மகாப்‌? காடா கரா, 5 
உ.வே. சாமி மாயா நார ரிியிம்‌ 
அடையாது பா படி. 14 
கணபதிதுணை. ட 
திரு சிற்றம்‌ பணம்‌, 


ட 


சுத்தசைவராகிய 
நீபரஞ்சோதிமாமுனிவச்‌ 
அருளிச்செய்த 
புரா 
'ருவிளையாடற்புர 


ட்‌ 4 
ம்துணாக்காண்டம்‌. 
Q 


en [ 


கயிலாயபரமபலாத்‌ 
திருவாவடெறையாதினமகாவித தவான்‌ 
ஹிமீனாட்சிசுந்தாம்பிள்‌ வாயவச்கள்‌ 
மாணாக்கராகிய 
சென்னைக கவரன்மெண்டு கார்மல்பாடசாலைத தமிழபபுலவ ராயிருர்கு 
சோடச அவதானம்‌ 


இ-௧. சுப்பராயசெட்டியாரால்‌ 
தநம்‌ இயற்றிய உரையோடு 


கவர ஆட திற்குக்கம்‌ ல்‌ 


பா.சோமைப ர்‌! அ 
கிம்‌ க்‌ 1 


ig, 
- சர்ச்‌. த. கேலி. 


சிவமயம்‌, 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


புரசை - அஷ்டாவசானம்‌ வித்துவான்‌ 
மீசபாபதிமுதலியாரவர்கள்‌ 


இயற்றிய 
நிலைமண்டில ஆசிரியப்பா. 

ப(விதிகழ்பணாமுடி யிவரராத்தளிமத்‌_திறையெனநெடுங்க ணறிதயிலம 
ர்ச்துபண்ணவனமுதலாப்‌ பாறபடுமூவரும்‌லஎண்ணியதமதொழி னண்ணுதனனா 
ணைழின்‌--வழிரின்றுஞற்ற வாளரமேவும்‌--அழிவிலின்பத்‌ தருட்கடற்பெருமான்‌ 
எல்லையின்மான்மியம்‌ பல்லவோதம்‌-—சைலமுதலாம்‌ தசபுராணங்களுளுய்வ 
கைநிறுவு முயர்கார்தத்நிற்_சனற்குமார சங்தைமுதலா--வுனற்குமரிராறூய்‌ 
ஒங்கும்வகுப்பிறுட்‌--சங்கரசங்கதை யங்கணிஜஹைதர௨--உலசமாம்புருடற்‌ கலி 
லாத்துவாத- சார்தமாவயங்குசா வாய்ர்தமாமதுரைஅமான ழியமெனைத்தும்‌ வட 
மொழிதன்னின்‌--மேன்முறைச்கண்ணே லிரிதரவுள்ளன-தேன்சுவையதனினும்‌ 
தீஞ்சுவைபயக்கும்‌அதென்றமிழ்மொழியபால்‌ சிற்செலவாகத்‌-தன்றினபயிலத்‌ தொ 
குத்தனர்சில்லோர்‌ஆற்கவையனைத்தும்‌ பாங்குறத்திரட்டிச்‌அ௪த்தசைவ வித்தக 
,திதொன்மைசால்‌--பரஞ்சோதிமுனிவா நிரம்புறவியற்றிய-வரஞ்சேர்‌ திருவிளை யா 
டனமாபுராாணத்அதிடம்பெரறுண்பொருள்‌ எளிதிலெவர்க்கும்‌-மடம்படவிளங்க 
வடதூற்கவிஞரால்‌-இர்‌தூன்முதனூல்‌ இயல்பினினாய்ர் த தொன்னூலுரைஈயர்‌ 
'தொற்றக்காட்டி யும்‌_ஆற்காங்கமைந்க அரும்பெருள்சொற்சுலை௱ங்குகணிவிய 
இயைதரக்காட்டியும்‌ஃதன்னூவியனடை சோன்றயாம்கெவரும்‌--எர்‌நூல்வித 
யா வெனவயராமல்‌—இலக்கணவிலக்கியம ஈலச்சச்காட்டி.யும்‌--பன்னலமூடைப்‌ 
பச்‌ சொன்னலர்தழைப்ப-மிகுத்தரைபடாது வகுத்துரையெமுதினன அன்ன 
வன்யாரெனில்‌ அறையக்கேண்மின்‌-—தன்னொருதிணையா மனினிகுரவனஅள 
லையுள்யாமறிம்‌ தவைசிலகூறுதும்‌--அல்சலினிலைசெறிதொல்சாப்பியமுதல்‌--சொ 
ல்சாவியம்பல துகளறவுணர்ர்தோன்‌--எவ்வகைநூலா யிறுக்சேட்பவர்தமக்‌அவ்‌ 
வவ்வுளக்டை யளந்தெடுத்திசைப்போன்‌--பதிபசுபாசப்‌ பான்மையைத்தெரிச்கு 
ம்‌--மதிகொள்ரித்தார்த வாய்மைகைவக்தோன்‌--தரன்சற்றனவெலாம்‌ தராதலச்‌ 
அள்ளோர்‌--ஊன்புச்குருச்ச வுரைப்பவனெனவும்‌--இதபோற்பன்னய மெதனிலு 
மிலையென்‌--றையச்£ர வையங்ளெச்சவும்‌--பராவுறுசைவ புராணம்பற்பலமமைண்‌ 
பதழையனைத்து மின்புறரொடி த்தோனதிகையுலாமவனிசை பகர்வதற்சரிதென்ப 
தெனாக்ஷியபுகழ்‌ மீனாக்ஷிசரதரப்‌-புலவர்கோமாளன்பாற்‌ பலகலையுணர்ர்துளோன்‌ 
அன்னவைக்கமைய மன்னியடையோள்‌--சிவமேபரமெனத்தேர்ச்தவனடியர்தம்‌ 
தவவேடமேபொரு டானெனக்கொண்டோன-பூதிசாதனம்‌ போற்றியொழுகும்‌ 
நீதியிற்பிறழா நிலைமையுடையோன்‌.--சன்னல்கமுகங்‌ சாணெனயாரும்‌--பன்னினர்‌ 
களிப்ப யாங்கணும்படப்பைகுழ்‌---இிரிசிரபுரத்‌ தள்‌ வரிசைகூர்வாழ்ச்சையன்‌--லீர 
ராகலமால்‌ விழுத்தவப்பேற்றுல்‌---நீர்தவழிப்பெரு நிலமிசைவர்‌ துளோன்‌....தவறி 
லாச்சோட௪ வவதானத்திறல்‌விறபனமரண்பு மிக்க£ர்ச்குரிரில்‌--சபபராயச்ச 

குணாவலனே, 


௪ சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


சென்னையிராஜதானிசல்லீஜில்‌ சமிழ்ட்புலமஈடாத்திய 
மஹ்ரவித்துவான்‌ கொடடைதூர்சசிவக்கொழுர்‌தகேசிகர்குமாரரும்‌ 
திருவாவடுதுறையா தீன மஹாவித்‌ தவான்‌ 
ஸ்ரீ மீனாட்சிசுத்தரம்பிள்ளையவர்கீள்‌ மாணாக்கரும்‌ 
்‌ திருவனந்தபுரம்‌ த்‌ 
மஹாரசஜாகல்லிஐ தமிழ்‌ த்தலைமைப்புலவரும்‌ ஆயெ 
௦ 
சாமிநாததேசிகரவர்‌ களியறறிய 
ட்‌ ள்‌ 
நிலைமண்டில 9ரியப்பா, 

இருவளர்மார்பன்‌ ச€சரோருசபபுனிகன--பொன்னுலகெறவளனே முன்னுளபு 
லவரும்‌-—பெயருமுருத்திரபிரளையமதனீல ஈறு றற்கஞ்செசம்லையையெயதிஃம ற 
தீதிவைவெயளே ராக்கிப்புரரதெனக--காச தருளெளறாப போற்றிவர மபெறீதி 
வோடிளெொசளிர்‌ வேரிமலாகனியாப்‌--படரிசாலப்‌ படுபபினவாக--.ரணமாகம 
மாகுதுலெல்லாச்‌--இரிக றுறைகடம்பா டலியிறசிவபிரான—சறத ரசுயம்பு சமட்ட 
யிலிககமராயகச்‌ சகளிசுரிததுத சானிரு£தமியராஅபரவிகரன் கின்‌ பருபபறிரதுப்‌ 
யச்செய்தருள்லலா வடமொழிச்செயயுளைஎ சு தசைவ இத்தாகதமரபில-வ 
டகலைதெனகலை வறமபுதெரிக்த-- பரஞ்சோதி மவிவன பகாநசதென்ழொழி௧- 
ரூவிளையாட லெனுமொருநூலுச்‌--கணடமான ச மளிச தயிபோறறும்‌--௮ம்பி 
ஸலகசயொருபா லமைததவனேபதி--பயெனவுணரஈ5$வனரு ளெய்தும்னெனாவில 
சைவசாதஇராபக தழமுவராற்கவீஞரும--சச௫மெசசி யுச்சிவைச்‌ சட க-குன்றினி 
லேற்றுங்‌ கொழுஞுசுடாலிளக கின காஎவகையுரையு நன்குறப்பொருமத விளம்‌ 
கப்பொறிததி வெளிபபடச்தினனால்‌-வானவர்மகிழ மாசவர்புகழ-மன்னவர்வூ 
ணங்கப்‌ பொவ்னவரிணங்கச்‌..-சிகம்பரவேடவ மிதம்பெறச தேன திஃஇலக்யெ 
விலசகண விரறுஙகட்பரு--மலம்சமதிய/வ ஈஸபுதச்குடியோன்‌]புரமபொடு, 
படுப்பப பொருப்புவிலலெடுப்பான்‌-—அண்டமலை4 ரா சல தமதலேபின்‌ இசைப்‌ 
ரகஹயரநத இரிரொமலையில்‌-காலுறறெறேோது காசிளியதிய௫_ மீாததிததடித னத்‌ 
திசைநிசைவீசிச்‌_சைவாகமணுூற முரைபொழிக்தமீனாட்சிசுந்தர வெழிலிவிளை 
யருள்‌_ பெற்ற சிறற்தோர்‌ தமமிறபெரியோன்‌-— தராதலமேந் து தாவிலவளளு 
சேர்‌--திரிசிரபுரமெலுஞ்‌ செல்வப்பதிபினன்‌_— கர ர ராக்கண்ணிக்‌ கணணுதல்சழல 
பணி லீரராசவமால்‌ மெய்தசவத்துதசிதசோள்‌-மமுச்கங்கெரடைச வத அயாபே 
ரற்புககொடிபடர்சொற்கக்‌ கொள்கொம்பாம்னோேன--இலக்சணகியாய மிலவ 
பளசதறியும்‌ -பதிபசுபாசப்‌ பதிநானவையற--விதிமுறையோதித செளிஈதவிதத 
கன--௮டுத்தவைபைம்பொ னாககுங்குருலில்‌ -- சததவேதியிற சார்£தோரதம்‌ 
மை ௮றிவுகொளுத்தம்‌ சலையருளறிஞன--௮அவையினரையறி வோரறிவாக ன 
வதரனம்புரிக தகமகிழவ௮ததம்‌--ச.ப்பராயப்பெயர்ச்‌ ௪௫ிர்தசாவலனே. 


திருலாவடுதுறையாதீன மகாவிததுவான்‌ 
திரிிரபுரம 
௪ . ௫ * 
ஸ்ரிமீனாட்செந்தரம்பிள்ளையவர்கள்‌ மாணாக்கரும்‌, 

. £ீஞ்சை மிஷன்சல்லீஜ தமிழப்புல்வரும்‌ ஆயெ 
ப] - ர்‌ 9 

லயாசாமிபி ள்வாயவர்களியறறிய 

கேரிசையாடரியப்பா, 


த வளர்சததளப்‌. பொகுட்டுறைபுத்தேள்‌--தாவளரண்டத்‌ தொகுதியாவும்‌- 
மத்விற்றாகவிழுத்தகப்படை தது மன்லுயிர்த்தொசைக்கு மாசிலின்பம்‌- தன்னு 
மிறுத்திய அகளிலிவ்வைப்பில்லமாண்படலயங்கும்‌ வட தாறன்னிற்கைண்படி 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. டு 


பதினெண்‌ சவின்புசாணச்‌,தள்‌--டமக்தோங்கி.ப இலபுரரணமிரைர்‌ திலொெொன்றாங்‌ 
சாஈதத்தொன்‌அபிரிவாதினொன்‌--ருகதிருவாலவாய்வாய்க்தமான்மியத்தை--.௮.ி 
யிலொருபரஞ்‌ சோதிமாமுனிவரன்‌--செகதமிழ்பபாவரற்‌ சர்தமுறவுகுச்தனன 
அல்இதுசாறுமாய்ச்தகற்புலவரால்‌--இஞ்துனாயென்ன வியன்றமாணவாச்குச்‌-செ 
வியதிவசதத்தெளிர்தேவ்கனா, ௮தனால்‌-ரில்லோர்க்கன்‌ திப்பல்லோசகுமபய 
ன்‌ இல்லா இரு ததவியற்சைகோக்கி--எளிதினிலெவருமிரும்பலமையெய்தப்‌--பள 
சில்சொறபொருட்சுவைபாரித்தோல்சப்‌-பதிபசுபாசப்பகுப்பினித விளங்‌ க மிதியெ 
னப்பேரிலக்கியம்கணெடிதோங்க-அன்னலையரவு மடைவுபெறச்சாட்டிக்‌-கரும்‌ அ 
மெச்சமும்‌ கரிசறமகலமும-- பொருத்‌ அதன்னுரையுட்‌ பொதிம்தோல்கவரைஈதன 
ன்_அன்னவன்றன்மை யறையககேணமின்‌ஃசகதனப்பொநதியச்‌ செக்தமிழ்ச்குரவ 
ன்‌... அசச்சியப்புலவனறன்‌ முகககிய/2லாதி--உணர்சதமாணாச்கரு ளேராமுதலவ 
ஞர்‌ அதொல்காப்பியனெனச சிுகாலததுமுன்‌--அவ்வகததியனே யருளுருக்கொ 
ணடர்ஙகிவவுலசதது செழில்‌ பத்தே ரனறித--செய்வவியற்பெருஞ்சைவபுரா 
ணமசொறசுவைபமுதஃ அகனில்பிரபற்தமபற்பலபகாந்தபரவலசேறாம்‌— ஞானா 
ட்டி?யார்புகம்‌நாலலாகோமான்‌.மீனாடசிசுர்தர மேலோன்றன்பரல்‌--ஐகதிலகக 
ணமுண ரழயரிறறல்வனாய—வாதபுகழின வணனமைசாறக்சோனசரிசிலாவளஞ்‌ 
டோ சாவிரிரதிகுழ- திரிசிரபுரமவாழ செலவலாழ்க்கையன  நன்னடைவாய்மை 
பத்‌ பிறழ தில்‌ வனியலமைகசலிருங்குணமுடை யோன்‌ வெமேபொருளெ 
ச வமேபு ரம ௱மமேவிய வீரராகவமால்‌-—செய்தவப்பேறறின்‌ றிருவெனலா 
ச சான்‌அபெயலலைசெறிக்கும டசால்குலததுள்‌, செசகரசோத திரச்சாமைமேலி 
யோன-உனலருங்கலலியி னுணாரசசிமிறசிறாதோன்‌, அப்பாரவணிசடையரன்பா 
லனபுசெயசபபராயத்‌ அகளிலபுலவன்‌-—அறறவுஞ்செய்த கோட்ட மினன றிக்‌ 
இமநீலததெழிலி மியறதுமுதவிக குதவிசெயவாரில்‌ கொருவருமிலையரல்‌-எம்ம 
ஷேோர்தம்மா ண தடய பதம்‌ பரப்பவும்‌ 
வணியிலிலேயே ப 
எண்‌ ோக்கழிநெடி லசரிரியவிருத்தம்‌. 


அப்பராமதியணிசெஞ்சட.லதைதெம்மானறபத்‌ தரான்குதிருவிளையாட்டென்ன 
ம்‌, ஒபபிலாச்சாவியமாமொருதொனஜூலுசகுட்கிடையாமபொருட்சுவைமிக்குயாா 
அகோனற, மெய்ப்பராவும்புகழசோகலவிஞர்வேர்தன்‌ மீனடசிசர்தரமாவலன் மாணா 
ககன, எஏபபராயபபுலவனுரைவிரிக அத தொல்லுலகிலெலலொர்க்குர்‌ துலக்கினானே, 


மரீிகைலாயபரமபலாத்‌ 
இருவாவடுதுறையாஇனத்துச்‌ ீஷரும்‌, 
ழே. யாசின மஹாவித்துவான்‌ 
திரிசிரபுரம்‌ - ஸ்ரீமீனாட்சிசுந்தரம்பிள்ளை யவர்கள்‌ 


மாணுக்கரும்‌, 
தில்லைவிடங்கன்‌ வித்துவான்‌ 
மாரிமுத்‌அப்பிள்ளையவர்கள்‌ பெளத்திரரும்‌ 
ஆகிய, 


- 
சு-வேலுசாமிப்பிள்‌ வயவர்‌ களியற்றிய 
௮றுசீர்க்கழினெடிலாசிரியவிருத்தம்‌, 


மருவிளையாடலையசன்றமணிமார்பிலுறையம௫ஏழ்மாலும்வெண்மை 
யுருவில்யாடலைமகனுஞ்சதமகறுகிதமகலா துவர்தபோற்றக்‌ 
கருவிளையாடலையஞூற்றுமலம்போக்குமதுரேசர்சருணைமேய 
திருவிளையாடலைவட்மாமொழிபிஜின்‌௮ தென்மொழியாற்‌£ர்ச்சிமல்௪, (க) 


௬ -சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


சண்ணியசால்வசைச்சொல்துசயம்படவைத்‌ரைர்‌துசலலுமேவித்‌ 
தண்ணியாசரர்தளைசேர்தக்‌ துவரும்‌பத்திர சர்தயங்கியூறப்‌ 
பண்ணியனாசெழிலிவைகள்பாக்கடொறுங்களிசெய்யப்பரனைப்போற்றும்‌ 
புண்ணியனாஞ்சத்தசைலப்பரஞ்சேரதிமுனிவனவலில்புராணறூறந்கே, (2 
கருத்தமாயக்சட்லின்க௧ரைகாணார்க்குலகோபகரரமாகத்‌ 
திருத்தமாய்ப்பதப்பொருளூதெளிதரவாங்காங்கொளிர்விசேடத்தோடு 
பொருத்தமாயியற்குறிப்புமபொதித்தமலமாயையெலும்புன்மையாலாம்‌ 
வருத்தமாய்த்தினபருளும்வாய்மையுலசிசதரம்தவளமுங்காட்டி. (௩ 
நச்சினார்க்னியமதாயீரவில்பரிமேழகராயரயக்குநாகக்‌ 
கச்சினார்க்னியவருட்யையவீளம்பூரணமாய்க்கா ட்டுமுன்னா 

வைச்‌ சனார்ச்கனியதென வரையா அபத்திமையார்மன ச திலேர்ச்து 
மெச்சனொர்க்னியபலன்விர ௮வியன்மணககவுரைகியக்சச்செயதான்‌. (௪) 
அ௮ன்னவஞானிற்றன்னையடுச்சதவரைத்தனமயமதாச்குமேரு 
மன்ன.வனாதங்களிலெண்மடங்குவருபுசழமுடையோனமமுமானேந்று 
முன்னவனார்பஃறலமானமியமுரைததேோரனமலயமாமுனிவன்‌ சொல்லை த 
தென்னவனாரெனவளர்த்தமீனாட்செரதரதேகென்‌ பாலனபால்‌. (௫) 
இகத்தஅதொல்காப்பியமாவிலக்கியமுமிலக்கணமுமின பால்கு 
மசத்துறுசைவடித்தார்தமெயகநூதுமபன்றூலுமையரந்தீரச்‌ 
சகத்துறுல்லறிஞர்புகழ்தரவுணர்கதோன்தடலடைகொட.ரணிமா தின 

முகத்‌ தறுபொறதிலசமன்றான்‌ மூததிஞர்குழாததிடையேமுயங்குகீரான்‌, (௬) 
அரிரிரமலைதருகஞ்ச அதரிசித்துய்மினென த்துலங்கக்காட்டும 
பரிசரொமலைகளத்தமபரனருளுக்கெக்கரகும்பரிவின்‌ மிக்கோன்‌ 
கரிசிராமலையமர்காற்கவிவல்லோன்லீரராகவவேண்மைம்தன 
திரிரரொமலையுடையான்‌ றிவளீரெட்டவதானஞ்செய்யுர்தீரன்‌. (௪) 
வசரணனாளெருலைதே ரய்வனறொெணடர்தெ ரகையாகவருத்தவற்றுள்‌ 
வாரணனார்தகங்கொடுமாமகவரிர்தோர்முன்னோரைமறவாமெஞ்சன 
காரணனாண்மலர்க்குழலரள்‌கரணியபொன்மணிமன்றிறகவினவாடஙெ்‌ 
காரணனாம்பராபரன்றாள்பராவுஅசுப்பராயலியற்கவீச சிங்கெறே, (௮) 


இம்நாலுரைகராரும்‌ 
சென்னைக்‌ கவரன்மெண்டு சார்மல்பாடசரலைத்‌ தமிழ்ப்புலவரும்‌ ஆய 
ச”சோடசஅவதானம்‌ 
தி. க. சுப்பராயசெட்டியார்‌ மாணாக்கர்‌ 
பிரம்பூர்‌ ௪ 


கோவித்தராஜகவிராயரிய ற்றிய 
நேரிசையாசிரியப்பா. 
உலகம்யாவும்‌ இலகுறப்புகமும்‌-பொன்னெடுக்குன்றம்‌ தன்னுறைவிட 
மாட்‌--பொருங்கயற்களித்த பெருக்திறல்வமுதியர்‌--வரன்பிரதரபம்‌ போன்மென 
ச்சேயொளி--நீட்டும்பங்கயக்‌ கூட்டமுச்சமாஅணவிமுச்குடிமுசல்வனாய்ச்‌ செழிச்‌ 


டே 


கணபதி தலை, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
மூலமும்‌ உரையும்‌, 


த்‌ எசடகம்‌ 
சிறப்புப்பாயிர।ம்‌. 
காபபு, 
சத்தியாப்சசிவமாெதனிப்பர 
முததியானமுதலைத்துதிசெயச 
சுத்தியாயயெசொழ்பொருணல்குவ 
சிகதியானைசன்செயயபொற்பாதமே, 


(இதன்பொருள்‌ ) 

பிசதியானைதன செபய பொனபாதம்‌ - செஇவிசாயகக்சடவுளுடைய செவ 
ஈத பொனபோறும ௮ரியஇருவடிகள்‌, சத்தியாய்‌ வெம்‌ தனி பரமுத்தி ஆன 
முதலை இதிசெய - சததியாமியும்‌ சிவமரயியும்‌ ஒப்பில்லாத பரமுச தியும்‌ தய பர 
வெத்தை வாழத்த, சுததியாகிய சொல்பொருள்‌ நல்குவ - குறறிமற்ற சொல்லையும்‌ 
பொருளையும்‌ ௮ருளரகிற்றாம, 

“ஒருராமயமோருருவ மொன்றுமிலான்‌” என்றபடி விளங்கும்‌ நிஷ்களசிவம்‌ 
இன்மாக்ரளுடைய இசசாரானக கிரியைகளை மறைக்கப்பட்டபே ரந்தகாரமாகிய 
ஆணவமலத்தைச தன்னிர்சைவழித தனசத்தியால்‌ நீக்குதலால்‌ சத்தியாயஎன கும்‌, 
பநாசததியுடம்பாகப்‌ பரசிவரறறலக்‌ குறிப்பிசகறகு ஆய்‌ எனவும்‌, அங்நுனம்‌ பரா 
சத்தியே யுடம்பாகக்கொண்ட பரசிலம சகளிகரிசதிலதாயின்‌ யாவுக்தொழிற்படா 
வாசலின்‌ வெமாய எனவும்‌, பக்குவராயினார்க்கு “யோடியாயோகமுத்தி யுதவுவு 
ன" என்றபடி. ஞானாசாரியனாய உயிர்கள்‌ மும்மலமும்‌ அசன்று உலகாயதன்முதல்‌ 
பாடாணவாதி மிமுகக்கூதும பத்துவகைமுததியும்‌ பழிபடுமுத்தியென்று களைந்த 
டையத்‌ திருவடி முததியை அருளுதலால்‌ சனிப்பரமுததியான எனவும்‌, மும்மூர்ச்‌ 
திகளாலும்‌ தறியவொண்ணாமூசலாய நிறறலின முதலெனவும, சொல்லும்‌ பொரு 
ரூம்‌ அம்மையப்பராய்‌ நிற்றலானும்‌ சற்போசத்தாலன்றி யருட்போதததால்‌ அதி 
செய்யவேணடுமாதலானும்‌ அங்ஙனம்‌ அருளுவன பொழற்பாதங்களாதலால்‌ சுத்தி 
யாகிய சொறபொருணல்குவ எனவும்‌, அடியார்கள்வேண்டி யால்கே அருளுவோர்‌ 
சிசதிவிசாயகராதலால்‌ சத்திவிராயகரெனவும்‌, ஞானக்கிரியாருபமாய்விளங்கு,ச 
லால்‌ செய்யபொற்பாதம்களெனவுங்‌ கூறிஞர்‌. 

தன்னிச்சைவழியென்ற* சிவஞானசித்தியார்‌, *சத்தன்வேண்டிற்றெல்‌ 
லாமாஞ்‌ சத்திதானே” என்றதனாலும்‌, தன்சத்தியால்‌ என்றது திருக்களிற்றுப்படி 
யார்‌, “ஈங்சையினாளாமனைத்தஞ்‌ செய்தாற்போனாடனைத்து, ஈங்சையிஞற்செய்த 


௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ளிக்குரரயகன்‌'? என்றதனாலும்‌, பராச௪த்தியுடம்பாகப்‌ பரசிவம்‌ நிற்துமென்றது ச 
தியார்‌. “பொன்மைநீலாதிவன்னம்‌ பொருஈதிடப்பளிங்கவற்றின்‌, றன்மையாய்நிற்‌ 
குமாபோல்‌ சத்திதன்பேதமெல்லாம்‌, நின்மலனருனாய்த்தோன்றி நில்மையொன 
முயேகிற்பன்‌'” என்றதனாலும்‌, பரசிவம்‌ சகளீகரிததிலதாயின யாவுக்தொழிற்படா 
வென்றது “படைப்பாதிதொழிலும்‌ பத்தர்க்கருளும்‌ பாவளையுநூலும்‌, இடப்பாக 
மாதராரோடி. யைர்தயிர்க்கின்பமென்றும்‌, அடைப்பானாமஅவுமுத்தி யளித்திடும்‌ 
யோகும்பாசர்‌, தடைப்பானாந்தொழிலுமேனி தொடச்கானேற்சொல்லொணாதே? 
என்றதனாலும்‌, உயிர்கள்‌ மும்மலமும்‌ ௮சன்று உலகாயதன்முதல்‌ பாடாணவாதி 
மிறாகக்கூறும்‌ பத்துவகைருத்தியும்‌ பதிபடுமுததியென்று களைநதடையச்‌ தருவம. 
முத்தியை யருளுமென்றத சிவப்பிரகாசம்‌, “(அரிவையரின்புறுமுத்தி கர்தமைர்‌ தி 
மறுமுத்தி தரிகுணமுமடங்குமுத்தி, விரிவுவினைகெமெத்தி மலம்போமுத்தி விக்கிர 
கநித்தமுத்தி விவேகமுத்‌ தி, பரவுமுயிரகெடுமுச்தி சித்திமுத்திபாடாணமுத்தியிவை 
பழிசேர்முத்தி, திரிமலமுமகலவுயி ரருள்சேர்முததி திகழ்முததியஅமுததித்‌ திறத்த 
தாமே” என்றதனாலும்‌, மும்மூர்சுதிகளாறும்‌ அறியவொண்ணா முதல்‌ என்ற அ- இரு 
வாசகம்‌, ££ தேவதேவன்மெயசசேவகன்‌ றென்பெருந்துறைகாயகன்‌, மூவராலும 
சியொனாமுதலாயவான ஈதமூர்த்தியான்‌” என்றதனாலுமுணாக, 

ஒர்‌ சருமஞ்செய்வோர்‌ அன்‌ இடையூறின்றி முடிசறபொருட்டு முனனர்‌ 
விராயகக்கடவுளைத்‌ அதிசெய்வ அ முனறயாதலால்‌ இ௫நூலாரிரிடரும தாம்‌ எடுத்த 
கால்‌ இடையூறின்றி இனிது முடிகறபொருட்டு விராயசககசடவுளைத அதிசெய்தார்‌. 

விராயகபுராணம்‌ - இருவலதாரபபடலம்‌, 


“£ மு ராரியா இய தேவர்கள்முசலுஅ முழுதுலகனிலுள்ளோர்‌ 
விராவியாதொரு காரியமாயிலும்‌ விளங்குறச்செயவெனறே 
பரரவியுன்னருக்‌ சனைசெய்வோர்‌ மனத தறபான்மைதர்தருளுனனன்‌ 
பிராதுசெய்பவர்‌ காரியமூஅசெய்‌ இடுதியென்றிவைசொல்வான்‌. ?' 

என்றதனாலுமுணர்க, திருமால்‌ முதலியோர்‌ அுன்பறீங்குஈற்பொருஃடுக்‌ கசமுகா 
ஈ ரளைக்சொல்லக்கொண்டருளிய மாறுபட்ட திருவுருவங்சளினுந்‌ இருமுகஞ்சிறந 
ததாதலின்‌ சித்தியானையென்றார்‌. 
திருமால்முதலியோர்க்குத்‌ துன்பம்விளைகானென்றது 
மேற்படி புராணம-கசமுகனுற்பததிபடலமம, 
“்‌ வானநாட்டுறை யும்பரால்‌ மனனுமானிடரால்‌ 
சானவர்குலத தவர்களால்‌ மற்றுளோ தம்மால்‌ 
சானகத்அஅ விலலங்கினால்‌ கருஅயி ரிறற்தே 
மீனமுற்றிடா வகையுமெற்‌ கேதரு ளென்றான்‌. " 
என்றதனாலும்‌, மாறுபட்ட இருவுருவங்களென்றது “்‌ மணிகொண்டகோடொரும 
ருங்குண்மையாலாண்மை வடிவென்றுமஃதின்மையோர்‌, மருக்குண்மையால்பெ 
ண்மை வடிவென்அமிதுமே மாறியதிருக்காட்யொல்‌, அணிகொண்டவுயர்‌தணைய 
தென்றுமஃ நிணையென்று மார்க்குங்களெத்தலரிதாம்‌” ஐலகரச்சிர தரத்தின்‌, என்ற 
தகூலும்‌ உணர்க. 
ஆய்‌ - என்றது செய்து எனலும்‌ வாய்பாட்டெச்சத்தின்‌ விகாரம்‌. ௮0 என்‌ 
பது மனதுஃ- பாதம்‌ அஃறிணை இயற்பெயராதலால்‌ பாற்பொதுமைரீங்க நல்குவ 
என ௮ஃறினைப்பன்மை முடிபுதம்தார்‌, இச்செய்யுள்‌ பாடாண்டிணையுள்‌ கடவுள்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


வாழ்த்து என்னும்‌ துறை, தொல்காப்பியம்‌. பொருளதிகாரம்‌ புறத்திணையியல்‌ “தும 
ரர்கள்மூடியும்‌ அஅவகையானும்‌ - புரை£ர்காமம்‌ புல்லியபாங்கனும்‌ ஒன்‌ றன்பகா 
தியி னொெனுமென்ப.”” ஸத்‌ 
வாழ்த்து. 
௮௮₹ரடியரசிரியவிரூத்தம்‌. 
மல்குகவேதவெள்விவழங்குகசுரட்துவானம்‌ ' 
பல்குகவளஙகளெங்கும்ப வுகவறங்களின்பம்‌ 
நல்குகவுயீர்கட்கெலலாகான்மறைச்சைவமோங்கிப்‌ 
புல்குகவுலகமெல்லாம்புரவலன்செஙகோல்வாழ்க, 


(இ-ள்‌.) வேதவேள்வி மல்குக - வேதவிதிவமுவாமல்‌ செய்யும்‌ யாகங்கள்‌ 
குறைவில்லாமல்‌ நிரம்புக, வானம்‌ சரர்‌த வழங்குக - (அவற்றால்‌) மேகங்கருக்கொ 
ண்டு சகாலந்தப்பாமல்‌ மழைபொழிக, எங்றாம்‌ வளங்கள்‌ பல்குக - (கீரருமையால்‌) 
உலகமெங்கும்‌ பலவளங்களும்‌ பெருகுக, அறங்கள்‌ பரவுக - (அவ்வளற்களால்‌) 
தருமங்கள்‌ லிருததியடைக, உயிரகட்கு எல்லாம்‌ இன்பம்‌ ஈல்குக - (அத்தறாமங்‌ 
களரல்‌) எல்லாவயிர்சளுச்கும இனபமுணடாகுக, சாள்மறைச்‌ சைவமோக்கி உல 
சம எல்லாம்‌ புல்றாக - (இப்பேறறால்‌) சான்கு வேதங்களின்‌ சம்பாதத்தையுடைய 
சைவசமயமானஅ மற்றைச்சமயங்களுச்கும்‌ ௮அ௪சமயதூல்களுக்கும்‌ மேற்பட்டு 
எல்லாவுலகங்களிலும்‌ கில்பெறுக, புரவலன்‌ செங்கொல்வாழ்க - (இவை மாறுப 


டாமல்‌) ஈடததவல்ல அரசளது செங்கோல்‌ நீடூழிவாழ்ச, 


ஆளடையபிளளையார்‌ பராணத்தில்‌, “வேள்விற்பயன்‌ வீழ்புனலாவ த" 
என்னாம உணமைததிருவாக்கால வேளவியைமுதறகண்வைத்தும்‌, இக்காரணங்க 
ஞா ஒனறிஞலொனறு விளையினும்‌ அரசன்செஙகோல்‌ வமுவாதிருக்குமாயின்‌ 
இவையும்‌ வழுவாவென்பதுகோன்றப்‌ புரவலன செங்கசோல்வாம்ச என்பதை யிறு 
இச்சகண்வைத.தும்கூறினார்‌. வேதம்‌-உடலும்‌, சைவாகமமஃ-உயிருமாதலால்‌, சான்ம 
றைச்சைவமென்றா, செப்பிரசாசம்‌, “வேதாந்தத்தெளிவாஞ்‌ சைவடித்தார்தம்‌? 
என்பதனாலுணர்க, இம்மைப்பயன்களைவெறுசத்துச்‌ சவமாகதன்மைப்பெருவாழ்‌ 
வையடையும்‌ அதிபக்குவராயினாக்கு அடையநினறுள து ௮துவாதலின்‌, ஓங்யெல 
சமெல்லாம்‌ புல்குகவென்றார்‌, சிவஞானசித்தியார்‌. “வாழ்வெனுமையல்விட்டு வறு 
மையாஞ்சிறுமைதப்பித்‌,தாழவெனுந்தன்மையோடுஞ்‌ சைவமாஞ்சமயஞ்சாரு, மூழ்‌ 
பெறலரிது”” எனனுஈ தீருவிருத்தத்நிறகாண்க. வேதமும்‌ சைவமெனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளின்‌ - நானமறை சைவமெனப்பாடங்கொளக, ஆளுடையபிள்ளையார்‌ புரா 
ணம்‌, ““வேதநெறிசழைத்தோங்க மிகுசைவத்தறைவிளங்க'? என்றதனாலும்‌, சித்தி 
யார்‌. “ஓதசமயம்கள் பொருளுணருதூல்க ளொன்றோேடொன்றெவ்வாம லஓளபல 
வுமிவற்றுள்‌, யாதுசமயம்பொருனாலியாதிங்கெனனி லிதவாகுமிதவல்லவெனும்‌ 
பிணக்கதின்றி, நீதிம்னலிவையெலலா மோரிடததேகாண நிற்பதியாதொருசமய 
ம௮சமயமபொருணா, லாதலினாலிவையெல்லாமருமறையாகமத்தே யடலம்கியிமெ 
வையிரண்டுமரனடிககழடங்கும்‌” என்றதனாலுமுணர்க, ழே. தொல்காப்பியம்‌, 
“அறுவசையாலும்‌” என்றதனால்‌ வேள்விமுடித்சற்குச்சாரணம்‌ - பஞ்சகவ்வியமா 
தலால்‌ இனிரையையும்‌, முடிப்போர்‌ அந்தணரும்‌ முனிவோருமாதலால்‌ முனிவோ 
ரையும்‌ அந்தணரையும, வானமென்றமையால்‌ மழையையும்‌, புரவலன்‌ என்றமை 
யால்‌ முடியுடைவேர்தனையம, செங்கோல்‌ என்றமையால்‌ நில்பெறுதற்குத்தான 
மாயெ வுலகனையும்‌, வாழ்த்தியதெனக்கெரண்டு பாடாண்டிணையுள்‌ அடக்குக “கட 


௪ திருவிளையாட ம்புராணம்‌ 


வளம்‌ முனிவரும்‌ பசுவும்‌ பார்ப்பாரும்‌ ௮ரசரும்‌ மறையும்‌ நாடுமென்ப” என்னுஞ்‌ 
சூத்திரத்தால்‌, சைவம்‌ என்றமையால்‌ கடவுளையும்‌ மறை யென்றதனால்‌ நான்மறை 
யையும்‌ உடன்‌ எண்ணிலா. 
இவை யொன்றற்கொன்று காரணமாய்நிறறலால்‌ காரணமாலையணி, (௧) 
நூற்பயன்‌. 
எண்‌€ரடியாசிரியகிருச்தம்‌. 


திங்களணிதிருவாலவாயெம்மண்ண றிருவிளையாட்டிவையன்புசெய்‌ 
அகேட்போர்‌, சஙகநிதிபதுமநிநிச செல்வமோஙடித்‌ தகைமைதருமகப்பெ 
அவரபகையைவெல்வர்‌, மஙகலஈன்மணம்பெறுவாபிணிவக்கெய்கார்‌ வா 
ழ்காளானிபெறுவர்வாறாடெய்திப்‌, புஙகவராயஙகுள்ள போகமுழ்கிப்‌ 
புண்ணியரய்ச்சிவனடிககழகண்ணிவாழ்வா, 


(இ-ள்‌.) தில்கீள,அணி திருவாலவாய்‌ எமமண்ணல்‌ இருவிளையாட்டு - சகதி 
ரணையணிர்த இருவாலவாயில்‌ எழுஈதருளிய எமது இறைவனாரிய சோமசச்தரச்ச 
டவுள்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடல்‌, இலை ஆனபுசெய்து சேட்போா - இகதா 
ஓட்கூறிய திருவிளையாடல்களை அன்போடு வழிபட்டுக கேட்பவா, சங்கநிதிபதும 
நிதி செல்வமோங்கி தகைமைதரு மகப்பெறுவா பகையைவெலவர்‌ - சறகநிதி 
பதமநிதியைபபோலும்‌ செல்வத்தால்‌ மிககுயாஈது நஈல்லொழுக்கமுடைய புதமி 
ரர்களைப்‌ பெறுவார்கள்‌ பகையை வெல்வார்கள, மங்கலம நன மணமபெறுவர்‌ பி 
ணிவர்து எயதார்‌ வாழராளூம ஈனிபெஅவாஃ-மங்கள௱கரமாலயெ ஈலல விவாகங்களைப்‌ 
பெறுவர்‌ சோய்வஈதடையபபெருர்‌ நீடித்த அயுளையும மிகபபெறுவார்கள்‌ (இய 
வாறு இம்மைப்பயனகபோஅகர்க்து) வானாடு எயதி புங்கவராய அம்குளளபோக 
முழ்கி புண்ணியராய்‌ சிவன்‌ அடிக்கீழ்‌ ஈணணிவாழவா- (அதன்மேல்‌) விண்ணாலகிற்‌ 
சென தேவர்களா யங்குளள போகாதிகைநகாஈது வபுணணியங்சலையும்‌ 
உடையவர்களாய்ச்‌ சிவபெருமானுடைய திருவடிநீழலில்‌ அழியாது வாழாகிறபர்‌, 


ஆன்மாக்களது இச்சாஞானககிரியைகளுக்கீடா யிச்சாஞானக்நிரியைகல்‌ 
யுடையான்போன்று சுர்தரேசனடிக்தருளிய திருவிளையாடலைககேடடலுறுவோர்‌ 
இமமை மறுமைப்பயன்களைக்குறைவினறி அகர்வாரென்பார்‌, சங்கரி பதமகிதிச்‌ 
செல்வமோங்கி - பும்கவரரயம்குள்ளபோகமூழட - எனவம, சிவபுண்ணிய மிகுதி 
யால்‌ சிவன திருவடியை அடைவாரெனபரா - சிவனடிக்கீழ்‌ சண்ணிவாழவா£- 
எனவுக்கூறினா. 

தேவாரம்‌. :'இம்மைவானவர்‌ செல்வம்விளை 5 திடும்‌” என்பதனாலும்‌, சிவ 
ஞானசித்தியார்‌. “புண்ணியமேலேக்கும்‌ பாவங்கீழ்நூச்கும புண்ணீியனைபபூசிதத 
புண்ணியத்தினாலே, சண்ணியஞானச்தினா லிரண்டினையுமறுதது ஞாலமொடுகிழ 
மேலு ஈண்ணனறாக, ெெ பண்ணுமிகலோகத்சே முததிபெறுமிவன ரானெங்கெழிலென்‌ 
ஞாயிறெமக்கென்ற குறைவின்றிக்‌, கணணுதறனனிறையதனிற்சலாஅசாயங்‌ கழி 
நீதக்காலெங்குமாய்க்‌ கருதான்போனிறபன்‌” என்பதனாலுமுணாக. 

திருவிளையாட்டு-இப்பெயர்‌ தன்னையுணர்த் இதற்குத்‌ சானமாகய நூல்மே 
னிற்றலால்‌-தானியாகுபெயர்‌. புண்ணியரென்பதன்‌ இறுதியில்‌ உயாவுறெப்புமமை 
தொகுத்தல்‌, சங்கநிதி பதுமநிஇ குபேரலுடைய செல்வங்கள்‌, அநமிதிகள சங்கவ 
டூ.வாகவம்‌ சாமரைவடிவாகவும்‌ உள்ளன. செல்வம்‌ மிக்கோங்டு உயர்திணையோடு 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. டு 


தொடர்ந்க அஃறிணை உயர்திணை முடிபேற்றுப பெறுவர்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ 
முதனிலையோடு முடிக்கு. வச்து செயவெனெச்சத்திரிபு, 
இள்சளணி யென்னும்‌ விசேஷணம்‌, கேட்போர்‌ குறையினின்று£க்கி இம்‌ 
மையிற்‌ பெருஞ்செல்வராய மறுமையினும அழியாவினபததை அகர்வாரெனனுங்‌ ௧ 
ருத்தை யுட்கொண்டிருத்தலால்‌ கருத்திடையடையணி. 
சாடிரன்‌ தச்சன்‌ சாபசசால்‌ சோடசகலைகளுள்‌ பதினைந்து கலையிழம்‌ ௮ 
ஒருகலையையும இழப்பதன்முன்‌ சரணடையச்‌ சிவபிரானார்‌ கருணைகூர்ட்து அத்தீக்‌ 
சன்சாபகதொடராமல ௮வ்வொருகளையைச்‌ தமத திருமுடியிலணிர்து கலைவளரு 
மபடி ௮னுககிரகஞ்செயசகாரொன்பது நால்வரலாறு, 
கந்தபுராணம்‌ - தகூகாண்டம்‌, சந்திரசாபப்படலம்‌ விருத்தம்‌, 
£ ரந்தனவன்‌ நதியே திங்கடன்னிடை 
ஆரா திமிசலையினை யங்கையிறகொளா 
வராநதீடேசடைமிசை வயங்கச்சேர்த்தினான 


சாரஈதிலகிவ௨ழித தக்கன௫ £பமே”* (2.} 


அவைக்‌ அவக கடவகக அலவி 73 அதனை, 


ஓ ௦ 
கடட வள வணககம. 


சிவபெருமான்‌. 
அறு ரடியாபிரியவிருததம்‌, 
வென்றுளேபுலன்களைக்கார்மெய்யுணருள்ளந்தோறுஞ்‌ 
சென்றுளேயமுதஐூற்றம்‌திருவருள்போற்றியேற்றுக்‌ 
குனறுளேயிருஈதுகாடசிகொடுதகருள்கோலம்போற்றி 


மன்றுளேமாமியாடுமறைசிலம்படிகள்‌ போற்றி, 


(இ-ள்‌.) உள்ளே புலன்‌ வென்று களைந்தார்‌ மெய்‌ உணர்‌ உள்ளர்தோறும்‌ 
சென்று உளளே அமுதம்‌ ஊறறும இரு அருள்போறதி-உட்புலன்கள்‌ ஐச்‌. தம்வென்‌ 
அ களைஈதலாகளுடைய உண்மையையுணார்த இசையங்கள்‌ தோறுஞ்‌ செனறு 
அவர்கள்‌ அறிவிறுள்ளே பேரின்பமாகிய அமிர்தத்தைப்‌ பொழிகின்ற இருவரு 
ரூக்குவந்தனம, குன்று ஏறு உள்ளே இருர்து காட்டி கொடுத்தருள்‌ கோலமபோ 
றறி- வெளளிமலைபோலும இடப இின்கண அரோகணித்துத்‌ தரிசனங்கொடுதச்த 
ருஞூம திருவருட்கொலதஅககு வந்தனம்‌, மன்று உள்ளே மாறி அடம்‌ மறைச்ரி 
லம்பு அடிகள்‌ போறரி-வெள்ளியம்பலத்தின்கண கான்மாதியாடியருளும்‌ வேதங்க 
ளாகிய சிலமபுகளணிந்த இருவடிகளுக்கு வந்தனம ¥ 


ஐமபுலன்வழியேசென்று அழிசன்மாலையலாம்‌ விட்யல்களை மெய்யென்ன 
கருசான அவறறைப்‌ பொய்யென்று களைந்து ௮அவையிற்றோகூட்டி. யறிவிப்பாள 
கய வனே மெயயென்றணரும விஞ்ஞானசலர்ச்கு உள்ளந்தோறும்‌ ௮றிவுச்சறி 
வாய கிறைகறு நின்று ஒருமலமுமகற்றிச்‌ வொனந்தத்தேனை யூற்றுதல்‌ இறைவன 
அ செயலாதலால்‌, உள்ளே யமுதமூர்‌ அச திருவருள்போறதறி எனவும்‌, பிரளையாகல 
ருக்கு மானமமு சதுர்ப்பு௪ சாளகணடடிரிகேததிரல்களோடு இடபாருடனாய்த்‌ தன்‌ 
னியறசைவடிவே குருவடி வாகக்காட்டி இருமலமுமச நிக்‌ காட்சிதர்தருளுதல்‌ ௮வ 


௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னன சேரலமாதலால்‌ ஏற்றுக்குன்‌அளேயிீருர்‌ ௮ சாட்டுகொடுத்சரூள்‌ சோலம்போ 
ற்றி எனவும்‌, ௮விச்சைவயசதராயெ சகலராயுள்ள இன்மகோடிகளுக்கு ஸ்ரீபஞ்‌ 
சாச்சர திரு£டனத்தால்‌ திரிபதார்த்சஞானத்தை விளக்கி மும்மலமுமதிர்த்துத்‌ 
திருவடிகுட்டியாளுதல்‌ அவன தமுழறையாதலால்‌ ஆடுமறைசசிலம்படிகளபோற் கி 
மெனவுங்கூறினார்‌. 

மானைக்காட்டி மானைப்பிடிப்பதபோல்‌ மானிடச்சட்டைசாத்திப்‌ படர்க்கை 
யாய்முதல்வனின்‌ அ சகலருச்கு மும்மலமு மொழித்தல்செய்வானென்று கூதியிரு 
க்கவும்‌ ஈடராசப்பெருமானை அன்னோர்ககு இங்கனம்‌ குருவாகக்கூறியது எனனை 
யெனின்‌,''அடியார்க்கெளியன்‌ சிற்றமபலவன்‌”'எனக்கூதியிருப்பதினாலும்‌, நிராதா 
ரத்தில்‌ முறையே உள்ளத்திலுணாததியும, புறத்தில்‌ காட்தெநதருளி மறைவதும்‌ 
போலன்றிச்‌ சசலராயுள்ள ஆனமகோடிகளெல்லாம்‌ சீரிசனமாத்திரததால்‌ இண 
வாதிநீக்கமும்‌ அருட்பதிவும இனதப்பேறும்‌ எளிதிற்கூட அனவரததாண்டவஞ்‌ 
செய்து நிற்றலினென்க, 

ஊற்று திருவருச்‌ எனவும்‌ கொடுத்தருள்கோலம்‌ எனவும்‌ நடும்‌ அடிகள்‌ 


எனவும்‌ உடையவரதுதொழிலை உடைமைகளமேலேத்திக்கூதிஞர்‌, (௩) 
சிவசத்தி. 
வேறு. 


சுரும்புமுரல்கடி.மலர்ப்பூயகுழலபோற்றியுத்தரியக்சகொடிகதோள்போறதி 
கரும்புருவச்சிலைபோறமிகவுணியர்க்குப்பால்‌ஈரக்ககலசமபோறறி 
யிரும்புமனங்குமைத்சென்னையெடுத்‌ சாண்டவஙகயற்கணெம்பிராட்டி 
யரும்புமிளசகைபோற்றியாரண நாபுரஞசிலம்புமடிகள்போற்றி 


(இ-ள்‌.) இருமபுமனம்‌ குழைத்து எனனை எடுத்து இண்ட அங்கயற்கண்‌ எம்‌ 
பிராட்டி - இரும்பையொசு த வலிய மனத்தை இளகச்செய்து (ஆணவததில்‌ அழு 
ந்திக்கிடர்தளென்னையெடுத அ அடிமைகொண்டருளிய மீனாக்தியம்மையாராகிய எம 
அ பிராட்டியாருடையு, ஈரும்புமுரல்‌ கடிமலர்‌ பூங்குழல்போறறி - வண்டுகள்‌ 
சேனுண்டிசைபாடும வரசனையையுடைய மலரையணிநத பொலிவினையுடைய கூந்த 
அக்கு வக்தனம்‌, உததரியம தொடிதோள்போறறி - உத்தரியகதையும்‌ தொடியை 
யும்‌ ௮ணிர்த திருத்தோள்கருக்கு வச்தனம்‌, சிலை கருமபுருவம போற்றி - வில்போ 
இம்‌ வளைந்த கரிய திறாப்புருவல்களுக்கு வதனம்‌, கவுணியர்க்கு பால்சரமத கல 
சம்போறறி-கவுணிய கோத திரததில்‌ தோன்றிய ஆளுடைய பிள்ளையாருக்குத தரு 
ஞானப்‌ பால்சுரர்தருளிய பொறகலசம்போனற திருச்தனங்களுக்கு வந்தனம்‌, 
அரும்பும்‌ இளசகைபோர்றி - தோன்றும்‌ திருப்புனனகைகளுச்கு வந்தனம, ஆரண 
அபுரம்‌ லெம்பும அடிகள்போறநி.- வேதமாகிய லெமபுகள ஒலிக்கின்ற திருவடிக 
ளுக்கு வர்தனம்‌, 

கேசாதிமுதல்‌ இருசிடிகாதும வணக்கம்‌ கூறினார்‌ ஆன்மாக்கள்‌ உய்யும்பொ 
ருட்டுப்‌ புறச்சமயங்களொழியவும, சைவசமயம்‌ ஓங்கவும்‌ திருஞானப்பாலூட்டின 
மையாலும்‌, ஆனமாக்களின்‌ (பிறவி வெப்பொழியப்‌ பேரின்ப "நிழல்‌ சருதலாலும்‌, 
ஏனைய வஅபபுகளுக்கு அடைகொடுத்ததபோலத்‌ நருத்தனத்‌அக்கும திருவடிக்கும 
அடைகொடாழம்‌, செம்பிற்காளிதம்பேரல ஆணவத்சோடு அத்துவிதமாயிருஈத ஆ 
ன்மாக்களை ஞானக்கிரியைகளானெடுத்து அஞ்ஞான்‌ அதொட்டு இச்சைவழி மாயை 
யால்‌ தனுசரண புவனபேர்கற்களைக்கொடுத்து அவரவர்‌ கன்மங்களுக்‌டோய்த்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௭ 
திரோதான சத்தியாய்கின்று மாயேயமாரிய கரணசையோக விடயங்களை இன்பு 
ருவாய்‌ அகர்வித்தத்‌ தொலைத்து இருவினைகளொச்தவழி மலபரிபாகத்தில்‌ சத்தினி 
பாதம்‌ விளங்கக்‌ கருணைவடிவாய்‌ நின்றாளூதலின, இருமபுமன்ங்குழைச்தென்னை 
பெடுத்தாண்ட எனவுங்கூதினார்‌. ிவப்பிரகாசம்‌,  இனையபலபிறவிகளி னிறம்அுபி 
றந்தருளா னிருவினைகள்புரிகதருக்து மிதசகலமகலா, முனமருவுமிருபயனு மொரு 
காலத்தருக்த முகக.றசருஈ,தபய னர்தமுறவம்ச, வினையுமெதிர்வினையுமுட.வினையு 
தவுபயனா கேராகநேராதல்‌ மேவுய்கானமுற, னெமருவுதிரோதரயி கருணையாக 
தீ இருசதியசத்தினிபாதம்‌ இகமுமன்றே "* என்பரனாலுணர்க, 


அங்சயற்கணெமபிராட்டி. என்னுர்‌ தொடரை முன்னும்‌ பின்லுங்‌ கூட்டப்ப 
டுதலால்‌ இடைநிலைத்‌ வேசவணி, (4) 
பரசிவம்‌. 
கலிநிலைத்துறை, 


பூவண்ணம்பூவின்மணம்‌ போலமெய்ப்மோதவின்ப! 
மாவண்ணமெயகொண்ட வன்றன்வலியாணைதாங்கி 
மூவண்ணாறன்சக்கிதி முச்தொழில்செயயவாளா 
மேவண்ணலன்னான்‌ விளையாட்‌ ஓஉனவினையைவெல்வாம., 


(இ-ள்‌.) பூவண்ணம்‌ பூலினமணமபோல - பூவினிறமும்‌ பூவின்வாசமும்‌ 
அபேகமாய நிறறல்போல, மெய்‌ போசம இனபம மெய அவண்ணங்சொண்டவன்‌ 
தன்வலியாணேதாஙயகி - உண்மையறி வானம்தங்கபோ இருமேனியாகும்வண்ணய்‌ 
கொண்டருளிய சிவபிரானுடைய சததியின்‌ ஏவலை மேறகொண்டு, மூன்று அண்ண 
ல்‌ தன்‌ சரநிதி முத்தொழில்செய்ய - பிரமன்‌ திருமால்‌ உருததிரரா கிய திரிமூர்ததி 
களும்‌ தன சந்நிதியில்‌ படைப்புச்‌ காப்புக்‌ சங்காரம்‌ என்னு மூன்றுதொழில்களை 
யும்செய்யாநிற்கத, வாளாமேவு அண்ணல்‌ அன்னான்‌ விளையாட்டின்‌ வினையை வெல்‌ 
வாம்‌ - அசைவற்றிருக்குங்‌ கடவுள அசுகடவுளுடைய இருவிளையாடல்களால்‌ வி 
டாது தொடரு கருமமலத்மைக்‌ களைவாம. 


பூலினிறமும்‌ பூவின்மணமும்‌ பூவையன்தி வேறின்மைபோல உண்மை 
யநிவானந்தமே சிவபெருமான்‌ திருமேனியனறி வேறில்லை என்பார்‌ - மெய்ப்‌ 
போசவின்பமாவண்ண மெய்கொண்டவன்‌ எனவும, * ஒரு நகரியைக்காப்பான்‌ 
பாடிகாவலிட்டாங்கு ” மும்ூர்த்திகளும்‌ ஆன்மாக்களுக்கு இருவினைக£டாய்ப்‌ பி 
அப்பு இருப்பு இறப்புகளைப்‌ புரியவென்பார்‌ - வலியாணைதாக்கி மூவண்ணல்‌ 
தன ௪£நிதி முத்தொழில்செய்ய எனவும்‌, சிற்சடபேதமாயுள்ள சகல தத்துவங்‌ 
களையும்‌ அருவம்‌ உருவம்‌ ௮ருவுருவமாகிய தத்துவ கர்ததாக்களையுன்‌ கடர்துநி 
னற சத்த செம்‌ தன சந்நிதிமாத்திரச்தான்‌ இயக்கத்‌ தானியங்கா துநிற்கும்‌ தன்‌ 
மையன என்பார்‌ வாளா மேவண்ணல்‌ எனவும்‌, இன்மகோடிகளுக்கர மவற்றைத்‌ 
தனதேலலராற்‌ பாரம்பரியங்களாய்ப்‌ புரிசலபோலாத தன்னடியாரகள்‌ வேண்டி 
யவற்றை வேண்டியவாறு அளித்து மலங்களைத்‌ அடைத்துத்‌ திருவடியிற்‌ சேர்த்து 
க்கோடலே தனது அதிகுணமார்‌ திருவிளையா - ல்‌ என்பார்‌ அன்னான்‌ விளையாட்டு 
எனவும்‌, அங்கனமுள்ள திருவிளையாடலை ஓதல்‌ ஒ.ஐவித்தல்முதலிய வைவகையர 
ஓய்‌ கருமமலத்தைநீச்சக்கேரடல்‌ தணிவென்பார்‌ வினையைவெல்வாம எனவும்‌ 


கூறினார்‌, 


௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சிவஞானரிச்தியரா, “ சாற்றியகதிரோனிற்கர்‌ தாமரை பலருங்காக்கல்‌ - 
காற்றிடிங்கனலேரீருங்‌ கரக்திய்காசினிககே” என்பசனாலும்‌ “* சிவனுருவறாவுமல்‌ 
லாச சிததினோட செதுமல்லன, பவமுதநமொழில்களொனரும்‌ பண்ணீமிவானம்‌ 
லன, றவரு,ஈலியோகபோகந தமரிப்பவனல்லன்ருனே, இவபெறவியைச மொ 
ன்று மியைநதிடாவியஃ்பிறே ” என்பசணலும்‌, தேவாரம்‌. *வேண்மிலார்‌ வே 
ணடுவாாகசே, தணணீியார்பெரிதுஞ்செயவா ரதிகையிரட்டனாரே” ஏனபதனாலு 
முணாச, 
வாளா என்றும்‌ இடைசசெொல்‌-ஈமமாவென்றும பொருண்மெனினற அ, வரு 
மொழி முகலுமிரவ ச மையால ஈறுகெட்டுநினற முன்று எனறும்‌ எண்‌ முதல குறு 
காமலும, வருமொழி ழசல்‌ மெய்வகசமையால முரல ல மு ரதொழில்‌ எனவும்‌ 
நின்றன. படிப்போலாயங்‌ சேட்போரையு தனூஷஞிபடுச 75 கூறுரலால்‌ வெ 


ஃ்வாம உளப்பாட்டுக கனமைப ன்‌ மை வினை ஈது, (௫) 
(ப 
அண்டங்களெலலாமணுவாகவ ூக்களொலபப 
மண்டஙகளாகப்பெரிநாயசிறிரா பினு 
நண்டங்களுள்‌ ர மபுறம।/ஙகரியாயிறுனு 
மண்டஙகளின்றாணெயென்பர ிக்தலமமேோ 


(இ-ள) எலலாம அண்டங்கள்‌ அணுவாக பெரிதரபிறாறும- தனன எள 
ேக்குமி.ற.து எலலா அணங்கு அறு வரய கிற பெரி ரானவறுமு, 
. ட்ப ச்‌ 
பறிக்க எலாம்‌ இடப ிிசாயியு: இம்‌ - எலல அபில்‌ (ர்‌ ம. 
ங்களாய திறகக ிறிசானமருாடி, தண்டிகளை உள ருமபுமைபூற கரியாயினயா ௮௮ - 
தணடங்க ரின எளுமபுறமபுமஉளள பொரு டா பரக நச சாச்தியாய கிறபவறும, 
3 t 1 4 ர்‌ 7 பர ஸ்‌ டு 1 ல்‌ (0 i [2 2 (4 
அத முல்லா இனங்கள்‌ ன முன படம பர்‌ விசாக) யகளனயு மற்‌ 


பெரியா அவ வண்டஙகளைபபெறற உமை பாப நடைய கணவன என்று  றுவர்‌, 


சுரம்‌ ௮௬௪தம மிசசிரமமா ய மாயாசரரியமாயுல ன நட சகொகுறி 
கெல்லாம்‌ தறவாடி மகாசஙகார தில்‌ முறையே காராமாயைபிலொ பிறங்க ஆம 
மாயை சிறசததியலொட நகச்‌ பிறச எ) சனககாசாரமாயெ யச இொடுிற்கி பி 
னமாதகிரமாய. சேடி அத தானே சானாய நிற மமவதர,' இப்‌ பெரிகாயநிறறலின்‌ 
பெரிதாயினா நம னவும்‌, யாறு யாண்டொறெகும அஃ அதனில்‌ உறபதரியாம்‌ 
மண்ணிற புட்மபோலுமச்னனும்‌ ஆவினபாவச் சால்‌ மீளத்ரேோனஅங்சால்‌ ச5இ சங்‌ 
கற்பிததவழிக காரணமாயையின காரியபபாடடால்‌ அஇணுககளாயொபெமிய அண 
டநிரைகளெல்லாம முன்போல விரிசத தோனறிய அவசரச்‌ த சொன்று க அணை 
யாயிருஈதான ” என்பதுபோலச்‌ சிறிதாய்‌ நிறறலின்‌ சிறிராமினாறுபஎன்பும, முற 
அ முணர்சறறன்்‌மையால்‌ அவையிதகின சோற்றககேடெளுககெல்லாரு சரனமுய 
நிறறலின்‌ அணடங்கள உள ரூம புறம்பும்‌ கரியாயினாஞும்‌ எனவும்‌, காரிபகார௭ 
ரூபமான சோறறககேடுகளை ,வவல்வியல்பிற பிறழாமல்‌ பயபபிக குஞ்‌ சறுரபபா 
¢ ச்‌ க ° ப ௪ 
முடைய துலியாகிப நெசசுதிககு அகாரமாகிய தணைவனாய்‌ நிறறலின்‌ அண்‌ 
டங்கபினருன தண எனவும, பதிபாபாசம்களை அனாதிகிசதியமென ௮ இயிட்டு 
ாக்மூம பதிமூலாகிய வெதாகமல்களின்‌அணிபாம்‌, அறச்தன வழியறிச்த அருளு 
டையாாகசனறி அவறறிறகுமாழுய்‌ முப்பொருட்செய்தியை முரணிக்கூறும்‌ பசு.நா 
ல்களின்‌ அணிபாம, மறததின்வழிபோ மருறுடையரர்ககு உணரக்கூடாதாதலின்‌ 
அதிர்த ₹ல்லேோ என்பர்‌ எனவுங்‌ கூறினா, 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௯ 


திருவிசைப்பா, * அண்டமோரணுவாம்‌ பெருமைகொண்டணுவோ ரண்ட 
மாஞ்‌ சிறுமைகொண்டு " என்பதனதும, 
சிவஞானசித்தியார்‌. “£ தவந்தருஞானத்தோர்க்‌ித்‌ தன்மைதான்‌ றெரியுமன்‌ 
றே ” என்பசனாலுமறிக, 
பெரி சிறிது என்பவறதிறகு அளலையைத்‌ தோன்றா ிைமுதலாகக 
கொள்க, அண்டங்களெனபவறறின்‌ முதலை அகரச்சுட்டுத்தொகுத்தல்‌. உள்புறம்‌ 
பு உயாகளமேனிற்றலால்‌ இடவாமுபெயர்கள்‌, துணை பண்பாகுபெயராய்ப்‌ பண்பி 
மேல்‌ நின்றது, (௬) 
சொக்கலிங்கமூர்த்தி. 
கலிவிருததம்‌. 
பூவிறாுயகன்பூமக௭ணூயகன்‌ 
காவினாயகனுதிக்கடவுளாக 
காவிநாயகனஙகயமகண்ணிமா 
தெவிநாயகனசெவடியேல துலாம்‌. 


(இ-ள்‌,) பூவின்‌ நாயகன்‌ பூமகள காயகன கரவின்‌ நாயகன்‌ ஆதி கடவுளர்‌ 
க்கு ஆவி நாயகன - தாமரைமலரிலவகெகும்‌ தலைவணாகிய பிரமன்‌ இலககுமிநேவி 
மின ரலைவனாடிப திருமால்‌ கற்பகச்சோலைபின்‌ தலைவனாகிய இநதிரனமுதலிய 
மற்றை” கடவுளாக கும உயிாபோலுமுள்ள தலைவனும்‌, அங்கயறகண்ணிமா தேவி 
மாயகன - மீக. 7! பாமைபாகிய மாதேவிமீன தலைவனுமாயுள்ள வெபெருமானு 
டைய, சேவடி ஏரிமுவாம- செவஈத இருவடிகளைத துதசெய்வாம்‌. 

சேவிவிளையாட்டுடையவள, பிரமன முதலிய தேவாகட்செல்லாம ௬ த5தர 
மினமையும்‌ தனத சதாதரசதத்யால்‌ குடைலிசததியின வழியாய்ப பிராணணாய 
நினறு ௮க்சரஙகளைககொண்டு மூர்தஇகளைசசெலுதறுச்‌ தன்மையுர்தோன்ற ஆவி 
நாயகன எனமுர்‌, 

மா - சேலி, இரண்டும்‌ வட சொல்லாதலால்‌ வருமொழிமுதல்‌ இயல்பாய 
நின்றது. ஆவிகாயகன அங்கயற்கணணிமா ப தவம்‌ ஒருபொருண்மேல்வக்த 
பலபெயாகள. (௭) 

மீனாக்ஷியம்மை 
வே, 
பஙகயறகணரியபரம்பரனுருவேதனககுரியபர.வமாகி 
யீங்சயமகணகனறுலகத்தெண்ணிறக்கசராசங்களின்றுகாழாக [ல 
கொங்கயதகண்மலாக்கூககற்குமரிபாண்டியன்‌ மகள்போற்கோலஙகொண் 
வங்கயற்கணம்மையிருபாதபபோதெப்போ நுமகத்துளவைப்பாம்‌. 


(இ-ள்‌.) பங்கயற்கு அண்‌ அரிய பரம்பரன்‌ உருவே தனக்கு உரிய படிவம்‌ 
ஆகி - பிரமலுக்குங இட்டுதற்கரிய எிவபிரானுடைய திருவருவமே தனக்குரிய இரு 
வுருவமாக, இங்கு அயற்கண்‌ ௮கன்‌ உலகதது எண்‌ இறந்த சராசரங்கள்‌ ஈனறும்‌ 
,தாழாக்‌ கெழங்கை அல்கண்‌ மலர்‌ கூதல்‌ குமரி-இவ்வுலகத்தையும்‌ அயலிட்மாயெ 
இடம்பரம்த மற்ற விண்ணுலகங்களையும்‌ அளவில்லாத ஆன்மகோடிகளையும்‌ பெற்‌ 
அருளியுஞ்‌ சரியாத போதானந்தமர்கிய தனங்களையும்‌ ௮ஈசசாரம்போன்ற மலரை 
யணிந்த அளகத்தையுமுடைய கனனியாய, பாண்டியன மகள்போல கேரலங்‌ 

௨ 


௧0 திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


சொண்ட அம்சயற்கண்‌ அம்மை இருபாதம்‌ போத எப்போதும்‌ அகத்‌. தள்‌ லைப்‌ 
பாம்‌ - மலையத்தவஎபாண்டியன்‌ திருமகள்போலத்‌ இருக்கோலங்கொண்டருளிய 
மீனாகதியம்மையின இ இரண்டு இிருவடிகனாயெ தாமரைமலர்களை ப்‌ 
மனத்திற்‌ கருதலாம்‌. 

பங்கயன்‌ என்பதன்‌ இறுஇயில்‌ தொக்கு நின்ற உம்மை - திருமால்மேனிற்‌ 
தலால்‌ இறர்தது தழீஇய எச்சம்‌, 1 

மல்யத்துவசபாண்டியன்‌ வேள்வியில்‌ வில வர்சருளி 
னமையால்‌ பாண்டியன்மகள்போற்‌ சோலங்கொண்ட என்றார்‌, பிரபஞ்சங்‌ காரியப்‌ 
படும்பொருட்டுப்‌ பராசத்‌திவடிவரய்‌ நிறறலால்‌ அப்பராசத்தியும்‌ அவனது வடிவா 
மென்பார்‌, பரம்பரலுருவே தனக்குரிய படிவமாகி எனவும்‌, வென்‌ திருவுள்‌ ளத. 
டோசப்‌ பராசத்தி, இச்சாசத்தி, ஞாளசசதி, இரியாசத்து, நிரோதானசத்திகளு 
மாய்‌, அருவம்‌ உருவம்‌ அருவுருவமுமாய்‌ நினற, சேனாசேசனங்களாயுள்ள பிர 
பஞ்சங்களையீன்றுர்‌ தன்னியல்பு இரியாதிருச்சாளென்பார்‌, உலகத்தெண்ணிறஈத 
ச. ரரச.ரல்களீன்‌,றுர்‌ தாழாககொங்கைக்குமரி எளவுங்கூ நிஞர்‌.. 

தேவாரம்‌, “ஒருடம்பினை மீருருவாகவே யுன்பொருட்டிற மீருருலாகவே”” 
என்பதனாலும்‌, வெஞானரிச்தியாா. “ரிவன்சததிசன்னையின்றுஞு சததிதான்சிவத்‌ 
தையீன்றும்‌, உவர்இரறாவரும்புணர்சதிங்‌ குலகுமிரெல்லாமீனறும, பவனலிபிரமசாரி 
யாகும்‌ பான்மொழிகன்னியாகும்‌'" என்பதனாலும. கல்லாடம்‌, * ௮ணடமீனறளி 

த்தசன்னி ” என்பதனாலுமறிக, ட 

39 செயவெனெச்சத்திரிபு - ல்வ்ச்சீமால்‌ நின்ற ஆய்‌ என்னும்‌ வினை 
யெச்சங்‌ கொண்ட வென்றும்‌ பெயரெச்சததின்‌ முஈனிலைகொண்ட அ, கொங்கை 
யென்பதன்‌ ஜகாரலீறு எழுத்திப்போலியாயக்‌ கொயகய்‌ எனரினறத, தொல்காப்‌ 
பியம்‌ மொழிமரபு. “அகரததிம்பர்‌ யகாப்புள்‌ ளியும்‌ ஐ மெனெடுரஞ்சனை மெய்பெறத்‌ 
தோனும்‌,” எனனுஞு குத்திரததிக்கு ஈசசினார்ச்சினியார்‌ எழுதிய உரையால்‌ உண 
ர்க, அகம்‌ என்னும்‌ உள்ளிடப்பெயர்‌ அம்கிருச்குமன ந்தினமே னிறறலால்‌ இட 
வாகுபெயர்‌ (ஸி) 

சபாபதி. 


ழே 
உண்மையதிவானந்தவுருவாகியெவ்வுயிர்க்கு முயிராயநீரின்‌ 
றண்மையனல்வெம்மையெனத்தனையகலா திரு துச ராச ரங்களீன்ற 
பெண்மையுருவர்‌கியதன்னானந்தக்கொடி மகிழ்ச்‌ சிபெருகயராக்கு 
மண்மையதாயம்பலத்துளாடியருள்பேசொவியையகச்துள்வைபபாம்‌. 


(இ-ள்‌,) உண்மை அறிவு ஆனந்தம்‌ உருவா எவ்வுயிர்க்கும்‌ உயிராய்‌ - சத்‌ 
அச்‌ சித்து தனஈதமே திருமேனியாகக்கொண்டு எல்லாவுயிரகளுக்கும்‌ உயிராய்‌ 
கின்று, நீரின்‌ தண்மை அனல்‌ வெம்மை என - நீரிற்குளிர்ச்கியும்‌ செருப்பில்‌ உட்டி 
னமும்‌ நீங்காதிருத்தல்போல, தன்னை அகலாதிருரந்து சராசரங்கள்‌ ஈன்ற பெண்‌ 
மை உருவாடிய தன்‌ ஆனந்தக்‌ கொடி மூழ்ச்ச பெருக - தன்னை மீல்சாதிருந்து 
ஆன்‌ மகோடிகளைப்பெறறருளிய பெண்வடிவமாசய தன்‌ ஆனர்தக்கொடியெனனுஞ்‌ 
சிவகாமசுக்தரியம்மைக்கு மகிழ்ச்சி யதிசரிக்க, யார்க்கும்‌ அ௮ண்மைய்தாய்‌ - யாவ 
ருக்குங்ட்டுதற்கெளிதா, அம்பலத்துள்‌ ஆடி. அருள்‌ பேர்‌ ஒலியை அகத்துள்‌ 
வைப்பாம்‌ - பொன்னம்பலத்துள்‌ ஈடனஞ்செய்தருளும்‌ பெரிய ஒளிமயமாயுள்ள 
கடேசப்பெருமானை மனத்தில்‌ சிச்திப்பாம்‌, , 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. கக 


எவ்வுயிர்க்கும்‌ உயிராய்‌ என்றசனால்‌ ஒருமல மிருமல மும்மலவாசிகளா 
யுள்ள ஆனமாக்களுக்கும்‌ என்பார்‌, யார்க்கும்‌ என்றார்‌, அனாதி நித்த மலபர்த வான்‌ 
மாக்களைப்போல ஆக்கக்சேடுகளின்தி நிலைபேறுடைய அனாதி சத்தமுத்தத்தனமை 
யனாய்‌ கிற்றலின்‌ உண்மை எனவும்‌, ஆன்மாக்களிடத்தில்‌ வியஞ்சகமாய நின்று 
உணர்ச்துமாறபோல தனக்கோர்‌ வியஞ்சகம்‌ வேணடாத விளங்கியும்‌ விளக்கஞ்‌ 
செயதும்‌ இயற்கை யுணர்வினனய நிறறலிஷ்‌ ௮றிவெனவ்ம்‌, மலபோதத்தால்‌ ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ மலைவுறறுச்‌ சிறற்றிவால்‌ அனுபவிக்குஞ்‌ சிற்றின பங்கள்போலாது அன்‌ 
லோக்கு முதீதியீினகண்‌ பெரின்பமளிக்கும்‌ வரம்பி லின்பமுடையனாய்‌ நிற்றலின்‌ 
ஆன௩தமெனவும்‌, இவைகளே தனக்கோ திருவுருவமாக நிறறலின்‌ உருவா என 
வும்‌, அறிசருவியாயுளள புதி ஆனமாவையனதி யறியாவாறுபோல அறியுஞ்‌ சித்‌ 
தாகிய ஆனமாவு ॥ முதல்வன உளளீடாய்‌ நினறுணாத்த உணர்வதன்தி யுணராமை 
யானும்‌, இயகக இயஙகுவதன்றி இயசசாமையானும எவ்வுயிர்க்கு முயிராய்‌ என 
வும்‌, தனனையுக தல்வனையுமறியா து பாசகதில்‌ சளைப்பட்டிருக்த அவதரத்துக்காட்‌ 
டிய கலாஞானக்சருககறியாது அங௱ளல்‌௩டக்‌ கூட்டியமாயைத்‌ சொடர்பால்‌ 
சார்போதனென்‌ அட தனமைவாயகது மேலஙமமுமாய்‌ மருண்டு பவக்கடலிற்‌ சழ 
னற இளைக்கும நன்மாககள அவவிளைப்பு நீயடி முத்திக்கரையேற ஸ்ரீபஞ்சாக்கரல்‌ : 
இருகடனங்காற மகழவுகாபலில ஆனகசககொடி. மழெர பெருக எனவும்‌, 
யாவருககும அளவைகடெட்டாத்‌ வொளிபபிழமபாய்‌ நிறறலின்‌ பேரொளிஎனவும்‌, 
முததிககரையேறுமபொருட்டு ஆடிய அகாடனசதால விளக்யெருளிய ஸ்ரீபஞ்சாக்‌ 
கர பகளையும அவறறினபொருளையு முறைபபழ சிதிககவேண்டுதலின்‌ அகத்துள்‌ 
வைபபாமெனவுங்க.நிஞூர்‌, 

உணமைவிளககம, “பரையிடமாயநின்றுமிகு பஞ்சாக்கரத்தா, இரையுணர்‌ 
வுககெட்டா வொருவன-வரைமகடான்‌, சாணுமபடியே கருணையுருக்கொண்டாடல்‌, 
பேணுமவாககுணடோ பிறபபு'' எனறதனைலும்‌. 

போறறிபபஃல்ரொடை “பூமனனறுசானமுசத்தோன்புத்தேளிராங்கவர்சோன்‌, 
மாமனமழுசோதுி மணிமாபன்‌-மாமனவும, வேசமலேதாஈதம விளக்கஞ்செய்விர்‌து 
வட, ஞூசசாதாஈத நடிவேதம்‌-போதததா, லாமளவாதேட வளவிறகசவப்பாலைச்‌, 
சேமவொளியெவருக தேறும்வகை- மாமணிருழ, மனறுஷிறைம் தி பிறவிவழக்க 
கக, நின்றநிருத்த கிலைபோறறி"'' என்றதனாலுமுணாக. 

ஆடி ஆப என வேறுபல வடுககிய வினையெச்சங்கள்‌ பெருக வென்னும்‌ 
வினையெச்சசஇன்‌ முடிபாகிய அடி யென்னும எச்சததின்‌ முதனில்யைத்‌ தனித்த 
ணிகொணடன. (௯) 

சோமசுந்தரக்கடவுள்‌. 
மை 
சடைமறைத்துக்சதிர்மகுடந்தரித்துகறுங்கொள்றையக்தார்தணந்து 

வேப்பம்‌, தொடை முடித்‌ துவீட காகக்கலனகற்றிமாணிக்கச்சுடர்ப்ப்ணே 
க்தி, விடைமிறுத்திக்கயலெடுத்‌ துவழுதிமருமகனாகிமீனதோக்கின்‌, மடவ 
மலைமணக்துலகமுழுதாண்டசுந்தரனைவணக்கஞுசெய்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) சடைமனறத்து கதிர்மகுடர்தரித்‌ த - ச௪டரமுடியைமறைத் தப்‌ பிர 
காசத்தையுடைய இரத்தினலிரீ_த்தைத்தரித்த, சறுங்கொன்றையந்தார்‌ தணச் 
வேப்பம்‌ தொடை முடித்து - அழயெ ஈதியமணத்தையுடைய கொன்றை மலர்மா 


௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


லையைக்களைந்‌து கேப்பமலர்மாலையைச்குடி,வீடம்‌ சாகக்‌ கலன்‌ அகதற்திமாணிக்கம்‌ 
சுடர்ப்பூண்‌ ஏந்தி. விடத்தையுடைய சாப்பாபரணத்தைக்கழித்து ஒளியையுடைய 
இரத்தினபரணல்சளைப்பூண்டு, விடை நிறுததிக்‌ கயல்‌ எடுதத - இடபக்கொடியை 
ஏந்தாது மீனக்கொடியையேதி, மீனமரோக்கனெ மடவரலை மணகத வழுதி மருமக 
னாடி உலக முழுதும்‌ ஆண்ட சுந்தரனை வணக்கம செப்வாம்‌-மீனாகநியமமையாகிய 
தடாதகைப்பிராட்டியாரைத்‌ திருமணஞசெய்து மலையத்‌ தவசபாணடியன மருமக 
ஞூ உலகமுமுமையும்‌ ம.நுழூல்வழிகடசஇய சோமசகதரக்கடவுளைவண ல்குவாம, 
ள்‌ கசிதல்‌ ; : 

தான்கொணடருளும்‌ அரசர்‌ இருக்கோலத்‌ இக்கேற்பக்‌ களையவேண்டுவன 
வற்றைக்களைந்து கொள்ளவேணடுவ்னவற்றைக கொள்ளவேண்டுத லால்‌, மறைத்து 
தரித்துத்‌ தணர்து முடித்து அகற்றி எதி நிறுசநி எடுததென ஒன்றற்கொன்று 
மறைவினை விதிவினையாகவும்‌, தனகசெனவோர முறையிலனாயினும அமமையைத 
திருமணமுடித்தற்கேற்ப வழுதிமருமகளுகி எனவம, வேதகெதியை தானே ௮க்‌ 
கோலம்‌ புனைஈது ஈடஈ தம ஈடத்தியும்‌, செய்தும செய்லித்‌ தம்‌, கிலபெறசசெய்யா 
னேல்‌ ஒருவரும்‌ ௮வவேதததின பயனாயுளள ஆறததினியல்புணர்கஈது அப்புருடாா 
தீதத்தைப்‌ பெரறாதொழிவ ராதலீன ஆணட எனவுங்கூறினா, 

நடம்தும்‌ செய்தும்‌ என்பனவற்றைக கல்லாடம்‌ “முலைமூன்றணைரத சிலைது 
தீற்றிருவினை, யருமறைவிதிக்கக திருமணம்புணர்ஈத, மதிக்குலமவாயர்த மனனவ 
ஞி, மேதினிபுரககும விதியுடைஈனனாள்‌ ” என்பதனாலுணர்ச 

தீரித்து முடித்து ஏதி எடுசது மணந்து ஆடி என வேறு பல வடுகழிய 
வினையெச்சங்கள்‌ தனித்தனி ஆணடவென்னும்‌ பெயரெச்ச ந்தின முதனிலைகொண் 
டன. சடை மகுட முதலிய கருமபபொருளகளை வினைமுரல்களாக வைத்துக்‌ கூறி 
னர்‌. “செயபபடுபொருளைச்‌ செயசஅபோலச, தொழிறபசளெசதலும வழகிறு 
ளுரித்தே” என்பதனால்‌, இனைத்தெனவதிபொருளில்‌ வசத முற்றுமமை சொகுததல்‌, 

ஆரியவசனங்‌ க றவேண்டுதலின, கலலாடம, '* கடுகசைமலாமாறறி வே 
ப்பலர்குடி, யைவாயக்காபபுவிட டணிபூணணி-ஈ க, விரிசடைமறைத்து மணிமு 
டிகவிதது, விடைச்கொடிகிறத&க்‌ கயறகொடியெடிச து, வழுதி.பாசி ” எனறதன்‌ 
பொருளுஞ்‌ சொல்லும்‌ இதனுள அமை, அக கூறினா. (௧0) 


க்‌ 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌. 


செழிய/பிரான்மிருமகளசய்க்கலைபயின்றுமுடி புனை 6துசெங்கோலோ 
௪9, முழுதுலகுஞசயஙகொண்டுதிறைகொண கெொகெணமுனைப்போர்சா 
ய்த்தித்‌, கொழுகணவமகணிமணமாலிகைசூடடிததன்மகுடஞசூட்டி.௪ 
செல்வம்‌, தழைவுஅதன்னரசளிததபெண்ணரசரியடிக்கமலம்‌ தலைமேல்‌ 
வைப்பாம்‌. 

* (இ-ள்‌,) செழியாபிரான்‌ இருமகளாய்‌ கலைபயின்று முடிபுனைர்‌து செங்கோல்‌ 
ஓச்சி உலகமுழுதும்‌ சயங்கொணடு திறைகொண்டு - பாண்டியர்குலத்‌ தலைவனாகிய 
மலையத்‌தவசபாண்டியன்‌ திருமகளாய்த்‌ இருவவதாரஞ்செய்து வேதாகமமுதலிய 
கலைகளைக்‌ கற்துணர்கது மகுடஞ்‌ காட்டப்‌ பெற்று மஅதுூல்வழிச்‌ செய்கோல்‌ ஈட 
த்தி உலகமுழுமையும்‌ தன்னடிக 8ழ்ப்படுத்தி வேற்றரசரிறுக்குர்‌ திறையைவால்‌ஃி, 
நந்திகணம்‌ முனைப்பேரர்சாய்த்து தொமுகணவறகு அணிமணமாலிகை குட்டி தன்‌ 
மகுடம்‌ சூட்டி செல்வம்‌ தழைவு௮ தன்‌ அரசு அளித்த பெண்ணரசி அடிச்கமலம்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௩ 


தலைமேல வைபபாம - ( தருககைலைககுசசெனறு ) போரிலெகாதத டீசதிகணகக 
ளப புறஙகணடு பிரமனமுதலிமேரா வணககும தன கணவனாகிய சிவபெருமானு 
ககு அழகிய மணமாலிகையைசகுடடி த தன தூ7டததையுஞசூடடி௪ செலவமிக்க 
சீன அரசியலையும்‌ கொடுதசருளிய பெணணரரியாயெ தடாதகைபபிரரடடியா 
டைய திருவடி க_ ! ரைம்‌ ளக சலைமினகணமுடிடபாம (வணஙகுவாமென்றபடி ) 

எடடுசஇக தம தனவழிபபடு கதனாள எனபததோனறத தறைகொணடுசா 
யத்தெனவும, ச, நி மூனறும சிவம பினனுமாசசக தோனறுமெனனு முறைப்படி 
அருளவடிவாகய சதசி பாணடி பன மக ராபரபோனறி அயஙனம பூணட அரசு 
சிமை முத்லீயவறறைச இலம்‌ வெளிடபடச௪ ச சிவமாயநிறகுக தனமையும, 
தீன சககறபததாலுணடாக.ப நாகம யாவம சிவசஙகறபமாம திரையாய முடி 
பூுமெளலும இயலபுஈசோன௱, தன மகுடரூசூடடிச செலலஈ சஎழவுறு தனனர 
சளிதத டெணணர சி எனவுங்‌ கூறின 

அய முத யெ வினை பெசகங்களன ஒன்றரை யொனற கொணடு அளித என 
னும்‌ பெயரெசசசதின முன்வ * பககொண டி, அனு பெண்ணரசி எனனும வினை 
முதறபொருளையு கொணடு நிறறலின யாறறுகாப பொருள்கோள்‌ (௪௪) 


கானமாறியாடி னவர்‌. 


பொருமாறிரிளாசடநகோளொருமாமனமனஙகடகதபுழுககமாற 
வருமா றி கண்ண ஈவிமாறாநுசளிபபடையமணணும்விண று 
முருமா மிபபவ சட லவிழக நாலென ததடுமாறியுழலுமாககள 
கருமா மிககதியடையகசானம। நி£டிதகவபைககருத்துளவைபபாம, 


(இ-ஈ.) பொரும்‌ அரில்‌ கிளாடம சோன்‌ ஒருமாறன மனம இடாத புழு 
ககமாற-பேராசெ பயுச துறையில்‌ ளொச௫ரியுறற பெரிய சோளகளையுடைய வொபபி 
லலாத இராஜசேகரபாண்டி௰ ரடை ப மனததில்‌ நிலைபெற்ற புழுக்கமாறாகிறகவும, 
வரும வில கண ஆருவிமார இ களிபபடைய - பெருககெடுககும இறதுவெளளம 
போலக கணகள தமமினினறம இனகதவெனளம இடைவிடாமற்பெருககெ களி 
படையாகிறகவும, சட எல விணணும மண ர ௦ உருமாறி பவககடல வீழகது 
திமொறி உழலு மாககள கருமாதி ச மிய ய-ம்மலுங்மழமுமாகப போவதும்‌ வருவ 
அமாகிய ஊசலைபபோலச செராககமு$ லிய பதறகபில செலலுதலும மீ_ மண 
ஹைகில்‌ வருதலுமாகிப அச ஈமாறிப பிறவிகக்டலில மீழாது மனநதடுமாதிசகழலு 
இனற மனிநாகள 2 பபிறலிககடலினினறு நீங மோகூமாகிய கனாயை அணை 
யாநிறகவும, கால மாறி ஈடிததவரை கத்து வைபபாம - காலமாறியாடிய சோ 
மசஈதரககடவுளை இருதயததில கருதிவாம 

பரத,நாறறுறையிற செனற பாணடி.பன கால தனாது வேசறறு வருதி 
இவவாறே ஈமத பெறுமான எடுதத தி௱வடியும வேசறறு வருநதுமே எனறு 
மாறாது மனம புழுஙகினமையால, மனஙயக_நத புழுககமாற எனவும, அபபாணடி 
யன வேணடுகோளினபடி ஊனறிய திருவடியை மேலெடுததருளினமையால வரு 
மாறிற சணணருவி மாறாது சலிபபடைய எனவும, அனமாககள்‌ இதரடதம்களி 
னால தாசசிதத சனமஙகஞசடோய மேலுங €முமாய இனபதுனபஙகள அுதாகழு 
திரிசலால பவகக_லலவீழாத தடுமாறி யுழலுமாககள எனவும, அருளே பெததச 
சாலததத தஇரோசசததியாய ஆனமாக்களை மீட்சைககேதுவாம காரியகதோனற 
விடயகோடிகளை ருிப்பிச௮ ஊன்றி கிறறலும, முததிககாலத அ அங்மனம ருசிப 


கச்‌ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பித்து நினற திரோத-சத்தி அராள்‌ வடிவாய்‌ முததார்தப்‌ பாதமலர்க்ழ்‌ வைக்கும்‌ 
சாரணநதோன்றத்‌ அக்க நிற்றலும்‌ உடைமையால்‌ ௮க்குறிப்புத்‌ தோனறச்‌ கான 
மாறி ஈடித்தவ ரெனவும்‌ கூறினார்‌. 

தேவாரம்‌, ''உறுகயிநாசல்போல வொன்றுவிட்டொன்றபற்றி, வருசயினு 
சல்போல வந்துவந்திலவுறெஞ்சம்‌."' என்பதனாலும்‌. 

உண்மைவிளசகம்‌, ** ஊன்அமலர்ப்பதத்தே யுறறதிரோதமுத்தி, மானறம 
லர்ப்பதத்தேகாடு *' என்பகனாலுமறிக, 

உயிரின்‌ றெழில்‌ கண்ணின்மே லேற்றிச்‌ களிப்படைய எனச்‌ காரண ததின்‌ 
ரறெழிலைக காரியத்தின்மேலேற்திச்‌ கூறினா, உருமாறி - உயர்தணையோடு சார்ந்த 
௮ஃதிணை உயர்திணை முடிபேறறது. பவச்கடல்‌ என்றமையால்‌ சதியைச்‌ கரை 
யென்றாம்‌, (௧௨) 

தக்ஷிணாமூர்த்தி. 

கல்லாலின்புடையமர்ர்‌ துகான்மறையாறஙகமுதற்கற்றகேள்வி 
வல்லார்கணாலவருக்கும்வாககிறந்தபூரணமாயமறைக்கபபாலா 
யெல்லாமாயல்ல தமாயிருநத தனையிருக தபடி பிரும்துகாடடி௪ [ம்‌. 
சொல்லாமற்சொன்னவரைகினையாமனினைகதுபவகதொடககைவெல்வா 


(டு-ள்‌,) கல்லாலின்‌ புடை ௮மாக ௫ - கலலாலவிருட்சத்தின ரிழ எழுர்க 
ரூளி, சானமறை அறங்கமுசல கறற களவி வல்லராகள நாரல்வருக்கும-சான்குவே 
தல்களும்‌ ஆறஙகடகளுமுதலாக எல்லாக கலைகளையும்‌ கற்றுணா த தூறகேளலியில்‌ 
வல்லவாகளாகிய சனகா, சனநதரா, சனாதரா,சனறமுமாரர்‌, என்னாம்‌ நானகுமுனி 
வர்சளுக்சகும்‌, வாக்கு இறத பூரணமாய்‌ 0 க்கு அபபாலாய எல்லாமாய அல்ல 
அமாய இருறததனை - வாக கசுகெட்டாத பரிடரணமாய்‌ வெகங்சளுக்கு அப்புற ந்த 
தாய்‌ எல்லாப பொருளுமாய அபபொருள தானலலாததுமாய இருந்த வுணமைப்‌ 
பொருளை, இருர்தபடி இருக காட்டி சொல்லாமல சொனனவளா நினையாமல்‌ 
நினைர்து பவத்‌ தொடக்கை கெல்வாம்‌ - ரு இசைவற இருஈதவண்ணம தானும்‌ 
அசைவறவிரும்‌து சினமுததிரையாறகாட்டி வாக்காற சொலலாமல்‌ குறிப்பாற்சொ 
ல்லிய தக்ஷிணமூாச்தியைத தறபோதவழியிற சிதியாமல்‌ திருவருளவஜி நினறு 
சிர்திததுச சனனபர்தகதை வெல்லுவாம, 

பாசஞானஙகளில்‌ வல்லவராய்‌ அனாதிமுசததனைப்போல முத்தத்தன்மைவாய்‌ 
ந்த யாமும்‌ பிரமமாவே மென்னு மலவாசனைபறறி நிகமும பசுஞானததை அவாய்‌ 
'நிற்றலின்‌ கறற கேள்விவலலார்க ணால்வருக்கும எனவும்‌, வைகரியாதி நால்வித 
வாக்டின பகுதியவாகிய வேசமுதல்‌ ஈாதமிமுனவைகளுககு அதிதமாய்ச்‌ சுட்டுணர்‌ 
வுச்கெட்டாது யாங்கணும்‌ பிரிவினறிச்‌ சமவேதமாய்‌ நிறைந்து நிற்றலின்‌ வாக்கிற 
ந்த பூரணமாய்‌ எனவும, அங்ஙனம்‌ வாக்கிறந்த பூரணமாய்‌ விளங்கும பதிப்பொ 
ர௫ளை ஏனைய ஞானங்களினாலல்லாமல்‌ பதிஞானததால்‌ ஆகமத்தைக்கொண்டறிய 
வேணடி யிருச்தலின மறைக்கப்பரலரய்‌ எனவும்‌, உடலும்‌ உயிரும்‌ போலவும்‌ 
பாலும்‌ நீரும்போலவும்‌ பரிதியு மதியும்போலவும்‌ உலகத்தோடு வேற்றுமையின்‌ திக்‌ 
கலப்பால்‌ ஒன்றாய்‌ நிற்றலின்‌ எல்லாமாய்‌ எனவும்‌, உயிரும்‌ பாலும்‌ பரிதியும்‌ ஒன்‌ 
ராகா பொருட்டன்மையால்‌ வேறாய்‌ நிற்றலின்‌ அல்லவுமாய்‌ எனவும்‌, குணமுங்‌ 
குணியும்போல்‌ உடனாயகிற்குஞ்‌ சுயஞ்‌ சித்தா யிருத்தலின்‌ இருர்ததனை எனவும்‌, 
சுட்டிறச்தறியும்‌ அவரறிவின்கண்‌ நீங்காது கிலைபெற்௮ச்‌ சோதிக்குட்‌ சோதியாய்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௫ 


வினங்கித்றலின்‌ இருச்தபடி எனவும்‌, அரசன்‌ மந்திரி முதலானவர்சட்குச்‌ சரரிய 
ப்பாட்டைக்‌ கைச்செயலாற்‌ காட்டி யுணர்த்தமானபோலத்‌ தானும்‌ ௮சைவற்‌ விரு 
க்தஆகமத்‌தணிபா முப்பொருட்செயதியைச்‌ சினமுத்திறாயாற்‌ காட்டியுணர்த்தி 
னமையின்‌ இரும்‌.துசாட்டி எனவும்‌, அன்முகததானன்றித்‌ தானருளாலுணர்ததின 
மையின்‌ சொல்லாமற சொன்னவரை எனவும்‌, அப்பெற்றித்தாயெ உபசேசப்பொ 
ருள்‌ ஒற்றுமைபபட்டு நின்தணரா திணரும்‌ அபைவஞானமாச தினைக்கே விளங்கிக்‌ 
சோசரிபபதுண்மையின நினையாமனினை£ து எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

ப... வேதமுதல்‌ சாதமீருன வறறைப பாசஞானமென்றதும்‌ சான்பிரமமென்ற 
தைப்‌ பசுஞானமெனற அம பரஞானம்‌ இசதனமையதென்பதும்‌, 

ந சிவஞானசிசதியார்‌  வேத்சா, இிரமிருதிபுராணகலைஞானம்‌ விரும்பசவை 
வஜைகரியாதிததிறங்கணமேலா, ராசமுடவானவெலாம்பாசஞான வன்க 
வை ழ்காடலாலே, சாசலினான்பிரமமெள்னுஞானங்‌ கருதபசுஞானம்‌ ” என்ப 

தஞ்லும்‌, “பரஞானசதாறபரணை தரிரிர்தார்‌ பரமேபார்ச்திருப்பர்‌”' என்பதனாலும 
எல்லாமா யல்லதுமா யெனறதை - சேயாரம 4 பற௮அமாகிவரனுளோர்க்குபபல்‌ 
கதிரோன்மகிபா, ரெறறுநீரசககாலுமேலை விணணியமானனொடு, மற்றுமாதோ£ப 
ல்லுயிராய்‌ மாலயனுமறைகள்‌, புறறுமாகிவேறுமானான்‌ மேயழமுதுகுனறே ** 
எனப னணாலும, குணமுங குணிபுமபோல்‌ உடனாய நிறகுஞ்‌ சிததென்றது - இருவா 
சகம, “ அதிபழசசுவையெளவமுசெனவறிதற கரிதெனவெளிதெனவமரருமறியா, 
நிதுவவனதிருவுரு  எனபசனாலும, தீருக்களி2அப்படியார்‌, “உடன்ாயிருக்குமுருவு 
டைமையெனற௮ுல்‌, கடனாமிருகனெமான சரண” என்பதனாலும, சட்டிறந்தறியும 
அவரறிலினகணலிளஙகிநிறகுமெனற, இ, ழே. “£ இனரிவருமைமபுலனு நீயுமசையா 
தே, கின்றபடியேநிற்க முனனிற 2 ல்‌; கருஅவதனமுன்னம்‌ கருததழியப்‌ 
பாடும்‌, ஒருமகடனகேளவனானககு?' எனபானாஓம, அசைவறவிருகது சின்முததி 
ரையாற காட்டி யசெனற அ, அய்ன்‌ ர்‌ உ “ கல்லாலினீழறனிலொரு 
நாலவர்ககுங்‌ கடவுணீயுணர்ததிவ இங்‌ கைக்காடடென்றால்‌, சொல்லாலேசொல 
ப்படுமோ ”' என்பதனாலும, நூனமு ஈதீதானன்‌ றி அருளாலுணர்ததினா. ரென்றது - 
வினாவெண்பா. “அருளாலுணர்வராகககலாதீசெம்மைப்‌-பொருளாகி?' என்புதனா 
லம்‌, ஒற்றுமைப்பட்டு நினறுணரும அனுபவஞானமாததிரைககே கோசரிச்குமெ 
னறன. இருசகளிற்றுப்படியா£ - 1 ளளமுதலனை தழமொனறவுருகவரின்‌, உள்ள 
முருகவஈதுன்னுடனாம ” எனபசனாலுமுணாக, 

முதல்‌ எனழம்‌ பணபடியாகவறத வினைப்பகுதி வினையெச்சப்‌ பொருளில்‌ 
வர்ததா லிறுதிரிதஅ. (௧௩) 
சித்திவிநாயகர்‌. 
உள்ளமெலுங்கூடத்‌ிஓரககமெறனுக்தறிநிறுவியுஅதியாகத்‌ 
தளளரியவன்பெனனுநதொடாபூட்டியிடைப்படுததநித்கறுசட்பாசக்‌ 
சள்ளவினைப்பசுபோதக்கவளமிடக்களிகதுண்டுகருணையென்னும்‌ 
வெள்ளமதம்பொழிரத்திவேழததைநினைம துவருவினைகடீர்ப்பாம்‌. 


(இ-ள்‌.) உள்ளம்‌ என்னும்‌ கூடத்தில்‌ ஊக்கம்‌ என்னும்‌ தறி நிறுவி தள்‌ 
அரிய அன்பு என்னும்‌ தொடர்‌ உறுதியாகப்பூட்டி இடைப்படுததி - எமது மனமெ 
ன்லுங்‌ கூடத்தில்‌ மனவுறுதி யென்னும்‌ கட்டுததறியைகாட்டி. ஒழித்தற்கரிய அன்‌ 
பென்னுஞ்‌ சங்கிலி நிலைபெற அத்தறியினிடத்திப்பூட்டி அதனிடத்து அகப்படுத்தி, 
தீறுகண்‌ பாசம்‌ சள்ளவினை பசுபோதம்‌ கவளம்‌ இட களித்து உண்டு (உண்மையை 


மறைத்தலில்‌) அஞ்சுதலில்லாத தணவமலத்தோடொன்றாயெ வஞ்ச விளைகளையு 


௧௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ச்‌ 


டைய சீவபெர்சமாடுய சவளக்களை அருத்த அவற்றைக்‌ களிகர்க்கறார்திப | ர்‌ 
என்னும்‌ வெள்ளமதம்பொழி சித்திவேழத்தை நினைந்து வருவினைகள்‌ தீர்ட்ங்த்துட்‌ 
கருபையென்லும்‌ மதவெள்ளத்தைப்‌ பொழிகன்ற யானையாகிய சத்திவிக த 
கடவுளைச்‌ சிர்தித்து வரும்‌ வினைகளை யொழிப்பாம்‌. ப்தி 
ஆன்மாவின.து இருதிறனாம்‌ அறிவுள ஒருப்படுதர்குரிய ஈஈஇன்‌ வழி' சி 
மும்‌ அறிவே மனமாய்‌ நிற்றலால்‌, உள்ளமெனுங்கூடத் தில்‌ எனவும, அவவ, நிவாிய 
மனத்தால்‌ சாதனததாற சாதிச்சப்பெறுவே மன்றெழுத வெழுச்சியே ஊக்சிமா 
தலால்‌ ஊக்கமெனும்தறிநிறுவி எனவும்‌, பசப்ணணியதசால்‌ சுவர்ச்காஇயிற்‌ சென்‌ 
ரேனை ௮வ்‌வொழிவில்‌ மழேச்செலுத்தும்‌ தான யாகரதிகளில்‌ வைத்த அனபுமோல 
ன்றி மேன்மேன்‌ முறுகி வளர்வனவாய சரியை இரியா போகஙகளில்‌ வைதத ஏன்‌ 
பென்லுஞ்‌ சங்கிலியை அமமனவெமுசசி தளராமைப்‌ பொருட்டு அதனகட்பூட்ட 
வேண்டுதலால்‌,உஅதியாக3தளளரிய அனபெனனுநதொடர்பூட்டி எனவும்‌, அவ்வ்ன்‌ 
பின்முதிர்ச்மிற றலைவனறலைப்பவெனாதலால்‌ இடைப்படுத்தி எளவும்‌,கல்லெறித்த 
வழிநீஸ்கி,௮,த விடுமவழிப பரககும நீரப்பாசிபோல ஆன்மா ௮ரனதிருவடியை யுற்‌ 
வழி ரீஙகன வாகிய மலமாயாகனமங்கள்‌ ஒரோவழி வாசனா பலததால அஞ்சாது 
மீளவரின்‌ அன்மபோத நிகழுமாதலின அதனை உபாய நிட்டைகளால்‌ அவ்வாதனை 
யைத்‌ திருவருளில்‌ ஒடுக்கவேணடிசலால ச.றுகட்பாசக களளவினைப டசுபோதக்‌ 
கவளமிட எனவும்‌, அடநில்க்கண ப௱கரணங்கெட்டுச்‌ செகாணமா மிஙஙளன மானோ 
மென்னும்‌ பெருமிதம$ழ்ச்சியம இிறமது நினறிட இவனமுனேயாய்‌ நிறகக கூட்டி 
மதிழ்நத நகருழலால்‌ களிச்துண்டு எனம, அஈுனம ஆயவழிச சுவானுபூதிகமா 
இய சனத அனறதப்‌ பெருக்காங்‌ 2ருபாவெளள த்தைப பொழிதலால கருணையெ 
ன்லும வெள்ளமதம்‌ பொழி*த்தி வேழம எனவுற கூறினார்‌. 
“ பசுபுணணியத் தில நிசமும்‌ ௮னபு ழேச்செலுததமெனறும்‌, வெபுண்ணி 
யத்தில்‌ நிகழும்‌ அன்பு மேனமேன்‌ முறுவளருமெனறதும்‌, 
சிவஞானசித்தியார்‌, “ தானமியாகர்‌ நீாத்தமாசரெமர்‌ தவங்கள்‌ சாஈதிவிர 
சங்‌ கன்மயோகங்கள சரிததோ, ரீனமிலாச.-வாககசம பெறறிமைப்பளவின்‌ மீள்வ 
ரீசனியோகக்ரியா சரியையினின முயனறோர்‌, ஈனமிலாமுத்திபதமபெறறு !' என்‌ 
பதனாலும்‌, அனபிற்றலைபபடெனெனற அ. திருவாசகம “பத்ிவலை்யிற படுவோன்‌ 
காண்க” எனபசனாலும்‌, தனமா அரனதிருவடியையறறவழி மலமாயா கனமங்கள்‌ 
நீக்குமெனற இம, ஒரோவழிவாசனாபலத்தான வருமென்றதும, அதனை உபாயநிட்‌ 
டைகளால்‌ நீககலாமென்றதும்‌, சிவஞானசித்தியார்‌, “பாசிபடுகுட்டததிற கல்லி 
னைவிட்டெதியப்‌ படீம்பொழுதுநீஙகிய த வீமெபொழுதபரக்கு, மாசுபடுமலமா 
யை யருங்கனமமளைத்து மரனடியையுணரும்போ தகலும்பினனணையும்‌, சேசமெச 
டுந்திருவடிக்டூழ்‌ நீங்காதேதூங்கு நினைவுடையோ நினதிடுவர்‌ நிலையிதுவேயாகும்‌”*' 
என்பதனாலும்‌, இங்கன மானோமென்னும்‌ பெருமிதமகிழச்சியும்‌ இதச்‌.தகின்றி. 
இவன்ருனேயாய நிற்கக்கூட்டுமென்ற இ, திருக்களிற்றபபடியார்‌. “£ பற்றிலுட்பஜ்‌ 
றைத்‌ துடைப்பதொருபற்றறிஈத,பற்றிப்பரிகஇிருக் த பார்க்னெற-பற்றதனைப்‌, பற்‌ 
அவிழ லர்கில்யே தானேபரமாகு, மற்றமிகுசொன்னேனதி?' எனபசதனாலுமுணர்க, 
்‌ இட என்னும்‌ நிகழ்கால வினையெச்சம்‌, உணடென்னும்‌ பிறவினைமுதன்‌ 
வினையெச் சத்தின்‌ முதனில்கொணட௮. இடுதலும்‌ உண்ணுதலும்‌ முனபின்‌ இன்‌ 
ஒரேசாலத்து நிகழ்தலால்‌ நிகழ்காலமென்றது, ந்‌ 
பலபொருள்களும்‌ தம்முள்‌ இயைபுடையன வாசவைத்து உருவகஞ்செய்த்‌ 
மையால்‌ இயைபுறாவகவணி, (கு) 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௭ 


சுப்பிரமணியர்‌. 


கறங்குதிரைக்கருங்கட லுல்காரவுணப்பெருங்கட லுங்கலங்கக்கார்வட 
அறங்குசிகைப்பொருப்புஞ்சூருரப்பொருப்பும்பிளப்பமறையுணர்க்தேோர 
மறந்குலவுமகத்தழலுமவுணமடவார்வயிற்றினழ லுமூள [சாத்து 
மறங்குலவுவேலெடுத்தகுமாவேள்சேவடிகள்வணக்கஞ்செய்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) கறங்கு திரை கரும்‌ கடலும்‌ கார்‌ அவுணப்‌ பெரும்‌ கடலும்‌ கலங்க- 
ஒலிக்காநின்ற அலைகளையுடைய கரியகடலுனல்‌ கரிய நிறத்தையுடைய அசுரராயெ 
பெரியகட அங்‌ கலங்காரிற்கவும்‌, கார்வச்து உறங்கு சிகைப்பொருப்பும்‌ கூர்‌ உரப்‌ 
பொருப்பும்‌ பிளப்ப - மேகம்வநது தயிலுஞ்‌ கெரத்தையுடைய இரவுஞ்சமலையுஞ்‌ 
சூரஜடைப மார்பமாயே மலையும்‌ பிளவுபடரகிற்கவும்‌, மறை உணர்ர்தோர்‌ ஆற்‌ 
அம்‌ அதள்குலவு மகத்தழலும்‌ ௮வுண மடவரர்‌ வயிற்றின்‌ அழலும்‌ மூள - வேதங்‌ 
களையுணர்ர்த வர்சணர்செய்யும்‌ சருமவடிவாயெ யாசாக்இனியும்‌ அச ரமகளீரு 
டைய வயிற்றில்‌ நடுக்கமா தியம்‌ கொழு ௪விட்டெரியாகிற்கவும்‌, மறம்‌ குலவு 
வேல்‌ எடுத்த குமரவேள்‌ சேவடிகள்‌ வணக்கம்‌ செய்வாம்‌-கொலைத்தொழில்விளல்‌ 
கும்‌ வேலைத்‌ திருக்கரத்தில்‌ எடுத்தருளிய முருகக்கடவுளுடைய செவர்ததிருவடி 
களை வணங்குவாம்‌, 

அளத்தற்கரியகடலும்‌ மலையும்‌ நெருப்பும்‌ தத்தமக்குரிய செ௫ிழ்ச்சிமுதலிய 
குணங்கள்தொன்ற, கலங்கப பிளப்ப மூள எனவும்‌, வேல்‌ சத்திவடிவாதலால்‌ கட 
ற்சார்பு மலையுர்‌ சான்‌ தோன்றுதற்குரிய விடங்களென வொற்றுமைரோக்டிக்‌ சண்‌ 
 னோடாத நிலைகலங்கவும்‌ பிளவுபடவுஞ்செய்தமையால்‌, மறங்குலவுவேல்‌ என 
வுள்‌ கூதீனார்‌. 

ஒர்கெய்தனிலத்தலைவன்‌ தவப்பயனால்‌ ௮அவள்றிருமகளாய்ச்‌ கடற்சார்பில்‌ 
அவசரித்தருளினமை இப்புராணத்தில்‌ பினனர்க்காண்க. 

கலங்க பிளப்ப மூள வென்னுங்‌ காரியப்பொருளில்வர்த வினையெச்சங்கள்‌ 
எடுச்தவென்னும்‌ பெயரெச்சத்தின்‌ முசனிலையோடு தனித்தனிமுடிக்தன, அவுணப்‌ 
பெருங்கடல்‌ அவுணமடவார்‌ குமரவேள்‌ என்பன உயர்திணையில்வர்ததால்‌ நிலை 
மொழி மீறுகெட்டுகின்றன. (௧௫) 

நாமகள்‌. 


பழுதகன்றநால்வகைச்சொன்மலரெடுத்துப்பத்திபடப்பரப்பித்திக்கு 
முழுககன்றுமணம்‌ துசுவையொழுகியணிபெறமுக்கண்மூர்தீதிதாளிற்‌ 
றெழுதகன்றவன்‌ பெனுகார்தொடுத்தலங்கல்சூட்ட வரிசசுரும்புர்கேனுங்‌ 
கொழுதகன்‌றலெண்டோட்டுமுண்டகத்தாளடிமுடிமேற்கொண்டுவாழ்வாம்‌, 


(இ-ள்‌) பமுது அகன்ற நால்ககைச்சொல்‌ மலர்‌ எடுத்து பத்திபடப்‌ பர 
ப்பி-குற்றத்‌தினின்‌ ற மீங்யெ பெயர்‌ வினை யிடை யுரியென்னும நால்வகைச்சொற்க 
ளாயெ சால்வகை மலர்களையும்‌ எடுத்துப்‌ பத்தியுண்டாசப்பரப்பி, இக்குமுமுதும்‌ 
சன்ன மணர்‌,து சுவை ஒழு அணிபெற அகன்ற அன்பென்னும்‌ சார்தெடுத்த 
அலங்கல்‌ - எட்டுத்திக்ிலுஞ்செனறு மணம்வீசி மத. ரமொழுக அலங்கா ரம்பெறப்‌ 
பரச்த அன்பாயெ காராற்றொடுத்தமைத்த மாலையை, முக்கண்‌ மூர்த்தி தாளில்‌ 
தொழுத குட்ட - இரிகேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடியில்‌ வணங்கச்‌ 

க 


௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குட்ட, வரிச்சுரும்பும்‌ தேனும்‌ கொழு௮ அகன்ற வெண்‌ தோட்டு முண்டகத்தாள்‌ 
அடி முட மேவ்‌ கொண்டு வாழ்வாம்‌-வரிகளையுடைய அண்வண்டும்‌ பெண்வண்டுங்‌ 
குடைதலால்‌ அலர்ந்த வெள்ளிய, விதழ்களையுடைய தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ ஈரமக 
ளது திருவடிகளை எம. 'தலைமேற்குடி வாழாரிற்பாம்‌. 

மாலைதொடுப்போன்‌ ஈால்வகை மலர்களையும்‌ எடுத்து வரிசைபடப்‌ பரப்பி 
அலங்காரம்பெற சாராற்றொடுத்தமைக்ச வேண்டுதலாலும்‌, கவிதொடுப்போன்பெ 
யர்‌ முதலிய நால்வகைச்‌ சொற்களையும்‌ எடுத்துக்‌ கற்போர்க்‌ கன்புண்டாகப்‌ பரப்‌ 
பிப்‌ பொருளணி சொல்லணிபெற ௮ன்பாற்றொடுத்தமைச்ச வேண்டுதலாலும்‌, ரால்‌ 
வகைச்சொன்‌ மலரேெடுித்தப்‌ பத்திபடப்பரப்பி அணிபெற அன்பெனு சார்தொடுத்த 
எனவும்‌, மாலை திக்கெங்கும்பரற்து மணம்லீசித்‌ தேனொழுக்குதலாலும்‌, சவி திக்‌ 
கெங்கும்பரர்து புகழ்பரப்பி வீமுதலிய வெண்சுவையை யொழுக்குதலாலும்‌- 
திக்குமுழுதீகன்று மணந்து சவையொழமுகி எளவுங்‌ கூறினார்‌, 

கால்வகைச்சொற்களை, ஈால்வகைமலர்களாசவும்‌, ௮ன்பே ஈாராகவு முருவ 
கஞ்செய்து உருபுதொக்கும்‌ விரிரதும்‌ வரக்கூறினமையால்‌ தொகைவிரியுருவக 
வணி, எடுத்தப்‌ பத்திபடப்பரப்பி மணர்து சுவையொழுக யணிபெறத்தொடுத்த. 
இ செம்மொழிச்சிலேடையணி, 

குற்றமாவன புழுச்சடி முதலியனவும்‌, இனைவமுமுதலியனவுமாம்‌, சால்‌ 
வகைமலராவன கோட்டுப்பூ, கொடி.ப்பூ, கிலப்பூ, ஈீர்ப்பூ. லீரமுதலிய வெண்‌சுவை 
களாவன வீரம்‌, அச்சம்‌, இழிபபு, வியப்பு, காமம்‌, அவலம்‌, உருத்திரம்‌, ஈகை, ரால்‌ 
வகைச்சொல்‌ மலரென்பத னிறுதியில்‌ இனைததென வறிபொருளில்வந்த முற்றும்‌ 
மையும்‌, முழுது என்பத னிறுதயில்‌ முறறுமமையுஈதொக்கன. தொடுதத என்னும்‌ 
பெயரொச்சததின்‌ அகரலீறு தொக்குநின்றதி. அலற்கல்குட்ட என்பதற்‌ கேற்ப 
மேற்கொண்டெனபதறகுச சூடியென்றாம்‌. (௧௬) 

நந்திதேவர்‌. 
வேற, 
வக்‌ திறையடியிற்றாழும்வான வர்மகுடகோடி 
பந்தியின்மணிகள சிந்தவேததிரப்படையாறறாக்கி 
யந்தியும்பகலுகதொண்ட ரலகிடுங்குபபையாககு 
நநக்தியெம்பெருமான்பாத௩கைமலர்முடிமேல்வைப்பாம்‌. 

(இஃள்‌.) வர்து இறை அடியில்‌ காமழும்‌ வானவர்‌ மகுடகோடி பட்தியின்‌ 
மணிகள்‌ சிந்த-(கைலையினகண) வந்து கவபெராமான நிருவடியை வணங்கும்‌ இரு 
மால்‌ முதலிய தேவர்கள (ரெருககால்வண்ணம அவர) சரீ. வுஅப்புகளின வரி 
சையினின்ற இரத்தினயங்கள இரருகிற்க, வேததிரப்படையால்‌ தாக்கி அம்தியும்‌ 
பகலும்‌ தொண்டர்‌ ௮லூடும்‌ குப்பை ஆக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ ஈந்தி ஈகை பாதமலர்‌ 
முடிமேல்‌ வைப்பாம்‌ - பிரமபாகிய கருவியால்‌ அடித்து மாலைப்பொழுதிலும்‌ பகற்‌ 
பொழுதிலும்‌ அடியார்‌ திருவலகிடுங்‌ குப்பையாகச்செய்யும்‌ எமது பெருமானாகிய 
சர்திதேவருடைய விளங்காகின்ற திருவடிததாமரைகளைச்‌ சிரத்திற்‌ சூடுவாம்‌. 

டி மன குருமரபுக்செல்லா முதற்‌ குருகாத னாதலின்‌ அடி.யார்களுக்குப்‌ 
பொய்ப்போக வாழ்வனைதீ தம்‌ பொய்யென்றுசாட்டி யகற்றி மெய்ப்போச வீடுதவி 
அவ்வீடு பெற்றுழியும்‌ பலவாற்றாலும்‌ பரம்பொருளுக்கு அடிமையா மென்பது 
தோன்ற விளக்கி நிற்பவராதலின்‌, தொண்ட ரலூடுல்‌ குப்பையாக்கு ஈர்தியெம்‌ 
பெருமான்‌ என்று கூறினார்‌. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௯ 

மகுடகோடி சோடிபக்தி வடசொற்‌ ரொடர்களாதலின்‌, வருமொழி எல்‌ 

லெழுத்‌தக ளியல்பாய்மின்றன. இன்னருபு நீச்சற்பொருட்டு, ௮லடிடு 'மென்றும்‌ 
பெயரெச்சம குப்பையெனனும்‌ கருவிப்பொருள்‌ கொண்ட அ. 

இவர அ பெருமை மிகுதிதோன்ற வானவர்‌ மகுடகோடி பக்தியின்‌ மணிகள்‌ 

சிந்த வேத்திரப்படையாறறாக்கி எனவும்‌, செல்வ மிகுஇதோன்ற அர்தியும்‌ பகனுர்‌ 

தொண்ட ரலூடுங்‌ குப்பையாக்கும்‌ எனவும்‌ கூறுதலால்‌ வீறுகோளணி, (௧௭) 


திருஞானசம்பத்தமூர்த்‌ திநாயனார்‌. 
கடி.யவிழ்கடுக்கைவேணித்தாதைபொற்கனற்கண்மீனக்‌ 
கொடியனைவேவகோக்டுக்குறையிரக்தனையான்கற்பிற்‌ 
பிடியனகடையாள்வேண்டட்பின்லுயிரளித்துக்காத்த 
முடியணிமாடககாழிமுனிவனை வணககஞுசெய்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) கடியவிழ்‌ கடுக்கை வேணி தாதைபோல்‌ - வாசனையொடு மலர்ர்த 
கொன்றைமலர்மாலையை யணிந்த சடாமுடியையுடைய தநதையாராகிய இிவபெரு 
மானாக செயல்களைப்போல, கனற்கண்மீனக்‌ கொடியனை வேவரோக்கி - (அனற்‌ 
கண்ணால்‌ மீனக்கொடியனாயெ மளமதனை யெரியும்படி பார்த்சருளி) தாமெழுக்த 
ருளியிருஈத திருமடத்தில்‌ சமணர்களிட்ட நெருப்பின்றிரள்‌ கயற்சொடியையுடைய 
பாண்டி யனைச்‌ சஈரரோயாய்‌ வருகதஞ்செ.பயத இருக்கண்சாத்தியருளி, பின்‌ அளை 
யான்‌ கற்பில்‌ பிடியன ஈடையாள்‌ வேண்ட உயிரளித்துக்‌ காத்த - ( பின்பு 
அம்மனமசன அ மனைவியாயெ கற்பிளையுடைய பெண்யானையி னடையையொத்த 
நடையிளையுடைய இரததேவி முறையிஃடுவேண்ட அம்மன்மதனுக்கு உ யிர்கொடுத்‌ 
அக்‌ காத்தருளிய ) பின்பு அப்பாண்மியன அ மனைலியாயெ கற்பினையுடைய பெட்‌ 
டையானையி னடையையொதத ஈடையிளையுடைய பாண்டிமாதேலியார்‌ குறையிரப்‌ 
பத்திருவுளமிரங்கித்‌ திருநீற்றால்‌ அவன்‌ வெப்புசோபைமீக்கி உயிர்கொடுத்துக்காத்‌ 
தருளிய, முடியணி மாடக்காழி முனிவனை வணக்கஞ்‌ செய்வாம்‌ - செரங்களையு 
டைய மாடங்கள்‌ நெருங்கிய சீகாழியில்‌ அவதரிததருளிய ஆளுடைய பிளளை 
யாரை வணங்குவாம்‌, 

 மகனறிவு தர்தையறிவு ' 
ருட்டன்றி அடியார்பொருட்டுத்‌ தான்யோடருப்ப ௮சற்கு மாறாசப்‌ பிறப்பிறப்பிற்‌ 
கேதுவாம போகத்தைப்‌ புரியுமாறு இடையிற்‌ றிங்குசெய்யப்புகும்த மனமதனைக்‌ 
சாப்ர்த.துபோல்‌,மெளன?லததையுடைய குமாரனாகிய காழிநாதனும்‌ உயிர்கள்‌ 
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என்றமைக்கேற்பச்‌ சவபெருமாலுர்‌ தன்பொ 


மாட்டிரல்‌சச்‌ சிவரெதிச்செல்வம்‌ வளர்சதோஙகுமாறு எழுந்தருளிவந்த சிறப்பு 
ணராது சமணர்கூற்றுச்‌ குடன்பட்டு ௮ன்னோனாத்‌ தீங்குசெயப்புகுவிதத பா 
ண்டியனைத்‌ தன்பொருட்டனறி அடியார்பொருட்டு வெப்புறரோக்கினமையால்‌, 
கழியவிழ்கடக்கைவேணித்‌ தாதைபோல்கனற்கண்மீனச்‌ கொடியனைவேவரோக்டி 
எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ சரணடைக்சாரைக்‌ காப்பதபோல்‌, பிள்ளையாரும்‌ சாத்த 
மையால்‌, பின்னுயிரளித்துச்‌ காத்த எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

முனிவன்‌, மெளனநிலையை யுடையவனென்னும்‌ வடசொற்கிரிபு, சனைவீனை 
முதன்மேலேற்திச்‌ சகடியவிழ்கடுக்கையென்றார்‌,கேரச் எள்னும்‌ வினையெச்சந்‌ அளி 
ததென்லும்‌ வினையெச்சத்தின்‌ முதனிலையையும்‌, அவ்வெச்சம்‌ காத்த என்னும்‌ பெ 
யரெச்சத்தின்‌ முதனிலையையும்‌, அப்பெயரெச்சம்‌ முனிவன்‌ என்னும்‌ வினைமுதற்‌ 
பொருளையு முறையேகொண்டன, 


- 


௨0 திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


தீமது தர்தையாரைப்போலத்‌ தாமுஞ்‌ செய்தருளினமையின்‌ அவரோ 
டொப்பத்‌ தோன்ற நிற்றலின்‌ உவமவுருவகவணி, 
யாதுகுறைசெய்து பின்னர்ச்‌ சரணடையினும்‌ அக்குறைகளை நோக்காது 
அருளுவரெனலுல்‌ குறிப்போடுகூடிய லவ ணல்களை யெடுத்தக்கூறி வணக்கஞ்‌ 
செய்வாமென்றத, கருத்துடை யடையணி, பின்‌ வருவனவற்திற்கும்‌ இவ்வணி 
கொள்க, (௧௮) 
திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌. 
அறப்பெருஞ்செல்விபாகத்தண்ணலஞசெமுத்தாலஞ்சா 
மறப்பெருஞ்செய்கைமாருவஞ்சகரிட்டநில 
கிறப்பெருங்கட லும்யார்க்குநீக்‌ து தற்கரியவேழு 
பிறப்பெலுங்கட லுநீத்தபிரானடிவணக்கஞ்செய்வாம்‌. 

. (இ-ள்‌.) அறப்பெரும்‌ செல்லிபாகத்து அண்ணல்‌ ஐர்தெழுததால்‌ - முப்பத்‌ 
இரண்டறங்களையும்‌ வளர்த்த பெருஞ்செல்வியாகிய உமாதேவியாரை இடப்பாகத்‌ 
தில்‌ வைத்தருளிய சிவபிரானது ஸ்ரீபஞ்சாக்கரப்புணயால்‌, அஞ்சா மறப்பெரும்‌ 
செய்கைமாறா வஞ்சகர்‌ இட்ட நீல நிறப்‌ பெரும்‌ கடலும்‌ - இச்செயல்களுக்கு ௮ஞ்‌ 
சரத பெரியபாவச்‌ செயல்களினின று மாறாத சமணாகள்‌ கல்லெடுபிணித்‌ அவிட்ட 
கரிய நிறத்தையுடைய பெரியகடலையும்‌, யாக்கும்‌ நீக்துதற்கு அரிய ஏழுபிறப்பு 
எனும்‌ கடலும்‌ நீத்தபிரான்‌ அடி வணக்கம்‌ செய்வாம்‌ - யாவர்க்கும்‌ கடததறகரிய 
வெழுபிறப்பாயெ சடலையும்‌ எளிதிற கடந்த ஆணுடைய அரசுகஞுடைய திருவடி 
ளை வணங்குவாம்‌, 

சிவபிரானருளிய இருகாழி ரெல்லைக்கொண்டு மதிப்த் தன்று. தருமங்களை 
யும்‌ வளர்த்தருளினமையால்‌, அறப்பெருஞ்செல்வி எனவும்‌, எல்லாப்பொருள்களோ 
டொன்ருடியும்‌ வேராஇயும்‌ உடனாகியும்‌ நிற்கும பரசிவெத்தை ௮ப்பொருள்களாகய 
இயங்கெயெற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளும்‌ பேதிதத வாதியாவாஅ போல, ௮ச்சிவ 
லுருவாம்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்‌ தஇியானசதால்‌ அ௮கத்திலெய்தும்‌ சேரகம்பாவனையும 
அதற்யெலப்‌ புறத்தமைச்த அன்புருவாச்‌ திருவேடமும உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ பற்றற்ற 
செயலும்‌ என்றும்‌ விருப்பு வெறுப்பிறபடாத தன்மையும்‌ இடையறாதவானர்தமும்‌ 
வாய்ச்‌ நிற்கும்‌ இவ்வாளுடை யரசைப்‌ பேதித்து அவை வாதியா வாகலான்‌, ௮ஞ்‌ 
செழுத்தால்‌ கீத்தபிரான்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌, 

யார்க்கும்‌ என்பதனிறுதியிணின்ற முறறும்மையால்‌ பிரமன்முதலிய உயிர்த்‌ 
தொகைகளைச்கொளக. அஞ்சாமாறா வேறு பலவடுக்கிய ஈறு தொக்க எதிர்மறைப்‌ 
பெயசெச்சம்கள்‌ தனித்தனி வஞ்சகர்‌ என்னும்‌ வினைமுதற்‌ பொருளைக்கொண்டன. 

பிறப்பைக்‌ கடலென வருவகஞ்செய்‌ ௮ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தைப்‌ புணையாக வரு 
வசஞ்‌ செய்யாமையால்‌ ஏகதேச வுருவகவணி, (௪௯) 


சுந்தரமூர்த்திநாயனார்‌. 
அ ரவகலல்குலார்பாலாசைநீத்தவர்க்கேவிடு 
தருவமென்றளவில்வேதஞ்சாற்றியதலைவன்றன்னைப்‌ 
பரவைதன்புலவிதீர்ப்பான்௧ழுதுகண்படுக்கும்பானா 
ளிசவினிற்‌.தா துகொண் டோனிணையடி முடிமேல்வைப்பாம்‌. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௨௧ 
ப்‌ (8 
(இ-ள்‌.) அரவு அகல்‌ அல்குலார்பால்‌ ஆசைரீத்தவர்க்கு ஏ வீடுதருவம்‌ என்று 
அளவில்வேதம்‌ சாற்றிய தலைவன்‌ தன்னை - பாம்பின்படம்போலும்‌ அகன்ற, வல்கு 
லையுடைய பெண்களிடச்‌.து இச்சையொழித்தவர்களுக்கே மோட்சானர்தம்‌ தீரு 
வொமென்று அளத்தற்கரிய வேதத்தைக்‌ கூதியருளிய தேவகாயகனை, பரவைதன்‌ 
புலவி தீர்ப்பான்‌ கழுது கண்படுக்கும்‌ பால்‌ நாள்‌ இரவினில்‌ தாதகொண்டோள்‌ 
இணையடி முடிமேல்‌ வைப்பாம்‌ - பரவையாருடைய ஊடலைத்‌ தவிர்க்கப்‌ பேயும்‌ 
உறங்கும்‌ அர்ச்தராத்திரியில்‌ தாதகொண்டருளிய ஆளுடைய சம்பிகள,த இரண்டு 
'இகுவடித்தாமரைகளையும்‌ எமத சிரத்தில்‌ தரிப்பாம்‌. 
இச்சையை விடுதலே வீடாதலின அதனை புடையோர்க்கே லீடு தருதலு 
ண்மையாதலின்‌ தேற்றேகாரம்‌ தந்ததென்பார்‌, ஆசை நீத்தவர்க்கே வீதெருவமெ 
னவும்‌, ௮௮ வே வேதத்தின்‌ பொருளாமெனபார்‌, அளவில்லேதஞ்சாற்திய எனவும்‌, 
அவ்வாறுகூறிஷேன்‌ பரமயோடுயெனபார்‌, தலைவன்‌ எனவும்‌, அச்தப்‌ பரடியோடு 
யைத்‌ தன்னேவல்வழி கிறுத்‌தவோன்‌ அளததற்கரிய பேரன்பினனென்பார்‌, கழு 
த கண்படுக்கும்பானாளிரவினிற அதுகொண்டோன்‌ எனவுங்கூறினார்‌, ஆசைநீத்தவ 
ர்ககே வீடுகருவமென்று விதித்த அரனை அவராசைக்குரிய அரிவைமாட்டுத்‌ அதா 
கச்‌ செலவிடுத்த ௮ன்பினதிறமும அவவன்பாளர்‌ புலன்வழி அகரும்‌ பொருளுமாய்‌ 
அவ்வரனின்ற தன்மையும்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டன, 
அன்பின்‌ நிறம்‌ வெஞானசித்தியார்‌. “ தேசமிடங்காலர்திச்‌ காசனங்களின்‌ 
நிச்‌ செய்வதொன்றுபோற்செய்யாச்‌ செயலதனைச்செய்தங்‌, கூசல்பமெனமின்றி 
யுலரவனிற்றலுறக்கமுணர்வுணடி பட்டினியிருத்தல்டெத்தன்‌, மாசதனிற்றுய்மை 
யினில்வறுமைவாழ்வில்‌ வருததீததிற்றிருத்தததின்‌ மைதனத்திற்னெத்தி, லாசையீ 
னில்விருப்பிலிவையல்லா தமெல்லா மடைக்தாலுஞானிசடாமரனடியையகலார்‌ ” 
எனபதனாலும்‌, 
புலனவழி.றகரும்‌ பொருளா யரனிற்குர்தன்மை திருக்களிற்றுப்படியார்‌. 
4 குற்றமறுததென்னையாட்‌ கொண்டருளித்தொண்டனேன்‌, ௨ற்றதியானச்‌.துடனு 
றைவன்‌ - முற்றவரின்‌, மாட்சியுமாய்நிற்பனியான்‌ மற்றொனறைக்கண்டிடிலக்‌, 
காட்சியுமாய்கிறபான்‌ கலந்து ” என்பதனாலுமுணர்க, 
கழூ.து என்பதன்‌ இறுதியில்‌ உயர்வு குதித்தற்‌ பொருளில்வர்த உம்மை 
தாக்குகின்ற. வேதம்‌ பொருள்மேனிற்றலால்‌ தராணியாகுபெயர்‌. (௨௦) 


இருவாதவூடிகள்‌. 
எழு தருமறைகடேழமுவிறைவனையெல்லிற்சங்குற்‌ 
பொழுதறுகாலத்தென்றும்பூசனைவிடாதசெய்து 
தொழுதகைதலைமேலேறத்‌ தளும்புகண்ணீருண்மூழ்டு 


யழுதடியடைக்தவன்பனடியவர்க்கடிமைசெயவாம்‌, 


(இ-ள்‌.) எழுதரும்‌ மறைகள்தேறா இறைவனை எல்லில்‌ சங்குல்‌ பொழுது ௮.ற 
சாலத்த' என்றும்‌ பூசனை விடாது செய்து - எழு.துதற்கரிய வேதங்கள்‌ உணர்ந்து 
தெளிதற்கரிய தன்மையையுடைய சிவபெருமானை பகற்‌ பொழுதும்‌ இராப்‌ பொழு 
அமாயெ அனலசைக்‌ காலத்திலும்‌ எர்சாளூம்‌ பூசனை யிடைவிடாமற்‌ செய்து, 
தொழுதகை தலைமேலேற அளும்பு கண்‌ நீருள்‌ கூழ்‌ அமுது அடி அடைர்த அன்‌ 
பன்‌ அடியவர்க்கு அடிமை செய்வாம்‌ - குலிச்தகை தலைமேற்செல்ல அன்பினாற்‌ 


௨௨ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


பெருகும்‌ ஆனக்தள்‌ கண்ணீரில்‌ மூழ்டுப்‌ பிரிவாற்றுமையால்‌ அழுத இருவடிகளை 
யடைந்த பேரன்பராயெ வாததுரடிகளுடைய அடியார்களுக்கு ௮ன்புசெய்து வழி 
படுவாம்‌, 

இறைவனென்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலால்‌, எமுதருமறைகடேறா விறைவனென 
வும்‌, ஆஅகாலமும்‌ பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ அடங்குதலால்‌, எல்லிற்‌ கங்குற்‌ யொழுத 
காலத்து எனவும்‌, எர்சானும்‌ இவ்வனவகைப்பொழுதில்‌ ஒருபொழுதும்‌, வழு 
வாது செய்துவர்தமையின்‌, பூசனைவிடாது செய்தெனவும்‌, என்றும்‌ வணக்குத 
அம்‌ ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ பெருக்குதலும்‌ உடைமையால்‌, தொழுத கை தலைமேலேற 
த்தளும்பு கண்ணீருண்‌ மூழட எனவும்‌, அசிரியனாய்வச்த சிவபெருமான தன்னைவி 
ட்டு அடியார்‌ கூட்டததோடு மறைச்சருளினமையால்‌, அழு.அஎனவும்‌, குருமுகூர்த்‌ 
தீததால்‌ முத்தியடைந்தவராதலால்‌ அடியடைக்த ௮ன்பரெனவும்‌ கூதிஞர்‌, ௬௮ 
காலலஜ்கள்‌ விடியல்‌, உச்சி, ஏறபாடு, மாலை, யாமம்‌, வைகறை, 

பூசனைலிடாதசெய்து அடியடை த அன்பனென்ற ௮, சிவெஞானித்தியார்‌. 
“இந்தனத்தினெரிபாலி னெய்பழத்தினிரத மெள்ளின்கணெண்ணெயும்போ லெக்கு 
முசானிறைவன்‌, வரதனைசெய்தெவ்விடத்தும்வழிபடவேயருளு மலமறுப்பேர்னா 
னமாவின்‌ மலரடிஞானத்தாற, சிர்தளைசெய்தாச்சிக்றெ சில்னுளததேதோனதறித்தி 
யிரும்பைச்‌ செய்வதுபோற்‌ சிவனறனனைப்‌, பர்தனேயையறுதஅத்தானாக்கித்‌ தன்‌ 
லுருவப்பரப்பையெலால்‌ கொடுபுகுர்‌,த பதிப்பணிவனபாலே'" எனபதனாலும, பிரி 
வாற்றாமையால்‌ அமுது என்றது, இருவாசகம. **பொருகதமினமையேன பொய்‌ 
மையுண்மையேன போதவென்றனைப்‌ புரிர்துரோக்கவும்‌, வருத்தமின்மையேன்‌ 
வஞ்சமுணமையேன்‌ மாண்டிலேனமலாக கமலபாதனே, யரததமேனியாயருள்‌ 
செயன்பரு நீயுமங்கெழுகதருளியிஙகெனை, யிருத தினாய்முறையோவெனெம்பிரான்‌ 
வம்பனேன்வினை க்கிறுதியில்லையே ” என்பதனாலமுணாக, 

பூசனைவிடா செய்தல்‌ முத்தி பெறுகதுணிவாதலின்‌ வீரமும்‌, என்றுபெறு 
சோமென்னும்‌ ஆராத்தன்மையைத தொழுதகை சலைமேலேறத ௮ளுமபு கணணீரு 
ண்மூழ் என்பவை யுணர்ததுதலால்‌ ௮சசமும்‌, காமமும்‌, அழுதெனறமையால்‌ 
அவலமும, உணர்ததி நிறறலால சுவையணி, (௨௧) 

சண்டே ச நாயனார்‌ முதலிய திருத்தொண்டர்கள்‌. 
தந்தைதாளொடும்பிறவித்தாளெறிக்துகிருத்தரிருதாளைசசேர்ஈத 
மைக்தாதாலவேதகெறிசைவகெறிபத்திநெறிவழாதுவாயமெய்‌ 
சிர்தைதானரனடிககேசெலுத்தினராய்சசிவானுபவசசெல்வராடூப்‌ 
பந்தமாக்தொடக்கறுத்ததிருச்கொண்டாதாள்பரவிப்பணிதல்செய்வாம்‌. 
(இ-ள.) தாதை தாளொடும்‌ பிறவித்தாள்‌ எறிஈ.து நிருததர்‌ இருதாளை சேர்ந்த 

மைக்தர்தாள்‌-தன து பிதாவின்‌ தாளொடு பிறவியின து தானையும்‌ தறித்துச்‌ சிவயெ 
ருமான திருததாள்களை யடைந்த சண்டேசகாயனாருடைய திருவடி கணையும, வேத 
நெறி சைவகெறி பததிகெறி வழாது வாய மெய சிரதைதான்‌ ௮ரனடிககே செலுத்‌ 
தினராய்‌ சிவாலுபவச்‌ செல்வராகிப்‌ பகதமாம்‌ தொடககு அறுத்த திருததொண்‌ 
டர்தாள்‌ - வைதிகமார்க்கத்திலும்‌ சைவமார்க்கத்திலும்‌ பத்திமார்க்கததிலுஞ்‌ இதி 
அம்‌ வழுவாமல்‌ மனம்‌ வாக்குக்‌ சாயங்களாலாகிய சொண்டுகளைச்‌ சிவபெருமான்‌ 
திருவடிக்கே செலுததி அவற்றால்‌ விளையுஞ்‌ வாலுபவப்‌ பெரும்பேறுடையராய்‌ 
அதனால்‌ ஆணவமலத்தொடக்செயறுத்த மற்றை அடியாருடைய இருவடி.களையும்‌, 
பரலி பணிதல்‌ செய்வாம்‌ - இத்து வணங்குவரம்‌, 


்‌ 


எடிய்புப்பாயிரம்‌. ௨௩ 


ந்சீள்‌ வேர்‌. தந்த தாளைத்‌ தறித்த பெரும்பாதகமே வெபுண்ணியமாய்ப்‌ 
ஜே பயந்த தென்பார்‌, பிறவித்தாளெழிம்‌து கிருத்தரிருதாளைச்‌ சேர்ச்த 
எனவும்‌ ப்வஇகமார்க்கத்திலும்‌ சைவமார்க்கத்இிலும்‌ பத்திமார்க்சத்திலும்‌ முறை 
யே சிதி, ம்‌ வழுவாலு நின்று இரிகரணங்களும்‌ ஒருசேரச்‌ சிவனடிக்கீழ்ச்‌ செலுத்‌ 
இரின்த (அடியார்‌ பலராதலால்‌, வேதரெதி சைவரெறி பத்திகெறி வழாது வாய்‌ 
மெய்‌ சிர்தைதான அரனடிக்சே செலுத்திளராய்‌ எனவும்‌, இவற்றால்‌ விளைவது 
சோகம்‌பாவனையாதலால்‌, சவொனுபவக்செல்வராட எனவும்‌, திதனால்‌ மலமொழி 
அல்ப, பங்கம்‌ தொடக்கறுத்த எனவுங்‌ கூதிஞர்‌, 
தநதை சாளைத தறிச்த பெரும்பாதகமே சிவபுண்ணியமாய்ப்‌ பெரும்பேறு 
ரா. நகர சிவஞானசிததஇியார்‌, “£ அரனடிக்கன்பர்செய்யும்‌ பாவமும்‌ ௮றம 
தாகுஷ்‌, பரனடிக்கனபிலாதார்‌ புண்ணியமபாவமாகும்‌, வரமுடைத்தக்கன்செய்த 
மாவேள்விதிமையாக, கரரினிறபாலன்செய்த பாதகநனமையாய்த்தே ”” என்பதனா 
அணர்க. 
வைதிகடெறியிலநின்றோர்‌ : நில்லேவாழந்தணாமுதலியோர்‌, 
்‌  “ வருமுறையெரிமூன றோம்பி மன்னுமயிரருளானமல்சச்‌ 
தருமமேபொருளாக்கொணடு சத்‌. தவரெறியிற்செல்லு 
மருமறைசானஇனோடா றங்கமும்பயின்றுவல்லார்‌ 
இருஈடம்புரிவார்ச்சாளாக திருயவினாறசிறநட்திரார்‌, " 
சைவகெறியில ஞானசசரிதையினின்றோர்‌ - முருககாயனர்முதலியோர்‌. 

“்‌ புலரும்பொழுதமுன்னெழு௩ த புனிர நீரின்மூழ்ப்போய்‌ 
மலருஞ்செவ்விததம்பெருமான முடிமேல்வானிராறமதி 
யுலவுமருங்குமுருகுயிர்கக நகைக்கும்பதததினுடன்பறிதத 
வலகினமலர்கள் வெவ்வேறு திருப்பூசகூடைகளிலமைப்பார்‌.” 

ஞானகதிரியையினின்றோ - இருடீலஈக்ககாயனார்முதலியோர்‌, 

“ மெய்ததவாகம லிதிவழிலேதகாரணரை 
நித்தல்பூசனைபுரிஈ செழுநியமமுஞ்செய்தே 
அத்தரன்பருக்‌ கமுதுசெயவிப்ப அமுதலா 
விசதிறத்தனபணிகளு மேற்றெதாசெய்வார்‌. ” 

ஞஒரனயோகத்தில்நின்றோர்‌ - பெருமிழலைககுறும்பகாயனர்முதலீயோர்‌, 

“ தாலுகரணம்களுமொனறாய ஈல்லவறிவுமேற்கொண்டு 
கரலுமபிரமகாடி.வழிக்‌ கருத்துச செலுத்தச்சபாலகஈடு 
வேலவேமுன்பயின்றகெறி யெடுததமறைமூலர்திறப்ப 
முலமுதல்வர்திருபபாத மடைவரர்சமில்முன்னடைந்தார்‌, ” 

ப,த்திநெறியினின்றோர்‌ - ஏனாதிகாயனார்முதலியோர்‌, 

“£ கண்டபொழுதேகெட்டேன்‌ முன்பிவர்மேற்சாணாத 
வெண்டிருரீற்நறின பொலிவு மேற்கண்டேன்வேறினியென்‌ 
அண்டர்பிரான்‌£ரடியா ராயினாரென்றுமனங்‌ 
கொண்டிவர்தல்சொள்கைச்‌ குறிவழிகிற்பேனென்று, ” 

பந்தமாச்‌ தொடக்கு பம்தமென்னுஞ்‌ சிறப்புப்பெயர்‌ தொடக்கென்னும்‌ 
ணெ துப்பெயரை விசேடித்துகின்‌ஐ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, (௨௨) 


௨௪ திருவிளையாடற்பு கீ 


முதனூல்வழி. 
வேறு. 
அண்ணல்பாற்றெளிக்த சந்‌ இயடிகள்பாற்சனற்குமார 
னுண்ணிறையன்பிஞய்க்‌ துவியாதனுக்குணர்த்தவந்தப்‌ 
புண்ணியமுனிவன்சூதற்கோதியபுராணமூவா 
றெண்ணியவிவற்றுட்காந்தத்திசசங்கிதையின்மாதோ, 

(இ-ள்‌,) அண்ணல்‌ பால்‌ தெளிந்த நந்தி யடிகள்‌ பால்‌ சனற்குமாரன்‌' உள்‌ 
நிறை அன்பின்‌ ஆய்ர்‌.து வியாசலுக்கு உணர்த்த - செவபெருமானிடத்‌.து ஐய்ச்திரி 
பற ஆராய்ர்து தெளிர்த ஈர்திதேவரி_த்தில்‌ சனற்குமாரமுனிவர்‌ உள்ளத்தில்‌ 
நிறைந்த அன்போடு வழிபட்டாராய்ர்துணர்ரது வியாசமுனிவருக்குப்பேர்திக்க, 
அரதப்‌ புண்ணிய முனிவன்‌ குதற்கு ஓதிய புராண மூவாறு - அந்த வியாசமுனி 
வர்‌ தன்னை வழிபட்ட குதமுனிவருக்குச்‌ சொல்லியருளிய புராணங்கள்‌ பதினெ 
ட்டாம்‌, எண்ணிய விவற்றுள்‌ காரதத்து ஈசசங்கையில்‌ - எண்ணப்பட்ட, விப்ப 
இனெண்‌ புராணங்களுள்‌ ஒன்றாயெ கார்தத்நில்‌ சங்கரசங்கதையில்‌, 

உள்ளென்னும்‌ ஏழனுராபு கூட்டிப்‌ பிரித்தற்பொருளில்‌ வர்த து. (௨௧.) 

நூல்செய்தற்குக்காரணம்‌. 
அறைந்திடப்பட்ட தாகுமாலவாய்ப்புகழ்மையர்தச 
சிறந்திடும்வட நூறன்னை ச்தென்சொலாற்செய்தியென்றிங்‌ 
குறைக்திடும்பெரியோர்கூறக்கடைப்பிடித்த ஓ இயிந்தப்‌ 
பிறடக்திடும்பிறப்பிலெய்தப்பெறு தமென்றுளளந்தேரு. 

(இ-ள்‌.) ஆலவாய்ப்புகழ்மை அறைந்திடப்‌ பட்டதாகும்‌ - இருவாலவாயின்‌ 
புகழ்ச்சி சொல்லப்பட்டதாம்‌, அந்தச்‌ ெந்திடும்‌ வடநூல்‌ தன்னை தென்சொலால்‌ 
செய்தி என்று இலகு உறைந்திடும்‌ பெரியோர்‌ கூற - அர்ச்‌ சறப்பமைரந்த வட 
காலைத்‌ தெனமொழியாற்‌ செய்வாயென்௮ இத்தலத்தில்‌ வசிக்கும்‌ பெரியோர்கள்‌ 

விரும்பிச்சொல்ல, கடைப்பிடித்து உறுஇ இதப்‌ பிறந்திடும்‌ பிறப்பில்‌ எய்தப்‌ பெ 
அஅம்‌ என்று உள்ளரதேரறா-அதனை யுறுதியாகக்கொண்டு ஐன்மலாபத்தை யிந்தப்‌ 
பிறப்பிலேயே அடையப்பெறுவோமென்று மனம்‌ தெளிந்த. 
போர்பொருதான்‌ என்றாற்போல, பிறந்திடும்‌ பிறப்பிலெளவர்த.து. புகழிமை 
குணியைக்‌ குணமாகக்‌ கூறுவதோர்‌ மரபுவழுவமைதி, செய்தி எதிர்காலத்‌ அறுந்த 
முன்னிலை யொருமை வினைமுற்று, பெறுதமெனத்‌ தனிமைப்‌ பன்மையாசக்கூதி 
அடியில்வருஞ்‌ செய்யுளில்‌ விளம்பலுற்றேனென ஒருமையாகக்கூறியது வ வன்‌ 
ரேவெனின தனனினத்தோரையம்‌ உளப்படுக்திச்‌ கூறினமையால்‌ வழாநிலை ம்‌; 
மொழிபெயர்த்தவிதம்‌. ப 


இருககர்தீர்த்‌கமூர்த்திச்சிறப்புமுன்றக்கமூாத்த 
யருள்விளையாடலெட்டெட்டருச்சனைவினையொன்முக 
வரன்முறையறுபத்தெட்டாமற்றவைபடலமாக 
விரிமுறைவிருத்தச்செய்யுள்வகைமையால்விளம்பலுற்றேன்‌ 
(இ-ள்‌.) திருசகர்சிறப்பு இர்த்தச்சிறப்பு மூர்த்திச்சிறப்பு மூன்று-தல 
டம்‌ நீர்த்தவிசேடம்‌ மூர்த்திலிசேடம்‌ என மூன்று, அம்தமேர்த்தி அருள்விளைய 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௨௫ 


எட்டெட்டு அருச்சனைவினையொன்னு - அந்த கூர்த்தியானவர்‌ தமது திருவருளால்‌ 
செய்சருளிய திருவிளையாடல்‌ ௮ற௮ுபத்துகாலு அருச்சனைச்செயலொன்று, ஆக வரன்‌ 
முறை அறுபத்தெட்டு ஆம்‌ அனை படலமாக விரிமுறை விருத்தச்செய்யுள்‌ வகை 
மையால்‌ விளம்பலுற்றேன்‌-க வரன்முறையாய்‌ ௮௮பத்தெட்டாகும்‌ அவற்றைப்‌ 
படலம்களாக வமைத்மு விரிவசகையாக விறாத்தமாகிய செய்யுட்‌ பேதங்களால்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினேன்‌, 
விரிமுறையென்றது வடநூலிற்‌ ரொகுக்ததை விரித்துக்‌ கூறுதலின்‌ நூல்‌ 
யாப்பு சொன்று, இர்க மூனறுங்குளகம. - (௨௫) 
அவையடக்கம்‌. 
ஈரயகன்கவிக்குங்குற்றகாட டி யசழகமாந்தர்‌ 
மேயவத்தலகதினோககென்வெள்ளறிவுரையிற்குற்ற 
மாயுமாறரிதன்றேனுகிர்பிரிதகன்னமுண் ஹுந்‌ 
அயதிம்பால்போற்கொள்கசுந்கரனசரிதந்தன்னை, 


(இ-ள்‌,)' நாயகன்‌ கவிக்கும்‌ சுற்றம்‌ நாட்டிய கழக மாஈதர்மேய அத்தலத்தி 
ஷோர்ச்கு என்வெள்ளறி வுரையில்‌ குற்றம்‌ ஆயுமாறு அரிதன்றேறம்‌-சோமசுர்தரக்‌ 
கடவுள திருவாயமலர்ம்கருளிய 4 சொங்குதோவாழ்க்சையஞ்‌ சிறைத்தும்பி'' என 
னும்‌ திருப்பாச ரத்திக்குல்‌ குறறங்கூறிய சல்கபபுலவாகள்‌ தங்கிய ௮ம்மதுரையிலி 
ருக்கும்‌ ஏனைப்புலவர்களுககு மந்த ௮றிவால்கூறிய என்னுடைய சொறகளில்‌ குற்‌ 
மை ஆராயும்வகை அரிதல்ல வானாலும, நீர பிரித்து அன்னம உண்ணும்‌ தாயஇம்பால்‌ 
போல்‌ ஏாறதரன்‌ சரிராதன்னை கொள்க - நீரொடகெலாத பாலுள்‌ நீரைப்பிரிகது அன்‌ 
னப்பக்தியானத களங்கமில்லாத இனிய பாலைப்‌ பருகுதல்போல, சொற்‌ குற்றம்‌ 
களை மொழித்றுச்‌ சோமசநதரக்சகடவுள சரிததிரமாகிய திருவிளையாடலைக்‌ சைச்‌ 
கொள்ளச்‌ கடவர்கள. 

உமமை உயர்வு இறப்பு, (௨௬) 

கலிநிலைத்‌ துனை, 
கவைக்கொழுந்தழனசசுவைகண்டவூனிமையோர்‌ 
சுவைக்கவின்னமுதாயின துளச்கமில்சான்றோ 
ரவைக்களம்புகுந்தினியவாயாலவாயுடையார 
செவிககளம்புகுக்தேறுவசிறியனேன்பனுவல்‌, 


(இ-ள்‌.) கவை கொழுர்து அழல்‌ நா சுவ சண்ட ஊன்‌ இமையோர்‌ 
சுவைக்க இன்‌ அமுத ஆயின - பிளவு படுதலைப பொருந்திய கொழுந்தவிட்‌ டெரி 
யும்‌ அக்கனிதேவன தன்னாவால்‌ முன்பு சுவைதத ஊன்‌ தேவர்கள்‌ உண்டுிகளிக்க 
இனிய அமுதாம (அதுபோல) சிறியனேன பனுவல்‌ அளக்கமில்‌ சான்றோர்‌ அவைக்‌ 
களம்‌ புகுந்து இனியவாய்‌ ஆலவாய்‌ உடையரா செவிக்களம்‌ புகுந்து ஏறுவ - கல்வி 
யறிவிற்‌ சிறியேறாயெ யான்‌ கூறிய நூல உறுதியையுடைய அறிவால்‌ நிறைர்த 
பெரியோர்‌ அவைக்‌ களத்திற்சென்று குற்றம்‌ நீங்கச்‌ சுவையுடையனவாய்த்‌ இரு 
வரலவர்யுடைய பெருமானார்‌ இருச்செலியிறசெனறு அடையாநிற்கும்‌, ்‌ 

அவைக்களம்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, செலிக்களம்‌ என்பதில்‌ 
களமென்ப௮ ஏழறுருபு, பனுவல்‌ செய்யுள்மேல்‌ முதலாகுபெயராய்‌ நிற்றலால்‌ 
இனியவாய்‌ எனவும்‌, ஏஅவ எனவும்‌ பன்மை முடிபுதர்து கூறினார்‌, (௨௪) 

[க 


௨௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பரயவாரியுண்டுவர்கெடுத்துலசெலாம்பருகத்‌ 
அயவாக்கியகாரெனச்சொற்பொருடெளிந்தோ 
ராயகேள்வியாதுகளறத்தாலவாயுடைய 
நரயனார்க்கினிதாக்குபகலமிலேன்புன்‌ சொல்‌, 


(இ-ள்‌,) சார்‌ பாய வாரி உண்டு உலர்‌ கெடுத்து உலகெலாம்‌ பருகத்‌ தய 
வாச்சியது என - மேகம்‌ பரர்தகடல்ரீரையுண்டு அர்நீரிலுள்ள உப்பைக்கெடுத்து 
எல்லாவுலகங்களிலும்‌ உள்ளவர்‌ பருகிக்‌ களிகூரப்‌ புனிதமுடையனவாகச்செய்தஅி 
போல, சொல்பொருள்‌ தெளிக்தோர்‌ அயகேள்வியர்‌ ஈலமிலேன்‌ புன்சொல்‌ அகள 
அத்து இலவாயுடைய நாயனார்க்கு இனி ஆக்குப-சொல்லியலையும்‌ பொருளியலையு 
முணர்ர்தவரரடகிய நற்கேள்வியையுடைய பெரியோர்‌ அக்கேள்வி ஈலஞ்‌ சிதிதமில்‌ 
லாத என்னுடைய புனசொல்லிலுள்ள குறறங்களை யொழித்துத்‌ இருவாலவாயை 
யுடைய பெருமாஞார்க்கு இனியதாகச்‌ செய்வார்கள்‌, 

ஆக்யெது அவவிகுதி தொகுததல்‌, சொல்‌ பொருள்‌ தமக்குக்‌ கருவியாகிய 
படலங்களை யுணர்த்தி நிற்றலால்‌ காரியவாகுபெயர்கள்‌, (௨௮) 

அல்லையிதல்லையீதெனமறைகளுமன்மை௪ 
சொல்லினாற்றுதிததிளைக்குமிசசுக்தரனாடழ்‌ 
கெல்லையாகுமோவென்லுரையென் செய்கோவிதனைச்‌ 
சொல்லுவேனெனுமாசையென்சொல்லழிகேளா, 


(இ-ள்‌.) ஈதல்லை ஈதல்லை என மறைகளும அன்மைச்சொல்லினால்‌ துதித்து 
இளைச்கும்‌ இச்சுக்தரன்‌ ஆடலுக்கு என்னுரை எல்லையாகுமோ- இத வல்ல விது 
வல்லவென்று வேதங்களும்‌ அனமைச்சொல்லாறஅதிந்திக்காணுதல்‌ கூடாமையால்‌ 
வருர்தும்‌ இச்சோமா ஈதரச்‌ கடவுளுடைய இருவிளையாடலைக்‌ கூறுதற்கு என்சொல்‌ 
வரம்புபிமாவென்று, இதனை சொல்லுவேன்‌ எனும்‌ ஆசை என்‌ சொல்வழிகேளா 
என்செய்கோ (யானவாளா விருப்பிறும்‌) இதனைச்‌ சொல்லுவேனென்று என்மனத்‌ 
இற்றோன்றும விருப்பமான நான்‌ சொல்லமார்க்கததைக்‌ கேட்கவில்லை (அதலால்‌) 
சான்‌ என்ன செய்வேன்‌, 

ஏகமாடய பிரமம்‌ ௮ச்‌.துவிசமா யிருத்சலின்‌, இன்மை மறுதலையாகக்‌ கூறும்‌ 
பொருள்கட்‌ கடஞகாஅ, ஒன்றாகாமலும்‌ இரண்டாகாமலும்‌ ஒன்று மிரண்டு மின்றா 
காமலுமராயுள ள அனனிய ததைவிளக்காம்‌ அனமைப்பொருளுக்டெனாய்நின்ற வழுத்‌ 
அதலின்‌, ௮ல்லைமீ தல்ல்யிதென மறைகளும்‌ அன்மைக்சொல்லினாற்றதிதனு என 
வும்‌, அப்பொருள்‌ வாககு மனா$ீதமாய்‌ ௮றசதிறனால்‌ கோசரிப்பதா யிருத்தலின்‌, 
இளைத்தெனவும்‌ கூறிஞா, 

ஓ- இரண்டலுள்‌, முன்னது வினா, பின்ன௮ அசைநிலை, செய்கு தன்மை 
பொருமை வினைமுற்று, இளைக்கும்‌ என்லும்‌ பெயரெச்சம்‌ சுச்தரனென்னுற்‌ கருவிப்‌ 
பொரு கொண்டது. இகரச்சுட்டு உயாவுகுதிச்தன்மே னின்று, 

௮வையடக்கமாவது அலையிலுள்ள புலவர்‌ பலர்க்கும்‌ வழிபடு இளவியாக 
ஆடல்கிக்கூறல்‌, அதனை, யிக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ குவிக்கும்‌ குற்றல்கூறிய சம்சப்புல 
வர்களிருக்குர்‌ தலமாதலின்‌ அங்கிருக்கும்‌ ஏனைப்புலவர்களால்‌ என்‌ கலிக்குக்‌ குற்‌ 
ஐங்கூறுதல்‌ எளிதெனவும்‌, வல்லோராதலின்‌ அவர்கள்‌ அவைக்களத்தில்‌ புகுந்து 
என்னூல்‌ குழ்மமொழிச்து பயன்படுமெனவும்‌, அவர்கள்‌ பெருவள்ளன்மைய ராத 


ணை! 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௨௦ 


லால்‌ என்னூலைக்கைக்கொண்டு அதிலுள்ள குற்றங்க’ையொழித்தப்‌ பயனபடுத்தல 
ரெளவும்‌, என்னால்‌ இர்தூல்ச்சொல்ல முடியாதெனதிருப்பினும்‌ என்னாசை என்‌ 
னைக்‌ குற்றத்தின்வழிப்படுத்திய தெனவும்‌ சான்கு செய்யுளாற்‌ கூறினார்‌, தொல்‌ 
காப்பியம்‌-பொருளதிசாரம்‌-செய்யுளியல்‌ * அவையடக்கியலே யரிறபத்தெரியின்‌, 
வல்லார்கூறினும்‌ வகுத்தனர்கொண்மினென்‌, நெல்லாமாக்தர்க்கும்‌ வழிமொழிந்த 
னரே” என்பசனா ஓணர்ச. 
அரங்கேற்றிடம்‌. 
எழு£ரடியாசிரியவிருச்தம்‌, 


அலகாற்பிடத்‌துயாமாலாழிகடைர்கமுதையரங்கேற்றுமாபோல்‌ 
அஅகாற்பேடிசைபாயெகூடன்மான்மியத்தையருந்தமிழாற்பாடி. 
அஅகாற்பியொருடியார்சொக்கேசர்‌சந்நிதியிலமரர்கூமும்‌ 
அறுகாற்பீடத்தருந்துபரஞ்சோதிமுனிவன ரங்கேற்றினானே, 


(இ-ள்‌,) ௮௮கால்‌ பீடத்தி உயர்‌ மால்‌ இழி கடைந்து அமுதை அரங்கேற்‌ 
அம்‌ ஆபேல்‌ - ஆதிசெடனாகிய சயனத்தில்‌ அறிதயில்கொண்டருளிய திருமால்‌ 
பாற்கடல்‌ கடைந்து அமுதத்தைத்‌ தேவர்களுக்குப்‌ பகுத்த முறைபோல, அனு 
கால்பேடு இசைபாடும்‌ கூடன்‌ மான்மியத்தை அருந்தமிழால்‌ பாடி - பெட்டை 
வண்டுகள்‌ சேனுண்‌ டிசைபாடுஞ்‌ சோலைகுழ்றத திருவாலவாயின்‌ மகத்துவத்தை 
அரிய தமிழால்‌ மொழிபெயர்த்து, ௮றுகு ஆல்‌ பீடு உயர்முடியார்‌ சொக்கேசர்‌ சச்‌ 
திதியில்‌-௮றுகினால்‌ பெருமைபெறறு விளறகும்‌ சடைமுடியையுடைய சொக்கநாதர்‌ 
சர்கிதியில்‌, அமரர்‌ குழும்‌ ௮றுகால்‌ பீடதஅ இருந்து பரஞ்சோதிமுனிவன்‌ அரங்‌ 
கேற்றினான்‌, தேவகணங்கள்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ ௮றுகாற்பீடததிலிருஈது பரஞ்சோதி 
முனிவ ரரம்கேறறிஞர்‌. 

அரங்கேற்றல்‌, சபையிலுள்ளோரக்குப்‌ பொருர்தச்செய்தல்‌, பன்னகமெ 
ன்பு பாம்பிற்கோர்‌ பரியாயப்‌ பெயராசலால்‌ அறுகால்‌ என்பது அற்றகால்களை 
யுடையதென வினைத்தொகை நிலைக்களத்துப்பிறாத ௮ள்மொழிச்தொகையாய்ப்‌ 
பாம்பினமேனின்றத, பன்னகம பாதமில்லாமற சரிப்பது, ௮றுகால்‌ என்பது பல 
பொருள்‌ ஒருசொல்லாதலின்‌ பீடம்‌ எனறுமிடத்தால்‌ ஆதிசேடன்மேலும்‌, இசை 
பாடென்னும்‌ வினையால்‌ வண்டின்மேலு நின்றது, பின்னர்‌ ௮றுகாற்‌ பிடமென்றது 
அங்குள்ளதோர்‌ தானம, 

இத சிறப்புப்பாயிர மாதலால்‌ பரஞ்சோதிமுனிவன என்றமையால்‌ ஆக்கி 
யோன்‌ பெயரும, கூடன்‌ மான்மியம்‌ என்றமையால்‌ அூல்வரந்தவழியும்‌, தமிழ்‌ என்‌ 
ஐமையால்‌ தமிழ்வழங்கும்‌ எல்லையும்‌, தமிழாற்‌ பாடி. என்றமையால்‌ திருவிளையாட 
னென்னும்‌ நூற்பெயரும்‌, மான்மியம என்றமையால்‌ நூல்‌ அதலியபொருளும்‌, அரும்‌ 
தீமிழ்‌ என்றமையால்‌ தமிழ்‌ நாலை முறையாகக்‌ கற்றோரே இக்நூல்‌ சேட்கற்பாற்று 
என்னும்‌ யாப்பும்‌, அவரே சேட்டற்குரியார்‌ என்னும்‌ அதிகாரிகளும்‌, சேட்போர்‌ 
முன்னர்க்கூதிய நூற்பயன்‌ பெறுதலால்‌ பயனும்‌, அன்சாற்பிடம்‌ என்றமையால்‌ 
அரங்கேற்றிய களனும்‌, என உப்பாயீரத்தி னிலக்கனங்கள்‌ எட்டோடும்‌ சளலும்‌ 


இசனுட்‌ கூறப்பட்டன, ட 
சிறப்புப்பாயிர முற்றிற்று, 


மதுமைக்காண்டம்‌. 
பா யய 
பாண்டித்திருநாட்டுப்படலம்‌. 

கலிநிலைத்துறை, 
கறைநிறுத்தியகக்தரச்சுந்தரக்கடவு 
ரூறைநிறுத்தியவா ளினற்பகையிருளொ துக்கி 
மறைரறிறுத்தியவழியினால்வழுதியாய்ச்செங்கொன்‌ 
முறைநிறுததியபாண்டிசாட்டணிய தமொழிவாம்‌, 


(இ-ள்‌,) றை நிறுத்திய கந்தரம்‌ சுந்சரக்கடவுள்‌ வழுதியாய்‌ - விடம்‌ நிலை 
மபறச்செயத ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சோமசநதரக்கடவுள்‌ பாண்டியனாக, உறை 
நிறுத்திய வாளினால்‌ பகையிருள்‌ ஒதுகட - உறையிற்பூட்டிய வாளினாற்‌ பசையாகய 
இருளினையோட்டி,மறைநிறுததிய வழியினால்‌ செககோல்‌ முறைநிறுத்திய பாண்டி 
தாடு ௮ணியது மொழிவாம்‌ - தான்‌ அருளிய வேதத்தில்‌ நிறுத்திய நீதிவழியினால்‌ 
செங்கோல்‌ முறைமை நிலைபெறச்செய்த பாண்டிராட்டின ஈறப்பைச்‌ சொல்லு 
வாம்‌, 

திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ உய்வதற்பொருட்டு உண்டருளிய விடத்தை 
ஸ்ரீசண்டத்தில்‌ நிறுத்தியது. அத்தேவர்கள பிறபபிறப்பிற்படாது தாமே பரமெ 
னககருதி ஓர்‌ காலத்து மறகதும்‌ ௮கங்கரியா திருத்தறபொருட்டும்‌, ௮ன்னோர்ச்‌ 
கும்‌ ஏனையோர்ச்கும்‌ அழியாத முதற்கடவுள தானே எனபத உணர்த்தற்பொருட்‌ 
டும்‌, தனது முடிவிலாற்றல்‌ விளங்கற்பொருட்டும்‌ ஸ்ரீகணடத்தில்‌ வைத்தருளினவ 
னதலின்‌ - கறை பொருந்திய கர்தரமென்னாது கறைநிறுததிய கர்தரமெனவும்‌, 
விடமுண்டருளியுர்‌ தன தியல்புமாறாஅ சுயமபிரசாசமாயிருஈதனனாதலின்‌ சாதரக்‌ 
கடவுளெனவும்‌, தனதியலையுணார்து வேற்றரசரெல்லாரும்‌ வழிபட்டு நிளறமை 
யால்‌ உறையினின்றும வாளைச்கழிசுதிலனாகலின்‌ உறைநிறுததிய வாள்‌ எனவும்‌, 
வேற்றரசர்‌ அவ்வாறு நிற்றலின பகைசிறிறும்‌ இலனாசலின கவர்‌ பொருள்பட 
வாளினாற்‌ பகையிருளொழுக் எனவும்‌, வேகத்தில்‌ கருமகாண்டம, பச்திகாண்‌ 
டம்‌, ஞானகாண்டம்‌, என்பனயாவும்‌ தன்பரமாய்த்‌ தொகுததருளியதை யுணரப்‌ 
பெருமல்‌ ஈஞ்சாற்புலர்்த விண்ணாலகததார்ககு ௮ம்முறையை வகுத்துக்காட்டித்‌ 
கன்னடிப்படுத்திக்‌ காத்தருளிய பேரருளினன்‌ அசலால்‌ தான்வகுததருளிய மறை 
யின்‌ பகுதியதாகிய நிதியினின்று மாறுபடா சதனை யுணர்ம்து யாவரு நடத்தற 
பொருட்டுத தானருளிய வர்ரீதியின்‌ வழிநின்று காட்டினவனாசலின்‌ மறைநிறுத்‌ 
திய வழியினால்‌ எனவும்‌, சற்ததியின்றிப்‌ பாண்டியர்‌ செல்கோல்‌ குன்றாதவண்‌ 
ணம்‌ கிறுத்தினவ னாதலின்‌; வழுதியாயச்‌ செங்கோல்‌ முறை நிறுத்திய எனவும்‌, 
ஊரும்‌ பேரும்‌'உருவுமில்லாத சிவபெருமான்‌ வழுதியர்‌ திருக்கோலங்கொண்டு அர 
சியல்‌ புரியச்செய்தது பாண்டிகாடாதலின்‌ நிறுத்திய பரண்டிகாடெனவுங்கூறினார்‌, 


வாள்‌ - வாளாயுதம்‌, ஒளி, நி௮ுத்தியவென்னும்‌ பிறவினைப்‌ பெயரெச்சம்‌ ' 
பாண்டி சாடென்லும்‌ வினைமுதற்‌ பொருள்கொண்ட௮. பாண்டியனாடு-புழண்டிராடு 
மரூஉ. அணியஅ-அஅ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. சொல்வாம்‌ வகர இடைகிஜ்‌ மூன்று 
காலத்தும்‌ வருதலால்‌ இங்கு கிசழ்சாலத்தின்மேல்‌ நின்றது, (௧) 


பாண்டி த்திருநாட்டுப்பட லம்‌. ௨௯ 


தெயவநாயகனிறணிமேோனிபோற்சென்‌ நு 
பெளவமேய்க்‌ துமைமேனிபோற்பசர்துபல்லுயீர்‌ க்கு 
மெல்வமாற்றுவான்சுரந்திடுமின்னருளென்னக்‌ 
கெளலைகீர்சுரந்தெழுந்தனகனைகுரன்‌ மேகம்‌, 


(இ-ள்‌.) கனை குரல்‌ மேகம்‌ - ஒலிக்கும்‌ ௮ரவாரத்தையுடைய மேகங்கள்‌, 
தெய்வராயகன்‌ மீறு இணி மேனிபோல்‌ சென்று பெளவம்‌ மேய்க்.த உமை மேனி 
போல்‌ பசர்த-திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ தலைவ கூடிய சிவபெருமானார விபூதி 
யணிர்சருளிய இருமேனியைட்போல வெண்ணிறக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கடனினைச்‌ 
குடித்இப்‌ பார்வதியார்‌ திருமேனியைப்போலப்‌ பரியநிறற்கொண்டு, பல்‌ உயிர்க்கும்‌ 
எவ்வம்‌ மாற்றுவான்‌ சுரஈஇடிம இன்‌ அருள்‌ என்ன - அவர்கள்‌ பல இன்மகோடிக 
ளுக்கும்‌ பிறவி வெப்பொழிய இனிய இருவருள்‌ சுரக்குர்‌ தன்மையைப்போல்‌, 
கெளவை நீர்‌ சுரந்து எமுகதன-( சராசரங்களாகிய பல்லுயிர்க்குஞ்‌ குரியன்‌ வெப்‌ 
பொழிக்க ) இரவாரததையுடைய அக்கடல்‌ நீர சுரந்து மேல்‌ எழுஈசன. 

சிவபெருமான்‌ இருமேனி செரநிறமுடைய தாதலால்‌ வெண்ணிறங்குறித்‌ 
தற்கு கீரணிமேனிபோல எனவும, கடற்குச்‌ செல்லுமபோது வெண்ணிறமுடைமை 
யால்‌ விரார்ததெனனாத வாளாசென்றெனவுங்‌ கூறினார்‌, “ நீறணிர்சசடவு ணிறத்‌ 
தவான்‌ ” எனப பிறா கூறுசலுங்காண்க, நீறணிரசது-இறுஇக்சாலதுத்‌ திருமால்‌ 
முதலியோரை அதல்விழியாற பொடித்து மீறாக்கு அரமீற்றைத்‌ தனது இருமேனியீ 
லணிரததனால்‌ மகாசங்காரததைசசெய்யுங்‌ கடவுளாகிய தானே ஏனைய கடவுளர்ல்‌ 
கெல்லாம்‌ காதனெனச்‌ காட்டவும்‌ யாவரும்‌ தனனையே சரணடைந்துய்யவும்‌ 
குறித்த குறிபாடென்க, 

கநதபுராணச்சருக்கம்‌ - தகஷசாண்டம்‌ “£ வேதன்மான முத லோலாசம்பன்‌ 
விதிச்தழித்திட போதெலார்‌, தீதிலங்கவரென்பணிர்து சிரங்கள்சேச மணிர்துரிள்‌, 
கோதிலாதொளிர்‌ குலமீதடல்‌ கொண்டுநீறது கண்டபின்‌, மீதுபூசுமியாவருந்தனை 
மேவீயுய்நதிட வேண்டியே '' என்பசனாலணர்க, 

நீறணிமேனிபோற்‌ சென்று உமை மேனிபோற்‌ பசந்து எனனும்‌ தொடர்கள்‌, 
நிறப்குண்பின்மேனிற்றலால்‌ பண்புவமைகள்‌. மாற்றுவான்‌ செயவெ னெச்சத்திரிபு 
ஆற்றுவான்‌ எனப்‌ பாடங்கூறி இறற எனப்‌ பொருள்சொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, நீர்‌ என்‌ 
பதன முதலில்‌ அகரச்சட்டுகதொகுத்தல்‌, சரர்திமெ இன்னருளென்னக்‌ கெளவை 
நீர்‌ கரந்து என்னு தொடர்‌ தொழின்மேனிற்றலால்‌ தொழிலுவமை,உலமைக்கும்‌ 
பொருளுக்கும்‌ ஒறஅமை யுண்மையால்‌ பல்லுயிர்க்கும்‌ எவ்வமாற்றுவான என்னும்‌ 
உவமையின்‌ ரொழிலைப்‌ பொருண்மேலேற்திக்‌ கூறினாம்‌, 

நாட்டுச்சிறப்புக்‌ கூறுவோர்‌ ௮ச்சிறப்பிற்குச்‌ கருவியாுய மேகத்தை முன்‌ 
னர்ச்கூறுதல்‌ வழச்காதலால்‌ இர்‌. நாலாசிரியரும்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. (௨) 

இடத்‌. துவாய்திறற்கொல்லெனவெல்லொளிமமழுங்கத்‌ 
கீடித்துவாள்புடைவிதிர்த்‌ துநின்றிர்‌தரசாபம்‌ 
பிடத்துநிளம்புகோடைமேற்பெய்‌அவெம்பெரும்போர்‌ 
முடித்துகாமெனவருதல்போன்மொய்த்தனகொண்மூ, 

(இ-ள்‌.) ஒல்லென வாய்‌ திறந்து இடித்து-ஒல்லென்று வாய்திறந்து ஒலிச்‌, 
எல்‌ ஒளி மழுங்க தடித்து வாள்‌ புடை விதிர்த்து நின்று இநதிரசாபம்‌ பிடிச்சி - 


௩0 திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


சூரியன்‌ ஒளியும்‌ மழுங்க மின்னலாகிய வாளைகான்கு புறத்திலும்‌ அசைத்த கின்று 
பச்சைவில்லை யேர்தி, நீள்‌ அம்பு சோடை மேல்‌ பெய்து வெம்‌ பெரும்போர்‌ நாம்‌ 
முடி தீதும்‌ என வருதல்போல்‌ கொண்மூ மொய்த்தன - நீண்ட அம்பினைக்‌ கோடை 
யாகிய பகைவன்மேற்‌ சொரிசது வெயய பெரிய போரினை நாம்‌ முடிப்போமென்று 
வருதல்போல மேகங்கள்‌ ரெருங்னெ. 

அம்பு - நீர்‌, பாணம்‌, இரதிரசாபம்‌ - இந்திரதனுசு-பச்சைவில்‌, முடிததம்‌ 
தீனமைப்பன்மை எதிர்கால வினைமுற்று, 

மின்னலை வாளாக வுருவகஞ்செய்து கோடையைப்‌ பசைவனாக உருவகஞ்‌ 
செய்யாமையால்‌ ஏகதேச வுருவகவணி, இரதிரசாபம்‌ - அம்பு, செம்மொழி 
சிலேடைகள, (௩.) 

முளிதனிள்வரையுச்‌ மேன்‌ ழழஙநிவானிவம் து 
தீனிதநீர்மழைபொழிவன தட சிலையிராமன்‌ 
சனிதனிரமையாலால்வாயச்கணைுசன்முடமேற 
புனிதநீர்ததிருமஞசனமாடவொனபோலும. 

(இ-ள்‌.) தனிதம்‌ வான நிவ. முழங்கி முனிதன்‌ நீள்‌ வரை ௨௪9 மேல்‌ நீர்‌ 
மழை பொழிவன-மேகஙகள்‌ வானிலுயர்றறமுமுறி அகஸ்தியருடையபொதியமலை 
யின்‌ உச்சியின்மேல்‌ மழையைப்‌ பொழிதல்‌, தடம சிலை இராமன்‌ சனிதன்‌ நீர்மை 
யால ஆலவாய்‌ கண்ணுதல்‌ முடிமேல்‌ புனிதரீ£ திருமஞ்சனம்‌ இட்வொன போ 
தும்‌-ரெடிய வில்லை போதிய இராமமூர்ததி கனீமத சனத அனபின்‌ குணததோடு 
திருவாலவாமி லெழுச்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருமுடியின்மேல்‌ பரிசுத்த 
மாகிய நீரால்‌ திருமஞ்சனம்‌ இட்தெலை யொககும, 

தனிதம்‌ மேகததினொலி, இது சன்னைத தருதற்குக்‌ கருவியாகிய மேகத்‌ 
தினமேனிற்றலால்‌ காரிய வாகுபெயர்‌, ஆல்‌ 'உருபு உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருட்டு, 

பொதிவன வென்னும்‌ விளைமுற்றினின்று பிரிக்க தொழிற்பெயர்‌ விளை 
முதலாய்‌ ஆட்டுவான்போலும்‌ என்னும்‌ 'பயனிலை கொண்டது. இ௮ தொழிலுவ 
மையணி, (௪) 

சுந்தரன்றிருமுடி.மிசைத்தூயநீராடடு 

மிக்திரன்றனையொத்தகாரெழிலிசென்மலைமேல்‌ 
வந்‌ துபெய்வவத்தனிமுதன்மெளலிமேல்வலாரி 
சிக்துின்றகைப்போகெனபபன்மணிதெறிப்ப, 

(இ-ள்‌.) கார்‌ எழிலி தென்‌ மலைமேல்‌ வம்து பெய்வ - கரிய மேகங்கள்‌ 
பொதிய மலைபின்மேல்வந்‌த மழைபொழிதலால்‌, சஈதரன்‌ திருமுடி மிசை அய நீர்‌ 
ஆட்டும்‌ இந்திரன்‌ தனை ஒத்த - சோமசுமதரக்கடவுள திருமுடியின்மேல்‌ பரிசுத்த 
மாகிய நீரால்‌ ௮பிஷேகஞ்‌ செய்யுர்‌ தேவேர்திரனே யொத்திருர்தன, அத்தனிமு 
தல்‌ மெளலி மேல்‌ வலாரி கை சிர்தனெற போது என பல்‌ மணி தெதிப்ப-அக்கட 
வளுடைய திருமூடியின்மேல்‌ தேவேந்திரன்‌ தனது சையால்‌ அர்ச்சிக்கும்‌ பல 
மலர்களைப்போல அம்மேகங்கள்‌ பல இரத்தினங்களை ச்சி இன. 

இச்திரலும்‌ கரிய நிறமுடையவனாதலால்‌ இச்திரனறனை யொத்தன என 
வும்‌, மேகல்கள்‌ கடல்நீர்‌ உண்ணும்போது அர்மீிருடன்‌ பலமணிகளுவ்‌ கலந செல்‌ 
அதலால்‌ பன்மணி யெனவும்‌ கூறிஞர்‌, பொருளின்‌ குணமாயெ பன்மையை உவ 
மைக்கும்‌ ஏற்றுக, பெய்வ எனலும்‌ வினைமுற்தினின் று பிரிந்த தொழிற்பெயர்‌ மூன்‌ 
சினுருபேற்று ஒத்தன என்னும்‌ இர ரகக வினைமுற்தின்‌ முத 
னீஸையோடு முடிர்கனு, (௫) 


பாண்டி.த்திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௩௧ 


உடுத்ததெண்கடன்மேகலைபடையபார்மகட 
னிடத்துதித்சபல்‌லுயிர்க்கெலாமிரங்கிச்கன்கொங்கை,்‌ 
தீடத்துநின்நிழிபாலெனக்சடவளைமூகடு 
தொடுத்துவிழ்வனவிமுமெனச்தூங்குவெள்ளருவி, 
(இஃள்‌.) உடுத்த தெண்கடல்‌ மேகலை உடைய பார்மகள்தன்‌ இடத்த உதி 
பல்‌ உயிர்க்கு எல்லாம்‌ இரங்கி - குழ்ரத தெளளிய சடலாயெ இடையையுடை ய 
பூமிதேலியானவள்‌ தனனிடத்தததோன்றிய சராசரங்களாடிய எல்லா வுயிர்களுக்‌ 
கும்‌ இரச்சங்கூரீர்‌. த, தன்‌ கொங்கை சடதது நின்று இழிபால்‌ என-சன.து கொய்‌ 
கையாடிய உயர்ஈத விடதச்நினின்‌ அஞ்‌ சொரியும்‌ பாலைப்போல, தூங்கு வெள்‌ அருவி 
இழுமென தடவரை முகடு தொடித்து லீழ்வன - அசைந்து வராநினற வெள்ளிய 
வருவிசள்‌ இழும்‌ என்னும்‌ ஒலிககுநிப்போடு பெரிய பொதியமலையின்‌ உச்ிதொமி 
தீது அடிகாறும்‌ லீழாகினறன, 
மேகலை - சேலை, மாதரணி, உடுத்த வெளனும்‌ விலையால்‌ மேகலையென்றும்‌ 
பலபொரு சொருசொல்‌ பொ.துமைநீங்கிச்‌ சேலைமேல்‌ நின்றது, (௬) 
அஅசீரடியாசிரியலிருக ரம்‌, 
கருகிறமேகமென்லுங்கச்சணிசிகரககொய்கை 
யருவியார்தீமபால்சோரவகன்கனயென்னாக்கொபபூம்‌ 
பொருவில்வேயென்லுமென்மேட்பொதியமாஞசைலப்பாவை 
பெருகுதண்பொருனையென்‌ னஅுமபெண்மகப்பெற்றாளன்றே, 


(இ-ள்‌. கருநிறம்‌ மேகம்‌ என்னும்‌ கச்ச அணி சகரம்‌ கொங்கை அருலியாம்‌ 
திம்பால்‌ சோர - கரிய நிறத்தையுடைய மேசமாயே கச்சிேயணிந்த தனத சிகர 
மாகிய கொல்கையினின அ அருலியாசிய இனிய பால்‌ இழிய, அகன்‌ சுனை என்னும்‌ 
கொப்பூழ்‌ பொருவில்‌ வேய்‌ எனலும்‌ மென தோள்‌ பொதிய சைலமாம்பாவை - 
இடம்‌ பரந்த சனையாடிய உர்தியையும்‌ ஒய்மில்லாத மூற்லொடய மெல்லிய தோள்‌ 
களையுமுடைய பொதிய மலையாயெ பெண்‌, பெருத தண்‌ பொருளை என்னும்‌ பெண்‌ 
மக பெற்றாள்‌ - பெருகிய குளிர்‌்ஈத தாம்பிரபர்ணி எனனும்‌ பெண்‌ குழரதையைப்‌ 
பெற்றாள்‌. 

பல பொருளையும்‌ தமமுள்‌ இயைய வைத்து உருவகஞ்‌ செய்தமையால்‌ 
இயை புருவசவணி, (௪) 
கல்லெனக்கரைச்‌ அவிமுங்கடும்புனறகுழவிகானத்‌ 
தொல்லெனத்தவழ்ந்துநிம்பாலுண்டொரீ இத்திண்டோண்மள்ளர்‌ 
செல்லெனத்தெழிக்கும்பமபைத நீஙகுரல்செவிவாய்த்தேக்கி 
மெல்லெனக்காலிற்போகிப்பணைதொ அம்விளையாட்டெய்தி, 


(இ-எ.) சல்‌ என கரைந்து வீழும்‌ சடிமபுனல்‌ குழலி-சல்லென்லும்‌ ஒலிச்‌ 
குறிப்போடு ஒலித்தப்‌ பொதியததினின்‌அ வருன்ற வேகத்தையுடைய தாம்பிர 
பர்ணியென்லும்‌ பெண்‌ குழந்தை, சானத்து ஒல்‌ என தீவழ்ர்து தீம்பால்‌ உண்டு 
ஒருவி - முல்லைசிஐ தீதில்‌ ஒல்லென்லும்‌ ஒலிக்குதிப்போடு தீவழ்ர்து இனிய பாலைபு 
ண்டு அவ்லிடத்தினின்றும்‌ நிக்‌, இண்‌ தோள்‌ மள்ளர்‌ செல்‌ என செழிக்கும்‌ 
பம்பை நீங்குரல்‌ செலிலாய்‌ தேக்‌ - இண்ணிய தோள்களையுடைய பள்ளர்கள்‌ 
மேசம்போல முழக்கும்‌ பம்பையினஅ இனிய வோசையைச்‌ காதல்‌ நிரப்பி, மெல்‌ 


௩.௨ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


என காலில்‌ போகி பணைதொறும்‌ விளையாடிடு எய்தி- மெல்லச்‌ காலாற்சென்று 
பண்ணைகள்‌ தோறும்‌ விளையாடுதலைப்‌ பொருந்தி, 
செவி வரப்த்தேக்ட அழகுலாய்த்தலைப்‌ பொருந்தி எனவும்‌, சால்‌ கால்வாய்‌, 
சால்‌ எனவும்‌, பண்ணை மகளீர்‌ கிளையாட்டு, வயல்‌ எனவும, பொருள்‌ கொளச. 
செவ்வி பண்ணை என்பவற்றின்‌ இடையில்நின்ற வகரமும்‌ ணகரமும்‌ தொகு 
த்தல்‌. கடு கடி என்னும்‌ உரிச்சொற்றிரிபு. வாய்‌ முதனிலைத்‌ வா 
வல்லெழுத்து மிக்கது, 
தவழதலும்‌ பாலுண்ணாதலும்‌ பம்பைத்திங்குரல்‌ தேக்குதலும்‌ காலில்‌ செல்‌ 
தலும்‌ பண்ணைதோறும்‌ விளையாட்டெய்துதலும்‌ குழர்தையினது இயற்கைத்‌ 
தொழிலாதலால்‌ தொழிறறன்‌ மையணி, (௮) 
அரம்பைமென்குறங்காமாவினவிர்தளிர்கிறமாத்தெங்கின்‌ 
குரும்பைவெம்முலையாவஞ்சிக்கொடியிறுறுசுப்பாககூந்தல்‌ 
சுரும்பவிழ்குழலாக்கஞ்சஞ்சுடாமதிமுகமாக்கொண்டி 
நிரம்பிநீள்‌ கைதைவேலிநெய்தல்சூழ்கா வில்வைி, 


(இ-ள்‌.) அரம்பை மென குறங்கு ௮ மாவின்‌ அவி தளிர்‌ கிறம்‌ 3 தெங்கின 
குரும்பை வெம்‌ முலை இ-வாழையே மெல்லிய அடையாகவும மாமரசதஇினத விளங்‌ 
கும்‌ தளிரே நிறமாகவும்‌ தென்னங்‌ குருமபையே விருப்பந்தருர்‌ தனமாகவும்‌, வஞ்‌ 
இச்கொடி இறுறுசுப்பு ஆ கூர்தல்‌ சுரும்பு அலிழ்‌ குழல்‌ கஞ்சம்‌ சடா மதிமுகமா 
கொண்டு நிரம்பி - வஞ்சிக்கொடியே முதியும்‌ இடையாகவும்‌ கூர்தற்பனைமடலே 
வண்டுகள்‌ பாரத கூந்தலாகவும்‌ தாமரையே விளங்கும்‌ சஈதிரனை யொத்த முக 
மாசவுங்கொண்டு மங்கைப்பருவம்‌ கிரமபி, நீள்‌ கைதைவேலி செய்தல்‌ சூழ்‌ காவில்‌ 
வைகி-நரெடிய தாழைகளை வேலியாகவுடைய நெய்தனிலத்தைச்‌ சூழ்ந்த சோலையில்‌ 
தீங்கியிருக்து, 

இலவும்‌ இயைபுருவகவணி, (௯) 

பன்மலாமாலைவேயந்துபானாரைப்போர்வைபோரத்துத 
தென்மலைந்தேய்ந்தசாந்தமான்மதசசேறுபூசிப 
பொன்மணியார௩தாஙகிப்பொருனையாடகன்னிமுக்கீர்த்‌ 
தீன்மகிழ்கிழவனாகர்தழிஇககொடுகெலந்ததன்றே, 

(இ-ள்‌ ) பொருளை ஆம்‌ கனனி பல்‌ மலர்‌ மாலை வேய்ந்து பால்‌ நரை போர்‌ 
வை போர்த்து மான்‌ மதம்‌ தென்மலை தேய்ந்த சாந்தம்‌ சேறுபூசி - அந்தத்‌ தாம்‌ 
பிரபர்ணி யென்றும்‌ கன்னிப்‌ பெண்ணானவள்‌ பல மலர்களாலாகிய மாலையைச்‌ 
குடி வெள்ளிய அரையாயெ போர்வையைப்‌ போர்தது மிருகமதத்தோடு ,கலந்த 

, பொதியமலைமி லரைபட்ட சர்சனக்குழம்பைப்பூசி, பொன்‌ மணி தரம்‌ தாக்க 
முந்நீர்‌ தன மிழ்‌ இழவன்‌ அகம்‌ தழுவிக்‌ கொடு சலர்தது - பொன்னாரத்தையும்‌ 
முத்தார த்தையும்‌ பூண்டு தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட கணவனாகிய சமுத்திர இரா 
டைய மார்பைத்‌ தழுவிக்‌ சலக்தாள்‌. 

மாலை குடலும்‌ வெள்ளாடை போர்த்தலும்‌ கலவைபூசுதலும்‌ முத்தாரம்‌ 
பூணலுங்‌ கலவிக்குரிய சொழில்களாதலால்‌ ஆசம்‌ தழீஇச்சொடு கலந்ததெனவும்‌, 
கன்னி பொருளால்‌ உயர்திணையேலும்‌ சொல்லால்‌ அஃறிணையாதலால்‌ அஃதிணை 
முடிபாகக்‌ கலந்ததெனவுங்‌ கூறினார்‌. 


பாண்டி ச்திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௩௩. 


மூக்சீர்‌, தக்கல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றாயெ தொழிற்றன்மைகளை ! 
புடையதெனப்‌ பண்புத்தொகைகிலைச்‌ களத்‌.அப்பிறர்த அன்மொழித்தொகையாய்‌க்‌ , 
கடல்மேணின்ற து, ஆற்அரீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ மேகநீர்‌ என குன்று நீர்களையுமுடையதெ ! 
னப்‌ பொருள்‌ கூறுதலும்‌ ஒன்று, கல்லென்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுளின்‌ இறுதியில்நின்ற 
எய்நியென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ அரம்பை யென்னுஞ்‌ செய்யுளின்‌ இறதியினின்ற 
வைியென்னும்‌ வினையெச்சத்தின்‌ முதனிலையையும்‌, அவ்வெச்சம்‌ இச்செய்யுளின்‌ 
இறுதியினின்ற கலர்ததெனனும வினைமுற்றின்‌ முதனிலையையும்‌ முறையே கொண்டு 
முடிந்தன, (௧௦) 
வல்லைதாயிருபால்வைகுஞ்சிவாலபமருங்குமீண்டி 
முல்லையானைந்துக்தெனுக்திரைக்கையானமுகர்அவீசி ' 
கல்லமான்மதஞ்சாகஈ்தப்பிஈறுவிராமலா.தூய்நீத்‌ கஞ்‌ 
செல்லலாற்பூசைததொண்டின்செயல்வினைமாக்கள் போலும்‌, 
(இ-ள்‌.) நீத்தம்‌ வல்லைசாய்‌ இருபால்‌ லைகும்‌ சிவாலயம்‌ மருங்கும்‌ ஈண்டி- 
சாமிரபர்ணியானது விரைர்துசென்று தனத இரண்டுபக்கங்களிலுமுள்ள வொல 
யங்களிடத்துப்பொருர்தி, முல்லை ஆன்‌ ஜர்தும்‌ தேனும திரை சையால்‌ முகர்து வீரி 
நல்ல மானமதம்‌ சார்‌த அப்பி று விரை மலர்‌ சாய்‌ செல்லலால்‌ பூசை தொண்டின்‌ 
செயல்‌ வினை மாக்கள்‌ போலும்‌ - முல்லை நிலத்திலுள்ள பஞ்சகவவியங்களையும்‌ 
சேனையும்‌ இலையாகிய சையினாலே மொண்டு வீரி வாசனைமிகச மிருகமதத்தையுஞ்‌ 
சந்தனத்தையும்‌ அப்பி ஈறுமணல்சமமும்‌ மலர்களைத்தாலிச்‌ செல்லுதலால்‌ சிவ 
பூசைச்தொண்டு பு] ௦ செயகையையுடைய அடியார்களை யொக்கும்‌, 
பஞ்சசவவியங்‌ஈளாவன பால்‌ தயிர்‌ செய்‌ கோமயம்‌ கோசலம்‌, மருங்கு என்‌ 
பதன்‌ இறுதியில்கின்ற உம்‌௮அசைகிலை, செயலென்லுர்‌ தொழிற்பெயர்‌ பெயரெொச்சத்‌ 
இனமேனினறது, (சக) 
அரும்பவிழனங்கவாளியலைதரவாகம்பொன்போர்த்‌ 
இரஙகிவாலன்னமேந்தியிருகைபுஞ்சஙகஞ்சிக்தி 
மருங்குசூழ்காஞ்சிகள்ளிவரம்பிறவொழுகும்வாரி 


பசம்பரற்கையம்பெய்யும்பாப்பனமகளிரபோலும்‌, 


(இ-ள்‌.) அரும்பு அவிழ்‌ ௮னங்கவாளி அலைசர அகம்‌ பொன்‌ போர்த்து இர 
௬8 - அரும்பவிழ்க்த மல்லிகை மலர்களாயெ பாணங்களை அலைகள்‌ ஒதுக்கத்‌ தன்‌ 
னுடலமுற்றும்‌ பொற்கட்டிகளை யுடையதா யொலித்து, வால்‌ அன்னம்‌ ஏர்தி 
இருகையுஞ்‌ சச்கம்‌ சந்தி மருங்கு சூழ்‌ காஞசி தள்ளி வரம்பு இற ஒழுகும்‌ வாரி - 
வெண்ணிறத்தையுடைய அன்னப்பறவைகளை யேந்தி இரண்டு கரைகளிலும்‌ சங்கு 
களைவீசிப்‌ பக்கற்களிற்‌ குழ்ந்த சாஞ்சிவிருட்சங்களை முறித்து எல்லைசெடப்‌ பெருக்‌ 
கெடுத்துச்‌ செல்லுர்‌ தாமிரபர்ணியான த, அரும்பு அவிழ்‌ ௮னங்கவாளி அலைதர 
ஆசம்பொன்‌ போர்த்து இரம்‌-அரும்பவிழ்ந்த மன்மதபாணவ்கள்‌ வருத்தத்‌ தம்‌ மு 
டலமுற்றும்‌ பொற்பிதிர்போன்ற தேமல்‌ பூத்து மனம்‌ வருந்தி, வால்‌ அன்னம்‌ ஏர்‌ 
தி இருகையும்‌ சல்சம்‌ சர்‌ மருக்கு சூழ்‌ காஞ்சி தள்ளி வரம்பு இற - வெள்ளிய 
சோற்றையேச்தி இரண்டு கைகளிலுமுள்ள வளையல்கள்‌ கழன்று இடையிலணிர்த 
காஞ்சியென்னும்‌ ஓர்‌தபரணஞ்சோர்ர்‌ த தமது கற்பினிலைகெட, பரம்‌ பரற்கு ஐயம்‌ 
பெய்யும்‌ பார்ப்பண்‌ மகளிர்‌ போதும்‌ - பிக்காடன மூர்த்தமாய்‌ எழுக்தருளிவக்த 
சிவபெருமாறுக்குப்‌ பிச்சையிடுர்‌ தாருகாவனத்த ரிஷிபத்தினிசனையொக்கும்‌, 


ர திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


மலர்களெல்லாம்‌ மன மதபாணம்களரசுக்கூறுசலின்‌ அனங்கவாளிஎனவும்‌, 
தடுப்பாசத்தை “வரையுரம்‌,கடல்‌அகடு' என்றாற்போல வெள்ளமுற்றும்‌ என்பதற்கு 
ஆசமெனவுங்‌ கூ.தினார்‌, காஞ்சி எழுசோவையாயுள்ளவணி ((எண்கோவை மேகலை 
கரஞ்சியெமுகோவை" 'என்பதனாலுணர்க. பொன்‌ தேமல்‌ மேனிற்றலால்‌ ௨உவமையா 
குபெயர்‌. உடைலமயும்‌ உடையதும்‌ வேறாகாமையால்‌ உடைமையின்றொழிலை உடை 
ய இன்மேலேற்திச்‌ சல்கஞ்சிந்தி சாஞ்தெள்ளி என்றார்‌, போர்த்து இரங்கி ஏர்தி 
இந்தி தள்ளி என வேறு பலவ்டுக்கிய வினையெச்சங்கள்‌ தனித்தனிவாரி என்னும்‌ 
வினைமுதற்‌ பொருள்கொண்ட வொழுகுமென்லும பெயரெச்சத்தின்‌ முதனிலையை 
யும்‌, அவ்வினை யெச்சங்கள்‌ பார்ப்பன மகளிர்‌ என்னும்‌ . வினைமுதற்‌ பொருள்‌ 
கொண்ட பெய்யும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்சத்‌ இன்‌ முதனிலையையுற்‌ தனித்தனிகொண் 
டன, இருகையிலும்‌ என்பதில்வர்த உம்மைமுற்று - முன்னர்க்கூறிய பொருளோடு 
பின்னர்க்க திய பொருள்‌ விரோதியாமல்‌ சிலேடி த்தமையால்‌ ௮லிரோதச்‌ சிலேடை 
யணி, g (௪௨) 
வரைபமெணியும்பொன்னும்வைரமுங்குழையும்பூட்டி 
யரைபமெகிலுஞ்சார்துமப்பியின்னமுதமூடடிக்‌ 
கரைபமெருதமென்னுங்கன்‌ னியைபபருவரோத்டித்‌ 
தஇரைபடிபொருனைநீத்தஞ்செவிலிபோல்வளர்க்குமாே தா, 


(இ-ள்‌.) தரைபடு பொருனே நீத்தம்‌ வரைபடு மணியும்‌ பொன்னும்‌ வைர 
மும்‌ குழையும்பூட்டி அரைபமெ ௮6ூலும சார்‌ அம அப்பி இன்‌ அமுதம்‌ ஊட்டி-அலை 
களையுடைய தாமிரபர்ணி யென்னும்‌ வெள்ளமானது மலையினிடத்‌ அண்டாகிய 
முத்தையும்‌ பொன்னையும்‌்வைரததையுங்‌ குண்டலத்தையுமபூட்டி அரைபட்ட அலை 
யுஞ்‌ சந்தனத்தையும்‌ அப்பி இனிய அமுதததை யுண்பிதத, கரைபடு மருதம என்‌ 
னும்‌ கன்னியை பருவம்‌ ரோக செவிலிபோல்‌ வளர்க்கும - வரம்புகளையுடைய 
மருதநிலமென்னுங்‌ கன்னிபபெணணைப பருவச்திற்குத தககபடி யாராய்ந்து செவி 
லிச்தாயைப்போல வளர்க்காநிறகும்‌, 


கரைபடும்‌ என்பதற்குப்‌ புகழ்பொருர்தியவெனப்‌ பொருள்சொள்ளுதலும்‌ 
ஒன்ற. செவிலிவளர்க்குர்தாய்‌, குணடலம்‌-ரீராடவர்த அரம்பையர்‌ , தண்டலம்‌ 
அமுதம்‌ - நீர்‌, பால்‌, ரி ச 
அமுதமென்பதன்‌ இறுதியில்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது (௧௩) 
மறைமுதல்கலைகளெல்லாமணிமிட ற்றவனேயெல்கு 
நிறைபரமென்‌அம்பூதிசாதனநெறிவீடென்று 
மறைகுவதறிக்‌துகதேறாரறிவெனக்கலங்கியந்த 
முறையின்விணெர்க்தோர்போலத்தெளிர்ததுமூரிவெள்ளம்‌. 


(இ-ள்‌,) மூரி வெள்ளம்‌ - பெரிய வெள்ளமான அ, மறைமுதல்‌ கலைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - வேதமுதலிய அல்களெல்லாம்‌, மணிமிடற்றவன்‌ ஏ ஏங்கும்‌ நிறைபுரம்‌ 
என்றும்‌ பூதிசாதன செறி ஏ வீடு என்றும்‌ அறைகுவத அதிர்தும்‌ - நீலசண்டத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமானே எவ்விடத்தும்‌ நிதைந்த பரம்பொருளென் தும்‌' விபூதி 
தரித்தலும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர முச்சரித்தலும்‌ உடைய சைவ௫மயசெதியே மோக்ஷ்மெ 
ன்அஞ்‌ சொலலுதலைத்‌ செரிர்திருர்‌அம்‌, தேறார்‌ அதிவென கச்‌ அர்த முறையின்‌ 
வீடு உணர்க்தோர்‌ போல தெளிர்தது - தெளியாதார்‌ அதிவைப்போலிக்கலக்கி அம்‌ 


பாண்டித்திருநாட்பெ்படலம்‌. 


தச்‌ சைவசமய நெதியின முறையே நின்று முத்‌இரிலையை யறிர்தவர்‌ அறிவைப்‌ 
போல உடனே தெளிந்த அ, 

வேதங்கள்‌, சிவபெருமானை கேர வழிபட்‌ வதியாத வான்மரச்சள்‌ வழிப 
டற்குரிய அயன்‌ முதலியோரை யொரோவழி தலைமையுடையவராகச்கூறுங்‌ கருத்‌ 
தநியாத கூறியிருத்தலையே பொருளாகக்கொண்டு அவரவரும்‌ பரமெனத்‌ தம்மில்‌ 
மூரணிக்கூறு மயச்கமொழிஈ தய்தற்பொருட்டு இச்குறிமீடுள்ளவனே பரமெனக்‌ 
கூறுதலின்‌ - மறைமுநல்‌ கல்களெல்லா மணிமிடற்றவனே யெங்குகிறை பரமென 
வும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ எப்ப்ற்றுல்‌ கழன்று பற்றற்றவனைப்‌ பற்றுதற்குரிய அருட்பணிக 
ளில்‌ இயன்நிமையாச்‌ சிறப்பின தாய்‌ முதற்பற்றும்பொருளாய்‌ விளங்கும்‌ விபூதியை 
யும்‌, அப்புறக்காட்சியோடு உண்ணிலவும்‌ பற்றுக்கோடாய்‌ நோக்நியவற்றை கோக்‌ 
காசவாறுசெய்யவல்ல ஸ்ரீபஞ்சாச்சரத்றையும்‌, மோக்ஷத்தை யடையச்கூட்டும்‌ அங்‌ 
காஙகிபாவங்களாயுடையது சைவசமயமாநலின,யூதிசாதனரெதி வீடெனவும்‌,இவ்‌ 
வாறு பல வே.றக்களாஜர்‌ சிட்டார்தங்களானும வேதாகமங்களிற்‌ கூதியிருக்கும்‌ 
அவ்லியலபதிர்தும்‌ அதியாதவர்சளாய்‌ மலச்செருச்சால்‌ மலைச்‌ து முக்குண வசத்த 
ராய்‌ முரணீக்கூறிய பசுநூல்வழிச்‌ செல்வோ ரறிவிற்குப்‌ பயனாயுள்ளது கலக்க 
மன்றிப்‌ பிறிதினமையின்‌ அஎறகுவ றியது சேறு ரதிவெனக்கலங்ட எனவும்‌, அப்‌ 
பசுமார்க்கத்தையொழிதஅப்பதிமார்க்கததால்‌ முசதாச்தப்‌ பாதமலர்க்கழ்ச்சென்று 
பிறிதொடுபடாது அஅவாய்‌ நிற்றலே தெளிவின்‌ பயனாதலின அந்த முறையின்‌ வீடு 
ணர்சதொர்போலத்‌ செளிரதது எனவும்‌ கூறினார்‌. 

சிவர.த்துவவிவேகம்‌ * மறையகத்தெல்லாக்தலைமையோரொருபால்‌ வகுத்‌ 
திடும்கேவலமனதா, னிறைவனேயிவ்வாறமபுயன்முதலோரினும்‌ பிரித்துத்தியால்‌ 
விளக்கா, தறைசருமிதனான்‌ மாறுபட்டுமிவேரொ ராற்றினாற்போக்கவற்றாமல்‌, 
கறைமிடற்றடக்யேழை வானவரைக்காத தருள்கருணமாகடலே '' எனவும்‌, 

“ முளரியோன்‌ முசலாஞ்‌ சுரொலாம்பூசமுசலவற்றோடுதித்தள்ளோ, ரள 
விரெதலைமையாளரென்றவரை யகறதநிமால்லிடையவனினையே, வளமுஅமெல்லசச்‌ 
தலைமையுமுடையேர்ன்‌ வருமுதறகாரணனல்லோ, ருளமுஅதியானபபொருளெனச்‌ 
சிகைதேர்ச்‌ எலாப்பவுமயங்குவர்‌சலரே ” எனவும வருதல்காண்க, 

தனம்‌ உருத்திராக்ஷர்தரிகதல்‌ என்பாருமுளர்‌, கண்மணி பூதிசாதனம்‌ 
என வருமி _த்அச்‌ சாதனங்‌ சண்மணி௰ி லடன்காமை காண்க, “தெய்வநீறுமைர்தெ 
முதஅமே சிதைக்கலஞுக ” எனப்‌ பினனர்‌ வருதலறிக, 

பூதிசாதனம்‌ இவ்விரண்டையுமுடையது சைவசமயமாதலால்‌ உம்மைத்‌ 
தொகைகிலைச்‌ களத்துபபிறகத அனமொழிததொகை. நெறியின்‌ இறுதியில்‌ பிரிநிலை 
ஏகாரம்‌ தொகுத்தல்‌, (௧௪) 

மறைவழிகளை த்தவெண்ணெண்கலைகள்‌ போல்வருநீர்வெள்ளத்‌ 
துறைவழியொழுகும்பல்கால்சோலைதண்பழனஞசெய்தே 
னுறைவழியோடையெங்குமோடிமன்றுடையாரக்கன்பர்‌ 
நிறைவழியாதவுள்ளத்தன்புபோனிரம்பிற்றன்‌ றே, 

(இ-ள்‌. ) மறைவழி த்த எண்ணெண்‌ கல்சளபோல்‌ - வேதத்‌ துறைவழி 
சொத்த அஅபத்‌தசான்கு சலைசளைப்போல, வருநீர்‌ வெள்ளம்‌ அறை வழி ஒழுகும்‌ 
பல்கால்‌ - பொத்ுமலையினின்றும்‌ வருன்ற தாமிரபர்ணியானது நீர்த்துறை 
யிஜின்றுங்‌ ளைச்‌ அச்செல்லும்‌ பலசால்களால்‌, சோலை தண்‌ பழனம்‌ செய்தேன்‌ 


௩௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


உறைவழி ஓடை எங்கும்‌ ஒடி. - சோலைகளிலும்‌ தண்ணிய மருதநிலத்தார்சளிலும்‌ 
வயல்களிலும்‌ தேன்தளிசிக்தும்‌ மலரோடைகளிலும்‌ மற்றுள்ள விடங்களிறுஞ்‌ 
சென்று, மன்று உடையார்க்கு அன்பர்‌ உள்ளத்து நிறைவு அழியாத அன்புபோல்‌ 
கிரம்பிற்து - பொன்னம்பலத்தை யுடைய சிவபெருமாஞர்க்குத்‌ தொழும்புபூண்ட 
அன்பருடைய விதயத்தில்‌ நிறைச்ச ௮ன்பைப்போல நிறைர்ததி, 
, இடத்தினிகழ்பொருளின்றெழிலை யிட தநின்மேலேறறித்‌ தேனுறைவழியோ 
டையென்றார்‌, ம்‌ (௧௫) 
கலிநிலைத்துறை, 
இழிந்தமாந்தர்கைப்பொருள்களுமிகபரத்தாசை 
கழிந்தயோகியர்கைப்படிற் நூயவாய்க்களங்க 
மொழிக்கவாறுபோலுவரியுண்வொகெடுக்கதெழிலி 
பொழிக்தநீரமுதாயினபுவிக்கும்வான வர்க்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) இழிக்த மாந்தர்‌ சை பொருள்களும்‌ இகபரத்து சை கழிந்த 
யோகியர்‌ கைப்படில்‌ தூய ஆய்‌ களக்கம்‌ ஒழிந்த ஆஅபோல்‌ - கொலை முதலிய 
தொழிலால்‌ இழிவுபட்ட மனிதர்கள்‌ தமதகையால்கொடுக்கும்‌ பாவவழியினின அம்‌ 
சுட்டிய பொருள்களும்‌ இவ்வுலக போசத்திலுஞ்‌ சுவர்க்க போகத்திலும்‌ உள்ள 
ஆகசையி னின்று நீங்கிய சிவயோடகெளது கையிற்பட்டால்‌ பரிஈத்தமுடையனவாய்‌ 
அக்குற்றங்களினின்று நீங்கிய முறைமைபோல, எழிலி உவரி உண்டு உவர்கெடுத்து 
பொழிர்த நிர்புவிச்கும்‌ வானவாக்கும்‌ ௮முதாயின - மேகமானஅ கடல்நீர்‌ பரு 
அந்சீரிலுள்ள உப்பைக்கெடுத்துச்‌ சொரிஈத நீர்த்துளிகள்‌ பூவுலகிலுள்ள வருக்கும்‌ 
வானுலுள்ள தேவர்களுக்கும்‌ ௮முதம்போலாயின, 


சிவஞான தீபம்‌, 4 பரிர்தகொலைட்பாசசன்‌ கைக்சத்தியேனும்‌ பரிசனவேதி 
யைப்பரிக்கப்பொன்னாம” என்றாறபோல இழிர்சமாந்தாகைப்‌ பொருள்களுத்‌ யோ 
இயர்கைப்படில்‌ அயவாய்க்‌ சளல்கமொழிகசவாறுபோல்‌ எனவும்‌, வெதருமோத்‌ 
தரம்‌, *'பாவெலும்பதத்தினர்த்தம்‌ பாவமென்கடலிற்பட்டார்‌, தேவனற்பதமென்‌ 
நீரத்‌ இருக்‌ தவான்றிரதஇனர்ச்சம்‌பாவமெனகடற்பட்டாரைப்‌ பரமர்தமபதமென்‌ 
பாரத்‌, தேவியேயிருத்துவானே பாத்திரமென்னப்பட்டான '' என்பதனால்‌ பாத்திர 
மாவார்‌ வெயோழயரன றி ஏனையரல்லராதலால்‌ யோகியர்‌ எனவும்‌ “: வானின்௮ல 
கம்‌ வழங்வெருதலாற்‌, முனமிழ்தமென்ஐணரற்பாற்று ”' “ சிறப்பொடுபூசனைசெல்‌ 
லாத வானம்‌,வறக.குமேல்வாஷோர்க்குமீண்டு '' என்றமையால்‌ புவிக்கும்வானவர்க்‌ 
கும்‌ பொழிந்த நீரமுதாயின எனவுங கூறினார்‌, 
உவரி உவர்ப்பினையுடையமு எனலும்‌ பொருண்மே னிற்றலால்‌ விழுச்‌ 
பொருளில்வந்த தொழிற்தெயர்‌. எழிலி பண்ட்‌ அவரது என்லும்‌ பொருண்‌ 
மேனிற்றலால்‌ அத்தொழிற்பெயர்‌, டர்ச்சு) 
ஈறிலாதவளொருக்தியேயைநக்தொழிலியற்ற 
வேதுவேறுபோபெற்றெனவேலைறீசொன்றே 
யாகால்குளங்கூவல்குண்டசழ்கிடங்கெளப்போ.. 
மாறியீறில்வான்பபிரெலாம்வளர்ப்பதுமா தோ, 
(இஃள்‌,) ஈதிலாதவள்‌ ஒருத்தியே ஐச்தொழில்‌ இயற்ற வேறு வேது பேர்‌ பெ 
த்தி என - அழிவில்லாதவளாடுய சிவசத்தி ஒருத்தியே ப ருச்சியங்களையுஞ்‌ 
செய்ய வெவ்வே இருராமங்கள்‌ பெற்தருளியதுபோல, வேலை சீர்‌ ஒன்றே 5௮ 


பரண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௩௭ 


சால்‌. குளம்‌ கூவல்‌ குண்டு அகழ்‌ டங்கு என பேர்மாறி - கடல்‌ ரீரொன்றே அறு 
கால்‌ வாய்‌ குளம்‌ இணறுநீர்கிலை தோண்டிய டெங்கு என்று தனது இயற்பெயர்தி 
ரிச்‌. தன்‌ இல்‌ வான்‌ பயிரெல்லாம்‌ வளாப்பது - இளவில்லாத பெரிய பமிர்களை 
யெல்லாம்‌ வளர்ச்காகிற்கும்‌, 

பஞ்சகிருத்தியல்களாவன - சிருஷ்டி, திதி, சங்காரம்‌, திரோபவம்‌, அனுக்‌ 
இரகம்‌, இவற்றை முறையே பராசத்தி, ஆதிசத்தி, இச்சாசத்தி, ஞானசத்தி, ரியா 
சத்தி, யாககின்று இயற்றுகன்றவள்‌ சிவசத்தி ஆதலால்‌ ஜகதொழி லியற்ற வேறு 
வே பெர்பெற்றென என்றார்‌. பெற்றென தொகுந்தல்‌, ஏகாரங்கள்‌ தேற்றப்பொ 
ருளில்‌ வந்தன. (௧௭) 

அற ?ரடியாசிரியவிருததம்‌, 
களமர்கள்பொன்னேர்பூட்டி.த்தாயர்வாய்க்கனிக்கபாடற்‌ 
குளமகிழ்சிரரினேறுமொருத்தலுமுவகைதூங்க 
வளமலிமருதம்பாடிமனவலிகடக்தோர்வென்ற 
வளமருபொறிபோலேவலாற்றவாள்‌ வினையின்முண்டார்‌, 

(இ-ள்‌,) களமர்சள்‌ பொன்னேர்‌ பூட்டி-மருதமிலமாக்கள்‌ பொனனேனைப்‌ 
பூட்ட, சாயர்வாய்‌ சனிந்தபாடற்கு உளமகிழ்‌ றொரின ஏறும்‌ ஒருத்தனும்‌ உவகை , 
அங்க வளம்மலி மருதம்‌ பாடி-தாய்மார்‌ வாயிலுண்டாகிய சுவைகனிர்த பாடஹு 
க்கு மனமூழுஞ்‌ சறுவலாப்பேரல எருதும்‌ எருமைக்கடாக்களும்‌ மஇழ்கூச வள 
ப்பநிறைந்த மருதப்‌ பண்பாடி, மனவலி கடஈசோர்‌ வெனற அளமரு பொதி 
போல்‌ ஏவலாற்ற ஆள்வினையில்‌ மூண்டார்‌- மனத்தின்‌ வலியைக்கடந்தபெரியோர்‌ 
வென்ற சுழலும்‌ ஐம்பொறிகள்‌ அவர்‌ ஏவல்வழி நிறறல்போல ௮வ்வே௮ம்‌ ஒருத்த 
ஓர்‌ தமத ஏவல்வழிகிற்கப்‌ பயிரிடுகதொழிலில்‌ தலைப்பட்டரர்கள்‌, 

மீ பொன்னேர்‌ புத்தேர்‌, தலையோ என்றலும்‌ அத மருதப்பண்பாடுவோர்‌ அம்‌ 

நிலமாக்களாதலால்‌ மருதநிலமாக்களென்றாம்‌, மனம்‌ தம்‌ வழிபட்டோர்க்கு அதன்‌ 

வழிச்செல்றும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ தாமே யடங்கி நிற்றலால்‌ மனவலி கடந்தோர்‌ 

என்றார்‌, அலமரல்‌ ௮ளமரல்‌ என நினற (௪௮) 
பலநிறமணிகோத்தென்னப்பன னிறவேறுபூட்டி. 
யலமுகவிரும்புதேயவாள்‌ வீனைக்கருங்கான்மளளர்‌ 
நிலமகளுடலங்வண்ட சால்வழிநிமிர்தசோரிச்‌ 
சலமெனறிவந்தசெககேழ்த்தமன்மணியிமைக்குமன்னே, 

(இ-ள்‌,) பலகிறம்‌ மணி கோத்து என்ன பல்கிறம்‌ ஏற பூட்டி. அலம்‌ முகம்‌ 
இரும்பு தேய ஆள்வினை கருங்கால்‌ மளளர்‌-பலகிறங்களையுடைய விரத்தினங்களைக்‌ 
கோவை செய்த தபோலப்‌ பலநிறங்களையுடைய வெருதுகளைப்‌ பூட்டிக்‌ சலப்பையி 
னமுசத்திலுன்ள கொழுத்தேய உழுதொழில்செய்யும்‌ கரியகரல்களையுடைய மருதரி 
எமாக்கள்‌, நிமைகள்‌ உடலம்‌ ண்ட சரல்வழி நிமிர்்த சோரி சலம்‌ என-பூமிதேவியி 
ன்‌ உடலைச்ழித்த படைச்சால்வழியில்‌ எழுந்த உதிரவெள்ளம்போல, கிவர்த செங்‌ 
சேழ்‌ தழன்மணி இமைச்கும்‌-மேலெழுந்த செர்கிறத்தை புடைய செருப்புப்‌ போன்‌ 
நி இரத்தினங்கள்‌ விளங்காதிற்கும்‌, 


சேறுபடி ததால்‌, நிறச்திரிதலின்‌ கருங்கால்‌ என்றார்‌, சோத்தென தொகு 
தீதில்‌ விசாரம்‌, (௪௯) 


௩ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஊறுசெய்படைவாய்தேயவுழுஈருநீர்கால்யாத்து௪ 

சேறுசெயகுகருக்கெயவந்தொழுதுஇஞ்செக்கெல்விசி 
நாறுசெய்குஈரும்பேர்த்துகடவுசெயருகருக்தெவ்வின்‌ 
மாறுசெய்களைகடடோம்பிவளம்பகெகுஈருமாஞளார்‌. ட்‌ 

(இ-ள்‌.) ஊறுசெய்‌ படைவாப்‌ தேய உ௨ழுகரும்‌ நீர்‌ சால்‌ யாத்து சேறு 
செய்‌ குகரும்‌ - பூமியைக்‌ இழிக்சா நின்ற கலப்பையின்‌ துள்ஹாசதேய உழுகன்றவ 
ரம நீரைச்‌ சால்வழியாகச்கட்டிக்‌ சேறு செய்கின்றவரும்‌, தெய்வம்‌ தொழுது 8ம்‌ 
செர்ரெல்‌ லீசி நாறு செய்குரரும்‌ பேர்த்து ஈட.வுசெய்குரரும்‌ - அரநிலத்துக்குரிய 
விசதிரனை வணங்கி இணிய செற்றெல்‌ முளையை வீசி ஈடவுசெயகின்றவரும்‌ அந்சாறு 
களைப்‌ பேர்த்து நடுகின்றவரும்‌, செவவின மாறு செய்களை கட்டு ஓம்பி வளம்‌' 
படுச்குகரும்‌ ஆனா்‌-பகைவரைபபோலச செரரெற பமிரோடி மாறுபட்‌ டேங்குங்‌ 
சளைசளைச்‌ களைநது வளஞ்செயனெறவர்களும இக அரமிலமாககள முயன்றார்கள்‌ 

நஈகரலிடைநிலை நிகழ்காலசதினமேனின்ற அ, (௨0) 

பழிபடுநறவர்தன்னைக்கடை. சியா பருசெசெவ்வாய்‌ 
மொழிதடுமாறவோவைமுகததெழமுறுவறரோன்ற 
விழிசெவந்துழலக்கூ்தன்மென்றுலெசோரவுளளக்‌ 
கழிபெருககளிபபுகலகெகலந்தவசொத்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) பழிபடு நறவம்‌ தனனே கடைசியர்‌ பருக-பழிச்சோறபெருக்குமத 
வான த தன்னைப்பளளப்பெணகள பருகுதலால்‌, செவ்வாய்‌ மொழி தடுமாற வோ 
வைமுகத்து எழ முறுவல்‌ தோன்ற விழிசெவக உழல கூஈசல மெனதுூல்‌ சோர- 
அவர்கள்‌ செவர்தலாயில்‌ தோனறுஞ்‌ சொற்கள்‌ முறைபிறழவுங குறுவெயர்வு முக 
த்தில்முகிழ்ககவுஈ்‌ தம்மையறியாது பெருககைதோனறவுங கணகள்‌ மதர்ப்பாற்செ 
வர்‌. சழலவுங்‌ கூரசலு மெல்லியவாடையுஞ சோரவும, உளளம்‌ கழி பெரும்‌ களி 
ப்பு நல்கி கலர்சவா ஒச்சது-மன இல்‌ மிகக பெரியமயக்கைக்‌ கொடுத்துக்கலந்த 
புருடரை யொத்த அ. 

புணர்ச்‌ கிமில பெண்கள்‌ சொற்கள தடுமாறுதலும்‌, குறுவெயர்வு முகத்தில்‌ 
மூகிழ்தகலும்‌, புன்னகையரும்புதலும்‌, ஈலிவால விழிசெவஈ.த சழலதலும்‌ சோர்‌ 
வால்‌ கூச்தலும்‌ உடையுஞ்‌ சோருகலும்‌, உடைமையால்‌ கள்‌ கலாதவரை யொத்த 
செனக்‌ கூறியது செம்மொழிச்சிலேடை யுவமையணி, (௨௧) 

படபகையாகுக்கீஞேசொறகடைசியர்பவளச்செவ்வாய்க்‌ 

குடபகையாம்பலென்றுமொண்ணறுங்குவளை நீலங்‌ 

கடபகையாருமென்றுங்கமலகன்முகக.நுக்கென்றுக்‌ 

திடபகையாகுமென்றுஞ்செறுதல்போற்களைதல்செய்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) பண்பகை ஆகும்‌ இம்‌ சொல்‌ கடைசியர்‌ பவளம்‌ செவ்வாய்க்கு உள்ப 

கை ஆமபல்‌என்னும்‌-(களைகளையத்தலைப்பட்ட )இசைக்குப்பகையாதிய வினிய சொற்‌ 
களையுடைய பள்ளப்பெண்கள்‌ பவளம்போன்ற தமது செவ்வாய்க்குத்‌ இராப்பகை 
யுள்ளது குழுதமலரென்றும்‌, ஒள்‌' ஈறும்‌ குவளை நீலம்‌ கண்பசை அகும்‌ என்றும்‌ 
கமலம்‌ நல்முகத்‌.துக்கு என்றும்‌ இண்‌ பகை அகும்‌ என்றும்‌ - ஒள்ளிய ஈல்லவாசனை 
யையுடைய செங்குவளையுங்‌ கருங்குவளையுல்‌ கண்களுக்குப்‌ பகையா மென்றும்‌ தாம 
ஸா அழயெ முகத்துக்கு என்றும்‌ வைரம்பற்றிய பகையாமென்றும்‌, செறுதல்‌ 
போல்‌ களைதல்‌ செய்வரா - கொல்லதல்போலக்‌ களைர்தார்கள்‌, 


பாண்டித்தி ந நாட்டுப்படலம்‌, ௩௯ 
ஆம்பல்‌, குவளை, நீலம்‌, கமலம்‌ - சாதியொருமைகள்‌. செய்வார்‌ இங்கு 

வகர இடகிலை- இற சசாலததில்‌ மேனின்ற2, (௨௨) 
சடை சியர்முகமு ங்கா லுங்கைகளுமகமலமென்னார்‌ 
படைவிழிகுவளையென்னார்பவள வாய்குமுதமென்னா 
ரடையவுங்களை க்தராமள்‌ எர்பகைஞராயடுத்‌ தவெலலை 
புடையவனாணையாற்றுலொறுப்பவாககுறவுண்டாமோ, 


(இ-ள்‌.) மள்ளர்‌ கடைசியர்‌ முகமும காலும்‌ கைகளும்‌ கமலம என்னார்‌- 
பள்ளர்கள்‌ தஙகள பெணகளுடைய முகமும்‌ காலும சைகளுஈ தாமரையோடு உறவு 
டையனவெனறு கருமாமலும, படை விழி குவளை எனனார்‌-வாள்போன்ற கண்கள்‌ 
குவளையோடு உறவுடையனவெனறு சருசாமலும, பவளம வாய குழு$ம எனஞார்‌- 
பவளம்டோனற வாயகள அம்பலோடுறவுடையன வெனறு கருதாமலும்‌, டைய 
வம களைநதார்‌-௮வைகளை யொருசேரக்‌ தளைகதராசள்‌, பகைஞராம்‌ அடுத்த எல்லை 
உடையவன அணை ஆற்றால்‌ ஒறுபபவாக்கு உறவு உண்டு அம ஓ - உறலினர்‌ பகை 
வரரய்வாசகாலத,ஐ எஜமானன கட்டளைவழியினினறு தண்டிக்கும வீரருக்கு உற 
வினர்‌ எனறு தாட்சணியமும உள்ளதோ (இலலையெனறபடி) 


என்ஞார்‌என்னாம வினைமுறறுகள லேறுபல வடுச்சிய வெச்சங்களாய்க்‌ களைச்‌ 
சார்‌ என்னும்‌ வினைமுற மின முதனிலையைஃ ஈஎனிசதனிகொண்டன, முன்னர்த்தொ 
டங்கெ பொருட்டிறமுடி ததறகுப்‌ பினனா உலகதிபொருளாக வேறுபொருள்வைத்‌ 
அக்கூறினமையரல்‌ வேறறுபபொருளவைப்பணி, (௨௩) 


புரையறவுணரம்தோரறூலின்பொருளினளடங்டியர்‌ கூல்‌ 
வரையறைகருத்‌ துமானவளரகருப்புறமபு தோன்றிக்‌ 
கரையமைகல்விசாலாக்கவிஞாபோலிறுமா£தக்நூ 
அுரையெனவிரிர்‌ துசறபின்மகலி போலொசிந்ததன்றே, 


(இ-ள்‌.) வளர்‌ கரு புரையற உணாஈதோர்‌ நூலின்‌ பொருளின்‌ உள்‌ இட 
ங்கி- வளாகின்ற கருவானது ஐய௩தீரிபு என்னுங்‌ குற்ற நீங்கக்‌ கமறுணர்சத சான 
றே ரியற்றிய நூலின்கட்‌ பொதிம்துடெக்கும பொருள்போல உள்ளடங்கெடு 
டம்‌௮, அச்தூல்‌ வரையறை கருத அமான புறம்புதொனறி - அநதூற்‌ பொருளுக்கு 
வரையறைப்பட்ட கருததரைபோல வெளியேதோனறி, கரை யமை கல்விசாலா 
கலிஞாபோல்‌ இறுமாஈது - இலக்கணவரமபு அமைந்த கல்விரிரம்பாத சலிகள்போ 
லத்தலைநிமிார்‌அ,அம்தூல்‌ உரை என லிரிரஅ-அம்தூலுக்குச்‌ சான்றோரியத்றிய நாற்‌ 
பொருள்‌ விரிதல்போலக்‌ கதிர்விரிச்து, கறபின மகளிர்போல்‌ ஒசிர்தத-கறபுடைய 
பெண்கள்‌ தமது தாளை சோச்குதல்போலம்‌ தாளைரேரக்டித்‌ தீலைவளைந்த து, 

கல்விசாலாக்கவிஞர்‌ உயர்தணையோடு சார்ந்த அஃதினை உயர்திணை முடி 
பேற்றஇ, இன்‌ உருபு ௬ஓப்புப்பொரறாட்டு, உரை பொருளீன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ சொல்‌ 
லாகுபெயர்‌, (௨௪) 

அன்புறுபத்திவித்தியார்வரீர்பாய்சசந்தொண்டர்க்‌ 
கின்புருவானவீசனின்னருள்விளையுமாபோல்‌ 

வன்புசுருங்கான்மள்‌ எர்வைகலுஞ்செவ்விகோக்கி 
தன்புலமூயன்றுகாக்கவிளைஈ கனஈறுந்கண்சாலி, . 


௪0 திருவிளையாடற்புரானம்‌ 


(இஃள்‌.) அன்பு உறு பத்‌இவித்தி ஆர்வம்‌ நீர்‌ பாய்ச்சம்‌ தொண்டர்க்கு 
இன்பு உருவான ஈ௫ன்‌ இன்‌ அருள்‌ விளையும்‌ ஆபோல்‌ - அன்புமிக்க பத்தியா 
விதையை விதைத்த இதரவாயெ நீரைப்பாய்ச்சுன்ற அடியர்ர்களுக்கு ளர்க 
மே திறாவுருவாசக்‌ கொண்டருளிய வெபெருமானத திருவருட்பயன்‌ விளைவுவிளை 
யும்‌ வகையைப்போல, வன்பு ௨௮ கரும்‌ கால்‌ மள்ளர்‌ வைகலும்‌ செவ்வி கோச்ி 
சன்புலம்‌ முயன்று காக்க - வலிளமமிச்ச கரியகாலையுடைய பள்ளர்கள்‌ நாள்தோ 
அம்‌ பருவமநறிந்து நல்லபுலன்களுக்குக்‌ செய்யு முயற்சிகளைச்‌ செய்தகாக்க, ஈறும்‌ 
தண்‌ சாலி விளைர்தன - ஈல்லமணமுள்ள குளிர்ந்த நெற்பயிர்கள்‌ விளைந்தன, 

செய்யு முயற்களாவள எருவிடுதல்முதலியன. பத்தி வேறு ஆர்வம்‌ வேறாத 
லின்‌, பத்தி வித்தி ஆர்வ நீர்‌ பாய்ச்சும்‌ என்றார்‌, ஆஅ ஈறு தொகுத்தல்‌ '*அன்பீனும்‌ 
தர்வமுடைமை" என்றார்‌ மாயனாராம்‌. (௨௫) 

அகனிலவேறபாட்டினியல்செவ்வியறிக்துமள்ளர்‌ 
தகவினைமுயற்சிசெய்யக்காமநூல்சாற்றுகான்கு 
வசைகலார்பண்புசெவ்வியறிர்‌ துசேர்மைந்தர்க்கின்ப 
மிகவிளைபோகம்போன்றுவிளைந்கனபைங்கூழெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மள்ளர்‌ அகல்‌ நிலம்‌ வேறுபாட்டின்‌ இயல்‌ செவ்வி அறிர்து வினை 
மூயற்டி தக செய்ய - பள்ளர்கள்‌ அகன்றநில வேற்றுமையிலுடைய தன்மை 
யையும்‌ அர்நிலத்திற்‌ பயிர்செய்யும்‌ பருவத்தையும்‌ உணர்ந்து தொழில்முயற்சிகளை 
அததற்குத்தகுதியாகச்செய்ய, பைங்கூழெல்லாம்‌ - பரிய பயிர்சளெல்லாம்‌, கரம்‌ 
ல்‌ சாற்றும்‌ நான்று வகை ஈல்லார்‌ பண்பு செவ்வி அழிந்து சேர்‌ மைநீதர்க்கு 
இன்பம்‌ மிச விளைபோகம்‌ போன்று விளைந்தன-காமழூல்‌ கூறும்‌ கான குவகைப்பட்ட 
பெண்களுடைய தன்மையையும்‌ பருவந்தையும உணர்ந்து புணரும்‌ புருடருக்கு 
இன்பயிகவும்‌ விளையும்‌ போகத்தையொத்த விளைந்தன, 

கான்குவகைப்பட்ட பெண்களாவார்‌ - பத்மினி, சித்தினி, சங்கினி, அத்தினி 
விளைவும்‌ போகமாகையால்‌ போகம போன்றென்றார்‌, மகளீர்போல நிலமும்‌ அம்ம 
களீரிடத்து விளையும்போகம்போல அர்நிலல்களின்‌ போகமுமெனக்‌ கூறியது வட 
அல்‌ முறைமைபற்றியென அறிக, இயல்‌ பண்பு செவ்வி இவைகளிடையிலும்‌ இறு 
தியிலும்‌ எண்ணும்மைகள்‌ தொக்கன. (௨௬) 

கொடும்பிறைவடிவிற்செப்தகூனிரும்பங்கைவாங்கி 
முடங்குகால்வரிவண்டார்ப்பமுள்ளரைக்கமலநீல 
மடங்கலெண்சாலிசெக்கெல்வேறுவேறரிக்தீடாக்கி 
நெடுங்களத்தம்பொற்குன்றநிரையெனப்பெரும்போர்செய்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடும்‌ பிறை வடிவில்‌ செய்த கூன்‌ இரும்பு அம்‌ சை வாங்‌-வனை 
த்தபிறையின்‌ வடி. வுபோலச்செய்த அரிவாளை (மருதீகிலமாக்கள்‌) கையிலேர்‌தி, 
முடங்கு கால்‌ வரிவண்டு ஆர்ப்ப முள்ளரை கமலம்‌ நீலம்‌ அடங்க வெண்‌ சாலி 
செந்செல்‌ வேறு வேறு அரிர்து-அடாக்‌ி - முடங்கெ கால்களையும்‌ வரிகளையுமு 
டைய வண்டுகள்மேலெழுந்தொலிச்க முட்பொருர்திய தாறையுடைய தரமரை 
களும்‌ கீலோற்பலங்களும்‌ ஒருசேர அடங்க வெண்ணெல்வினைவு கலையும்‌ செர்செல்‌ 
விளைவுகளையும்‌ லேறுவேறாக அரிர்து கற்றைகளாக்கி, செடுங்களத்து அம்பொற்‌ 
குன்றம்‌ நிரையென பெரும்போர்‌ செய்சார்‌ - செடியபோர்ச்களத்தில்‌ அழயெ 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௪௧ 
பொனமலைகளின்‌ வரிசைகளைபபோல வரிசை வரிசையாகப்‌ பெரிய போர்கள்‌ 
போட்டார்கள்‌, 

பின்பச்சஞ்செருகியிருத்தலின்‌ அங்கை வாங்கி யெனவும்‌, நால்வகை அரை 
களுள்‌ கமலநீலங்கள்‌ முள்ளரையுடையனவாதலால்‌ முள்ளரைக்கமல நீலமென 
வும கூறினார்‌, வெண்சாலிசெஈநெல்‌ சொல்முரணணி, (௨௭) 


கற்றைவைகளைநக்துநூற்றிக்கூப்பியூர்க்காணித்தெய்வ 
மற்றவர்ககற்றவாமீச்களவைசண்டாறிலொன்‌.று 
கொற்றவாகடமைகொளளப்பண்டியிற்கொடுபோய்த்கென்னா 
மெறவர்சுற்றந்தெய்வமவிருந்தினாக்கூட்டியுண்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) கறறைவை களைந்து அறறி கூப்பி-கறறைகளாிய வைக்கோலினி 
ன்றும்‌ ரெறகளைக்கள அ தாற்றிப்‌ பொலிகளாகககுவித அ, ஊர்க்‌ காணித்‌ தெய்வம்‌ 
அறறவர்க்கு அறறவான ஈறு அளவை கண்டு-ஊாககாணிததெய்வங்களுக்குக தரித்‌ 
திரர்களுக்கும அறுகிசெய்த முறைப்படி கொடெது அதனபினபு அளஈதுதொகை 
செயது, ஆறில்‌ ஒன்று கொறறவர்‌ கடமை கொள்ள பண்டி௰ற கொடுபோய்‌ - 
ஆறிலொருகூற்றை அரசர்கள தமது இறைபபொருளாசச்கொளசா ஏனை யைவகைக 
கூறறுகளைப்‌ பணடிமிறகொணடுசென அ, தென்னா உறறவர்‌ சுறறம்‌ தெய்வம்‌ விரும்‌ 
இனாக்கு ஊட்டி உணபராஃ-பிதிராரகும்‌ சுறறாதராக்கும்‌ தெய்வங்களுக்கும்‌ வாத 
விருக்தினருக்கும்‌ பகுத்தணபிச தாம்‌ தாங்களும உண்பார்கள, 


பிதிரராவார்‌ படைபபுககாலத்‌ அப்‌ பிரமனால்‌ படைக்கப்பட்ட ஒருவகைக்‌ 
சடவுட்சாதியார்‌ ௮வாச்டெகசெனறிசையாதலால தெனனாடுற்றவர்‌ எனவும்‌, விரும்‌ 
இனர்‌ புதிதாயவநதவர்‌ அவர்கள முன்னறியபபடடிருழதலிறகுறித்து வா; வரும்‌ 
அஃதினமையிற குதியாஐவருரவருமென இருவசைய ராதலால்‌ பனமைப்பொருள்‌ 
பட விருஈதினரென வும,தென்புலத்தரா முதலியெரககு உண்பித்தலாயெ நால்வகை 
யறங்களுச தாமுமிரோடிரறுாாது செய்யவேணமிதலின்‌ தமமைப்‌ பாதிகாத்தலும்‌ 
௮றமாதலால்‌ உணபார்‌ எனவும்‌, இல்வாழலவோருககு இரத ஐவசையிடங்களும்‌ 
௮றஞசெயசற்கு இடங்களாதலின்‌ இதிலொனறு கொறறவா கடமைகொள்ளவெ 
ன வுங்கூறினா, **தெனபுலச்தாசெயவம்‌ விருசொச்கமுனென்றுங்‌, கைம்புலத்‌ 
தாறோம்பறலை'' எனா இிருக்குறளானுணாக, சுறறஞ்சூரரதோர்மேனிறறலில்‌ 
வினை முதறபொருளில்வக௩ சொதிறபெடர்‌, தெயவம சாதியெரருமை, (௨௮) 


சாறகெடடியெளளுச்சாபைகொள்ளிறுஙருதோரை 
யாமிமிமகமாலயானைப்பழுக்குலையவரையேனல்‌ 
வேறபல்பயமோடின்னபுன்‌ னிலவியாவுமற்று 
மேரொபெண்டியேறறியிருகிலங்க பியவுய்பபார, 


(இ-ள்‌.) சாறு ௮0 கட்டி எளளு சாமை கொள்‌ இறுங்குதோலா - கருப்‌ 
பஞ்சாற்றால்‌ காய்ச்சப்பட்ட வெல்லமும்‌ எளளுஞ்‌ சாமையங்‌ கொள்ளுஞ்‌ சோள 
மும்‌ மலைகெல்லும்‌, இறு இடுமீ மதம மால்‌ யானை பழுகுலை அவரை ஏனல்‌ பல்‌ 
வேறு பய ரோடு இன்ன புன்னிலம்‌ விளைவுமற்றும்‌ - வெள்ளம்போலும்‌ உவட்டெ 
மிகு மதமயக்கத்தையுடைய பாரனையின பமுவெலும்பின்‌ வரிசைபோன்ற வா 
ழைக்குலைசளும்‌ அவரையும்‌ இனையும்‌ பலவசைப்பட்ட பயறுசளுமாகிய இப்புன்னி 
லப்பொருள்களையும்‌ மற்றுள்ள பொருள்களையும்‌, ஏரொடு பண்டி ஏற்றி இருநிலம்‌ 


்‌்‌ 


௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கிழிய உய்ப்பரர்‌-எருதகளின்மேலும்‌ பண்டிகளின்மேலும்‌ ஏற்றிப்‌ பெரியயூமி கிழி 
படச்செறுத்தவார்கள்‌, 
முன்னுள்ள ஓடு இசைநிறைத்தற்‌ பொருளில்வர்த இடைச்சொல்‌, பின்‌ 
னுள்ள ஒடு எண்ணுபபொருட்டு, இன்ன ச௪ட்டுத்திரிபு, சாறடுகட்டி யானைப்‌ 
பழுக்குல்‌ இவை ஈன்னில விளைவுகளாயினும்‌ பன்மைபற்திய வழக்கால்‌ புன்னில 
விளைவு என்றார்‌, (௨௧) 
அறவினரீசனேசகதொண்டினர்பரிக்குமல்‌ லூண்‌ 
றவினைப்பிணிக்குக்‌இர்ச்குமருக்‌ துடற்பனிபபுக்காடை 
பூறைவிடம்பிறிதுகல்பெவரவரொழுசெசெய்யு 
மறவினையிடுக்கணீக்கெருஙகதியுய்ககவல்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) அறவினர்‌ ஈசன்‌ சேசம்‌ தொண்டினர்‌ படிக்கு ஈல்‌ஊண்‌ இறம்‌ வினை 
பிணிக்கு தீர்க்கும்‌ மருந்து உடல்‌ பனிப்புக்கு அடை உறைவிடம்‌ பிறிதும கல்‌௫- 
இருவகைப்பற்றுகளையும்‌ அவற்றது கிலையாமையையும்‌ ரோகி முற்றத்‌ துறந்தவர்‌ 
களும்‌ சிவகேசத்தையுடைய அடியார்களூமாகிய இவர்களுடையப௫ிக்கு ஈல்லவுண 
வும்‌ ரீங்குதலில்லாத வினைவசத்தால்வரும்‌ கோய்களுககுத்‌ தன்பச்‌இர்ச்கும்‌ அவுட 
தீமும்‌ பணிரு்தலியவற்றால்வரும்‌ உடல்ரடுக்கசதிற்கறு வஸ்திரமும்‌ வ௫த்சம்கு இட 
மும்‌ வேண்டும்‌ மற்றுள்ள பொருளும்‌ (அர்மாட்டிலள்ளார்‌) கொடுத்து, அவரவர்‌ 
ஒழுகி செய்யும்‌ அறம்‌ வினை இடுக்கண நீக்‌ அரும்‌ கதி உயக்கவல்லார்‌ - அத்துறவி 
னரும்‌ அடியார்களும்‌ தத்தமக்குரிய நிலைகளினின்று வழுவாது ஒழு௫ச்செய்யும்‌ 
தீருமச்செயல்சளுக்குவரும்‌ இடையூறுகளை அவற்றாலொழித்து அரியமோக்ஷூலீட்‌ ' 
டில்‌ செலுத்தவல்லராவார்‌, 

அறவினறாம்‌ சிவனடியார்களும்‌ தத்தமக்குரிய ஒழுக்கரெதிகளினின்‌ று வழு 
வாது முடியச்செய்யுமளவும அச்செய்கைகளுககு இடையூறுகளாகிய பசிரோய 
குளிர்‌ முதலியன இடையிற்புகுரது வருததாமல்‌ உண்டியமருந்தும்‌ உறையுளுங்‌ 
கொடுத்தலால்‌ ஈலடு இடுக்கணீக9 எனவும்‌, இவைகளால்‌ அவா தத்தமக்குரிய 
செதிவமுவாமல்‌ ஈடததுதலால்‌ அருங்கதியுய்க்கவல்லாரெனவுங்‌ கூறினார்‌, “இல்‌ 
வாழவானென்பா னியல்புடையமூவர்ககு, ஈல்லாறறினின்ற திணை” என்னு இருக்‌ 
குறளாலுணர்ச, (௩௦) 

நிசசலுமீசனன்பாகெறிப்படிற்சிரார்மேல்வைசத 
பொசசமிலன்புமன்னர்புதல்வரைக்கண்டாலன்ன 
வசசமுங்சொண்டுகூசியடி பணிக நினியகூறி 
ம்சசையாறொழுகியுள்ளக்குறிப்பறிக்தெவல்செய்வார்‌, 


(இ-ள.) நிச்சதும்‌ ஈசன்‌ அன்பா கெறிப்படில்‌ - சாள்தோறுஞ்‌ சிவபெரு 
மானுடைய அடியார்கள்‌ வழியில்‌ எதிர்ப்பட்டால்‌, சீரறார்மேல்‌ ஊைசத பொச்சம்‌ 
இல்‌ அன்பும்‌ மன்னர்‌ புதல்வரை கண்டால்‌ அன்ன அச்சமும்‌ சொண்டுகூி - தமது 
புத்திராகள்மேல்வைத்த உண்மையான அன்பையும்‌ அரசர்களுடைய புததிரர்க 
ஊககண்டா லொத்தபயத்தையுங்கொண்டு அசலாமலும்‌ அணுகாமலும்‌, ௮டி.பணி 
ந்து இனியகூறி இச்சை அறு ஒழுகி உள்ளக்குறிப்பு அறிர்து ஏவல்‌ செய்வார்‌- 
அவ்வடியார்‌ திருவழ. களைவணங்ட இன்சொற்கள்‌ கூறி அவர்கள்‌ இச்சையின்‌ வழித்‌ 
திறம்பான ஈடர்து அவாசளேவாதிருக்கவே மனக்குதிப்பினைபுணர்ச்து ஏவும்பணி 
களைச்செய்து நிற்பார்கள்‌, 


பாண்டி தீதிரு நாட்டுப்படலம்‌. ௪௩ 


குளிர்சாய்வோர்‌ ௮தனைப்போக்குதற்பொருட்டு ரெருப்பினின்று நீங்காம 
அம்‌ அது சட்டவெருத்ததற்கஞ்சி நெருங்காமலும்‌ இருத்தல்போலப்‌ பிறவிப்பிணி 
யைப்போக்க விரும்பினோர்‌ அது தீர்தற்பொருட்டசெ்‌ வெனடியாரைவிட்டு நீங்கா 
மலும்‌ அவரதுதிருவுள்ளம்‌ வேறுபடுதற்கஞ்சி நெருங்காமலு மிருச்சவேண்டுதலின்‌ 
சிறார்மேல்வைத்த அன்பும்‌ மனனர்புதல்வரைக்கண்டாலனன வச்சமுங்கொண்டு 
கூரி எனவும்‌ ': எத்திறத்தாசாலுவக்குமத்திறம்‌ ” என்றாற்போல இச்சையாறொ 
மு எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

கித்தல்‌-நிச்சல்மரூஉ. பொச்சம்‌-இிசைச்சொல்‌, உள்ளக்குறிப்பு அசைவினை 
யாதலால்‌ அதனை ஏவலெனறார்‌. (௩௧) 

நறைபகெனிதேன்பெய்தபாலொடுகறுநெய்வெள்ள 
நிறைபடுசெம்பொன்வண்ண பபுழக்கலானிமிர்ம்தசோறு 
குறைவறவுண்டுவேண்டும்பொருள்களுங்கொண்மினென்ன 
மறைமுகலடியாராதமமைவழிமறித்தருத துவார்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) மறைமுதல்‌ அடியார்தம்மை வழிமறிச்ச - செபெரறாமானடியவா்க 
ளைப்போகவொட்டாமற்றடுத்து, நறை படு கனி தேன்‌ பெய்த பால்‌ - தேன்பொ 
ரும்திய கனியையும்‌ தேனொடுகலந்த பாலையும்‌, ஈறு செய்‌ வெள்ளம கிறைபடு செம்‌ 
பொன்‌ வண்ணம்‌ புழுக்கலால்‌ நிமிர்ச்த சோறு குறைவு அற உண்டு - நறுமணங்க 
மழும்‌ புத்துருக்குநெயயின பெருக்கால்‌ நிறைந்த பருப்பொடுகலஈத அரிசியால்‌ 
சமைததோம்கிய அனனததையும்‌ நிரம்பவுண்டு, வேண்டும பொருள்களும்‌ கொண் 
மின்‌ என்ன அருத்‌தவார்கள்‌ - வேண்டிய பொருளகளையும சொள்ளுங்களென்று 
(சங்கள்‌ இல்லிம்குதழைச்தவர்‌.த) உண்பிப்பார்கள்‌, 

வேண்டும பொருள்களாவன ஆடை முதலியன, ஒடு எண்ணுப்‌ பொரு 
ளில்வச்த இடைச்சொல்‌, தேன்‌ பெய்தபால்‌, செமபொன்‌ வண்ணப்‌ புழுச்கல்‌ மயச்‌ 
சப்பொருளில்‌ வச்ச ஓடு உருபு தொக்குநின்றன, செம்பொன்‌ வண்ணம்‌, செவர்த 
பொன்போலுஞ்‌ செர்நிறத்தையுடையது என உவமைத்தொகைநிலைக்களத் தப்பி 
மத அன்மொழித்‌ சொகையாய்ப்‌ பருப்பின்மேல்‌ கின்ற. புழுச்சல்‌ தொழிலாகு 
பெயரா யரிசிமேல்கின்ற ௮, ீவகரெதாமணி, குணமாலையாரிலம்பகம்‌, “£ இழ்பால 
ட.சலெமிர்தஞ்‌ செமபொன்வண்ணப்புழுக்கல்‌, ஆம்பாலககாரடலையண்பனிராறமிர்‌ 
தம, தாம்பாலவரைராடித்‌ தரதூட்டயர்வார்சொரிய, ஓம்பாசறுசெய்வெள்ளமொ 
முகுமவண்ணங்காண்மின்‌”' என்னுஞ்‌ செய்யுளில்‌ செம்பொன்வண்ணப்புமுக்கல்‌ 
என்பதற்குப்‌ பருபபுச்சோறு என ஈச்சினார்க்கினியார்‌ எழுதிய உரையாலுணர்க, 
கற்றைவைகளைந்து என்னுஞ்‌ செயயுள்முறல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ அந்காட்டிலுள்‌ 
சோர்‌ எனவருவித்‌நுத்‌ தோனறுவினைமுதலாகக கொள்க, (௩௨) 
பின்னெவனுரைப்பதந்தப்பெருக்கமிழ்‌ சரக ாங்கன்னி 
தன்னிடையூர்களென்னுமவயவநங்தாங்கச்செய்த 
பொன்னியல்கலனேகோயின்மடமறப்புறநீர்ச்சாலை 
யின்னமுதருத்துசாலையெனவுருததிரிக்ததம்மா, 

(இ-ள்‌.) அந்த பெரும்‌ தமிழ்‌ சாடு தம்‌ சன்னி - அச்சிறப்பினையுடைய பெ 
ரிய பாண்டி சாடாகிய கன்னிப்‌ பெண்ணானவள்‌, தன்‌ இடை ஊாசள்‌ என்றம்‌ 
அவயவம்‌ தாங்க செய்த பொன்‌ இயல்‌ கலனே - தன்னிடததிலுள்ள மற்றையூர்சு 


௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ளாசிய வுஅப்புகள்‌ தாங்கச்செய்த பொன்னாலியன்ற இபரணமே, கோயில்‌ மடம்‌ 
அறப்புறம்‌ நீர்ச்சாலை இன்னமு அருத்து சாலை என உரறுத்திரிர்‌ தது-இிருக்கோ 
யிலும்‌ மடமும்‌ தருமசத்திரமும்‌ நீர்வாக்குஞ்சாலையும்‌ இனியவன்னத்தை உண்பி 
க்குஞ்சால்யுமென உருவர்திரிர்ததென்று சொல்வதன்றி, பின்‌ எவன உரைப்பது- 
வேறேயாதசொல்லகடெர்த ௮, (அதுவேயென்றபடி ) 


பின்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ இங்கு வேறென்னும்‌ பொருள்மேனின்ற த. 
சலன்‌ சாதியொருமை, ௮ம்மா-அசைநிலை, ஈாட்டையும்‌ ஊர்களையும்‌ பெண்ணாகவும்‌ 
உறுப்புகசாகவும்‌ உருவகஞ்‌ செய்து அவ்வுஅப்புகள்சாங்கெ கலன்கள்‌ இவ்வகை 
யாகத்‌ திரிர்ததெனக்‌ கூறுதலின்‌ திரிபநிசயவணி, (௩௩) 

திணைமயக்கம்‌-— கலிநிலைத்துறை, 
இனறட ம்புனல்வேலிசூழிந்கிலவரைப்பிற்‌ 
குன்றமுல்லைதண்பணை கெய்தல்குலத்திணைகான்கு 
மன்றவுளளமற்றவைநிற்கமயஙகயெமரபி 
னொன்றொடொன்‌்றபோய்மயங்கியஇணேவகையுரைப்பாம்‌, 


(இஃள்‌,) இன்‌ தடம்‌ புனல்‌ வேலி சூழ்‌ இ நிலவரைப்பில்‌ - இணிய பெரிய 
நீர்கிலஞ்சூழ்ர்த இப்பாண்டி ஈாட்டெல்லையில்‌, குனறம முல்லை தண்பணை செய்‌ 
தல்‌ சான்குகுலத்தினையும்‌ மன்ற உள்ள அவைநிற்க-குறி।ரியும்‌ முல்லையும்‌ குளிர்‌ 
சச பொருந்திய மருதமும்‌ கெயதலும்‌ கய நானஞாகுலச தணேகளுச தேற்றமாக 
வள்ளன ழர்நிலங்கள்‌ நிற்க, மயங்கிய மரபின்‌ ஒன்றொடு ஒன்று போய்‌ மயங்கிய 
இணைவகை உரைப்பாம-மயச்கமரபால்‌ ஒரு நிலககருப பொருளோடு மற்றொருடிலக்‌ 
சருப்பொருள்‌ சென்று மயஙகிய திணைமயக்கக கூறுபாட்டைச்‌ சொல்லுவாம்‌, 

தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ ௮கச $ணையியல்‌, “முல்லைகுறிஞ்சி மரு 
தீம்‌ செய்தல்‌ எனச்சொல்லிய முறையாற சொல்லவுமபடுமே"' எனற குச்திரததால்‌ 
ஏனைய நிலங்கள்போலப்‌ பாலையென வொனறின்மையால இணைகான்கெனக்‌ குன்ற 
முல்லை தண்பணை செயதல்‌ எனக்‌ கூறினாரேனும்‌ பாலை யவற்றுளடங்கும்‌, “முல்லை 
யுங்குதிஞ்சியு முறைமையிற்றிரிர்‌, த, ஈல்லியல்ப[ிர த நடுஙகுதயரு.ற துப்‌, பாலை 
யென்பதோர்படி.வங்சொள்ளும்‌'” என்பதனாலும்‌, பாலைககு ஆரிரியா ஈநடரவணறு 
என்றிட்ட குறி.பீடாலும்‌, வெங்க இரப்பிரான்‌்சணபகறபோதினில்வேனில்‌, மங்கை 
கொங்கைதோப்க்தளித்திமம்‌ பாலையாமைந்தன்‌, அங்கணானிலவரசர்பாலிரர்துவன்‌ 
முரம்பு, தல்குகுழலிற சிற்றரசாளவதமுள தால்‌” என்பதனாலுமுணர்க, முல்லையுங்‌ 
குறிஞ்சியும்‌ திரிர்து பாலேயாமென்றிருக்க ஈரனிலவரசர்பால்‌ எனக்‌ கூதிய என்னை 
யெனில்‌, நால்வகை நிலத்துச்குமுரிய புணர்தல்‌ இருத்தல்‌ இரங்கல்‌ ஊடல்‌ என்‌ 
னும்‌ ஈால்வகை உரிப்பொருள்கட்‌ இடையிடையே நிகழும்‌ பிரிவு இர்நிலத்ததாதலி 
னென்க. மன்றவுளள என்னுஞ்‌ சொல்லாறறலால்‌ திணைவளங்கள்‌ கூறினாொொென 
வும்‌, அவைநிற்க வென்றமையால்‌ கூதி முடிர்ததெனவும்‌ போச்தனவுணர்க, தொ- 
சொல்லதிகாரம்‌ இடைமியல்‌, “£மன்றவென்ளெவிதோற்தஞ்செய்யும்‌” என்னுஞ்சூத்‌ 
திரத்தால்‌ தெளிவு பொருண்மையை யுணர்க, சான்கு கிலப்பொருள்களும்‌ ஒருசேர 
இருப்பத நாட்டிற்குப்‌ பெருவளமுடைமையால்‌ தணைமயச்சமெனக்காகியங்களுட்‌ 
கூறிவருவது சான்றோராட்டு, இனைமயுச்சமாவது - ஒரு கிலச்சருப்பொருளோடு 
மற்றொரு நிலச்சருப்பொருள்வர்து கூடல்‌, மயக்சமெனிலுவ்‌ கூட்டிமெனிலும்‌ தம்‌ 

* முளொச்கும்‌, ௮கப்பொருள்விளச்சம்‌ ஒழிபியல்‌. 4 முத்திறப்பொருளும்‌ தத்தம்‌ 


பரணி டி த்திரு காட்டுப்படல ம்‌. 


இணையொடு, மரபின்வாராதுமயங்கலுமுரிய ”” என்ற குத்திரத்தாலும்‌, * உரிப்பொ 
ருளல்லன மயங்கவும்பெறுமே ”' என்ற அகத்திணையியல்‌ குத்திரத்தாலும்‌ மயங்கெ 
மரபின்‌ என்றார்‌, முத்திறப்பொருளரவன - மிலப்பொருள்‌ கருப்பொருள்‌ உரிப்‌ 
பொருள்‌, பாலைக்கருப்பொருள்‌ மயக்கமும்‌ பின்னர்‌ வருதல காண்க. 
இணையென்பத னிறுதியில்‌ நிறகவேணடு முற்றுமமை நான்கு என்பதனிறு இ 
யில்‌ நின்றது பொருததமில்‌ புணாச்சி, (௩௪) 
கொல்லையானிரைமேய்பபவர்‌ 2சா ழிணாக்குருக்தி 
ஜெல்லைதாயதிறபட। கமிக்கருக்துணருகுபப 
முல்லசோறழெனத ரிதன்விராய்முத்திழை சிற்றில 


எல்லையாயமோடாடுபவெயின்சிறுமகளிா, 


(இ-ள்‌.) கொல்லை இன்‌ நிரை மேயபபவர்‌ சோழ்‌ இணர்‌ குருக்தின்‌ ஒல்லை 
தாய்‌ அதில்‌ படர்‌ கர ணர்‌ கதி உகுபப - முல்லைகிலசதில்‌ பசச்கூட்டத்தை 
மேய்க்கும்‌ இடையாகள்‌ கொழுவிய பூங்கொர்ரையுடைய குருர்சமரத்தில்‌ விரைம்‌ 
௮ தாவி யேறி ௮ம்மரத்தில்‌ குறிஞ்சியினின்ற படர்ந்த பெரிய சொத்திலுள்ள 
மிளகுகளை உதர்ப்பராகள்‌, எயின்‌ 8௮ மகளிர்‌ - பாலைகில்த்திஅள்ள வேடச்சிறுமி 
யர்‌, முத்தி இழை சிறறில்‌ எல்லை முல்லை சோறு என தென்‌ விராய்‌ ஆயமோடு 
ஆடுப - செய்தனிலததிலுள்ள மு, ஈதாதகோலிய சிறுவீட்டில்‌ முல்லைநில திலுள்ள 
முல்லை அரும்பே சோறாக அதனோடு தேன்‌ கலந்து பெண்கள்‌ கூட்டத்தோடு விளை 
யாடுவார்கள்‌. 

இ.னால்‌ முல்லைகிலத்தோ? குறிஞ்சிகிலத அக்கும்‌ பாலை நிலத்தோடு முல்லைச்‌ 
குன்‌ குறிஞ்சிச்கு ரெயதலுக்கு மயசகங்‌ கூறினார்‌. 


குருக்தின்‌ ஓலலைதாய அகிறபடர்‌ கறிக்கருர்‌ தணராகுப்ப எனப்‌ பாடம்‌ கூறு 
வாருமுளார்‌, அகிலும்‌ கநித்கணருங குறிஞ்சிநிலப பொருள்சளாதலால்‌ அத்‌. தணைச்‌ 
சிறப்பன்றென வழி, (௩௫) 
கன்மொடுயகளிவண்டுவாயகக்கவிர£ஙகரும்பு 
மென்றுபொன்சொரிவேங்கைவாயுறங்குவமேதி 
குன்‌ றிளந்தினைமேய்ர்‌ அபூங்கொழுநிழன்மருதஞ 
சென்றுறஙகுவசேவகமென முறசசெவிமா, 


(இ-ள்‌.) மேதி கன்றொடும்‌ சளிவண்டுவாய்‌ ஈக்க ஈரம்‌ கரும்பு மென்று பொ 
ன்சொரி வேங்கை வாய்‌ உறல்குல-(மருதநிலத்திலுள்ள) எருமைகள்‌ தமது கன்று 
களோடு மதமயக்கமுடைய வண்டுகளுர்‌ தமது கடைவாயை ஈக்காமிற்கச்குளிர்க்த 
கரும்பைக்‌ குதட்டிப்‌ பொன்போன்ற மலர்களைச்‌ சொரியும்‌ (குறிஞ்சிரிலத்திலுள்ள) 
வேங்சைகிழலின்சுட்‌ கண்ணாறக்கும்‌, குன்று முறச்‌ செவிமா - குறிஞ்சிரிலத்நிலு 
ள்ள முறம்பேரன்ற: செவியை டைய யானைகள்‌, இளந்தினை மேய்ர்து பூ மருதம்‌ 
கொழுகிழல்‌ சென்று-சேககழென உறங்குவ- (அர்ரிலத்திலுள்ள) முதிராத இனைக்‌ 
கதிர்களை மேய்ர்‌து மருதநிலத்திலுள்ள பங்சொத்திகளையுடைய மருதமரத்தின 
கொழுலிய நிழலின்‌ழ்ச்சென்‌அு தான்‌ அமிலுமிடமாசச்‌ கண்ணுறங்கும்‌, 

இதனால்‌ மருதகிலத்தோடு குறிஞ்சிநிலத் துக்கும்‌ குறிஞ்சிரிஎத்தோ மருத 
நிலத்துக்கும்‌ மயக்கங்க தினார்‌, ' 


௪௮ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


அனகுழ்கழிப்புலால்பொருதசைந்தகூன்கைதை 
சோறுகால்வனவாம்பல்வாய்‌திறப்பன அணிக்‌ த 
கூறுவாரெனக்குவளைகண்காடடிடக்கூடித்‌ 
தூறுவாரெனசசிரித்தலர்‌ நூற்றுவமுல்லை, 

(இ-ள்‌.) கூன்‌ சைதை - நெய்த னிலததி௮ள்ள வளைந்த வடிவினை புடைய 
தாழைமலர்கள்‌, அறு சூழ்‌ கழி புலால்‌ பொறாது அசைந்து சேறு கால்வன-ஆறா 
கப்‌ பட்டினத்‌இன்‌ புறம்பு சூழ்க்த வுப்பங்கழியின புலால்‌ நரற்றத்தைச்‌ சயொமல்‌ 
உடம்புகூடிச்‌ சோறறைக்கச்க (மகரந்தத்தை யுகுககவென்றபடி) ஆமபல்வாய்‌ திற 
ப்பன - (அதற்கு சேரே மருதநிலத திலுள்ள) அமபல்கள்‌ ( உண்பவர்போல) வாய்‌ 
இறக்கும்‌ (மலரும என்றபடி) குவளை அணிசது கூறுவார்‌ என கணகாட்டிட - அச்‌ 
நிலசதிலுள்ள குவளை மலர்கள்‌ மனக்‌ அணிந்து ஒருவர்‌ குறறததை வெளிப்படுத்து 
வார்போலக்‌ கட்சமிக்கை சாட்ட ( மலர என்றபடி ) மூல்லை-முல்லைநிலச்திலுள்ள 
மூல்லைச்செடிகள, கூடி தூறுவரா என சிரித்து அலர்தூற்றுவ - ( ஒருவன்‌ குற்றத்‌ 
தைக்‌ சண்டவிடத்து ) தமமுட்கூடிப்‌ பழிதாற்றவாரைபபோல றகைச்துப்‌ பலரறி 
யச்செய்யும்‌ (அரும்பிப்‌ பழம்பூவைச்‌ 8தும என்றபடி.) 

இதனால்‌ கெய்சனிலக்தினோடு மருதநிலத திக்கும்‌ முல்லை நிலத்துக்கு மயக்‌ 
கங்‌ கூறினார்‌, 

சால்வன என்னும்‌ வினைமுறஅ எச்சமாய்ச இறப்பன வென்னும்‌ பிறவினை 
முதல்வினைமின முதனிலைகொண்டது, (௪௧) 


அுள௱ளுசேல்விழிநுயாசசியாசுறவொடுமருந்தக்‌ 
கள்ளூமாறவுய கஉனலஙகாயதினையவபை 
கொளளுமாறவுங்கிழஙகுதேன்கொழுஞ்ருலைக்கன்ன 
லெள்ளுமாறவுமளபபனவிடைக்கிடைமுத்தம்‌, 


(இ-ள்‌.) அள்ளு சேல்லிழி நளைச்சியர்‌ ஈறவ ஓடும்‌ அருக்க சள்ளு மாறவும்‌- 
தாவுகின்ற சேலின்‌ பிறழச்சியப்போலும பிரழூச்சியையுடைய கண்களையுடைய 
கெய்தனிலப்பெண்கள்‌ சருமீனோடும்‌ உண்ணக களளுக்கு மாறவும்‌, கூனலம காய்‌ 
' தனை அவரை கொள்ளு மாறவும்‌-புளியங்காய்ககுந்‌ தினைக்கும்‌ ௮வரைச்குல்‌ கொள்‌ 
க்கு மாறவும்‌, கிழங்கு தேன்‌ கொழும்‌ சுவை கனனல்‌ எள்ளு மாறவும்‌ அளப்‌ 
பன - மெஙகுக்கும்‌ தேனுக்கு மிக்க சுவையையுடைய கரும்புக்கும எள்ளுக்கு மாற 
வும்‌ அளக்கும்‌ பொருளகள, இடைக்கு இடை முத்தம்‌ - மாறபபடும பொருளளவு 
ச்சேறப மாறும்‌ பொருளளவு முதிதங்களாம்‌, 


கூனலங்சாய்‌ - வளைந்தகாய்‌, மாறுதலாவ த - ஒருபண்டல்‌ கொடுத்த மற்‌ 
றொரு பண்டங்‌ கொள்ளல்‌, மாறுதல்‌ ஒரு பண்டம்‌ - மாறப்படுதல்‌ மற்றொருபண்‌ 
டம்‌,கள்ளு கரும்பு மருதகிலச்சருப்பொருள்கள்‌. கூனலங்காம்‌ இனை இழங்கு தேன்‌ 
குறிஞ்சிகிலச்‌ கருப்பொருள்கள்‌, அவரை கொள்ளு எளளு முல்லை நிலக்கருப்பொ 
ருளகள்‌, 
இதனால்‌ கெய்தனிலத்தோடு மருசத்அக்குங்‌ குதிஞ்சிக்கும்‌ முல்லைக்கும்‌ மயல்‌ 
கங்‌ கூறினார்‌, அளப்பன-வினைமுதல்‌, முத்தம்‌-பயனிலை, தொக்குநினற கான்கலுரு 
புசன்‌ கோடற்பொருளன, விரிர்‌தநின்ற சான்சஓருபு எல்லைப்பொருட்டு, 
இஅ பரிவருத்தனையணரி, (௪௨) 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌. 


அவமிகும்புலப்பகைகடர்‌ துயிர்க்கெலொமன பா 
நவமிகுங்குடைரிழற்றிமெய்சசெய்யகோனடாத்திச 
சிவமிகும்பாஞானமெய்த்திருவொடும்பொலிஈது 
தவமிருக்தாசாள்வதுதண்டமிழ்ப்பொதியம்‌, 

(இ-ள்‌,) அலம்‌ மிகும்‌ புலம்‌ பகை கடர்து - கேடுமிகுந்த ஐம்புலனாயெ 
பகையை வென்று, உயிர்க்கு எலாம்‌ அன்பு ஆம்‌ ஈவம்‌ மிகும்‌ குடைநிழற்றி - எல்லா 
வுயிர்களிடத்தும்‌ ௮ருளாயெ புதுமை மிகுர்த குடைகிழலைச்செய்‌ ௮, மெய்‌ செய்ய 
கோல்‌ மடாததி - மெய்யுணர்வாயெ செங்கோலைச்‌ செலுத்தி, வெம்‌ மிகும்‌ பரஞா 
னம்‌ மெய்‌ திருவொடும்‌ பொலிம்‌.து - மங்கல மிக்க பரஞானமாயெ அழியாத செல்‌ 
வத்தோடும விளங்க, தவம்‌ இருந்து அரசு ஆள்வது தண்‌ தமிழ்‌ பொதியம்‌ - தவ 
மிருந்து அரசு செய்யுமிடங்‌ குளிசச தமிழ்தோனதிய பொதியமலையாம்‌, 

ஐம்புலன்‌ - சுவை, ஒளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம்‌, இவை பிறவிக்கு வித்‌ 
தாதலின்‌ அவமிகும்‌ எனவும்‌, தவஞ்‌ செய்வோர்‌ உண்டிசருக்கல்‌ முதலிய செயல்‌ 
களால்‌ மனம்‌ புலனவழிச்‌ செல்லாமல்‌ நிறு$தவேண்டுசலின புலப்பகைகடந்தென 
வும்‌, தம்முயிர்போலப்‌ பிறவுயிர்களிட ததம அருளுடைமை வேண்டுதலின அனபாம்‌ 
ஈவமிகுககுடை நிழற்றி எனவும்‌, பிறப்பு வீடிகளையும்‌ அவறறின்‌ காரணங்களை 
யும்‌ உண்மையா லுணரவேணடுதெலின்‌ மெய்ச்செய்ய கோல்‌ ஈடாத்தி எனவும்‌, இவ 
றின்‌ பயனாப்‌ அமங்கலமுடை.யோரைப்‌ பொருளெனக்காட்டும்‌ போதம்போலாது 
அன்னோரைச்‌ ழ்ப்படுததி மஙகலசொரூபமாம்‌ பரவெத்தை மேற்படுத்திச்‌ சாட்‌ 
டும்‌ தருவடிஞானம்‌ பரஞானமாசலின்‌ வெமிதம்‌ பரஞான மெய்த்திருவொடும்‌ 
பொலிச்து எனவும்‌, தவர தினராற்றலைத்‌ தவததினமேலேறறிக்கூறுதலின்‌ தவமிரும்‌ 
தீரசாள்வஅ எனவும்‌, அசத்தியருக்குரிய தானமாதலால்‌ தண்டமிழ்ப்‌ பொதிய 
மெனவுங்‌ கூதினார்‌. 

தமிழால்‌ அகததியரென வர்தஅ, “மா றிடத்துழ லும்வேற்படை வஞ்சிமன்ன 

வசெர்தமிழ்மயில்யாம, கூஐமூவேர்தர்மணிமுடிதளக்கச்‌ குலவினோம்‌ கின்குலத்‌ 
சொருவன்‌,தறுசேர்சடையா னை வமுனமெமமையணிசெய்தான்‌ அரியப்பொதுப்‌ 
பெண்‌,ரிறுமென்றுணர்ஈ தாய்‌ நீயிவணமதியாய்‌ திருமுனிமலையமேறுவமே " என்ப 
க்னுலுணாக, “அருளென்னுமன்பின்குழல”” என்றனால்‌ அருள்பிறத்தற்கு ௮ன்பு 
காரணமாதலின்‌ ௮ன்பாமெனச்‌ காரியத்தைக்‌ காரணமாக வுபசரித்தார்‌, ஆள்வது 
என்னும்‌ வினைமுற்று இடப்பொருண்மேனின்று பெயராயிற்று, கு உருபு மயச்சம்‌, 

வானயாறுதோய்ச்‌ துயரியமலயமேழுககண்‌ 

ஞானகாயகனம்மலைபோர்த்தகார்காலவா 

யானை யீ ருரியம்மழையசும்பதன்புண்ணீர்‌ 

கூனல்வான்சிலைகுருததோயகோடுபோன்றன்்‌ ழே, 

(இ-ள்‌.)வான யான தோய்க்து உயரிய மலயம்‌ ஏ முக்கண்‌ ஞான ஈரயகன்‌- 
ஆகாயகல்கையை யளரவ வுயர்ர்சத பொதியமலையே திரிசேத்திரங்களையுடைய வெ 
பெருமான்‌, அம்மலை போர்த்த சார்‌ ஏ - ௮ப்பொதியத்தைச்‌ சூழந்த மேகமே, ரால்‌ 
வாய்‌ ஆனை ஈர்‌ உரி - சொங்வயெசையும்‌ வாயையுடைய யானையினின்றும்‌ உரித்துப்‌ 
போர்த்த தோலாம்‌, அம்மழை ஏ அதன்‌ அசும்பு புண்ணீர்‌ - அம்மேகத்தின்‌ மழைத்‌ 
அளி ௮ச்தோலினின்றுச்‌ அவிக்கும்‌ உதிரமாம, கூனல்‌ வான்‌ சிலை குருதிதோய்‌ 
கோடு போன்றன்னு - அம்மேசத்திற்‌ புலப்படும்‌ இர்திரகலுசே உதிரர்தோய்ரத 
அவவானையின்‌ சொம்பை யொச்ச. ்‌ 


(0211 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கயாசரனென்னும்‌ ஓரசுரன்‌ மேருமலைமேற்சென்று நீடித்த வாயுளும்‌ 
வலிமையும்‌ வேண்டிப்‌ பிரமனைக்குறித்துத்‌. சவஞ்செய்யப்‌ பிரமன வெளிப்பட்டு 
அவன கருதியவற்றைத்தந்து சிவபெருமான்‌ றிருமுன்னர்ச்செனறால்‌ இவ்வரம்‌ அழி 
யூமென அருளிச்சென்றனன்‌, இவ்வரம்‌ பெற்ற கயாசுரன்‌ தேவர்‌ முதலியோரைப்‌ 
புறங்கண்டு இரிய, அதனைக்‌ கண்ணெர்க்த முனிவர்‌ பயந்து காசி ரசரையடைய 
அ௮வர்சளைவிடாது கயாசரன்‌ பின்செல்லுதலால்‌ அம்முனிவர்கள்‌ மணிகர்ணிகையிற்‌ 
புகுந்த சிவபெருமானைச்‌ சரணடைந்தனர்‌, ௮ச்சயாகரன்‌ தனக்குப்‌ பிரம னருளி.ப 
வரத்தைக்‌ கருதாது கோபங்கொண்‌ டம்மணிகர்ணிகையிற்செல்லச்‌ சிவபெருமான 
உக்ரெருபங்கொண்டு அவன்முன்செல்ல, அவன்போர்செய்யத தொடங்கும்போது 
அச்செபெருமான அவனைக்‌ காலாலுதைத்துப்‌ பிளந்து அவன்றேலே யுரித்துப்‌ 
போர்த்தருளினான்‌, கந்தபுராணம்‌ - தகூகாண்டம்‌ - ததிசியுத்தரப்படலம்‌, 
 மதித்தவேழமார்தானவனெதிர்தலும்வடவை 
யுதித்தவனனியுமச்சறவெரிவிழித்தொருதன்‌ 
கதிதச்ததாள்கொடுதள்ளவேகயாசுரன்கவிழ்ஈ.து 
பதழைத்துவீழசலுமிதித்தனன்சிரகசையோர்பதத்தால்‌ '” 

“£ ஒருபதத்தினைக்கவானுறுத்திருகரத அகிரால்‌ 
வெரிரிடைப்பிளர்தீரிருசாள்புடைமேலக்‌ 
குருதிகச்சியேயோலிடலவவுணர்தம்குலத்தக்‌ 
கரியுரித்தனன்கண்டுகினறமமையுககலங்க ”' 

4 அளுராயசனஃதறிஈதயிர்த்தொகையளைததும்‌ 
வாளிலாதகண்ணயர்வஅமாற்றுதன்மதித்து 
நீளிருங்கரியுரித்திடுமதளினை நிமலன்‌ 
ரேளின்மேறசொடுபோர்த்தனனருள்புரிதொடர்பால்‌ ” 


தோய்ந்து செயவெனெச்ச நதிரிபு. தேற்றேகாரத்தைப்பிரித்‌,து ஏனையிடங்க 
சிற்‌ கூட்டிப்‌ பொருளகோடல்‌-ஒருசொல்கின்று தனிததனி யுதவுதலென்னும்‌ விதி 
முதனிலைத்‌$வகவணியெனினு மொக்கும,: கஙனகயைத தோய்தலால்‌ மலையை முக்‌ 
கண்ஞானகாயகன்‌ என்றது ஏத உருவகவணி, (௪௪) 


சுனேயகன்கரைசசூழல்வாய்‌ ச சரும்புசூழ்கிடப்ப 
நனையவிழ்ந்தசெய்காந்தண்‌ மேனாகிளவேங்கைச 
சினையவிழ்ந்தவீகிடப்பபொன்றோய்கலத்தெண்ணீ 
சனையபொன்சுடுகெருபபொகெரியிரு5 தனைய, 


(இ-ள்‌.) சனை அகன்‌ கரை சூழல்‌ வாய்‌ சுரும்பு சூழ்‌ டெப்ப-பொதியமலையி 
அள்ள சுனைபின்‌ இடம்பரச்சு கரையின்கண்‌ வண்டுகள்‌ புறத்திற்‌ சூழ்ஈ்து இடக்க, 
நனை அவிழ்ந்த செம்‌ காச்சள்மேல்‌ சாகு இள வேங்கை சினை அலிழ்ர்த விடெப்ப - 
அரும்பவிழ்ந்த செங்கார்சள்‌ மலர்மேல்‌ முதிராத வேங்கைமரததின இளையில்‌ 
மலர்ந்த மலர்டெத்தல்‌, பொன தோய்தெள்‌ நீர்‌ கலத்து-காயச்யெ பொன்னைத்‌ 
தோயத்த தெள்ளிய நீரையுடைய பாத்திரத்தையும, அனைய பொன்‌ டு நெருப்பு 
ஒடு கரி இருந்தது அனைய - அப்பொன்னைச்‌ சுடும்‌ செருப்பினோடு சரியிருத்தலையு 
மொத்தன. 


1 + 
சுனேயைப்‌ பொன்தோய்செண்ணீர்ச்சலமாகவும்‌ வண்டினைக்‌ கரியாகவும்‌ 
செங்காச்தள்மலரை ரெருப்பாசவு வேங்கைமலரைப்‌ பொன்றாகவுங்‌ கொள்ச, 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌. 


௮கம்‌-௮கன்‌ இறு ிரிலைப்போகி, குழல்வாய்‌, சாகச இவை யின்னோசைதந்து 
கிற்கும்‌ ஒருபொருட்‌ பன்மொழிகளாதலால்‌ வழாநிலைகள்‌. கடப்ப இரண்டனுள்‌, 
முன்னது நிகழ்சாலவினையெச்சம்‌, பின்ன அ பலவின்பால்படர்க்கை எதிர்காலவினை 
முற்று அதினின்‌ அபிரிர்த தொழிற்பெயர்‌ வினைமுதலாய்‌ அனைய என்னுக்குதிப்பு முற்‌ 
அப்‌ பயனிலைகொண்ட தி. அனைய இரண்டனுள்‌ முன்னத சுட்டுத்‌ திரிபு, பின்ன அ 
இடைச்சொல்லடியாசப்பிறந்த பலவினபால்‌ படர்ச்கைக்குறிபபு வினைமுற்று. 

இத ஒப்புமைக்கூட்டவுவமையணி, (௪௫) 

குண்டுநீர்ப்படுகுவளைவாய்க்கொழுஞ்சினைமரவம்‌ 
வண்டுகூப்பிட சசெம்மறூய்பபுதுமதுவார்ப்ப 
வண்டர்வாய்பபடமறைவழிபபொரிசொரிந்தானெய்‌ 
மொண்டுவாக்கிழமுக திவினை முடிபபவரனைய, 

(இ-ள்‌.) முண்டு நீர்ப்படு குவளைவாய்‌ - ஆழமாயெ சுனையின்‌ நீரில்‌ உண்டா 
இய செங்கழுநீர்‌ மலரிடதது, கொழும்‌ சினை ம.ரவம வண்டு கூப்பிட செம்மல்‌ தாய்‌ 
புத மதவார்ப்ப-சொழுவிய சளைகளையுடைய குங்கும மரங்கள்‌ வண்டுகள்‌ ஒலிக்கப்‌ 
பழம்‌ பூக்களைச்சொரிஈ.து புதிய தேனை யொழுக்குதல்‌, அண்டர்வாய்பட மறைவழி 
பொரிசொரி£து அன்‌ செய மொண்டுவாக்கி முததிவினை முடிப்பவர்‌ ௮ளைய-தேவர்‌ 
கள்‌ வாயிறபட வேதகோஷததின்‌ வழியே செறபொரிகளைச்சிச்திப்‌ பசுவின்ரெய்‌ 
யைமுகஈது வார்சது வேளவிததொழிலை முழி ககும்‌ முனிவர்களை யொத்திரும்தன. 

முத்‌்யோவன - அகவனியம்‌, தக்ஷணாக்கினி, காருகபத்தியம்‌ அவை சதுர 
மும்‌ முக்கோணமும வில்வடிவமாயு முளளன. 

செங்கமுநீர்‌ யாகவும்‌ மரவம்‌ முனிவராகவும்‌ வண்டுகூப்பிடல்‌ வேதகோஷ 
மாகவும்‌ பழமபூ நெறபொரியாகவும்‌ புது மது பசுவின்‌ நெய்யாகவுங்‌ கொள்க, 
வார்ப்ப வென்னும்‌ பலவின்பாற படர்ககை வினைமுற்றினின்றும்‌ பிரிர்த தொழிற்‌ 
பெயர்வினைமுதலரய்‌ நின்றது, இறுவும அவவணி, மருதநிலத்துக்குரிய குஜளை 
மலரும்‌ செய்தனிலச்அச்குரிய குங்கும மரமும பொதியமலயின்சண்‌ ணுள்ளன 
வாகக்‌ கூறுதல்‌ இடமலைவமைதியணி, (௪௬) 


அகிலுமாரமுக்கழன் மடுக்ககழ்ஈதெறிஈ்தழல்கா 
அகிருமாரமுந்தொட டெ றிர்தைவனாதூவிப்‌ 
புகரின்மால்கரிமருபபினல்வேலிகள போகி 
யிகலில்வான்பயிரோம்புவவெயினர்தஞுச அரா. 


(இ-ள்‌.) எயினாதம்‌ றூர்‌-அப்பொதியததிலுள்ள குறவாகள அ சற்‌ நூர்கள்‌, 
அலெம்‌ ஆரமும்‌ தழல்‌ மடுத்து அகழ்ந்து எறிஈது - ௮௫ல்‌ மாங்களிலஞ்‌ ௪ஈதன 
மரங்களிலும்‌ ரெருப்பிட்டு அவற்றின்‌ வேர்களைக்‌ கல்லியெறிந்து, அழல்‌ கால்‌ துகி 
ரும்‌ ஆரமும்‌ தொட்டு எதிர்‌ து-ரெருப்பைப்போலச்‌ செவந்து ஒளிவீசும்‌ பவளத்தை 
யும்‌ முத்‌ துகளையும்‌(பருக்கைகளாசக்கருதிதோணடியெறிர்‌ த(கிலந்திருத்தி)ஐவனம்‌ 
தூவி-மலைசெல்லைவிதைச் த, புகரில்‌ மால்‌ கரி மருப்பினால்‌ வேலிகள்போச்கி-குற்ற 
மில்லாத பெரியபானைகளின்‌ கொம்புகளால்‌ வேலிகளைக்கோலி, இகல்‌ இல்‌ வான்ப 
யிர்‌ ஓம்புவ-தம்முளொதத்த வளர்ச்சியையுடைய பெரியபயிரைப்‌ பாதுகாப்பார்கள. 

௮ல்‌ கள்ளியிலுண்டாவது * கள்ளிவயிற்தி ஸூல்பிறக்கும்‌ ” என்பதனா 
லுணர்க, தோர்‌ஃகுதிஞ்சி 'சிலதீஅர்‌, எயினர்‌ - வேடர்‌," பர்லைகு.நிஞ்சேின்‌ இரிபாத 
லால்‌, குறவனாயெயினாெனவும்‌ ஓரேகாலத்து வித்திய பயிராதலால்‌ இசீலில்‌ என 


௫௨ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


வும்‌ “ லிட்டில்கிளிசாவாய்‌ வேற்றரசு சன்னரசு, நட்டம்பெரும்பெயல்காலெட்டு ” 
இவற்றால்‌ பமிர்களுக்குக்‌ கேடுவராமல்‌ சாக்கவேண்டுதலின்‌ ஓம்புவ எனவும்‌, றோர்‌ 
பொருளால்‌ உயர்திணையேனுஞ்‌ சொல்லால்‌ அஃதிணை யாதலால்‌ ௮ஃறிணைமுடிபு 
தீம்து ஓம்புவவெனவுல்‌ ௯ நினார்‌, (௪௭) 
. அண்ட வாணருக்கின்ன முதருத்திவோர்வேள் விக்‌ 
குண்டவாரழற்கொழும்புகைகோலுமக்குன் நிற்‌ 
புண்டவாதவேலிறவுளர்புனத்தெரிமடுப்ப 
வுண்டகாரகிற்றாமமுமொக்கவேமயங்கும்‌, 

(இ-ள்‌,) அண்டவாணருச்கு இன்‌ அமுத அருந்து வோர்‌ வேள்விக்குண்டம்‌ 
வார்‌ அழல்‌ கொழும்‌ புகைகோலும்‌ அக்குன்றில்‌ - தேவர்களுக்கு இனிய அவியு 
ஊவை யுண்பிக்கும்‌ முனிவர்கள்‌ வேட்கும்‌ யாககுண்டத்தில்‌ மிக்க தியினது கொழு 
விய புகைகோலிய அப்பொதியமலையில்‌, புண்தவாத வேல்‌ இறவுளர்‌ புனத்து எரி 
மடுப்ப்‌-பகைவ ரூன நீங்காத வேலையேறதிய குறவர்கள்‌ தமது கொல்லையிலுள்ள 
காடுகள்போக்கத்தியிட, உண்டகார்‌ அகில்‌ அமமும்‌ ஒக்கவேமயங்கும்‌ - அததியுண்‌ 
ஹும்‌ கரிய அசில்மரததின்‌ புகையும்‌ ௮ந்தயாசத்‌ இிப்புகையோடு கூடக்‌ கலாது 
தொன்றும, 

அடூற்புகையும்‌ ஈறுசாற்றமுடைய தாதலால்‌ மயங்குமென்ருர்‌, உவமஉருபு 
இடைச்சொல்‌ லடியாகப்பிறஈத ஒக்சவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ கூட வென்லும்‌ 
பொருள்மேனின்றத. தவாத என்னும்‌ எதிர்மறைப்பெயரெச்சர்‌ தாவென்னுமுதனி 
லையடியாக யந்தது, இிலிரைந்து பறறுதலின்‌ உண்ட என இறந்தகாலத்தாறகூதினார்‌ 
இத விரைவுபறறி வநத காலவழுவமைதி, தொ- சொல்லதிகாரம்‌ - வினையியல்‌. 
“வாராக்காலதத நிகழுங்காலத அ, மோராமகுவரஉம்‌ விளைச்சொற்ளெவி, இறந்த 
சாலத்துச்‌ ருறிபபொடுிகிளத்தல்‌, விரைர்த பொருள வென்மனார்புலவர்‌, (௪௮) 

_.. கருயிவான்‌சொரிமணிகளுங்கழைசொரிமணியு 
மருவிகான்றபன்மணிகளஞுமகன்றலைகாகத்‌ 
இரவிசான்றசெமமணிகளும்புனங்கவரினமான்‌ 
குருவிவிழ்க இடக்கொடிசசியாகோத்தெறிகவண்கல்‌. 
(இ-ள்‌) புனம கவர்‌ மான்‌ இனம்‌ குருவி கீழ்ந்திட கொடிச்சியர்‌ கவண்‌ 
சோத்அ எறிகல்‌ - சொல்லையிலுள்ள பயிரைச்‌ கவரவரும்‌ மானின்‌ கூட்டம்களுங்‌ 
குருவிகளூமலீழக்‌ குறப்பெண்கள்‌ கவணிற்கோச்,து எறியும்‌ கற்கள்‌, கருவிவான்‌ 
சொரிமணிகளும்‌ - உலகத்திற்குத துணைச்சாரணமாகிய மேகங்கள்‌ சொரிகின்ற 
முத்திகளூம்‌, சழைசொரிமணியும்‌ - ௮ப்பொதியச்திலுள்ள மூங்கிலின்‌ கணுச்கஸ்‌ 
வெடித்துச்‌ சிர்திய முத்திகளும்‌, அருவிகரன்றபல்‌ மணிகளும்‌ சாசத்த ௮சன்றலை 
இரவிகான்ற செம்மணிகளும-அருவிகளொ கடிய பலரத்தினங்களும்‌ சர்ப்பத்தின்‌ 
இடம்‌ பரச்த தலையினின று குரியனைப்போலும்‌ வெளிப்பட்ட செவர்த இரத்தினங்‌ 
களுமாம்‌, 
இசனில்‌ செல்வமிகுதியைக்‌ கூறுதலால்‌ வீறுகோளணி. (௪௬) 
மாயவன்வடி வாயதுவையமா லுந்திச 
சேயபங்கயமாயதுதென்னனாடலாமேற்‌ 
போயமென்பொகுட்டாயதுபொதியமப்பொகுட்டின்‌ 
மேயகான்முகனகக்‌யென்முச்சமிழ்வேசம்‌, 


பாண்டி தீதிருநாட்ட்படலம்‌. 


(இஃள்‌,) வையம்‌ மாயவன்‌ வடிவாயத-இவ்வுலகமான அ திருமாலின்‌ வடி 
வாயுள்ள) தென்னன்‌ நாடு மால்‌ உந்தி சேய பங்கயம்‌ இயது - பாண்டிராடு அத்‌ 
திருமாலீன உச்தியிற்பூதத செவந்த சாமரையாயுள்ளத, பொதியம்‌ அலர்மேல்‌ 
போயமென்பொகுட்டு தயம - அர்சாட்டிலுளள பொதியமலை அத்தாமரைமலரின்‌ 
இடம்பரச்த மிருதுவாயெ பொகுட்டாபுளள௪, அகத்தியன்‌ அபபொதுட்டின்மேய 
நான்முகன்‌ - ௮ம்மலையிலுள்ள அகத்தியன்‌ அம்மலாப்பொகுட்டில்‌ எிற்றிறாக்கும்‌ 
பிரமனாயிறாக்கின்றனன, முத்சமிழ்வேதம - அம்முனிவனிட;த்துத்தோன்றிய முதத 
மிழ்கள்‌ பிரமனிடத்தத தோன்றிய வேதங்களாயுளளன. 

அகத்தியன்‌ - ௮சமாகிய விந்தமலையை படக்கினவன்‌. முத்தமிழ்‌ - இயற்‌ 
றமிழ்‌, இசைத்தமிழ்‌, சாடகச்தமிழ்‌ ஆன்மாக்களுக்கு வேதர்சரும புருடரர்சதங 
களை நிகமாகமங்களின்‌ சாரங்களாகிய திருமுறை ளை யுள்ளடக்கிகின்ற தமிமுக்தரு 
தலால்‌ அதுவே இதுவெனச்‌ கூறவர்தவர்‌ நிலவுலகைக்‌ திருமாலாகவும்‌, அவ்வுலடி 
ள்ள பாண்டிநாடு அத்திருமாலின்‌ உர்தித காமரையாகதும்‌, அம்‌ சாட்டி லுள்ள 
பொதியமலை அத்தாமரைமலரின்‌ பொகுட்டாகவும்‌, அம்மலையிலுள்ள அகத்தியன்‌ 
அப்பொகுட்டிலள்ள பிரமனாகவும்‌ உருவகஞு்‌ செய்ரலின பலவயின்‌ உருவ கவணி, 

ஏகமாகியமேருவும்பொதியமேயிரும்பொ 
னாகுமேருவைசசூழ்ந்தசாா பூககயாறு 
நாகசாசகெண்டொருனையேகாவலாநுடுத்த 
போகபூமியும்பொருளைரூம்பூமீியேபோலும்‌, 

(இ-ள்‌.) எகமாகிய மேருவும்‌ பொதியம்‌ ஏ போலும்‌ - சனக்கொரு மலையும்‌ 
ஒப்பில்லாசசாகிய மகாமேருவும்‌ பொதியமலைபினையே யொச்கும்‌, இரும்பொன்‌ 
ஆகும மேருவைஞழ்ஈத சாமபூகதயாறு நாகர்‌ அடும்‌ தண்‌ பொருளையே போலும்‌ - 
பெரிய பொன்னாயெ வம்மேருவைச்சூம்ர்த சாம்பூரசமாகிய அறுர்‌ தேவர்கள்‌ 
குடையும்‌ குளிர்ச்சிபொருர்திய தாமிரபர்ணியையே யொக்கும்‌, சாவல்‌ ஆறு உடுத்த 
போசபூமியும்‌ பொருனைகுழ்‌ பூமியேபோலும்‌ - ௮ச்சாம்பூரதயாறு சூழ்ந்த போக 
பூமியும்‌ அத்தாமிரபர்ணி குழ்ச்ச பாண்டிசாட்டையே யொக்கும்‌, 

தேவேந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ திரிமூர்த்திகளும வரிக்குச்‌ தானமா 
யிருத்தலின்‌ - ஏகம்‌ரகிய எனவும்‌, பிரமன முதலிய தேவர்கள்‌ வணங்கச்‌ சிவபெ 
ரூமா னிடையறாஅ வ௫த்தலால்‌ மேருவும பொதியமே எனவுங கூறினார்‌, கர்தபுரா 
ணம்‌ - அசுரகாண்டம்‌ - அணடகோசப்படலம்‌. 

“்‌ மேருவரையதற்குநடுப்பிரமனமூதார்‌ மிக்கமனோவதியதற்குமேலைத்‌ இக்க, 
னரணன்வாழ்வைகுந்தம்வடழ்பாலி னாகனமர்சோதிட்கந்திசைகளெட்டுஞ்‌, ரிய 

விக்திரன்முதலாமெண்மர்தேயர்‌ தெற்குமுதல்வடக்களவு மருங்குதன்னில்‌, சேரிய 
தோர்தேசமதுசெவ்வேபோகு ரெடும்பூழையொன அள தநினைகமாதோ ? 


அம்மேருமலையின்‌ சென்பால்கின்ற நாவல்மரத்தின்‌ கனியின்சாற ஒர்தறாய்‌ 
அம்மேருமலையைச்‌ கூழ்ர்து வடபால்‌ செல்லுவது சாம்பூகதயாறு, அதன்சலத்தை 
யுண்பவர்‌ சவர்ணமயமாய்ப்‌ பதின்கூவாயிரவருடம்வாழ்வார்கள்‌ அப்பொதியமலை 
யினின்றும்‌ வரும்‌ தாமிரபர்ணியும்‌ தம்பாலடைர்து குடைர்தோலாத்‌ தேவர்களரக்‌ 
குதலின்‌ சாம்பூரதயாறு சாகராடுதண்‌ பொருளையே எனவுங்‌ கூதினார்‌, 

“ கடிகமமுசாவலொன்றுதென்பானின்ற காரணத்தாத்பாரதன்தன்கண்ட 
மற்று, மிடனுடையறாவலர்திவெனப்பேர்பெற்ற இச்தருவின்‌ஒங்கனிரீராமுய்மே 


டு௪ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ரச, தடவரையைப்புடைகுழ்ர்துவடபாற்சென று சாம்பு5சப்பெயர்பெறுமச்சலி 
ல்துய்த்தோ, ருடன்முழுதும்பொன்மயமாயயுதமேது மொருமூவாமிரமாண்டம்‌ 
கு௮வரன்றே” 

மேருமலையைச்சூழ்ர்த ஈவசண்டங்களுள்‌ பரதசண்டர்தலிர மறறை யெட்டுக்‌ 
கண்டங்களிலுள்ளோரும்‌ நீடித்த வாயுளும்‌ ஒருவகையுணவும்‌ உடையவராய்‌ நரை 
இரா:மூப்பிகர்தவரா யிருத்தலின்‌ அவை போகபூமிகள்‌. பாண்டி ராட்டிலுள்ளோ 
ரும்‌ மறுமையில்‌ பெரும போசகமுடையராய்‌ வாழ்தலின்‌ சாவலாறுடுத்த போகபூமி 
யும்‌ பொருனைகுழ்‌ பூமியே எனவும்‌ கூறினர்‌, சிவதருமோத்திரம்‌-கோபுரவியல்‌, 

1: பொன்னுருவர்கிம்புருடர்‌ புசிபபிறலிப்புன்‌ கனியே 

மன்னுமயுதாயுவுளர்‌ மனக்கவலைதனையில்லார்‌ 
இன்னமிலார்ரைதிரையுங்‌ ளெருடலிற்பிணியினையும்‌ 
இன்னமுறைமறறையவேம்‌ கணடத்அமெண்ணாகவே '' 
பரதகண்டத்திலளளோர்‌ யுகங்களுக்குத்தகக வுணவுகளும்‌, ஈனா திரை 
மூப்புப்பிணிகளுங்‌ குறைஈதவாயுளும உடையராயிருததலின்‌ அது போகபூமியாகா 
தென வுணர்க. மேற்படி கொபுரவியல்‌, 
* அறிவுவலியாயுளாரு வாகாரமவையெல்லாஞ்‌ 
செறியுமுகத்திறுக்கசையப்‌ பாரதத்துட்டிகழ்வார்கட்‌ 
குலமுணவுபுலத்தழலா லழுவதமின றியுமுணடு 
பெறுபலமுந்தைவிகமா தியமூன்றிற்பிறமாவே ?' 

உம்மைகள்‌ உயர்வு றெப்புப்பொருளன. போலுமென்பதனை யேனையவிடன்‌ 
கள்தோறுங்‌ கூட்டிகசொளளுதலில்‌ ஒருசொல்கின்றே தனித்தனியுதவுதல்‌ என்னும்‌ 
விதி, கடைநிலைத்‌திவகவணி யெனினுமொக்கும்‌. மேற்றொட்டு உவமைகளாய்‌ வரு 
வனவற்றைப்‌ பொருள்களாக்கியும்‌ பொருள்களாய வருவனவற்றை யுவமைகளாக்‌ 
இயுங்‌ கூறுதலின்‌ விபரீத உவமையணி, (௫2) 

சிறந்தசண்டமிழாலவாய்சிவனுலகானாற்‌ 
புறந்தயங்கியககெலாம்புரக்தரன்பிரமன்‌ 
மறந்தயஙடூயசேோமியோனாதியவானோ 
ரறந்தயஙகியவுலகுருவானதேயாகும்‌, 

(இ-ள்‌,) சிறர்த தண்‌ தமிழ்‌ இலவாய சிவன்‌ ௨லகு-ரிறப்பும்றமைந்த தண்‌ 
ணிய தமிழ்ச்சங்கமிருந்த திருவாலவாயென்னுர்‌ தலஞ்‌ சவலோகமாம்‌, ஆனால்‌ புற 
ஈசயங்கிய ஈகர்‌ எலாம - அபின்‌ ௮வ்வாலலாயின்‌ புறத்து விளங்கெ வேனைஈகரங்க 
ளெல்லாம்‌, பூரர்தரன்‌ பிரமன்‌ மறம்தயங்கிய ரேமியோன்‌ ஆதிய லானோர்‌-தேவே 
நீதிரன்‌ பிரமன்‌ கொலைத்தொழில்‌ விளங்கிய சக்கரத்தையுடைய திருமால்‌ முதலா 
இய தேவர்களுடைய, அறம்‌ தயங்கிய உலகு உரு ஆனது ஏ அகும்‌ - தருமம்விளல்‌ 
இய சுவாக்கமுதலிய பதங்கள்‌ அந்தகரங்களாக வுருவுதிரிர்தனவாம்‌. 

திருவாலவாய்க்குச்‌ சிவலோகமென்பனு ஒர்‌ பரியாயகாமம்‌, இந்திரன்‌ 
முதலியோர்‌ பதங்கள்‌ சிவலோசத்திள்‌ புறத்தைச்‌ சூழ்ர்திருத்தலின்‌ இப்பூலோக 
சிவலோகத்தின்‌'புறத்திலுள்ள ஈக்கள்‌ அப்பதங்கள்‌வடி.வு.இிரிர்‌. த இமினவென 
வும்‌, உடையவன றெொழிலை உடைமை மேலேற்றி மறந்தயங்யெ சேமி எனவும்‌, 
உலகு சாதி யொருமையாதலால்‌ ஒருமைமுடிபாக 9.௬வானதெனவுங்கூ. தினார்‌. ' 

உபமானப்பொருள்‌ உபமேயத்தின்‌ உருவத்தைக்கொண்டு பரிணமிச்ததாகக்‌ 
கூறினமையால்‌ இ திரிபணி, (௫௨) 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௫௫ 


வளைந்ததுண்ணிடைமடர்தையர்வன முலைமெழுகிக்‌ 
களைந்தகுங்குமக்கலவையுங்காசறைசசாந்து 
மளைந்தசெண்டிரைப்பொருனையோவக்கஇஞாங்கர்‌ 
விளைந்தசெக்கெலுஙகன்னலும்வீசமவ்வாசம்‌. 


(இ-ள்‌.) வளைந்த அண்‌ இடை மடசஈசையர்‌ வனம்‌ முலை மெழுகி களைந்த 
குங்குமம்‌ கலவையும்‌ காசை சார்தும்‌ அளைர்த தெள்‌ திரை பொருனை ஓ - (8ரா 
டச்‌ சென்ற) வளைர்த அண்ணிய விடையையுடைய பெண்கள்‌ அழகிய முலைகளிற்‌ 
பூசிச்‌ களைதறகுள்ள குங்குமப்பூச்சேர்ந்த கலவைகளையுங்‌ கஸ்தூரிகலந்த சர்தனக 
குழம்புகளையுங்‌ கலந்த தெள்ளிய ௮லையையுடைய தாமிரபர்ணீயோ (சமழ்வத)௮ஈ 
நதிஞாங்கர்‌ விளைந்த செர்மெலும்‌ கன்னலும அவ்வாசம்‌ லீசும்‌ - அப்பொருனையின்‌ 
பாய்ச்சலால்‌ பக்கங்களில்‌ விளைஈதசெகறரெறபயிரகளும்‌ கரும்புகளும்‌ அவவாசங்‌ 
களைலீசரகிறகும்‌ 

களைக த வென்ஜம்‌ இறந்தகாலப்பெயரெச்சங்‌ கலவைசாந்தெனனஞ்செயப்‌ 
படு பொருள்களைக்கொணட த, இதனால்‌ நீராகிமகளிர்‌ பெருக்கத்தைக்‌ கூறுதலால 
வீறுகோளணி, (௫௩), 

பொதியிலேவிளைகன்றனசக்கனமபொதியி 
னதியிலேவிளைசன்றனமுததமஙக்கதிரூழ்‌ 
பதியிலேவிளை கன்றனகருமமபபதியோ 
மதியிலேவியாகன்றனமறையமு தலபத்தி, 


(இ-ள்‌,) சந்தனம்‌ பொதியிலே விளைனெறன - சர்தனமரங்கள்‌ பொதிய 
மலையின்கண்ணே விளைகின்றன, முத்தம்‌ பொதியின்‌ நதியிலே விளைகின்றன-முத் அ 
கள்‌ பொதியமலையின்கண்‌ கின்றுவரும்‌ தாமிரபர்ணியின்‌ கண்ணே யுண்டாடுன்றன, 
சீருமம அஈசதிகுழ்‌ பதியிலே விளனெறன - தருமங்கள்‌ அததாமிரபர்ணி சூம்ர்‌த 
பாண்டிராட்டிலே யுண்டாகினறன, மறைமுதல பத்தி அபபதியோர்மதியிலேவிளை 
இன்றன-சிவபெருமானிடத்திற்‌ கொள்ளாம பத்திகள்‌ ௮ப்பாண்டிராட்டி லுள்ளோர்‌ 
அறிவிலே யுண்டாடுன்றன, 

சந்தனம்‌ விளைதற்குரிய விடம்‌ பொதியமலையாதலால்‌-சக தனமபொதியிலே 
விளைகின்றன சந்தனம்‌ எனவும்‌, முத்திர தெனனாட்டி லண்டாதலால்‌ பொதியின இ 
யிலே விளைனெறன முத்தம்‌ எனவும்‌, இச்செல்வப்‌ பெருக்கால்‌ தருமமூண்டாத 
லின்‌ அம்திகுழ்பதியிலே விளனெறன தருமம்‌ எனவும்‌, அத்தருமமுதிர்ச்சியால்‌ 
பத்திவிளைதலின்‌ - ௮ப்பதியோர்‌ மதியிலே விளைனெறன மறைமுதல்‌ பத்தி எனவுங்‌ 
கூறினார்‌, ''தென்மலையிள்மான்மதமுஞ்சாமரையுந்தேமருசரப்‌, பொன்மலையின்சாத 
னமும்‌அரமும்‌'' என இடமலைவுக்குச்‌ காட்டிய செய்யுளாலும, “ வேழமுடைத்அி 
மலைகாடுமேதச்ச, சோழவளகாடுநற்சோறுடைத்‌ - தாழ்டெங்கின்‌, தென்னாரிமுத்‌ 
அடைத்‌த"'என்பதனாலும்‌, “அறனிலுமின்பமுமீலுர்‌இறனறிர்த, தீதின்‌்திவர்சபொ 
ருள்‌' என்பதனாலும்‌, “அருமைத்தாகசருமததாலே சாந்தியுண்டாகும' என்பதனாது 
மூணர்ச, வெபெருமானை வழிபடுதல்‌ பலவாதலின மறைமுதல்‌ பத்திமதியிலேவிளை 
ஜெறனவெளப்‌ பன்மைமுடிபுதந்தார்‌, பொதியின்‌-பொதி-பசமாதலால்‌ இன்லுருபு 
நீக்கற்பொருட்டு, மறைமுதல்‌ சிவபெருமானுக்கு ஓர்‌ பரியாயப்பேராதலால்‌ வரு 
மொழி முதல்‌ வல்லெழுத்துவர ஈ௮ திரியாதுமின்றது, “பொதப்பெயருயர்‌ திணைப்‌, 
பெயர்க ளிற்று மெய்‌ வலிவரி னியல்பாம”' என்னும்‌ ஈன்லூற்குததிரத்தானுணா்க, 


இ தஇருவிளையாடற்புராணம்‌ . 


$ ரந 


பரியாயப்பெயராய்வறாதல்‌, “முறைமுதலடியார்தம்மை வழிமதித்தருத்திவார்கள்‌ 
என முன்னர்வர்‌ திருத்தலைக்காண்க. 

பின்‌ பின்னாக வருவனவற்றிற்கு முன்‌ முன்னாக வருவன வற்றை விசேஷி 
யல்சளாசச்‌ கூறுதலால்‌ ஒற்றைமணிமாலையணி, (௫௪) 

கடுக்கவின்பெறுகண்டனுந்தென்‌ றிசை நோக்கி 

யடுக்கவந்துவக்காவொடைலினிளைப்பு 
விடுககவாசமென்காமிருமுகத்திடை விசி 
மடுக்கவுந்தமிழ்திருசசெவிமாந்தவுமன்ரோ. 

(இ-ள்‌,) கடு கவின்‌ பெறு கண்டனும்‌ - வீஷத்தால்‌ பொலிவுபெற்ற கண்ட 
ததையுடைய சிவபெருமானும்‌, சென்‌ திசை நோக்இ அழிச்ச வர்து உவச்து ஆடு 
வான - தென்திசையைரோக்டிப்‌ பாண்டிசாட்டைப்‌ பொருந்தவந்து மகழ்கூர்ந்து 
வெள்ளியம்பலத்தில்‌ இரு௩டனஞ்‌ செய்னெறான்‌, ( அவ்வாறுதிருரடனஞ்செய்வ. 
எற்அக்கெனில்‌ ) ஆடலின இளைப்பு விடுக்க ஆரம்‌ மென்கால்‌ திருமுகச்‌.து இடை வீசி 
மடுச்சவும்‌ தமிழ்‌ திருச்செவி மாஈதவும்‌ அன்று ஓ- ௮த்திருடனசசாலுண்டாகும்‌ 
இளைப்பு ரீக்கும்பொருட்டுச்‌ சதன்‌ சோலையில்‌ பஒர தவரும்‌ மெததென்ற மந்த 
மாருதம்‌ தன அதிருமுகத இல்‌ வீசிப்‌ படியவும்‌ அதனோகிதோன்றிய தண்ணியசங்கத்‌ 
தமிழைத்‌ தன திருச்செவியால்‌ பருகவும்‌ அல்லவர்‌, 

கடுக்கவின்‌ பெறுகண்டனென்றமையால்‌ லிஷமுண்டகாலத்துத்‌ திருக்கை 
ல்யினிடத்து ஈடனஞ்செய்சருளிஞனெனவும்‌, சென்‌ இசைகோச்டு யடுக்கவாது 
என்றமையால்‌ அதன்றெனபாலுளள திருவாலங்காட்டில்‌ காளிச்சாக ஈடனஞ்செய்‌ 
தருளினான என்பதம்‌, அதன்‌ தென்பாலுள்ள சிதமபர ததில்‌ பதஞ்சலி வியாக்கிரம 
பாதமுனிவர்பொருட்டுத்‌ கரு னஞ்செயதானென்பதும்‌, உவந்து என்றமையால்‌ 
அங்காங்குசெய்சருளிய திருடனங்களாலாகிய இளைப்பு நீங்குதற்குரிய பரிகாரம்‌ 
பெருஞுயினான்‌ எனபதும்‌, திருச்செலிமாகத வென்றமையால்‌ வடமொழிமுதலிய 
வெல்லாப்‌ பாஷைசளிலும்‌ இரசென்மொழி இனிமையை யுடையசெனபதம்‌ போ 
தீதமைகாண்க. தமிழ்‌-இனிமை. இப்பண்பு கென்மொழிமே னிற்றலால்‌ பண்பாகுபெ 
யர்‌, இருக்கைலையில்‌ சடனஞ்செ பதருளினான்‌ என்பதற்குச்செய்யுள்‌.அகமத்திரட்டு, 
“பொங்குகங்காசரன்‌ காளமயின்றே யொன்றும புகலாமலிருந்தன ோர்கணப்‌ 
பொழு புலவோர்‌, அங்கவனை இடைவிடாதருசசனைமுன்புரிர்தா ரச்திதியேகாதடி 
யாமடுத்ததிதியதனிற,புங்கவர்பாரணமபுசிததே பூர்க்தியுறறாரிதன்மேற்பொரும்‌ ௮ 
திதிதனிலிமவான பொற்கொடியை வைத்துச்‌, சங்கரன்குலஞ்சுழற்றி சடித்தன 
ஜேரியாமஞ்‌ சதுமறமைழாலிதுபிதோடம்மெனவேசரற்றும்‌” காளிக்காகத்‌ திருட 
எஞ்செய்தருளினன்‌ என்பதற்குத்‌ திருவாலம்சாட்டுட்புராண ச்‌இல்நிருச்தசருக்கம்‌, 

“(இன்சுலைபொழியுஞ்சரயலவிரயமிலங்கச்செவவிப்‌ i 

புன்சிறுமுஅவல்பூப்பப்புரணவான ஈதம்பூரித்‌ 
தன்புறமவையோருள்ளமயர்தரவியங்கட்கேற்ப 
விண்பகெடனங்காளியோடரன் விளை த்தவேலே, ”' 

பிரமன்‌ முதலியோர்‌ அழிதற்குரியவிடத்தால்‌ அழியாது பொலீவு பெற்று 
விளங்கிய ஸ்ரீசண்டனாதலின்‌ உம்மை உயர்வு சிறப்புப்போருட்டு, தடாதகைப்பிரா 
ட்டியார்‌ திருமணத்‌ தரிசனத்துக்கு வர்த பதஞ்சலி வியாச்செபாதமுனிகர்கள்‌ 
திருலமுதசெய்தற்பொறாட்டு ரடனஞ்செய்தருளும்‌ அருட்குண த்தைமறுச்துவேறு 
பபனைக்குநித்து ஈடனஞ்செய்தருளியத எனக்கூறியது குண அவ அதியணரி, (இடு) 


பாண்டி தீ திருநாட்ப்படலம்‌. ௫௭ 


விடையுகைக்‌் தவன்பாணினிக்கிலக்கணமேனாள்‌ 
வட மொழிக்குரைத்தாநுகியன்மலயமாமுனிக்குத்‌ 
இட முறுத்தியம்மொழிசகெதிராக்யெதென்சொன்‌ 


மடடமகடகரங்கென்ப துவழுதிகாடன்றோ. 


(இ-ள்‌.) விடையுசைசதவன்‌ - இடபவாகனத்தைச்‌ செலுச்‌இயருளுஞ்‌ சிவ 
பெருமான்‌, பாணினிக்கு இல சகணம்‌ மேனாள்‌ வடமெ ' மிக்கு உரைத்தன அங்கு-பா 
ணினியெனலும்‌ ஜா முனிவருககு இலக்கணச்‌ ருகதிரத்தை முன்னாளில்‌ வடமொழி 
யாகிய சமிஸகிரு* பாகை குசசொல்லி யருளியதபோல, மலயமாமுனிக்கு இயல்‌ 
திடம்‌ உறுத்தி-பொ தியமலையிலெழுற்தருளிய பெரிய அகத்தியமுனிவருககு இலக்‌ 
கணச்குூத்திரததை ஐயாதிரிவறக்‌ கூறியருளி, அமமொழிக்கு எதிராக்கிய சென்‌ 
சொல்‌ மடமகட்மு அரங்கு எனபது வ1 ரமி ஏன்று ஒ-அவ்வடமொரழிக்கு எதிர்‌ 
மொழியாகச செய்க செருமொழி என்னம்‌ மடமையையுடைய வோபெணனணுக்கு 
நாடகசாலை யென்று சொல்லபபமிவத பாணடிராடல்லவா, 

சிவபெருமான அறிககடைவு ரா என்பசைக்குரி$£ற்கு அவ்வற கதின்‌ வடிவமே 
லிடையாமிருததலின விடையுகைதசவன்‌ எனவும்‌, வடமொழிகருத்‌ சென்மொ 
மிமைஎதிர்மொழியாக்குகறபொருட்டே பாணினிமுனிவருக்கு இலச்சணமவடமொ 
1நிககு உபதேரித சருளியதிபோல அடர்தியமுணிவருச்மும்‌ இலக்கணம்‌ கென்மொ 
மிககு உபதேசிததருளுத்லின்‌ யெல மலையமாமுனிசகும்‌ இடமுறுத்தி எனவும்‌,சோ 
முளுகிழ்‌ சோனாடும தமிழ்வழககும கிலஙகளாயினுஞு சிலபெருமான்சங்கப்புலவர்க 
ளோ தாலும்‌ ஜாபுலவளணு.பிருஈ௮ தமிம அராயகத இடம பாண்டிநாடாதலின்‌ தென்‌ 
சொல்‌ மடமகடகு அரஙகென்பது வழுதிகாடன்றோ எனவுங்கூறினார்‌, திடமுறுத்டு, 
எதிராககிய என்றுருசொல்லாறறலகளால்‌ தமிழ்பமபனெணணிலதது மொழிகளுள 
ஒனறுிருப்பிறும வட மொழியபோல விகதென மொழிய மான்மியமுடையதென்பது 
இசஞளாஙகூ றப்பட்ட, 'சோழனாடுஞு சோனாடும்‌ தமிழவம௰்கு நாடுகள்‌ என்பதற்‌ 
குச்‌ சிலபபதிகார்ம. வேனிறநாதை, * தமிழவரமபறுத்த தண்புனனாட்டு, மாட 
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மதுரையும்‌ பீடாரு "நீதையும்‌, கலிகெழுவஞசிபும.”” எனவரு ல்காண்க, (ச) 


சண்ணுதற்பெருர் ட வுருங்கழ்கமோடமாகறு 
பண்ணு௱றத்தெரிர் நாய்கதவிப்பரம் தமிழனை 
மண்ணிடைசசிலவிலககணவாமபிலாமொழீபோ 
லெண்ணிடப்படகடுடம்‌ ஈசாவெண்ணவுமபடுமோ. 

(இ-ள்‌.) கண்‌ ஆசல்‌ பெரும கடவுளாம்‌ - கெறறிச்சண்ணை புடைய சிவபெ 
ருமானும்‌, கழகமோடு அமர்‌ பண்‌ உற நெரி நயாஈ இ பசாதமிழ்‌ - சங்கப்‌ 
புலவாகளோடூஈ தானுமோர்‌ புலவஞ்ச வெழுந்தருளலி மிருது (பரிபாடல முதலிய 
கால்களை) இயலுமிசையும்‌ பொருநதத்செரிரஅ ஆராய்கத இசதப்பசிய தமிழை,ஏனை 
மண்ணிடை இலக்கணவரம்பு இலலாத சிலமொழிபோல்‌ - திரவிடம்‌ ஒழிசத மற்‌ 
றைப்‌ பதினேமுகிலங்களில்‌ இலச்சணவரம்பு இலலாத லெ நில மொழிகள்போல, 
எண்ணிட பட டெச்‌ ஆ எண்ணவும்படும ஓ - அவற்றோே டொன்றாக வைத்து 
விரல்கிமிர்தது எண்ணக்டெர்ததாக நினைச்கவுகுகூடமா (கூடா,த.என்றபடி) 

தமிழ்‌ ஒழிர்த பதினேமுகிலமாவன - அங்கம, அருணம்‌,, கலிங்கம, சவுகி 
கம்‌, சாம்போசம்‌, கொங்கணம்‌, கோசலம்‌, சாவகம்‌, சில்களம்‌, ௧2, ஜெம்‌, 
சோனகம்‌, தளவம்‌, பப்பரம, மகதம்‌, மராடம்‌, வம்சம்‌, ஏனைக்கடவுளர்க்செல்‌ 


டு௮ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


லாமுதற்கடவுளாதலின்‌ கண்ணாதலென்றமையாது உயர்வுறெப்பும்மைதர்தி பெரு 
ங்சடவுசொனவும்‌, முதலூழி மிஅதிக்கண்ணிறார்த தலைச்‌ சங்கமுதல்‌ மூன்றுசங்கத்தி 
ஓர்‌ தலைமைப்புலவனாயிருத்தலின்‌ உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளில்‌ வந்த கூன்றனுருபு 
தர்து சழகமோடமர்ந்து எனவும்‌, குறைபாடு சிறிதுமின்றி யாராய்தலின்‌ தெரிச்‌ 
தென்றமையாது பணணுறத்தெரிச்தாய்க்த எனவும்‌,இவ்வருமைப்பாட்டால்‌ எல்ல 
௮ற்றிலுஞ்சறந்ததாதலின்‌ தமிழ்‌என்னா ஐ பசர்தமிழ்‌ எனவும்‌,இத்தமிழை ஏனைநிலத 
அமொழிகளோடு ஒன்றாகலை த்து எண்ணாதல்‌ பெருமடமையாத்லின்‌ இழிவு சிறப்‌ 
பும்மைதந்து எண்ணிடப்படக்டெந்ததா வெண்ணவும்படுமோ எனவுங்‌ கூதினார்‌, 
பசுமை என்னும்‌ பண்பு. அருமைமே னின்றது! பச்சைப்பிளளையென வருதல்‌ 
காண்க, எண்ணவும்‌ படுமோ எனப்‌ பின்னர்‌ இருத்தலால்‌ எண்ணிடைப்படக்‌ இடம்‌ 
ததா எனபபாடங்‌ கூறல்‌ வமு. இதனால்‌ தமிழ்‌ பதினெண்ணிலத்து மொழிகளு 
ளொன்றெனக்‌ கூறுவர்‌ கூறறுச்கள்‌ பெருமடமைக்கூற்றுக்களெனக்கூறப்பட்டன, 
்‌ தலைச்சங்கமுதல்‌ மூவகைச்‌ சங்கததிருகசோர்‌, நூல்‌, காலம்‌, இடம்‌, இவற்‌ 
ழைப்‌ பின்னர்க்காண்க, இறையனாரகப்‌ பொருள்‌, '£ ௮ன்பினைர்தினேக்களவெனப்ப 
டிவ,தந்தரணரருமறைமன்றலெட்டினள்‌,கஈதருவவழக்கம்‌ என்மஞார்புலவர்‌' வடக்‌ 
ருங்‌ குடக்குங்‌ குணக்கும்‌ வேஙசடல்‌ குமரித்திம்புனற பெளவமென்‌ நிர்சான்‌கெ 
ல்லை யசவயிறகிடர்த நாலசன்முறைமை வாலிதினவிரிப்பின்‌ இர்‌. நூலதுவரலாறு, 
மூவகைச்சங்கமிரியனார்‌ பாண்டியர்கள்‌, அவருட்‌ டனிநூல்கேட்டோர்‌ யாரோவெ 
னின்‌, தலைச்சங்கமிருந்தார்‌ அக ததியனாரும்‌, திரிபுரமெரிதத விரிசடைச்சடவளும்‌, 
குன்றமெதிகத முருகவேளும, முரஞ்சியூர்‌ முடிசாகராயறாம்‌, கிதியின்மெவனு மித்‌ 
தொடக்கததார்‌ ஐஞ்‌.ஜாற்று மாறபத்தொன்பதினமரென்ப த; ௮வருள்ளிட்டு சாலா 
மிரச்து சாதூறறுசாறபததொன்பதின்மர்‌ பாடினாரான்பத; ௮வர்களாற்பாடப்பட்‌ 
டன பரிபாடையு முறுசாரையு மூதுகுருகுங்‌ களரியாலிரையு மித்தொடக்கத்தன; 
அவர்‌ நாலாயிரதது நானூற்று காற்பதிற்றியாண்டு சங்கமிருந்தாரென்ப; அவர்க 
ரூட்‌ சங்கமிரியனார்‌ காய்‌ினவமுதிமுதலாகக்‌ கடஙகோனீறாக வெண்பததொன்ப 
தன்மரென்ப, அவருட்‌ கவியரஙகேறினா எழுவர்பாண்டியரென்பது, அவர்‌ சங்க 
மிருந்து தமிழ்‌ ஆராய்ந்தது சடல்கொளளபபட்ட மதுரையென்ப; அவர்களுக்கு 
நூல்‌ அகததியம்‌. 
இனி இடைகச்சங்கமிருர்தார்‌ - அகத்தியனாரும்‌ இருச்தையூர்ச்‌ கருங்குழி 
மோசியும்‌,வெளஞாக்காப்பிபனும, சிற்பாண்டரல்கனும்‌, திரையன்மாறனும்‌, தவ 
ரைக்கோனும, 8ரகதையாருமென இத்தொடக்கத்தார்‌ ஐம்பததொன்பதின்மரெ 
ன்ப; ௮வருள்ளிட்டு மூவாயிரத்தெமுாற்றுவர்‌ பாடினார்‌; அவர்களால்‌ பாடப்பட்‌ 
டன-கலியுல்‌ குருகும்‌ வெண்டாளியுமென இத்சொடக்கத்தன; அவர்களுக்கு நூல்‌ 
அகத்தியமுக்‌ தொல்காப்பியமும்‌ மாபுராணமும்‌ இசைஅணுக்கமும்‌ பூசபுராணமு 
மென்ப; அவர்களும்‌ மூவாயிரசசெழுநாற்றியாண்டு சங்கமிருர்தாரென்ப; அவர்க 
ஞூள சங்கமிரியனா வெண்டேர்ச்செழியன்‌ முதலாக முடத்திருமாறனீருச ஐம்பத்‌ 
தொன்பதின்மரென்ப; அவர்களுள்‌ கலியரங்கேதினார்‌ ஐவர்பாண்டியர்களென்ப; அவ 
ர்சஙகமிருக்சது கபாடபுரத்தென்ப; அககாலம்போலும்‌ பாண்டிராடு கடல்கொள்‌ 
ளப்பட்ட து, 
இனிக்‌ கடைச்சங்கமிரார்து தமிழ்‌ ஆராய்ந்தார்‌ றெமேதாவியரும்‌, சேர்‌ 
சன்பூதனாரும்‌,அறிவுடையானாரும்‌, பெருங்குடிக்கிழாரும்‌, இருமாதனும்‌மதுரையா 
சிரியகல்லக தவறும்‌, மதுரை மருதநிழனாகனாரும்‌, கணக்காயனார்மசஞர்‌ சற்ேன 
மென இத்தொடக்கத்தார்‌ காற்பத்தொன்பதின்மரென்ப; அவருள்ளிட்‌ அற்று 
வர்பாடினா; அவராம்பாட்ப்பட்டன நெடும்தொசை சாலூதும்‌, ர௮க்சொகை நா 


பாண்டித்திரு நாட்டுப்படலம்‌, 


அம்‌, சத்‌ தினைசானூறும்‌ புறகானூனும்‌, எழுபது பரிபாடலும்‌, நூற்றைம்பது கலி 
(ம்‌ ஐங்குஅ நாம்‌, பதிற்றுப்பத்தும்‌, கூத்தும்‌, வரியும்‌, சிற்திசையும்‌, பேரிசையு 
ிமன இத்தொடக்கத்தன. அக்காலத்‌ அதல்‌ அகத்‌ தயமும்‌, தொல்காப்பியமுமென்ப; 
கடைச்சங்கமிருர்தத உத்தரமதுரையென்ப;அவர்சங்கமிருர்‌ த தமிழ்‌ தராய்ர்தது 
ஆயிரத்தெண்ணூற்றைம்பதிற்றியாண்டென்ப; அவர்களுள்‌ சங்கமிரியனார்‌ முடத்தி 
ருமாறனமுதலாக உக்டிரப்பெருவமுதியீருச சாற்பத்தொன்பதின்மொன்ப, என 
நக்ரரெழுதிய உரையாலுணர்க, சடல்கொள்ளப்பட்ட பாண்டிராட்டெல்லையும்‌ 
ஊரும்‌ - தென்பாலிமுகத்திற்கு வடவெல்லையாகிய டஃறுளியெள்னலும்‌ ஆற்திற்கும்‌ 
இடையே எழுஅற்றுக்காவதம்‌,இவற்றினீர்‌ மலிவானென மலிந்த ஏழ்தெங்கநாடும்‌, 
ஏழ்மதுரைகாடும்‌, ஏழ்முன்பாலைகாடும்‌, ஏழ்பின்பாலைகாடும்‌, ஏழ்குன்றசாடும்‌, ஏழ்‌ 
குணகாநாடும, ஏழ்குறும்பனைசாடும்‌ என்னும்‌ இரசாற்பத்தொன்பன்‌ சாடும்‌, குமரி 
கொல்ல முதீலிய பனமலைநாடுங்‌ சாடும பதியுஈ தடகீர்க்குமரி வடபெருங்கோட்‌ 
டீன்‌ காறுவ்கடல்‌ கொணடொழுகியதெனச்‌ சலப்பதிசாரம்‌ வேனிற்சாளதயில்‌ 
அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எழுதிய வுரையாலறிக (௫௭) 

* கொண்டர்நாதனைல்தாதிடைவிடுக்சதுமுநலை 

புண்டபாலனையமைதததுமெலுமபுபெண்ணுருவாக 

, கண்டஅமமறைககதவினைத்தறம்‌ அ. துவகன்னித 

தண்டமிழ்ச்சொலோமலபுலசசொறகயொசாற்றிர்‌, 

(இ-ள்‌,) தொண்டர்‌ நாதனை தூத இடை விடுதததும - (ஆளுடைய நம்பி 
கள்‌) அடியார்க்குத்தலேவனாயெ சிவபெருமானைப பரவையாரிட த தில தூதினமேற 
செல்லப்‌ போககியம்‌, முசலைஉண்டபாலனை அழைதத அம - முதலையுண்ட பார்ப்‌ 
பனபபிள்ளையைக்‌ கழிநதபருவதசோடு வருவிதததும்‌, எலும்பு பெண்ணுருவு ஆ 
கண்டதம - (ஆளுடையபிளளையார்‌) வலும்பு பெண்ணுருவமாகச்‌ செய்வித தும்‌, 
மறை சதவினை திறஈத அம்‌ - (புர்டையவரசுகள்‌) வேதங்கள்மூஉய௰ கதவை ததிறப்‌ 
பிதத௮ம்‌, கன்னி தண்டமிழ்ச்சொல்‌ ஓ மறுபுலச்சொற்கள ஓ சாறறிர்‌ - அழியாத 
தீண்ணியதமிழப்பாசரமேர ஏனைகாட்டிலுள்ள, சொறகளாலாகிய பாசரகுகளோ 
புலலீர்சொல்லுங்கள, 

இயல்பாகவே எல்லாப்பற்றுகளினின்று நீங்கனோன்‌ எப்பற்றுங்கழனற 
அடியார்களுககுத்‌ தலைவஞூகவேணடுதலின்‌ சொணடாராகனெனவும்‌, அவ்வரறு 
பற்தினின்று நீங்கினோனையும்‌ மாதரி_த் தச தாசாசச்செலலவிடித்தலின்‌ தொண்டர்‌ 
சாதனைத்‌ தூதிடைவிடுத்ததெனவும்‌, பெயர்மாததிரமாயுள்ளதும்‌ உறப்புகளுளொ 
முதிய உக்கிபவெனபும உருவுபெற்றும உருவுகொண்டும்‌ எழச்செய்யும வன்மையை 
யுடைத்தாதலின்‌ முதலையுண்டபாலனையமழைதந்த அம எலும்பு பெண்ணுருவாகக்சண்‌ 
டதும்‌ எனவும்‌, வேதத்தில்‌ இதவே பரமெனத்செளியாத பொருளை யாவரும்‌ எளி 
இல்‌ தெளிர்தணர்ர்‌அய்யப்‌ புலப்படுத்தியது இத்தமிழ்வே மாகிய பரசுரமாதலின 
மறைக்க தவினைத்‌திறர்ததெனவும்‌, சிவபெருமான்‌ சங்கத்தாரோடு இருந்தாராய்ர்‌ 
தாரென்பது கதையே, இத்தமிழால்‌ விளைந்த மான்மியமுளசேல்‌ கூற௮கவென்ற 
ஏனை நிலப்புலவர்களை கோக்டுக்கூறியதாதலின்‌ சாற்றீர்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

அழைத்தது கண்டது இறந்தது பொருளரற்தெரிக்த பிறவினை முற்௮ப்பெ 
யர்கள்‌. ஓகாரம்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னையது வினா, பின்னையது எதிர்மறை, 

ஆளுடையரம்பிகள்‌ திருவொத்தியூரிலெழுந்தருளிப்‌ படம்பக்கணார்‌ திருவ 
ருளால்‌, சல்கலியாமாத்‌ இருமணமுடித்தித்‌ தாம்‌ இன்புத்‌, றிரும்தசெய்தியைத்‌ இரு 


௬0 துமுவளையாடற்புராணம்‌ . 


வாருரிலெழுர்தருளியிருக்கும்‌ பரவையார்‌ சேள்லியுற்றுக்‌ சொண்டலுடலைத்‌ தீர்க 
கும்பொருட்டு கீதிவிடங்கப்பெருமானை இரண்டுதரர்‌ தூதுசெல்ல விடுததாரென்‌ 
பத இருத்தொண்டர்புராணத்துட்சாண்க, 


! 


சேரமான்பெருமானைக்‌ சாணவேண்டுமென்னும்‌ விருப்பால்‌ அங்குரினஅ மெ 
முந்து கொங்குகாசெடர்‌.த திருப்புககொளியுலா யடைச்சகாலையில்‌ ஒருவீட்டில்‌ 
மங்கலவோசையும்‌ ஒருவிட்டில்‌ அழுகையோசையுமாக விருககக்கேட்டு ௮ம்‌திருந்த 
வேதியரைவினவ, அவாகள்‌ இந்த விரண்டுலீட்டுப்‌ பிராமணப்பிளளைகளும்‌ ஐஈ.ஐல 
யதுள்ளவர்களா யிருகுல்காலையில்‌ ஒருராள்‌ ஏரிக்கு அல்லிருவருஞ்சென்று நீர்லி 
ளையாட்டபரூம பொழுது அதிலிருக்சமுதலை பொருவனைவிமுங்க மலறெருவன்‌ 
பிழை ஐவஈசனன்‌ அவலுக்கு டக்தலீட்டில உபச்யனச்சடங்கு ஈடபபதால்‌ தல்க 
ள்பிள்ளையமிருஈசால்‌ இவவாறு சடல்குடைக்குமே எனனும்‌அக்கத்தால்‌ இர்தகிட்‌ 
டிலளளவாகள்‌ அமுனெறார்களென்று சொலல, ஆளுக டய௩ம்பி திருவுள்ளமிரங்‌ி 
முதலையால்‌ அப்பிளளையை வருவ்ததருவியர றக இருபபதிகம, 


தேவாரம்‌, “உரைப்பாருனாயுகந்துள்கவல்லரா ஈஙகஞ யர 
யரைக்காடரவாவாதியமாதமுமாயினாய்‌ 
புரைககாடுசோலைபடசுகொபய்யுரவிபாய யெ 


கரைக்கான்முதலையைபபில சர சொல்லகாலனயே, 


தொண்டைநாட்டில்‌ இருமயிலையிலவாரும்‌ வணிசகுலோசசமராடுப / வரே 
சச்செட்டியாருச்குக கபாலீஉார்கருபையால ஜா புச தரிபிட அ வள ரும்‌ கன்ணிப 
பருவர்தில்‌ ஒருகாள அப்பெண்‌ ரோழிக வோடு. மலாகொய்யுமபொழுறு 
பாம்புதீண்டி யிறரகனா, அறுசணட செடடியரா உலர தனரஞ்செயவிதறு 
இரதக்கனனியை என்‌ திரலியச கோடு கருடையபிமாயாறாகமொப்புவிசக நியமி 
த்திருர்தமையால அவரே இக்கன்விபினச..பா சமி. தகுரிபவா எனறு தகனறா 
செயரசாம்பலைஸ்தியோடு குடத திலநிரபபிம்‌ சனனிமாட மு ல முனபோலத்‌ டோ 
மிமார்கள்‌ ௨பசாரஞசெயதுகொணடு வரச செய்னா, பமெரானு நிகழுங்மாலதது 
ஆருடைடபிள்ளையா இருவொறறிரரில எழு பாருனிமிறு லைம்‌ செனவியறறுத 
தணடாகாரமாகவணம்கி, இதிருமமிலைககு எழு ருரு பி லாயரமிராடி சாமுமவ 
ரப்‌ பிள்ளையார்‌ சபாலீஸ்வரரை,3 தரிசி அத்‌ இருப்பககமோமி- செட்டி பாபைசோ 
க்கி அவ்வஙகததைவருலிதது உயிசசொடுச ஈருரிய-றகுத திருப்பதிசம, 


சேவாரம்‌, *மடடிட்டபுன்னையங்கானவ்‌ மடமயிலைக 
கடடிட்டகசொணடான்கபாலீ/சரமமரந்தா 
ஜஞெட்டிட்டபண்பிலஓுருததிரபல்கணாச தாரக 
சட்டிட்டல்காளுசேபோதியோபூமபாவா.ப." 


திருமறைககாடு என்னுர்தலத்திறகு அளுடையபிாளையாமோடு தரச்கள்‌ 
எழுர்தருளி வேதம்யூசித்தச்‌ சாத்திலிடபேபோன வண்ணமேய௰ிருக்கும்‌ இருச்சத 
வநதிறக்கும்படி யருளியதிருப்பதிகம்‌. 
தேவாரம்‌, “£ அரக்கனைவிரலாலடர்ச்‌ இட்ட ரீ 
ரிரச்கமொனறிலீரெமபெருமானிரே 
சரச்கும்புன்னைகள்ரூழமறைக்சாடரோ 
1 1 ௨ ச ்‌ 39 
ர ஈகவிச்சசவா கிற பபிம்மினே, ௮) 


Li ப்‌ லி ்‌! * ௧ 
பாண்டித்திருநாட்டப்படலம்‌. ௯௧ 


வெம்மையால்விளைவஃகினும்வேர்தர்கோல்கோடிச்‌ 
செம்மைமாறினுமவறுமைகோய்சிசைப்பினுஞ்சிவன்பாற்‌ 
பொய்ம்மைமாறியபத்தியும்பொலிவுங்குன்றாவாக்‌ 
தம்மைமாறியும்புரிவதுதருமமங்காடு, 


a (இ-ள்‌,) அம்ாடு - ஆப்பாண்டிராட்டிலுளளேரீர்‌, வெம்மையால்‌ விளைவஃ 
கிலும்‌ - மளீழயில்லாமையால்‌ விளைவுகுனறினாலும, வேர்தர்‌ கோல்‌ சோடி செம்‌ 
மை மாதினும்‌-(அதனால்‌) அரசர்சள அ செங்கோல்‌ மாறுபட்டு ஈடுகிலமையினின்‌ ௮ 
_ தவறினாலும்‌, வறுமைகோய்‌ சிசைபபிறம்‌ - (அனால்‌) வறுமைகோய்வக்‌ துூவருத்‌ 

£ இனாம்‌, சிவன்பால்‌ பொயலமை மாறிய பததியம பொலிவும்‌ குன்றாதன ௮ - சிவ 
பெருமானிடததவைத்த உண்மையாகிய சேயமும சைவவிளகசமும்‌ குறைவுபடா 
தீனவாச. (குறைபடாமலென்றபடி) சம்மை மாறியும்‌ புரிவது தருமம்‌-தம்மைவிற 
ரூயினுஞ்‌ செய்யுஞ்செயகைகள வெசருமங்கயாம்‌. 


சைவவிளக்கஙகளாவன - உருத்திராகூம, விபூதி, ஸ்ரீடஞ்சாகூரங்கள்‌, 
பாண்டிகாடு தம்மைமாதியம்‌ புரி...து தரூமமாசலால்‌ மழைவறததலும்‌ ௮அரசர்செஜ 
4 * * ‘ ச ச . ப்‌ 
கோல்‌ பிழைசதலும்‌ வறுமைகோய வரு சலம்‌ என்றுமில்லையா தலால்‌ எதிர்மறை 
யுமைகள தகது அஃறிறும்‌ மாறும்‌ சிதைபபினும எனவும, பத்திக்குச்‌ வெதறா 
மின்‌ இருப்பா என்பது ஓாபரிபாய.! பெயராதலால்‌ பத்தியும்‌ பொலிவும்‌ குன்‌ 
ரூவா எனவுங்கூ தினார்‌, 

உரமிபொருளால்‌ உயர்திணயேலும்‌ சொல்லால்‌ அஃிணையாசலால்‌ புரிவ 
அ என அல்றிணைமுடிபுதசதாா, அஃகல்‌ மானால இதைச்ரல்‌ ஒன்றறசொன்று 
காணமாதலால்‌ சாரணமரலைய ணி, (டுக) 

[ம] = ப] “கு 

உலகமயாவையுமின்றவரனாமபருளரூயரந்த 

மிலகநாயபொரு வர்ல ள்‌ யென ௦3. 

தலைவரான முறைசெயத்காடில்தன்றிசசலதி 

சுலவுபாரிலுண்டாமுமொதுறக்கத்‌ நிமஃதே, 


(இ-ள்‌.) உலகம்‌ யாவையும்‌ ரான்றவார்‌ உம்பருள்‌ உயாரத இலகசாயட எல்‌ 
லாவுலகங்களையுமீன தருளிய தாயாயெ வாணிமுசலாயெ சத்திகளுக்குள்‌ மேம்பட 
டதிலசம்போன்ற நாயரியாகய தடாதசைபபிராட்டியாரும்‌, பரஞ்சுடர்‌ சேய்‌ என 
மூன்று சலைவரால்‌ முறைசெய்த நாடு - ரூரனவொளிபபிழமபாகயெ சோமசு$தரக்‌ 
கடவுளும்‌ அவர்கள்‌ மதலையாகிய உக்கிரகுமாரவமுதியுமென மூன்றுதலைவர்களா 
ஓம்‌ செஙற்கோல்செலுசதியநாடு, இஃ அன்றி சலதி ஈலவுபாரின்‌ உண்டாகும்‌ ஓ- 
இர்தப்பாண்‌டிராடல்லாமல்‌ கடல்குழஈத நிலவுலகில வே௮காடுகளுண்டா (இல்லை 
யென்றபடி) அறக்கச்தும்‌ ௮ஃது-சுவாக சசதிலுண்டோவெனில்‌ அங்குமில்லையாம்‌, 


முகத்திற்குப்பொலிவுசெய்பு௪ திகம்போல வாணிமுதலிய சத்திமார்சளை 
தீசத்தமக்குரிய தொழில்களால லிளக்கமபெறச செய்பவளாதலால்‌ உயர்ர்ச இலக 
ஈாயஇ எனவும்‌, வெபெருமான்‌ சோழனாட்டி அஞ்‌ சேரனாட்டிலும்‌ அரசுபுரியினும்‌ 
பிராட்டியாரும்‌ ௮வர்திருமகறும்‌ ஏரசுபுரிமாமைமின்‌ இஃதன்திச்‌ சலதி சலவுபாரி 
ஓண்டாகுமோ எனவும்‌, அறக்கதநில ௮வற்றுளொன்று மின்மையின்‌ அறச்கத்ம்‌ 
௮ஃதேயெனவுங்கூறினார்‌, வெபெருமான்‌ சேரனாகவும்‌ சோழனாகவும்‌ திருவுருவம்‌! 
சொண்டு அரசியல்‌ ரடத்‌ யத, இருவாசசம்‌-முமிழ்பத்தள்‌, 


௬௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


ய்‌ ' பெருக்‌ ததைமேய - சென்னவன்‌ சேரலன்‌ சோழன்‌ 'சீர்மியுயங்கன்‌ வரச்‌ 
கூவாய்‌ '” என்பதனாலுணர்ச, 
இடப்பொருண்மேனின்ற உகரச்சுட்டின்‌ திரிபரயெ உம்பர்‌ இடவாகுபெய 
ராய்‌ வாணிமுதலிய சத்திகளின்மே னின்றஅ. இஃ அஃ இயற்கைச்சட்டுப்பெ 
யர்கள்‌, தலைவராய்‌ என்பத னிறுதியில்‌ இனைத்தென அறிபொழுளில்‌ வந்த முற்றும்‌ 
மைதொகுத்தல்‌ - ஓ - எதிர்மறை, இதனால்‌ கிலவுலூலும்‌ வினைல்‌ பாண்டி 
நாடு சிறக்ததென்பஅ கூறப்பட்ட அ. (௬0). 
திருசாட்டுப்படல முற்றிற்று, , 
அகப்‌ பாயிரம்‌ உளபடத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௬௦, , 
வழுவி ற திவு மதம்‌ ஆயனர்‌ 
திருநகரப்படலம்‌. 


ட பட 
சங்கலம்புகைதொளிணைதட முலேயாதி 
யய்சமாமபுறக்தழமுவியககரெலாமனைய 

நஙகைமா முகமா யெககாவளம்பகர்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) மங்கலம்‌ புனை பாண்டி நாடு யெ மகட்கு - மங்கலத்தை மிடை 
யரா பூண்ட பாண்டிறாடாகிய பெண்ணுக்கு, புறம தழுவிய ஈகர்‌ எலாம்‌ - புறத்‌ 
இற்‌ குழ்ர்த இருவேடகமூசலிய திருஈகரங்களெல்லாம்‌, சங்கு 1அலம்பு கை இணை 
தோள்‌ தடம்‌ முலை ஆதி அங்கமாம்‌ - வளையலொலிக்குங்கைகள்‌ இரண்டுதோள்கள்‌ 
உயர்ந்த இரண்டு தனங்கள்‌ முதலாகிய அவயவங்களாம்‌, அனைய ஈங்கை மாமுகம்‌ 
ஆய ஈகர்வளம்‌ பகாவாம - அததன்மையை யுடைய பாணடிஈரடாஏய பெண்ணி 
ற்குப்‌ பொலிவுமிக்க முகமாயுளள மதுரை£கர தின வளப்பத்தைச்‌ சொல்வாம்‌, 

ஏனைநாடுகள்போல வொருகாலத்தேனு மழைவறத்தல்‌ முதலாகிய குறை 
பாட்டால்‌ மங்கமலமிழததலின்மையின்‌ - மஙகலம்புனை பரண்டிராடெனவும்‌, பின்‌ 
னர்‌ விரித்துக்கூறுசலின்‌ தொகுததுப்‌ புறந்தமுலியககரெலாங்‌ கையாதிய அங்கமா 
மெனவும்‌, எல்லாராடுகளிலுஞ்‌ சிறந்ததாதலின்‌ நல்‌ கை எனவும்‌, எல்லாககரங்களி 
னஞ்‌ சிறந்தது மதுரையாதலின்‌ அதனை யெல்லா வஅப்புகளினும்‌ மேம்பட்ட முக 
மெனவுங்‌ கூறினார்‌. குறைபாடாவன - ££ மிசக்பபெயலோடுபெயலின்மையெலிவிட்‌ 
டில்‌ இளி-பக்கண்ணரசண்மையோடாறு ” என்றிவறருல்‌ வரும்‌ குறைபாடுகளாம்‌, 
பக மாலா “பிணியீன்மைசெல்வம விளை வின்பமேமம்‌, அணியெனபநாட்டிற்டிவ்‌ 
வைர்து?' என்பனவாம்‌, ஈகர்வளம்‌ பகர்வாம்‌ எனபது அதலிப்புகுதலென்னுமுத்தி, 

வல்லர்‌ ட ககர 
முஙகமேதிருசசுழியலவ்வயிறுகுற்றாலஞ்‌ 

செங்கையேடகமேனியேபூவணக்தரடோள்‌ 

பொங்காவேய்வனந்திருமுகமதுனாயாம்பரமே, 

(இ-ள்‌) பரல்குன்‌ ரீமும்‌ கொடுங்குன்றும்‌ கொங்கையே (மலையோ டுவமிக்‌ 
*ப்படுவது சொற்கை யாதலால்‌) இருப்பரங்‌ குன்றமுச்‌ திருக்கொடுங்‌ குன்றமும்‌ 
ன்ற பெண்ணிற்கு ) தனங்களேயாம்‌, திருச்ச ழியல்‌ கொப்பூழ்‌ அங்‌ 
கம்‌ ஏ-(உர்திசழியோ டுவமிக்கப்படுதலின்‌) திருச்ச மியலென்னுக்தலமான அ உக்தி 
யாகிய இவயவமாம்‌, குற்றாலம்‌ அவ்வயிறு ( வயி௮ தலிலையோ வெமிச்கப்‌ படுத 
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ஜின்‌ ) திருக்தும்ருலமென்லுக் சலம்‌ அப்பெண்ணின்‌ வயிறேயரம்‌, எடசம்‌ செம்‌ 
க. (கைதாமரையோ டுவமிச்சப்பதெலின்‌ ) திருவேடகமென்னுர்தலம்‌ செவத்த 
இசயேயாம்‌, பூவணம்‌ மேனி -! (மேனிமலரோகெமிச்கப்படுதலின்‌) நிருப்பூவண 
இமன்னுர்‌ தலம்‌ திருமேனியாம்‌, பொங்கர்‌ வேய்வனம்‌ திரள்‌ தோள்‌ ஏ- (தோள்‌ 
மூற்கிலோலெமிச்கப்படுதவின்‌ ) சேரீலைகுழ்ர்த இருரெல்வேலி திரண்ட தோள்க 
ளேயாம்‌, மதுரையாம்புரம்‌ திருமுகம்‌ ஏ- ( முகஞ்‌ சர்திரனோடுவமிச்சப்பதெலின்‌ ) 
மதுரைஈகரம்‌ கண்டோரால்‌ விரும்பப்படு முகமேயாம்‌. 
குலசேகரபாண்டியன காடழித்து ஈகராக்கி அர்றகரச்திற்குச்‌ சார்திசெய்யக்‌ 
சருதியவழிச்‌ சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ திருவுள்ளததணர்ர்து தனத திறாச்சடையில 
ணிர்த சச்திரனிட்த்தினின்ற அமிர்தத்தையுகுக்ச அது அர்‌காமுழுமையுல்பரவிச்‌ 
சரச்திசெய்௮ மதரமயமாக்கியதனமையால்‌ மதுரையெனப்‌ பெயர்பெற்றது அத 
மல்‌ அற்கரத்திற்குச்‌ சந்திரசம்பந்தமிருத்தலால்‌ திருமுகம தரையாம்‌ புரமெனக்‌ 
கூறினர்‌. ஏடகம்‌ இதழைத்‌ தன இட ந்துடையது என்பது பொருள்‌, 
உவமானம்‌ தேரற்றத்‌இற்குச்‌ ரதன மாயிருப்பது, உவமேயம்‌ உவமிக்கப்‌ 
பவெல, இது இயை புருவகவணி (௨) 
வடுவின்மாநிலமடர்தைமார்பிடைக்கிடீந்திமைக்கப்‌ 


படுவிலாரமேபாண்டிநாடாரமேற்பக்கத்‌ 
திடுவின்மாமணியதன்புறஈகரொலாமிவற்று 
ண்டுவியைகமாமணிமதுனாமாககரம்‌, 

(இ-ள்‌.) பாண்டிநாடு வடு இல்‌ மா நிலம மடந்தை மார்பு இடை இடர்த 
இமைக்கப்படும்‌ வில்‌ ஆரம்‌ ஏ-பாண்டிகாடான அ குற்றமில்லாத பெரியபூதேவியின்‌ 
மார்பினிடத்துக்டெஈது விளங்கும ஒளியையுடையபெரும்பதக்கமாம்‌, அதன்‌ புறம்‌ 
நகர்‌ எலாம்‌ அரம்‌ மேல்பக்கத்து இடுவில்‌ மாமணி - அர்ராட்டின்புறத்திலுள்ள ஈழ 
ரங்களெல்லாம்‌ ௮ப்பதக்கத்தின சுற்றுப்பக்கங்களிம்‌ பதிதத வொளியையுடைய 
பெரிய இரத்தினங்களேயாம்‌, மதுரைமாகசரம்‌ இவற்றுள்‌ ஈடுசாயக மாமணி 
ஏ “பெரிய மதரைககரம்‌ ௮ச்சுற்றுப்பக்சங்களிஓள்ள இரத்தினம்களுள்‌ ஈசொயக 
மாயெ பெரியரத்தினமேயாம்‌, ்‌ 

கடுகாயகமணி வீலைமிக்கதம்‌ ஒளியுள்ளதுமா மிருத்தல்போல மதனா அம்‌ 
காட்டிலுள்ள எல்லாஈகரங்களுள்ளூம்‌ புகழ்மிக்கதும்‌ பெருமபயன்‌ தரூவதுமாயி 
ருத்தலின்‌ ஈடுவினயக மாமணி மதுரைமாநகரம்‌ எனக்‌ கூறினார்‌, இன்வேண்டா 
வழிச்சாரி, இமைத்கப்படு இமைக்குமெனறே பொருள்படுதலால்‌ படுசொற்குப்‌ 
ப்டுபொருளின்னலம காண்க, (௪) 

இருமகட்கொருதாமனைச்கூடமேதிருமான்‌ 
மருமகட்குவெண்டாமரைமாடமேஞானக்‌ 
தருமகட்கியோகச்சனிப்பீடமேகரையாம்‌ 
பெருமகட்கணிதிலகமேயான இப்பேரூர்‌, 

(இ-ள்‌.) இப்‌ பேர்‌ ஊர்‌ திருமசட்கு ஒரு தரமனைக்‌ கூடம்‌ ஏ ஆன2-இந்தப்‌ 
பெரியமதுரை (பலசெல்வங்களையுர்தராதலால்‌) இலக்குமிதேவிக்குச்‌ செர்தாமரைக்‌ 
கோயிலாக கிருச்ச௮, இருமால்‌ மருமகட்கு வெண்‌ தரமரை மாடம்‌ ஏ இனத - 
(கல்விகிறைதலால்‌), திருமாலின்‌ மருமகளாயெ சரஸ்வதிக்கு வெள்ளைத்தாமரை 
மாசிகையாயிருர்தஅ, ஞானம்‌ தருமகட்கு தனியோக பீடம்‌ ஏ ஆனஅ - ( சிவஞா 
எர்தறாதலால்‌ ) ஞானசத்திச்கு , ஒப்பில்லாத யோசபீடமாயிருர்தது, பெருதரை,, 


இருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


யாம்‌ மகட்கு தணிதிலகம்‌ ஏ ஆன அ - (நிலவுலகுக்குப்‌ போ மகுசெய்தலால்‌ ) பெரிய 
பூமிதேவிக்கு அணியுர்‌ திலகமாயிருர்த து, ம 

பல செல்வங்களாவன மணி பொன்‌ முதலியன. கு. உருபுகள்‌ நேர்ச்சிப்‌ 

பொருளன, இதனால்‌ இது. இன்னசெனச்‌ கூறுதலின்‌ ௭௮ உருவகவணி, (௪) 
இச்குமவானமும்புதையிநடி.ன்றுவெண்சோஇ 
கக்குமாளிகைகிவப்புறுகா ட்சியந்ககருண்‌ 
மிக்கவாலிதழததாமரைவெண்மகளிருககை 
யொககுமல்லஅபுகழ்மகளிருக்கையுமொக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) திக்கும்‌ வானமும்‌ புதை இருள்‌ இனறு வெண்‌ சோதிகக்கும்‌ மா 
ளிகை கிவபபு௮ காட்சி - எட்டுததிக்குகளையம இகாயத்சையு மூடிய இருளைப்போ 
கீ வெள்ளியளரணததை வீசும்‌ மாடங்கள உயர்கது தோனறுஈ ரோறறம்‌, ௮௧ 
கருள்‌ வெண்மகள்‌ மிகக வால்‌ இசமழ சாமரை இருக்கை ஓக்கும-அம்மதரைகரத்‌ 
தில்‌ உள்ள சரஸ்வதியின்‌ மிகுஈத வெள்ளிய இதழகளையுடைய யெண்டாமராப்பீ 
டத்தை யொக்கும, அல்லது புகழமாள்‌ இரும்‌ ஈகயும ஒககும்‌-அதுவன் நிக்‌ 2ர்தஇ 
யென்னும்‌ பெண்ணின அ அசனததையும்‌ ஒக்கும்‌, ர 

வெண்சோதி - முததகலும சணணதசா.ஜம இயெ ஒளி இருளைப்‌ போக்கு 
திலும்‌ இரணம லீசுதலயும்‌ குதித்தற்கு-இருள இனறு வெண்‌ சோதிகக்குமென்றனு 
குணவணி, நியமித்த உவமையை விலக்கிப்‌ பிறிதம்‌ இச்சன்மையசரமெனக்கூறு 
கவின்‌ அநியம உவமையணி, (௫) 

புடைஈகர்‌ 
நெற்கரும்பெனக்கரும்பெலா நெடுங்கமுகெனன 
வர்ககவான்‌ச முகொலிகலிகதெங்கெனெவளாநத 
பொறக வின்குலைததெயருகார்பபக்கரைப்பொறுதது 
நிறகராட்டியகாலெனநிவந்ததண்‌ பணையெ, 

(இ-ள்‌.) தணபணை - குளித்தவயலில்‌, செல்‌ கருமபு என்ன (சண்டோர்‌ மய 
ங்கி) கெறபயிர்களைக்‌ சமுகெனறு சொல்லவும்‌, கரும்பு எல்லாம்‌ நெடும்‌ கமுகு 
என்ன - கருமபுகளெல்லாவறறையும்‌ செடிய கமுகமரங்களென்று சொல்லவம, வா 
ககம வான கமுகு ஒலி சலி தெயகு எனன-வரினசவரிசையரயுளள பெரியகமுகமர 
ங்களை ஒலிக்கும்‌ ஒலியையுடைய செனனமரங்களென்று சொல்லவும்‌, வளர்சத 
பொன்கவின்‌ குலை செங்கு-வளர்ர்த பொன்னிறயபோலும்‌ அழகுவாய்கத குலைகளை 
யுடைய தென்ன மரங்களை, கார்‌ பந்தரை பொறுத்த நிற்க நாட்டிய கால்‌ என நிய 
நத - மேகமாக பக்தலைச்‌ சுமர்து நிறகுமபடி சாட்டிய கால்களென்று சொல்ல 
வும்‌ அலைகள்‌ உயர்ஈஇருக்கொறன. 

தெனனைமரததின்‌ இலை ஒயைவடிவாச விரு தலின்‌ ஒலிசலித்தெம்கென்றார்‌ 
ரெல்லைச்‌ கரும்பாகவும கரும்பைக கமுகா கவும்‌ ஒரு பொருளை மற்றொருபொருளாக 
அறிதலின்‌ மயக்கவணி, 

ம்ருசமென்லும்‌ அகத்திணைக்குப்‌ புறனாயுள்ள உழிஞைத்‌நிணை வேற்றுவேச்‌ 
தீன்‌ அரணை முற்றுகைசெய்கலென்று கூதியிருத்தலாலம, தொ - பொருளதிகாரம்‌- 
புறத்திணையியல்‌ - உழிஞைதானே மருதததுப்புறனே என்ற சூத்திரச்திற்கு. ஈச்ச 
ஞாச$ூனியர்‌- * வேஈதன்மடில்‌ பெரும்பானமையும்‌ மருசச்சிடச்சாதலான்‌ ” என 
உரைகூறியிரு-தலாலும்‌, புடைஈக ர ம்மதிலின புறத்தில்ள்ளதெனக்கொள்ச, ௮௮ 
யானை தேர்‌ குதிரை முதலியனவும்‌ அவற்றை நடத்துவோரும்‌ அவற்றிற்குரிய இம்‌ 


உயுரி கலனை முதலிய தொழில்செய்வோரும்‌ வாழுழ்‌ இடமாம்‌, (ர) 
Mf 1 


இரு சகரப்புடலம்‌. | ௬௫ 


செவூக்தவாய்க்கருங்கயற்கணாள்வலாரியைசு சதிக்‌ 
கவர்க்தவான்றருக்குலங்களேகடி மணம்விசி 
யுவர்‌ துவேறுபல்பலங்களும்வேண்டினர்க்கு தவி 
கிவர்தகாட்சியேபோன்றதுகிழன்‌ மலர்ச்சோலை, 

(இ-ள்‌.) நிழல்‌ மலர்‌ சோலை - நிழலைத்தரும்‌ மலர்சள்பூத்த தருச்களையு 
டைய சோலையான௮, செவர்தவாய்‌ கரும்‌ கயற்சணாள்‌ - செவர்தவூயையும்‌ கரிய 
சயல்போலும்‌ சண்களையமுடைய தடாதசைப்பிராட்டியார்‌, வலரரியை சிதி சவர்ர்‌ 
திவான்‌ தருக்குலய்கள்‌ ஏ-தேவேர்திரனைக்‌ கோபித்து (௮அவணிடச்இனின்௮6 இழை 
யாகக்‌) சொள்ளைகொண்ட பெரியசர்தாளமுதலிப பஞ்சதருக்களின்கூட்டச்களே, 
எடிமணம வீச வேறு பல்‌ பலங்களும்‌ வேண்டினர்ச்கு உவர்து உதவி நிவந்த காட்‌ 

யே போன்றது - நறியவாசம்லீசி வெவ்வேறுவகைப்பட்ட பலபலன்களையும்‌ விரு 
ம்பிவந்து தம்மை யடைர்தவர்க்கு விரும்பிக்கொடுத து உயர்ர்துநிற்னெற தோற்றத்‌ 
தையே யொத்துளத, 

பஞ்சதருக்கள்‌, சநதானம்‌, அரிசந்தனம்‌, மந்தாரம்‌, பாரிசாதம்‌, கற்பகம்‌ 
வேறுபல்பலன்சகளாவன - சாய்சனிமுதலியன, வலாரி- வலாசு ரனைச்சொன்றவன்‌ 
அதலால்‌ இதுகாரணப்பெயர்‌. ஏ- இரண்டும்‌ ஏனைய தருக்களினின்‌அர்‌ தோற்றத்தி 
ணின்அம்‌ பிரித்தமையால்‌ பிரிரிலைபபொருளன, தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இர்தி 
ரனைவென்று ௮வணிடத்தினின்‌றுங கவர்ச்துவாக பொருள்களுள்‌ ஐந்தருக்களும்‌ 
ஒன்றாகலால்‌ நிகழ்காலத்தாற்‌ கூறவேண்டியதை நிவரத என இறந்தகாலத்தாற்‌ 
கூறியது தெளிவுபற்றிவர்தகால வழுவமைதி, இதற்தெவே யுவமை என ஏகாரம்‌ 
தாது இணிர்து கூறுதலின்‌ நியம உவமையணி, (௭) 

ஓலலொலிக்கதிர்ச்சாலிகல்‌ புறந்தழிஇயோய்க, 
மெல்லிலைபபசுஙகொடியினால்விக்குறுபூக 
மலலெனுஙகளத்தண்ணறனணிவிழாததருப்பைப 
புல்லொமிம்பிணிப்புண்ட பொறகொடிமரமபோ லும, 


(இ-ள்‌. ) ஒல்‌ ஒலி கதிர்‌ சாலிகள்‌ புறம்‌ தழுவி ஓங்க-ஓல்லென்னும்‌ ஒலிக்கு 
நிப்பையுடைய கதிரீன்ற நெற்பயிர்கள்‌ புறததிறறமுவி உயர்ஈது தோன்ற, மெல்‌ 
இலைப்‌ பசம கொடியினால்‌ வீக்கு பூகம்‌ - மெல்லிய இலைகளையுடைய பசியசொடி 
களினால்‌ அவற்றோ கட்டுண்ட கமுகமரமான அ, அல்‌ எனும களத்து அண்ணல்‌ தன்‌ 
அனர்விழா - கருநிறத்தால்‌ இருளென்ன சொல்லப்படும்‌ கண்டத்தை யுடைய வெ 
பெருமானுடைய அழயெ மஜோற்சவத்தில்‌, தருப்டைப்புல்லொமெ பிணிப்புண்ட 
பொன்கொடிமரம்போதும்‌ (புறததில்‌) தருப்பைப்‌ புல்லோடுங்‌ கட்டுண்ட பொன்னா 
லாயெ தி தம்பத்தை யொககும்‌. 

பன்‌ தருப்பைகளாகவும்‌, கொடி சமிமுகவும்‌! பூசம்‌ அஜஸ்தம்பமாகவும்‌ 
கூதியிருச்தலின்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட உவமையணி, ்‌ (ல) 
ிதவேரியுண்டளிமுரல்கமலமேற்செருந்தி 
போதவேரியுமலர்களுஞ்சொரிவனபுத்தேன்‌ 
வேதவேகியர்செங்கரம்விரித்துவா மனுக்க 
சோதவெமமுமுதகமுமுதவுவாரனைய, 

(இ-ள்‌) செருர்தி சீதம்‌ வேரி உண்டு அளிமுரல்‌ கமலம்‌ மேல்‌ போத வேரி 

௦லர்சளும்‌ சொரிவன - செருத்திச்‌ செடிகள்‌ குளிர்ச்த மதுவை யுண்டு வண்டு 


இருவிளையாடற்பூராணம்‌ 


கள்‌ ஒலிக்குர்‌ தரமரைமலரின்மேல்‌ பொருக்க மதுகையும்‌ மலர்கஜையஞ்‌ சொரியா 
நின்றன, (அச்சொரிகை) புத்தேள்‌ வேதம்‌ வேதியர்‌ செம்‌ சரம்‌ விரித்து வாய்‌ மனு 
க்கள்‌ ஓது ஏமமும்‌ உதகமும்‌ உதவுவார்‌ அனைய - தெய்வத்தன்மையையுடைய வேத 
த்தை யுணாச்த அந்தணாகள்‌ செவக்த கைகளை விரித்து வாயால்‌ மட்‌ திரங்கள்‌ கூற 
( அவர்கைகளில்‌ ) பொன்னையும்‌ அதனைத்‌ தத்தஞ்செய்ய ரீரையங்‌ கொடுப்போர்‌ 
செயலை யொத்திருர்தன, 

சொரிவனவென்னும்‌ வினைமுற்றினின்‌ அ பிரிக்த தொழிற்பெயர்‌ வினைமுத 
லரய்‌ அனையவெனனுல்‌ குதிப்புமுற்றுப்‌ பயனிலையைக்‌ கொண்ட அ. 

செருர்திகொடுப்போராகவும்‌ கமலங்களைச்‌ கரவ்களாசவும்‌ மதவைத்தத்தஞ்‌ 
செய்யு மீராகவும்‌ மலரைப்‌ பொன்னாகவும்‌ வண்டுமுரலுதலை மனுக்களாகவும்‌ கூறு 
தீலின்‌ இதுவும்‌ ௮வ்வணி, (௯) 

விரைசெய்பங்கயச்சேக்கைமேற்பெடை யொடுமேவி 
யரசவன்னஈன்மணஞ்செயவம்புயப்பொய்கை 
திரைவளைக்கையானுண்டிளிசெறிந்தபாசடையா 
மரகதக்கலத்தரளநீராஞ்சனம்வளைப்ப. 

(இ-ள்‌.) ௮7௪ அன்னம்‌ விரை செய்‌ பங்கயம்‌ சேச்கை மேல்‌ பெடையொடு 
மேவி ஈல்‌ மணம்‌ செய - அரசவன்னமானஅ வாசம்லீசர்‌ தாமரையாகய படுக்கை 
மேல்‌ தனு பெட்டையன்ன த்தோடு பொருந்தி மங்கலவிவாகஞ்செய்ய, அம்புயம்‌ 
பொய்கை திரை வளை சையால்‌ அண்‌ துளி தரளம்‌ செறிந்த பாசு அடையாம்‌ மரக 
தீம்‌ கலம்‌ நீராஞ்சனம்‌ வளைப்ப - (அதனைக்கண்டி) சாமனாச்‌ தடாகங்களாகிய மச 
வீர்கள்‌ ௮லைகளாகயெ வளையணிர்த கைகளால்‌ நுண்ணிய நீர்த்தளிகளாயெ முத்‌ 
கள்‌ செருககிய பசிய இலையாயெ மரகதத்தட்டால்‌ நீராஞ்சனம வளைக்கசாகின்‌ 

ன, 
ய வளை-சங்கு, சேக்கை செயப்படுபொருளில்வர்த தொழிற்பெயர்‌. சே-(படு 
கீதல்‌) முதனிலை. 8 
திரைமுதலியவற்றை உருவகஞ்செய்௮ அம்புயப்‌ பொய்சையை உருவகஞ்‌ 

செய்யாமையின ஏகதேசவுருவகவணி, தாமரையில்‌ அனனங்க ளிருத்‌ தம அலை 

யால்‌ ௮வ்விலைகள சைதலும்‌ திய வியல்பொழியுத்‌ கவி தான்கருதியமற்றொன்றை 

அவற்றின்மேலேற்திக்‌ கூறுதலால்‌ தறகுறிப்பேற்ற வருவகவணி, (௧0) 
இரும்பினன்னதோள்வினைஞசார்ததெறிக்‌துவாய்மடுக்குங்‌ 
கரும்புதின்றிடியேற்றொலிகாட்டியின்சாஅ 
சுரும்புசூழ்டெந்தரற்றித ச்சொரிந்துவெஞ் சினத்த 
யரும்புகட்களிறொத்தனவாலையெர்திரங்கள்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆலை எச்‌இரங்கள்‌ - கரும்பாலைகள்‌, இரும்பின்‌ அன்னதோள்‌ வினை 
ஞர்‌ஆர்த்த - இரும்பையொத்த தோள்களையுடைய திண்ணியர்கள்‌ கோஷித்து, எறி 
நீத வாய்‌ மடுக்கும்‌ கரும்பு தின்று இடி. ஏறு ஒலிசீர்ட்டி-ததித்‌ தத்‌ தம்வாயிற்கொடு 
க்கும்‌ கரும்புகளைத்தினறு இடிதெஅபோல ஒலித்து, இன்‌ சாறு சுரும்பு சூழ்‌ டெ 
த்து ௮ரற்றிட சொரிந்து - இனியசாற்றை வண்டுகள்‌ சூழ்ர்துடெர்து ஒலிச்சப்பொ 
திச்து, வெம்‌ சினம்‌ ந அரும்பு கண்‌ களிறு ஒத்தன - வெய்யகோபத்தி மு௫ழ்ச்‌ 
குங்‌ கண்களையுடைய யானைகளை யெதத்தன, ஷ்‌ 


 இருநகரப்படலம்‌.' ௬௭ 


இருஞ்நினன்ன தோள்வினைஞர்‌ - யானைப்பாசர்‌,' ஏவல்செய்வோர்‌, வாய 
ஆனையின்வாய்‌ - ஆலையின்வாய்‌, இன்னுதல்‌ - ரெரித்தல்‌. சொரிதல்‌ - கடைவாயின்‌ 
வழியொமுகல்‌, புறத்தில்‌ வெளிப்படுத்தல்‌. கரும்பினை பானைலாயிற்கொடுத்ததும்‌ 
ஆலைவாயிற்சொடுச்சலும்‌ அதனை யுண்ணும்போதும்‌ ரெரிச்கும்போதும்‌ ஆனையும்‌ 
ஆலையும்‌ ஆரவாரித்தலும்‌ அவ்விருபொருளும்‌ ௮ச்சாற்றைப்‌ புறத்தித்பொழிசலும்‌ 
உடைமையால்‌ வெஞ்சினத்தி அரும்புகட்‌ களிறொத்தன என்றார்‌, 

கரும்பு சளி சாதியொருமைகள்‌, இத செம்மொழிச்சிலேடையுவமையணி, 
பள்ளநீர்குடைக்கஞ்சிறைப்பாசிபோர்த்தெழுந்த 
வெள்ளையன்னத்தைக்காரன மெனப்பெடைவீழ்ந்த 
வுள்ளமீட்ட லமரச சிறகுதறியுள்ளன்பு 
கொள்ளவாசையிற்றழீஇக்கொடுகுடம்பைசென்றணை யும்‌, 

(இ-ள்‌,) பள்ளம்‌ நீர்‌ குடைந்து ௮ம்‌ சிறை பாசிபோர்த்து எழுந்த வெள்ளை 
அன்னத்தை கார்‌ அன்னம்‌ என - குண்டுகளிலுள்ள நீரிற்குடைந்து அழிய இழை 
கள்‌ பரசியாற்‌ போர்ச்கப்பட்டு மேலெமுஈத வெள்ளியசேவலன்னத்தைச்‌ கரியவே 
ரேரன்னமென்றுகருதி, பெடை வீழ்ஈத உள்ளம்‌ மீட்டு அலமர - பெட்டையன்‌ 
னம்‌ அதனிடத்‌அ விருப்புற்ற மனத்தைத்திறாப்பி (சேவலெங்‌ தொளித்ததென்று) 
வருர்த, சிறகு உதறி உள்ளன்பு கொள்ள ஆசையில்‌ தழுவிக்கொடு குடம்பை 
சென்று அணையும்‌-(அதனைக்கண்ட சேவல்‌) சிறைகளையுதறி (பழையவுருச்கொண்டு) 
மனத்தில்‌ அன்புமீதார ஆசையால்‌ அதனைத்‌ தழுவிககொண்டு கூட்டைச்‌ சென்றணை 
பரகிற்கும்‌, 

சேவலெங்கொளித்ததென்பதும்‌, அதனைக்கண்ட சேவலென்பதம்‌ அதிகார 
த்தால்‌ வருவிக்கப்பட்டன. தனஅ பெடையின்‌ கற்புநிலை சோதிப்பான்‌ உருவு ரிச்‌ 
சுமையால்‌ அஞ்சிறைப்பாசி போர்த்செழுந்த வெள்ளையன்னமெனவும்‌, அதனால்‌ 
அதனது சுற்புநிலைமை புலப்பட்டபின்‌ பிரியாதிருக்கவேண்டுதலின்‌ உள்ளன்புகொ 
ள்ள தழீஇக்‌ கொடு குடம்பை செனறணையுமெனவும்‌ கூறினார்‌. 

லீழ்ம்த என்னும்‌ இறந்தகாலப்‌ பெயரெச்சம உள்ளமென்லும்‌ வினைமுதற்‌ 
பொருள்கொண்டஅ. பாசிபோர்த்தெழுந்த, ௮லமர என்னும்‌ தொழில்களால்‌ கற்பு 
கிலை யாராய்ச்துணரரிற்றலில்‌ நுட்பவணி, (௧௨) 

்‌ இரவியாழியொன்றுடையதேரீர்த்தெழுமிமையாப்‌ 

புரவிசாநிமிர்க்கமிலவனபொககர்வாய்‌ த்களிர்கள்‌ 
கரவிலாமகத்தெழுபுகைகற்பககாட்டிற்‌ 
பரவிவாடடுவபனியெனப்பங்கயப்பொய்கை, 

(இ-ள்‌,)இரவி ஒன்று ஆழி உடைய தேர்‌ ஈர்த்து எழும்‌ இமையாப்‌ புரவிசா 
நிமிர்த்து பொங்கர்வாப்‌ தளிர்கள்‌ அமில்வன-குரியனுடைய ஒருருளையடைய தே 
ரையிழுத்துச்செல்லும்‌ இமையாத கண்களையுடைய குதிரைகள்‌ சாவைநீட்டி.ச்‌ சேர 
லையினிடத்‌ தள்ள தளிர்களைக்‌ கதிக்காமிற்கும்‌, கரவு இல்லா மகத்து எழுபுசை கற்‌ 
பககாட்டில்‌ பனியென பரவி ஜொய்கை பங்கயம்‌ வாட்டுவ - கள்ளமில்லாத வேள்‌ 
விமிலெழுச்த புகை தேவருலலல்‌ பனியெனச்சென்று பரலி மானததடாசகத்திலுள்‌ 
ளா சாமலாகளை வாட்டாகிற்கும்‌, 

... சண்சளை க்குதித்தற்கு இமையரவெனவும்‌, வேள்விசெய்வோர்‌ சள்ளமின்‌ 
மையை உடைனமமேலேற்திச்‌ சரதிலாமசழெனவும்‌, தேவருல$த்கு இரு௫சளின்‌ 


திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 


மையின்‌ பனியெனப்பாவி எனவும்‌, நின்னல்‌ கதித்தல்‌ முதலியவத்திற்கு அமிது 
தல்‌ பொதுகினையாதலின்‌ அயில்வன எனவும்‌ கூறினார்‌. சூரியன குிரைகளுகி 
கும்‌ சோலைகளுக்கும்‌ யாகப்புசைக்கும்‌ மானதமடுவிற்கும்‌ சம்பந்‌ தமில்லாதிருக்கச்‌ 
சம்பர்தல்கூறியது தொடர்புயர்வு ஈவிற்யெனர்‌, (௧௩) 
இடைசகர்‌, 
பிறங்குமாலவாயகத்துளெம்பிரானருளால்வக்‌ 
தறங்கொடீர்த்கமாயெ.ழுகடலமர்ந்தவாகேரக்கிக்‌ 
கற௩குதெண்டிரைப்பெரும்புறக்கடலும்வக்‌திவ்வூர்ப்‌ 
புறங்கடந்ததேபோன்ற துபுரிசைசூழ்‌டெங்கு. 

(இ-ள்‌.) புரிசைசூழ்‌ டெங்கு - மதிலின்புறத்தைச்குழ்ர்த அகழி, எமுசடல்‌- 
ஏமுகடலும்‌, பிறங்கும்‌ ஆலவாய்‌ அகத்‌ தள்‌ எமபிரான்‌ அருளால்‌ வந்த ௮றங்சொ 
ள்‌ தர்த்தமாய்‌ அமர்க்த அறு ரோக்கி-விளங்காநின்ற இருவாலலாயுள்‌ எமதபெரு 
மான்‌ இருவருளால்‌வர்து தருமவடிவாகிய திர்த்தங்களாய்‌ இருந்தவகையைசோ 
க்கி, கறங்கு தெள்‌ திரை பெரும்புறக்‌ கடலும வந்த இவ்வூர்‌ புறம்‌ கடர்ததபோ 
ன்றது - ஒலிக்கும்‌ தெள்‌ ளிய அலையையுடைய பெரும்புறதககட லும்வர்து இர்த மது 
மையின்புறச்‌ திருத்தல்‌ யொத்தஅ. 

இதனால்‌ அவைபோலத்‌ தாமும்‌ ஒரு தீர்ச்கமாவான பொருட்டுப்‌ பெரும்புற 
ச்கடலும்‌ அகழிவடிவாய்த்திரிர்து வம்து காத்திரும்ததென பது கூறப்பட்டு. 

எழுசமுத்திரங்கள்‌ இன்னவென்பதம்‌ அதற்கப்புறம்‌ சக்கரவாளகிரியிள்பு 
றத்தில்‌ பெரும்புறக்கடல்‌ உள்ளதென்பறும்‌ கமதபுராணம்‌-அசுரகாண்டம்‌-அண்ட 
கோசமுரைத்த வத்தியாயத்தில்‌. 

£ பூரவுமிவ்வுலகிலுப்புப்‌ பால்தமிர்‌ கெய்யேகன்னல்‌ 
இசதமாமழூராகு மெழுகடலேமுசிவும்‌ 
வரன்முறை விரவிச்சூரு மற்றசறகப்பால்சொர்னத்‌ 
தீரையது சூழ்ஈதுகிறகும சக்கரவாளசையம., *' 
“ அனனதற்கப்பால்வேலைக்‌ கரசனாம்புறத்திலாநி ” என்பவற்ருலுணர்ச, 
எழுகடகென்பதனிறுதியில்‌ இனைத்தென வறிபொருளில்வந்த முற்தம்லம 
தொக்கது. பெரும்புறச்சடலும என்பதனிறுதியில்‌ நின்ற உம்மை இறந்தது. சீழீஇய 
உயர்வு ெப்புப்பொருட்டு, இருந்தது - இறந்தகால விடைநிலை பெற்ற தொழி 
ற்பெயர்‌, தொ-பொ-புறத்திணை இயல்‌, “முழுமுதலரண முற்றலுங்கோட லம, அனை 
செறிமரபிற்றாகுமென்ப,” என்னஞ்குததிரததில்‌ முமுவரணாவ அ மலையும்சாடூம்‌ நீரு 
மல்லாத அகராட்டட்‌ சேரவருமதிலெனவும்‌,௮௮ வஞ்சனைபலவும்வாய்ர்து தோட்‌ 
ழமுள்முதலியன பதித்தகாவற்காடு புறஞ்சூழ்ர்‌,த அதனுள்ளே இடங்கர்முதலிய 
ன உள்ளுடைத்தாகிய டெங்குபுதஞ்சூழ்ர்‌,௪ யவனரியற்றிய பல்பொறிகளும்‌ பத 
ணமும்‌ எப்புழை ஞாயிலும்‌ ஏனையபிறவும்‌ அமைர்து எழுவுஞ்€யமு முதலியவற்‌ 
ருலழிகின்றமைர்‌ அ வாயிற்கோபுரமும்‌ பிறவெர்திரமும்‌ இயற்றப்பட்டதாம்‌, என 
வும்‌ நச்சினார்ச்கிணியர்‌ கூறிய உரையால்‌ இவை தனதிடத்திடையது இடைசக 
மாம்‌, பூ (௧௫௪) 
எறியும்வ ரளை யுமடிக்கடியெழுந்தடல்பரப்பிப்‌ 
பறியுமாமையும்வாளொடுகேடககம்பற்றிச்‌ 
செறியுகாண்மலரகழியுஞ்சேண்டொடுபுரிசைப்‌ 


பொறியமேயொன்‌ திடிடன்றுபோர்புரிவன போலும்‌, 


“திருதகரப்படலம்‌. 


(இ-ள்‌. அடிக்சடி எறியும்‌ வாளையும்‌ - அடிச்சடிமேலெழுர்‌.த அடிக்கும்வா 
ளை மீன்களும்‌, எழுர்து உடல்பரப்பி பதியும்‌ ஆமையும்‌ செறியும்‌ - மேலெழுர்‌,து தலை 
முதலிய உறுப்புகளைப்பரப்பி உள்ளேப.த.ங்கும்‌ ஆமையும்‌ தங்காரின்‌ த, ஈரண்மலர்‌ 
அசழியும்‌- அன்றலர்ர்த மலர்சளையுடைய டெங்கும்‌, சேண்‌ தொடு புரிசை பொறி 
யும்‌ - ஆகாயத்தை யளாவும்‌ மநிலிலுள்ள எந்திரங்களும்‌, வாள்‌ கேயூகம்‌ பற்றி ஓ 
ன்றி உடன்று போர்‌ புரிவனபோலும்‌-வானையும்‌ சேடசததையும்‌ ஏந்தித்‌ தமமுள்‌ 
கெருங்கிச்‌ கோபித் துப்‌ போசெய்தலை யொக்கும்‌. 

போர்செய்வோன்‌ அடிக்கடி வாளைவிதிர்கசலும்‌ உறுப்புகளைப்‌ புலப்படுத்தி 
க்கேடசத்துள்‌ மமைச்முப்பதுக்குகலும்‌ உடைமைபோல வாரல்‌ சேடகமும்‌ எதியு 
ம்வாளையும்‌ எழுச்தடல்‌ பரப்பிப்பறியும்‌ அமையுமே அகழிக்குரியன வென்பார்‌ 
செறியும்‌ அகழியெனவும்‌, பொறிகள்‌ இயல்பாகவே வாளையுங்கேடசத்தையு முடை 
மையால்‌ வாளாபுரிசைப்‌ பொறியுமெனவுங்கூ தினார்‌, 

ஒடு எணணுப்பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, புரிவன - வினைமுற்றுப்பெய 
ராய்ச்‌ செயல்மேனின் றது, (௫) 

கண்ணிலாதவெங்கூறறெனக்கராங்டெந்தலைப்ப 
மண்ணினாரெவரே னஅமிம்மடுவிடைவீழந்தோர்‌ 
தெண்ணிலாமதிமிலைந்தவர்க்கொப்பெனச லெரை 
யெண்ணினாரிருணரகநீத்தேறினுமேறார்‌, 

(இ-ள்‌,) கண்‌ இலாத வெம்‌ கூற்று என கரா டெர்து அலைப்ப - தாக்ஷணிய 
மில்லாத கொடிய யமனைப்போல முதலைகள்‌ இடந்து வருத்தவதினால்‌, மண்ணி 
னார்‌ எவர்‌ ஏனும்‌ இம்மடு இடை லீழ்ர்தோர்‌ - இம்மண்ணுலூல்‌ எவராடிலும்‌ இக்கி 
டங்கனிடத்தில்‌ விழ்க்தாராயின்‌, (அவர்கள்‌) தெள்‌ நிலா மதிமிலைம்‌ தவர்க்கு ஒப்பு 
என சிலரை எண்ணினார்‌ இருள்‌ நரகம்‌ நீது ஏதினும்‌ ஏருர்‌-தெள்ளிய அமுதரெண 
தீதையுடைய சந்திரனை அணிச்சத இறைவனுக்கு ஒப்பாச அயன்முதலிய சிலதேவர்‌ 
களை நினைத்தவர்கள்‌ இருண்மயமாயெ ஈரகத்தினின்று கரையேறினாலும்‌ கரையேற ' 
மாட்டார்கள்‌, 

இயமன்‌, உலகில்‌ வறியவனெனவும்‌ செல்வமுடையவனெனவும்‌ கண்ணோ 
டாத அவ்விருவரிடத்கிம்‌ ஒருதன்மையனாய்‌ நிற்றல்போலத தம்வாயிலகப்பட்‌ 
டோர்‌ எளியராயிலும வலியராயினும்‌ அவர்களிடத்‌து ஒருதனமைத்தாடியகேடுசெ 
ய்தலின்‌ கராங்டெர்தலைப்பவெனவும்‌, சதந்தரமில்லாத பிரபஞ்சங்‌ சாரியப்படுசை 
க்குச்‌ சதர்தரகாரணனாயெ சுட்ணெர்வினறிரின்ற இறைவனோடு சுட்டுணர்வினரா 
ய்ப்‌ பிறப்பிறப்பிற்சுழலும்‌ அவார்தர காரணராயுள்ள அயன்முதலியோரை யொப்‌ 
பென மாழ்‌ூ மதிப்பவர்‌ எவ்வசையராயிலும்‌ நரகத்தால்‌ விமுங்கப்பட்டுக்‌ கரை 
யேறுதலில்லைபோல இவரும்‌ முதலைகளால்‌ விழுங்கப்பட்டுச்‌ கரையேறுசகின்‌ 
மையால்‌ எதிர்மறையும்மைதர்‌ இ ஏறிலும்‌ ஏரார்‌ எனவும்‌ கூதினார்‌, 

கராங்இடந்து * தகார இறுதி அசரவியற்றே * என்ற குத்திரத்தாலடுத்த 
வல்லெழுத்து இன்னோசை பயத்தற்பொருட்டு மெலித்தல்‌ விகாரமாய்‌ நின்றது. 

" எண்ணினார்‌ இருணரக நீத்து ஏறிலுமென்பது குதசங்கிதைஃ-எக்யெவைபவ 
காண்டம்‌ - வேதார்த்சமுரைத்தி அத்தியாயத்தில்‌, 
£ அம்புயத்இின்மேலிருப்பவன்மு தலியவமரர்‌ 
ஈம்புதஞ்சருவாதிகரெனவுள காட்டும்‌ 
வெம்புவல்வினையாளர்கள்விரிதலைழோய்ப்‌ 
பம்புதிரரசமுர்தியெச்காலமும்பதைப்பசர்‌, ” 
என்பதனாலுணர்ச, ' 


திருவிளையாடத்புசாணம 


குமிழலர்ர்தசெர்தாமரைக்கொடி முகிழ்கோக்கி 
னுமிழ்‌தரும்பரஞானமுண்டுமிழ்க்தவாய்வேசச்‌ 
தமிழறிர்துவைதிகமுடன்சைவருகிறுத்து 
மமிழ்தவெண்டி.ரை வையையுமொருபுறத்தகழாம்‌, 

(இ-ள்‌.) குமிழ்‌ அலர்ர்த செம்‌ தாமரைக்‌ கொடிமுகிழ்‌ கோங்கு உமிழ்‌ தரும்‌ 
பரஞானம்‌ வாயுண்டு உமிழ்ச்த வேதத்‌ தமிழ்‌ அறிச்‌த-குமிழம்பூமலர்ந்த செர்தாம 
ரைக்கொடியில்‌ அரும்பிய கோங்கரும்புபொழிரக்த பரஞானமாகிய இருவமுதைத்த 
மது திருவாயான்‌ மடுத்து மீட்டும்‌ உமிழ்ர்தருளியதபோல வராளிய வேதப்பயனா 
இய திருப்பதிகத்தின்‌ சுவையையறிற் து, வைதிசமுடன்‌ சைவமும்‌ நிறுத்தும்‌ அமிழ்‌ 
தம்‌ வெள்‌ இரை வையையும்‌ ஒருபுற்த்து அகழாம்‌-வைதிகரெறதியோடு சைவரெறி 
யையும்‌ நிலைநிறுத்திய அமிர்தம்போலும்‌ வெள்ளிய அலையையுடைய வையைநதி 
யும்‌ தம்மதரை நகரத்தின்‌ ஓர்புறத்திலுள்ள ௮கழியாம்‌. 

குமிழ்‌ செர்தாமரைச்சொடி கோங்குமுதலிய உவமானச்‌ சொற்களால்‌ சாட 
இருமுகம்‌ திருமேனி திருத்தனம்‌ ஐய உவமேயச்சொற்களைக்‌ கேட்போர்‌ மடமும்‌ 
பொருட்டு உயர்வு ஈவிறசியணியாக உருவகஞ்செய்து குமிழலர்ச்த செர்தாமனைக்‌ 
கொடி முகிழ்‌ கோக்கு எனவும்‌, அத்திருத்தனஞ்‌ சொரிந்த திருவமுது பரஞானமா 
தலால்‌ பரஞானம்வாயுண்டு எனவும்‌, அப்பரஞானமே வேதத்இன்பயனாெயெ இருப்‌ 
பதிகமாதலின்‌ உமிழ்ந்த வேதத்தமிழ்‌ எனவும்‌, திருப்பதிகம்‌ எழுதிய ஏடு எதிர்‌ 
செல்லச்‌ செய்தமையால்‌ அ௮திந்தெனவும்‌, அதனால்‌ சமணசமயங்கெட்டோடவேள்‌ 
விமுதலிய ௮றங்களின்‌ வடிவாகிய வைதிகமும்‌, அவ்வறங்களின்‌ முதிர்ச்சியால்‌ 
அடையும்‌ பயனாகிய சைவமும்‌ நிலைபெறச்‌ செய்தமையால்‌ வைஇகமுடன்‌ சைவமு 
நிறுத்‌துமெனவும்‌, இவறறின்‌ உண்மைகளையுணர்டக்‌து அன்மாக்கள்‌ பிறப்பிறப்புகளி 
னின்று நீங்கி உய்யச்செய்தலின்‌ ௮மிழ்தவையை யெனவும்‌ கூறினர்‌, இன்‌ வேண்‌ 
டாவழிச்சாரியை, 

எதிர்சென்றருளியதிருப்பாச ரம்‌, 
வாழ்கவர்தணர்‌ வானவரானினம்‌, வீழ்கதண்புனல்‌ வேர்தனுமோல்குக 
ஆழ்கதியதெல்லா மரனாமமே, குழ்கவையக மூகஅயர்‌இீர்கவே, 
திருததொண்டர்புராணததில்‌, 
“தற்கணர்தேவரானினங்கள்வாழ்கவென்‌, திசதமெய்ம்மொழிப்பயலுலசமின்புறச்‌ 
சநதவேள்விகள்முதல்சங்கரர்க்குமுன்‌, வச்தவர்ச்சனைவழிபாடமெனனவாம்‌,”' 
“வேள்லிரற்பயன்வீழ்புனலாவஅ, காளுமர்ச்சனைஈல்து௮ப்பாதலால்‌ 
ஆளூமன்னனைவாழ்த்தியசர்ச்சனை, மூளுமற்றிவைகாக்குமுறைமையால்‌,” 
“ஆழ்கதியதெனரறேதிற்றயனெறி, வீழ்கவென்றதுவேறெல்லாமரன் பெயர்‌ 
குழ்கலென்றததொல்லுயிர்யாவையும்‌, வாழியஞ்செழுத்தோதிவளர்கவே,” 
“சொன்னவையகமுந்‌தயர்‌தீர்கவே, என்னுநீர்மையிகபரத்திற்றுயர்‌ 
மன்னிவாழுலகத்தவர்மாற்றிட, முன்னீஞானசம்பர்தர்மொழிந்தனர்‌.” 
எனச்‌ சேக்ழொர்சுவாமிகள்‌ அருளிச்செய்த பாசரங்களால்‌ ஓத்திருப்பாச ரத்தின்‌ 
திருவுள்ளச்‌ டெக்கைகாண்க, ்‌ (௧௭) 
பிள்ளையும்பெடையன்னமுஞ்சேவவலும்பிரியாக்‌ 
கள்ளமுண்டகச்செவ்வியாற்கண்டவர்கண்ணு 
முள்ளமுந்திரும்பபவகைசிறைப்படுத்தொ்கும்‌ 
புள்ளலம்புதண்டெங்‌கதுபுமிசையைப்புகல்வாம்‌, , 


இிருதகரப்படலம்‌. 


(இ-ள்‌.) பிள்ளையும்‌ பெடை அன்னமும்‌ சேவலும்‌ பிரியா கள்ள முண்டகம்‌ 
செவ்வியால்‌ - குஞ்சுகளும்‌ பெட்டை அன்னங்களும்‌ சேவலன்னங்களும்‌ (தம்மினி 
ன்றும்‌) நீங்காத தேனையுடைய தாமரைகளின்‌ பொலிவால்‌, கண்டவர்‌ கண்ணும்‌ 
உள்ளமும்‌ திரும்பாதவகை சிறைப்படுத்து ஓங்கும்‌ புள்‌ ௮லம்பு தண்டெம்கு இத 
புரிசையை புகல்வரம்‌ - பார்த்தவர்‌ சண்களும்‌ மனமும்‌ ( சன்னினின்ன அவர்கள்‌ 
பால்‌ மீட்டும்‌ ) செல்லாதவண்ணம்‌ தன்வசப்படுத்தி மேம்பட்டு விளங்கும்‌ பறவை 
கள்‌ ஒலிக்கும்‌ தண்ணிய நீர்க்சடெல்‌ கன்‌ தன்மை இத்தன்மையது இனி மதிலின்‌ சிறப்‌ 
பைச்‌ சொல்வாம்‌, 

கள்ள உடைமைப்பொருளில்வச்த பொருளடியாகப்‌ பிறர்த குதிப்புலினைப்‌ 
பெயரெச்சம்‌, தண்டெங்கு - நீரரண்‌, புரிசை - முழுவரண்‌, மதிலரண்‌ எனிலு 
மொச்கும்‌, (௧௮) 

மாகமுந்தியகடிமதின்மதுரைநாயகர்கைந்‌ 
நரகமென்பதேதேற்றமக்ககர்மதில்விழுங்கி 
மேகநினறசைநின்றதவ்வெஞ்சினப்பணிக 
னாகமொன்றுகோலுரிபடகெளிவதேயாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) மாசம்‌ உர்‌ திய கடிமதில்‌ - விண்ணுலகையூடுருவிச்சென்ற காவலா 
யுள்ள மதில்‌,ம துரை நாயகர்‌ கை மாகம்‌ என்பதே தேற்றம்‌-மதுரையிலெழுக்தருளி 
ய சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருக்கரத்தில்‌ விளங்கும்‌ சர்ப்பகங்கணமென்பதே 
நிச்சயம்‌, அர்சகர்‌ மதில்‌ விழுங்கி நின்று மேகம்‌ அசைபின்றது - அம்மதுரை£கரின்‌ 
புடைகுழ்ர்த மதிலை மறைத்‌ நின்று மேகம்‌ ௮சைநள்றதோற்றம்‌;அ வெம்‌ சினம்‌ 
பணி தன்‌ ஆகம்‌ ஒன்ன தோல்‌ உரிபட ரெளிவது ஏ ஆகும்‌ - அந்தச்‌ கொடிய கோப 
தீதையுடைய பாம்பானது தனஅ சரீரத்திற்‌ பொருரதிய தோலுரிய ரெளிதலே 
தேற்றமாம்‌, 

மலை காடு நீர்‌ மதில்‌ என்னு நான்குகாவலுள்‌ மதில்‌ ஓர்‌ காவலாதலால்‌ கடிம 
தில்‌ எனவும்‌, வங்யெசேகரபாண்டியன்‌ பொருட்டுச்‌ வெபெருமான்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ 
தீன அிகரத்திலணிந்தருளிய சர்ப்பகங்கணத்தால்‌ மதுரை ஈகா எல்லையை வரையறு 
தீதமையால்‌ மதில்‌ கைர்சாகமென்பதே தேற்றமெனவும்‌, அதனைச்‌ சர்ப்பமாச வரு 
வகஞ்செய்தமையின்‌ சர்ப்பக்‌ சோலுரிதற்பொருட்டு உடல்‌ ரெளித்தல்‌ இயல்பாத 
லால்‌ ௮ம்மதிலின்மேல்‌ மேகம்‌ அசைதல்‌ ௮ர்செளிவேயாகுமெனவும்‌ தேற்றேசா 
ரங்கள்‌ தம்து கூறினார்‌, இது நியமவுருவ்கவணி, 

சிவபெருமான்‌ தனத திருக்கரத்தில்‌ சர்ப்பத்தை யணிச்சதற்குச்சாரணம்‌- 
தத்தம்‌ கிலைகெட்டழிர்த தாருகாவனத்து முனிவர்கள்‌ தமது நிலைமைக்கேடு 
சிலபெருமானால்‌ ஆயதென்றுணர்ச்து ௮அச்‌சிவபெருமானை மாய்த்தற்பொருட்டு ஓர்‌ 
வேள்விசெய்து அதன்பால்‌ எழேர்த சர்ப்பக்களையேவ அதனை அச்வெபெருமான 
ணிர்தீரர்‌, கந்தபுராணம்‌ - தகஷகாண்டம்‌ - ததீசியுத்தரப்படலத்தில்‌, 

“ ஏற்‌ இயபின்னர்வேள்வியெரியதற்கடையேயெண்ணில்‌ 
பாச்தளங்கெழுர்‌துத்யோர்பணியினால்‌சற்றத்தோடு 
போந்தனவவற்றைமாயோன்புள்ளிலுக்கஞ்சிச்தன்பால்‌ 
செர்ச்திம்பணிகளோடுசெவ்விதிற்புனேந்தானெய்கோன்‌ 
“பணியெலாம்பணியதாடப்பரன்மிசை த்திகழ” என்பவற்றுலுணர்ச, (௧5௧) 


VE aA, மடை அண்டர்‌ ADH பபர்‌ ௩ 


புரங்கடக்தபொற்குன்‌ அகோபுரமெனச்சருதிச்‌ 
சிரங்கடர்தவர்தென்னராயிருக்தனர்‌இருக்தா 


ae திருவிளையாட,ம்புராணம்‌ 


ருரல்சடநக்திடவேண்டினுமுதவிசெய்தவரால்‌ 
வரக்கடக்திட ப்பெறகெதிர்கிற்பதுமானும்‌, 

(இ-ள்‌,) சுருதி சிரம்‌ கடர்தவர்‌ தென்னராய்‌ இருர்தனர்‌ - வேதங்களின்‌ உச்‌ 
சியைக்சடச்த இறைவர்‌ பாண்டியராய்‌ அரசியல்‌ செலுத்தி யிருச்சின்றனர்‌, இருச்‌ 
தார்‌ உரம்‌ சடர்திட வேண்டின்‌ - ஒருக்கால்‌ பகைவரது வலிமையைக்கடக்க வில்‌ 
வேண்டின்‌, உதவி செய்து அவரால்‌ வரங்கள்‌ தர்திட பெற - ( முன்புதிரிபுரக்கட 
தீதற்கு உதவிசெய்ததபோல ) இன்றும்‌ உதவிசெய்து தவ்வினறவரால்‌ வரங்கள்‌ 
அருளப்பெறும்பொருட்டு, புரங்‌ கடந்த பொற்‌ குன்று கோபுரம்‌ என எதிர்நிற்பது 
மானும்‌ - திரிபுரத்தை வென்ற வில்லாயெ மகமேரு மதிலின்‌ வாயிலிற்‌ கோபுரவடி 
வாகத்‌ திரி£து எதிர்நிற்றலை யொக்கும்‌, 

உம்மை அசைநிலை. உபமானமாடிய மேருவானஅ இருந்தார்‌ உரங்‌ கடர்தி 
டவேண்டின்‌ என அபபொழுது நிகழகின்ற செய்கையிற்‌ பயன்படுதற்பொருட்டுக்‌ 
கோபுரமாயெ உபமேயத்தின்‌ உருவத்தைக்கொண்டு பரிணமித்ததாகக்‌ கூறுதலின்‌ 
இது திரிபணி, 

மகமேருவில்லான ஐ - சுதன்மன்‌, சீலன்‌, சபுத்தி என்னும்‌ அசுரர்கள்‌ 
மூவரும்‌ தேவதச்சன்‌ வகுந்தக்கொடுதத பொன்‌ வெள்ளி இரும்புகளாலாகிய ௮ர 
ண்களிலிருற்து சிவசேசச்திறம்பாதவர்களாய்‌ அரசுசெய்திருக்குங்கா லயில்‌, தேவே 
நீதிரன்முதலாகிய தேவர்கள்‌ அவர்களுக்குப புறங்கொடுத்து வருக்தித இருமால்சர 
ணடைக்ககூற, ௮த்திருமால்‌ அருளகூர்ந்து அவர்களைக்கொல்லும்பொருட்டு ௮பிச। 
ரயாகஞ்செய்த, அதிறரேன்றிய பூதங்களைத்‌ திரிபுரங்களையழிக்கும்படியேவ, அட 
பூதங்கள்‌ சென்று முப்புரத்தலரோடு போர்செயதழிர்தன; அதனேக்கண்டதேவே 
திரன்‌ முதலியோர்‌ முகவாட்டத்தைரோகடூ இவ்வசுரர்கள்‌ கொடி. இத்தொழிலை 
யுடையராயிலும்‌ வெசேசமுடையரா யிருத்தலின்‌ அவர்களை வெல்வது அரிதென்ற 
கருதி ஓர்‌ குழ்சசியால்‌ தனது அம்சங்களினின்‌ அ ஓர்‌ புத்தனைவருலித்‌,து அவன்முக 
தொக்கி நாம்‌ தரும இர்‌ நாலைககொண்டு அவர்கள்‌ நியமத்தைக்‌ கெடுப்பாயென்று 
ஈாரசமுனிவரையும்‌ அவனுக்குத தணையாகவனுப்பி அவர்கள்‌ சிவரேயங்களையழிப்‌ 
பித்தத்‌ தேவேந்திரன்‌ முசலியோர்‌ புடைகுழ்ந்துவர, அத்திருமால்‌ திருக்கைலக்‌ 
குச்சென்று சிவபெருமானார்‌ திருவடியைவணங்கித்‌ இரிபுரசதோர்செய்யுர்‌ இன்பங்‌ 
களால்‌ நால்களிதுகாறும்‌வருஈதினோேம்‌, இனியேனுங்‌ கடைக்கணித்தருளகவெனஇ 
ரத வேண்ட, ௮ச்சிவபெருமானார்‌ ஈர்திறாயனார்‌ திருமுகத்தை கோச்டிப்‌ போர்செ 
ய்தறகுரிய தபுதங்களொன்றுமில்லோம்‌ ௮வை சைகூடில்‌ அவர்களை வெல்லுதல்‌ 
. அரிதன்றெனச்‌ திருவாய்மலர்ஈதருள, அத திருமால்‌ அத்தேவர்களோ டொருபுடை 
யிருந்தாராய்*்தவ்வாறாயினர்‌,என்‌ பதற்குக்காஞ்சிப்புராணம்‌-கயிலாயப்படலத் தில்‌. 

'உருகெமுநிலமொருவையமும்‌, இருசடரிருபுடையாழியுஞ்‌ 

சுருதிகடுகளஅவாசியு, மருமலரணைபவன்வலவலும்‌."? - 

“தட செவடவரைசாபமும, படவரவிறைபக ர்சாரியு 

மஃ.ல்லிரி,துள வினனவாளியுங்‌, “கடவுளர்பிறர்பிறகருவியும்‌. யூ 

“(ஆயினர்‌'' எனவருஞ்‌ செய்யுள்களாலுணர்ச, (௨௦) 
சண்ட பானுவுந்திங்களுந்தடைபடத்திசையு 
மண்டகோளமும்பரக்‌துநீண்டகன்றகேபுரங்கள்‌ 
விண்ட வா யிலால்வழங்குவவிட வரா வங்கர்‌ 


அண்ட போல்பவுமுமிழ்வனபோல்பவுமுழலா, 


திருதகரப்படலம்‌. என 


(இ-ள்‌.) சண்ட பாலுவும்‌ திங்களும்‌ தடைபட - விலாச்துசெல்துஞ்‌ சூரிய 
ஓஞ்‌ சர்திரலும்‌ (போச்குவரவு புரிதற்குத்‌) தடைபடும்படி, கோபுரங்கள்‌ திசையும்‌ 
பரந்த அண்டகோளமும்‌ நீண்டு அகன்ற - கோபுரங்கள்‌ அவட திக்செல்கும்‌ பரர்து 
அண்டகோளத்தின்மேலும்‌ உயர்ச்து பரக்திறாச்தலால்‌, விடம்‌ அரா அங்கார்து உ 
ண்டபோல்பவும்‌ உமிழ்வன போல்பவும்‌ உழலா - விஷத்தையுகட்ய இராகு சேது 
என்னும்‌ பாம்புகள்‌ வாய்திறம்துண்டாற்போலவும்‌ உமிழ்ந்தாற்போலவும்சுழளமு, 
விண்டவாயிலால்‌ வழங்குவ (அக்கோபுரங்களின்‌) புழையாயுள்ள வாயில்களால்‌ 
போக்குவரவு புரிகின்றன, 

சர்திர குரியர்கள்‌ செல்றுதற்கு வேறுயழியின்மையின்‌ பாம்புகளின்‌ வாய்‌ 
ப்பட்டு வருதல்போலக்‌ கோபுரங்களின்‌ வாயிலின்வழியாய்ப்‌ போச்குவரவ புரி 
ன்றனவென இதனாற்கூறப்பட்டன. 

அகன்ற என்னும்‌ பலவின்பாற்‌ படர்க்கை வினைமுற்றினின்று பிரிர்த தொழி 
ற்பெயர்‌ மூன்றனுருபேற்று வழங்க என்றும்‌ பிறவினை முதல்வினை முற்றின்‌ முதனி 
லைகொண்ட௮. உண்ட உமிழ்வன என்னும்‌ அஃறிணைப்‌ பலவின்பால்‌ படர்ச்சைவி 
னைமுற்றுகள்‌ எச்சமாய்‌ நின்றன. உழலா செய்யா என்னலும்‌ வாய்பாட்டு உடன்‌ 
பாட்‌ டிறர்தசாலவினையெச்சம, இது தொடர்பு உயர்வு ஈவிற்சியணி (௨௪) 

மகரவேலையென்றியானைபோன்மழையருர்தகழி 
சிகரமாலைசூழம்மஇற்றிரைக்கரக்துமாவி 
யகழவோங்குரீர்வையையாலல்லதுவேற்றுப்‌ 
பகைவர்சேனையாற்பொரப்படும்பாலதோவன்றே. 

(இ-ள்‌.) மழை மகரம்‌ வேலை என்று யானைபோல்‌ அருர்து அகழி சகரம்‌ மா 
லை சூழ்‌ அம்மதில்‌-மேகங்கள்‌ சறாமீனகளையுடைய சமுத்திமென்று கருதி யானை 
யைப்போல நீர்‌ பருகும்‌ அகழியும்‌ ஞாயில்களாகிய செரபஈதிகளுஞ்‌ குழ்ர்த அர்தம 
இலை, திரை கரம்‌ துழாவி அகழ ஓங்கு நீர்‌ வையையால்‌ அல்லது-அலைகளாகிய கை 
களால்‌ துழாவிக்‌ கல்லப்‌ பெருக்கெடுத்துவரும்‌ நீர்மயமாயெ வையைஈதியால்‌ போ 
ர்செய்பப்படுவதன்றி, வேல பகைவர்‌ சேனையால்‌ பொரப்படும்‌ பாலது ஓ அன்னு. 
மறுமிலப்‌ பகைவர்‌ சேனைகளாற போர்செய்யப்படுர்‌ தன்மையதோ, “அலல, 

இதனால்‌ மதிலிளவன்மை மிகுதியைக்‌ கூஅதலின்‌ வீறுகோளணி, (௨௨) 


எல்லைதோவழிக்கடைசெயுமிம்மதிற்புறDாசூழ௩்‌ 
தொல்லைமேவலாவளை க்‌ தழியுடன்‌அபோராற்றி 

வெல்லமள்‌ ளரும்வேண்டுமோபொறிகளேவெல்ல 
வல்லவம்மதிற்பொதிசெயுமறஞ்சிறிதுரைப்பாம்‌, 

(இ-ள்‌.) எல்லை தேர்வழி தடைசெயும இம்மதில்‌ புறம்‌ குழ்ர்து ஒல்லை மேவ 
லர்‌ வளைக்த உழி-(விரிவு£ட்சிகளை) அளவுசெய்யப்புகுர்தவழி ௮வரதிவைத்‌ தடை 
செய்யும்‌ இர்தமதிலின்புறத்இச்சூழ்க்து விரைந்து மனுரிலப்பகைவர்கள்‌ முற்று 
சைசெய்தவிடத்து, உடன்று போர்‌ ஆற்றி வெல்ல மள்ளரும்‌ வேண்டும்‌ ஓ- (அவர்‌ 
சள்‌ உள்ளேவராமல்‌) சோபித்‌.துப்‌ போர்செய்து வெற்றிகொள்ள லீரர்களும்வே 
ன்டுமா, பொறிகள்‌ ஏ வெல்ல வல்ல- (அம்மதிலிலுள்ள) யச்திரய்களே போர்செய்‌ 
ஜவெல்லும்படி வல்லமையுள்ளன, அம்மதில்‌ பொதி செயும்‌ மறம்‌ சிறிது உரைப்‌ 
ராம்‌-அம்மதில்களிலுள்ள யரச்திரங்கள்செய்யும்‌ வீரங்களைச்‌ ிதி௮ எடுத்த்‌ சொ 


வாம்‌, 
௪௦ 


௭௪ திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 


தொஃபொருளதிகாரம்‌-புறத்‌இணையியல்‌, “முழுமுதலரண முற்றலுள்கோட்‌ 
லும்‌” என்றகுத்திரத்தால்‌ ஒல்லைமேவலர்‌ லளைர்இழி என்ப அ-முழுமுதலரண முற்‌ 
தலும்‌ என்றலவிதியும்‌, உடன்று போராற்றி வெல்ல என்பது சோடலுமென்ற விதியு 
மெனச்சொள்க, இது உழிரைத்திணை, எல்லைதேர்வழித்‌ தடைசெயுமென்புதற்குச்‌ 
குரியனது தேர்வழியாயெ வாளைத்‌ தடைசெய்யும்‌ எனப்பொருள்கொள்ளுதலும்‌ 
ஒன்னு, எல்லை-எள்பதில்‌ ஐ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. வளைந்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்‌ 
தின்‌ ௮சரலீறுதொகுத்தல்‌, ஓஃவினாப்பொருட்டு, (௨௩) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
மமுக்கள்வீசுவனநஞ்சுபூசுமுனைவாள்கள்வீசுவனமுத்தலைக்‌ 
கழுக்கள்வீ சுவனகுட்‌த ரெ மியெரிகாலவீசுவனகாலனே 
ரெழுக்கள்விசுவனகப்பணங்கள்‌ விட மென்னலீசுவனவன்னெடுங்‌ 
கொழுக்கள்விசவனகற்கவண்கயிறுகோத்துவிசுவனவார்த்தசோ, 

(இ-ள்‌.) ஆர்த்து மமுக்கள வீசவன - (முற்றுகைசெய்த மறுபுலத்தரசர்கள்‌ 
மேல்‌ லெ யர்திரங்கள்‌ லீராவேசத்தால்‌)ஆரவாரஞ்செய்து மழுவாயுதங்களை யொ 
ருபால்‌ வீசாகின்றன, ஈஞ்சு பூசமுனை வாள்கள்‌ வீசுவன - சஞ்டிற்றோய்த்த வாயி 
னையுடைய வாள்களால்‌ ஓச்சுவன, முத்தலைக்‌ கழுக்கள்‌ வீசுவன-மூன்றுதலைகளையு 
டைய குலத்தாற்குத்துவன, கார்‌ சம்‌ நேமி ஏரி சால லீசவன - கைவேல்களுஞ்‌ சக்‌ 
ச.ரங்களுங்‌ கோபாக்கினியைக்கக்க அவற்றை யெறிவன, காலன்‌ ரேர்‌ எழுக்கள்‌ 
லீசுவன - இயமனையொச்த வளைதடிகளைச்‌ சுழற்றிவிடுவன, கப்பணங்கள்‌ விடம்‌ 
என்ன வீசுவன-எஃகாலாயெ ரெருஞ்சில்களென்னும்‌ ஆயுதங்களை (உயிரைக்கவரவ்‌ 
ரும்‌) விஷமென்று கண்டோர்சள்சொல்ல எதிகின்றன, வல்‌ கெடும சொழுக்கள்‌ 
வீசவன-வலிய நெடியகாறுகளை எறினெறன, கவண்‌ கல்‌ கோத்து கயிறு வீசுவன- 
சுவண்களில்‌ கம்களைக்கோத்துககயிறுபற்றி வீஈடன்றன. 

லீசுவன பொதுவினையாதலால்‌ அவ்வவ்விடங்களுக்கேற்ற செயல்கள்சொள்‌ 
க,நுற்றுகைசெய்த மறுபுலத்தரசர்கள்மேல்‌ என்பது அதிகாரத்தால்‌ வருவிக்கப்பட்‌ 
டது. சிவகசிர்தாமணீ-நாமகளிலம்பகம்‌-5கர்வல ம, 

! மாற்றவர்மறப்படைமலைர் துமதில்பற்றின்‌'' என்பதனாலூுணர்க, (௨௪) 
கஞ்சுபில்குதொளைவாளெயிறறரவுநாறிமிர்த்தெறியுமலையரா 
வெஞ்சினங்கொண்முழை வாய்திறச்துபொருவாரைவிக்கெடவிழுங்குமாற்‌ 
குஞ்சரங்கொடியமுசலம்வீசியெதிரகுஅகுவார்தலைகள்‌சதஅமா 
லஞ்சுவெம்பொறிவிசைப்பினுங்கடுகியடுபுலிபபொகியமுக்குமால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈஞ்சு பில்கு தொனை வாள்‌ எயிறு அரவு கா நிமிர்த்து எறியும்‌ - சஞ்‌ 
சினைச்சிர்தும்‌ சொளைகளையுடைய வாள்போலுங்‌ கூரியபற்களையுடைய பாம்புகள்‌ 
(செருங்கியலீரர்களை) ராக்கைநீட்டிப்‌ பல்லாற்கடித்திக்கொலிலும்‌, வெம்‌ சினம்‌ 
கொள்‌ மலை அரா முழை வாய்திறம்து பொருவாலா' விக்கிட விழுல்கும்‌ - வெய்ய 
கோபங்கொண்ட. மலைப்பாம்புகள்‌ மலைக்குகைபோன்ற வரயைதச்திறர்‌து செருங்டிப்‌ 
போர்செய்யும்‌ வீரர்களை விக்கும்படி விமுங்காகிற்கும்‌, குஞ்சரம்‌ சொடியமுசலம்‌ 
வீசி எதிர்‌ குதிகுவார்‌ தலைகள்‌ சிதறும்‌ - யானைகள்‌ கொடிய இருப்புலக்கைகளை 
வீசித்‌ தம்மெதிர்‌ நெருங்யெ வீரர்கள்‌ தலைசிதற அடிக்காநிற்கும்‌, அடுபுலிப்‌ 
பொறி அஞ்சு வெம்‌ பொதி விசைப்பினும்‌ ௪டுச அமுக்கும்‌ - சொல்லாரின்ற புலிக 
சாய யர்திரல்சள்‌ கொடிய ஐம்பொதிசளின்‌ 'வேசங்களிலும்‌ விரைர்தபற்றி 
பமூச்சாரிற்கும்‌, (௫) 


திருதகரப்படலம்‌. 


, எள்ளியேறுரீரையிவுளிமார்பிறவெறிந்துகுண்ட கழியிடை விழத்‌ 
தீள்ளிமீளுமுருள்கல்லிருப்புமுளைதந்‌ துவீசியுடல்‌௫ர்‌ துமாற்‌ 
கொள்ளிவரயலகைவாய்‌ திறம்‌ துகனல்கொப்புளிப்பவுடல்குப்புறத்‌ 
துள்ளியாடுவனகைகள்கொட்டுவன தோள்புடைப்பசில கூளியே, 


(இ-ள்‌.) இவுளி எள்ளி ஏறு ஈனா மார்பு இற எறிர்து குண்டு அகழி இடை 
விழ தள்ளி மீளும்‌ - குதிரைகள்‌ மதியாதிகழ்ந்து ஏறும்‌ வீரர்களை அவர்கள்‌ மார்‌ 
பெலும்புமுதிய வுதைத்தி ஆழ்ச்த அகழியில்‌ விழத்தள்ளி மீண்டு வாராநிற்கும்‌, 
உருள்‌ சல்‌ இருப்பு முளை தற்று வீசி உடல்‌ சிர்தும்‌-(சிலயம்திரங்கள்‌) திரண்டகற்க 
ளையும்‌ இருப்பு முளைகளையும்‌ அரிசயிஅ களையும்‌ வீசிப்‌ பகைவர்களது உடலைச்சர்தா 
நிறகும்‌, கொள்ளி வாய்‌ அலகை வாய்‌ இறச கனல்‌ சொப்புளிப்ப உடல்‌ குப்புற 
அள்ளி ஆடுவன-கொள்ளிவாய்ப்பசாசகள்‌ வாய்இிறம்து இயைக்கொப்புளிக்கவும்‌ 
சரீரங்கள்‌ குப்புறவும்‌ (சண்டோர்கள்‌ அஞ்சும்படி) அள்ளியாடாரிற்கும்‌, சிலகூளி 
கைகள்‌ கொட்டுவன தோள்‌ புடைப்ப- செபேய்கள்‌ ஒருபால்‌ கைகள் சொட்டும்‌ 
தோள்கள்‌ கொட்டும்‌, ்‌ 

சீவகசிந்தாமணி, ழே. * கரும்பொனியல்பன்றி கதராகம்விசெகடம்‌, குரங்‌ 
குபொருதகரினொடு கூர்‌ ச்தரிவஅண்ணூல்‌ ” என்னுஞ்‌ செய்யுளில்‌ அண்ணாூல்‌ என்ப 
தீற்கு ௮ரிசயி௮ என ஈச்சினார்க்கனியர்‌ கூதிய வுராயாலுணர்க, (௨௬) 


அவக்குசங்கிலியெமிக்நிழுக்குமரிதொடர்பிடித்தகையறுக்கவிட்‌ 
டுவக்குமொன்னலர்கடலைகளைத்திருகிபுடளெருக்குமரநிலைகளாற்‌ 
கவைக்கொழுர்தழல்கொஞுததிவீசுமெதிர்கலலுருட்டியயுிமொல்லெனக்‌ 


குவைக்கடுங்கன்மழைபெய்யுமட்டமணல்‌ கொட்டுமேவலர்கள்கிட்டவே, 


(இ-ள்‌.) மேவலர்கள்‌ இட்ட அவக்குசமல்நிலி எறிர்து இழுக்கும்‌ - மறுபுல 
ப்பசைவர்கள்‌ தம்மேல்‌ கெருங்கச்‌ (சில யந்திரங்கள்‌) பர்தப்படுக்கும்‌ சல்கிலிகளை 
அவர்கள்மேல்லீசி இழுக்காறிறகும்‌, பிடித்தகை அறுக்க அரிதொடர்‌ விட்டு உவச்‌ 
கும்‌ (சில யந்திரங்கள்‌) பிடித்த பகைவர்கையை அனுக்கும்படி அரிசங்லெிகளைலிரிச்‌ 
சந்தோஷியாடிற்கும்‌, மரநில்களால்‌ ஒன்னலர்கள்‌ தலைகளை இருகி உடல்‌ நெருச்‌ 
கும்‌ - (சில யந்திரங்கள்‌) மரங்களின்‌ நிலைகளால்‌ பகைவர்களூுடைய தலைகளைத்தி 
௬௪ சரீரல்களை நெருச்சாகிற்கும்‌, கவை கொழுர்‌,த அழல்‌ கொளுத்தி வீசம்‌-( சில 
யந்திரங்கள்‌) பிளவுபட்ட கொழுர்தினையுடைய தியைக்கொளுத்தி வீசாரிற்கும்‌, 
எதிர்‌ கல்லுருட்டி அடும்‌ - (சிலயச்திரங்கள்‌) எதிர்சீது கற்களையுறாட்டிக்‌ சொல்லா 
நிற்கும்‌, ஒல்லென குவை கடும்‌ கல்மழை பெய்யும்‌-(ல யந்திரங்கள்‌) விரைர்து கூ 
ட்டமாக அச்சத்தைத்தராகின்ற கல்வருஷங்களைப்‌ பொழியாரிற்கும்‌, அட்டமணல்‌ 
கொட்டும்‌ - (சில யந்திரங்கள்‌) வறுத்தமணல்களை யொருபாற்சொட்டாநிற்கும்‌, 

மரநிலைகளால்‌ ஒன்னலர்கள்‌ தலைகளைத்திரு உடல்ரெருக்கும்‌ என்பத, 
மே. இலம்பகம்‌, ( நற்றலைகள்‌ இருக்கும்‌ வலிரெருக்கு மரரிலையே ” என்பதனாது 
ணர்க, அரிதொடர்‌-அவக்குசல்‌இலிகளுள்‌ ஒருவகை, (௨௭) 
உருக்கிமீயமழைபெய்யுமாலயவுருக்குவட்டுருகுசெம்பினீர்‌ 
பெருக்கிவிசம்விடுபடையெலாமெதிர்பிடி த்‌.துவிட்டவர்தமைத்தெறச்‌ 
செருக்கிவிசடைகற்தமாடமொடுசென்றுசென்றுஅடி.முரசொடும்‌ 
பெறுக்கிமீளாகடைவையமேனட, வீயெய்யும்வா ளிமழைபெய்யுமால்‌, 


௭௮ . திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


திய 'நீலகண்டத்தையுடைய அவபெருமாலுடைய பேரின்பமே திருவுருக்கொண்டி 
செவந்த இருவடிகிழலைப்‌ பிறவிலெப்பறவடைக்த அடியார்களுடைய குணத்தைப்‌ 
போல, ௪ச்இிர சாந்தம்‌ மாளிகை-௪ந்திரகாக்தச்கற்களாலாகியவீடுகள்‌,வேலை நின்று 
எழும்‌ மதி எதிர்‌ வெள்‌ நிலா தெள்‌ நீர்‌ கால கின்றன-கடலினின்றுஉதயஞ்செய்த ௪ம்‌ 
இரனுக்கெநிரே வெள்ளிய ரெணத்தையுடைய தெள்ளியநீரைச்‌ சொரியாநின்றன, 

சிவசனனிதியிற்‌ சென்ற அடியார்‌ குணம்‌ உடல்‌ புளடத்தலும்‌ நாத்தமுதமு 
ச்தலுங்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்குதலுமாம்‌. 

இங்குத்‌ தெண்ணீர்‌ சால என்ற உவமேயத்தொழிலால்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கல்‌ 
எனக்கொண்டு தொழில்பற்றிய உவமையணியாகச்‌ கொள்க, குணம்‌ - சாதி 
யொருமை, (௩௧) 

குன்றகேர்பளிக்குபரிகைநிரைதொறுங்குழுமி 

நின்றபல்சராசரமுமக்கீழல்வாய்வெளளி 

மன்றகம்பொலிந்தரழ யமலரடி.நிழல்புக்‌ 

கொன்றியொன்றறக்கலந்தபல்‌ லுயிர்நிலையனைய, 

(இ-ள்‌.) குன்றம்‌ கேர்‌ பளிக்கு உபரிகை நிரை தொறும்‌ குழிமி நின்ற பல்‌ 
சராசரமும்‌ அர்நீழல்வாய்‌ - மலையையொத்த பளில்சாலாயெ உபரிகைகளின்‌ பம்‌ 
திகள்தொஅும்‌ நெருங்கிகின்ற இயங்கியற்பொருளும்‌ கிலையியற்பொருளுமாகியபல 
பொருள்களும்‌ அல்வுபரிகைகளின்‌ கிழல்களில்‌ (விளங்குர்‌ தன்மைகள்‌) வெள்ளி 
மன்று அகம்‌ பொலிர்து அடிய மலர்‌ அடிநிழல்‌ புக்கு ஒன்று அற ஒன்றி கலந்த பல 
உயிர்நிலை அனைய - வெள்ளியம்பலத்‌ இன்கண்‌ ஒளிமயமாய்‌ நின்ற ஈடனஞ்‌ செய்த 
ருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய தாமரைமலர்போன்ற திறாவடிரிழலையடைக்கு 
(இங்கு) ஒன்றென்னுந்‌ தன்மையறக்‌ கூடிக்கலந்த பல உயிர்களின்‌ நிலைமைகளை 
யொத்திரும்தன. 

திருவடிநிழலை யடைதலாவஅ - வெனருட சித்தம்‌ டவல க்‌ சித்‌ 
அமாதலால்‌ கசிர்த தொண்டாற்பொருந்தல்‌. ஒன்றென்னுர்‌ தன்மையாவது - அன்‌ 
மா பிரமமாய்‌ நிற்றல்‌, ௮றுதலாவது - அப்பிரமத்தோடொன்றாதலும்‌ அதின்‌ வே 
ருய்க்கழிதலும்‌ இன்மியனனியமாயிருத்தல்‌, கூடிக்கலத்தலாவது - சிவானுபவம்‌ 
ஒனறற்கே யுரியனாய்‌ கிற்றல்‌. முத்தியடைகந்த பல்லுயிர்களாவன - தனியூர்பபுரா 
ணம்‌-புமுசேப்படலத்தில்‌, 4 

“ பிறைமருப்புரறகான்‌ முறச்செவிப்பெருவேழ 
நிறைவலிக்கொடுங்கூற்‌ றெனநிகழ்தருமடங்க 
லறைமுரட்சிளவாளி கரற்கதியமைபாய்மா 
வுறைசெருத்தலா ஜனோங்கிமிலே௮ழல்பன்தி,” 

“£ழரம்பமின்றிடவோனர ஈச்சுவாலெயிற்றி 
லு ரம்பமின்திடுவாள ராவுகண்டெமுமீனம்‌ 
பரம்புமைர்தடச்சாமை பல்கவைத்தாண்ஞண்டு 
நிரம்புதேன்கவர்வண்‌ட அண்சிறைநிலலீயே," 

“ கதியின்மிக்கதாய்விரைசெ லுமுயல்கடியுறவி 
குதியமைச்தபாய்தவளைபீலிச்குரனாலா 
பொதிசிறைப்பெரும்பிணிமுகம்புகழ்க்கருங்குருவி 

3 யதிரறாக்கடுங்கலுழன்முற்பபபைலகாச,” 


திரு ககரப்படலம்‌. - 


“ சிவபிசான்திருவருட்குறியருச்சனைசெய்தே - 
பவ மொழிந்தன '” என்னுஞ்‌ செய்யுள்களாலுணர்க, 
விளங்குக்தன்மை - தோன்றா எழுவாய்‌, 


கதித்தருந்துபுற்குவைகழீடக்காற்றொடர்பரியத்‌ 
தெறித்தகன்றயன்மாகதச்‌சித்திரத்தெற்றி 
யெதித்தபைங்கதிர்க்கொழுந்தையுமெடடிகாவளைத் தப்‌ 
பமித்தமென்றுவாயசைப்பனபசலையான்கன்று, 

(இ-ள்‌.) ஆன்‌ பசலை சன்௮-பசுவின்‌ இளங்கன்றுகள்‌, கறித்து அறார்த புல்‌ 
குவை கழித்து கால்‌ தொடர்பறிய தெறித்து அகன்று - கறித்றுக்‌ குதட்டும்‌ புற்கு 
பபைகளைக்‌ கழித்துச்‌ காலிற்பூட்டிய கயிறறத்துள்ளி (௮ங்குநின்னும்‌) மீல்‌, அயல்‌ 
மரகதம்‌ சித்திரம்‌ தெற்றி எறித்த பைங்கதிர்‌ கொழுந்தை நா வளைத்து எட்டி பறி 
தீது மென்று வாய்‌ அசைப்பன-பக்கத்திலுள்ள மரகதத்தாற்செய்த சித்திரம்‌ அமை 
ந்த வேதிகைகள்‌ வீசிய பசியரெணங்களின்‌ கொழும்துகளை சாவளைத்ு எட்டிப்பறி 
தீது மென்று வாயால்‌ ௮சை போடுகின்றன, 

உம்மை - அசைநிலை, மரகதக்சொழுச்தைப்‌ புல்லென்னு மயங்கி சாவளைத்து 
எட்டிப்பதித்து அசைப்பன என்றமையால்‌ இது மயச்சுவணி, (௩௩) 


சிறுகுகண்ணவாய்ச்காறறெறிசெவியவாய்ப்பாச 
மிறுகுசாலவாய்க்சோட்மொனினம்வழங்காறுங்‌ 
குறுகுநுண்மருங்குச்கெழுகோட்மொனினம்போ 
மறுகும்வண்டுசூழ்ந்திறறகொளமான்மதகாறு ம்‌, 

(இ-ள்‌,) சிறகு கண்ண வாய்‌-ரிறுயெசண்களை யுடையனவாட, சாற்று எறி 
செவியவாய்‌ - காற்று வீசங்‌ சாறுகளை யுடையனவாடு, பாசம்‌ இறகு காலவாய்‌ - 
சங்கிலி இறுகச்சூழ்ர்த கால்களையுடையனவா௫,கோடுமான்‌ இனம்‌ வழக்கு .த௮ம- 
கொம்புகளை யுடையனவாயெ யானைக்கூட்டல்கள்‌ சஞ்சரிக்சன்றவழிகளிலும்‌,குறு 
குஅண்‌ மருக்கு இறுத்த எழுகோட்டு மான்‌ இனம்‌ போம்‌ மறுகும்‌ - தேயும்‌ அண்‌ 
ணிய இடைமுறிய எழுச்‌.தலீங்கும்‌ மலையின்‌ சிகரம்போன்ற தனங்களையுடையமான்‌ 
போலும்‌ பார்வையையுடைய பெண்கள்‌ கூட்டஞ்‌ செல்லும்‌ வீதிகளிலும்‌, வண்டு 

குழ்ர்து இறைகொள - வண்டுகள்‌ புறஞ்சூழ்க்து கொய்ச்ச, மான்மதநாறும்‌-மான்‌ 
மதங்கமமும்‌, . 

மால்மதம்‌ - பெரியமதம்‌, மான்மதம்‌- மிருகமதம்‌, யானை செல்லும்லீதியில்‌ 
பெரியமத நீர்சமழுமெனவும்‌, பெண்கள்‌ செல்லும்‌ லீதியில்‌ மிருகமதல்‌ சமழுமென 
வும்‌, அவர்ணியங்களாயே பலபொருள்களைப்‌ பொதவா கிய ஒருதருமத்தால்‌ முடித்‌ 
தலால்‌ இத ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி, 

இறுத்து செயவெனெச்சத்திரிபு, பாசம்‌ - கட்டு, இதனால்‌ சாரணமாடியசம்‌ 
இலியை யுபசரித்தார்‌, (௧௪) 


மாடமாலையுமேடையுமாளிகைநிரையு , 
மாடசங்கமுமன்றிவேளன்னவாமுடி.யு 
மேடவிழ்ர்ததாரகலமுமிணைத்தடர்தோளான்‌ 
குமொதரார்‌றடிப்பஞ்சுதோய்சுவடு, 


திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மாடம்‌ மாலையும்‌ மேடையும்‌ மாளிகை நிரையும்‌ அடு அரங்கமும்‌ 
அன்றி - மாடல்களின்‌ வரிசைகளும்‌ மேடைசளும்‌ உபரிசையின்‌ வரிசைகளும்‌ கிரு 
தீதஞ்செய்யும்‌ டன சாலைகளும்‌ தசய இவைகளுமன்றி, வேள்‌ அன்னவர்‌ முடியும்‌ 
ஏடி அவிழ்ந்த தார்‌ அகலமும்‌ தடம்‌ தோள்‌ இணையும்‌ - அழடல்‌ மன்மதனை யொத்த 
ஆடவர்களுடைய சிரசுசளும்‌ இதழ்‌ அவிழ்ந்த மலர்மாலை யணிந்த மார்பமும்‌ உயர்‌ 
நீத இரண்டுதோள்களும்‌, மாதரார று அடிதோய்‌ பஞ்சு சுவடு சூடும்‌-பெண்களி 
னது சிறறடிகளி லூட்டிய செம்பஞ்சின குழம்பின்‌ குறிகளைச்‌ குடாநிற்கும்‌, 

மாடமுதலியவற்றில்‌ சஞ்சரிததலாலும்‌, ஊடற்காலத்தி வணரச்யெ அட 
வர்முடியிலும்‌ மார்பிலும்‌ தோளிலும படுதலாலும்‌ சிறடிப்பஞ்சுதோய்‌ ஈவடு சூடு 
மென ஒரு முடிபுதர்தார்‌, இதுவும்‌ ௮வ்வணி, (௩௫) 

மருமச்செம்புனலாமிடமாறடுகோட்டுப்‌ 
பருமச்செங்கண்மால்யானையின்‌ பனைக்கையுமறைநூ 
லருமைச்செமபொருளாய்ந்தவர்ககரும்பொருள வோர்‌ 
தருமசசெயங்கையுமொழுகுவதானமீராறு, 

(இ-ள்‌.) மருமம்‌ செமபுனல்‌ ஆ௮ இட மாறு அடு கோடு பருமம்‌ செம்‌ கண்‌ 
மால்‌ யானையின்‌ பனை கையும்‌ - மார்பினின் அஞ்‌ செவர்த உதிரவெள்ளம்பெருக 
எதிர்த்தபகைவரைக்கொல்லுங்‌ சொம்பையுல்‌ கவசத்தையுஞ்‌ சிவர்தகண்களையும்‌ 
பெரிய மதமயக்கத்தையுமுடைய யானையினது பனைபோலும்‌ நிரண்டுநீண்ட அதி 
ச்கையினின றும்‌, மறைழால்‌ அருமை செம்பொருள்‌ ஆய்ர்தவர்க்கு அரும்பொருள 
ஈவோர்‌ தருமம்‌ செம்‌ சையும்‌-வேதமுசலிய நூல்களின' அரிய வுண்மைப்பொருள்‌ 
களை ஆராய்ந்து தெளிரத அஈதணர்களுக்குப்‌ பெறுதழ்கரிய பொன்னுதவும்‌ ஈகை 
யாளரத சருமச்செய்கையையடைய செவர்தகையினின்றும்‌, தானம்‌ நீர்‌ ஆறு 
ஒழுகுவ - சானகீராறு பெருக்கெடுக்கும்‌. 

தானம்‌-மதம்‌, சோடசதானம்‌. யானைத்துநிக்கையில்‌ மதமாயெ நீர்‌ வெள்‌ 
ளமும்‌, கொடுப்போர்கையில்‌ தானஞ்செய்யும்போ௮ தததஞ்செய்யும்‌ நீர்‌ வெள்ள 
மும்‌ பெருகுவன எனச்சொள்ச, செம்பொருள்‌-உண்மைப்பொருள்‌, விசாரமின்றி 
எர்சாளாம்‌ ஒருதன்மைச்தாய்‌ நிற்றலின்‌ அருமைச்செம்பொருள்‌ எனக்கூறினார்‌. 
மாறு எனனு முதனிலைததொழிற்பெயர்‌ அதனை யுடையார்மேனிற்றலால்‌ தொழி 
லாகுபெயர்‌, செமமை கோப நிப்பின்மேனிறறலால சிவந்த எனறும்‌” (௩௬) 


பரியமாமணிபத்தியிற்பதித்திருட்படலம்‌ 
பொரியவில்லிடக்குயிற்றியபொன்னரமியமும்‌ 
தெரியமாமுரசொலிகெழுசெம்பொனாடரங்கு 
மரியமின்பயோதரஞ்சுமஈதாவெகொடிகள்‌, 


(இ-ள்‌.) பரிய மாமணி பத்தியில்‌ பதித்து இருள்‌ படலம்‌ பொரிய வில்லீட 
குயிற்றிய பொன்‌ அரமியமும்‌-பருத்த பெரிய இரத்தினங்கள்‌ வரிசைபடப்‌ பதித்து 
இருட்க ட்டங்கள்‌ சதையும்படி விளங்க இழைத்தபொன்னாலாயெ நிலாமுற்றத்தி 
லும்‌, தெரிய மா முரசு ஒலிசெழு செமபொன்‌ ஆடு அரல்கும்‌ - (பண்ணுந்தாளவிகற்‌ 
பங்களும்‌) தெரியப்‌ பெரியமத்தளத்‌இன்‌ ஓசைமிக்க செவர்த்பொன்னாலாகிய ஈட 
னசாலையிறும்‌, கொடிகள்‌ அரிய மின்பயோதரம்‌ சுமந்து தூய - சொடிகள்‌ அரிய 
மினபயோதரங்கலைச்‌ சுமச்தாடின்றன, 


திருதகரப்பட லம்‌. 


சொடிகள்‌-திவசங்கள்‌, சொடிபோன்ற பெண்கள்‌, அரியஃபசியுமிறத்தையு 
டைய, இல்லாத, மின்‌-மின்னுதல்‌, இடை, பயோதரம்‌-மேகம்‌, கொக்கை, 

அரமியத்திற்சட்டிய கொடிகள்‌ பசியகிறச்தையுடைய மின்னும்‌ மேகங்களை 
ச்சுமர்து தடுகின்றன எனவும்‌, அரங்கில்‌ பூங்சொடிபோன்ற பெண்கள்‌ அரியமின்‌ 
னல்போன்ற இடையையுர்தனங்களையுஞ்சுமக்து அடுகன்றனர்கள்‌ எனவுங்கூட்டிய்‌ 
பொருள்கொள்ச. 

முன்புகின்ற அரியவென்ப.து பச்சையென்னும்‌ பொருள்மேனின்ற அரி என்‌ 
ஓும்பண்படி.யாகப்பிறற்த குதிப்புவினைப்பெயரெச்சம்‌ வேற௮ுபலவடுக்கிய பெயரெ 
ச்சங்களாய்ப்‌ பயோதரமெனறும்‌ பெயரையும்‌, பின்பு இன்மைப்பொருள்மேனின்ற 
அருமை என்னும்‌ பண்படியாகப்பிறர்த அப்பெயரெச்சம்‌ உவமை ஆகுபெயரர்க 
நினற மின்னென்லும்‌ பெயகாயுக்கொண்டன எனக்கொள்க, வாச்சியப்‌ பொதவி 
ன்மேனின்ற முரசென்னும்‌ பெயர்ச்சொல்‌ தெரிய ஒலிகெழு என்னும்‌ வினையால்‌ 
பொதுமைநீங்கி மத்தளத்தின்மேனின்ற அ. இதுவும்‌ அவ்வணி, (௩௭) 

வலம்படும்புயத்தாடவர்மார்பமேற்புலவிக்‌, 

கலம்படர்ந்தபூண்முலையினார்காலெடுத்தோச்ச ௫ 

சிலம்பலம்பிசைமழுங்கமுன்னெழுமவர்தேக்தார்ப்‌ 

புலம்புவண்டுகொர்தரற்றியபொங்குபேரொலியே, 

(இ-ள்‌.) வலம்‌ பமே புயத்து இடவர்‌ மார்பம்‌ மேல்‌ புலவி கலம்படர்ச்த 
பூண்‌ முலையினார்‌ கால்‌ எடுந்று ஓச்ச - வெற்றிபொருர்திய புசததையுடைய தத்தம 
க்குரிய கணவர்களுடைய மார்பத்சின்மேல்‌ னஊடலாயெ ஆபரணம்பூண்ட பெண்‌ 
கள்‌ சமது காலெடிக்துதைக்க, லெம்பு அலம்பு இசை மழுங்க அவர்‌ தேம்‌ தார்‌ 
புலம்பு வண்டு கொந்து ௮ரறறிய பொய்கு பேர்‌ ஒலி முன்‌ எழும்‌-(அவர்கள்‌) சிலம 
புகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒலிகுன்ற அக்கணவர்கள்‌ மார்பில்‌ அணிந்த தேன்பொழிந்த மா 
லைகளில்‌ இசைபாடும வணடுகள்வ௬5இ ஒலித்த மிக்கு பெரிய ஓசையானது முற்ப 
ட்டுணடாகும்‌, 

பூண்முலையினார்‌-பூணேயணிர்கமுலையர்‌ எனய பெண்களுச்குக்சாரண அச்சப்‌ 
பெயராயவர்கதி, பரதசையிற்பிரிகச தலைவாவம்தவழி நிகழ்ச்த ஊடலாதலால்‌ 
புலவிககலம்‌ படர்ஈதவெனவும்‌, “ துனியும்புலவியும்‌ இல்லாயிற்காமம்‌, கணியுங்கரு 
க்சாயுமறஅ '? எனறமையால எடுததோச்‌ச எனவுங்கூறினார்‌, சாசிகொண்டம்‌-கற்பில 
க்கணங்கூமிய வததியாயத்தில்‌, 

* கொழமுசன்சொற்கடவாதுறைகொள்கையே, வழுவினல்லறம்வான்றவமாற்றுதல்‌ 

தொழுஅதெய்வம்பராயமலர்த்தூவுதல்‌, பமுதில்கற்புடைப்பத்தினிச்கென்பவே "" 
என்றபடி சற்புடைமகளீர்‌ இலக்கணம்‌ இவ்வாறாகலால்‌ எடுத்தோச்சல்வமுவன்றே 
வெனின்‌ திருக்கோவையார்‌ - கலவியிடத்தூடல்‌, 

“ தலைமலிவாணுதலெங்கையதாகமெனச்செழும்பூண்‌ 
மலைமலிமார்பிறுதைப்பததற்தான தலைமனனர்தில்லை 
உலைமலிவேற்படையூசனிற்கள்‌வரிலெனன வுன்னிச்‌ 
கலைமலிகாரிசைகண்முத்‌. தமாலைகலுழ்ச் தனவே. ” 

எனப்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிர்துவர்த தலைவன்‌ புசல்வன்வரயிலாகப்‌ புக்குப்‌ புலவிதிர்‌ச்‌ 
அப்‌ புணரும்வழித்‌ தலைமகள்‌ ஒருகாரணத்தால்‌ வெருண்டு அவன்மார்பகத்‌ துதைப்ப 
அவ்வெகுளுதல்‌ தீரவேண்டி அவன்‌ அலள்சாலை,தன்தலைமேல்‌ ஏற்றுக்கொள்ள ௮௮ 


௮௨ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


குறையாச அவள்‌ புலர்தழாரின்றமையைத்‌ தலைமகன்‌ கூறினான்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
உள்ளிட்ட அறையில்‌ “மனைவியுயர்வுங்‌ இழவோன்பணியும்‌, நினையுங்காலைப்புலலி 
யுஞூரிய'? என்றார்‌ தொல்காப்பியர்‌ என நச்சினார்கினியர்‌ கூறி இருத்தலால்‌ ௮௮ 
காமத்துச்‌ இன்பமாதலின்‌ வழுவன்றென்க, சூமொதரார்‌ சீறடிப்பஞ்சுதோய்‌ சுவடு 
என்பதற்கும்‌ இது, 

ஓச்ச என்னும்‌ நிசழ்காலவினையெச்சம்‌ ரொர்து என்னம்‌ பிறவினை முதல்‌ 
வினை யெச்சத்தின்‌ முதனிலை கொண்ட அ. 

சிலம்பொலிமமுல்க வண்டுகளொலி முற்பட்டெழுர்ததென ௮வ்வொலிமிகு 
இயைச்‌ கூறுதலின்‌ வீமுசோளணி, ்‌ (௩௮) 


தையலார்மதிமுகங்களுச்‌ உடஙகளுங்குழைய 

(ஏ) . 
மையளாவியவிழிகளூமாட முங்கொடிய 
கையுகாண்மலாபபொதும்பருங்கறஙகிை சவண்ட 


கெய்யவோதியும்வீடுயுநீளறனெறிப. 


(இ-ள்‌.) தையலார்‌ மதி முகங்களும்‌ தடங்களும்‌ குழைய - பெண்களுடைய 
சந்திரனையொ்த முகங்களும்‌ தடாகங்களுங்‌ குழைகளை யுடையன, மை அளாவிய 
விழிகளும்‌ - மை யெமுதிய கண்சசூம, மை அளாலிய மாடமும்‌ - மேகமண்டலத்‌ 
தைத்‌ தோய்ந்த மாடங்களும்‌, கொடிய - கொடியன, கையு நாண்மலர்‌ பொதும்ப 
ரும்‌ கறங்கு இசை வண்ட-(௮ப்பெண்கள,ந) கைகளும அன்தலர்கதமலர்களையுடைய 
சோலைகளும்‌ கறங்கசை வண்டுகளையுடையன, செய்ய ஓதியும்‌ வீதியும்‌ நீள்‌ அற 
னெறிய - நெய்பூயெ ௮ப்பெண்களின கூர்தலும்‌ விதிகளும்‌ நீண்ட அறனெறியன. 

குழைய என்பசற்குப்‌ பெண்கள்‌ முகங்கள குண்டலத்தையுடையன எனவும்‌, 
தீடாசல்கள்‌ தாமரைமுதலியவற்றின்‌ சளிர்சளையுடையன எளவும்‌, கொடிய என்ப 
தற்கு அப்பெண்கள்‌ கண்கப்‌ கொடெரொழிலை யுடையன எனவும்‌, மாடங்கள்‌ கொ 
டிகளையுடையன எனவும்‌, சறங்ிசை உணட என்பாறகு அப்பெண்கள்‌ கைகள்‌ ஒலி 
க்கும்‌ ஒலியையுடைய வளையலகளையுடையன எனவும, சோலைகள சுழன்று திரியும்‌ 
இசைபாதெலையுடைய வண்செனையுடை யனஎனவும்‌, மீளற னெறிய என்பதற்கு நீள்‌ 
அறல்‌ நெறிய எனப்‌ பிரித்து அப்பெண்‌ எள்‌ கூந்தல்‌ நீண்ட கருமணல்போலும்செளி 
வையுடையன எனவும்‌, நீள்‌ ௮றன நெறிய எனப்பிரிதது மிககதருமதசையுடையன 
எனவும்‌ பொருள்கொண்டு முடி. த்து ஒப்புமைக்கூட்ட உலமையணியாகக்கொள்க 

உடையவர்கள்‌ தொழில்‌ உடைமைகள்மேலேற்றி வீதிகள்‌ அறனெறிய த 
மார்‌. செய்ய ஒதிய என்றதற்குப்‌ புழுகு பூசிய கூஈதல்‌ என்பதும்‌ ஒன்று, குழைய 
கொடிய வண்ட செறிய இவை பலவின்பால்‌ படர்க்கைக்‌ குதிப்பு வினை முற்றுகள்‌ 
செய்ய குதிப்புவினைப்‌ பெயரெச்சம்‌, குழை - குண்டலம்‌, தளிர்‌, கறங்கு - ஒலித்‌ 
தல்‌, சழலல்‌, இசை - ஒலித்தல்‌, இராகம்‌, வண்டு - வளையல்‌, வண்கெள, அறல்‌ 
கருமணல்‌, நெறி - வளைவு, வழி, (௧௬) 

மலருந்திங்கடோய்மாட முஞ்செய்வனமணங்க 
ளலருந்தண்டுறையுங்குடை ந்தாவெ தும்பி 
சுலவுஞ்சோலையுமாதருக்தூற்றுவவலர்கள்‌ 
குலவும்பொய்கையூமனைகளுங்குறைபடாவன்னம்‌, , 


| இ-ள்‌.) மலரும்‌ திங்கள்‌ தோய்‌ மாடமும்‌ மணங்கள்‌ செய்லன-மலர்களுஞ்‌ 
சந்திரமண்டலத்தை யளாவிய மாடங்களும்‌ மணங்களைச்செய்யாகின்றன, அலரும்‌ 


இரு தகரப்படலம்‌, விரக. 


தீண்‌ அறையும்‌ - மலர்களிலுர்‌ தண்ணிய நீர்த்துறைகளிலும்‌, அம்பி குடை ஆ 
வ -- அம்பிகள்‌ குடைந்தாடாகின்றன, சுலவும்‌ சோலையும்‌. மாதரும்‌ - புறத்திற்கும்‌ 
கத சோலைகளும்‌ பெண்களும்‌, 'அலர்கள்‌ தூற்றுவ-அலர்களைத்‌ அற்றாகின்‌றன, குல 
வும்‌ பொய்கையும்‌ மனைகளும்‌ - விளங்காநின்ற நீர்‌ நிலைகளிலும்‌ லீகெளிலும்‌, அன்‌ 
னம்‌ குறைபடா ஃ அன்னங்கள்‌ குறைபடாவாம்‌, 
மணங்கள்‌ செய்வன என்பதற்கு - மலர்கள்‌ வாசம்‌ வீசாகின்றன எனவும்‌, 
லீட்டிலள்ளோர்‌ விவாகஞ்‌ செய்கின்றார்கள்‌ எனவும்‌, அம்பி குடைந்து அவே 
என்பதற்கு - வண்டுகள்‌ மலமாயுழுது மதுவிற்படிவன எனவும்‌, தண்ணிய நீர்த்து 
றைகளில்‌ யானைகள்‌ முழு? விளையாடுவன எனவும்‌, அலர்கள்‌ தாற்றுவ என தற்குஃ 
சோலைகள்‌ மலர்களைச்‌ சொரிநின்றன எனவும்‌, பெண்கள்‌ பழிச்சொல்‌ அற்றுவார்‌ 
களெனவும்‌, ௮ன்னல்‌ குறைபடா என்பதற்கு - பொய்கைகளில்‌ அன்னப்பட்சிகள்‌ 
குறைபடா எனவும்‌, வீடுகளில்‌ சோறு குறைபடா எனவும்‌ பொருள்கொண்டு முடி. 
க்க, இலுவும்‌ அவ்வணி, 
மணம்‌ - வாசம்‌, விவாகம்‌, அம்பி - வண்டு, பானை. அலர்‌ - மலர்‌, பழிச்‌ 
சொல்‌, அன்னம்‌ - அன்னப்பட்‌ி, சோறு, வந்த விருந்தினர்‌ உண்டு செல்லவும்‌, 
வருகின்றவர்‌ உண்ணவும்‌, வருவோர்க்குச்‌ சமைத்தலும்‌ அம்ஈகரிலுள்ள மனைகள்‌ 
என்றும்‌ உடைமையால்‌ மனைகள அனனங்‌ குறைபடா எனக்கூறினார்‌. 
மாடம பொருளால்‌ உயர்திணையேனுஞ்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையாதலால்மண 
ங்கள்‌ செய்வன என அஃறிணை முடிபுதாதார்‌, “செயப்படுபொருளைச்செய்த, தபோ 
லச்‌, தொழிற்படக்களெத்தலும்‌ வழக்கனிஞரித்தே ” என்ற குத்திரத்தினுள்‌ செத்‌ 
தீலும்‌ என்ற உம்மையால்‌ அலர்‌, தறை, பொயகை, மனை என்னும்‌ இடங்களை வினை 
முதல்களாகவைத்திக குடைநதாடுவ குறைபடா என அவ்வினைமுதல்களின்‌ வினை 
களெற்றிக்கூதினார்‌, இங்கு மாதா என்றது - காமக்கிழத்தியரும்‌ பரத்தையருமாத 
லின்‌ சுலவுஞ்சோலையு மாதருமச்தூற்றுவ எனத்‌ இணைவிரவிச்‌ சிறப்பினால்‌ அஃதிணை 
முடிபேற்று நின்றது திணைவமுவமைதி, (0) 
ஊடினாரெறிகலன்களூமம்மனையுடன்பம்‌ 
தாடினார்பரியாரமுமடியினாற்சிற்றில்‌ 
சாடினாசொடுவெகுண்டுகண்ட அம்புமுத்திறைபப 
வாடினார்பரிகித்திலமாலைபுங்குப்பை. 


(இ-ள்‌) ஊடினார்‌ எறி கலன்‌ கஞம்‌ - தத்தம்‌ கணவர்களோடு ஊடி.ய பெண்‌ 
சள்‌ வெறுத்தெறிச்த இபரணங்களும, அம்மனை உடன்‌ பந்து ஆடினார்‌ பரி தரமும்‌- 
௮ம்மனையோடு பந்தாடும்‌ பெண்கள்‌ (பாரமாற்றாு௮) ௮௮த்செறிர்த அபரணங்க 
ரூம்‌, சிற்றில்‌ அடியினால்‌ சாடினார்‌ ஒடு - தாம்‌ விளையாடக்கோலிய சிறுவிகெளைத்‌ 
தமது காலால்‌ சதைதத ஆண்மச்சளோடு, வெகுண்டு கண்‌ தழும்பு முத்து இறை 
ப்ப வாடினார்‌ பரி கித்திலம்‌ மாலையும்‌ - கோபித்துக்‌ கண்கள்‌ தஅம்புனெற நீரைச்‌ 
சொரிய மெலிர்த சிறுமியர்‌ அறுத்தெறிம்‌ ்‌ அமாலகரூம்‌, குப்பை - அர்ாகரத்‌ 
ஒன்லீியிலன்ள வத ப ன்‌ ய்‌ ய்‌ 

முத்து நீர்மேனிற்றலால்‌ உவமையாகு பெயர்‌, 
இவற்றால்‌ அச்சகரத்தின்‌ செல்வமிகுதெயக்‌ கூறுதலின்‌ வீறகோளணி,௪க 

ஜயவென்னுசைவரம்பினதாகுமோவடிய 


றாய்யமரமணிவரிவளை விறகுவிற்‌ அழன்றோன்‌ 


இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


பொய்யில்வேதமுஞ்சுமந்திடப்பொரு தகன்றரற்றுஞ்‌ 
செய்யதாண்மலர்சுமந்திடத்தவஞ்செய்ததெருக்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) அடியர்‌ உய்ய மாமணி வரிவளை விறகு விற்று உழன்‌ றோன்‌-அடியா 
ர்கள்‌ உய்யும்பொருட்டிப்‌ பெரிய இரத்தினம்களையும்‌ வரிபொறாந்திய வளையல்களை 
யும்‌ கிறகையும்‌ விற்றுத்‌ திரிந்த இறைவன த, பொய்‌ இல்‌ வேதமும்‌ சுமர்திட பொ 
ருது அகன்று அரற்றும்‌ செய்யதாள்‌ மலர்‌ சுமந்திட தவம்‌ செய்த தெருக்கள்‌-உண்‌ 
மைப்பொருளையுடைய வேதங்களும்‌ சாங்கத்‌ தவஞ்செய்யாமையால்‌ கீங்இமுறையி 
டும்‌ செவந்த இிருவடித்தாமரையைத்‌ தாங்கத்‌ 'தவஞ்செய்த அந்ககரத்தின்தெருக்க 
சின்‌ பெருமை, என்‌ உரை வரம்பின அ அகுமோ - என்‌ சொல்‌ வரம்பில்‌ அடங்யெ 
சாகுமோ (இசாது என்றபடி) ஐய ( ௮வ்வாதிருக்க நான்‌ சொல்லக்கருதியத ) 
அச்சரியம, 

தவத்தின்‌ சொருபம்‌ உண்டி சருக்குதலும்‌, சோடைக்கண்‌ வெயிலில்கிற்ற 
லும்‌, மாரியிலும்‌ பனியிலும்‌ நீரில்கிற்றலும்‌ முதலிய செயல்களை மேற்கொண்டு ௮ 
வற்றால்‌ தம்முயிருக்குவரும்‌ இன்பத்தைப்‌ பொறுச்கலேயாதலால்‌ அதளைத்தொழி 
லினமேலேற்றிப்‌ பொறாது என்றார்‌. பொறாது என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ செய்து என்‌ 
றும்‌ வினையெச்சத்திம்கு எதிர்மறையாதலால்‌ காரணப்பொருள்மேனின்ற.௫. ஓ- 
எதிர்மறைப்பொருட்டு, ஐய-வியப்பிடைசசொல்‌, ௮ரற்றுவ என்னும்‌ பெயரெச்சம 
தாள்‌ எனலும்‌ எல்லைப்பொருள்கொண்ட அ, 

என்னுரை வாரம்பிளதாகுமோ என்றுக றிய இன்மையால்‌ வர்ணியத்தை 
உயர்வனடைந்ததாகச்‌ கூறுதலின்‌ இன்மை கலிறசியணி, (௪௨) 

௮று ர டியாசிரியவிருத்சம, 
கோரணகிமைமென்காஞ்சிசூழரிலைகெடுந்தோல்குழ்‌ 
பூரணகும்பக்கொங்கைப்பொருவின்மங்கலமாமங்கை 
தாரணிந்தாரம்தூக்கிச்சந்தடுறிமிர்ந்துபாலிச்‌ 
சிரணிமுளைவெண்மூரல்செய்துவிற்றிருக்குமன்னே. 

(இ-ள்‌.) தோரணம்‌ நிரை மென்‌ காஞ்சி சூழ்‌ நிலை நெடும்‌ தேர்‌ அல்குல்‌-தோ 
ரணபந்திகளாடிய மெத்தென்ற சொழில்படச்செய்த காஞ்சி என்னும்‌ நபரணத்‌ 
தைச குழ்ர்க நெடிய நிலைத்தேராிய அல்குலையும்‌, பூரண கும்பம்‌ கொங்கை பொ 
ரூ இல்‌ மங்கலம்‌ ஆம்‌ மங்கை - பூரணகலசங்களாகயெ தனம்சளையுமுடைய ஒப்பில்‌ 
லாத மஙகலமாகிய பெண்ணானவள்‌, தரர்‌ அணிர்து ஆரம்‌ தூக்‌ சந்து அடில்‌ இமி 
ர்க்து பாலி சீர்‌ ௮ணிமுளை வெண்மூரல்‌ செய்த வீற்றிருக்கும்‌ - மாலைகளையணிர்‌ த 
முத்துமால்களைத்‌ சொங்கலிட்டிச்‌ சர்தனக்குழமபையும்‌ அகிற்குழம்பையும்பூரிப்‌ 
பரலிகைகளிலுள்ள பொலிவுமிச்ச முளைகள்‌ என்னும்‌ வெள்ளியபுன்னகைகளை த்‌ 
தோற்றி லீதிகள்தோலும்‌ வீற்றிருப்பாள்‌. 

காஞ்சி யெண்கோவை என்றலும்‌ ஒன்று, நிலைத்தேர்‌ அலங்கார த்தின்‌' 
பொருட்டு வீதிகள்தோ௮ம்‌ நிலையாகச்செய்திருக்றெ நிலைத்தேர்‌ தோர்ணங்களு 
ம்‌ பூரணகலசங்களூம பொலியச்செய்து பர்தல்களில்‌ ம்லா்மாலைகளையும்‌ முத்து 
மாலைகளையும்‌ தொங்கவிட்டு முளைப்பாலிகைவைத்திருத்தலின்‌ மங்கலமாமல்சை 
லீற்திருக்குமெனக்க தினார்‌. (௪௨) 

திங்களைச்சுண்ணஞ்செய்துசேறுசெய்ழாட்டியன்ன ்‌ 
| பொய்குவெண்மாடப்பர்‌இபுண்ணியம்பூசக்தொண்டர்‌ 


திருதகரப்படலம்‌. 


தங்கண்மெய்வேடக்தன்னைச்தரித்தனசாலக்கண்கொண்‌ 
டங்கணன்விழவுகாண்பானடைக்செனமிடைந்தவன்றே, 

(இ-ள்‌.) திங்களை சண்ணம்‌ செய்து சேறு செய்து ஊட்டியது அன்ன 
பொல்கு வெண்மாடம்‌ பர்தி - சர்திரரை மீறுசெய்து அதன்‌ அமுதத்தாற்குழம்‌ 
பாக்கிப்‌ பூரியதையொ்த விளங்காநினற கெள்ளீயமாடவரிசைகள்‌, புண்ணியம்‌ 
பூசம்‌ தொண்டர்‌ தங்கள்‌ மெய்‌ வேடம்‌ தன்னை தரிசதன சால கண்‌ சொண்டு ௮ங்‌ 
சீணன்‌ விழவுகாண்பான்‌ அடைந்தன என மிடைச்த - விபூதிதரித்த அடியார்களு 
டைய உண்மையா இருவேட த்தைத்தாங்கி மிகவும்‌ சண்சளைக்கொண்டு சிவபெ 
ருமானுடைய திருலிழாவைச்சாணவர்தடைர்தனபோல விதிகள்சோறு நெருங்கி 
இருகின்றன, 

வீடுகளுக்குக்‌ கண்களாவன - பலகணிசள்‌, சேறுசெய்து என்றமையால்‌ ௮ 
தன்‌ அமுதத்தால்‌ என ஒருசொல்‌ வருவித்தாம்‌. தரித்தன என்னும்‌ வினைமுற்று 
எச்சமாய்‌ நின்றது. ஊட்டியன்ன ௮டைஈகதென தொகுத்தல்‌, மிடைந்த எனப தினி 
ன்ற தகரவிடை நிலை நிசழகாலத்தின்மேனினற அ. (௪௪) 

தேரொலீகலினப்பாய்மான்‌ சிரிபபொலிபு 7 விபூண்ட 
தாரொலிகருவியைந்துக்தழங்கொலிமுழஙகுகைம்மான்‌ 
பேசொலியெலலாமொன்றிபபெருகொலியன்றியென்றுங்‌ 
காரொலிசெவிமடாதுகடிமணிமாடக்கூடல்‌. 


(இ-ள்‌.) கடி மணி மாடம்‌ கூடல்‌ - விளக்கரசையுடைய விரத்தினங்களமழு 
தீதிய மாடம்கள்செரறும்யெ ம.துரைககரில்‌, சேர்‌ ஓலி - தேரின ஒலியும்‌, கலினம்‌ 
பாய மான சிரிப்பொலி - சடிவாளம்பூண்ட குதினாகள்‌ கனைக்கும்‌ ஒலியம, புரவியூ 
ண்டதார்‌ ஒலி-அக்குதிரைகள்பூண்ட ணெடணியின்‌ ஒலியும்‌, கருவி ஐர்தம்‌ தழங்கு 
ஓலி - தோற்கருவிமுதலிய ஐக்‌ இகருவிகளும்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒலியும்‌, முழங்கு கைம்மா 
ன பேர்‌ ஒலி - முழங்காநின்ற யானையின அ பெரிய கிலியும்‌ ஆயெ, எல்லாம்‌ ஒன்றி 
பெருகு ஒலி அன்றி - இவ்வோசைகளெல்லாம்‌ ஒருசேரத்திரண்டு பெரு ஓசை 
யே புலப்படுவதல்லாமல்‌, என்றும்‌ கார்‌ ஒலி செவிமடாத'- எப்பொழுது மேகக்‌ 
இன ஒலி செலிகட்குப்புலப்படா அ. 

ஐம்துகருவிகளாவன - தோறகருலி, அளைக்கருவி, ஈரப்புச்கருவி, கஞ்சீக்க 
ரவி, மி._.ற்றுக்கருவி, சோறகருவி - பேரிசைமுசலியன, ளைக்கருவி - வேய்ங்குழ 
ல்முதலியன, கரப்புச்கருவி-விணைமுதலியன, கஞ்சக்கருலி-தாளமுதலியன, மிடற்‌ 
அக்கருவி-கண்டத்தால்‌ தொனியுண்டாகும்படி பாடுதல்‌, 

இதுகாறும்‌ வீதிகளின்‌ பொதுவிலக்கணங்கூறித்‌ தனித்தனி வீதிகளின்‌ றெ 
ப்பிலக்கணங்‌ கூறுன்ருா, (௪௫) 

பரத்தையர்விதி, 
இழிபவருயர்ந்தோர்மூத்தோரிளையவர்கழியாகோயாற்‌ 
கழிபவர்யாவரேனுங்கண்‌ வலைப்பட்டுகெஞ௪ 
தழிபவர்பொருள்கொண்டெ ச்‌ கர்ப்பவதி 
ர.” 


ஸரி... (இ.ள்‌,) இழிபவர்‌ உயர்ச்தோர்‌ மூத்தோர்‌ இளையவர்‌ கழியா ப்தி கழி 
பவர்‌ - இழிகுலத்தவர்சஜம்‌ உயர்குலத்தவர்சளாம்‌ தம்மில்‌ மூ.த்தவர்களும்‌ இளைய 
வர்களும்‌ ரீங்காத சேர்யால்‌ மெலினெறவர்சளும்‌ யெ இவர்சளுள்‌, யாவர்‌ ஏலும்‌ 


௮௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


கண்வலப்படடு நெஞ்சம்‌ அழிபவர்‌ பொருள்‌ கொணடு - எவராயினும்‌ தமதுகண்க 
சாடிய வலைகளில்‌ அசபபட்‌ூ வலிகெடுவோர்‌ பொருள்‌ களைச்கைக்கொண்டு, எள்ளு 
க்கு எண்ணெய்போல்‌ -(வரையறைசெய்தசொடுசர) எள்ளுக்குத்தக்கவாற ௮ளந்‌ 
அகொடும்ஏம்‌ எண்ணெயபோல, அளரது காட்டி பழிபடு போகமவிறபார்‌ ஆவணம்‌ 
பண்பு சொல்லாம்‌ - ௮ப்பொருமாமாவுகீகேற்பத்‌ தாம்கொடுப்பதை அளவுசெய்து 
புலப்படுச்‌?? (ஓறிவுடையோர்‌) லிலச்முமபோகத்கை விற ஈம்பரத்தையர்வீதியின்‌ 
நீன்மையைச்கூறுவாம்‌. 

சமது ஈலம்‌ விலைகொடுப்பலர்‌ எவர்ச்கும்‌ விற்பதன்தி அதற்கு ஆவார்‌ ஆகா 
தாரெனரும்‌ வரைவின்மை வரையின்மா ரர கு இயல்பாதலால்‌ இழிபவா உயர்ந்‌ 
தோர்‌ முதரோர்‌ இளையவா கழியாசோயாற சழிபவர்யாவரேனும்‌ எனவும்‌, கொடு 
ச்தபொருளளவுகசேறபபபோகம அள இவிற்றலின்‌ எள்ளுககெண்ணெய்போல்‌ 
அளந்றுகாட்டி எனவும்‌, “பொறுறலரதராபுன்னல தோயார்மடஇலத்தின்‌ மாண்‌ 
ட்வறிவினவர்‌'' என௱மை.பால்‌ பழிபடி?பாகமெனவுங கூறினார்‌, 

“குலமுறைச்சார்பால்‌ வெர்கோயகோட்பட்டா ரிழிஞரேனும்‌ ” எனவும்‌, 
!இருமைவாணிபாதிறகூர்‌ சசமியருமிறுமபூதெய்‌ த 

ருவமாமினபற தவளையிமமியினளபுமேரு 

அிருவமாம்பொருபுககேறப கிறு ர்துவிற்றொழுகவலல ” எனவும்‌ வருதல்‌ 
காண்ட, (௪௬) 

மெய்பபென்பினர்போலவிரும்பினாகாறாத்துங்தங்கள்‌ 
பொயபடுமில்பபயாசகுமபுலபபடத்கேற்றுவாபோன்‌ 
மைபடசண்டர்மாமன்மறைபபொருளவிளஙகந்‌டூட்டிக 
கைபடசசுவராயககோன்றச ட 3 மரய்காணசசெயவரர்‌, 

. 

(இ-௭.) மைபடு கண்ணா மெய்படும அன்பினார்போல்‌ விருமபினார்க்கு ஆரு 
சீனும்‌ தங்கா பொய்படும இனபம - மையெருயெ கணசளையுடைய பரத்தையர்‌ 
கள்‌ உணமையாலிய அனபினயுடையவா போல ந கமமைவிருமபிய புருடாககு வாட்‌ 
கி ஈங்கயரடைய பொய்யாய்‌ இன்பககலவிசளை, யாரக்கும்‌ புலபபட தேறறு 
யராபோல்‌- தமமி4 அவரும எவாகரும முனனமே வி௱றசததெளிலிபபவர்சள்‌ 
போல, காமன்‌ மறைப்பொருள்‌ மியாங்க நீடடி கைபட ஈர்‌ ஆய்‌ தோனற நெறி 
ரம காண செயவார்‌- மனமதனறுடைய வேதப்பொருளகளாடிய கரணங்கள்‌ சவர்‌ 
தலங்களில்‌ விளஙகவெழுதிக கைபடுதலால்‌ '(பரிசகுதால்‌ என்றபடி) சுவராகவி 
ளஙகவும்‌ 4)! இரயாபொனறு புலப்படவும செயதிருக்னெருர்கள. 


காணவிசறபங்கள கல்லாதவர்கள தம்‌ இலலில்‌ அழைதற்குமுன்னே கற்கச்‌ 
செய்கல்‌ அவாகட்டின்நியமையாத செயலாசலாற புலப்படததேற்றுவார்போலெ 
னவும, உராசகும்‌ என்றலின இழிபவாமுதலிய எவர்கரும்‌ எனவும்‌, சிச்திரித்த ஓவி 
யங்கள ஓவியங்களபோலாதுகாண்பவரககு அடவர்மகளிர்போலப்‌ புலப்படுதலால்‌ 
காரணபபொருளில்வசத கைபட என்னும்‌ வினையெச்சர்சஈ.த கைபடச்‌ சுவராய்த்‌ 
தோன்றச்‌ சத்திரங்காணச்‌ செய்வார்‌ எனவுங்கூறினார்‌, பட-காரணப்பொருளில்வ்‌ 
நீத இறாதகாலவினையெச்சம்‌, ஆய்‌ - செயவெனெச்சத்திரிபு, சுவராகத்தோன்றவும்‌ 
சித்திர மென்று புலப்படவும்‌ செய்தல்‌ சிற்பிகள்தொழிலன்றிப்‌ பரத்தையர்தொழில 
ன்ருயிலும்‌ இயறறுவோர்‌ தொழிற்கு ஏவினோமாச்‌ கருத்தரவாகக் கறுத்தும்‌ விதி 
யாதலால்‌ செயவாரென எவல்கறாத்தாவின்முழிபுதற்து கூதினார்‌, 


திருதகரப்படலம்‌. ௮௭ 


“பற்குறிரகக்குறிகள்பாணிகொடுதட்டல்‌ 
ஈற்கமிழ்து .தஜ்தீசல்களிசனகெழவணைத்தல்‌ 
_ அிற்குகரண சள நியார்களெவரேனுங்‌ 
_ கீறகும்வகையின்றனகதிர்த்தமணியோவம்‌" எனவருசலுங்காண்ச,(௪௭) 


க வர்க ன்ட்‌ ம்தார 
வருவிக்கால்வரைமென்கொங்கைசரூதொடடியாடிவென்று 

மருவிக்காமுகரைத்தங்களவடிககண்வேன்மார்பந்தைப்பக்‌ 

கருவிச்சூதாடிவென்அநுகைபபொருளகவர்தல்செய்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) காமுகரை மருவி திருவில சால்‌ மணிப்பூண்‌ ஆகம்‌ பலகை ஆக-கா 
முகரைக்கலஈ து அழிய ஒளியைவிசம்‌ இரததினாபரணங்களையணிந்த தம.தமார்‌ 
பைப்‌ பலகையாகககொண்டு, நெள்‌ முது ஆரம்‌ அருலி கால்‌ வரை மென்‌ கொர்‌ 
கை சூ௮ு ஒட்டி அடி வென்தம- நெளளியமுச்காரமாயெ அருவியைப்‌ புலப்படுத 
அம்‌ மலைசகளாகிய மெல்லியசொங்கைகளென்றம வட்டுகளால்‌ பச்றையம்வைத னு 
அடி வெற்றிசொண்டும்‌, தங்கள்‌ வடி சண வேல்‌ மார்பம்‌ தைப்ப கருவி சூது தடி 
வென்றும்‌ - சங்களது மாவடுவின பிராவையொதத கண்களாதிய வேல்‌ அககரமிக 
ளுடைய மார்பிறபட்டூருவக்‌ கருவிச்ரு இனையாடிவெனறும, கைப்பொருள்‌ கவர்க 
அகொள்வார்‌ - அவர்கள்‌ கையிலுள்ள பொருள்முறறும கொள்ளைசொளவராகள்‌, 

ஆயு ப்போர்செய்யுமிடச அம்‌ வருசமுடைமையால்‌ கருவிச்சூது எனவும்‌, 
சூதாட்டில்‌ வெனறவரும போரிலவெளதவரும தமமால்வெல்லப்பட்டோர்‌ பொ 
ருள்முறதும சவர்கதுகொள்ளுகல்‌ வழககாரலின கைப்பொருள்சவாதல்‌ செய்வா 
ரெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

வக்க தக திருக்கோவையார்‌ “ வடிக்கணிவைவஞ்சியஞ்சமி 
டையிது ” எனறும்பாஈாரதஇல்‌ வடி-என்பறு லவெகிருக்கு ஓர்பெயர்‌-என நச்சினா 
ர்க்தினிடர்‌ எழுகியவுரையாஒணாமல்‌. 


வரையாகத்‌ கொங்சையை 2 ருவகஞுசெய்து போர்க்கும்‌ ரூதாச உருவசஞ்‌ 
செய்தது உருவக உ ருவவணி, (௪௮) 


தண்பனிமிிமறோயக்தமலலிகைத்காமகாற்றி 
விண்படுமதியக நீண்டும்வெண்ணிலாமுற்றததிட்ட 
கண்படையணமெற்கொண்கெ ரமனுங்காமுற்றெய்தப 


பண்பலபாடிமைந்கராவியைப்பரிசில்கொளவார்‌. 


(இ-ள்‌.) தண்பனி நீரில்‌ தோய்‌ 3த மல்லிகை தாமம்‌ சாற்றி - குளிர்க்த பனி 
நீரிற்றோய்த்‌தததொடுத்த மல்லிகைமலாகளாலாயெ மாலிகைகளைத்‌ தொஙகவிட்டு, 
விண்படு மதியம்‌ இணடும வெள்‌ நிலா முற்றஈது இட்ட கண்படை அணைமேல்‌ கொ 
ண்டு - அகாயத்திற்பொருகஇிய சந்திரனேயளாவும்‌ வெள்ளிய நிலரமுறறத்திற்போ 
ட்ட! தாங்குமஞ்சத்தின்மேல்‌ வீறதிருர்‌,ஐ, சாமனும்‌ காமுற்று எய்த பலபண்பாடி 
மைக்தர்‌ ஆவியைப்‌ பரிசில்‌ கொள்வார்‌-மன்மதனுச்‌ தம்மைவிரும்பிவர்தடையக்‌ கர 
கதாரமுதலிய பலபண்களைப்பாடிப்‌ புருடர்களுடைய அவியைப்பரிசிலாகப்‌ பென 
வார்கள்‌, 

யாவரையும்‌ மயக்கும்‌ மன்மதனுங்கேட்டு விரும்பிவர்தடையும்‌ பண்ணாத 
வின்‌ ௮தற்குப்பரிசில்‌ பொருளன்றென்பார்‌ ஆவியைப்பரிசில்‌ கொள்வார்‌ என்றார்‌ 


௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ச்‌ 


நாற்றி என்னும்‌ இறந்தசால வினையெச்சம்‌ அண்படை யணையென்னும்‌ வினை 
ட்ட முதவிலைகொரண்ட ௮, () 


முதற்பயனிலைகொண்ட இட்ட எனலும்‌ பெயசொச்சத 


(6) 


’ ௬ A ° ச்‌ ட்டர்‌ 6 ப ந்த 
குருமபைவெம்முலையிற்சிர்‌ துசாந்கருங்கு 0 லிழ்சிர ௮2 
மரும்பயிர்மாலைத்தா துமளிநுகரற்செசல்லரடூப்‌ 


பொரும்பரிந்காலிற்றாளாய்பபோயமமாதர்மெய்யு 


மிருஙறுழமமாடுஞரும்பொயியன்பணம விழுங்கும ன்‌ தே, 

(இஃள்‌.) குருமபை வெம்முலையில்‌ செறு சாஈதமும்‌ குழலிற்சிச்தும்‌ ரா 
ம்பு ஐமிழ மாலைதமாறும ஒளி ுகர்கது எச்சில தட - (பரத்தையர்களுடைய) தெ 
னன கரும்பைபோன்ற விருபபநதருர்‌ சனங்களினின்று சிச்தியசக்தனமும்‌ கூர 
தலீனின்‌ நாய அருமபலிழ்ர்த பூமாலையின்‌ மகரந்சமும்‌ வண்டுசளால்‌ உண்ண 
ப்படுசலால்‌ சேறுபட்டு, பொரும பரி காலில்‌ தாளாய போய்‌ - (லீதிகளிற்செல்கி 
னற) போர்செயயுங்குதிரைகளுடையகாலால தூள பட்டு மேலெழுர்கு, அரமாதர்‌ 
மெயயும இருஙகுழல சா$ம பொய்‌ கும்‌ இயல்‌ மணம்விழுங்கும - விண்பறலகிலுள்‌ 
o அரமபைமராகருடைய சரிரச ஜெம்‌ கூஈதலாகிய சாட்டிலுஞ்சென்று ஞூழ்ம்த 
அவைகளூகஃ புரிய இயறசைலாசனைகளை மறைக்கும்‌. 

தெயவப்பெணகள்‌ சரீரங்சரும கூரதல்களும்‌ இயல்பாகவே மணமுடை 
மையின்‌ இயல்‌ மணம்‌ என்று, அதுபோல இரகிலவுலகிலுள்ள கற்புடை மகளிரு 
டைய சரீரமும்‌ ௯ ஈச ுமடுயீல்பாகவே மணமுடையன என்றறகு, “கொங்குதோ 
வரழககயஞுதிறைத அடபி, சாமருசெப்பாதழகண்டதுமொழிமோ, பயிலியதகெழி 
இயநட்பின, மயிலியறசெரியெயிறறரி-யவகடர்சலின்‌, நதியவுமுளவோவகியும்பூ 
வே” எனசதருமியிபபொருடமி சோமரரதரச்சடவுள்‌ திருவாய்மலர்சதருளிய 
இருப்பா டாத காலு ரப (௫௦) 
அலலாயுடையா னென்முமஙா யங்கண்ணியென்று ஞீ 
சோலைவாழ்ருயிலின௰்லாசொல்லியாங்கொருஙகுசொல்லும்‌ 
பாலவாயவிகள்பூலவபனமுறைகுரவனோது 
அல்வாய்‌ சகைடம்டிநுவன்மமைசசிருரையொத்த, 


(ி-ள்‌.) சோலைலாம கூயிலின ஈல்லார்‌- சோலையில்‌ வாழும்‌ குயிலிசைபோ 
அம்‌ சொமகளையுடைய பெண்கள, ஆலவாய உடையான எனறும அங்கயற்‌ கண்ணி 
என்றும பலமுறை சொல்லிய அங்கு - திருவாலவாயி லெழுச்சருளிய சோமசச்த 
ரக்கடயுனள்‌ என்றும மினக்ூதிபமமை யென்றும பலதாம்‌ இதவித்தபடி, ஒருங்குசொ 
லலும்‌ பால்‌ ௮வாம்‌ இஸிசள்‌ பூவை - ஒருசேர வோம்‌ யாலை விரும்பிப்பருகும்கிளி 
களும்‌ சாகணவாய்ப புட்சளும்‌, பல்முறை குரவன ஓ௮ நூல்‌ அவாய்‌ சச்தைகூட்டி 
அவல்‌ மறை சிருரை ஒத - பலதரமும ஆசிரியனகூஅம்‌;வேதத்தை விரும்பிச்‌ சர்‌ 
தைகூட்டிக்கு அம்‌ பிராமணபபிள்ளைகளை யொத்தன, | 

சம்தை கூட்டலாவது-ஆசிரியன சொன்ன வேதல்ரக்யெங்களை ஒரு சேரச்‌ 
சொல்லுதல்‌, ர 
அர்சகரில்‌ வாழும்‌ பரததையர்‌ தித்தொழிலின ராயினும்‌ சிவசேசமுழையார்‌ 
என்றற்‌ 3 ஆலவாயுடையானென்றும அங்கயற்கண்ணி என்றும்‌ சொல்லியரங்கு என்‌ 
மா. பர£ீளதையரை வேசம ஒதுவிக்கும ஆசிரியராகவும்‌, அம்மையப்பர்‌ திருமன] 
களே வேதங்களாகவும்‌ தல றறைப்பமின்றோ அம்‌ கிளிகளும்‌ பூவைக்ளும்‌ ஆூரியன்‌ 
சொன்னபடி வேசத்தைச்சொல்லும்‌ பிர £மணச்சி௮வர்களாகவும்கூட்டிக்கொள்ச. 


திருதகரப்படலம்‌. ஆ௯ 


செொலபிய அசுரலிகுதி கொகுசுதல்‌, உவமையும பொரு தும்‌ ஒறஅமை யுண 
மையால்‌ உவமைக்குக கூறிய பனமுறை என்னும அடையை பொருளுக்குங்‌ கொ 
ர்க, (௫௧) 
லளவியாகரவேறஈண்ணுசக்களிர்விரனடாத்துக்‌ 
ப்‌ ம்‌ திட வல வ த்து 
இவவியசரமபுரசெவவாப்்‌  மெடுகருமெழாலுமதம்மிற்‌ 
கொவியமரவாகி்காமாயாசெவிகபலோடி 
௦ ட 
லெவயியகாமபபைங்கூ மயிலை தரவனாககுமன்றே, 


(இஃ. ஓல லியம Wg வேல்‌ கண்ணா - பொருமைகஃ குணத்தை யுடைய 
மதர்திதி வேலபொ வங கடரகளையுடைப பாதையா, அம தளி விரல்‌ மடாததும்‌ 
திவலிய ரமபும செவவாய இரதிஃரும எழாலும-௮ழகிய தளிபோனற மெலலிய 
விரலால ஆராயின்‌ வரகில்‌ ) தெ ம மன பிபி) புடைய வீணை நரமபின்‌ ஓளை 
யம்‌ செவ வாயினின்று லவெளிபபடமிம காதுச னெபரு செயயும்‌ சணடத்தின்‌ 
இசையும்‌, தயம்ல கெளவிய கீரவாகி- சமமுள்‌ ஒன ணிபடட தனமையையுடையன 
வாடு, சாயா சலி சால ஏ வெடவிய காமம பை-ூழ விளைதர வளர்க்கும- 
புகொஞ்ருடைய லாராசிய சாலின வழிரசென ரு (அவாக்ளுள்ளமாழிய விலாநிலத 
நில அங்குரிகு,') கொடிய சாமமாகிய பரியபமிாக எ விளைய வளரச்காகிறகும, 

தியலிய-நிவ-சொரல்க இல, ப்பி அதி யுற்றெயவாஞ்னமை யென்ப 
பொரு கொ பாப்ப... து, ெலிககாறொடிசசரபை பலக வின தரவளாக்கும 
தான்பசறகேறப உர எனம! பி டார்‌, வெட்ப காருமைன பது ன, கொடிய 
சாமமெயசகிகா ப 

ஸ்பா கபி ற சிவ கெளுசெகம்கரு, நீிருடகுளிக்‌ திமுயலாளும்‌- -நீருட்‌ 
ரிபபிருஙகாமஞமிமம்கனறேே9ி, யொளிபிஓுயகாமன்சுமம'” 

எனப்ப குத்‌ IG IF -b ண்‌ ‘ 
ர்‌ காம கருவ த துதையாரிலம்ப 
ர்தவாறும '' என்பதற்காவி 
லோ கினிய ரெழுதிய உரை 
பாலி, ்‌ ல 

WAT VOT டிராபி hol இஃ ற சிற பகை டப்‌ என கா குவகையிலை யுடையன 
வாசலால மாம பாரு, ,ஐகெடுதத இச பொரு திதற்குரிய குறிநிலை முனனராசாய 
வேண்டிறவிஏ அ ராயதென்ரும, சிலபபதிகாரம வேணிறசாதை “(இணை இளை பசை 


ரில சடாசறு மென்ப ரறரு௪ சவிதா 


எம **மஉணைணலயாழமகரமபை யர்யக ஓ! மிவிரல நஜ 


ஈட்பென்‌ நிரசரனடிர, இசைபுணா குதிகிலயெயத நோக! ம்‌ ள்‌ 
கூரல்‌, அ சம, கைக்கிளை, உழை, இலி, விரி, தாராம, இவவேநிசைகளும வீணை 
கரமபுகவாரதலாலும வெற்றி? சதி தெவணரைலள்‌ மரிய விசுவாமிச திரன்‌, சமத 
க்கிணி, சஈதிரன்‌, ளாரியள்‌, செ சமன, காசிபன்‌, ஈசன்‌ அசலால்‌ சிவ்வியதரமபென்‌ 
ஒர்‌, * அலலிய்ப்பஙக ட! தயனினிழு் பட உ, செயவஞ்சான்ற ஞ்சுவைறல்யாழ்‌ ” 
எனப பெருங்கதையில்‌ வருதலசாணக இதனை லவீரிககிறபெருமும. எழாலென்றதுக 
ணஉத்சொனி, “ இசைபபடிபுன ரின்‌ எழாஅல்போல ௪, செலிப்புலனாவ தொலியெ 
முத்தாகும ” என்னுஞ்‌ கூதரெததா ஓுணாக, விரலாடாத் திம இவவியகரம்புஞ்‌ செ 
வ்வாயத திததிககு மெழாலும தம்மிமகெளவிய ரவா யெனபதறகு-€வக௫ந்தா 
மணி .. மெ. இலமபகம்‌, ன்‌ 

'*விழ்மண்வண்பொய்கஐ மிதித்திடககிடஈதமால்ச்‌ 

குழமணிக்கோட்டுவீணைச்‌ சுகிர்புரிரரம்புமாமபி 

ஊழ்மணிமிட அமொன்றாய்ப்‌ பணிசெய்தவாறுகோக்'' எனவருகலாலுணர்ச, 


D> 


௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கடபுலனாஇயைம்துமுவப்புறச்சனிக்‌ சகாமம்‌ 

்‌ விடபுலத்தவரேயன்‌றிவிபெற்றவரும்விம்ந்து 
பெட்பமுுற.நுங்கைப்பப்பெருங்குலக்கற்பினாபோ 
னடபிடைப்படுத்திவிற்குகல்லவரிருக்கையீதால்‌, 


(இ-ள்‌ ) கடபுலன்‌ ஆதி ஐந்‌.தும உவப்பு உற - சேத்திரேர்திரியமுதலிய பஞ்‌ 
சேர்திரியங்களூம களிகூர,சனிஈத காமம்‌ விட்புலத்தவரே அன்றி வீடு பெற்றவரும்‌ 
வீழா பெட்பு உறனு அமுதம்‌ சைப்ப-இனபம பழுத்த கரமறுசர்ச்ியை விண்ணு 
லடிலள்ள தேவாகளேயல்லாமல இருவகைபபற்றும கழன்ற 2வன்முததரும்‌ விரு 
ம்பி மமயலகூரகது தகதமக்குரிய அமுதையும்‌ வெறுபப, பெரும்‌ குமை கற்பினார்‌ 
போல ஈடபிடை பமிதஇி விற்கும நல்லவா இருககை ஈது - மேமபட்ட குலததிற்‌ 
ஜோன்றிய கற்புடைமகபாபோல,ர தமத நட்பில அஃபபடுத்தி விலைபபடுததும்‌ பர 
த்சையர்வ 2 இதசன்மையழு, 

அருவ-தேவருணவு, மோடசம, அசலால்‌ விணணாலகததவா அமுது கைப்ப 
எனவும்‌, ॥வன்முத்தர்கள மோடசங ரைபப எனவும பொருளகொளக, ஆவணட 
பண்புஎன முனனாக்கூநினமையால ஈரெனபாறகுப்‌ பணபகருறித்த சுட்டடியாகப்‌ 
பிறஈத குறிப்பு வினைமுறமுசப பொருள கூறினாம. மெய வாய கண்‌ மூக்ரு௪ செவி 
என்னும்‌ இரதிரியங்கள களிகூருதல “கணடுகேட்ணெடுயிாச அறறறியும்‌ ஐம்புலனு, 
மொண்டொடியினகணணேயுள'” எனபதனாலுணாக, சாமம அறுபவிப்பதாதலால்‌ 

(2) த்‌ க த ல்‌ « நத 
காம,நுகாச ச என்றாம. காமமென்பகனிறுதியில்‌ சொச்குகினற இரண்டனுருபு வினை 
பயை 2 த 
றபயனில்கொண்ட விறமுமென்னும பெயசெச்சத்தின்‌ னிலைகொண்டத, 
ச, இலி னு சசரக மச டி 
பெஃபமறரமபகுதிப்பொருள விகுதி. இருவகைப்பற்து-௮அகபபறறு, புறபபறறு, அக 
ப்பறறு யானென்ப.ஐ,புறப்பறற எள தென பது, வீடு விடசலெனனாம பொருள்மேல்‌ 
ர ப 7 பூ » ள்‌ * 
நின்ற முதனிலைற்ரி! ௧ தெ திபெயர்‌, இபபறறுச்சளைவிடடேரா விருமபுதலின்மை 
யால்‌ ॥மமை யெதிர்மகறதிபஇிபாருட்டு, விரும்பாத வேன்முததர்கள விரும்பி 
மோட்சத்தை வெலுச்சஎன்ச்‌ காமத்கைப புகழ்தல்‌ மிகுதி சவிற்சியணி, இதனை வட 
மூலர்‌ ௮தயத்தியணி என்பர்‌, se 
பெருங்குல்க்கறபிரைபோல்‌ நடபிடைபபடுத்து யென்ப வ்ற்க்களி ல்‌ 
லிய செய்கைகளால்‌ மிறா பொருளைக கவர்சறகு வஞ்சிபப சாகலால்‌ இது யுத்தி 
யணி, (௫௩) 
வேளாளர்யிதி, 
வ ழுகுகறுவாயமைமாணபுங்கககைகன மரபின்வக்த 
; 2 பஸ்‌ இபத ரி ல வ்‌ ட்ட 
யிழுக்குடி ப்பிறிப்பூழூவ2ா வியவினைகெட்டாற்று 
மொழககமுமமைச்சா யவேகதாச்ருறுஇசூழ்‌ வினையுங்குன்மு 


ஞ்‌ ு ம்‌ * 
லிழஃசபுமேழிசசெல்வாவளமறுகியமபலுறமும்‌, 


-ள்‌ ) வழுக்கு அறு வாயமை மாணபும - குறறமறற வாய்மைச்‌ சொல்‌ 
ஸீன்‌ மாடசிமையம, கஙகைதன்‌ மாபின வந்த விமுககுடிப்பிறப்பும்‌ - கங்கைகுலத்‌ 
தில வாச மேன்மைசஙயிய சுடிபபிறழ்பும்‌, மூவர்‌ ஏவிய விளைகேட்டு ஆறுல்‌ ஒழு 
ட்டது அக்சணர்‌ முதலிய மூவசைவ்ருணததோரும்‌ ஏவிய தொழில்களைக்‌ கேட்டு 
முட்டின ரி முடிக்கும ஈல்லொழுக்கமும்‌, வேந்தர்க்கு அமைச்சு ஆய்‌ உறுதி "சூழ்‌ 
வினை யும குன்‌ சுத-அரசருசகு மகதிரித்தொழின்மை பூண்டு பயன்சருசூசெயல்களை 
ஆராய முடிக்கும்‌ செய்கைகளுங்குறையாத, இழுக்கு அறு மேழிச்‌ செல்வர்‌ வள 


இருநகரப்படலம்‌. ௯௧” 


ம்‌ மறுகு இயம்பல்‌ உற்றாம-சவறற்ற மேழியால்‌ வரும்‌ பெருஞ்செல்வத்தையுடைய 
வேளரளருடைய வீதிமின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லுவரம. 

மூவர்‌ ஆவார்‌ அர்தணர, அரசர்‌, வயா, ஏவிய வினை-இன்னது வேண 
டுமெனல்‌, எவவுயிருககும்‌ கன்மைபயச்கும இன்சொல்லை யுடையரா யிருத்தலின 
வமுககறு வாய்மை மாணபும்‌ எனவும, இ௧ குலத்தொற்றம்‌ சஙசையால்‌ வருத 
லால்‌ கங்கைதன்மரபினவட ச எனவும்‌, ரசைமுதலிய ஈல்லொழுக்கங்கள்‌ தொன்‌ 
௮தொட்டு வருதலின விழுககுடியெனவும்‌, அகாணர்முதலிய மூவகைவருணதீ 
தோரையும சமது தோறறாதிறகு ஏற்பத தமது உழவால்‌ நிலைபெறததாங்கி 
நிறுத்துதலின்‌ மூவரேலிய வினைகேடடாறறு மொழுக்கமும்‌ எனவும்‌. ௮கதண 
ருக்கு ௮ரசியலும உடையென்பழுபற்றி வேசுதர்க கமைச்சாய்‌ எனவும்‌, அவ 
ஈச்ள்‌ குடைகிழல உயிர்களமாட்டு நிலைபெறச்செய்தல்‌ இவர்கள செய்கையாத 
லின்‌ உறுதிகுழ வினையெனவும, ஒருமாலத் துய குறைபாடின்மையின்‌ இழுக்‌ 
கறும்‌ எனவும, இவைகளெல்லாம்‌ இடையீடின்றி நிகழ்தல மேழிச்குககிழமைப்‌ 
பொருளாய நிறறலின, “£ மடலபெரியதாமை ” என்றாறபேல மாணபு, குடிபபி 
தப்பு, டழுச்கம, வினைகுன்று மேழி எனவும, இனால்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ உடையா 
திலின மேழிச்செல்வா எனவுங்கூறினா. ““வாயமையெனப்படுவதியாதெனின்‌” ௭ 
னறதிருககுறளாலும, பரபபுநீர்க்காவிரிபபாவைசன்புசல்வர்‌'' என்ற சிலப்பநிகா 
ரம சாகொணகாசையாலம்‌, “ஈகை கைன சொல்‌ இகமழாமைகானகும்‌, வசை 
யெனபலாய்மைசகுடிக்கு ? என்பானாலும, 

“முருகுமிபததலாகத மலரவனறனாது முகமுதலுஅப்பினைத்தாங்கிச்‌ 
சரணமென்றுரைகருமு௮பபினிறரோனறிச ச ாறதுமம்முகமுசலுஅப்பின 
வருமொருமூவாதங்களையுழவின வண்மையாலகிலைபெற நீ தரங்க 
உரியவேளாணமை பூணடபோசமகசே யுடையலரிடம்பலவவண,” 

என்ற காஞசிபபுராணாதரலும்‌, “இரபபேரர்கறதமும்‌ ப்‌.ப்போர்கொற்றமும, உழ 
விடைவினைப்போ? எனற சிலப்பதிகாரம்‌, ஷ்‌ காதையாலும்‌, தொ-பொருளதி 
காரம-மரபியல்‌, ““அமுதணாளர்ச கரசீவரைவின்றே” என்றகுததிரத்தாலும்‌, “பல 
குடைநீழலுகதங்குடைககீழக்காண்பர்‌, அலருடைநீழவலர்‌' என்றதிருக்குறளாலு 
ம, “மேழிச்செல்வம ச. எனற ஒளனவையாா இருவரசகாலும்‌, தொ- 
பொரு எதிகாரம-ழே. * வேளாண்மாகதாரக்குழுதாணல்ல, தில்லெனமொழிபபிஐ 
வகைகிகழச௪சி?” எனற சூத்தாததாலுமுணாக, (௫௪) 
வருவிருந்தெதாகொண்டேற்றுகயனுமரைவரஙவகுமோசை 
யருகிருஈத்டிசிவூாடடி முகசமனன்கறையமோசை 
யுரைபெறுதமிழ்பாராடடுமோசைகேப்டுவகைதுள்ள 
விருகிதயலிக்குமோசையெழுகடலடை க்ருமோசை, 


(இ-ள்‌.) வருவிருர்து எவாகொண்டு ஏறறு ஈயன்‌ உரை வழங்கும்‌ ஒசை. 
தமமைரோக்கி வருனெறலிருர்தினா எதிரசென்று இனியமுகத்தோடு உபசரித்து 
இன்சொறகளைச்சொல்லும்‌ ஆரவாரமும்‌, ௮ அருகு இருந்து அடிசில்‌ ஊட்டி. முகமன்‌ 
நன்கு அறையும்‌ ஓசை - அவர்பக்கல்‌ இருந்து (பண்ணியமுதலியனவமைந்த) உணவு 
களை உண்பிதத (இடைக்கிடையே) உபசாரவார்ததைகளைக்‌ குறைவறக்கூறும்‌ ஆர 
வாரமும்‌, உரைபெறு தமிழ்‌ பாராட்டும ஓசை சேட்டு உவகைதுளள இருநிதிடளிச்‌ 
கும்‌ ஒசை - சொற்சுவையமைர்த தமிழக்கவிகளைப்பாடிப்‌ பிரசங்கிக்கும்‌ பிரசங்க 
தீதைக்கேட்டு அராவின்ப மேலெமுகதுபொங்க வரம்பிககத பொருளைச்தரும்‌ தச 


௯௬௨ திருவிளையாடற்புராண்ம்‌ 
வாரமும, எழுகடல்‌ அடைக்கும்‌ ஒசை - ஏழுசமுத்‌திரங்களின ஓசைகளும்‌ கீழ்ப்ப 
டசசெய்யும்‌ ஆரவாரஙகளாழ 

முன்னறிரத உணமையால்‌ குறிததிவரும லிருரதின காதலால்‌ வரு விரு 
த எனவும்‌, வநதலிரு£தினா முகமவாடிநீங்காமல்‌ சேயகமககணணே இன்முகங 
சாட. வேண்டுதலால்‌ எதாகொணடி எனவும்‌, அய சணடு யவ உபசரித்த இ 
ன்சொற கூறப்வணடுிலாய ஏறு நயமுரை வழந்குமெளவுப்‌, அலிபறறி அகாகள்‌ 
உடன்பட்டவ।ந்‌ மனரிசெய்யவேண்டுஉலால அருகிருமஅ அடி ல ஊட்டி எனவும்‌, 
அவா உணன்றுயகால தமககுவேணடுயனவறறை யொலிககாமறகூற இட மிடை 
யே உபராரவரர்‌௩மாசெலலலேணபாலால முகமனனகறையரிமாசை எனவும்‌, 
உணடபின தமிழ ஏசாயா இம புலவ மேண்டுவனவறறசசொமி சும்‌ இன்றி 
யமையாத சொழிலாவாரலால உரைபெறு தமிழபாராட்டு போன்சகேய மை 
அள்ள பிருநிதியளச குப்‌ ஓசை எனவும கூறிய, (டு௫) 

அருமறினர ம சபெலலல ர்க துினமுமுமாஙம்‌ 

யிருமஇிணிருககா மெகவினல்‌ ுகடபெயிவ்‌ வம 

விரு ய்‌ னாவ ர்‌ குற 1 நெயில்‌ lov! சி 

வருமியின்‌” றக மோரேருமுவாமியாலவாடிகிறபாா. 


(இ-௭.) அருகினொ ரு டிரடெலல்‌ - உணடலிறாுகனொ உ ணடுசெல்ல, அ 


ருர்தினெழமுரும்‌ ரப பிறு இரும ருதாரிறக- உணு ண விரு இனரு 
ம மூன்னுண்டவிருரஹலா போல மூழ£2 பரமி இருந நு உணணாகிறக, பினறம 
இன அமுது அட்ட விருரினெொ வரவுமகர டெ பினனம இனிய௰௰சாம்றை சமையூது 
இனிவரும்‌ ப்ராஜிமரோ9 (பாம இரக நி எண) அவரகள வரவை சோபி, விதனு 
எல்லாம வயலில்‌ யி வருக வினோ. உ றானா உழவாபோல வர்ல எற்‌ 
(சமமிட ஐ என) விரை களையெல்லாம்‌ வடலில்விகைஈ ௭. மழையைபபாகது வா 
மூடிறகும்‌ ஓர உருவரைபபோல முச்சம்புலாஈது எதிாபோக்கிகிறபாரகள்‌ 
ங்ேோரையுடைய வுழவர்‌ தமத விளைநிலத்தில்‌ பப பலாரலும்‌ செல்லுத 
௮ம்‌ & (7 கில்ர2 ஸி? தொழி ரிக ளை, ௩ ர்ச்‌ 0 மேதசொணமு ரட்‌! ஹும்‌ உடைமை 
யால்‌ ஐ ரர்‌ உறவாபோலெ பவம்‌, பழய உாாமபுவார இலர்‌ NLD (4 லையா கசலால 
அருக்இக்செல்ல அரும்சரநிறககோக வரியா எனவுஙகூதியா “ செலலிரும்‌ 
தோம்பிவருவிருக்‌ அபாச்ச,சருப்‌' பான”? எல நருமகுைரல்‌ உணாத, உவமையம 
பொரு ரும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால பொருளின்‌ தொழிலை உவமைககே௱றறி வாடிறிற 
கும எனமும, (௫௬) 
ATEN, கிறு பும்பொங்கு மைய மவ அப பேறு 
மோன முமபொறையுங்குன முகன்‌ மியு முகஃப்பாடும்‌ 
தானப(ங்கொடை யுமனபுமவ. ரிசையுக தகைசானண்பு 
மாவுக்கு செய ன்றம கவு போலவளாக்கவலலார, 

(9-௬. வா னமும்‌ சையும்‌ பொட ௬௦ புகழமையும்‌ - - விண்ணலக - தலம்‌ 
எட்திககிலும்‌ பரக றவினங்குமு ர இியையும, வானம்‌ பேறாம ஞானமும்‌-வீண 
(லக காரும்‌ விருமபும மெப்யரிவையும்‌, பொறையும்‌ குன்று நன்றியும ஊக்கப்‌ 
பாடும தானமும கோடைபம அன்பும வ்ரிசையும தகைசால்‌ ஈண்பம்‌ மானமும்‌- 
பொறுவயையம ருசைபடா 3 நன்றியையும மன வற திபபாட்டையம்‌ தானத்தை 
யும்‌ சுசையையும னபியும்‌ ஒழுக்கதையும்‌ பெருமைகிறைகத நட்பையும மா 

னத்தையும்‌, ஈவம செய்ற ஈன்ற மகவுபோல வளர்க்கவல்லார்‌ - திவமுசெயறு 
பெற்ற பிள ளையைப்போல வளர்க்கவல்லவர்களாம்‌, 


திரு ரகாப்படலம்‌. ௯௩. 


புகழமையாவ த-பினவருவனவுதிறால்கரும ஏதி, ஞூனமாவன - பிறபபு 
வீரிகளையும அவற்நினகாரண நகளையும ஐய்‌ ஈதிரிபற உணரும மெயயுணாசசி, பொ 
ற-இசனால பிறாதமககுத தமைசெடமசவரதைத சாமும அவாமாடடசெசெயயானு 
பொறுததல ஈனத-௮ஃறு உணடா பவழி உண்டா கும செயசன்றிமறவாமை ஊக 
கபபாட-அதனால எடுசதகாரிய கில மனருசோரர இடி றற, தானம- இவை உளவர 
யவழி கிலையாமைகருதி ௮5சணா ஸு ரல்மயாாககுக கொடுககுஈசானம, கொடை- 
வறியாாககுககொசதல அனபுஃபு லவாமுதலிய சுறா சரா இடததும பிறவுயி£ 
களிடததும அருளபிறதசல ௨௱॥சை-2ததமரரிட நி பபினினறந தவரறாதிருதத 
ல ரகைசால என்பு இவற கிரக குறைய யரா 1 இவ்றறைப பாதுசாத்தறபொரு 
டடுப பெரிபாரைத தணக்கோட 0 மான இல ரல எர்காளுர ததரமககுரிய 
ரிலையினினறுஈதவரறாமையும, * 1ழால தவனுவ்‌ பட, ஈபிரவிடுதலுமாம இலை தல 
ககே ஒருசேர உடைமைபும குறை பரி உமீரலிமி ஓம உடைமையாதவ்ஞ 
செயனெற மகவுபோல வ ஈரஎகவலலா! எனகக நிமா, டுநு பின பின்னாக வருவ 


னவறதிறகு முல முன ,க வருவனவறறைக கரரியஙய ராக கூறி இருதீதலின கா 


ரணமாலையணி ல்‌ 
(ருரு. யா இ றி ே 
வரு நினா என ரச யு 2௩ இறகசாறக க ரியவை வேளாண 
மாபுககே உரிபரனமைகளாஈஷரல சாம்‌ ரமப oT (௫௭) 


வணிாவீழி, 
பலபியோ(பணடயபெப ர வினையின்‌ பாருடமபகக 
"வலெணினினமாயுளர பெரு றா கர மனத்து 
மலகபபொருநணடெனனி யி? டடியறுத்துகேர்ஈதுபூ 
சொல. ஙமிலாபபிடாாவபமொன்மசபிருகன்கசொலவாம 
(இ ஈ ) புலவி ஓ பண்டம ரொ வார லினவின - தமமிடததுவஈ.த ஒரு 
பொருளைவாயாகவோர (பப௱ண டோ ரி) எனசேட்டால, அபபொருள தம 
பகல லெ எனி இனமாய உளள(/சாருள ரைசது எதிமறகுதுிம - அப்பொ 
ரள தமமீட,£சிலலையாயின்‌ அசறகு இனமாபுள்ள உ மு5திட துவரையும உணடெ 
ன -சொலலி அ-சொலலால முனம்‌ சப ப நிலலை என்றும, அலலது இப்பொ 
ரன உண ஏ எ எனின்‌ பீலைசடடி அறு ரம (£ ரச நும- நுளனதி அபபயறே தமமிட 
கீது எதாயின விலையியவாவு எனறு ல மாய, ஏ கொடுதமம, சொல்லினும 
இலாபம கொள்வாரா தொன்மரபு இருக்க சொ மலா பொரனரல அனமிச சொ 
லலாலுமயா யங்கொ௱ரும்‌ வணி£முகடய பாடபபு மெொடசனொய மரபுகள்‌ ௨ 
எரவிட_சைசசொலலுகனெடபேோம 
இளமொழிகள பயறிலபயபெனற விடத்து நிறறலால இனமாயுளள 

பொருருரைச த எதிரமறு ௪ எனவும, வல இவவரவெிறு வ சாயஅததுக கூறு 
தல அபபொருள உளசெனபது சா சீறறலா உ யலசடடி யறுத திம எனவும, பிறா 
டொருளை.பா தமது பொருளபேோறகருதிசசெயத ன ரோகதமஎனவும, இவவாறு 
கூறில சொறசருஙகுதலால சொல 1ரம %லாப௩கெொளவா எனவுங்கூறினா, 
ஒருவன வினவி.பது சுமமிடத இலலை பானா அதரே யில லயெனசசெரலலததொட 
ஙில, அவன வின்வியசறகினமாயத தமமி_தளளதனைககூறி யசசொலலாலத 
ணன லெல்மெனறும்‌, உளதாயி னிசதுணையுணடெனறுற கூனுவாபுலவா எனனும 
பொரு ரூளளிடட சன்ரைால-சொலலதிகாரம பொதுவியல்‌, 4 தமபாலில்ல இலலெ 
னினஇனனாயுளனஅு கூதிமாறறியும்‌ உளளத, ௪ட்டியமூரைபபா சொறசுருககுதற 
கே” எனு குததிரததின பொருளே இசமெயயுளினபொருளென்க, பிறாபொரு 


௬௪ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ " 


ணய சம்பொருள்போற்கருதிச்செய்றல்‌ - சொள்வதுமிசையுய்‌ கொடப்ப தகுறை 
யுமாகாமல்‌ ஒப்பசாடி.ச்செய்சல்‌, ** வாணிசஞ்செய்வராக்குவாணிகழ்பேணிப்பிறவும்‌ 
தமபோற்செயின்‌ ” எனலனுர்கிருக்குற்ளானண்ர்க, 
உம்மையிறந்தது தீய எச்சப்பொருட்டு, இதனால்‌ வாணிகத்தின்‌ இலக்கண 
மும்‌ ஈடுவுநில்மையு ங்‌ கூறப்பட்டன. (௫௮) 
நீலவேதிமேறபளிஙகினானீழறகுவாநிறிஇமின்‌ 
காலவாபியவைரவாடகானிரைத துமபாக 
கோலவராணீலாசசொபிமணிகுயிறறிவெண்மாட 
மாலை மபா லவகுததியம் மின பர. கைமுகு. 
(இ-ள்‌.) பீடிகை மறுகு - கடைவிசகேள, $லம வேதி மேல்‌ பசிங்கொல்‌ நி 
ழல்‌ சுவர்‌ கிறுவி- மீலமணியாறசெயத தஇணணையின மேற்‌ பளிங்கினால்‌ ஒளியையு 
டைய வர்த்தலங்களை கிறு 9 4, மின்‌ கால வாலிய வைரம்‌ வாள்‌ கால்நிரைத்‌.த-ஒளி 
யைவீச வெள்ளிய வைர, தாலாலிய பிரசாசததையுடைய தூண்களை வரிசைப்பட 


, ( 


தாட்டி, உம்பர கோலம வார்‌ நிலா சொரி மணி குயிற்றி- அவற்றின்மேல்‌ அழயெ 
இரணசதைச சொரியும்‌ மு5 தசளைபபஇக்அ, மாலைபோல்‌ வெள்‌ மாடம்‌ வருதஅ இ 
யஜ.ின - (பலமலராறறெரி 1 ர) மாவபோல வெளளியமாடங்கள்‌ வரிசைப்பட வ 
ரூததுசசட்டபபடடி கினா, 


இயறறின-பய்விருதி கெொககுநினற செயபபாட்டு வினைய அ. (௫௯) 
இரை யளி। பலவு) ௩௮ (ற ரபடு ப ]ன்லலெலிக்‌ 
கரையளிப்பவுபகரையிலா விரைபடுகானத 
மீரையளிப்பவுக உரசி] நரன்றிவின்டாயகும்‌ 
வரையளிபபவுமவஙூயவாயமடுபபனமாடம்‌. 

(இ-ள) இரைஅளிப்பவும்‌ - தலைகளையுடைய சடல்தரும்‌ பொருள்சளையும்‌, 
திரைபட ீமபுனல்‌ வேலிக்களா ஐவிபபபும - தலைக்ளபொருந்றிய இனிய ரீரநிலய 
களாகிய மருதநிலஙசன கரும்‌ பொரு 1 கபயும்‌, கரையில ஆன நிரைப!] கானத த 
ஸாயனிப்பயும்‌-அளவிலலாக பசுசளபொருக்இய முல்லைநிலக்‌ ஈரும்பொருள்களை 
யம, சலாம.நிசது ஊனறி விணராங்‌ தம வரைய ளிப்ப்வும-சரையைச்‌ பிறிது வோ 
லிழர்தி விண்ணுலகைகதாஙு கும்‌ மய சும்‌ பொருள களையும்‌, மாடம்‌ வாங்கி வாய 
மடுப்பன- வணிகர்‌ மாட கள ஈட தம டெ ர தில கிரப்புலன, 

ெகுமாடமென்பனு - பபா பசால்க கடல்படுதிரவியமாவன- உப்பு, முத்‌ 
அ, பவளா, சகு, ல2கொலை மழு ஈகிலமபமி ரநிரவியமரவன-ஃசெ உல, சிறுபய 
அ, கரும்பு, வாழை, செய்விள முவலைநிலம்பமி தஇிர்வியமரவ்ன ஸ்‌ தேனடை, 
கேன, அம்ககு, மமிற்பிலி, சாவி, மலைபடு திரவியமராவன-மினகு, கோட்டம்‌ அடில்‌ 
தக்கோலம்‌, லவங்கம்‌. அளிப்ப என வருவன வினையாலணையும்பெயாகள, திரை 
சரா தரை பினறும்‌ வருதலின்‌ சொறபின வருகிலையணி மாடம்‌--டையவன்‌ சொ 
பிலை உடைமைமேல்‌ ஏற்றி மரடம வா௩கலாய மட்ப்பன எனபது குணவணி,(௬ 0) 

கரியகம்பலக்‌கிடுகின்மெறகதிர்விடுபவளத்‌ 
கெரியல்பொன்னரிமா லிகைகெண்ணிலாசசொரியும்‌ 
பரியகிக திலமணிவடமரகதப்பச்கதாா 

விரியவிட்டன யிர்‌ பிர வின்னிரையனைய, 


௫ 
(இ-ள௭.)கரியகம்பலப்‌ சடுகின்மேல்‌ கதிர்விரபவளம தெரியல்‌-கரியகம்பலச்‌ 
ன்‌ * பன்‌ [அ x 233 ல ௬. * » 
சைப்பரப்பிய சட்டததினமேல்‌ களியைலிஈம்பவளமாலையையும்‌,பொன்‌ ஓரி மா௫ி 


திருதகரப்பட லம்‌. ௯டு 


கை. பொன்னாலரிக அசெய்த அன்த்த. ல்‌ நிலா. சொரியும்‌ டரிய நிததில 
மணிவடம்‌ - தெள்ளியகிலவைகிசம்‌, பகுதீத்டுர்தி மாலையையும்‌, பசு மரசசம தார்‌- 
பசியமரகதமாலையையும்‌, விரிய இட்டன - ஒஜிபரவ நிரைகிரையாயப்பரபபி இரு 
த்தல்‌, இஈதிரவில்‌ நிரை அனைய - Mee ன்திய) இர்நிரதனாசு களையொ 
தீதிருந்தள, 

கரியகமபலததைமேகமாகவும அதனிடசஅபபாப்பிய பலநிறங்களையுடைய 
இரத்தினமாலைகளைப்‌ பலகிறங்களையுடைய இக்திரச்னுசுகளாக்வுங்கூட்டிப்பொருள்‌ 
கொள்க, உவமையும பொருளும ஒற்றுமையுண்மையால்‌ பொருளினகுணங்களே உவ 
மையாகிய இர திரவில்லினமேலேற்றிப பலநிறமகளையுடைய வென்றாம்‌. கரியமே 
கம தொச்குநிறறலின பணபுவமானததொகை, (௬௧) 


நாள்களுஙகுளிர்‌ ெகரரஞாயிறுமேனைக்‌ 

கோள்‌ ளூங்கு ளிாவிருமபொ ॥ இக்குடி புறா தாங்கு 
வாள்கிடந்திரா। யபகலொளிமமுக்கலாலவ ணக 
ராள்கலம்பகாபிடிகைதுறகசகாடனைய, 


(இ-ள.) காள்களும குளிர இிங்களும ஞாயிறும - ஈக்ஷத்திரங்களும்‌ குளிராக 
க்சதிரமை பரியனும, ஏனை 3 தட்டு கட்டாக்‌ ல சத மறறைக்கோளகளும்‌, 
சுளிர்‌ விஈமபு ஒருலி குடிபுகுகசால்‌ நங்கு- களிடஈக ஆகாய .இனின்று நிங்க ங்‌ 
குககுடிபுகுக ஈரறபோல, வாள இடெர்து ரொ ஒளி பகல்‌ ஒளி மழமுல்கலால்‌- ஒளியை 
வீடி இரவின்‌ ஒ.ரியைபும பகலின ஒனியையுற்‌ கீழ்ப்படச்செயதலால்‌, வணிகர்‌ 
ஆள்‌ சலம பகா பீடிகை - வணிசாசன யாவரும பூணும்‌ ஆபரணஙகளை விற்குல்‌ 
கடைலிதிகள்‌, அறக்கறாடி அனனைய-விணணாலகததை யொத்திருர்சன. 

கடைகவீதிகள்‌ பலவகை அபரணங்களையு முலடமையால்‌ நாள்களும்‌ கோள்‌ 
களும்‌ குடிபுருக்ராற்போலுள்ள எனவும்‌, அவவாபரணஙகளின்‌ ஒளியால்‌ இரவொ 
ளியும பகலொளியும்‌ புலபபடாமையால இலவிரணடுமில்லாக தஅறக்கசாடனையஎன 
வும்‌, திலகளு ரூயிறு மெனற னல்‌ ஏனைககோளைகளும எனவும கூறினா, இராபப 
கல்‌ ஒளி மழுச்கும்‌ காரணததால்‌ பீடிகை அறக்கராடனைய என்றது ஏது உவமை 
யணி, ்‌ (௬௨) 

பன்னிறதகபல்பெருவிலைபடுடடெலாமவண 
வன்னபடடின்மேம்படுவிலைப்பரு ச தியுமவண 
வெற தில்‌ ருண வ வணிகர்‌ 
மன்னிருக்கையுமருமபெறலவளனெலாமவண. 


(இ-ள.) பல்‌ நிறத்த பல்‌ பெருவிலைப பட்டு எலாம்‌ அவண - பலநிறங்களைய 
டைய வரமபிகந்த அதிகுவிலையுளள பட்டாடைகளின்‌ வசைகள்‌ எல்லாம அவ்விடத்‌ 
அள்சான, அன்ன பட்டின்‌ மேம்படு விலை பருஈதியும்‌ அவண - அப்பட்டாடைகளு 
க்கு மேமபட்ட விலையையுடைய பரு நதிநூலாடைகளும்‌ அவ்விடத்‌ துள்ளன, எந்‌ 
நிலத்து ௮ரும பொருளும்‌ ம்‌-எந்சாட்டிலும்‌ கடைத்கற்கரிய பலபண்டங்களும்‌, பதி 
ன்‌ எழு புல வணிகர்‌ மன்‌ இருக்கையும்‌ - திரவிடம ஒழிர்த பதினெழுகிலல்களில்‌ 
உள்ள வணிகர்‌ நிலைபெற்திருக்கும்‌ உறைவிடங்களும்‌, அரும்‌ பெறல்‌ வளன எல்லா 
மும்‌-பெஅதறகரிய எல்லாவளங்களும்‌, அவண-அவ்விடத்திலுள்ளன. 

்‌  பலபண்டங்கள்‌ ஐம்பொறிகள்‌ அகர்ச்சகெகுரிய பொருள்கள்‌, அவை - ஏனை 
நாடுகளில்‌ இன்மையால்‌ எற்நிலத்தரும்‌ பொருளெனவும்‌, பதினேழுநிலங்களிலுள்ள 
வணிகர்‌ - தத்தம்‌ கிலக திலுள்ள பொருள்களை வருவித்து விலைப்படுத்தற்கும்‌ இங்கு 
ள்ள அரியபொருள்களைத்‌ தத்தம்கிஒங்களில்‌ பயன்படுத்தறகும்‌ என்‌௮மிருத்தலால்‌ 


௯௬ திருவிளையாடற்புமாணம்‌, 
வ்‌ ட்‌ 

பதி? னாழபுலவணிசர்‌ மன்னிருச்சைய்க்‌ என்வும்‌, பொன்னாகரமுதலிய பலசெல்க 
வனக்கம்‌ உளவாதலர்‌ல்‌, அரும்றேரத்களளெலா மெனவுள்‌ கூறினார்‌. இரவிடக்‌ 
கூடடிப பநினெண்ணிலங்களையும்‌ முன்னர்க்‌ கூறியிருக்கின்றோம்‌ இிங்குக்காணக, 
பதினேமு நிலங்களிலம இத திரவிட நிலமா மதுரை செறரததெனப போதர 
லால்‌ இழ உராரவ்ணி, பட்டிய, அடையா யே காரியசதின்மே னிறறலால்‌, 
கருவியாருபெயாகா, எந்கிலச கருமபொரு ஈ, அருமபெறல்வளனெலாம்‌ இவற்றின்‌ 
இனதியில என றமமைகள்‌ விகாரததாற்றொககன, (௬௩) 

WIE மீதி எமைமிகள்வை! வாருமக்கை 

ஙுரலகள வெள்ளிய ob பில்லி 5) லைபணிநீ 

ரரிரிய த ரழல்பெமபணியடிகலன பிறவு 

மெரிபொறுலிமை க ஈரபபெவிவாசிய மகளிர்‌, 

(இ-ள்‌ | இவா று மகீளிர - இ. விசா ஏ சிறுமியாகள, மரகததீதினால்‌ 
அம்மி - மரகசமடரிகளாரல்‌ இப மிகு ுழவிக. ரம, மயம்‌ வாள உலகக்‌ 
உலகக்‌ - வைரமஸணிானாலசெய்த உ (கயா உரலகமரம, லெள்ளியால அடு 
ப்பு- வெண்‌ பொனவுல 4 ॥பபுசாரம்‌, லெ விரு டுத்கட்டையே விறகுட, 
பணி நீர உலை - பனிப்ப ஈஸேர்றாம, ரு த ரிசி - மூத்த அரிசியும, செம 
மணி அழல்‌ - செயக்த டாணிடாமே மெருபபும்‌, எரிபொ்ல அமிகலன பிறவும்‌- 
விளஙகுஞூ மெமியொன்னால சமை ரூம பாசஜிரயக ர மறு னவ இக, இழை 
சீனு அ ப அமைத்து வரையாமிவரா கள, 

டி ஒரு மாழியொ.டிஈ ன்னர்‌ பறுபொயாறகுரிப (ச ய்‌ எண்று ம்யால்‌ தம்மிகள 
தீமக்னெமாயுளள குழவிக்‌ பாண்ட, * கை யுரல்ள ஃ்றினையல்‌ வகர 
உமமமதொகையாதலால எ எனி மிலி விறு (௬௮௪) 

செயிரிற மீர்க்த ம்பொன்னிரா பிண்ணிலையம்கதவம்‌ 
வமிச, டை குத்‌! டைவாயிறுமெனமு 

IIE CALE, ம்‌ பேரறிஷாருமக்காய ம்‌ ஸ்ர ௪ ல்‌ vl ah 
தியலிமமுமெனவசையழ கச பபதையெவறஹெொ. 

((9-ள,) அவர்‌ சடை யாமி - அவவஸிர்காது பட்டின கடைவாயிலும, 
செயிரில ரகக செம்‌ பொன்னினா ஓ எண்‌ நிலை கம 2 குற இவரினானு ரிவஇய 
செவந்த பொன்னணிஞற்‌ செயத லாய நி: யயுடையா ௮,வயிரம ராப உடை 
தீது எனறால்‌ - வயிரத்காறசெயஈ சாழ கொல்‌ படையல்‌ எனறு மொலலபபடுமா 
னால்‌, அயிரில ராச யா அரிஞுரும - பாதிப தப்‌] ம்‌ வகி. பேரதிவிலை யுடைய 
வரும, அனையா தம செலவகது இயல மறன ரம என வரையறுத்து இசைபபலு 
எவன - அய வணிகரது செலலத மின்‌ ளவு இவவளவினதென வரையரை செய்னு 
சொல்வ எப்படி (முடியாது எனறபடி,) ள்‌ 

பொன்ளுடசிறகத சரமபுகரத 1 செயயப்படடுளதென்பரா, செயிரிற்றி 
ஈஈச செம்பொனனினா லெனவும்‌, புலபபடாச அரிய பொருளகளையும அளவுசெய்‌ 
யும்‌ கூரிய அறிஞுரெனபார்‌-அயிரிற்றிாகக பேரறிரரொெனபும,கடைலாயிலுள்ள நிலை 
யூ காவுு தாழுகசோலும பொன்னாலும்‌ வயிரஈசாலும செயயப்பட்டுளவாதலால்‌ 
அயவணரிகரது புலபபமிம்‌ பொருளகளும அியாகளால்‌ வரையறைசெய்தறகரிய 
வெனபார இசைப்பதெவனோ எனவும கூறினா, 

பொன - அடகம, பத்க்‌ சாதரூபம்‌, சாம்புஈதம்‌ என ஈால்வசைப்ப 
டும்‌, உமமை இரண்டனுள முனனது இறந்தது சமீ இய உயர்வுறெப்பு. பின்னஅ 
உயர்வுசிறப்பு. இசைப்பது எனபதனிறுதியினின்ற ஐ - சாரியை, (௬௫) 


,.. இருதகரப்படலம்‌ கள்‌ 


௭ ரகு ம்பொதிப்சேமசென்கரிசடநெறிபொன்‌ .. 
வரிசசுரும்புகேர்மாகதமுத்‌ தவான்வைரம்‌ | 
தெரிப்பருச்‌ ததிர்சிக்தனகெல்லுசாளொன்றுக்‌ 
கரிப்பர்கையகப்புடுவன்வாயிரத்திரட்டி, 


(இ-ள்‌. சச்தின-(வணிகர்வீதியிற்‌) சந்திக்டேச்கும்‌ பொருள்கள்‌, எரி குறும்‌ 
பொதி அனைய செம்மணி - இதிய தீப்பொறியை யொத்த மரணிச்சங்களுழ்‌, சுடர்‌ 
எறி பொன - ஒளியைவீசம்‌ பொற்கட்டிகளும்‌, வரி சுரும்பு நேர்‌ மரச்தம்‌- வரிகளை 
யுடைய வண்டுகளையொத்த மரகதங்களும்‌, முதது வாள்‌ வைரம்‌ செரிப்பு விரும்‌ 
௮ூர்‌ - முத்திகளும்‌ ஒள்ளிய வைரங்கஞும்‌ விலையளத்தற்கரிய பவளங்களுமாம்‌, ச] 
ரிப்பர்‌ செல்லும்‌ சாள்‌ ஒன்றுக்கு கை அகப்பவென ஆயிரத்து இரட்டி - அரிப்பாள: 
ஈகள்‌ (அரிகருவியால்‌) அரிக்கச்செல்லும சாள்களுள்‌ ஒவ்வொருகாளுக்கும்‌ அவர்கள்‌ 
கையில்‌ அகப்படும்‌ பொருள்கள்‌ ஒவ்வொருவகைமிலும்‌ இரண்டாயிரல்களாம்‌. 

ரூறுமை-சிறுமை; சிக்தின-அகப்பவென வினையாலனையும்பெயர்கள்‌, (௬௬) 


பாயதொன்மரப்பறவைபோற்பயன்கொள்வான்பதினெண்‌ 
டேயமாம்கருங்கிளந்தசொற்றிரட்‌ தொன்‌ நாய 
மாயைகாரியவொலியன்றிவான்முதற்கருவி 

இரத பதக மட்க. தன்றே, 


(இ-ள்‌ ) பாய தொன்மரம்‌ பறவை போல்‌ - (இளைமுதலியவற்றால்‌); பரத 
ஆலமரத்தி லுள்ள பழங்களைச்‌ கொள்ள வரது கூடிய பறவைகளைப்போல, பயன்‌ 
கொள்வன பதினெண்‌ தேய மாரும்‌ - (சடைலீதியிலுள்ள) பயனைச்‌ கொள்ளச்‌ 
கூடிய திரவிடம்‌ உள்ளிட்ட பதினெண்ணிலத்‌ தமனிதர்களும்‌, செர்த சொல்‌ திர 
ட்சிதான்‌-'தம்முள) பேசுகின்ற சொல்லோசைகளின்‌ கூட்டமான, அய மாயை 
காரிய ஒலி யன்றி-சத்தமாயையின்‌ காரிய ஒலிபோல்‌ அல்லாமல்‌, வான்‌ முதல்க 
ருவின்‌ ஆய சாரிய ஓசையே ஆய்‌ டெர்தனறு - ஏகாயமுதலிய ண்ணி கார 
ணங்களால்‌ உண்டாகிய காரிய வோசையேயா மிரும்தது, 

சுத்தமாயாகாரியவொலி ஓக்கரங்களின்‌ வடிவாய்ப்பொருள்பயப்பத, சடை 
லீதியிலெமுகச பதினெண்ணிலத்துச்‌ சொல்லோசை புறததிற்‌ சேட்போருச்குப்‌ 
பொருள்பயததலின்மையால்‌ மாயை காரிய வொலியன்றி எனவும்‌, ஆசாயம்‌ சத்த 
வடிவாயிருசதலும்‌ வாயு விறுவிறெனலும்‌, தேயு சடசடெனலும்‌, அப்பு சலசனெெ 
லம்‌, பிரிதிவு கண்ணெனலும்‌ கய வோசை பொருள்பயக்கும்‌ ௮ச்சரவடிவன்மை 
யால்‌ வான்முதற்‌ கருவினாய சாரியவோசையேயாய்க்கிடர்தன்று எனவும்‌ கூதினார்‌, 

ஒசையினிறுதியில்‌ சேற்றேகாரர்‌ தர்தமையால்‌ போலவென்னும்‌ உவமையு 
ரூபுவருவித்தாம்‌, மாயை காரியவொலி என்பகத “மொழிச்காரணமா காதகாரிய 
வெலி, எழுத்ததமுதல்சார்‌ பெனலிருவகைத்தே ” என்னும்‌ இலச்சணவிளக்கச்‌ சூ 
கீதரத்தாலுணர்க, (௬௭) 
ஒழிவில்வேறுபல்பொருளுமேழுலோகமும்பிறவும்‌ 
வழுவில்வேறுபல்கலைகளுமரபுளிவகுத துத்‌ 
தழுவிவேண்டினர்தாங்கொளத்தக்கவாபகரா 
்‌ வழிவிலாமறைபோன்றனவாவணவிதி, 


௯௮ திருவிளையாடறபுராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆவணலீதி - வணிசர்‌ கடைவீதி, ஒழிவு இல்‌ வேறு பல்‌ பொரு 
ளும்‌ - நீல்குதலில்லரத வெவ்வேறுவசைப்பட்ட பலபண்டங்களையும்‌, ஏழ்‌ உலோ 
கமும்‌ - பொன்‌ வெள்ளி முதலிய எழுவகை யுலோகங்களையும்‌, பிறவும்‌ - பித்தளை 
முதலியவற்றையும்‌, வழுவ இல்‌ வேறு பல்‌ கலைகளும்‌ - குற்றமில்லாத வெவ்வேறு 
லசைப்பட்ட பலவாடைகளையும்‌, மரபு உளி வகுத்து - வரிசையாற்பரப்பி, தழுவி 
வேண்டினர்‌ தாம்‌ கொள்ள - விரும்பிவம்‌.த வாங்குவோர்வாங்க, தக்க ஆன பகரா- 
தீச்சபடி விலைகறுதலால்‌, ஒழிவு இல்‌ வேறு பல்‌ பொருளும்‌-ஒழிகலில்லாத ௮றமு 
தலாக வேறுபட்ட பல வுறுதிப்பொருள்களையும, ஏழ உலோகமும்‌ - ஏழுலகங்களி 
னியல்புகளையும்‌, பிறவும்‌ - ஏனையணடங்களினியல்புகளையும்‌, வழுவு இல்‌ வேறுபல்‌ 
கலைகளும்‌ மரபு உளி வகுதது - குற்றமில்லாத வெவ்வேறுவகைப்பட்ட அறுபத்து 
சான்குகலைகளையு முறையால்‌ வகுத,௮, தழுவி வேண்டினர்‌ சாமகொள்ள-( தன்னை) 
விரும்பிவச்தடைந்தவர்சள கைக்கொள்ள, தக்க அனு பகரா (அவரவர்கள்‌ அறிவி 
ற்குத்‌ தக்கபடி பொருள்களைப்‌ புலப்பசெதி) அழிவு லாத மறை போன்றன-என 
அம்‌ நிலைபெறற வேதசதை ஓத்திருதன. 

அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ சானகும்‌ மககளுயீர்க்கு ௨உறுதிபயக்கு 
ம்பொருள்களாதலால்‌ பொருள்‌ என்றதற்கு உறுதிப்பொருளகள்‌ என்றாம்‌. உளி மூ 
னறாம்‌ வேற்றுமை யுறாபு. இது அலிரோதச்‌ செமமொபழிச்‌ சலேடையணி, (௬௮) 


திககெலாம்புகழ்மதுரையைசசிவபுரமாக்கி 
முக்கணாயகனரசுசெயமுறையினாக்கேற்பத 
தக்ககோழனோடளகைமாககருறைதயகக 
மொககுமந்நக॥ வாணிகருறையுள சூழ்மியமம்‌, 


(இ-.) முக்கண்‌ நரயகன - இரிரேத்‌ இரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌, திக்கு 
எல்லாம்‌ புகழ மதுரையை சிவபுரம்‌ ஆ௧9-எட்டுகஇககுகளும்‌ புகழாநின்ற மதுரை 
யைச்‌ சிவபுமமாகசசெயது, அரச செய முறையிழுக்கு ஏறப - அரசியல்‌ செய்த 
முறைமைக்குப்‌ பொருத, தக்க ரோழனோட்‌ அளை மாககர்‌ உறைதயககம - இவ 
மிறைவறுக்குச்‌ சகுதியரன குபேரனாரிய தோழனோடு அ௱கைமாககரம அமமது 
னாயின்‌ அருகில்‌ வட்திருக்கும்‌ கோறாததை, அம்ககர வாணிகா உறையுள்‌ சூழ்‌ கிய 
மம்‌ ஒக்கும்‌ - அம்மதரை ஈகரில்‌ வணிகருறையிட ததைச்‌ குழ்ர்த கடைகீதிகள்‌ ஓச்‌ 
அத்‌ தோன்றும்‌, 

சிவபெருமான்‌ சவும்தரபாணடியனாய அரயெல்செய்தகாலத் து அம்மதுரை 
சிவபுரமெனப்‌ பேர்பெறறதென்பா£, மதுரையைச வெபுரமாக்கி எனவும்‌, தான்‌ 
வட்து அரசியல்‌ செய்தகாலத்துத்‌ சனலுதோமனோடு அவனது நகரமும்‌ வநஇிருநத 
தென்பார்‌. அந்சகர்‌ வரணிகருறையுள்‌ சூழ்‌ நியமம அளசைமாககருறை தயச்கமொ 
க்குமெனவுங்‌ கூதினார்‌. சிவபுரத்திறகும்‌ ௮ளகைககருககுஞ்‌ சம்டர்தததைக்‌ கூறு 
தீலால்‌ தருதியணி, (௬௯) 

மன்னவாவிதி, 


ஒற்றையாழியானுலகிருளொ துக்குமாபோலச்‌ 
செற்றதேமியாற்கலியிருஉன்‌ அகோலோச ரி 
மறறடம்புயவலியினான்மாறடுடற்றக்‌ 
கொற்றமன்னவர்விழுக்குடிக்கோமறுகுரைப்பாம்‌. 


்‌. திருதகரப்படலம்‌. ௯௯ 


(இ-ள்‌,) ஒற்றை ஆழியான்‌ உல்கு, இருள்‌ ஒதுக்கும்‌ ஆஅ போல - ஒருருள்‌ 
பூண்ட தேரையுடைய குரியன்‌ உலகிலுள்ள புறவிருளை யோட்மெவகைபோல, செ 
தறம சேமியால்‌ சலி இருள்‌ தின்ற கோல்‌ ஓச்சி - (தீயோரிடத் இக்‌) கோபத்தையு 
டைய அக்கினாசக்கரத்‌ கினால்‌ (தமது குடைகிழலின்‌£ம்‌ வாமும்‌ குடிகளிடத்‌ அள்ள) 
அனபமாகிய இருளை யொழிக்று (மஅதூலின்படி) முறைடடாத்தி, மல்‌ தடம்‌ புய 
வலியினால்‌ மாறு அடு ற்றம்‌ கொற்றம்‌ - மற்போர்புரியும்‌ பெரிய தோள்வலிமையி 
னால்‌ பசைவளாச்‌ கொல்லுங்கோபத்தையும்‌ வெற்றியையுமுடைய, மன்னவர்விமுக்‌ 
குடி கோமறுகு உளாப்பாம்‌ - அரசர்களுடைய மேமபட்டகுடிமிலுள்ளோர்‌ விக 
கும்‌ இராஜவிதயின்‌ தனமையைச சொல்லுகிறோம. 

கோல்‌ தன்போலச்‌ செவ்லிதாநிறகும்‌ முறைமே னிற்றலால்‌ உவமையாகு 
பெயர்‌, தமமாலும்‌ தமன பரிசன கதாலும கள்வராலும்‌ பிறவுமிர்களாலும்‌ குடி.களு 
ககு வரும்‌ அன்பததை அரசர்கள ஒழிககவேண்டுதலால்‌, செறறகேமியால்‌ சலியிரு 
டினறு எனவும்‌, அததன்பங்களினும்‌ பெருநஈுன்பம்‌ விளைப்பவர்‌ பசைவராதலால்‌ 
மாறடு£ற்றமெனவுங கூறினார்‌. பெரியபுராணத்தில்‌, 

* மாநிலங்காவலனாவான மனறனாயிர்காக்குங்காலைத்‌ 
தானதனுககிடையூறதனனாற்றன பரிசனத்தால்‌ 
ஊானமிகுபகைதிறதசாறகள்‌ வராலுமிர தம்மால்‌ 
ஆனபயமைநழக்டர்சுகறங்காப்பானல்லனோ ” எனவருதல்காண்க, (௭௦) 
தரங்கவேல்கடம்மையேதாளுறப்பிணித் துத்‌ 
அரஙகமாவெனத்தொகுத்தம௩ துரைபலவருவி 
யிரவகுமோரறிவுயிவரையாவையுமபெயர்க்து 
மசரஙகொல்யானைபோற்பிணித்தகூடம்பலமன்னோ, 


(இ-ஈ.) சரங்கம வேலைகள்‌ தமமையே தாள்‌ உற பிணித்து அரங்கம்‌ மா 
என தொகுத்த மகதுரைபல - அலைகளையுடைய வேழுசமுத்திரங்களையும்‌ சால்களிற்‌ 
பொரு£தச கட்டிக்‌ குதிரைகள்போலக கூட்டங கூட்டமாகத்‌ தொகுததிருக்றெ 
இலாயஙக:ர்‌ பலயுளளன, அருலி இரங்கும ஓர்‌ அதிவுமிர்‌ வரை யாலையும்‌ பெய 
ரத்தி மரம்‌ கொல்‌ யானைபோல பிணிததகூடம்‌ பல - அருவிகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஓரறிவு 
யிரகளாகிய மல்கள எவற்றையும்‌ அடியோடு பேர்த்துக கட்டுத்தநியை முறிக்கும்‌ 
யானைபோலக கட்டிய யானைக்க.டங்கள பல உள்ளன. 

அலைகளைக்‌ குதிரைகளாகவும குதிரையின்பரப்பைக்‌ கடல்களாகவும்‌ உருவ 
கஞ்செய்து குதிரைகளைப்போல எனவும்‌, மதத்தை யருலியாகவும்‌, மலைகளை யானை 
களாகவும்‌ உருவகஞ்செய்து யானைபோலெனவுங்‌ கூறுதல்‌ உவமஉருவகவணி, வே 
லைகளென்றமையால்‌ எழுசமுத்திரங்களும்‌ வெலவேனு நிறமபெற்‌ நிருத்தல்போல 
வெவவேறு நிறம்பெறற குதிரைகள்‌ எனக்கொள்க. (௭௧) 

மழுக்கள்வச்சிரங்கார்முகம்வாளிமுக்குடுமிக்‌ 
கமுக்கள்சக்கரமுடம்பிடிகப்பணகாஞ்சி 
லெழுக்கணாந்தகம்பலகைதண்டி வைமுதல்படையின்‌ 
குழுக்களோடிகல்விக்தைவாழ்கூடமும்பலவால்‌, 

(இ-ள்‌.) மமுக்கள்‌ வச்சிரம்‌ சார்முகம்‌ வாலி - மழுவாயுதம்களும்‌ வச்சிர 
யுதங்களும்‌ வீல்லுகளும்‌ பாணங்களும்‌, முக்குடுமி சழுக்கள்‌ சச்சரம்‌ உடம்பிடி சப்‌ 


௧00 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பணம்‌ நாஞ்சில்‌ - மூன்று தலைகளையுடைய குலாயுதல்களும்‌ சக்கரக்சளும்‌ வேல்க 
ளும்‌ கைவேல்களும்‌ சலப்பைகளும்‌, எழுக்கள்‌ ஈாந்தகம்‌ பலகை தண்டு - ௨ளைதடி 
களும்‌ வாளாயுதங்களும்‌ கேடசங்களும்‌ தண்டாயுதம்களுமாயெ, இவை முதல்‌ 
படையின்‌ குமுக்களோடு இகல்‌ விர்தை வாழ்‌ கூடமும்‌ பல - இவை முதலிய ஆயு 
தக்கூட்டங்களோடு போர்செய்யுர்‌ அர்க்கை வாழும்‌ அயுதசாலைகளும்‌ (அரசர்லீதி 
சளிம்‌) பலவுள்ளன. 
இவை போர்செய்தற்குரிய கருவிகளாதலால்‌ இசல்‌ எனவும்‌, தர்க்கையின்‌ 

தானம்‌ தயுதசாலைகளாதலால்‌ விர்தைவாம்‌ கூடமெனவுங்‌ கூதினார்‌. (௭௨) 

கொளையகல்லைமாலெனக்கொண் செழற்றியுஞ்செர்தூ 

எளையும்யானைபோற்பாய்ம்‌ துமல்லாற்றியுமாறறல்‌ 

விளையவாளொடுகேடகம்விசியும்‌ வென்றி 


யிளையராடமா்பயில்வனலெண்ணிலாக்கூடம்‌. 


(இ-ள்‌) தொளைய கல்லை- தொளையையடைய கல்லை, மால்‌ என கொண்டே 
திருமால்‌ கோவர்‌ சதனடரியைச்‌ கையிலேசதியதுபோலக சையிலேந்தி, ௪ ழற்றியும்‌- 
அதனைச்‌ சச்சரஞ்‌ சழறறவதுபோலச்‌ ஈழற்றியும்‌, செர்ஜாள்‌ அளையும்‌ யானையபோல்‌ 
பாயக்து மல்‌ ஆற்றியும - செக்தூளிற புரண்டு கலகத யானைகளைப்போலச்‌ செர்கில 
சீதிற பாய்மது மற்போசெய்தம, அறறல்விலைய வாள்‌ கேடகம்‌ வீசியும்‌-வலிமை 
யிர்ததியாக வாளையும கேடகத்தையும பற்றி யொருவர்மேலொருவாலிசியும்‌, வென 
தி இளையர்‌ ஆடு ௮மர்‌ பயில்வன எண்‌ இலாத கூடம்‌ - வெற்றியையுடைய இனைஞா 
கள்‌ போர்த்தொழில்‌ பயிலும்‌ இடஙகளாகிய அளவில்லாத கூடங்கள்‌ பல 
வசர ளன. ்‌ 
மியில்லன என்னும்‌ வினைமுற்று கிலப்பொருண்மே னின்று பெயராயிற்று, 
அமர்‌ பயில்வன எண்ணிலாக்கூடம பொதுபபெயரை விசேடித்து நின்ற இருபெய 
சொட்டுப்‌ பண்புததொகை, இத தொச்குகின்ற பல வெனறும பயனிலையைக்‌ கொ 
ண்மொடிரததாகக்கொளக, பயில்வன என்னும்‌ வினைமுற்றைப்‌ பெயரெச்சமாககிப 
பயிலு மெண்ணிலாக்கூடம்‌ எனககொள்ளலும்‌ ஒனறு, (௭௩) 

அஅசீரடியாசிரியவிருச்தம்‌. 
தேசவிர்நீலமாடஞரூசெமமணிசசென்னிமாடங 
காசறுகனகமாடஞ்சகதிரகாந்தமாட 
மாசறவிளங்குமின்னமாடநீண்மாலைகூடற் 


பாசிழைமடந்தைபூண்டபன்மணிக்கோவையன்ன, 


(இ-ள்‌.) தேசு அலி நீலம்‌ மாடம்‌ செமமணி சென்னிமாடம்‌-ஒளிவிளங்கும்‌ 
நீலரத்தினத்தாற்‌ கட்டிய வீடுகளும்‌ செவாத இரத்தினல்களாற்கட்டிய கெரல்களை 
யுடைய வீடுகஞம்‌,காசு ௮௮ கனகம்‌ மாடம்‌ சகதிரகாந்த மாடம்மாசு அற விளங்கு 
ம்‌-குற்தமத்ற பொன்னாத்சட்டிய வீடுகளும்‌ சகதிரகாஈதக்‌ கற்களாற கட்டிய விடுக 
சம குற்றமற விளங்காகிற்கும்‌, இன்ன மாடம்‌ நீள்‌ மாலை - இவ்வீகெளின்‌ நீண்ட 
வரிசைகள்‌, கூடல்‌ பாசு இழை மடந்தை பூண்ட பன்மணி சோவை அன்ன - மது 
ரைமகரமெனலும்‌ பசம்பொனனாற்‌ செய்த ஆபரணத்தை யணிர்த பெண்ணானவள்‌ 
அணிந்த பலரத்தினல்கள்‌ கோத்த கோவையையொத்்‌ இருர்தன. 

கீலமாட மு.தலாயெ மாடள்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றிருத்தஜ்ரல்‌ பன்மணிக்‌ 
கோவை யன்ன என்றார்‌. இன்ன சுட்டுச்திரிபு. (௪௪) 


திருதகரப்படலம்‌. ௧0௧ 


விரையகல்கதுப்பினல்லார்விங்கிளங்கொங்கைபோழ்ந்த 
வரையகனமார்பமன்றிவடுப்படார்தமக்கன்பில்லா 
ருரையகன்மானவாற்ராலொழுகுவார்பலகையொள்வாட்‌ 
கரையகல்விஞ்சைவீரர்கணம்பயில்காட்‌்சத்தெங்கும்‌. 

(இ-ள,) எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌ ௮ல்‌ வரசர் வீதி, விரை அகல்‌ கதுப்பின்‌ ஈல்‌ 
லார்‌ வீங்கு இளம்‌ கொங்கை போழ்ர்த வரை அகல்‌ மார்பம்‌ அன்றி வடப்படார்‌- 
வாசமிக்க கூக்தலேயுடைய பெண்கள்‌ பருத்த இளமைதங்கிய தனங்கள்‌ பிளர்த 
மலைபோலப்‌ பரந்த மார்பத்தில்‌ அவ்வடுக்களன்‌ ஜிப்‌ பசைவர்‌ ஆயுதங்களால்‌ எடுப்ப 
டாதவர்களும்‌, தமக்கு ௮ன்பில்லா£ - சம்முயிர்மேல்‌ ௮னபில்லாதவர்சளும்‌, உனா 
யகல்‌ மான அற்றுலி ஒழுகுவார்‌ - புகழ்மிச்சமான வழியில்‌ ஈநடப்பவருமாடுய, பல 
கை ஒள்‌ வாள்‌ கரை அகல்‌ விஞ்சை வீரர்‌ கணம பயில காட்தெது-கேடசத்தையும்‌ 
ஒள்ளிய வாளையும்பறதி வீசம்‌ வரமபிகம்த விதசையில்‌ வலல வீரர்கூட்டம்டமிலும்‌ 
காட்சியையுடையறு, 

சுததலிரர்சரச்கு வடுப்படல்‌ முன்பன்றிப்‌ பின்பில்லாமையரல்‌ மார்பமன 
நீ வடுப்படார்‌ எனமுர்‌, கம்பராமாயணம - இரணியகாணடம - கரன்‌ வசைப்பட 
லத்தில்‌, 

“ செம்புகாட்டியகண்ணிணைபாலெனத்தசெளிக£ர்‌ 

வெம்புகாட்டிடைஅழைதொ அமவெரி.துறபபாயறத 
கொமபுகாட்டுதிரோகடமாராபிடைககுறிதத 


்‌ என்னுஞ்‌ செய்புளா ஓுணர்க, 


௮ம்புகாட்டுதிரோகுலமங்கையாக்கம்மா ' 
தாமும உயிரும்‌ வேறல்லாமையால்‌, தமசகு அனபல்லார்‌ எலருர்‌ - கு- உரு 
புமயக்கம, சுத்தவீரர்சள்‌ மார்பிலுள்ள வகெகள ஏததமக்குரிய மகளிர்‌ கொங்கை 
யின்‌ வகெகளனறி ஏனைய வாயுதவடுக்களன்றெனச்‌ கூறியம ஒழிததிக்கூட்டணீ- 
இதனை வடறூலார்‌ பரிசங்யொலங்காரம எனபா, (௭௫) 
மின்னைவாளென்னவீசிவீயகுகார்தம்மிற்போமூண்‌ 
டென்னவான்மருப்புநீட்டியெதிரெதிர்புதையககுத்தி 
யன்னவானெனனவாயவிடடதுவெனசசெரந்நாசோரப்‌ 
பொன்னவாமகன்றமார்பாபொருகளிமுட்வொரகள்‌. 

(இ-ள்‌.) வீங்குகார்‌ மின்னைவாள்‌ என்ன வீசி தம்மில்‌ போர்மூண்டால்‌ என்‌ 
ன-சூல்முதிந்த மேகங்கள்‌ மினனல்களை வாளகள்போல வீசத்‌ தம்முள்போர்செ 
யகாற்போல, பொருகளிறு வான்மருப்பு எதிர்‌ எதிர்‌ நீட்டி புதையக்குததி - போர்‌ 
செய்யும்‌ யானைகள்‌ பெரியதஈதங்களால தமமுள எதரெதிரேநீட்டி உடம்பிற புதை 
படக்குத்தி, ௮ன்னவான என்ன வாய விட்டு-அச்தமேகங்கள்‌ முழங்குவதுபோல 
முழக்கி, அது என செர்ரீர்‌ சோர - அம்மேசங்கள பொழியும்‌ தாரைகள்போல 
உதிரத்தாராகள்பொழிய, பொன்‌ ௮வாம்‌ அகனற மார்பர்‌ ஆட்டுவார்கள்‌ - திரும 
கள்விரும்பும்‌ பரர்தமார்பையுடைய வீரர்கள்‌ அவற்றைப்பொர்புரிவிப்பார்கள்‌. 

அன்ன சட்டுத்திரிபு, ' (௪௬) 

தண்டுவோருளமுக்தங்கள்பின்னிடத்‌ துவக்குண்டீர்த்துத்‌ 
தாண்மொனஷொம்தையாழித்தேரினுக்கள்ளித்‌துள்ளப்‌ . 
பாண்டில்வாய்ப்பசும்பொன்றேயப்பார்மகண்‌ முதுகுண்டு 
சேண்டிசைபோய்மட ற்கச்செல்வத்தேர்நடச்துவார்கள்‌. 


௧02. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) தூண்டுவார்‌ உளமும்‌ தங்களபின்னிட தவக்குண்டு ஈர்த்து தாண்‌ 
டுமான்‌-செலுத்‌.தம்‌ பாகருடைய மனவேகமு? தறகள்வேசத்துக்குப்‌ பிற்பட்டொ 
மிய றக,்திறகடடுபபட்டு இமுத்தச்செல்லும குதிரைகள்‌, ஒற்றை அழி தேரினும்‌ 
தள்ளி அள்ள-சூரியறுடைய ஒருருமாபூண்ட தேரிற்பூட்டிய குதிரைகளைப்பார்க்கிலு 
ம்‌ விரைக்துதுள்ளவும்‌, பரணடில்வாய பசும்பொன்‌ தேய-உருளிற்பொருகதிய பொ 
ந்கட்தெதேயவும, பராமகள்‌ முனகு கீணடு சேண்‌ திசை போய்‌ மடங்க-நிலமகள 
முஅகுகிழிபடத திகனெ முசமட்மிஞசெனறு திரும்பவும்‌, செல்வம்‌ தேர்‌ தனி 
லார்கள்‌-எல்லாச்றெப்புமவாய்ர்ததோகனை (ஒருபால்‌) ௮ரசாகள செலுதறுவார்கள்‌. 

சேண அூரமாகையால்‌ திசையினரதமென்றாம்‌. சேர்குதிரைகளைவிடா அநிற 
றலின்‌ விடாத அகுபெயா, கீண்டு செயவெனெச்சத்திரிபு, (௪௭) 


மைர்தர்தந்நெருககிறசிகதுகலவையமகளிர்கெொங்கைச 
சந்தமுயகூந்தலசோகததாமரமுஞசிவிறியீசஞ 

சிந்து ரபபொடியுநாறக்தேனொடுமெழுகதுசெஈறூ 
ளகதீரவபிறுதுராபபவபெரிகட க துவார்கள, 


(இ-ள.) னமாதர்தம நகெருக்கில்‌ சிர்து கலவையும - (ஒதுகடெமபெறா இ) 
நெருங்கிய ஆடவர்களத நெருககததிறசிர்திய கூட்டுவாக்கங்களும, மகளி கொங்‌ 
கை சந்தமும கூர்தல்‌ சோர்ஈததரமமும்‌ - பெணகளத கொங்கையிணின்றும புலர்‌ 
ற்‌ திஈதிய சந்சனமும்‌ ௮வரதி கூரதலினின னு சோர்க்தமாலையினமகரந்தங்களும்‌, 
சிவிறிலசும சிகதுரபபொடியும- அருநதியால நீரொகெலர் தலய ச்தரப்பொடி 
களூம.நய, செரதூள சேஜொடும சாத எமுஈறு-செஈதூளகள தேஷெடுங்கமழ மே 
லெழுறது, அதரம்‌ வயிறு நூாப்ப அடெரி நடதனிலாகள - நகாயத்தின்வயிற்‌ 
றை நிரம்மததால்குமபடி பகைவரைககொல்லும்‌ குதிரைகளை இளைஞர்கள்‌ ஈடதது 
வார்கள்‌, 


, அரசர்வீதிகளிலுள்ள புழூ திகள்‌ சலவைழமுசல்யனடென்பார்‌- கலவைமுது 
லியனவற்றைச்‌ சொலூன என்றா, மாலை தன்பொருவினவேறலலாத பொருளா 


யெ மகரகதத்தின்மேஸிறறலால விடாத அகுபெயா. (௭௪௮) 


தம்முயீர்க்ரெங்கார! பெதருககொடுமானமீர்ப்பத்‌ 
தெமமுனையெதிரந்காராமறஞ்செருவெனககுரு நிச செங்சேழ்க்‌ 
கொயமமலாககுடுமி/ 87வலகோழிளகதகாபேராமடடி. 


வெம்முனைகோக்கிகியபாரவேறவறநூறுகோககார்‌, 


(இ-ள்‌,) தம்‌ உயிர்க்கு இரஙசா£ நூ- தமது உயிர்மேல இரசகமீலரர6ி, 
சீரூக்கு ஒர மானம்‌ ஈர்ப்ப - லீரச்செருககோடு மானமும்‌ நினறுதள்ள, தெவ்‌ மு 
ளை எலிர்்தார்‌ ஆறறுஞு செருவென - பகைவாசெயயும்‌ போரிலெதிர்க்த வீரர்கள்‌ 
செய்யும்போர்போல, சொய்‌ குருதி செம்‌ கேம்‌ மலர்‌ குடுமி சேவல்‌ - கொய்த ௨இ 
ரம்போலும்‌ செர்நிறம்வாய்ந்த பூஙகொதறுப்போன்ற சூட்டையையுடைய சே 
வறகோழிகளையும, கோழ இளம தகர்‌ - கொழுமையும இளமையுமுடைய ஆட்டு 
ச்கடாக்களையும்‌, போர்‌ மூட்டி - சண்டைசெய்யப்பொருத்தி, அவற்று ஊறும்‌ வே 
அம்‌ சோக்கார்‌.அச்சண்டையால்‌ அவைகளுக்கு வீளையும்‌ இடையூற்றையும்‌ உயிர்ச்‌ 
சேதத்தையும்‌ சோக்காமல்‌, வெம்முனை மேரக்டிநிறபார்‌ - (அவைசகள்செயயும்‌) கொ 
டியபோர்ததொழில்களை (இளைஞர்‌) பார்த்து நிற்பார்கள்‌, 


திருதகரப்படலம்‌. ௧0௩. 


போர்பெருதவிடத்‌,த வாடிகின்௮ போர்பெற்றவழி, யாவர்‌ தடுப்பினும்‌ கில்‌ 
லாராதலால்‌ தம்முயிர்க்கிரங்காராகி எனவும்‌, போர்பெதினும்‌ தமது முகத்திலும்‌ 
மார்பிலும்‌ புண்படாத ஈாளைப்‌ போர்பெறாதகாளில்‌ வைத்தெண்ணுதல்‌ வீரத்தின்மி 
குதியாதலால்‌ செருக்கெனவும்‌, செஞ்சோற்றுககடன்‌ சழிததற்குத்‌ தாம்‌ கூதின 
வஞ்சினந்தப்பாமல்‌ சாவவல்லோராசலால்‌ மானமெனவும்‌, அவர்போல இச்சேவ 
ல்களுர்‌ தகாகளும்‌ தம்முயிர்ச்ரங்காமலும்‌ செருக்கும்‌ மானமும்‌ மேற்கொண்ட 
மையால்‌ ஊறும்‌ வேறும்‌ எனவுங்கூதினார்‌. 

செருக்கு-மறமிகுதி. வேறு-பெரியகாயங்களுக்கு ௮யலாயுளள சாவு.(௭௧) 


பெண்முத்தமனையபேதைச சிறுமியர்பெருநீர்வையை 
வெண்முத்தமிழைததரிறறில்சிதைபடவெகுண்டுரோக்கிக்‌ 
கண்முத்தஞசிதறசசிர்‌துங்கநிர்முததமாலைதட்பத்‌ : 
தெண்முததினகைததுசசெலவச சிறாகடேருருட்டவொரகள்‌. 


(இ-ள்‌.) பெண்முத்தம அனையபேதை சிறுமியர்‌ - கன்னிப்பெண்களுள்‌ மு 
த்தினையொச்த பேதைப்பருவததையுடைய அரசச்றெமியர்கள்‌, பெருநாவையை 
வெண்முததம்‌ இழைத்த சிற்றில்‌ சிதைபட-பெரிய நீரமயமாகிய வையையிற்றோன்‌ 
திய வெள்ளியமுத.துகளால்‌ கோலிய அவிடெகளைச்சிதைததலால்‌, வெகுண்டுரோ 
௧9 கண்முத்தம சிதற சிம்தும கதிரமுதத மாலதட்ப - அவாகள கோபிததுப்பார்த்‌ 
தக்கண்கள்‌ முததுபபோனறகீரத்‌ துளிகளைச்சிகத அறுதசெரியு முத்திமாலைகள்‌ இ 
டையேவிழமுஈ௫ தமது சிறுதேர்ச்செலவைததடைசெய்‌.ப, செலவச்சிறார்கள்‌-பெரு 
ஞ்செல்வததையும்‌ பாலபருவததையமுடைய அரசக்சிறவர்கள்‌ ( அதனைநோக்கி ) 
தெண்முததினகைத து-தெளளியமுததைப்போலப புனனகையரும்பி, தேர்‌ உருட்டு 
வாரகள்‌-சிறு தெரையுருடடிச்‌ செறுததிவார்கள, 

சிறமியர்கோலிய சிறதிலின வழியே சிறுவர்கள்‌ சிறதேருருட்டிச்செல்ல 
அச்சிறுமியா கோபித்தறுததெறிரத முததுமாலை இடையேலிமும்து தடைசெய்த 
லைகோககிப்‌ புன்னகையருமபிமீளவுருசெலுத அவார்களென இதனாற்கூறப்பட்ட த 

பெண்களுள சிறம்தவடிவினரென்பததோன்றப்‌ பெண்முததமனைய எனவும, 
அவர்பேதைபபருவததினரென்பஅதோன்றப்‌ பேதைச்சிறுமியர்‌ எனவும்‌, அவர்கள 
அரசச்சிறுமியர்களென்பறும்‌ விளையாட்டு இஃதென்பதுஈதோன்ற வெண்முததமி 
ழைத்த சிற்றில்‌ எனவும, பருவத்தின்‌ அறியாமை மிகுதிதோன்ற வெகுண்டுரோக்‌ 
இக்‌ கண்முத்தஞ்சிக்தும்‌ கதாமுததமாலை எனவும்‌, அரசர்கள்‌ சிறுவரென்பதும்‌ பா 
லபருவத்தை யுடையவரென்பதும்தோனறக்‌ செல்வச்சிறார்கள்‌ எனவும்‌, அப்பருவ 
தீதிறகுரிய அறியாமைமிகுததோன்றத தெண்முத்தினகைத்தத்‌ தேருருட்டவோர்கள்‌ , 
எனவுயகூதினார்‌. சிறுமியரென்னாது பேதைச்சிறுமியர்‌ எனறமையால்‌ '*ஒருமொ 
யொழிதன்னினங்கொளற்குநிததே ” என்ற குத்திரத்தால்‌ பாலச்சிறார்‌ என்றும்‌. 
பெண்களின்பருவங்சன்‌ ஏழாதல்போல ஆடவர்பருலங்களும்‌ பரலன்‌, மீளி, மற 
வோன்‌, திறலோன்‌, காளை, விடலை, முதிமகன்‌ என ஏழாம்‌, பெண்கள்‌ பேதைப்ப 
ருவத்திறகும்‌ ஆடவர்‌ பாலபருவத்திறகும்‌ விளையரட்டிவையென்றல்‌, தொஃபொ- 
புறத்திணையியல்‌, “ குழவிமருவ்கலுங்‌ இழவதாகும்‌ '* எனறபுறனடைச்குத்திரத்தி 
ற்குக்‌ “குழவியைப்பற்றிக்‌ கடவுள்சாக்க எனவும்‌ பாராட்டுமிடத்அச்‌ செங்கரையும்‌, 
தாலும்‌, சப்பாணியும்‌, வரவுரைத்தலும்‌, அம்புலியும்‌, சிற்திலும்‌, சிறுதேரும்‌, சிறுப 
றையும்‌” என ஈச்சினியரர்க்கனியர்‌ கூறியிருச்சல்சாண்ச, (௮௦) 


௧0௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கொடி முகிறுழாவுமிஞ்சிக்கோரகர்வட ழெஞாங்கர்‌ 
முடிமிசைவேம்புகாறமுருகவிழாரும்போக்து 
மடிமிசைரசாறத்தென்னர்வநிவழியரசுசெய்யு 
மிடி.முரசறங்காலாயிலெழுகிலைமாடக்கோயில்‌, 


(இ-ள்‌.) முல்‌ அழாவும கொடி இசி கோசர்‌ வடழே ஞால்கர்‌-மேகமண்‌ 
பலத்தை இடைவிடாது தடவு ங்கொடிகளையுடைய மதில்குழ்ர்த (ககரங்களெல்லா 
வறறிற்கும்‌) அரசாகிய மதுரைநகரததின்‌ வடகிழக்குத்திசையின்‌ பக்கத்தில்‌, முடி 
மிசை வேம்புசாற-தமது௫ரி.. தீதினமேல வேப்பமலர்மாலைகமழவும்‌, முருகு அவிழ்‌ 
அரும்‌ போர்தும அடிமிசைகாற-ஃசோழசேரர்கள்‌ தமது இரீடத்தின்மேலணிசத வா 
சமோலடர்ர்க அசதிமாலையும பனம்புமாலையும்‌ தமஅபாதங்களின்‌ மேறகமழவும்‌, 
தென்னா வழிவழி ௮ரஈ செய்யும்‌ இடிமுரசு உறய்காவாயில்‌ எமுநிலைமாடம கோ 
மீல்‌ - பாண்டியாகள பாரமபரியமாய அரசியலசெய்துவரும்‌ இடிபோலு முரசொ 
விகண்படாத எழுநிலைமாடங்களையுடைய சோயிலுளளது. 


பாணடியர்மரபிறரு வேபபமலர்மாலையுரியதாதலால்‌ முடிமிசைவேம்புமாற 
எனவும்‌, திறைகொண்டிஅக்கவகுத சோழசேராகள தமதமுடிகள்தோய வணங்கு 
தீலால்‌ அடிமிசை ஆருமபோறது மாற எனவும, காடழிதது நாடாககிய குலசேகர 
பாண்டியன்‌ தரனிருஈது அரசசெயசறசமைஈதகோயில அவன்வழிவகத பாண்டிய 
ஈசள்‌ அரரியலசெயயும்‌ இடம அதுயாயிரு சசலின்‌ வழிவழி எனவும்‌, முரசு என 
அம்‌ ஒலிததலால்‌ முரசுறங்கா எனவும்கூறினஞா, 


உளளஅ-தோன்முப பயனில்‌, முரரறங்கா என ௮ஃதிணைப்பொருளுக்கு 


உறங்கா என உயாதிணைததொழிலதம்து கூறியது புனைம்துரை, தலித்தலை உறங்கா 
வென்றி குணவலரி, (௮5) 
மறையவர்வி டி, 


ஆததிகருன்டென்றோ துமறமுதலபொருளகணான்கு 
காத்திகமபேசுமவஞ்சாகாவமிகரு வியாக 
வாத்சனாலுரைகதவெதவளவுகண்டுளளக்தேதிக்‌ 

இரத முத்தே டி மி சொல்வாப்‌ 
ஈதீதசாயமுகம்வேடகுழுசெலவாதமமிருககைசொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌,) ஆத்திகா உண்டென்று ஒறம அறமுதல்‌ பொருள்கள்‌ சான்கும்‌- 
ஆத்திகர்‌ உணடெனறு கூறும்‌ அற்முதலிய உ௮திபபொருள்கள்‌ நான னையும்‌, சா 
தீதிகம பேசும்‌ வஞசா நா அரிசருவியாக - இலலையென்றுகூறும்‌ உலகாயதன்முத 
லிய வஞ்சகருடைய நாக்களை அரியுங்கருலிகளாக, அத்தனால்‌ உரைத்த வேதம்‌ ௮ 
ளவுகண்டு உள்ளஈசேறி நீர்தசராய்‌ - சிவபெருமானா உரைத்தருளிய வேதங்களி 
ன எல்லையைக்கணடு மனநதெளிக்து பரிசத்தமுடையவாகளாய்‌, முத்திவேட்கும்‌ 
செல்வர்தம்‌ இருக்கை சொல்வாம்‌ - ஆகவனீயமுதலிய முத்திக்களையும்‌ ஓம்புதலா 
யெ பெருஞ்செல்வததையுடைய அக்தணர்களத இல்லங்களின்‌ பெருமையை இணி 
க்கூறுவரம, 

முத்திவேட்குமெனப்‌ பாடங்கூறுவாருமுளர்‌, அன வேட்குமென்பதனோடு 
பொருரந்தாமையறிக, 

*த்திகராவார்‌ - ஒருவனொருத்தியொன்றென்று சுட்டப்பட்ட பிரபஞ்சம்‌ 
தோள்திகினறழிசல்‌ யாவராலுங்‌ சண்கூடாகக்சாணப்படுதலின்‌ அசனை இயக்கும்‌ 


திரு தகரப்படலம்‌. ௧0௫ 


வினைமுதல்‌ ஒருவனுண்டெனவும்‌, அவ்வாறுதொழிற்படுத்தகை சேதனன்பொருட்‌ 
டாதலின்‌ இன்மாவொருவனுண்டெனவும்‌, அல்கனம்‌ புரிகை யாதுகுறித்தோவெ 
னின்‌ ஆன்மாவுக்கு அனாதிபச்தமாயுள்ள மலமொழித்தற்பொருட்டாதலின்‌ மல 
மொன்றுண்டெனவுங்‌ கூறுவேரா, 

நாதீதிகம்‌ அவ்வாத்திகரால்‌ உண்டென்று நாட்டிய அறமுதலிய உறதிட்‌ 
பொருள்களை இல்லையெனல்‌. நாத்திகராவார்‌-காட்சியளவையொன்றேஎனவும்‌, நில 
ம்‌, நீர்‌, இ, காற்று என்னும்‌ பூதங்கள்‌ கான்சின்‌ புணர்ச்சி விசேடத்தால்‌ தோன்றி 
அவற்றின்பிரிவால்‌ மாயும்‌ உடம்பினிடத்தேஅறிவு மதுவின்கட்‌ களிப்புப்போல வெ 
ளிப்படுமெனவும்‌, தேகநீச்சத்இல்‌ நீங்குவதாகிய கரணநீக்கமே அதிவு நீச்சமென 
வும்‌, இறக்தவுயிர்‌ பினபிறவாதெனவும்‌, இன்பமும பொருளும்‌ ஒருவனாற்செய்யப்‌ 
படுவன எனவும்‌, மகளிர்‌ இன்பமே முததி எனவுங்‌ கூறுவோர்‌, 


இவ்வாறு கூறுவார்‌ உலகாயதன் முதலிய புனசமயத்தோராதலின்‌ வஞ்‌ 
சரெனவும்‌, அவ்வஞ்சரது கூற்றுக்களைத இதியாய்கிகமுங்‌ காட்சியளவிற்றாய 
பூசங்கள்‌ உற்பத்திரரசங்ககா யுடையன வெஷறு அனுமானித்தற கிடஞ்செய்லு 
நிற்றலின்‌ ௮க்காட்செபெறறி அனுமானாதியளவைகள்‌ உண்டெனவும, பிருதிவிமுத 
லிய நான்குபூதங்களின்‌ கட்டுறவால்‌ படிலகதோன்றி யழியுமல்லது ௮றிவுதோ 
ன்றியமியாதெனவும்‌, தேகறீக்கசதில்‌ நீஙகுதலாகிய கரணர்க்கமே அறிவுமீச்க 
மாகக்கொள்ளின கூச்குமதேக கறபனையாகிய கரணம்‌ அறிவனருதலாலும்‌ அவ்‌ 
வறிவுக்கு மெய்யுணாவு விளங்‌தெ்தோன்றுங்காறும்‌ அது பறறுசக்கோடாய நின்று 
பிறபபிறபபிற்‌ படுசதுகையாலும கரணரீக்கம்‌ அறியுகீச்சம அன்றெனவும்‌, சே 
தனப்பிரபஞ்சங்கள்‌ முததொழிறபவெஅண்மையின்‌ இன்பமும்‌ பொருளும்‌ ஆக்‌ 
கும ஓர்விளைமுதல்‌ அவ்வாறு முததொழிற்படாதவனா யிருததல்‌ வேண்டுமென 
ம, முததிமினபமாவத - எபபறறுங்‌ க ழன்றவிடத தெய்துவசாயிருத்தலின்‌ 
அங்கன மேலாப்பறறுகளுக்கெலலாம்‌ பெருமபற்றாயப்‌ பிணிகடெஞசெய்து நிற்‌ 
ரும்‌ பெணடிர்சிறறின்பம பேரினபமாவ இியாணடெனவும்போர்த வேதுக்களா 
ன லிடிவாதததால விலக்கவல்லது வேதமாதலின வஞ்சர்‌ சாவரிகருவியாக என 
வும்‌, இவவாறு கிலைபெறு சதவலல முதனூலனெபகுதி பலபடக்கூறும்‌ வேறறுச்சாதி 
பபொருளிறசெலலாது ஒருற்னசர்‌தநிறகு முபபெரருளகளும்‌ உண்டென்று கா 
ட்மெ தன்சாதிப்பொருணமாததிரைக்கே ஒப்பமில்பெறு ஈதன்மையதாதலின்‌ அத 
ன்பொழவியல்புசோககாது உபாதானமுதலிய காரணத்திரயங்களுக்கியல அதனு 
ண்மைபபொருளை அனுமானாதியள்‌வைமுகததாற்‌ காணவேண்டியிருத்தலின்‌ அளவு 
கண்டு எனவும்‌, அல்வாஅணர்கது ஐயரதிரிபறச்‌ வெபெருமானொருவனே பரமப 
தியெனத்தெளிச்து வேதபாஹியமாயுள்ள சிர்தனைசளிற்றிர்ர்து நிறறலின்‌ உள்ள 
ஈதேறித்£ர்த்தராய எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ திருவுருவாயெ முத்தவேட்டலே பெ 
ருஞுசெல்வமாதலின முத£வேடகுஞ்‌ செலவரெனவுஙகூ றினார்‌. 
வேட்டும்‌ என்னும பெயரெச்சம்‌ தொழிற்பெயரில்வர்த து, “ நின்முகல்கா 
னு மருச்தினேன்‌'' என்பதனாலுணர்க, (௮௨) 
முஞ்சிகாண்மருங்கின்மின்னப்பொன்செய்தமுள ரிவேய்ந்த 
குஞ்சிகான்றசையத்தானைசசொருக்குமுன்கொய்து தூக்கப்‌ 
. பஞ்சனொண்கலைத்தோன்மார்பும்பலாசக்கோல்கையுந்தாங்‌இ 
யெஞ்சினன்மறைதால்கற்போர்‌கடைகளேயிலலமெல்லாம்‌, 


௧0௬ இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) முஞ்ரொண்‌ மருங்கல்‌ மின்ன - முஞ்சிப்புல்லாலா ய அரைஞாண்‌ 
இடையில்விளங்கவும்‌,பொன்‌ செய்த முளரிவேய்ர்த குஞ்சி கான்று ௮சைய-பொன்‌ 
னற்செய்ததையொத்த தாமலாமலர்சூடிய சிகை தொஙகியசையவும்‌, தானை சொ 
ருக்கு முன்கொய்து அற்க-வஸ்திரததில்‌ சொருக்கானது முன்புறத்திற்‌ கொய்சக 
மரய்த்தொங்கவும,கலைத்தோல்‌ பஞ்சின நாண்‌ மார்பும்‌ பலாசக்கோல்‌ கையும்தாங்க- 
மான்றோல்கட்டியபருததியாலியன்ற உபலீதத்தை மார்பிலும்‌ முண்முருக்கம்‌ தண்‌ 
டைக்கையிலும்‌ ஏகஇ, எஞ்சில்‌ மான்மறைமூல்‌ கற்போர்‌ டைகளே இல்லம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - குறைவில்லாத நான்கு வேதஙகளையும்‌ அறம்கஙகளையும கற்கும பிரமசரி 
யர்களிருக்கும்‌ வேதபாடசாலைகளே ௮6தணர்‌ வீகெளெல்லாம, 


முஞ்சி - ஒருவகை நாணற்புல்‌. அந்தணர்‌ மரபிற்குரிய மலர்‌ தாமரையாத 
லால்‌ பொன்செயத முளரிவேய்ர்த எனச்‌ சாதியடைதகது கூதினர்‌. அன்றிப்‌ பிர 
மசரிய நில்யுடையோர சிவார்ச்சனைக்குரியராதலால்‌ அர்ச்ிதத தாமரைமலரைச்‌ 
குடியதெனலும்‌ ஒன்று, முஞ்சிப்புல மாண்‌ அரைஞாணாகக்கொள்ளுத,லும மான்‌ 
ரேல்‌ கட்டிய உபலீதததையும்‌ முண்முருக்கக்தணடை எர்துதலும்‌ பிரமசரிய நிலை 
யையுடையோர்ச்கு விதியாசையால்‌ முஞ்சகொண்மருங்குல்‌ மின்னப்பஞ்சி னாண்க 
லைத்தோல்‌ மார்பும்‌ பலாசக்கோல்‌ கையுநதரஙட எனக்‌ கூறினார்‌. குதசங்கிதை - 
ஞானயோககாணடம. பிரமசரிய விதியுரைத்த ௮த்தியாயத்தில, 


ட்‌ தேற்றமுறு௩ல்‌ ஓபரயனஞ்செய்தகொண்டமறைச றவ 
னற்றன்மிகவுர்தருமவேதவத்தியயனமொருவானாயப்‌ 
போற்றும்பலாசேகூவிளமேபோதியேயிம்மூவகையுட்‌ 
சாற்றுங்கேசாந்தததளவோர்‌ தண்டுதாங்கல்விதியாமால்‌, ” 
“£ தகமர்முஞ்சமேகலைமான்‌ றேறங்குபயிதாதரிதது ”' எனவும்‌, அவர்கள்‌ 
சிவார்ச்சனைக்குரியராதல ழே. ௮7௪ தியாயத தில்‌, - 


“ குற்றமகன றமனததினனாய்க்‌ கூடாரரணநீறாக 
செற்றபரனையுமையோடூ தியானம்புரிகஅபூவாதி 
மற்றவுபகரணங்களெல்லாம்‌ வாயப்பசசேடியபபரமன்‌ 
பொற்றபாதமருசசிததுப போறதிவண௫கவேணடுமால்‌'” எனவும்‌ வருஞ்‌ 
செய்யுள்களாலுணர்க. (௮௩) 
இவினையந்தணுளாசிருபயிறெய்வவேத 
தாவுருவேற்றககேடடுக்விகளோகஈவிலும்வேயம்றுப்‌ 
பூவையும்பயின்றுபுத்தேளுல.குறைபுதமக்தாரக 
காவுறைகிளிகட்கெல்லாஙகசட றப்பமிறஅமனனே, 


(இ-ள்‌.) விரை அம்தனணாளர்‌ ரொம்‌ பயில்‌ தெய்வ வேதம்‌ நா உருவேற்ற சே 
ட்டு ஏளிகளோ ஈலிலும்‌ - முத்திவளாககுக தொழிலையுடைய மறையவர்‌ சிறுவர்‌ 
கள்‌ கற்றற்குரிய தெய்வத்தன்மையையுடைய வேதங்களைத்‌ தமது மாவால்‌ உருப்‌ 
போடுதலைக்கேட்டு அங்குள்ள இளிகளோ சொல்லாமிற்கும்‌, வேறுபூவையும்‌ பயி 
ன்அ-அக்களிகளுக்கு வேருயுள்ள ரராசணவாய்ப்‌ புட்களுங்கற று, புத்தேள்‌ உலகு 
உறை புதி மந்தரரக்கர உறை இலிசட்கு எல்லாம்‌ கசடு அற பயிற்றும்‌ - சேவரு 
லதெபொருந்திய அன்றலர்க்த மலர்களையுடைய மர்சாரச்சோலையில்‌ வசிக்குங்‌ 
இெளிகளுக்செல்லாங்‌ குற்றமறக கற்பிக்கும்‌. 


இரு கரப்படலம்‌. ௧0௭ 


மட்தாரக்கர என்றமையால்‌ 4: ஒருமொழியொழிதன்னினம௰்‌ கொளத்குரித்‌ 
சே ” என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தால்‌ சந்தானம்‌, அரிசந்தனம்‌, பாரிசாதம்‌, கற்பகம்‌ என 
ஏனை சான்கு தருச்சோலைகளிலும்‌ உள்ள இளிகளுக்கும்‌ எனக்‌ கூட்டிக்கொள்க,() 
வேதமுமங்கமாறுமிருஇயும்புசாண நாலின்‌ 
பேதமுஈதெரிகங்தோராலும்பிற[மகஙகளையவல்ல 
வாதமுமதமேறகொண்டுமறுத்தலுகிறுத்தவல்ல 
போதமுமுடையோசாலும்பொலிக்கனகழகமெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) கழகம்‌ எல்லாம்‌-(மறையவர்‌) வீதிகளிலுள்ள பாடசாலைகளெல்லாம்‌, 
வேதமும்‌ ஆறவ்சமும மிருடியும்‌ புராண நாலின பேதமும்‌ தெரிற்தோராலும்‌-நாண்‌ 
கு வேதங்களையும தற ௪கஙகளையும்‌ பதினெண்‌ மிருதிகளையும்‌ பதினெண்‌ புராண 
அறபேதங்களையம ஐயந்திரிபற ஆராய்ச்தறிர்த வல்லோராலும்‌, பிறர்மதங்‌ களைய 
வல்ல வாதமும்‌-பிறாகொளகையைப்‌ போச்சவல்லவாசத்தையும்‌, மதமேற்கொண்டு 
மறுத்தலும்‌ - பிறர்‌ கொள்கைக்கு ஏடன்பட்டுச்‌ தாம்‌ பின்பு மறுத்தலையும்‌, நிறுத்‌ 
தீவல்ல போதமும - பிறர்‌ கொள்கைக்கு உடனபடானாகித்‌ தம்முடைய கொள்கை 
களையே எங்கும நிறுதித்வல்ல அறிவையும்‌, ௨டையோராலும்‌ பொலித்தன - உடை 
யவர்களாலும பொலிவுபெற்றிருக்கின்றன. 

மதம்‌ - கொள்கை, தான்கு வேதங்களாலன - இருக்கு, யசர்‌, சாமம்‌, அதர்‌ 
வணம்‌, ௮ங்சக்களாவள -மர ரம, வியாகரணம்‌, நிகண்டு, சறதசோபிசிதம்‌, கிருதி 
தம, சோதிடம. பதினெணமிருஇகளாவன - மனு, அத்திரி, அ௮விரிதம்‌, விட்டுணு, 
யாஞ்ஞயவறகியெம,உஎனம்‌, ஆங்ரேசம்‌, யமம்‌, இபத்தம்பம்‌, சமவர்த்தம்‌, காத்தி 
யாயன௦, பிரகற்பதி, பராசரம, வியாசம்‌, சஙசலிதம்‌, செளதமம்‌, சாதான்‌ 
மம, விட்டம்‌. பதினெண்புராணங்களாவன - மச்ியம்‌, கூர்மம்‌, வராகம்‌, வா 
மனம, பிரமம, வைணவம்‌, பாகவசம்‌, சைவம்‌, இலிங்கம்‌, பெளடிகம்‌, ஈாரதீயம்‌, 
காருடம, பிரமகைவாதகம, காஈ5ம, மார்ககண்டேயம்‌, இக்கனேயம்‌, பிரமாண்‌ 
டம்‌, பதுமம்‌, இவறறுள்‌ சிவபுராணஙகள பததும்‌, விட்ணுபுராணங்கள்‌ சான்‌ 
கும, பிரமபுராணஙகள இரணடும, குரியபுராணம்‌ ஒன்றும்‌, ௮ச்சினிபு ராணம்‌ 
ஒன.றமா.பீருசதலின புராணநாலினபேதமென்றார்‌. பிறர்மதல்களையவல்ல வாதம்‌- 
புறம்‌, புறபபுறம, அகபபுறமாயுளள சமயிகளெொல்லாக தததஞ சிறறறிவுக்கு ஏற்பப்‌ 
புலப்படும்‌ அசஙகைகளுக்கடெனாயயெ மொழிகளை முறறுணாவுடைய முதல்வளுற்‌ 
கூறப்பட்ட முதனூலாலே மறுததலால்‌ மதுத்தலென்றமதமும்‌, மதமேற்கொண்டு 
மனததல்‌-அவவவர்‌ மதரந்திற்கூறும்‌ பர்தமுததி யிலககணஙகளை மேற்கொண்டு பிர 
மாணம, பிரமேயம்‌, பிரமாதா, பிரமிதி, எனனும்‌ நால்வகை இலச்கணங்களுள்‌ 
ஒன்றோடொன்று வமுபபடககூறும்‌ விகறபங்களை எடுத்துக்காட்டி விலக்குதலால்‌ 
பிறர்‌ சம்மத மேற்கொணடு களைவு என்னுமதமும்‌, நிறுத்தவல்லபோதம்‌ - பிறர்‌ 
தீம்மத.மேறகொண்டு சளைந்து சிததாக்தத்தை மிஅத்துதலால்‌ தனாது நிறுத்தலெ 
ன்லுமதமூம்‌ ஆம்‌. (௮௫) 

உறிபொதிகரகக்கையரொளிவிடுசெத்கற்றோய்த்த 

வறுவையருயீர்க்கறஞசுகடையினரவிச்சைமாள 

வெறிசுடர்மழுவாளென்னக்கோவணமார்த்தகோலர்‌ 

மறைமுடி.வன்றித்தேறாமாதவர்மடங்களெஙக்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) உறிபொதி கரகம்‌ கையர்‌ - உறியிற்பொதிர்த சமண்டலத்தையேச்‌ 

திய்‌ சையையுடையவரும்‌, ஒளிவிடு செங்கல்‌ தோய்த்த ௮௮வையர்‌ - ஒளிவீசுஞ்‌ 


௧0௮ இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


செங்காவியிற்றோய்த்த ஆடையை யுடையவரும்‌, உயிர்க்கு ஊறு அஞ்சும்‌ ஈடையி 
னர்‌ - (நிலவுலஇல்‌ ஊரும்‌) எறும்புமுதலிய உயிர்களுக்குவரும்‌ இடையூற்அக்கஞ்சி 
(யொதங்‌8 ஈடக்கும்‌) நடையையுடையவரும்‌, அவிசசைமாள எதிசுடர்‌ மழுவாள்‌ 
என்ன கோவணம்‌ ஆர்த்த கோலர்‌ - அஞ்ஞானமென்னும்‌ விருட்சங்கெடத அண்டு 
படுத்தும்‌ விளக்கத்தையுடைய மீமுவாயுதமபோலக்‌ கோவணம்‌ கொய்தகட்டிய 
தண்டமுடையவருமாயெ, மறை முடிவு அன்றி தேறா மாதவர்‌ மடங்கள்‌ எங்‌ 
கும்‌-உபநிடதங்களையன்றி மற்றொனறை ஆராய்ந்தறியாத பெருர்தவததிசேயுடைய 
முனிவர்சள௮ மடங்களே அர்சணர்கள்‌ லீதிகளிலெங்குமுள்ளன. 

மறைமுடியு என்றது - ஏகமே எனக்கூறும்‌ பிரமம்‌ அத்தலிதமாமிருககு 
மென்றது. அம்முடி வன்றித சேறாரேனறது - ஏகமே என்ற சொல்லானே பிரமப்‌ 
பொருள்‌ ஒனறே எனவும்‌, அங்ஙனம்‌ ஒன்றென்று சுட்டும்‌ பாசபந்தியாகிய அன்‌ 
மா ஒப்பிரம,ர்தின்‌ வேறெனவும, அததுவிசமென்ற சொல்லானே ஒனறிரண்டெ 
னபதினறி அரநியமாய ௮கரவுயிரன்றி அககரஙகளில்லை என்னுமுறைபோல ஒன்‌ 
றாய்‌ வேறாய்‌ உடனாய்‌ கிறகும்‌ பிரமப்பொருளன்றி இருகூற்றுப பிரபஞ்சங்களும்‌ 
இல்லை எனவும, அவவேச மகாவாக்யெ சிரவண மனனங்களால முறைப்படி யாரா 
யர்‌. நிதித்தியாசனத.இிறறெளிந்து சமாஇபர ராமிருத்தஷன்‌ திப பரமார்த சத்தில்‌ 
ஒனறென்‌ அம்‌, கிவகாரகதில்‌ இரண்ட போலவசெனறும்‌ வாளாமுன்னொடு பின்‌ 
மலைவு பெறக்கூறும்‌ மாயாவாதிகள கூற்றுட்படாதவராதலின்‌ மறைமுடி.வன்றித்‌ 
சேறாமாதவர்‌ எனக்‌ கூறினார்‌, (௮௬) 

அட்டி லவாயபபுகையுமா ட தகூல்படுபுகையும்வேள்வி 

வீடடெழுபுகையுமொன்‌ திவிரிசுடர்விமுஙகககஙகுல 
படட துபலருந்தத்தமபயிலவினையிழககநஙகை 
மட்டவிழ்கடுக்கையானகண்புதைததகாண்மாலுமன்னோ, 

(இ-ள்‌.) அட்டில்‌ வாய புகையும்‌ மாடகது அடில்‌ படு புகையும வேள்வி 
விட்டு எழு புகையும்‌ ஒன்றி விரிசடர்‌ விமுஙக - சமையல்‌ வீட்டிலெமுாத புகையும்‌ 
உபபிகைசளில்‌ (பெண்கள்‌ தமது கூர்தலினீரமபுலர்சத எரிஈக) அறெசட்டைகளி 
ணின்றெமுகத புகையும்‌ யாசகந்தினின்றெழுந்த புகையும்‌ தமமுட்கலந்‌. ௪ எங்கும்‌ 
பரஈத வெயிலை விழுஙகுசலால, பலரும்‌ தததம பயிலவினை இழக்க கங்குல்‌ பட்‌ 
ட. - யாவரு சததமக்குரிய தொழில்களை கைவிட்டிருக்க இருள்‌ பரஈததினம்‌, 
ஈஙகை மட்டு அவிழ்‌ கடுககையான சண புதைத்தநாள மானம்‌ - பிராட்டியார்‌ வாச 
மொடு மலர்சத கொன்றை மலர்மாலையையணிந்த வெபிரானாருடைய திருக்கண்‌ 
புதைத்த இனத்தை யொக்கும 

ஐர்காலத்‌த.த்‌ இருகசைல்மிலுள்ள ஒரிளமரச்சோலையினடுவில்‌ விளங்கும்‌ 
ஓர்‌ பொன்மண்டபத்தில சிவபிராமும்‌ பிராட்டியாரும்‌ எழுக்கருளி யிருக்குவ்கால 
திதி௮ப்பிராட்டியார்‌ ஒர்திருவிளையாடலக்கரு இ அச்சிவபிரான பினவர்து இரண்டு 
தஇிருக்கண்களையும்‌ புதைக்க, அததிருக்கண்கள சூரியசர்‌திரர்களாதலால்‌ எல்லாவுமி 
ர்சளூந்‌ தத்தமக்குரிய தொழிலைக்‌ கைவிட்வெரும்த இருளெங்கும்‌ பரக்க அதனை 
சொகடி உயிரகள்மேல்‌ அருளகூர்6த அதறகண்திறந்தனர்‌, காஈதபுராணம்‌ - க்ஷ 
காண்டம்‌ - த$ீசியுத்தரப்படலத்தில்‌, 

“ ஈசனையொருஞான்றம்மை யெழில்பெறுகயிலைக்காவித்‌ 
பேசலளாட ஓன்னிப்‌ பின்வராவிழியிரண்டுர்‌ 
தேசுறுகரத்தாற்பொத்தச்‌ செறிதருபுவனம்யாவு 
மாசிருள்பரச்ததெல்லா அயிர்சளும்வருத்தல்கொள்ள.” 


திருநகரப்பட லம்‌. ௧0௯ 


“ ஒங்குதன்னுசலினாபப ணொருதனிராட்டரல்‌கி 
யாஙல்கதகொண்டுராத னருள்கொடுகோக்கியொண்டு 
நீஜ்கருகில்மைததாகி நின்றபேரிருளைமாறறித 
இல்கீதாமுதலாஞோககுச நெர்சுபேரொளியையிர்தான்‌ ,” 

எனவருஞ்‌ செய்யுள்ளாலுணர்க (௮௪) 

சைவர்விழி, 
கலிநிலைச துறை, 
தெய்வடீறுமைந்தெழுக்‌ துமேரிதைக்கலனாக 
வெவ்வமாசிருவினையுடம்பெடுத நுறலபிமவிப்‌ 
பெளவமேழையுங்கடம்தரன்பதமலாககரைசோ 
சைவமாதகவருறைமடத்தனிமறுகுரைபபாம, 

(இ-ள்‌.) செய்வம மீறும்‌ ஜுதெழுததுமே சிதை கலனாக-தெய்வத்தன்‌ மையை 
யடைய விபூதியையும்‌ பஞசாச்கரததையுமே பாய்விரிதச மரச்கலமாகககொண்டு, 
எல்வம மாசு இருவினை உடமபு எடுத்து உழல்‌ பிறவி பெளவம ஏழையும்‌ கடக 
அன்பத்ரைத்தரும்‌ குறறமாயெ நல்விளை சீவினையெனனும இருவினைசளால்‌ சரீர 
ஙகளையெடுததச்சுழலும்‌ எழுபிறவியாகிய எழுகடலையங்கடஈ.து, அரன பதமலர்‌ 
கரைசோ சைவ மாதவர்‌ உறைமடம தனிமறுகு உரைபபாம்‌ - சிவபெருமானுடைய 
இருவடித்தாமராயாகிய முததிககரையையடையும பெரிய சைவதபோதனாகள்‌ 
வசிககும்‌ மடங்கள்‌ நிறை£த ஒப்பறறலிதியின சிறயபைச்சொல்வாம, 

எழுபிறபபாவன-சேவா, மானிடர்‌, விலஙகுகள, பறவைகள்‌, நீர்வாழ்வன, 
ஊர்வன, தாபரஙகள, செயலநீறுமைர்செழுரதுமே சிதைக்கலனாக என உருவக 
ஞூசெய்து கூறினோம்‌ திருமீறறைப்பாயாகவும பஞ்சாக்கரத்தை மரக்கலமாக 
வும்‌ முறை நீரனிறையாகககொள்க, மரக்சலஞுசெல்லுசறகுப பாய்கருவியாதல்‌ 
போலப்‌ பஞ்சாச்கரஞசெபிகதற்குத திருகீறு கருவியாதலின்‌ அதளைச்சிதை என 
வும்‌, இவையே பிறலிக்கடலைக்கடததற்குக்‌ கருவிகளாதலால்‌ சிதைககலனாக என 
ஏம, நல்வினையுர்‌ தவினைபோலத தச்‌. தவஞானம்‌ நிகமவொட்டாமல்‌ தடைசெய்து 
நிறறலில்‌ எவவமாசு இருவினையுடம்பெடுத த எனவும, மாககலததால கடல்கடம்‌ 
அ அடைவது கரையாதல்போல இம்மரககலத நாற்‌ பிஈவிக்கடலைசகடந்து அடை. 
வது சிவபெருமான நிருவடியாதலால்‌ அரன்பதமலர்க்கரை எனவுங்கூறிஞர்‌. நல்‌ 
வினை-வேள்விமுதலியன, திருநீறு ஜாசெழுகறுகளால்‌ பிறவிச்சடலைக்கடத்தல்‌-சூ 
தீசற்கிதை - எக்யெவைபவகரண்டம-பஞ்சாககரம௩திரமுரைத்த அததியாயச்தில்‌, 

* நானம்‌,பரவுற முக்காலமுஞ்செய்தொண்‌ பூதிசானமும்பணணி '' என்பத 
னாலும்‌, “£ புத்தயுடனெப்போதும்‌ பனனீராயிரஞசெபிப்போன்பாசபாச, வத்தித 
னைச்சிவஞானப்பெருசதோணிக்கொடுநீததி யவிரான£த, முத்திரெடும்கரையடைவ 
ன ” என்பதனாலுமுணாக. 

பாய்‌ மரக்கலமுதலியவற்றை மிகைகுறைவினதிச்‌ சமளாகச்சொல்லப்படுத 
லின்‌ வையி லொற்றுமை உருவகவணி, (௮௮) 

எங்குமீசனைப்பூசைசெய்திகபரமடைவா 
. செக்குமன்பரைப்பூசைசெய்தெழுபிறப்பறுப்பா 
செங்குமாகமஞ்செவிமடுக்தெஇர்வினைதடுப்பா 
'ரெங்குகாயகன்‌ வடிவுணர்க்திருண்மலங்களைவார்‌. 


௧௧0 திருவிளையாட,ற்புசாணம்‌ 


(இ.ஸ்‌,) ஈசனைப்‌ பூசைசெய்து இக பரம்‌ தடைவார்‌ எங்கும்‌-(ஆன்மாக்கள்‌ 
தியானித்துய்தற்பொருட்செ சகளிகரிதத) சிவபெருமானை விதிவழாமற்பூசித்து இக 
போசசசையும்‌ பரபோகததையும அடைபவர்கள்‌ எங்குமுள்ளார்‌, அன்பரை பூசை 
செய்த எழுபிறப்பு அறுப்பரா எங்கும்‌ - (9வலுருவேயெனச்கூறும்‌) ௮டியானாப்‌ 
பூசித்து எழுபிறப்புகளைபும வேரொடுகளையவல்லவர்கள்‌ எங்கும்‌ உள்ளார்‌, தக 
மம்‌ செவி மடுத்த எதிர்வினை தடுப்பார்‌ எஸ்மும்‌ - ஆகமங்களைக்‌ காதிற்கேட்டு 
மேல்வரும்‌ ஆகாமியலினையைத்‌ தடுப்பவர்கள்‌ எங்கும்‌ உள்ளார்‌, நாயகன்‌ வடிவு 
ணா இருள்மலம சளைவரா எங்கும்‌ - சிவபெருமான்‌ ஜிருவுருவைச்சிரதித.த 
அணவமலங்களைபபோககுவோர்‌ எங்குமுளளார்‌, 8 

ஈசளைப்பூசைசெயது இகபரமடைவார்‌ என்பதற்கு-சிவதருமோத்தரம்‌ பர 
மதருமாதியியல்‌, “£ எனதததியியம்புமபத்தாக கிட்டனிம்மையிலுஞ்செய்வன எ 
ன பதர. லம, அனபரைப்பூசைசெயறு எழுபிறபபறுப்பார்‌ எனபதறகுச்‌ சிவஞான 
சிரதியார்‌. 

்‌ அறிவரியானறனையறியவாக்கையாகடு யங்கங்கேயுயிர்க்குயிராயறிவுகொ 
டுத்சருளாற்‌, செறிதலினாறறிருவேடஞ்சிவனாராவேயாகுஞ்‌ ரிவோகம்பாவிக்குமதி 
தாறசிவெனுமாவா, குறியதனலிதையததேயரனைக்கூடுங்‌ கொள்கையிஞலவனாவர்கு 
நியொடுதாமழமியு, நெறியதமனாுற்வெமேயாயநினறிவெரெனறானைசத்தாறறொழுதெ 
முமினபாசத்தாள்லிடவே. "' என்பதனாலும்‌, 

௮ கமஞ்செலிமடுச.த எதாவினை தடுப்பாரென்பதற்கு வ தஇடத்திற்காண்க, 

நாயகன்‌ வடிவுணா£து இருண்மலககளைவாரொன்பகறதகு, 

' கண்டசிவன்றளைக்காட்ட யுயிருங்காட்டிக கண்ணாகிக்கர ணங்கள்காணாஙிற்‌ 
பன, கொணடரனணையுளத்திறகண டடி கூ.டிறபாசங்கூடா த ” எனபதனாலமுணாக, 

உளளரா-தோனறாப்பயனிலை. (௮௯) 

அ. ழிவிலானுரையாகமமிலக்கமாயக்தவற்றுள்‌ 
யிழுமிதா ியவிழியினுமவிலக்கினுமடியைத்‌ 
தழுவுசொண்டர்கண்மைந்தரகள்சாதகாபாசய! 
கழுவியிடருனபோதகககாடசியொாபலரால்‌, 

(இ-ள்‌.) அழிலிலான்‌ உரை அகமம்‌ இலக்கம்‌ ஆய்ற்து - என்றும்‌ உள்ளானா 
இய சிவபெருமானுரைத்தருளிய ஆகமம்‌ ளுள இலடசம சலோகம்‌ ஆராய்ர்து, 
அவற்றுள்‌ விமுமிது ஐய விதயினாம்‌ விலக்கினம - அவைகளுள மேம்பட்ட விதி 
களாலும்‌ விலக்குகளாலும்‌, அடியை தழுவுதொண்டர்கள்‌ மைஈதர்கள்‌ சாதகர்‌-தம 
அதிருவடியைவிடா இ சிெதிக்கும அடியவாசள மைந்தர்கள்‌ சாதகாகளாயெ இவர்‌ 
களுடைய, பாசம்‌ சழுவி வீடு அருள்‌ போதகச்‌ காட்சியா பலா - மலங்களைப்போ 
கடி மோட்சத்தைத்தநதருளும்‌ ஆசிரியத இருககோலகதை யுடையவர்கள்‌ அங்குப்‌ 
பலசிரு£இன்ரறார்கள, 

ஆசிரியத்தருக்கோலம்‌ சுக்தரவேடர்தரித்தல்‌, அடியைத்தமுவு தொண்டர்ச 
ளஃசரியைவழிநிற்போர்‌, மைக்தர்‌-கிரியைவழிகிறபோர்‌, சாதகர்‌-யோகததின்வழி 
நிற்போர்‌. விதி. இன்னவை செய்யவேண்டுமென விதித்தல்‌, விலக்கு - இன்னவை 
செயயரச்தகாதனவெனவிலக்கல்‌, ஞாஞசிரியன்‌ இவ்விரண்டி னையும்‌ எடத்அக்காட்டி 
பபாசம்போககவேண்டுவோனாதலால்‌ விதியிலும்‌ விலக்லும்‌ பாசங்கமுவி வீடருள்‌ 
போதகக்காட்யெரெனவும்‌, ஆகமங்கள்‌ - இலட்சம்‌ சலோசம்‌ ஆராய்தல்‌ உத்தம 


திருநகரப்படலம்‌. ௧௧௧ 


சி 
தேசகெர்க்குரிய இலக்கணமாதலால்‌ தசமம்‌ இலச்கமாய்ம்து எனவும்‌ கூறினார்‌, இல 
ட்சம்‌ சுலோகம்‌ அராய்ர்தவன்‌ உத்தமதேசிகனென்றத சிவபுண்ணியத்தெளிவு. 

“ அகமத்திலிருபததையாமிராறசலோகம்‌ அதிம்ததேசிகன்‌ கநிட்டனைமபதி 
னாபிரகதான்‌, மோகமறவாராய்ரததேசென்‌ மததிமனே முறையினாலோரிலக்கமுய 
ன்றவனுத்தமனே, யேகனமலேசனருள்காமிகமுன்னாக வியம்பியிடுமிருபத்தெட 
டாகமததமிஃதே, பாகமிகுசாராசாரமமெனவேரியலைப படித்‌ தணாகதோனியல 
களெல்லாமபடிததுணாபண்டிதளே '” என பதனாலும்‌, தொணடாகள மைந்தரசள 
சாதகர்‌ இவாகள சரியை கிரியை யோகததின வழிநிற்போரெனறது, இப்புராணம்‌ 
வாதலுரடிகளுக்‌ குபதேசிமதபடல தில்‌, 

: சரியைவல்லமெய;$தொணடருஞ்சம்புவிச்சினிய 

திரியைசெய்யுகனமைசதருஙஇிளர்சிவயோகக 

தெரியுஞ்சாதசககேளிரும  எனபசனாலுணாக, (௯௬௦) 
மறைகளாகமம்பொது-சிறபபெனச்ிவன்வருக்து 
மூறையிஜேதியவிிவிலககுரைகளாமுடி யி 
லறையும்வீடுமொன்றிரண்டெனறுமபிணக்கறவமைந்க 
குறைவிலாசசிவயோகயொகுழாஙகளும்பலவால, 


(இ-ள்‌,) வென்‌ மறைகள்‌ சமம பொழு சிறபபு என வகுதது-சிவ் பெருமா 
ன்‌ வேதங்களைப்‌ பொது எனவும்‌ ஆகமங்களைச்‌ சிறப்பெனவும்‌ வகுத்தருளி, முறை 
யின்‌ ஓதிய விதி விலககு உரைகளும- ௮வறறுள முறையாகக்கூறியருளிய விதிலில 
க்குவாக்பெங்களும்‌, முடிவில்‌ அறையும்‌ வீடும்‌ - அவறறின்‌ முடி.விறகூறிய மோட்‌ 
சமும்‌, ஒன்று இரண்டு என்னும பிணக்கு அற அமைநத - ஒனமென்லுச்தன்மையும்‌ 
இரண்டென்றுர்தன்மைபுமாரிய மாறுபாடுரீஙகச்‌ இிருவருளாலுணர்ர்தமைதிபெ 
நிற, குறைவு இலா சிவயேரயெர்‌ குழாங்களுமபல - நிறை ரசிவயோகழம்சையுடை 
யோர்‌ கூட்டங்களும்‌ அங்குப்‌ பலவுளளன, 


பலபட வுணர்தறகிடஞ்செய்யுரு குத்திரம்போல்‌ நிறறலின்‌ வேதம்‌ பொழு 
எனவும்‌, அவவாறாகாது உணமைப்பொருளைத செள்ளிதி முணர்தற்டெஞ்செய்யும்‌ 
பாடியம்போல்கிற்ற லின்‌ ஆகமம சிறப்பெனவும்‌, இவறறை இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ 
பதங்களில்‌ விருப்புடையோர்களுப்தற்பொருட்டும்‌, சததினிபாதருய்தறபொருட்டு 
ம சீவபெருமான்‌ வருத்தருளினமையால்‌ வகுசது எனவும, வேதத்தில்‌ அல்லை ௮ல்‌ 
லையெனக்கூறும்‌ வாககியததில்‌ எஞ்சிமிறகும மெனலும்விதியுரைகளையும்‌, அல்லை 
அல்லை எனக்கு. அம்‌ விலக்குரைகளையும்‌, சிவாகமங்களில்‌ பரதமுத்திகாலத தம்‌ அசா 
திகித்தியமாயுள்ள முப்பொருளும்‌உண்டெனக்கொள்ளும்‌ விதியுரைகளையும்‌,இவற்றி 
ன்வேறாய்ப்‌ பிறர்கூறும்‌ பக்கங்களைவிலக்கும விலக்குரைகளையும்‌ மூறையாகசக்கூ றி 
னமையால்‌ முறையினோேதிய எனவும்‌, வேதார்தபபொருளாகிய ததஅவமசிவாக்ி 
யத்தில்‌ சிததார்தப்பொருளையும்‌ தெற்றெனக்காணக்டெடததலின்‌ வீடுபெற்றின்சண்‌ 
ஒன்றென்றும்‌ இரண்டென்றும்‌ விகற்பித்‌தக்கூற வழக்கெமையால்‌ பிணக்கற 
வமைக்த எனவும்‌ கூறினர்‌. இருக்களிற்றுப்படியார்‌. 

“ அஅவிதுவென்றுமலனானேயென ன 
மனுநீயேயாகின்முயெனறும்‌-௮ற வானே 
னென்றர்தமையுணாக்தோரெல்லாமிரண்டாக 
வொன்றாகச்சொல்வரோவுற்று, ” என்பசளாஅணர்ச, (௬௧) 


௧௧௨ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கூழும்‌ தும்புருகாரதாபாடலுங்குனித்துச்‌ 

கழலுக நொம்பனுராடலுமூவர்வாயத்துதியும 
விழவின்செல்வமுஞ்சுருதியுக்திசையெலாம்விமுங்கு, 
முழ்வுவகண்டியிலாததுமுன்னவன்‌ கோயில்‌. 


(இ-௭.) குழலும-வேய்ஙகுழலினோசையும்‌, அமபுரு ஈாரதர்பாட லம- தும்பு 
ருநாரதாகள்பாடும இசைப்பாட்டும்‌, கொம்பனூ குனிதறுச்சுழலும்‌ ஆட லும-பூர்‌ 
சொம்பையொதத பெண்களசழனறாடு3 பவுரிக்கூததும, மூவர்வாய்‌ அதியும-திரு 
ஞானசம்பச நாமுதலிய மூவாமுதலிகள்‌ திருவாயமலர்க்த தமிழ்வே தங்களினஓசை 
யும, விழமின செல வமும - மகோறசவததின சிறப்பும்‌, சுருதியும்‌- சானகுவேதஙக 
சரின ஒசை பும, திசை எல்லாம லிழுககும முழவும-எட்டுக்சிச்கையுு தனவசபபடு 
தறம முழவ ரதினெசையும, கண தயிலாசுது முனனவன கோயில்‌ - இரவும்பக 
லும்‌ இடைவிடா சொலித துக்கொணடிருரகும இடமானது அசசைவாலிதியின ரு 
ருக்கும்‌ வெபெருமானெழும்கருளியிருககுக திருககோயிலாம. 

குனிரதல்‌-உடம்பைவளை த்தல, கனடுயிலா ஈது என்னும்‌ வினைமுற்று இடப்‌ 
பொருளினமேனினறு பெயராயிறது, தனவசப்படுதது / மன்றல்த விழுங்குமென 
று ஏனமுமொலிபபலாக்கண யிலாதனு என முக்கியப்பொருளின்‌ வினையை ஒப 
புல_ப்பொருளினமேல்‌ 5 து கூறிய தி குணவணி, (௯௨) 


மடபரலினறிவிண்பிஎஉநுமெலவளா ௩துவெளாளேோற்று 
விட ஙவெளவிமன்றிமைத தெழுவெண்சடர்மீட்ட 
முடஙகலவெண்பிறைககண்ணியானசைலைமூவுலரு 


மொடுபருவின்‌ றர ரர யடியவொமக மேயொககும 


(இ-ள.) வொடிபாறு விடயலா வெளனிமனறு இமைச ர - வெள்ளியதரும 
விடையைசடடாாம்‌ பெற ராயயெ சியபெரு மானு நடனருசெய ரர ஞம வெள்ளி 
யம்பலத்தில்‌ விள பி மட பகல டுனறியிண பிது மேல வராரசது ௭௫ வெண 
சுடர்‌ நீட்டம்‌ - திடைபடமி மமஙசாழு அமாயமுகட்டைபபிளசது அதனமேலுரு 
சென்றெழுந்த வெள்ளிய ப திவழக்கம, முடங்கல லெண பிறை சணணியான 
கைலை - முடடகிப வெளளியபிறைமாலையணித ச சோமசுகாககடவுள வீற்றிரா 
க்கும்கைலையானது, நூ௮லகும்‌ ஒடுங்குின்ற மாள்‌ ஓயகிய ஓககமே ஓககும்‌-சுவாக 
சமததி.ப பாதலமெனறும மூனறுல3வ்கரும்‌ அழிகினறகால தத மேனமேலும்‌ வ 
ளாககோங்குா ஒக்க 2 க்துகதோனறும, ன்‌ 

எவ்லாவுலிகங்களா ௦ நிலைகெட்ட நிபும பேருறிக்சாலச்‌. தக்‌ கைலைமலை சிறிது 
வளர்தலின்‌ கைலைமூவுல கும்‌ ஒரி௫குனறசாள ங்கிய ஓச்கமேயொக்கும என்றா. 
“ ஊழிதோ றாழிமுறிஅிம உயர்பொனனொடிசகானமலையே " என ஆளுடையஈமபி 
களருளிய திருப்பாச ர சுதாலறிக, (௬௩) 

சுரந்துதேன்றிளித்தலர்கமூஞுசொமிக்துவண்டரறற 
கிரற்துசுக்தரமகொருசிறைகினறபூங்கடமபு 
பரக துகட்புனலுகபபலமலாகபேயேப்பழிச ரி 
மிர்‌ துநின்றருச சனைசெயுமிக்திரனிகரும்‌, 

(இஃ-ள.) தேன்‌ சுரக்து இளித்து ௮லர்களும சொரிந்து வண்டு அரற்ற நிர 

ஈது - தேன்‌ ஊறறெடுத்தத்‌தலித்து மலர்சளையுஞ்சொரிர்து வண்டுகள்‌ இசைபாட 


திருதகரப்படலம்‌. ௧௧௩. 


சீதீழைம்‌ து, சர்தரற்கு ஒருசிறை நின்ற பூம்‌ கடம்பு-சோமசந்தரக்கடவுரூக்கு ஒரு 
பால்‌ கின்று அலர்ந்த பூக்களையுடைய கடம்ப விருட்சமான, கண்‌ பரந்து புனல்‌ 
உக-சண்களினின்றுபரவி ஆனஈதபாஷ்பஞ்சிர்த, பலமலர்கள்‌ அய்‌ பழிச்சி இரர்து 
நின௮-பலமலர்களைத் தூவிச்‌ ததிசெய்‌.௮ தன. தருறைகூறி ஒருபானின்ழு,அருச்சளை 
செய்யும இந்திரன்‌ நிகறாம - அருச்சித்த தேவேர்திரனை ஒக்கும்‌. 
தேன்றுளித்தலை-கட்புனலசிற்துதலாகவும்‌, அலர்கள்‌ சொரிதலை - பலமலர்‌ 
கள்‌ தாவுதலாகவும்‌, வண்டரற்றுதலை-பழிச்சி மிரத்தலாகவும்‌, கடம்பு ஒருசிறைகி 
ற்றல்‌ - இகதிரன்‌ ஒருசிறைநிற்றலாகவுங்‌ கூட்டி பொருள்கொண்டு ஒப்புமைச்கூ 
ட்ட அணியாகக்கொளக, உம்மை-உயர்வுசிறப்பு, (௬௪) 
உழல்செய்திவினையருபபறவுயிககெலாமடியி 
னிழ யவ விழல யிற்சி 
குழல்செயவண்கெறபகமதுக்கொணார்துவ௩்தூடடித்‌ 
தழலசெய்காமமென்பேடையினூடனேய்தணிக்கும்‌. 

(இ-ள்‌) உழல்‌ செய்‌ இவினை உருப்பு உயிர்க்கு எலாம்‌ அற - பிறப்பிறபபுக 
ளிறசுழுன அவரச்செய்யும்‌ £வினையாகய கோடைவெப்பம்‌ எல்லா வான்மகோடி.களி 
னின்றுநிங்க, அடி மின நிழல்‌ செய்வார்க்கு நீள்‌ நிழல்‌ செயா நினற பூஙகடம்பின்‌- 
தமது திருவடிகிழல்செய்சருறாம்‌ சிவபிரானார்க்கு (ஒருபானின்‌.று ) மிக்கநிழலைக்கெ 
ய்கின்ற மலாகளையுடைய கடமபலிருட்சததிலுளள, குழல்‌ செய்‌ வணடு- வேய்ய்‌ 
குழல்போலும்‌ இசைபாடும ஆண்வண்டுகள, கறபகமது கொணர்ஈது வந்து ஊட்‌ 
டி-(தேவருலகிலுள்ள) கறபகமலரின தேனைககொண்டுவா ௮ உண்பிதது (தம்மோடூ 
டிய)சழல்‌ செய சாம மென்‌ பேடையின்‌ ஊடல்‌ நோய தணிக்கும்‌-டிப்போலுமவெ 
மமைசெயயுங்காமத்தையும மென்மைததனமையையுமுடைய பெட்டைவண்டுகளி 
ன ஊடலாகிய பிணியை யொரழிச்கரும்‌, 

தம்மோடிய பெடடைவண்டுகச தழல்செயகாமத்துக்குக தமது மென்‌ 
மைததனமை ஆறரு.து உயிரவிடுதல்‌ கூடுமென உணாகதன எனபார கறபகமதுக்‌ 
கொணாநதாட்டி ஊடனேய்‌ சணிசரகும்‌ எனா உயிரகசெலாம என்பவற்றுள்‌ தா 
னோருயிராதலால்‌ திருவடிரிழலை யடையக கடம்பு சிழல்செயாநின்றது என்றது 
மாறறுநிலையணி, (௬௫) 

ஆருநீர்க்கடலன்ற துவெனநிறையகழ்கா 
ரூருமாழியன்றதுவெனவோங்கெயிலெட்‌டாபச 
சாருகெமியன்றதுவென ச சமைக்ககோபுரம்பொன்‌ 
மேருவனறதுவெனசசுடர்விசும்பிழிவிமானம, 

(இ-ள்‌.) நீர்‌ அரும்‌ கடல்‌ ௮௮ அன்ன என நிறை அகழ்‌ - நீரநிறைந்தகடல்‌ 
அதுவல்ல இதுதானென்று சொல்ல நீர நிறைந்த அகழியும்‌, கார்‌ ஊரும்‌ அழி ௮௮ 
௮ன௮ என ஓங்கு எயில்‌ - மேகந்தவழும்‌ சக்கரவாள$ரி அதுவல்ல இததானென்று 
சொல்ல உயாகதமதிலும்‌, எட்டரய சாரும்‌ சேமி ௮௮ அன்ற என சமைந்த கோபு 
சம்‌-எட்டென்னுந தொசையிற்பட்டுள்ள குலபருவதம்‌ ௮௪வல்ல இதுதானென்று 
சொல்ல அமைர்தகோபுரமும்‌, பொன்‌ மேரு ௮௮ அனற என சுடர்‌ விசும்பு இழிவி 
மானம்‌ - பொன்னாலாகிய மேரு அதவல்ல இதுதானென்றசொல்ல விசாங்காகின்‌ 
௫ விண்ணுலகினினதிழிச்த விமானமும்‌ மதுரைஈகரிறுள்ளன, 

“பியனிலைதொக்குநின்ற து, எட்டாய்ச்‌ சாருசேமி என்றது ௮ட்டகுலபருவதங்‌ 
களில்‌ ஒன்றாயுள்ள ஒருபருவதம்‌ எனப்‌ பொருள்தர்து நிற்றலால்‌ பன்மையினொரு 


௧௧௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


எம வந்த பால்வமுலமைதியன்று. கடல்‌ முதலிய பொருளகளை அகழ்முதலிய பொ 

ருள்களின்‌ விஷய சமபஈதததினால்‌ ௮௭ வயல்லவெளத தெரிஈதிருஈதம அப்பொ 

ருள்களாக அததியவசயித்‌ தலால்‌ சற்குறிபபணி, (௬௬) 
வேதவ௩தமுந்துளக்கறமெய்பபொருள்விளங்கு 
நாதவ௩தமுங்கடந்ததோரநடுநிலைப்பொருளின்‌ 
பாதவ்நதனைபபத்தியின்பாலராய்பபமிலவேரர 
மாதவம்சருபயனெனத்தழைத்தபல்வளனும்‌. 

(இ-ள.) வேதம ௮ந்தமும-வேதஙகளின முடிலையும, அசாக்கு அற மெய்ப 
பொருள்‌ விளஙகும காசம அநதமும-கலக்கமற உணமைபபொருள விளங்கும நாத 
தத்துவத்தின்‌ முடிவையும, கடந்தது றா நடுநிலை பொருளின்‌-கடஈச வொபபில்லா 
த நடுநிவபபொருளாகிய பரமசிவகதின்‌, பாதம வ௩தனை பரதியின்‌ பாலர்‌ ஆய்‌ 
பயில்வோ - தீருவடிகசிழ்வழிபட்டொழுகும்‌ பததியின பருதியையுடையவர்களா 
யப்‌ பயிலும்‌ ஒழுககததை யுடையோருடைய, மாதவம்‌ தரு பயன்‌ என - பெரிய 
தவம்‌ (தன்னேததேடியவாககுக்‌) கொடுககும (என்றும்‌ அழியாத) பயனபோல, பல்‌ 
வளழூம தழைதீத - பலவளஙகளும (மதரையில்‌) என்றும்‌ நில்பெறறுளளன, 

உபறிடதங்களை - வேத வறதமெனவும்‌, தந்தவவிகறபங்சளை விளக்கருசெய்‌ 
யும்‌ விரதுதததுவர தின செயலறுஇயை - இளக்கற எனவும்‌, தத்‌. துவரீககதஇல 
தலைப்பட 6 விளயகும உண்மைபபொருளாயெ அது சானெனறு சடிதியிறமோனறற 
இிடஞ்செயதநிறகும அறிவாகிய மாததச்‌ இிவததின முடிவை - நாதவரதமெனவும, 
இவற்றிற்கு மேறபட்டு நிறறலால கடரததெனவும்‌, சழகாடறகுரிய பாச ததையம 
மேல்‌ கான பிரமமென மாற சரிய பல வையும்‌ வினைய ழி கூட்டவும்‌ பாசம வரது 
ழி நீக்கவும்‌ செயாரு ரூம ஊானநடன ரூான்றடனககடயெல இடையேமின்று நடிக 
கும்‌ சோதிபபொருளை நடிகிலபொருளெனவுர கூறினா. (௯௭) 

பொறிகளை இறுகக்‌ டடுபலபோகமுமிதபபச 
செதிகொிரவாலுவபபவதஇரு௩காமாகக 
ணெறிகொளசெழுசடைபபிறைமுடிநிருமலக்கொழுக்தின்‌ 
வெறிகொணாண்மலரடிகஇவிமிபெறமாாமிபால, 


(இ-ள.) செறி கொ௱ செருசடை பிறைமுடி கிருமலக கொழமுகதஇன்‌ - நெறி 
நீத செவஈ௩த சடையில்‌ சு பிரணை தரிசத நினமலக்கொழுச்தாகிய சிவபெருமானு 
டைய, வெறிகொள மாள மலா அடிசுமுவி வீ பெறறார்போல்‌-வாசமிகக அன்ற 
லார்த தாமரைமலரையொத ச திருவடியை இடைவிடாது சரதிதது மோட்சானா 
தமபெறற முததனாபபோல, ௮கஇருககா மாககள - அரத மதினைச திருறகரில்‌ வசி 
க்கும்‌ மககள. (பலவளங்கக6 சமைகதலின்‌) பொறிகொள ஐகதிலுககு ஊட்டு 
பல்போகமும - சமது ஐம்பொறிகளுக்ரும உண்பிககும பலபோகஙகளும, மிதப்ப 
செறிகொள நீர உவப்ப - மீதூரச்‌ செதிக்ததன்மையையுடையனவா மிருததலால்‌ 
எனறும்‌ மதகழ்வாாகள்‌. 


௮டிதழுவல்‌-மு.ச்‌இபின்பச்‌ திற்குக்காரணமாதல்போலப்‌ பலவளங்களும்‌ போ 
கத்திற்குக்காரணமாதலும்‌ அவ்வின்பம்‌ அடைக்தோரை விழுங்கநிற்றல்போல அப்‌ 
போகங்கள மீதூர்கது செறிந்து நிறறலும்‌ எனக்‌ கூட்டிப்‌ பொருள கொளக, எல்‌ 
லாப்போகங்களும்‌, சுவை, ஒளி, ஊன, ஓசை, சரற்றம என ஐஈஅவகைப்பதெலால 


பொதிகளைர்‌ லுக்‌ கூட்டபேல்போசமென்றார்‌ - ஆயிருத்தல்‌ செய்யுள்‌ விசாரத்தாற 


திருதகரப்பட லம்‌. ௧௧௫ 


சிதைஈதநிற்றலின்‌ வருவிக்கப்பட்டன. ஐகஈதநினுககு என்பதன்‌ இறுதியில்‌ இனைத்‌ 

தென அறிபொருளில்‌ வாத முற்றுமமைதொகுததல்‌, ஆல்‌ - அசை, (௯௮) 
முன்னவன்னர சிருக்கையாலங்ககர்முளரிப்‌ 
பொன்னையின்றதாலதுபலபொருணிறைசெல்வக்‌ 
கன்னையின்றகாலதுபலகருமமென்றுரைக்கு 
மின்னையீனறதல்னேறதால்விமுத்தகுபுகழே, 

(இ-ள.) முனனவன ௮ரசு இருககையால்‌-எல்லோக்குமுற்பட்ட சிவபெரு 
மான பாண்டியனாய ௮ரசுசெய்தருச்கையால்‌, அரரகர்‌-அந்தமதுரைமாசசரம்‌,மூளரி 
பொன்னை ஈனறது-தாமரையில்வகெகுக திருமகளைபபெற்ற அ, ௮௮-அததிராமகள்‌, 
பல பொருள நிறை செல்வம தன்னை ஈன்ற அ - மணிபொன்முதலிய பலபொருள்ச 
ளாக நிறாக செலவமெனனும பெண்ணைபபெறறாள,அஅ - அப்பெண்‌, பலதருமம்‌ 
என்று உரைககும மினனை ஈன்ற து-பலவகைபபட்டதருமமென்றுசொல்லும்பெண்‌ 
ணைபபெறறுள்‌, ௮ஃது-அபபெண, விமுதசகு புகழ்‌ ஈன்ற த - மேன்மை மிக்க புக 
ழென்னும மகவைபபெறரறாள, 

பினபின்னாக வருவனவறறிற்கு முன்முனனாகவருவன சாரணங்களாச இரு 
தீதலால்‌ காரணமாலையணி, (௧௧) 

எழுககடகததோளுருத்திவுலகமென்றியாரும்‌ 
வழுத்‌தநின்றவிகநகா வயினுமபரின்மாண்ட 
விழுகதகும்பலசெலவமுமவியந்துபார்ததுள்ளத்‌ 
கீழுககருமையாலினன முமமராகண்ணுறங்கசர்‌, 

(இ-ள.) எழு கடத தோள்‌ உருதஇர உலகம என்று யாரும்‌ வழுத்த நின்ற 
இச ஈகா வயின்‌ - தூணை வென்ற தோளையுடைய உருத்திரரிருககும உலகமென்று 
எவருச்‌ ததிககநின்ற இரத மறுளைககரிலுள்ள, உமபரின மாண்ட விழுததகும்‌ பல 
செல்வமும்‌ - தெவருலகின்‌ செல்வசதிலும மாட்‌ எமப்பட்ட மேன்மை மிக்க 
பலசெலவங்களையும்‌, அமரர்‌ வியந்த பார்தது 5 எளத்த அமுக்கருமையால்‌ - தேவ 
ரகா அதிசயிசதுப பாராத இத தமது மனததிறகொணட பொறாமையால்‌, இன்ன 
மும்‌ கண்‌ உறஙகார்‌ - இனளமுங்‌ கணடுயில்கொளளாதிருகசின்றார்கள்‌, 

இரககரிறகுச்‌ சிவலோக மென்பது ஓர்‌ திருகாமமாதலால்‌ உருத்திர வுல 
கம எனவும, இம்மதரையாகிய செவலோச திலுள்ள செலவங்கள்‌ தேவருலஇ 
அள்ள செலவஙகளின மேமபட்டன வாசலால்‌ உமபரின்‌ மாண்ட விழுத்தகு செல்‌ 
வமெனவும்‌, எனறுங்‌ கண்டறியாதனவாதலால்‌ வியந்து எனவும்‌, இவை தமதகத்‌ 
தன்மையால்‌ உள்ளததமுக்கறாமையால்‌ எனவும்‌, அழுக்காறுடையார்க்குச்‌ கண்ணு 
அக்க மில்லாமையால்‌ இன்னமும்‌ அமரர்‌ கண்ணாறங்காா எனவும கூறினா, தேவர்‌ 
கட்கெயெல்பாய கண்ணாறககமினமையைப பொறாமையால்‌ வந்ததெனக்‌ தவி பெயர்‌ 
பொருண்மேலேறறிக்‌ கூறுதல்‌ தறகுதிப்பேறறவணி, (௧00) 

விரையவீழ்ந்ததார்மீனவாவாகைவேலவிடுத்‌ துத 
திரையைவென்ற துமுடிதகர்த்திந்திரன செருககுக்‌ 
கரையவென்றதுங்கார்தகளையிடட துஙகனக 
வசையைவென்றதுமிந்ககாவலியினலன்றோ. 

(இ-ள்‌,) விரை அவிழ்ந்த தரர்‌ மீனவர்‌ - வாசனையொடு மலர்ந்த மாலையை 
யணிந்து உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌, வாகை வேல்‌ விடுத்த திரையை வென்றதும்‌ - 
வெத்திமாலையையணிந்த வேலெதிர்து கடலை வெற்திகொண்ட தும்‌, இர்திரன்முடி 


௧௧௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தகர்த்து செருக்கு கரைய வென்றதும்‌-தேவேர்திரனுடைய இிரீடத்தைச்‌ தைத்த 
அவனுடைய இறுமாப்புககெட வெற்றிகொண்ட,திம, கார்‌ தளை இட்ட தும்‌-மேகங்‌ 
களை விலங்கிலிட்ட தம, கனகவரையை வென்றதும்‌ - மேருவை வெறறிகொணட 
தம்‌,இர்ஈகர்‌ வலியினால்‌ அனறோ-இர்தமதஅரைமாநகரத்தின வலிமையினாலல்லவச. 
உக்ரெகுமாரபரண்டியன்‌ கடல்சுவறவேல்விட்டதும்‌, இர்இிரன்முடி தகர்த்‌ 
ததும்‌, மேகங்களைத்‌ தளையிலிட்டதம்‌, மேருவைச்‌ செண்டாலடிததஅம்‌ பினனாக்‌ 
காண்க, மகரின்றெப்பைச்‌ சொல்லவந்தவராதலால்‌ ஆதாரததைப்‌ பெரிதாசச்கூறி 
யதி பெருமையணி, (௧௦௧) 
எஙகுகாவுமாயெங்கணுங்கண்ணுமாயெயகும்‌ 
தீங்குபேரொளியல்லதித்தனிகசர்சசெல்வஞ 
செங்கணாயிரகாவினான்‌ செபபவுமெதிர்கண்‌ 
டஙகணாயிரமுடையவனளககவுமபடுமோ, 

(இ-ள.) இததனி நகர்‌ செல்வம்‌-ஒப்பறற இம்மதுரைநகர த்தின்‌ செல்வமிகு 
இயை, எங்கும்‌ நாவுமாய்‌ - எவவிடதஅம ஈாவுகளுமாகி, எங்கணும்‌ சண்ணுமாய்‌- 
எவவிட த்துய சணகளாமாகி, எஙகும தங்கு பேர்‌ ஒளி அல்லது - எவ்விடத்தும்‌ 
வியாபித்திராரின்ற பேரொளியாகிய பரவெமனறி, செம்‌ கண்‌ ஆயிரம்‌ காவி 
னான செபபவும - செவஈத கண்களையும்‌ ஆயிரம்‌ காவுகளையும்‌ உடைய ஆதிசேடன்‌ 
வரையறுத்துச்‌ சொல்லவும்‌, ௮ம்‌ கண தமிரம்‌ உடையவன - அழகிய ஆயிரங்கண்‌ 
களையுடைய தேவே£இரன, எதா கண்டு அளககவும படுமோ-கேரே பாரத்து இவவ 
ளவிற்றென ௮ளவுபடுந்தவுங்‌ கூடமா (கூடாது என்றபடி ) 

காரிய முற்றச்செயதல்‌ இவரால்‌ அகா - பரசிவததாலாகுமென யூகித்துக்‌ 
கூறுதலின இது உய்தறுணாவைபபணி, (௧0௨) 

புண்ணியமபுரிபூமியாரதில்வருபோக 
நண்ணியின்புறுபூமிவானுடெனபகாளும 
புண்ணியம்புரிபூமியுமதிலவருபோக 
கண்ணியின்புறுபூமியுமதுரைமாககரம, 

(இ-ள்‌.) புணணியம்‌ புரி பூமியார்‌ - புண்ணியததைச செய்கிற நிலவலஇ 
துள்ளவாகள்‌, அதில்‌ வரு போகம ஈண்ணி இனபுறு பூமி வானாடு எனப - அப்புண்‌ 
ணியத்தால்‌ வரும போகததை யடைஈது இனபறுகரும உலகம்‌ விண்ணுலகெனது 
சொல்லுவா, நாளும்‌ புண்ணியம புரி பூமியும்‌ - எந்காளும புண்ணியஞ்‌ செய்தற 
குரிய உலகமும்‌, அதில்‌ வரு போகம்‌ கணணி இன்புறு பூமியும்‌ - அப்புண்ணியத்‌ 
தால்‌ வருனற போகம்களை யடைச்னு இன்பறுகா தறகுரிய பூமியும்‌, மதுரைமாக 
சம்‌ - மதுலாமாககசமேயாம, 

போகமாவன - பெண்‌, அடை, அணிகலம்‌, போசனம்‌, தாம்பூலம்‌, பரிமளம்‌, 
பாட்டு, வமளி ட எண்வசைபபடும்‌, ஏனையதலகசனிலும்‌ இத்தலம விசேட மு 
வத்‌ பண்ணி அத்கருபோன்‌ கனவர்‌ ம்ப 

்‌ , புண்ணியம்‌, போகம்‌ சாதியொருமைகள்‌, (௧௦௩) 
அஅரேடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
பண்கனிக்தனையசொல்லார்‌ஈரப்பிசைப்பாணிதேவ 


ருண்கனியமுதுக்கைப்பச்செவிதொளைத்தாட்ட வுண்டும்‌ 


திருதகரப்படலம்‌. ௧௧௪ 


பெண்களினமுதமன்னார்பெருமிககடன முண்ணச்‌ 
கண்களைவிடுத்‌ துங்காலங்கழிப்பவாளவிலாதார்‌. 


(இ-ள்‌.) பண்‌ கனிர்தால்‌ அனைய சொல்லார்‌ - இசைபமுத்தாலொத்த சொல்‌ 
லையுடையபெண்கள்‌ (வாசிக்கும்‌) ஈரம்பு இசை பாணி-லீணையமினிசையோசை,தேவர்‌ 
உண்‌ கனி அமுதும்‌ கைப்ப செவி தொளைத்த ஊட்ட உண்டும்‌ - சேவருண்ணும்‌ 
சுவைகளிந்த அமிர்தத்தையும்‌ வெறுக்கும்படி காதினைததொளை£த்‌ து இன்பத்தைஉண்‌ 
பிசச நுகர்ந்தும்‌,பெண்களின அமுதம்‌ ௮னனார்‌-பெணகளுள்‌ சவைபயக்கும்‌ அமுத 
ம்போன்றபெண்கள்‌, பெருமிதம்‌ ஈடனம்‌ உண்ண கணசளை விடுக்‌ தம்‌-பரத.நூல்‌ வி 
இிவழாத ஈடனஇன்பத்ைை நகரத்‌ தமது பராவைகளைசசெலுத்தியம, காலஙகழிப்‌ 
பவர்‌ எண்‌ இலாதார்‌ - அமமதுரைககரத்திற்‌ காலமபோக்கும்‌ விளையாட்மிடையவர்‌ 
அனேகர்‌. i (௧0௪) 

கலவிவிச்சாகஷடிக்கட்புனல்குளிசகுகல்லார்‌ 
புலவிதீர்செல்விகோக்கிப்புணர்முலைபபோசந்துய்த்து 
நிலைநிலையாமைகோக்கிகெறிபடுதருமகானங்‌ 
கலைஞர்கைப்பெய்‌ இங்காலங்கழிபபவரெண்ணிலாதார்‌. 

(இ-ள்‌.) கலவி விசதாக ஊடி கட்புனல்‌ குளிக்கும்‌ நல்லார்‌ - (தச்தல்சண 
வர்களுககுப்‌) புணர்ச்சி இன்பங்‌ காரணமாகப்பிணக்குற்றுக்‌ கண்களினின்றுஞ்‌ சர்‌ 
அம்‌ கீரிற்குளிக்கும மகளிருடைய, புலவி சீர்‌ செவவி கோக்க புணர்‌ முலை போகம்‌ 
அய்த்தும்‌ - ஊடல்நீஙகுஞ சமயம்நோக நெருங்கிய தனபோகததை நகர்ர்தும, 
நிலை நிலையாமைகோகடு - தோறறககேடின்றி கித்தியமாயுளள வீட்டின்பத்தையும்‌ 
தோற்றச்‌ சேடுகளுளவாய அநிததியமாயுள்ள ஏனையின்பங்களையும (ஐயர்‌ இிரிபற) 
ஆராய்ம்துரோக்‌&ி, நெறி படு தருமம தானம கலைஞா கை பெயழும்‌-ஈன்னெறிப்பட்‌ 
ட தருமதானங்களைப்‌ பலநூல்களையுங்‌ கறறுணர்நத பெரியோர்கையிற்கெரடுச் இம்‌, 
காலம்‌ கழிப்பவர்‌ எண்ணிலாதார்‌ - காலமபோக்குவோர்‌ அமமதரையில்‌ அனேகர்‌, 

புலலி, முதிர்ச்தவழி , ஐன்பர்தருதலாலும்‌ அப்புலவிமுதிராதவழிக்‌ கலவி, 
இன்பந்தாராமையாலும்‌ இரண்டிற்கும்‌ இடையாய்ச்சமயம்கோக்கிப்‌ புணரவேண்‌ 
டுதலின்‌ புலவிதீர்‌ செவ்விரோக்பெ போகர்துய்த்தும்‌ எனவும்‌, நிலை நிலையாமை 
கோக்கிய வழியன்றிப்‌ பொருள்களிற பற்றுவிடுதல்‌ அரிதாதலில்‌ நிலை நிலையாமை 
கோச்சி எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧0௫) 

சந்தித்‌ தும்ன நோக்கிகலைவனை மூன்‌ அபோ தும்‌ 
வர்தித்துமீசன்பூசைமரபுளிமுடி த்‌ அம்வெத 

மக்தித்‌ துமதியான்‌செய்ததிருவிளையாட லகேட்டுிஞ்‌ 
சிந்தித்துமன்பாபூசைசெய்‌ துநாள்கழிப்பார்பல்லோர்‌, 

(இ-ள்‌,) மீன சோக்‌ தலைவனை மூன்று போதும்‌ சந்தித்த வர்தித்‌ தும்‌-அண்‌ 
கயற்கண்ணியார்தலைவனாடய (சோமசர்தரக்கடவுள்‌ சந்நிதியில்‌) காலை உச்சி மாலை 
என்னும்‌ மூன்றுபோதம்‌ அடைந்து வணங்கியும்‌, ஈசன்‌ பூசை மரபு உளி முடித்‌ 
அம்‌ - சிவபெருமான்‌ பூசையை ஆகமமுறைமையாற்‌ செய்து முடித்தும்‌, வேதம்‌ 
அக்தித்தும்‌ அறியான்‌ செய்த திருவிளையாடல்‌ கேட்டும்‌ சிச்தித்தும்‌ - வேதங்கள்சமீ 
பித்தும்‌ உணர்தற்கரிய ௮ச்சிவபெருமான்‌ செய்தருளிய திருவிளையாடல்களைக்‌ கற்‌ 
ரேர்‌ சொல்லக்கேட்டும்‌ அவ்வரறே மனனஞ்‌ செய்தும்‌, அன்பர்‌ பூசை செய்தும்‌ 
காள்‌ கழிப்பார்‌ பல்லோர்‌ - இருத்தொண்டர்பூசையை முறையாற்‌ செய்தும்‌ காலம்‌ 
போச்குவோர்‌ அம்மதுரையில்‌ அனேகர்‌. 


ககன திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


சிவபூசையீலும்‌ அடியார்பூசை அதிகமாதலினஇறதியிலவைத்தார்‌. குதசங்‌ 
நிதை - சிவமான்மியகாண்டம்‌ - அடியா பூசாவிதியும ௮வரைப போற்றினோர்‌ 
பேறும்‌ உனைதத அசதியாயத்தில்‌- 
“£ படியினூலினபடீயிப்படியிடை, முடிவிலன புமுதிருபுஞுற்்‌ அம்வெண் 
பொடிகொணமெனியன்பூசையிலுமமல. னடியர்பூசை யதிகமதிகமே ' 
(4௦௬) 


த்‌ 


௪ன௮ரு3 செயயளாலுணாக, 
கறபலைகற்றுஙககேடடுககேட்பவைகருததுநறச [து 
சொற்பொருணினைந்‌ து கேட்‌ பேோரக குணாததியடடளககக்‌்சோச்‌ 
மெறபசலிர வுரீஙகுமிடத தமெயயறிவானந்த 
வமபுகவெள ளத்தாழாதாழ்ந்துகாள்கமிபபார்சிலலோர்‌. 

(இ-ள,) கறபவை கறறும - சற்கச்தகும்‌ நால்களைககறறும்‌, கேட்டும்‌-கேட்‌ 
கபபமிம்‌ பொருளசளைக கறறறிரதோர்‌ சொல்லக்கேட்டும, கேட்பவை கருகதுள 
ஊற சொற பொருள்‌ நினைக தம்‌ - சேட்கும்பொருள்‌ தமதுசருக தள பதிய சொல்‌ 
லையும்‌ பொருளையும பலகால்‌ சிதிததிம, கேடபோாக்கு உணாசதி உள்‌ ,தளச்சம்‌ 
நீர்த்தும - (தமமைலகதடை த) கேட்போககுமெயமைபபொருளைவிளக் அவா 
கள மனததினகணணாளள மயச்சையொழிததும்‌, எறபகல இரவுகீஙகும இடச்து- 
இரவும பசலம நீஙகியவிடத தில, மெய அறிவு அனம்த அறபுக வெளளதஅ அழா 
அ ஆழ்க தம-மெயஞஞானானகஈ மயமாயெ அறபுத பிரவாகததில அழாமல்‌ ஆழக்‌ 
அம, சாள கழிப்பா லெலோர - காளபோக்குவோர்‌ ௮அமமதுரையிற சிலலோ, 

ஞானவேளவி ஐகரஈனுள்‌ தமது மதிநுடபத்தால்‌ ஞான நூலின்‌ கண்‌ அதிசார 
முடையராய ஓதியுணாதலை, கறபவைகறறும எனவும்‌, அ௮அஈநூலுணாசசி மாததி 
ரையானே ஞான மரிகழாமையால ஞானாசிரியலை வழிபட்செ சொறபொருளவிளங்க 
ஐயவுணர்லிறடெமினதி நான்முறைபறதிச ிெரவணஞருசெயதலைக்கேடடெனவம, 
அங்கனஙசேட்பறுகொணடு சொனமாசுதிரையிற ரம்செலலாது இரிவுகடெமின்‌ 
சிப்‌ பொருணமாசதிரையிற றமமைசசெலுத்தி உள்ருறமனனரு செயதலைக்கேட 
பவை கருகதி>ோேறச சொற்பொருள நினைநதம்‌ எனவும, ஆரிரியன் மாட்டு தாம 
கேட்டவாறு நூறகலபபாலும சிரிசனையினம அதிகாரமுடையராயர தமமை 
வினாயினாககு நானமுறைவேணடாது சமது நிட்டையான்‌ ௮றியாமைக்கிடமின்‌ 
தித தெளிலிசுதலைககேட்போரசரு உணாசதியுடடிளக்ககநீர்ததும்‌ எனவும்‌, கருவித்‌ 
சொடர்பால௮றிகசவாறறிகது அறுவதுவா.ப௫ற்கும்‌ அறிகருவியின்விகற்பமாம்‌ ௪க 
உமும,௮கசருவிீக்கததஅவ்ஙனமாவ தின றிஅறிவினமைமாத திரையாம சேவலமும்‌ 
கீங்கிரிறகும்‌அருளாதாரததை-எற்பகலிர வுமீககுமிடமென வும,அவவருட்சததியாற்‌ 
சத்தனைக்கூடிச்‌ சினமாததிதமாய்ப்‌ பேரினபததள்மூழ்கி அஅவாதலும்‌ வேறாத 
இம்‌ செயயாமல்‌ கிட்டைகூடியிருததலை மெயயறிவானர்த அற்புதவெள்ளத்து 
அழாதாழ்க்தும எனவும்‌, இவ்வானு அ.றிஈ்துகிறபவா ௮ரியராதலிற்‌ சிலரெனவுங்கூ 
தினார்‌, 

திரிவு-என்றது குற்தியை மகனெனவும, இப்பியை வெள்ளி எனவும்‌ இவ்‌ 
வாறாக ஒனறனை மறறொன்றாசத்‌ அணிதல்‌. (௧0௭) 

தீன்னிகருயர்ச சியில்லான்காப்பியத்தலை வனாக 
முன்னவர்மொழிக்‌ததேனோர்‌ தமக்கெலாமுகமனன்றோ - 

வன்ன துதனதேயாகுமண்ணலேபாண்டிவேக்தா 
யிக்ககர்க்கரசனாவானிக்சவிக்கறைவனாவான்‌, 


திருநகரப்படலம்‌. ௧௧௯ 


(இ-ள்‌.) தன்‌ கிகா உயர்ச்சி இல்லான்‌ - தனக்கு ஒப்பாவோரும்‌ தன்னில்‌ 
உயர்க்தோரும இல்லாதயொருவன்‌, சாபபியத தலைவன்‌ ஆக முன்னவர்‌ மொழிச 
தீன - சாபபியசதிற்குததலைவனெனப பணடுள்ள இலக்கணிகள்‌ கூறியது, ஏனோ 
தமக்கு எலலாம்‌ முகமன அன்றோ - (சாபபியககட்குதசலைவசாம) அ௮ஃதொழிகத 
மற்றையோர்க்கு உபசாரவராததை யலலவா (ஆம என்றபடி) ௮னனது தனதே 
ஆகும அண்ணலே - தனனிகா உயர்சசி இன்மை தனனதாகக்கொணட சிவபெரு 


மானே, பாணடிவேசதாய இகககாககு அரசன இவான்‌ - பாணடியனா மிம்மதுரை 


ay 
ஈகருக கரசஞயுளளவன, இககவிக்கு வ்‌ 2 - அவனே யிக்காபபியத 
திற்கும தலைவனாயுளளவன (ஆதலால இத முகமன அன்று) 

* பெருங்காபபியநிலை பேசுககாலை-வாழததுவணச்கம்‌ வருபொருளிவற்றி 
னொன்‌, றேற்புடைததாகிமுன வரலியன்று,காறபொருள்பயககுசடைநெறிந்தாதெ 
தனனிகரில்லாததலைவனையுடை.£ தாய? எனக்கூறியது காபபி.பசதிற லெக்கணமாத 
லால்‌ தனனிகருபாச சிமில்லான காபபீயததலைவனாக முன்னவர்மொழிகசசென 
வம்‌, அவை இலலாதாரை யுடையோராகக கவிகள கூவ புனே தரையாதலால 
ஏனோதமககெலா முகமனனறே எனவும்‌, ௮அவற்றையுடையவன சிவபெருமான 
ஒருவனேயாதலால்‌ தெறறேகாரகதாது னன சனசேயாகும அண்ணலே என 
வும, அவனே பாண்மீயனாய வாதருளினமையால இசாகாககரசனாவான என 
௮ம, ௮ச்‌ ?வபெருமானே இககாபபியத்திறகுத சலை௨னாதலின்‌ முகமனனறெனப 
ததொன்ற இககலிசகிறைவனாவான்‌ எனவுங்க_றினா, தொடாரிலைச செயயுள பெ 
ருங்கரபபியமெனவும, காபபியமெளனவும இருவகைபபடும. அவறஅள இரதூல்‌ பெ 
ருங்காப்பியமாசலால்‌ தனனிகரிலலாக காபபிபத்தல்வனாவான இவனென இத 
றை கூறபபட்டதி “பெருங்காபபியகிலை பேசுஙகாலை? எனவும்‌ ““அறமுதனானகுங்‌ 
குறைபாடுடைய?” எனவம வருஞ்‌ குத்‌ திரங்களால காட்பியய/களி னிலககணங்க 
ளையணாக, இங்குவீரிககிற பெருகும, கவியாறபுனையப்படுவ அ காபபிபமாசலால 
கவீ,தன்னாற புனைபபபடுங காபபிய3 தின்மேணிற்றலிற க்ருவியாகுபெயா, (௧0௮) 

எனனெனவுரைப3பனக்தவிறைமகன்பண்பையெனை 
மனன வாவாஷோபோலமதிததுரைவிரிககறபாறமோ 
வன்னவனணாணையாறமுனட.பபதெவ்வகிலமென்றால 
முனனவன்செயதவாட ல்வர வினை முறையிறசொல்வேன்‌, 

(இ-ள.) எவவூலமும அனனவன்‌ நணையாறறால நடப்பது எனறால்‌ - எவ்‌ 
வுலகமும்‌ பாண்டியா இருககோலங்கொணட அசசிவபெருமானாருடைய ஆணையி 
ன்வழியாய ஈடபபதாயீன, அரத இறைமகன்‌ பணபை என்‌ என உரைப்பேன்‌-அகத 
இறைவன து தன்மையை எனனவெனறு எடுததுச்கொல்லபபோகினறேன்‌, ஏனை 
மனனவர்‌ வானோ போல மதிதது உரைவிரிககறபாறஅு ஓ - ஏனையரசாகளது தன 
மையையும்‌ தேவாகளதுதன்மையையுமபோல (அவனது தன்மையை) அளவனுதி 
அச்சொல்லும்‌ பகுதியதோ அன்று (ஆதலால்‌அதனையொழித ந) முன்னவன்செயத 
ஆடல்‌ வரவினை முறையில்‌ சொலவேன்‌-அவவிறைவன்‌ செயதருளிய திருவிளையாட 
ல்களை வட நூலிறகூறிய முறைபபடிசசொல்லுனெழறேன. 

இவ்விலமென்று பாடங்கூறுவாருமுளர்‌. இசர.ச்சுட்டு நிலவுலகொனறன்‌ 
மேணிதறலின்‌ .தணையாற்றாலென்ற சொல்லாற்றலுக்கும்‌ ஏனைமன்னவர்‌ என்றெ 
மியாத வானோர்‌ என்றுகூறியதற்கும்‌ பொருச்தாமையால்‌ எவ்வகலம்‌எனப்பாடல்‌ 
கொண்டரம்‌, இறைவனது தனமை௯ய யளவனத்திச்சொல்லப்புகின்‌ அச்சொல்ல 


௧௨0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சாவையிலடம்கா.து பலபடவீரிச்‌ த பயன்‌ படுதலின்றி மிசைபடக்‌ கூறலெனனுங்காற்‌ 
25தக்குதல்தோன்ற உரைசெயதற்பாறறோவென்னாஅ, உலாவிரிக்கற்பாற்றே என்‌ 
னறார்‌, முன்னவன்‌ என்பதன்முதலில்‌ ௮அகரச்சடடுததொகுசதல்‌. வரவு என்னுந்‌ 
தொழிறபெயர்‌ பனமைபபொருணமேனினறது, முறறும்மைதொஞுத்தல்‌, (௧0௧) 
திருகரப்படல முற்றிற்று. 
ஆகப்‌ பாமிரம உள்பட த திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௧. 
ட 
திருக்கைலாயப்புகழ்ச்‌ சி. 
கலிநிலைத்துறை, 
வரங்கடந்கருளெனமுதுவானவாமுனிவோர்‌ 
கரஙகடநதலைமுழததிடககருணேசெயதவிசசை 
யுரஙகடஈதுரைபுணாவெலாஙகடநதருமறையின 
சி ரஙகடந்தவனிருபபதுடஇருக்கயிலாயம, 

(இ-ள.) முதுவானவர்‌ முனிவேர-அயன்முதலிய பெரியதேவர்களும்‌ முனி 
வாகளாம்‌, வரங்கள்‌ தாறு அருள என கரங்கள்‌ தம தலை முகிழதூட கருணைசெய 
அ-(யாங்களகருதிய) ஈனமைகளைத ததருளாய்‌ எனறு கைகளை ச தமது தலைமேல்‌ 
கூப்ப (ஓவரவாவேணடுகோளுக்குச தசகவான) இருவருள்செய்து, ௮விச்சை உர 
ம்‌ கடத - (இயல்பாகவே) பாசவனமையினனறுரீஙகி, உரை உணர்வு எலாம்‌ கட 
நீது - சொல்றுபபொருளுமாகிய யா௱வயுஙகடஈது, ௮ருமறையின சிரம்‌ கடர்த 
வன்‌ - ௮ரியவேசுத்தின மூடிவையையுஙகடநத சிவபெருமான, இருப்பது திருக்‌ 
கயிலாயம - எழுகதருளிபிருச்குமிடஈ இருக்சயிலாயமெனனுஈ இருமலையாம்‌. 

அவிசசை, காணடலாலை மாஜீகரையிற ஈட்டுணர்வுகடடஞ்செய௫ நிறப 
தாகலாலும்‌ அவவிறைவன அவவுஸாவுககெடடாக சுயஞ்சோதியா யிருப்பவனா௫ 
லாலும்‌ விச்சை யுர௩கடர்தவனெனவயும; அவவனாதிமலமுசசன மலபோதகதா 
னிகமும வாக்குமனங்கள பற்றிய ரிபும சொல்லளவையாலுங்‌ கருதலளலையா 
இம உணரப்படாதவகுூதலின உரையுணாயெலாங்கடரதவன்‌ எனவும்‌, அப்பரம்‌ 
பானைப்‌ பரஞானததாறகரணபதல்லது விரத சதழியினகாரியமான வேதமுடிவா 
யுளள உபரிடதஙகளை யாராயவானால்‌ உண்டாகும்‌ அபரஞானததால்‌ சாணடல்‌ 
செலலாசவனாசலின்‌ வேதச்சிரறகடர்தவன எனவுங்கூறினா. உணர்தலென்னுக 
தொழினிகழசசியால்‌ பொருள என்பது தோன்ற ௨பசரிததார்‌, (௧) 

புசக்தராதிவானவாபதம்போதுறைபுததேள 
பரக்தவான்பதஞ்சககரபபடையுடைபபகவன்‌ 
வரந்தவா துவாழபதமெலாநிலைகெட வருகா 
ரூரடக்தவா துநின்றூழிதோறோங்குமவவோங்கல்‌, 

(இ-ள்‌.) அவ்‌ ஒற்கல்‌ - அத்திருக்கைலரயமலை, புரர்தராதி வானவர்‌ பதம்‌- 
இகதிரன்முதலிய சேவாகள்பதச்களும்‌, போத உறை புத்தேள்‌ பரஈதவான்‌ பதம்‌- 
தீாமசைமலரில்வசிக்கும்‌ பிரமனுடைய இடம்‌ பரந்த பெரியசத்தியலேரகமும்‌, ௪க 
கரப்படை உடை பகவன வரம்‌ தலாறு வாழ்‌ பதம்‌ எலாம்‌ - சககராயுதத்தையேர்‌ 
இய திருமால்‌ சம்மையடைஈதோர்‌ பெறும்பேறு செடாமல்‌ வாழும்‌ வைகுக்தமும்‌ 


| திருக்கைலாயப்புகழ்ச்சி ௧௨௧ 


ஆகிய இவைகளெல்லாம, கிலை கெடவரும காள்‌ உரம்‌ தவாது நின்று ஊழிதோ 
அம்‌ ஓங்கும்‌ ததமக்குரியகிலை கெடடு அழியவரும பேருழிக்காலததிலும்‌ தனது 
வலிமைகெடாத நினறு அவவுிக்காலசதோறும வளாகதோங்காநிறகும. 
ஊழியீன்முதலில ௮அகரசடமித சிலாருகஎல்‌, உமமை கொக்குநின்ற தோ 
அம்‌ என்றும இடைச்சொல்‌ சாலபயபனமைமெனினற த, இகுரென்முதலியோர்‌ பத 
மன்‌ பொனறுஙசாலக தன வளாக ரிசகுரிய ராலமாஉலால நிலைகெடவருகாள 
அவ்‌ வாஙகல சகு மெனு லி, ஓங்கு எனறு ச மூவுலகும்‌ ஒடுயகுகின்ற 
ராள்‌ ஓங்கிய வோக்கமே யொககும்‌ என்றுமிட$லிற காட்டிய தேவாரததா 
ல்ணாக, (௨) 
அரமபைமாதராராடவினராவமும்பாட 
னரம்பி ரஸ சை புருவ கிரமமையுகாலவாய 
லரமபிலைதயுமருவிவ/லிறாரியுமாறு நு 
நிரமபிவானராக்நிசைக ருரிமிவனமாகே, 
(க்‌) அரம்பை மாதரார ஆடலின்‌ ாவஸ்மஃநுரம்பைபபெண்கன ௮0 


சொரி அடலி எண்டா இசை புடி, பரடல்‌ ஈரமபின ஐரசையும அவாகபாபாமிய 
௯ 


பாடிய சையும்‌ விளம்‌ பிபி சயம்‌ (1 ல | ச ய்ன்மயும — ணு ண்ம்‌ யெ 


ட ட்ட 
விக்கும்‌ ஓசையும, நால உப ல ஈறபு பல்டி நாய அ யாயின று அளவி லாத 


(ன mn * + - ்‌ தக ரர ௪ தான ) 2 

வ்ாமைபம, குர ஓபி படர 5 ரிக ௮) ப்பரடின்ற அருவியின்‌ 
௭ ்‌ 

A se பூ, DTP 19 ஈம்‌ (9. ய (்‌ ! மய Ej ட்ப பிலிப்ஸ்‌ ற்ப ல நிரை ஐ, a! (rT 


(10 தி உக்கி ற டட "ப்ர. 2 28 ப! ள்‌ 1] , சு wll VIED நிற ED பரவாஙிறகும. 
்‌ ட ங்‌ 
த்‌ . ௪ உட ரூ ௪ 
ராய பொதி ப டிரம்‌ மாரயயுபைய ரொென்பபொருண்மேனிறறலால்‌ 
யூ ப [க ன ௪ ‘ 
வினசசொலபைநிலைய சபா, பபிறகள்‌ அமாம்‌ தொகைரிலைந தொடர்‌, நரம்பு 


n+ ச சு 
ணம ஹி லாலி சார யாகு பெயா்‌ (௩) 


வெ தம்ம 0 பெரி வெல்‌ மையுமவிமலனையகஙகொண் 
டந்தமினறியெொல்சவறையி நகு கைபுமரவி 
வச ககணநட்ரபகொராடவரறிரும்குமா சவா ௫ 
கிகதிரரலர மைலய னை நுசாமுபம்‌, 

(9-ள.) காவ கைல்பும-வபெருமான எழுக ரருரிய இருககைலைமலையும்‌, 
வெட்க நீனு ஓபி வலெலைனமையும - ஈ்டியதஇரு சற்றின ளை பானற வெள்ளொளியை 
யு, விமலை அகம கொணடு ககம (ரி ஏ அமைய ற இருக்கையும்‌ - க்சி 

ட ர்க்க [த [ / அரி ய்‌ / வி 
வபெருமாளை சனதிட? நக கொப்பி எனறு 5 தனக கோ! இறுதுமில்லாமல சலன 
மதி சதலையும, அருவி வர; கண ரம கொண்‌ - (தன்முகலிதொதெது) அருவி 
கள இ நிகதுவராநின பலவிடஙகளைய/சொண்டு, (வொரு நீறு ஒளி வெண்மை 
யும-கீறியதிருநிறரின வெளளெொசியையும,விமலனை அகம கொணடு அதம இன்றி 
ஏ அசைவு அத இருககையும - இவபெருமானைத தனது மனததிற்பஇத்துத்‌ தமக்‌ 

t ட த்தல்‌ ன்‌ ப்‌ 
கோரிறுதிமில்லாமல சலனமறறுச்‌ சிவயோககதிருததலையும, அராவிவரத கண்க 
ரூம கொண்டு - அருவியோதும அனஈதபாஷ்பம இடையருூதுவருக கணகளையுங்‌ 
ஆ ட i ௬. ன ன்‌ கு ச்‌ . * ௪ 
கொண்டு) அவண்‌ இருக்கும மாதவாக்கு தனது சாரூபம்‌ தாதது - தனதிடத்திருக்‌ 
கும்‌ பெரியதவத்தினாககுத தனத சாருபத்தைககொடுததது 
௪ * 7 » - * க்‌. ம 
சுவபெருமான்‌ தன்னைச்சிர்தித்து அடைகதேராக்குச்‌ சடாமுடியும இரிசேததி 
ரசமும்‌ காளகண்டமும மான்மமுமுதலியலையும பெறுதலாகய தனது திருவுருவத 


ன 


௧௨௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தைத்தருதல்போலத்‌ தானுர்தருதலில்‌ உம்மை இறந்தது தழுவிய உயர்வுசிறப்பும்‌ 
மை, சாருபம்‌ - சமானமான ரூபம்‌, இயல்பாகவே பாசங்களினின்று நீங்கனோன்‌ 
தன்னையடைச்தோர்க்கும பாசம்போக்குவோனாதலால்‌ விமலன அரன்‌ எனக்கூறி 
னார்‌, வெர்த மீறு கோறறசோன்பென்பதபோல வந்தன. அகமஃ-மன த்தின்மேலும, 
இடத்தின்மேலும்‌, கண்‌ - கண்களின்மேலும இடததின மேலும நின்றன, அவண்‌- 
அவ்விடம்‌. அகரச்சட்டு உயர்வின்மேல்‌ நினற, (௫) 
அஙகுவெண்டுகில்விரித்தெனககலலெனவாாசு.து 
வீஙருகாலருவிததிரள்வெள்ளமேயன்‌ றி 
யோஙருநரன்மறைக்குரிமியிவளைளொளிகோக்கித 
தூங்குமாதவர்கண்கருருசொரிவனவெள்ளம, 

(இ-ள.) ஆங்கு-அத்இரு4 கைலையில்‌, வெண்‌ துலெ விரித சால்‌ என்ன-வெள்‌ 
வியவஸ்நிரதனதைவிரிததாறபோல, கல என நாச. ௮௩௫ கால்‌ அருவி திரளவெள 
ளமே அன்றி-கலலெனலும ஓலிக்குறிப்போடு ஒ௫ 5 தப பருததிழியும காலையுடைய 
அருவியாயெ இரணடவெள்ளமுூமேயல்லாமல, ஓங்கு கான்‌ மறை குடுமியின்‌ உள 
ஒளி கோக - சாகைகளாறபரஈத நான்டுவேஃங்களின சிகையாகிய உபகிடததி 
அள்‌ விளங்கும்‌ ஒளியாகிய பாசிவசுத உளளகசண்ணால்கோக்மி, தூங்குமாதவா 
கண்களும்‌ சொரிவன வெள்ளம- இப்பரரிவச தி லழுாதிய பெரியதவத்தினையுடை 
யோர்கண்களுஞ்‌ சொரியும்‌ அளர்தபாஷ்பவெள்ளமும பெருகாகிறகும்‌ 

தூங்கல - மெய்த்தழுநதல்‌, பெருகாநிரதுமஃரிதான்றுபபயயிலை, விரிததெ 
னதொகு, தல்‌. சொரிவன எனறு வினைமுறமப பேயரெசசமாயகினறறு, (௫) 

கோட்டமொமலாநிலமலாளுண்டுநிரெடு த நுக 
காடமொமலர்சொழமலாகொண்டிமுடகரைநத 
பாடடுமாமலாகொண்டுபசஞஈடரடியிற 
சூடமோதவாகொகுஇய நருழ்வனவொருபால்‌, 

(இ-ள ) ஒருபால்‌-௮த திருஃகைலையிலனெருபுரம, மா சோட்டுமலர்‌ - பெரிய 
கோட்டுப்பூவும்‌, கிலமலர்‌-கிலபபூவும, குணடு கா எக்கு காட்டு மாமலர்‌ - ௬ளையி 
லுள்ள$ர்‌ எடுஈ,துக்காட்டும பெரிய காபபூவு டி, சொடிமலா கொணடும - கொடிப்பூ 
வமாகிய இஈகால்வகைப்பூக்களைககொணம,உட்‌ கரைஈ,க பாட்டு மாமலா கொண 
டும்‌-மனத்சைக்கரைவிககும்‌ பாடலாயெ சிறசதமலரைக்கொணமே, ஈம்‌ பரஞ்சுடர்‌ 
அடியில்‌ சூட்டுமாதவர்‌ சொகுதியும குறழவன - தமத வெபெருமான்‌ நிருவடியில 
குட்கென்ற பெரியதவததினையுடைய திருசதொணடாகளகூட்டங்களாலுருகுழப்‌ 
படுவன. 

கீரிற்பூததமலரை நீரெடதேலுக்காட்டுமலரெனற து குணவணி, எதிர்சாலத 
தாற்‌ கூறவேண்டியதளைக்கரைந்த என - இறநநகாலததாற கூறியது தெளிவுபற்றி 
வரத காலவமுவமைதி, கரைச்த முதனிலைதிரியாது வகதபிறவினைப்பெயரெச்சம்‌, 
சூழ்வன-படுவிகுதிசெரக்குவர்த செயப்பாட்டு வினைமுற்று, உம்மை - இறர்ததுத 
மீஇய உயர்வு தெப்டிப்பொருட்டு, (௯) 

கையகாகமுஙகாய்சினவுமுவையுங்கடவொய்ப்‌ 
பையகரகமுக்கங்கிளைபரவியமுக்க 

ணையனாகமெயயருந்தவர்தமையடைக்தன்பு 
செய்யகாகமும்வையமும்புகழ்வதச சிலம்பு, 


( 


புராணவரலாணறு. ௧௨௩. 


(இ-ள்‌.) கைய காசமும்‌ - அதிக்கையையுடைய யானைகளும்‌, காய்சினம்‌. 
உழுலையும்‌-வருத்துனெற சோபத்தையுடைய புலிகளும்‌, சடுவாய்‌ பையசாகமும்‌- 
விஷமபொருர்திய வாயையும படத்தையுமுடைய பாமபுகளும, மெய்‌ அறுர்தவர்‌ 
தம்மை-மெயயுணாச்சியையுடைய அரியதவததையுடைய முனிவர்களை, தம்‌ ளை 
பரவிய முககண்‌ ஐ.பனாக அடைஈது அன்பு செய்ய - தமது சுற்றங்களால்‌ முன்பு 
வணங்கப்பட்ட முன்று கண்களையுடைய வெபெருமானாகக்கருதிச்‌ சரணடை௰து 
அனபு செயதுவ மிட, அ௪சிலமபு-அததிருக்கைலை, காகமும்‌ வையமும புகீழ்வது- 
லிண்ணுலகததாராலு:5 மணணுலகநதாராலும புகழபபடாநிறகும்‌, 

இடத்தினிகழ பொருளின்‌ ரறப்பை இடததினமேலேற்றி நாகமும்‌ வைய 
மும புகழ்வது எனறார்‌, யானை வழிபட்ட இ-இிருவாணைக்காவில்‌ வடமேற்நிசையி 
ஒள வேரா சுவேதமலையில வசிக்கும்‌ சவேதயானை அகூழ்வசச்சால்‌ ௮ங்குகினறு 
அசதிருவாறைகசாலினபுறமபுளள காடமிட்புகுு.து வெணணாவலின்‌ அருருவர்‌து 
அங்கெழுந்தருளிய ச வலிங்கபபெருமானைசோககி வியப்படைஈத இ கெட்டேன்‌ 
எமபெருமான இஙகெழுஈ தருளிய எளனையாடகொளளககருதியோ என்று ஆரா 
மை எயதி வழிபடடுபபூரிதலு வெகணஙம்சளுக்குக தலைமைபூண்டது என்பத- 
திருவானைககாப்புராணம - கெதார்ணியபபடலச்திலும, திருகசைலையில சிவபெரு 
மானா ஓாகால இருவோலககத தெமுகதருளுததிபொருட்டு ஆடை அணிமுதலியவ 
றறைப புனையுங்கால காளன எனும்‌ பாமபு காமசு திற சிமிழபபுண்‌ வாராதிருத 
தலயுணாாத ரிதெனகைலையில பரமபாயபபிறடீது நம்மைப்‌ பூசிப்பாயென்றருள- 
லைலாறே பிறது பூசதெது முக்தியடைய தவி, சோளதஇபுமாணத்தில்‌ சிலமபிமுத 
லிய மூறகரைச்‌ சருகு விலும, புலியூசித்ததி, கோயிற்புராணம்‌ வியாக்ரெபாதச்‌ 
சழும்கிறிலும்‌ கர்ணம்‌, 

நாகமெனறும பலபொருள்‌ ஒருசொல பொதுமைநீஙகி யானையையும்‌ பாம 
பையும உணாததறகு- கை, கடுவாப்பபை என௪ சிறப்படைகள தாது கூதினார்‌. 
கோதறசோனபு, பொருதபோர்‌ என்றுறபோலக-காய்னெம என நின்றன. (௭) 

இிருககைலாயப்புகழசிழுற்றிற்று 
பாயிரம்‌ உளபடத திருவரு 2தீம- 0௬, 
பச துவ ஆலயம்‌ ளவ வயர்‌ வயப்‌ 
புசாணவரலாறு, 


கலிவிருச தம 
அள கதிடற்கரிதாயவககுன்‌ நின மேற 
களங்கறுகதுவிணகாக வன்‌ கோயின்‌ முன்‌ 
விளமபருஞசிவதாக க இன்மிக்ககாய 
வளமபெறுமுவெதாததத்தின்மாட ௮. 

(இ-ள்‌ )அளகதிடறகு அரிது ஆய ௮ குன்றினமேல்‌-அளவுசெய்தற்கரிய ற 
பபுவாயஈத அததிருக்கைலையில்‌,களம கறுதது விணகாத்2வன்‌ கோயில்முன்‌-கண்ட 
ங்கறுத்து விண்ணுலகிலுள்ள பிரமன்முதலிய தேவர்களைக்காத்த வெபெருமான்‌ 
எழுக்தருளிய திருக்கேரயிலின்முன்னுள்ள, விளமபு அரும்‌ சிவநிர்த்தத்தின்‌ மிக்க 
அ ய்‌ - ஏனைத்தலங்களில்‌ சொல்துதற்கரிப மான்மியத்தை யுடைய சிவதிர்த்தங்‌ 
களிலும்‌ மேம்பட்டு, வளம்பெறும்‌ ரிவ,2ர்ததததன்‌ மாடது- என்‌௮ஞ்றெச்சு வெ 
தீர்த்தத்தின்‌ பக்கத்திலுள்ளஅ, 


௧௨௪ .திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


களங்சறுத்து விண்காத்தமை - “செற்றாலமுயிரனைத்தும்‌ உண்டிடவேரிமிர்‌ 
ச்தெழலுஞ்சிர்தைமேற்கொள்‌, பறறருலங்கதறகர்ஈ,த நான்முகனேமுதலோர்தம்‌ 
பாவைமார்தம்‌, பொற்றாலிதனையளிச்சோன்‌” எனக்‌ காநதம்‌ ௮சரகாணடம்‌ இருக்‌ 
குற்றலப்படலத்தில்‌ வருஞ்‌ செயயுளாலுணர்க, (௧) 

தண்டருஙகதிர்சசந்திாகாந்தத்திற்‌ 
பண்டயநஙகநவமணிபக நிசெய 

தண்டாதசசனனேககவளுசெய்து 
கணட தாயிரககான் மண்டபம்‌ ரொ, 

(இ-௭..) ௮னேகாயம்‌ செய்து - பலரவஙகளசசெய ஐ, (அவறறிர்பலச்‌ 
தால்‌) ஒணடா ரச்சன்‌ - நேவதச்‌ ஈனா”, தண சரும கதி சகதிர சாந்தத்தில- குளி 
ர்சசிமிக்க கரணத்தையுடைய சகதிரகா£ககலலால்‌, பண தயங்க நவமணி பசதி 
செய்னு - அணணியதொழிலகள விளங்க ஒனசளவகை டுரசககினஙகளை வரிசைப்‌ 
படப பதிபபிசஅ, கண்டது அயிரக்கால்‌ மணடபம - கிருமிசசபபடடிளது ஆயி 
சச்சாலமணட்பம, (௩) 

அனபான்மையிளறாலந்சமண்டப 
ஞானகாயகறாண்மலாககாடொழ 
வான மீறொடிவக்‌ நுபதஙகுறித 
மானமின்மழிவைருவதொலதகே, 

(இ-சா.) அக மலாட்பம ன பான்மையிலை - அவாமி கசால்மணட 
பஞ்‌ சந்திரகாக சகல்‌ முடியெவற லி மசுரு சனமமயால்‌, ஏனம்‌ இல்‌ மகள 
ங்கமிலலாக சதி, வரவ மீட வநது - அநகாயாதிலுபாள எதிதாயக 
ளோடு வரத, ஞான சாய்‌ காயா மலா சாள தொற - ரூனவடியாசிய விறை 
வன ௮னறலாகக  ரமமைமல/ போனற ப ரவழியை வணங்க, பதம குறிதது 
வைகுவது ஒத - சமயப்‌ ருமை யொ ரசு, 

இதனால இன மொகருமெனசகூறினமையால ஏற உவமையணி, (௩) 

அன்னாண்டபககளன்ஹறுளருதவ 
மென்னவெயகையமணமேலிறா௩ மனன்‌ 
பன்‌ னுகெவ விபபழினெ MLE 0067 


சொனன்‌ (05 od ரு அவனே, 


(இ-ள்‌,) பனனு கேளவி- சொமலட்படட காறகேளவியால்‌,பதினெண்புரா 
ணும்‌ சொனன மாதவம்‌ சூத முனியன்‌ - பகினெண்பு[ரணங்களைபுசுசொலலிய 
பெரியதவததையுடைய குகமுனிவன, னன மணடபம சனனுள்‌ - ௮வவாயிரக 
கால்‌ மண்டபககில, கருவம்‌ எனன - ௮ரியதவம ஒருருவு கொணடிருகதாறி 
போல, வேங்கை அதள்‌ மேல இரு£சனன்‌ - புலிமின தோலின மேலிருஈசனன்‌, 


வியாசன்பாற சற்றுணாகதவன்‌ எனபார்‌ பன்னு கேள்விப்‌ பதினெண்புரா 


ணமுஞ சொன்ன எனறார்‌, (௪) 
அக்தவேலையிலசிவதர்த கத்தில்‌ , 

வ அகூழ்கியம்மண்ட பத்தேறியே 

சக்நியாஇதவமுடித்இறிலா 


ட விகதுசேகசன்ருணினைந்தேத்‌இியே, ' 


மண்ணக ள்‌ அ ர சத்ச ச்சி டூர்க்டூர்‌ 
௨, வே. சாமிகானதயர்‌ நல்‌ நிலையம்‌ 
டட tA, சேவ பி, 


புசாணவரலாறு. ௧௨௫ 


(இ-ள்‌.) அர்த வேலையில்‌ வசன - அக்காலத்தில்வச்‌ ஐ, அச்வெழிர்ச்தத்தில்‌ 
முழ்கி - அக்தச்வெ ர்த்தத்தில்‌ விற்கத்‌ கவித்‌ அம்மணடபகது ஏறி சம்தி அதி 
தவம்‌ முடி. - அம்மணடபச தின்‌ மேலேறி கிசதிய கடன்‌ முறலிய தவங்களை 
முடி திவி, ஈன இலலாத இரது சேகரன்‌ தாள நினைநறது ஏத. அனகசோரிறுதி யில்‌ 
லாத சநதிர சேகரஞாகிய சவபெருமாறுடைய கிருவடிகளைச சிசஇத்தத்துதித து |) 
ம புபக்கன்சகானநதனுதக்கம 
னமபயததனனையமகோ தர 
ுமபரயூசியவுக்கிர வரிய 
னம்புகேளவிபபிரசண்ட ஈறறவன்‌, 

(௫-௪ ) சம்புபசசன சதானசரன உ௱மன - சம்புபத்சறும்‌, சதானந்த 
ஐம்‌, உசசமமம, அமபுயாசன அணையமகோ ரன - பிமனை யொசத மசோதா 
ம, உமபர்‌ அஞுசிய உகரெலிரியன - ரேவாகள ஞளூஈம பெரு தவத்தை யுடைய 
உககிரவ்ரிடம, ஈமபு கேவி பிரசணட நஈறறவன - சேடபோர சமபும்‌ வேத 
முதலியதாம கேளவியில வல்ல பிசை னெனனு ஈல்ல கபோதனனும, (௬) 

௮ சமொதவாயரவருமன்புமை 

m ஓ 
பாதியாய்முமஅமாகுமபசாபரச 
சோதிபால௨வைகருதலேத்தோ ததி 
மாயவ சலி ரகதொனமுவின வினா அய 

(இ-௪.) அ திமாசாவா யாவரும்‌-இவாகள தமி பெரியசவத்தினா யாவ 
ருரு, உமைபாகியாய முரை ஆகும பராபாச சோ பொல்‌ - உமையிடததுப பாதி 
யாதகியேனை யிட ரல (LN LP மமான சிவபெருமா மிட 5 அ, அன்பு வைச்‌ சளுசனை தோ 
சிதிரம்‌ ஒதி ராசி (த கேமமவைசம குதமுணீவனைத சோதச்ரஞ செய்து 
கைமுகிழ து, ஒன மு வி யரா க ஓன்னு விரவ செ ரடஙகினாகள. 


உமைபாகயாய முனமாக ம எனறத பொருள முரண்‌, (௭) 
சலிகிலைத்‌ துறை, 


வேதவரகமபுராணமேமிருமியேரு தலா 
வோதுநாலகளினவணிபொருளுலசெலாமபயகக 
பேதைபாகனெபரமென்தகோகதுணாபெரிய 
போதமாதவவுனகடியொமபுகலவமொன்றளதால்‌. 
(இ-ள.) வேதமே அகமே புராணமே மிருதி2.ப முதலா ஓதம்‌ அல்களி 
ன அணிபொருன-வேஏ ய ளே அகமங்களே புராணஙகளே மிருதிகளே முதலாகச்‌ 
சொல்லபபட்ட தூல்கள்ன அணிக பொருள்‌, உலக எலலாம்‌ பயர்த பேதை 
பாகன்‌ பாம என சேர்சது உணா பெரிய - எலலாவுலலங்களையும்‌ பெற்றருளிய 
உமாதேவியை யிடப்பாகததி லஓுடையவளஞூய சிவபெருமானே என்று ஐயத்திரி 
பறததெரிர்தணர்சத பெரியவனே, போதமாதவ-ஞானததையுடைய பெரிய தபோ 
தனனே, உனககுயாம புகல்‌ வது ஒனறு உளது - உனக்கு காய்கள்‌ சொல்வ சொ 
ன்‌௮ள்சாத. 


பீ 


வேதம்‌ ஆகமம்‌ எனபவற்றி னிறுதியில்‌ எண்ணேகாரச்‌ தொக்குகின்றன. 
££ எண்ணேகாரம்‌ இடையிட்டுக்கொளிலும - எண்ணுக்குதிததியலு மெனமனார்‌ புல 
வர்‌, ” என்ற - சொ- சொ - இடையியல்‌ குத்திரத்தால்‌ உணர்க, (2) 


௧௨௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மேருமந்தரங்கைலைபர்ப்பதமுதல்விடைமே 
அருமந்தரகாடவனுறைபதியன ந்த 
மாருமக்தமில்போகமளிடடைவதென்றவற்றின்‌ 
காரணஙகளோரைத்தனைகருததினுககுசைய, 


(இ-ள.) மேரு மச்தரம்‌ கைலை பாபபதம்‌ முதல்‌-மேரு, மந்தர திருக்கயிலை, 
ஸ்ரீபர்வதமுதலாயெ, விடைமேல ஊரும ௮ஈதரராடவன உறைபதி ௮னக்தம்‌-த௬ 
மவிடைமேலேறி ஈடததியருளும்‌ வெலோகநாதனெழுஈதருளிய தருப்பதிசளனஈத 
மூம, தரும ௮சதம்‌ இல்‌ போகம வீடு தடைவது எனறு -எவரும முடிவில்லாகபோ 
சததையும்‌ மோட்சததையும்‌ அடைதறிகுரியன வென அ, ௮வறறின காரணங்களோ 
டிகருததினுக்கு இசைய உமாததனை-வவத்திருப்பதிகளின்‌ காரணங்களோடு எங்‌ 
கள கரு அககுப பொருகதக கூதிடருளினாய. (௯) 

யமாதிமுக்குறறமுமகலநீயருளிச 
செயயவுந்தெரிகநிலயகளமா மசிறறறிவுடையெ 
மையனெஞினேமாகையான்்‌மயககறவினனு 
மேய்யுமாறருளசெயதியெனநுரை;தனாமன்னோ, 

(இ-ள,) ஜயம்‌ ஆதி முக்குற்றமும அசல நீ அருளிஃ செயயவும - ஐயமதிரிபு 
அறியாமை எனறும முககுறறயகமும்‌ யாயசள நீங்க ரி நிறுவாய மலாந்தருளிச 
செயயவும்‌, சறறறிவுடையேம மையல்‌ கெஞ்சினேம்‌ - சிறறறிவிளையுடையெ மும 
மயககமிகக மன்தடனெயடையே மும்‌, யாம இ யால்‌ தெளிரத்லேங்கள - யாங்‌ 
களாரலால ரிது செளிபாதிருககினறோேம, மபககு இற உய்யுமாறு இன்னம 
அருள்‌ செய்தி எனறு உனாதசனா - அமமயககம நீகுக யாஙகள பிழைககும வண 
ணம்‌ இன னமுரழு சொலலியருளவாய என்று லிணணபபரு செயதராகள, 


விருதிமேல லிகுதியாகவஈத கள விகு9 இடவமுவமைதி, செயத - முன 
னிலை யொருமை எறிரமால வினைமுறறு, ஐயமாவத - மறுபிறபபும, இருவினைபப 
யலும்‌, கடவுளும்‌, உளவோ, இலவோ என்று ஒன்றிறறுணிவ பெறாது கிறறல்‌ 
திரிபாவது - குறறியை மகணெனவும்‌, இபபியை “வளளி எனவும்‌ இவவாறாக ஒன 
றனை மறறென்றுகத இணிதல அறியாமைபாவது. குறதியை மகனே எனவும, 
இபபியை வெளளியே எனவ தஇணிதல (௪0) 

தலஙகடமமின்மிககுளளதாயத்தகுதிசொலீரததக்‌ 
குலயகடமமினமிக்குடையதாய்ககுறையிரந்தேரச்ளு 
கலநுகடம்தருண்ஜாததியாயகாத ிவெதாநதப 
புலஙகடகதபேரொளீயுறைதலனொன்றுபுகலாய. 

(இ-ள்‌,) தலஙகள்‌ தம்மில்‌ மிககு உள்ளது ஆய-தலங்களில்‌ மேம்பட்டுள்ள 
தீல்மாகியும, தீகுநிசால்‌ தீர்த்தம்‌ குலங்கள்‌ தம்மில்‌ மிககது உடையது ஆய - தகு 
இயமைர்த பலதீர்ததங்களில்‌ மேம்பட்டுள்ள £ரததத்தையுடையதரகியும்‌ உள்ள, 
'குறை இரந்தோர்க்கு ஈலங்கள்‌ தந்து அருள்‌ மூர்ததியாய்‌ - தமது குறை கூறிவந்த 
டைகத வடியாருக்குப்‌ பல ஈன்மைகளுச்‌ தஈதருளும்‌ மூரத்தியாடி, சாத வேதாச்த 
புலம்‌ கடந்த பேர்‌ ஒளி உறை தலன்‌ ஒன்று புகலரய - ஈநாதத்ததிவத்தி னி௮தியா 
யெ விடத்தையும்‌ வேதத்திவிறுஇயாகிய இடத்தையும்‌ கடந்த வொளிப்பிழம்யாயெ 
சிவபெருமான எழுச்தருளிய வொருதலத்தைச்சொல்லி யருளரய்‌. 


புராணவரலாறு. க௨௭்‌ 


கலைஞானங்களை விளக்கும்‌ அதிவையும்‌, வைகரியாதிவாக்கு கண்மேற்றாம்‌ 
தற்போதத்தையம சடக்ததாதலின - நாதவேதார்தப்புலல்கடச்த பேரொளி எனக்‌ 
கூறினார்‌. 
மிச்கதென்லும்‌ வினைமுறறுப்‌ பெயர்‌ ஈறுதொக்குகின்ற த. (௧௧) 
என்றபோதெதிர்முகமலாக திரு ன்மலவலியை 
வென்றசூதனுக்‌ தலஙகளின்வி?2௪டமாயக்கம்பொம்‌ 
குன்றவராசிலையானிடங்கொண்டுறைபஇயு 


ளொன்றுகேட்சவிடனரிபபதாபு ஏதுமறறதுதான்‌, 


(இ-ள்‌.) என்றபோ.து-என விளலிபபோ௮, எதிர்‌ முகம்‌ மலர்ந்து இருள்‌ 
மல வலியை வென்ற குதனாம - ௭௮3 முகமலாசசிகொணடு அணவமலத்தின்வலி 
மையை வெற்றிசொண்ட சூதமுனிவனாம்‌, சலஙகளின்‌ விசேடம ஆய்த அம்பொன்‌ 
குனறம வார்‌ சிலையால்‌ இடம கொணமி உறை பதியுள ஒன்று- தலககளின்‌ மேன்‌ 
மைககாயெல்லாக (கமககுள) ஆராயகது உடசிய பொனமலையாகிய நீண்டவிலலை 
யேகதிய சிவபெருமான்‌ தனககுத திருககோயிலகொணடு எழுந்தருளியிருக்குசசல 
ங்களுள்‌ ஒருதலம உளளது, அத கேடச வீ உளிபப.து ஆய உள்ளது- அத்தலன்‌ 
காதாற்‌ கேடகவும்‌ மோக்ஷசதைத ஈருவகாபுளள து. (௪௨) 

ற்ற வே ரிய [[ராண்முவ ரரி னுட்க ந்தம்‌ 
பெற்றதாறுசங்கிதையவையா றுமதமபெயராற 

'சொற்றபெர்சனற்குமர மா முனிவரன்ரூதன்‌ 

கறறைவராசடை.ச சங்கரனமாலான்கதிரோன்‌. 

(இ-ள்‌.) முதற ஓதிய புராணம்‌ மூவாறிறுள - முடிவுபெற யானையும்‌ எடுத 
தககூஅம்‌ பதினெணபுராணங்களுள, காகம்‌ அனு சதை பெற்றது - கார்தபு 
ராணம்‌ ஆதுசங்கிதைகளை யுடைய இ, அலை அனும தம்‌ பெயரால்‌ சொற்றபேர்‌- 
அவையாறையுற்‌ தமது பெயரால்‌ சொன்னவாகள, மாசனற குமர முனிவரன்‌ சூ 
தன்‌ கற்றை வார்‌ சடை சங்கரன மால்‌ அயண்‌ கதிரோன்‌ - பெருமை பொருந்திய 
சனறகுமாரமுனிவனும குதமுனிவனும்‌ செ ருயியெ நீண்ட சடையையுடைய சங்கர 
ஜம விட்ணொவும்‌ பிரமனும்‌ குரியனஅமாவார 

பேர்‌ பன்மைப்‌ பொருளில்‌ வரத வோரிடைச்சொல., (௧௩) 

இன்னவாறறுட்சஙகரசங்கிையென்று 

சொன்ன நாலினையுணாத்தினுன சங்கரன்‌ னுணேை விக்‌ 
கன்னபோதவண்மடி யினிலிராக்‌ துகெடட தனை 
மின்னுவேலபணிகொண்டவேள்வெளிப்படவுணர்ச்தான்‌, 

(இ-ள.) இனன ஆறனுள்‌-இந்த வாறு சஙகிதையுள்‌, சங்கர சங்கிதை என்று 
சொன்ன நூலினை - சங்கரசங்கதையென்றுசொல்லப்பட்ட நூலை, சங்கரன்‌, அணை 
விக்கு உணர்ததினான்‌ - சங்கரன்‌ தனது தணைவியாகய வுமாதேவிக்குணர்‌ த்தினான்‌, 
அன்ன போல அவள்‌ மடியினில்‌ மினு வேல்‌ பணி கொண்ட வேள்‌ இருந்து கே 

ட்டு அதனை வெளிப்பட உணர்ந்தான்‌ - அப்போது ௮வ்வுமாதேகியின்‌ இருமடியில்‌ 
விக ம்‌ வேல்‌ தன்னேவல்வழி நிற்கச்‌ கொண்டருளிய முருகச்சடவுளிருர்து 
அச்சன்‌ *தையைச்‌ சிதிது மையமின்றி ப்பட்ட வட்‌ 


இன்ன அன்ன சுட்டுத்திரிபுகள்‌. (கசி) 


௧௨௮ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


குன்றெறிக்தவேள்வழிபகு.றமுனிக்குரைததா 
னன்றுகொட்டஃதகத்தியசங்கிதையாகு 
நின்றதன்ன.அகேட பலர்ககரனடி$ழ 
லொன்றுமின்பனிடசரிப்பதா வொரு கலனுரைககும்‌, 


ப 


(இ-ள்‌) குன்று எறிந்த வேள்‌ வழிபடு குறுமுனிசகு உரை ரான்‌ - சிரவுஞ்‌ 
சநிரியைத ௮சள்படி கிய அம்முருகவேள்‌ தன்னை வழிபட்ட அக சதி பமுனிவனுக்‌ 
குச்‌ இருவரயமலாகதாாவினன, அனறு சொட்டு அஃது அகுர்திய சங்கிசையாகி 
நின்று - அசகாலா மொட்டு அச்சஙகரசா சிதை கததியசற்டிசையெளப பெயர்‌ 
பெற்று நில்பெறற று, ளது கேடபவாம்கு அரன்‌ அடி நீழல்‌ அன்னம்‌ இனபம்‌ 
வீடி அளிப்பது ௮ ஒரு மலர உச தும்‌ அயர சஇியச நவி கேடபேோககுச்சிவ 
பெருமான்‌ இருவடி ரீழபில்‌ கலசலாகிய (ப(பெரின புலியைத்‌ தருவமாக ஒருதல 
தீதை விசாது கூறுகிற, 
ஓன்றும்‌ எனம பெயரெஃசம - சொழிறபெயர்தசனமைபபட்டு நின்றது, 

அதிகவப்பமிய 9 விறுயவாயசெட்கக 
சுதியவிப தென ழெொலியரு நனேசக யின்‌ 
மியைவைசகரனனதைபபசசேனவந்த 
வீழியியி மபுகலனெற்னன்‌ விம ர தன்மானாக்கன்‌, 
(இ-ள ] அகி இப மி பத என்டன ஆலிப்‌ - மெயாடோே ன்‌ விதி 
யாதென்று வினவிலமருகரிலர்யா ம, பெய்க கு அவபபபது எனறு ளிய னோ 
*றியின்‌ மதிய லை ஈயா ஒரின பகர என ௨ சாசாற்கடடவளலில்‌ மோக்ஷ 
ததைத தரவல்லபென்று பொலிய சூ முபர்வனைநோ ரி ஆம்‌மாக்ஷா தில்‌ தமது 
சிர்தையைப்பசீத, உழாணிலர்ர வார ரை வு ியமசைச சொல்லாய எனற வின ௪, 
னிய பாசன மாமகள்‌ வட விழிபினி ம புக மென்ன - யாானமா ஸக்கனு ய 
குதமுனிவன்‌ தொயறுரொட்டு வற விய ந முறைப்படிச்‌ ல்லி ற்‌ க: () 
புதியகாமரசை மெயியபழமறைபர்தெள 
விழியிறைக க பப்பமிமக டிசெயவான்‌ பவண்டிக 
கியைமாயகசலாககுதவுண்டுளைகெ காசிப 
பதியில்‌ மைத்து ரொடெய, அன்பிய! வைகல்‌, 

(இ-ள்‌) புதிய சாமா மே. ய பரமறை புடிதேள- அன்றலாம்க தாமரை 
மலரில்‌ விக்கும்‌ படைப்பு சொலின்‌ பில, நு விறலலவயெ பி.மன, விதி 
யினால்‌ கடு கடை பரி மகம செய வான வெணமி - அவவைசவிதிபபடி வேகமிக்க 
சடையையுடைய அசுவமேதயாசஞு செய்ய விருமபி, மாயஈதடரச்கு கதியை உத 
வும்‌ தண்‌ இறை கெழு காரிப்பதுயில்‌ - சனனி. எ இல்‌ இறகதவர்க்கு ர்க்க 
தீதராமின்ற தண்ணிய மாத துறை மிகக காமிஃதஇிருபபதியில்‌, பணடு ஒரு வைகல்‌ 
மைந்தரோடு எய்தினான்‌ - முனனெருகாலச்‌ இத சீன்புகதிரரோடு சென்றான்‌. (௧௭) 

எழுசரடியாசரிழலிருத்தம. 
அகத்தியன்வியாதனாரதன்சனகனுதிகானமுனிவர்கொதமனூற்‌ 
சிகைத்தெளிவுணர்க்தபராசரன்வாமதேவன்வால்மீகியேவடிட்டன்‌ 
சகத்தியல்கடக்தசுகன்முதன்முனிவர்தமமொடும்பத்‌ துவெம்பரிமர்‌. 
மகத்தொழின்‌ முடித்‌ துமற்றவர்க்குள்‌ எமகிழ்‌ வுறவழல்குகவழங்கா. 


புசாணவரலாழு. 5௨௯ 


(இ-ள்‌.) அகத்தியன்‌ வியாதன்‌ நாரதன்‌ சனகன்‌ ததி ரால்முனிவர்‌ கோத 
மன்‌ - அகத்தியரும்‌ வியாசரும்‌ ஈாரதரும்‌ சனகர்‌ முதலாகிய ஈால்வகை முனிவர்‌ 
சளூம்‌ கெளதமரும்‌, நூல்‌ சசை செளிவு உணர்க்த பராசரன்‌ வாமதேவன்‌ வான்‌ 
மீதி ஏ வசிட்டன்‌ - வேத.நால்‌ முடிவின்‌ துணிபொருளாகய பரசவத்தை யுணர்ர்த 
பராசரரும்‌ வரமதேலரும்‌ வானமீடுயும்‌ வசிட்டரும்‌, ச௪கத்து இயல்‌ சடர்த சுகன்‌ 
முதல்‌ முனிவர்‌ தம்மொடும்‌-பிரபஞ்சத்தி னியல்பைக்கடர்த சுகர்‌ முதலாயெ முனி 
வர்களும்‌ ஆகிய விவர்களோடும்‌, பச்‌. வெம்‌ பரிமா மகத்தொழில்‌ முடித்திபத்கு 
அசுவமேதயாகங்களைச்‌ செய்து முடித்த, அவர்க்கு உள்ளம்‌ மகிழ்வு உற வழங்குக 
வழங்கா - அம்முனிவர்களுக்கு மனம்‌ மகிழக்கொடுக்கும்‌ தக்கணைகளைக்‌ கொடுத்து. 

சனகாதி நானமுனிவர்‌-சனகர்‌, சனாதனர்‌, சனம்தனர்‌, சனற்குமாரர்‌, வான்‌ 
மீக, என்பதனிற தியி லிருக்கும்‌ ஏகாரம்‌ எண்ணேகாரம்‌ இசையால்‌ அதனைப்‌ பிரி 
தீதி ஏனையவறறோடுங்‌ கூட்டுக, சகம்‌-தோனதியழிவதென்னும்‌ பொருட்டு, ச 
லால்‌ பிரபஞ்சமென்றாம்‌. வெம்‌ பரிமா-கடுரடையை யுடைய குதிரை, (௧௮) 
சத்தியவுலகிம்சரோருகக்கிழவன்சார்ந்‌ தபின்புலப்பகைசாய்த்த 
தனில்‌ ச. 


முத்இமண்டபத்தினறமுதனான்குமொழிக்கருண்மூர்த்திசக்கிதியிற்‌ 
சடம்‌ 2 னவுரைபகர்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) சரோருகம்‌ இழவன்‌ சத்திய உல௫ல்‌ சார்ந்தபின்‌-தாமரையில்‌ வசி 
க்கும்‌ பிரமன்‌ சசதியலோகதகை யடை£த பின்‌, புலப்பகை சாய்த்த ௮ திருமுனி 
வர்‌ அனைவரும்‌ - இர்திரியப்பகையைப்‌ புறஙகண்ட தவச்செல்வத்தை யுடைய அம்‌ 
முனிவர்களெல்லேரரும்‌, காசி அடிகளை அடைச்சனா பணிர்து - காசியி லெழுந்த 
ருளிய சிவபெருமானை யடை வணங்க, முததி மண்டபத்தின்‌ அறம்‌ முதல்‌ நர 
னகும்‌ மொழிஈதருள்‌ மூர்ததி சஈநிதியில்‌ பத்தியாய்‌ இருக்து - முத்ிதிமண்டபத்‌ இ: 

7 தீருமமுதலிய நான்கு பொருளகளையுகு (சனகர்முதலாயெ நான்கு முனிவ 
ர்களுச்குங்‌) உறி யருளிய தக்ஷிணாமூர்த்தி சர்நிதியில்‌ அன்பாய்‌ வரிசை பட விர்‌, 
ஈாரதறானியை பார்ச்து ஒரு வினா உரை பகர்வார்‌ - சார சமுகப்‌ பார்த்து 
ஒன்று வினாவு னெரார்கள. * 

அ௱ம முதல்‌ நான்கு - அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு, அடைச்தனர்‌ - முற்‌ 
ஹெச்சமாய நின்றது. (கக) 
தலமுதன்‌மன்றுஞ்சிறக்ததோர்சை வதலமுரையென்ன நாரதன் மான்‌ 
சலைமுழுதுணாக்தசனற்குமாரன்பாற்கற்றவன்‌ வீயாதனாமவன்பர 
னலமுறக்கேண்‌ மினெனவவன்கதிர்வேனம்பிபான்மழறைமுதலனைத் து 
மலமறவுணர்க்தோன்குறுமுனியாகுமவனிடைக்கேண்மெனவிடுத்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தலமுதல்‌ மூன்றும்‌ சிறர்த.து ஓர்‌ சைவதலம்‌ உரை என்ன - தலமு 
தலிய மூன்றுபொருள்களாலும்‌ மேம்பட்ட ஒரு வெதலத்தைச்சொல்லாயென்அு 
வினவ, சாரதன்‌ தான்‌ - நாரதமுனிவன, கலைமுமுதும்‌ உணர்ச்ச சனற்குமார்ன்‌ 
பால்‌ கற்றவன்‌ வியாதனாம்‌ அவன்பால்‌ சலம்‌ உற கேண்மின்‌ என - தூல்முற்றும்‌ 
ஆராய்ச்துணர்ச்த சனற்குமாரமுனிவவிடத்துக்‌ சற்துணர்ர்தவன்‌ வியாசமுனில 
னாம்‌ அவனிடத்து சன்மைமிகச்சேளுக்கள்‌ என்றுகூற, ௮வன்‌-அவ்வியாத வள்‌, 
கதிர்வேல்‌ சம்பிபால்‌ - ஒளிமிக்க வேலையேர்‌இிய மூருகக்கடவுளிட்ச்‌௮, மறைமு ' 
தல்‌ அனைத்தும்‌ அலம்‌ அற உணர்ச்தோன்‌ குறுமுனி ஆகும்‌ அவள்‌ இடை, சேண்மெ 

4 “௪௭ 


௧௩.0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னவிடுத்தான்‌ - வேதமுதகிய நூல்முற்றும்‌ சுழற்சிநீற்கக்‌ கற்றுணர்க்கவர்‌ அகத்‌ 
தியமுனி௰ராம்‌ அவரிடத்துச்சென்று கேளுங்களென்று கூறினான்‌. 

சுழற்சியோவது - ஐயம, திரிபு. தலமுதன்மூன்று - தலம்‌, தீர்த்தம்‌, மூர்த்தி, 
விடுச்தல்‌ - விடைத.ரல்‌, ஆதலால்‌ கூறினாம என்றாம்‌. சிறந்த,து லினைமுற்றுப்பெய 
ரெச்சமாய்ரின்ற து. முழுதெனபதனிறுதியில்‌ முற்றும்மைதொகுத்தல்‌, (௨0) 
மலயமாதவனையடைக்துகைதொழு துவாழ்‌ ச்‌ நிவாதாவிவில்வலனைக்‌ 
கொலைபுரிதருமமூர்த்தியேவிந்தக்குன்றடக்கியதவககுன்றே 
யலைகடல்குடி த்தவருடபெருஙகடலே யருந்தமிழககொணடலேதென்பா 
அலை 'றநிறுத்தகளேகணேயென்றுசுருதியாயிரமெனத்துதித்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) மலயம மாகவளை அடைக்‌ கைதொழுது வாழ்த இி-ஃ-பொதியமலை 
யிலெழுர்தருளிய அகத்தியமுனிவரை யடைஈது கைகூபபிர்‌ அதிசெயது, வாதா 
வி வில்வலனை கொல்ைபுரி தரும ாாததியே - வாசாவி விடவலன என்னும அசரர்க 
ளைக்‌ சொல்செய்த தருமவழி வாயுள்ளவனே, விந்தக்முன்று அடக்யெ தவக்குன 
றே - விர்சபறாவதததையடக்கிய ஈவபருவதமே, அல்கடல்‌ குடிதத அருள பெரும்‌ 
கடலே - காயை அலைக்கும அலையையுடைய சமுநஇரததைபபருகிய பெரியகரு 
ஞசமுந்திரமே, ௮ருஈசமிழ்‌ கொண்டலே - அரியதமிழ ஈரக்கும்‌ மேகமே, சென்‌ 
பால்‌ இலைபெற நிறுத்த களைசணே என்று-(உயாசச) தென திசை துலாச்கோல்போ 
லச்‌ சமனாககிறுததிய பற்றுககோடே எனறு, ஆயிரம ஈர என அதிததார்‌ - அள 
வில்லாதவேதங்களதிரணடு நினறு துதிரதாற்போல ச திரண்டுநினற அதித்தார்கள்‌, 

அசமு என்னும்‌ பெயரையுடைய வோ) *ரபபெண, நாரதமுனிவரைவலிக 
அதழுலி வில்வலன்‌ வாதாவி என்று இரணடுபி.! வகளைபபெற்றாள, அவர்கள்‌ 
இருவரும தமது தாயினி. தி விடைபெற்று ஓூவ்னத திற சென்று கொடியவோர்‌ 
யாககுசெம்து தாய்கள்வேணடிய வரஙகளைப்‌ பி£மனாறபெறறு மேறறிசையில்‌ ரா 
ன்குவழியுங்கூடும ஓரிடச தில்வரும முனிபாகளைககொல்ல வோர்‌ பன்னசாலையை 
யமைத்து வாதாவியை ஜா இடரககித தான்‌ சயவேடத்தை மேற்கொண்டு விருது 
செய்த மூணிவர்களைக்கொனறுத்னறு வாழும ராள்சளில்‌, கத இயமுனிவர்‌ அற 
நெறியேவர ௮அவரைகோக்கி ஈம குலக இனரைக்கொல்‌. ௮ம்‌ இவரை காமகொலல 
வேண்டுமென்றுகருதி எதாசென்று சமதசாலககழைத அவது அடாயகினற வா 
தாவீயைக்கொன அ சதிசமைச.அ ஊட்ட உண்மி இருஈடிபின, வில்வலன தம்பிவராக 
வெனறழைக்க வபிற்றுட்செனற வாதாவி ஆட்டிலடழவ௩ கொண்டு முழங்க, இதனை 

ர்ர்ச அகாதியமுனிவர்‌ கொபறங்கொண்டு இவளமுழயககடவன என்று வயிற்‌ 
தீதடவ மடிக்‌ சரன்‌, ௮அதனைச்சண்ட வில்வலனகொபததொடு ஓர்‌ தண்டாயு 
தீ்கொண்ட போசெய்யவர அமமுனிவர்‌ ஓர்‌ தருபபையைப்‌ பாசுபதாஸ்திரமா 
கப்‌ பாவனைசெய்து பிரயோகஞ்செய்ய அவனும்‌ மடிஈதனன்‌, என்பது கரச்தம்‌ ௮ 
சரகாண்டம்‌-வில்வலன வாதாவிவதைப்படலத்தில்‌, 
“ஊன்சகொண்டசறியாகிநகர்வுற்றவாதாவிபுபிர்போயெண்டவியல்பே 
தான்கொண்டுமுடிசகென்றுச௪டரத்தையொருகாலைதமிழ்வலலமுனிதடவலும்‌ 
கான்கொண்டவெரிமண்டுசிறுபுள்புதற்போன்றுகடி.யோனுமுடி வாகவே 
எழகொண்டலெனகக்கள் முள்ளின்‌ அன்சம்பிமாவ்வுக்க சன்னிலருவான்‌. 

ஈ 'மெய்க்சொண்டதெ ரன்னாணாருக்சொண்டுமுனிதன்னைவெருளுற்றோர்தண்‌ 

கழகக்‌, சைச்சொண்டுகொலையுளனி வருபோழ்தின்முனிவன்சரத்திற்தருப்பை 


ச புராணவாலாஅ, 


யொனறை, மைச்கீண்டர்படையாகநினைகுற்றுவிட வில்வலன்றானுமடி வெய்து, ம 
ச்சணடகச்சள்வருறையுற்றவிடகீங்யெப்பாலகன்றன்னரோ.!” 
தென்திசைரோக்கிவரறாம்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ கரசெசொடைர்து செவபெருமா 
னைவணங்கு அங்குநின்‌ று மேருவோடு மாறுபட்டு அண்டங்களையடைத்தி எழுச்ச 
விச்தூரிமின்‌ சாரலடைர்து ஓ? விக்கமே ஈமக்ரச்செல்லச்‌ சிறிதவழிதருவாய்‌ என 
வி்திரி குரியசந்திரர்கள்‌ வழங்குதறகும்‌ அரிதாய்த்‌ இருவிக்கிரம வடி.வங்கொண்‌ 
டரசெடமோல்போல்‌ நிற்சன்றோம்‌ குசியவடிவையுடைய வுனக்கு. ௮ஞ்சியோவழித 
ராரிற்போம்‌ என்று செருச்டிக்கூற, அம்முனிவர்‌ தம்வலிமையால்‌ பிரமலோகக்கா 
அம்‌ தமதுகையைரீட்டி அவ்விக்தமலையின்‌ உச்சியிற்சேர்த்து அழுத்த, அவ்விந்தம்‌ 
செருக்கழிம்‌து பாதலத்திற்புகுர்த, என்பது ழே. காண்டம்‌ - விந்தம்‌ பிலம்புகுப 
பலத்தில்‌, ்‌ 
“ஏறிகதிர்மதியினுககுமேகருஈதிறத சாலவான 
கெதியினையடைததுததொல்லைகெடியமால்போன்அநின்றேன்‌ 
குறியகிறகஞ்சியாறுகொடுப்பனோவெனதுதோற்ற 
மதிகலைமீணடுபோகென்றவ்வகாமொழிரததன்றே,”” 
“அறபுதமமரர்கொளளவாற்றவுங்குதியோன்விர்கு 

வெறபின திமபர்தன்னினமீயுயர்குடங்கைசேர்த தி 

௨ ரபுறஷனறவல்லேமறறதபுவிசசட்டாழ்கு 

சொற்பிலமபுகுக்துசேடனதொன்னிலையடைம்ததன்றே,” 

சிவபெருமான்‌ நிருமணததிற்குத்‌ தேவர்முகலிய யாவரும்வஈ.து செருங்க 
னமையால்‌ வடநிசைதாழக து தெனதிசை யுயர்ர்தோங்கியபோது ௮ங்குள்ள தே 
வர்முதலியயாவரும்‌ ஈடுக்கமெய்‌ி வருகதுதலைக்‌ கடைக்கணித்‌து, ஈக்திராயனாரால்‌ 
அகத்தியமுனிவரைவருவித்து நீ தென்பாலுள்ள பொதியமலையிற்சென்று இருத்தி 
யாயின்‌ தலாக்கோல்போலச்‌ சமனாமென்றருளினன்‌, என்பது காச்தம்‌ - உற்பத்தி 
காண்டம-திருககலியாணடபட.லத்தில்‌, 

“அனான்‌ முனிகேளொருமீயிவ்வசலநீங்கித 
தேஞாமருசவளமேயதென்னாடுகணணி 
வாணாபொதியமலைமேவுநிவையமெல்லா 
மேனாளெனவேநிகரரவிளஙகுமென்றான்‌, ” 

எனவருஞ்‌ செயயுள்களாலுணர்ச, கடல்குடித்தது இப்புராணத்இல்‌ பின்னர்வருதல்‌ 
காண்க, சொலைபுரிதரும மூர்ததி எனத்‌ இவினை ஈலவிளையாக மா௮பட்டுகிற்ப௮ | 
றை திறமபிய வினை, (| 
மூவசைசசிறப்புமுள்ளதோர்தானமொழிகெனமுகமலாக்தருளகூர்க 
இமாவையுமுணர்க்தோன்முததிமண்டபத்தினீரிருதொசையின்வக்ிறக்‌ 
சேவல்கடமையுமைங்கரன்‌றனையுஞ்சே வலககொடியுடைவடிவேற்‌ [குஞ்‌ 
காவலன்றனையும்வடகிழலமர்க தகண்ணுதற்பரனையும்பணீயா, 

(இ-ன்‌.) மூவகை இறப்பும்‌ உள்ளது ஒர்தானம்‌ மொழிக ஏன - தலச்றெப்‌ 
பும்‌ திர்த்தச்றெப்பும்‌ மூரீத்திச்ிறப்பும்‌ உள்ளதாகிய ஒருசைவதலத்தைச்‌ சொல்‌ 
லச்கடலீர்‌ என்றுமுனிவர்கள்வினவ,முகமலர்ச்து அருள்‌ கூர்ச்து யாவையும்‌ ஆணர்‌ 
ர்தோன்‌-முக்மலர்ச்சிகொண்டு (அலர்கண்மேல்‌) கருணைகடர்க்து எல்லா தால்களையும்‌ 
ஆரசய்ச்க செனிச்ச அகச்தியமுனியர்‌ மேத்திமண்டபத்தின்‌ ஈர்‌ இரு தொசையின்‌ 


௧௩௨. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வசத இறக்கும்‌ சேவல்கள்‌ தமையும்‌ - முத்திமண்டபத்தின கண்‌ கானகென்னுர்‌ 
தொகைபெற்று வந்திறர்தகோழிகளையும்‌, ஐங்கரன்‌ தனையும்‌ சேவலல்கொடி வடி. 
வேல்‌ உடை காவலன்‌ தனையும்‌ வடகிழல்‌ ௮மர்ர்த கண்ணுதல்‌ பரனையும்‌ பணியா- 
ஐச்துதிருக்கரங்களையுடைய கூத்தபிள்ளையாரையும்‌ சேவறகொடியையும்‌ வடிதத 
வேலையுமுடைய முருகக்கடவுளையும்‌ சல்லாலகிழலின£€ழ்‌ எழுகதருளிய தக்ஷிணா 
மூர்‌ தீதியையும்வண ௧௭, 
காரெகரத்தில்‌ மூன்றாம்யுகத்தில்‌ பலதூல்களையுங்கற்றுணர்க்த மாகனந்த 
னெனலும்‌ ஓர்மறையவன்‌ கொடுக்தொழிலுடையவனாய்த்‌ திரிதருங்காலத்‌ ௫, ௮ம்‌ 
கோர நீசன்‌ தானமாசக்கொடுந்த பொருளையே ற்ற தனால்‌ ஏனைமறையவர்கள்‌ இவ 
லுஞ்‌ சண்டாளனே என்று அம்சகரினின்றும்‌ அகற்ற, தன்மனைலிமக்களே டு சேட 
தேயம்‌ சோகடூச்செல்துவோன்‌ கற்சையாடிக்‌ காவடி கொணடு செல்லவோனைத்‌ 
தணையாகக்கருதி ௮வாகளபின்‌ கரஈதுசெல்லும்போது, வேடர்கள்‌ எதிர்பது அவ 
னித. தள்ள பொருளைச்‌ சூறையாடி மனைவிமக்களோடு அவணையுமகொலைசெய்தார்‌ 
கள்‌, உயிர்விடுங்கால அம்மாகனரந்தன காசிககரத்தை மனததிலெண்ணி உயிவிட்டி 
புண்ணியவசத்தால்‌ அக்கேடதேயததில்‌ முற்பவவுணர்ச்சியோடு சேவலாய்ப்பிறர்‌ 
அ தன்மக்களிருவருங்‌ குஞ்சுகளாகவும தன்மனைவி பெடையாசவும்‌, அங்குச்சலை 
நரள்வசித்திக்‌ காசிக்குச்செல்லுவாரோடு தொடர்ந்து செனறு முததிமணடபத்‌ 
தையடைந்து அங்குவசித்து இறந்தமையால்‌ ெவபசசசையடைந்சனன. என்பது 
சாசிகாண்டம்‌-முததமண்டபச தின கதையுளைத்த ௮ ததியாயததில்‌, 
“கருமபுகுதட்டிச்சாறொமுகுங்கடைவாய்மேதுகண்படுககு 
மிருர்தண்புனல்குழ்காசிதனையிதயகதெண்ணியுறககனனால்‌ 
வரம்பிற்சாலிமுத்‌மிர்ககுமவயறசேடச்தில்முறபவததிற்‌ 
திரும்தமுணாவோடவனரததச்குட்டுச்சேவலாயினஞல்‌.”" 
“மக்களிருவர்பார்பபாகமடமானோக்கிேபேடாக 
வொக்கவுறையுகாள சனிறகாடிக்கேகுமவரோடுஞ்‌ 
செக்கர்மிறத்தகூர்வாயரூட்டசெசேவல்பெடைதொடரத்‌ 
தொக்கபார்ப்பினொடுங்காசித்தொல்லைஈகரிற்சென்றனனே,” 
*செங்கட்கயவாய்மோட்டெருமைசெழுநாக்குவளைப்போ தருக திப 
பல்கபபழனத்தளை தழக்கப்பணில முழங்குகாசியினிற்‌ 
றிம்சடவழ்ச்‌ தவிளிம்புரிஞா முத்திமாடத்திடைசசேர 
வக்கணிறச்‌ தபடுமேற்றாறகயமிலைவரையினடையுமால்‌,”' 
ன்‌ சேவல்‌-கோழியின்பரியாயப்பெயா, (௨௨) 
ஷ்வ்கயற்கண்ணிதன்னையுமெந்தையாலவாயானையுமிதய 
பங்கயத்திருத்திச்‌சமாதியிலிருக துபரவசமடைக்‌ துபாரப்பதிக்குச 
சங்கரனருளிச்செய்தசல்கதையைத்தாரகனு।..லிரண்டாகச்‌ 
செங்கைவேல்விடதெதசேவகனெனக்குத்தெருட்‌ டினைனையசங்கிதையில்‌, 
(இ-ள்‌.) அங்கயற்கண்ணி தன்னையும்‌ எக்க ஆலவாயானையும்‌ - அககயற்ச 
ணம்மையையும்‌ எனதக்தையாதகிய இருவாலவாயிலெழுக்தருவிய சோமசுர்தரக்க 
டவுளையும்‌, இதயபங்கம்த்‌து இருத்தி - தன. இருதயதாஸ்லாயில்‌ இருத்தி, சமாதி 
யில்‌ இருச்து பரவசம்‌ அடைந்‌ த-சமாதிகூடிப்‌ பரவசப்பட்டு, பார்ப்பதிக்குச்‌ சங்க 
சன்‌ அருளிச்செய்த சல்சிதையை - உமாதேகியாருக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ அருளிச்‌ 
செய்ச சங்கையினை, சாரசன்‌ உடல்‌ இரண்டாக செம்‌ கை வேல்‌ விடுத்த சேவ 


புசராணவாலாது. . ௧௩௩ 


சன்‌ எனக்கு தெருட்டினான்‌-தாரசாசரன்‌ உடலம்‌ இரண்டெண்டாசத்‌ தமதசெல 
நததிறாககரத்திலேச்தியவேல்‌ யெறிர்த முருகக்கடவுள்‌ எனக்குத்தெளிவுபெத அரு 
ளிச்செய்தார்‌, அனையசய்னஜதையில - அந்தசசங்கிதையில்‌. 
சமாதிக்டல்‌ - அசைவறவிருத்தல்‌. பரவசமடைசல்‌ - குரியனொளியும்‌ கண்‌ 
னெளியம்போல முதல்வன்‌ வியாபகவறிலில்‌ இன்மவதறிவு வியரப்பியமடைந்து 
“அவணிவனாய்‌'மின்றமுறைப்படி நேயத்தமுகசல்‌, தாரகன-குரனுக்கு இளையோன்‌. 
பிரமன்முதலியதேவர்கள்‌ . இடுக்கணீல்கவும்‌ தேவாகள்‌ முதலிய படைவீரர்கள்‌ 
புடைகுழவும்‌ சூரன்‌ ஊர்ரோக்கிச்செல்லுங்‌ குமாரக்கடவுள்‌ இரவுஞ்சகிரியைய 
டைந்தருள, நாரசமுனிவன்‌ இதருவடிவணக்கி எமலிபெருமானே இமமலை இிரவுஞ்‌ 
சன்‌ என்னும்‌ ஒர்பேரையுடைய ஒரசாரன்‌ இவன்‌ இஙடருர்து வழிவருமுனிவர்பல 
ருக்குகதுன்பஞசெய்து வருசாள்‌, அகச்தியமுனிவரும்‌ ஓாகால்‌ இவ்வழிவருகையில்‌ 
அம்முனிவருக்குரு தனதிமாயையால்‌ பலதுனபஙகளையுமவிளைத்தனன்‌; அவற்றை 
கோக்க இவையோர்‌ அவுணனசெயலெனககரு இ இம்மலைவடி வாகியேரின்று எம்மி 
றைவன இருக்கரத்தவேலால்‌ நாசமடைகவெனச்சபிக்க, அன்‌ அதொட்டு இம்மலைல 
டிவாடுயேகின்று இரரெறிவரும்முனிவர்களை அலைத்து நிற்கன்றனன்‌; இம்மலையி 
னெருபாலுள்ள மாயஈகரத்தில்‌ குரனுக்களைய தாரகனென்பவன்‌ வ௫ூத்துப்‌ பிர 
மனமுதலியோருச்கு இடையூறுசெயனெறனன்‌; இவனைவெற்றிசகொள்ளில்‌ சூரனை 
வெல்லுதல்‌ எளிதெனககூற, அவவாறே செய்னெறோமென்று கருணைகூர்ர்து வீர 
வாமுமுதலிய படைலீரரை வீடுததருளினர; லீரவாகு, படைவீரரோடு சென்று 
அததாரகனோடு போர்செய்யத தொலைவுறறவசரன்‌ ிரவுஞ்சசிரியினுளள்‌ கோர்‌ 
முழயிற்புகுத அவன்பின்சென்ற வீரவாகுமுதலியோர்‌ அ௮ம்முழையிறசென்று ம 
யங்கிகடி_ததலை காரதமுனிவர்சொல்ல, ௮க்குமாரக்கடவுள்‌ தமது திருக்கரத்த 
வேலெறி£து அத்தாரகன மார்டையுங்கிழித்துசக இரவுஞ்சகிரியையுஞ்‌ சிதைத்தனர்‌, 
எனப அ கரஈதம்‌-உற்பத்திசாண்டம்‌ - தாரகன்வதைப்படலத்தில்‌, 
“கரரகன்மராபமென்னுந்தடம்பெருவரையைக்ணேடு 
£ரியகிரவுஞ்சததிறசேர்ஈதுபட்டுருவிச்சென்று 
வீரமும்புகழுங்கொண்டுவிளல்கியதெனனவங்சட்‌ 
சோரியுர்‌தகளுமாடித்‌ தண்ணெனமீண்டதனறே,” 
எனவருஞ்செய்யுளாலுணர்க, (௨௧) 
பெறற்கருந்தவஞ்செய்தகந்கெளிக்தரிதிற்பெருங்கதிகேட பவர்க்கெளிதா 
யுறப்படெ்தலநாவினாயமுச்சிறப்புமுளளதெத்தலததினுங்கழிந்த 
சிறப்பினங்கெண்ணெண்டிருவிளையாட ல்செய்தருள்‌ வடி வெடுத்தென்று 
மறைப்பொருளவிளஙகுமாலவாயதனைமண்ணின்‌ மேற்சிவனுலகென்னும்‌, 
(இ-ள்‌.) பெறற்கு அரும்‌ தவம்‌ செய்து அகம்‌ தெளிர்து அரிதில்‌ பெரும்‌ 
கதி கேட்பவர்க்கு எளிதாய்‌ உறப்படும்‌ தலம்‌ நீா வினாய முச்சிறப்பும்‌ உள்ள ௮- 
அடைதற்கரிய தவங்களைச்செய்து மனநதெளிர்‌ அ அரிதாகப்பெறும்‌ மோட்சம்‌ கே 
ட்பவர்க்கு எளிதாசக்கிடைக்குக்தலமாய்‌ நீங்சள்கினவிய தலச்சிறப்புமுதலிய நூ 
ன்றுசிறப்பும்‌ உள்ளது, எத் தலத்திலும்‌ கழிந்த சிறப்பின அ - எவ்வகைப்பட்ட சை 
வதலங்களிலும்‌ மேம்பட்ட சிறப்பினையுடைய, அருள்வடிவெடுத்து எண்ணெண்‌ 
திருவிளையாடல்‌ செய்து என்றும்‌ மறைப்பொருள்‌ விளங்கும்‌ இலைரய்‌ - இருவரு 
ளே இருமேனியாகச்சொண்டு அ௮பத்‌.தசான்கு திருவிளையாடல்களைச்செய்து எப்‌ 


௧௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொழுதும்‌ வேதத்தின்பொருளாெய வெபெருமான்விஎங்கும்‌ இருவாலவாயாம்‌, 
அதை மண்ணினமேல்‌ வென்‌ உலகு ட்‌ து அத தலத்தைப்‌ பூவுலகில்‌ வெலேர 
கமெனறு செ ால்லூநிறகும்‌, 


சிறப்பினது - ஈறுதொச்குநின்ற ௪. முச்சிறப்பு - பன்மையில்‌ ஒருமைவர்த 
பால்வமுவமைதி, ஆய - வினை யெச்சததீரிபு. உறப்படும்‌ - உட்கப்படார்‌ என்றாற்‌ 
போலப்‌ படுசொறகுப்‌ படுபொருளினறிலந்த பெயரெச்சம. அங்கு. அசைகிலை,(௨௪) 
அத்தலத்தனையமூவகைச ெப்புமளவிலாவுயிர்க்கெலரங்கருணே 
வைத்தவனசெயததிருவிசையாடடும்வரையுரஙடிழியவேலெடுத்த 
வித்தகனெனககுவிளமபியவாறேவிளமபுவனுமககெனவமித 
வுத்திமாமழனிலரயாலவருகுகேடகவுணாத்துவான்‌௧டலெலாமுண்டடான்‌. 

(இ-ள்‌) அததலச து அளைய மூவசைச இறப்பும்‌ - ௮௦சசசலததில்‌ அத்த 
ன்மையையுடைய மூவகைசரிறப்பாாளையு,) அளவு இலலா உயிரக்கு எல்லாம்‌ ௧௬ 
ணை வைத்தவன்‌ செய்த இருவிளையாட்டும-ந பிற த எலலா ஆன்மகோடிகளிடத 
அம்‌ ரெபைவைத்த சிவபெருமான்‌ செயசருளிய திருமிளையாடல்களையும்‌, வரை 
உரம்‌ இழிய வேல்‌ எடுசந விரதகன எனககு விளமபிய றே ஈ மக்கு விளமபுவன்‌ 
என்ன - ரெவுரசடிரியன மார்பஙகிழிபட வேலேந்தொட்டருளிய முருகக்கடவுள்‌ 
எனக்குச்‌ சொலலியவணணமே உ ராக்றாச சொல்வேன்‌ எனறு, கடல்‌ எல்லாம 
உண்டான.கடல்‌ முறஅம்பருயெ அகா றியா, விக உ சீதம முனி ர்‌ யாவரும்‌ கே 
ட்சக உணர்ததிவான - ஈம்பால்வர்த முதன்மைபெற்ற முனிவாகளெல்லோருக்‌ கே 
ட்சச்‌ சொல்லா கொடஙகினா, 

ப! வசமடைம என்பவற்றிலுன.॥ வினையெச்சம உணர்த்‌. சவான்‌ என்னும 
வினைமுற்மின முதனிலை்கொணடது, (௨௫) 
புசாணவரலா.நு முற்றிறறு, 
அகப்பாயிரம உளபடத கிருலிருத சம - ௩௪, 
அட 
தலவிசேடம்‌. 


அறு பிரீ ழூ.யா? ியலீரு தம 
கரடடமெொருமூன்‌ றுடையகாயகறுககவ்‌ புடை யிர கய்‌ கிவி 
ன்‌ ர ்‌ 
கெட தல மண்டுலா2தழிருவாலவாய துட ேோேததுபபொன்னக 
ட * J 
தேர டலர்காமரை முன ததி தொருகடமு ப க ம்ம்ரசசென்சோதிஞான 


யிடடமெனமுளதத்சிவலிஙகமுமொன்னுளவின்‌ அமிசைப்பககேண்மின்‌, 


(இஃ ) காட்டம்‌ ஒரு மூனறு உடைய காயகறுக்கு அன்புடையி-இரிநேத 
திரல்கலையுடைய சிவபெருமானிடத் அ அனபுநிறைம்‌ ப முனிவரகம”போ, யகது நீவிர்‌ 
கேட ட எல்லம்‌ எண்டு உரைத்த திருவாலவாய்‌-விரும்பிமீ,களகேடடத லம்‌ இப்போது 
யாமக றிய இருவாலமாயாம, அதனுள்‌ கிளை பொன்னம்‌ ரோடு அலர்‌ தாமரை 
முலை மதத ஒருதடமும-௮த தலத்தில்‌ நிறைகது பொன்னிறம்வாய்கத இதழ்‌ அலர்ச்ச 
தாமவாமுளை த்த ஒருதடாகமும்‌,சுந்தரம்‌ செம சோதி ஞானம்‌ ஈட்டமென முளைத்த 
சிவல்ல்கம்‌ ஒன்றும்‌ உளள - அழயெ செவச்த சோதிமயமாகிய ஞானககூட்டம்‌ 

போலததோன்றியருளிப சிவலிங்கமொன்றும இருக்கின்றன, இன்னும்‌ இசைப்ப 
சேண்மின்‌ - இன்னமுஞு சொல்லச்‌ கேளுங்கள்‌," 

சிவலிங்கம்‌ என்பதன்‌ இஅதியில்கின்ற கரைக்க ஒன்றென்பத 
ஜேபி கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க, (௪) 


தலவிசேடம்‌. கா 


இருவாலவாய்ச்கணையாமொருதலழுக்செய்வமணஞ்செய்யப்பூத்த 
மருவார்பொற்கமலநிகர்திர்த்தமுமத்‌தர்த்கத்ெமருங்கின்ஞான 
வுருவாகியுறைசோமசும்‌தரன்போலிகபரந்தம்‌ துலவாவிடு 
தருவானுமுபபுவனத்தினுமில்லையுண்மையிதுசா றறின்மன்னே, 


(இ-ள்‌.) சாற்றின்‌-சொன்னால்‌, திருவாலவாய்க்கு இணையாம்‌ ஒருதலமும்‌- 
திருவாலவாய்க்கு கும்‌ ஒருதலமும்‌, செய்வம்‌ மணம செயய பூதத்‌ மரு. ரர்‌ 
பொன்‌ கமலம்‌ நிகர்‌ நிர்ததமும்‌- தெயவத ஈனமையையுடைய வாசமகமழ மலர்ந்த 
மணம்கிறைஈக பொற்றாமனைத நர்‌. தத்தை யொ த இர்ச்சமும்‌, ஷி இர்‌ சீதத்தின 
மருங்கில்‌ ஞான உருவாகி றை சோமச₹தான்‌ போல இகபரம தாது உலவா வீடு 
தீருவானும்‌ - அர்தப்பொறருமஸலாக கத சின பம்ககதில்‌ ஞாளசெொருபமா யெ 
முகதருளிய சோமசுந்தரக்‌ கடவுளபோல அடைஈதோர்சகு இகலோகததையும பா 
லோகசதையும்‌ நநது எனறும அழியாத மோக்ஷதறையும்‌ சரதருஞம்‌ கடவுளும்‌, மு 
பபுவனசதிலும்‌ இலலை-சுவாககழமுகலிய மூன்று உலகங்களிலும்‌ இல்லை, இது உண்‌ 
மை - இது சத்தியம, (௨) 
அவ்வகையருூன்றின்‌முகறறலபபெருமைதனைசசு ருக்கவயெறையககேண்மி 
னெவ்வகையவுலாததும்தருமகலமசெபவறமிமிலாத 
சைவகலமசெமவறுறபககெட்ட நிகமவைதமிலிரெட்டுத 


தெய்வதலமடிகமவறற நிககலகானகவ்றை செபபகசேண்மின்‌, 


(இ-ள்‌,) அப வசைய மூன்றில்‌ - ௮ற்தினமைப்பட்ட லமுதலிய மூன்றில்‌, 
முதல்‌ தலப்பெருமைசணை சுருக்‌ அறைய சேணமின - முன்னுளள தலவிசேடத 
தைச்‌ சுருகசெசொல்லக கேளு ங்கள்‌, எவவ்லகைய உலகததும ஈருமதலம அதிகம்‌ - 
பலவகைப்பட்ட வுலகங்களிலும புண்ணியகேே. சிரக கள மேமபட்டனவாம்‌, அவ 
றன ஈறிலாத சைவதலம்‌ அதிகம - அவைகளில்‌ அழிலிலலாத சைவதலங்கள அதி 
கமாம்‌, அவறன அறுபதது எட்டு அறிகம்‌ - அச சைவதலங்களுள்‌ அறுபததெட்டுத்‌ 
திருத்தலங்கள்‌ மேம்பட்டனவாம, அவை தமமில்‌ ஈரெட்டு தெய்வதலம்‌ அதி 
கம - அததிருததலங்களுள பின செயவத்சனமையையுடைய திருததலங்கள 
மேமபடடனவாம, ௮வதிறு அதிக தலம நானகு - அவற்றுள மேமபட்ட இருத்த 
லஙகள்‌ ரானகாம்‌, அவற்றை செப்ப கேண்மின - அச்திருததலங்கள்‌ நான தினை 
பூஞ்‌ சொல்லக கெளுககள்‌, / (௩) 


அன்னமலிவயறபுலியூகாசிககாகாளததியாலவாயா 
மின்னவளமபதிநான்‌கற்றிருவாலவாயநிகமெவவாறென்னின்‌ 
மின்னவிரம்பலங்காணககாசிககர்வதிர்‌ திறககவியன்கா ளக்திப்‌ 


சொம்ப 


(இ-ள்‌.) அனனம்‌ மலி வயல்‌ புலியூர்‌ காசிரகா காளத்தி ஆலவாய்‌ ௦ இன்‌ 
ன ஐளம்பதி சான்டுல்‌ - அன்னப்பறவைகள்‌ நிறைந்த வயல்கள்‌ சூழ்கத ரசம்‌ 
பரம்‌ காசி திருக்காளத்தி திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ இர்கான்கு திருத்தலங்களிலும்‌, 
திருவாலவாய்‌ அதிகம்‌ - திருவாலவாய்‌ மேம்பட்டதாம்‌, எவவாறு எனனில்‌ - எவ்‌ 
வகையால்‌ என்று வினவில்‌, மின்‌ அவிர்‌ அம்பலம்‌ காண - ஒளிவிளங்யெ அச்சிதம்‌ 
பரம்‌, தன்னைத்தரிசித்தலால்‌, காசெகர்‌ வதிர்து இறக்க-கரரிரகர்‌, தன்னிடத்தில்வி 
2௮ இறத்தலால்‌, வியன்‌ காளத்தி பொன்‌ ஈகரம்‌ பத்தியினால்‌ வழிபாடு செய-பெரு 


௧௩௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மைமிக்ச திருக்காளத்தி எனலும்‌ அழயே சகரம்‌, அன்பால்‌ தனக்குவழிபாசெய்து 
பூரிச் தலால்‌, போசம்‌ வீடு அளிக்கும - (ஆன்மாக்களுக்கு) போகத்தையும்‌ மோக்ஷ 
த்தையும்‌ சொடுக்காகிற்கும்‌. 

ஏழனருபு, கூட்டிப்‌ பிரித்தற்பொருளில்‌ வர்‌த,௮. சாண முதலிய அகரலீற்று 
வினை எச்சங்கள்‌ சாரணப்பொருளில்‌ வதன, (௪) 
அறக்தழையுக்கருவாலவாய்கேட்ட வுடன்போகமளிச்குமீண்டு 
பிறர்‌ திறவாபபேரின்‌ பககதியளிக்குமி துவன்றிப்பிறழாதெஙகு 
நிறைக்தபரனெத்தலமும்படைபபானித்தலததைமுதனிருமித்கிங்க 
னுறைர்தருளினானன்றியின்ன முள திதன்பெருமையுபைபபக்கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) அறந்தழையும திருவாலவாய கேட்டவுடன்‌ போகம்‌ அளிக்கும்‌ 
மீண்டு பிறந்து இறவா பேர்‌ இனபம்‌ கதி அளிக்கும்‌ - தருமஙகள தழைததசோங்குர்‌ 
இருவாலவாய கேட்ட அபபொழுதே முனபு போசததைத தராநிறகும்‌, மீளப்பிறங்‌ 
இறவாமல்‌ பேரின்பமோக்ஷூதீசையுக சராகிறகும, இது அன்றி - இதுவுமல்லாமல்‌; 
பிறழாது எங்கும்‌ நிறைந்த பரன - சமனாய எவவிடத.றம்‌ நிறைந்த சிவபெருமரன்‌? 
எத்தலமும்‌ படைப்பான்‌ இததலததை முதல நிருமிசது இங்கண்‌ உறைக்தருளிை 
ன்‌-எல்லாத்தலங்களையுஞ்‌ சருட்டிக்குமபொருட்டு இசுதலர்தை முன்பு ருட்டித்த 
இவ்விடத்செமுஈதருளியிருர்கனன, ௮னறி இதன பெருமை இன்னம உள.து-இதவு 
மன்றி இத்தலப்பெருமை இனனமு முள்ளது,உரைபப கேண்மின - யாம செரல்லச்‌ 
கேளுங்கள்‌, i 

உடன்‌ எனனும இடைச்சொல்‌-அப்பொமுது என்னுமபொருளமேலும்‌, எகர 
வினாவிடைச்சொல்‌-எல்லாம என்னும பொருணமேலும்‌ நின்றன. மீணடு செயவெ 
னெச்சததிரிபு, இகரசசுட்டோடு பொருரதாமையால இக்கண்‌, இதன்‌ எனப்பாடல்‌ 
கொண்டாம்‌. (௫) 
இருவாலவாயென்றுகேட டவரேயறம்பெறுவர்‌ செல்வமோயகுக்‌ 
இருவாலவாயென்‌,றுகினைக்தவரேோபொருளடைவாதேவதேவைச்‌ 

€திருவாலவாயிடத்‌.துககணடவரோயினப௩லஞசேர்வரொன்றுக்‌ 
இருவாலவாயிடத்துவஇர்‌ தவரேவிடடுகெறிசோவமன்றே, 

(இ-ள்‌.) திருவாலவாய்‌ என்று கடவர்‌ ஏ அறம்‌ பெறுவர்‌-திருவாலவாய்‌ 
என்று ஒருவர்‌ சொல்லக்கேட்டவர்களே சருமபபயலோ தடைவார்கள்‌, செல்வம்‌ 
ஓங்கும்‌ திருவாலவாய்‌ என்று நினைததவா ஏ பொருள்‌ ௮டைவா-பலசெல்வங்களும்‌ 
கிறைந்தோங்குஈ திருவாலவாய்‌ என்று சிரதிததவர்களே பொருட்பயனை யடைவா 
ர்கள்‌, சேவ தேவைத்‌ திருவாலவாயிடத,த - அயனமுதலிய தேவர்களுக்குத தேவ 
யுள்ள சோமசர்தரக்கட வுளைத்திருவாலவாயிட சதில்‌, கண்டவரே என்றும்‌ இன்ப 
தலம்சேர்வர்‌ - தரிசிததவர்களே எப்பொழும்‌ இன்பப்பயனை யடைவார்கள்‌, இரு 
வாலவாய்‌ இடத்து வதிக்தவர்‌ ஏ லீடு கெதி சேர்வர்‌ - திருவாலவாயில்‌ வாசஞ்செய்‌ 
பவர்களே மோக்ஷசெறியை அடைவார்கள்‌. 

ஏகாரம்‌ பிரிகிலைப்‌ பொருள்மேனின்ற௮. (௬) 
சுரகதிசூழ்காசிமுதல்ப இமறுமைக்கதியளிக்குச தூநீர்வையை 


வாகதிசூழ்‌தருவாலவாய்‌ வேன்முத்திதரும்வதிவோர்க்‌2து 
இரனதிகம்பரகதியும்பின்கொடுக்குமாதலினிச்‌சவன்முத்தி 
புனதிகமென்பதெவனதற்க துவேயொப்பாமெப்புவனத் துள்ளும்‌, 


தலவிசேடம்‌. ௧௩௭ 


(இ-ள்‌. சுரசதி சூழ்‌ காசிமுதல்‌ பதி மறுமை சதி அளிக்கும்‌ - தேவஈதியா 
கிய கங்கைகூழ்ந்த சாசமுதலிய வெதலங்கள்‌ மறுமையில்‌ மோக்ஷத்தைத்‌ தரரகிற்‌ 
கும்‌, தா நீர்‌ லையை வரஈதி கும்‌ திருவாலவாய்‌ வதிவோர்க்கு சீவன்முத்திதரும்‌- 
பரிசுத்தமாகிய நீர்கிறைந்த வையை எனனும்‌ மேன்மைபொரும்திய ஈதிகுழ்ர்த திரு 
வாலவாய, தன்னிடத தவசிபபவர்ச்குச்‌ ச வன்முத்தியைத தரரமிற்கும்‌, ஈது அதிகம்‌ 
திரன்‌ - இம்மொழிமிகவும்‌ நிச்சயம, பின்‌ பரகதியும கொடிக்கும்‌ - பின்பு மறுமை 
மிற பரகதியையுகதராகிறகும, ஆதலின்‌ - ஆசலால்‌ இசசிவன்‌ முததிபுரன அதிசம்‌ 
என்பத எவன்‌-இச்சிவன்முரதிபுரமாகய திருவாலவாய (காரிமுதலிய இருப்ப திக 
ஞள்‌)மேமபாரிளளசெனக்‌ கூறுதலால வருமபபன எனன, எப்புவனத்து உள்ளும்‌- 
எல்லாப்புவனஙகளுளளும (ஏன கசொப்பதெரா தலமில்லாமையால்‌) அதற்கு அதி 
வே ஒபபாம்‌-அதறக அவெ நிகரா, (௭) 
ஆதலினிப்பெொடபெபிறப பிற பொய்கொற்பொரங்கைகொண்ட 
[F ளவ ரனமூசெ மாய! க நிதழிக்‌ ஈண்‌ தே ம்பெய துசெ ய்கி ம்பா 
லொசனமீசைக்கை விட்பெபுறறுகையைகக்குவாே ராப்பாரிம்த 
மாதலந்தின்பெரு மைதனையா வரேயனவிட்வெழுத தற்பாலார, 

(டன்‌ | அரலின்‌-இதலால்‌, இபப? விடப்‌ பிறபதியில போய சொற்போர்‌. 
இகத ததைதில்‌ தவருசெய்யாத ஏ௱ையதலஙகபர்ல்பேரயத சவஞ்செயவோர்‌, அங்‌ 
கை கொணட ! தளம்‌ வான அமு, ஏய்ப்ப திர திகக சேம பெய்து செயத இம்பால்‌ 
சனை கைவிட - உ பங்கம்‌ வனன்‌ ஸுளிர்நம சேவாமுதை யொபபத்‌ இத்‌ 
இக்குமபடி இணிய ப்யெறிகலா தி சமை ந இனிய பாறசோற்றை யண்ணாமல்‌, 
புறம கையை ஈகதவாா ௩படா- புறங்கையை நகருவாரை யொபபாரவார்‌, இரத 
மாரசலததின்‌ பெருமமரனை யாவ? 3௭ விடமி லு,” தற்பரலார்‌ - இந்த மகத்தா 
கிய ஈல5தினபெருஎமயை எவாரரன வரையறு துச்‌ சொல்லும்‌ பகுதியையுடை 
போ, ( ஒருவரு 0 இலலை யென்றபழு ) (௮) 

ழே. வேறு, 
மறறையகலஙகடம்மிறபரிமகமலரசபேய 
ம॥றறமில சாட ரகம னிட டோமம்யரர்கரு 
முநறருமிராசருயமுதனமகமு டி ந,கபேறுரூ 
செழறமிலகெரிசபாண முநலிடடிசெய்தபெறும்‌, 

(இன | மறறைய சல௩சா தம்மில்‌ - ஏனையசலங்களில்‌, பரிமகம்‌ வாசபே 
யம இறறம வில்‌ சோடா கம அககணனிட்டோமம்‌ யாரசகும்‌ முறறரும இராசகுயம்‌ 
முதல்‌ மகம முழி தத பேறும்‌ - அசுவமேகுமும்‌ வாச பயமும குற்றமில்லாதசோட 
சீசாமும்‌ அகணெிட்டோமமூம எவரச்கும செயது முடிததறகரிய இராசகுயமும்‌ 
ஆசிய இவைமுதலிட யாகங்களைச்‌ செயதமுடிததலால்‌ வரும்‌ பயனும, செற்றம்‌ 
இல்‌ தெரிச பூணமுஈல இட்டிசெய்த பேதும - வருத்துதலில்லாத தெரிசபூணமு 
தலிய இட்டிகளைச்‌ செய்தலால்‌ வருமபயனும. 

சோட கேமெனப்‌ பாடங்கொள்க. செற்றம்‌ - கொல்லுதல்‌ வருத துதல்மே 
னின்றறத, “£ கொல்லச்சுரப்பதாங்டூழ்‌ ” எனவருதல்‌ காண்க, 

வாசபேயமாவஅ அந்தணர்கள்‌ - (௧௨) இனத்தில்‌ (௨௩) மேடங்களால்‌ சிவ 
பெருமாலுச்குப்‌ பிரீதியுண்டாகச்செய்யும்‌ யாகம, சோடசிகம்‌ (டு) தினத்தில்‌ (௨) 
மேடங்களால்‌ செய்யும்‌ யாகம்‌, ௮ச்டினிட்டோமமு மதுவே, இராசகுயம்‌ - எல்லா 


௬௩௮) திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரசர்களையும்வென்று அவர்கள்‌ ஏவல்வழிநிற்ப (௫) தினததில்‌ அல்லத,(௭-௧-௧௨) 
தினத்தில்‌ நான்கு மேடங்களால்‌ க்ஷத்திரியர்களால்‌ செய்யப்படும்யாகம்‌, தரிசபூர 
கணம்‌-தமாவாசை-பெளரணைகளில்‌ சிவபெருமானுக்கு ப்பிரீதி புண பெணணச்‌ செய்‌ 
யும்‌ ஸ்தாலீபாகக்கிரியை, ஆதலால்‌ இதற்கு இஷ்டியெனப பெயர்வழங்கும்‌ 

முடி ததக செய்த காரணபபொருளில்வநத பெயசெச்சஙகள. (௯) 

எள்பிழுகன்னய்கள்னியிவுளிதேரியானையிலலம்‌ 
வெள்.ரியான்பொன்புூறடை விமாவொடுபழனமுன்னாத்‌ 
சளளருமடிமையாதிசானஙகளசெயதபேறும்‌ 
வளளறன்காசியாதிபநிகளிலவடிந்தபேறும்‌. 

(இஃள்‌,) எள்‌ இழுது அன்னம்‌ கனணி இயுளி தோ யானை இலலம்‌ - எண்‌ 
ணெயும அன்னமுங கனனியுங குதிரையும தேரும்‌ யாளையு௦ யீரிம, வெளளி அன 
பொன பூண்‌ ஆடை விளையொமி பழனம - வெள்ளியும்‌ பசுவும்‌ பொனனும்‌ 
ஆபரணமும்‌ வஸ்லிரமும விளைசசலோடு வயலும, முனனாளளரும அடிமையாதி 
தான யலன்‌ செயத பேறும-நினைு நீககு சறகரிப அடிமை முதலாகவுள்ள சான 
ங்களை செயதலால்‌ வருமபயனும, வால தனகாசி நதபதிகளில வசெதபேறும- 
சிவபெருமான்‌ எமுகாருளிய காசிமு, லாரிய இருபபஇகளில வரிததலால்‌ வரும்‌ 
பயழ.ம்‌, 

முன்னா செயயாவென்று வாயபாடடு வினையெச ஈம, (௧0) 


கய்கைகா விம்திவாஊிகாவிரிகண்ணவேவ!! 
ியகபஇரிமம்பாலிநூயதண்பொருளை முன்னா 
சயகையினஇரண்றுறறுமாடியகவதினபேறு 
மஙகலமதுரைதனவிலவைகறுமவடுவோரசக்கெயதும்‌, 

(இ-ள்‌. க௩கை சாஸ்தி வாணி சாவிரி க ணணயேணி துஙசபதிரி மபா 
லிதூய தண்‌ பொருளை முவ்ஸாகடிரகயுவ்‌ சாஸ சதியும்‌ சரலவதியம காவிரியும கண 
ணலேணிபும துயகபத்திரியு ணிய சரமயமாகிய பாலியும குறறமிலலாத கருளி 
ந்த தாமிரபர்ணியும்‌ முசலாக,ச வகையில்‌ நதிகள்‌ முனி இடிய தவச இனபேறும- 
அபாலிறற்த நகேளநூழுதரு செனறாடி௰ ஈவச சால வரும்‌ பயனும்‌ (தய இவை 
௧௮) முகம மதுரைதனனில வைகலும வதி வராககு எய்ம்‌ - மங்களகரத 
தையுடைம்‌ மழறுரையில்‌ எச்சாபும வாசஞ்செயவேர க்கு எளிதில்யகது சேரும, 

சானி இ- கரியமிறததையுடையதி, சணணவேணி - கசயபருவக தக்கனின்‌ 
அம (0 திரமீலபருவதத்தினருகல்வருவது. சரசுதயாத்தரை தவத்தில்‌ ஒருகூமாத 
லால்‌ ஆழ.ய.சவமெனவும, முதலும சினையும ரறுமையுண்மையால்‌ சனையடை 
யை முதன்மேலேற்றித ஈீம்பாலி எனவும்கூதிஞா, (௧௧) 

அன்னியதலங்கடம்மிலாறமியபிரமக;ததி 
பொன்னினைக்களவுசெயதலகள்ளுண்டல்புனிசவாசரன்‌ 
பனனியைப்புணர்தலின்னபாதகமனைத துமென்று6 
தன்னிகராலவரயிலவதிபவாதமைவிட.டேகும்‌, 

(இ-ள்‌) அன்னிய தலங்கள்‌ தழ்மில்‌ ஆற்திய பிரமகத்தி - ஏனையதலங்களி 
ற்செய்த பிரமகத்தியும்‌, பொன்னினை களவு செய்தல்‌-பிறர்பொருளை ததிருடுதலும்‌, 
கள்‌ உண்டல்‌ - கள்ளூண்ணுசகலும, புனித ஆசான்‌ பனனியை புணர்தல்‌-குத்றமில்‌ 


்‌ * 


தலவிசேடம்‌. ௧௩௯ 


லாத குருபசதினியைப்‌ புணர்தலுமாதிய, இன்னபாதகம்‌ அனைத்தம்‌ - இப்பெரும்‌ 
பாதகங்களெல்லாம்‌, தன்‌ நிகர்‌ ஆலவாயில்‌ எனறும்‌ வதிபவர்தமை விட்டு ஏகும்‌- 
மற்றொன்றும்‌ கிசரில்லாமையால்‌ தனக்குத்தானேயொதத திருவாலவாயில்‌ எர்கா 
சூம்‌ வாசஞ்செய்பவர்களை விட்டுநீஙகும்‌, 
பிரமகத்திமுதலிய பாதகங்கள்‌ எலலாப்பாசகங்களிலும்‌ பெரியபாதகமா த 
லால்‌ பெரும்பாதகமென்றாம, குர சங்கதை - ரூானயோககாண்டம்‌ - கழுவாயுரைத 
தவத்தியாயத இல்‌, 
மறையவர்ச்செகுத்தோன்கடிமதுஙகாந்ரோளவயஙகுசெம்பொற்களவாண்டோ 
ணிறையருட்குரவன்பனனியைப்புணர்ம்தொணரிகரிலிக்கொடியரையாரு 
மறைவரானமாபாதகரெனலிவரையடித்தொருவருடாட்ட வரு 
முதைதபிர்‌ மாபாதகர்களேயென்னமொழிவதறகையமொனதின்றே ?' 
ககரிளபுறம்பு ரெருபபைவளாஎனைச வெபெருமானைத்தியானித்து அதில்‌ 
வீழுக்து ஈயிரவிஉல தீரும்‌ பிரமகதுியினபாவமும, இருமபால்‌ ஓர்‌ கணடததைச்‌ 
செய்து அரசனகைமிறகொடுகளத தான செயதகுற்றகதையெடுச்திக்கூறி இனால்‌ 
என்தலையில்‌ ஓர்‌ அடி ௮ஒக்கவென அவன்‌ அடிக்க உயிர்விட்டால 7ரமபொறசள 
வின்பாவமும, கயாளைககொதிககககாயச் ச்‌ வெபெருமான! சிறதித்‌ து உண்டு உயிர்‌ 
விட்டால்‌ சீரும்‌ கள்ளூண்டலின பாவமும்‌, இருமமி பூல்‌ அவள போல்‌ ஓர்‌ உருவஞ்‌ 
செய்த கெருபபிற்‌ பொறியெழககாய்சா௪ சிவபெருமாளைச ப திதததரமுவிஉயிர்‌ 
விடில்‌ கீயகும கூருபந்கினினயைபபணாா கபாவமு, எனறும்‌ வசிப்போகரு இத 
தண்டமிலலாமல நீட குரல்‌ இதல தினம மையா லென்பார தன்னிகர்‌ இலவாய்‌ 
என்றார்‌, , (௧௨) 
மற்றையகலச்கிற்சாடதிராயணமதழியக நாய 
முூகறபேறியகுகஙகுலுணடியாலறா. பொருளு 
மறைதல்‌ ன்மாதப்பட்டினிபபல தின பெறிய 
குற்று ருவைகறுண்டியொ!ி தவா பெறும்பெறாகும, 


(இ-ள்‌. மறறைய ததை வில மதியகசோறம்‌ சாசதிராயணம்‌ உறறபெறு - 
ஏனைய கலறகளில ம௫சஈதோறுர சாகதிராயணலிர கற்றதை அறுட்டி கதலால்வரும்‌ 
பயன்‌, இங்கு சங்மா உணடியால்‌ அடைபேணு அகும்‌ - 0). சலநதில்‌ இரலி ண்‌ 
ணதலரயெ விரத ததால வருமபயமாகும்‌, மரறைப ரல பதில்‌ மாதப்பட்டி னி பலத்‌ 
இன்பே௮ - ஏனையதலங்களில்‌ மாவுபவாசவிரஈஈ ரரல்வருமபயன, இங்கு ஒரு 
வை சல உற்று உணடி ஒழிஈகவா பெறுமபெறு அரும்‌ - இருதரதல த்தில்‌ ராய 
வரித்து உணவொழிர்து விரதம அ:றடடிப்பவர அடையும்பயனாகும்‌, 

சாந்திராயணம-சரதிரன்கலை யுபருமபோறு ஓவவொருகவளம்‌ உயருதலு 
ம்‌, குறையுமபேரது ஒவவொருசவளஙகுறைகலும அசச்செயயுமவிரதம, இதறகுச்‌ 
சச்திரசமபா நமுளளத எனறுமபொருள. லிரதததைப பலனெனக்‌ காரியந்தைக 
காரணமாகவுபசரித்தார. (௧௩) 

அயனகாசடைந்துகான்குதிங்கணோன்பாற்றும்பேதில 
வியனகரடைந்துகோற்குமடடமிவிரதகல்கு 
மயனகரெயடியா று திங்க ஹேன்பாற்‌அம்பேஜிவ்‌ 


» 


வியனகாசசோமவாரவிரதமேயளிக்குமன்றெ, 


௧௪0 தஇருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அயல்‌ ஈகர்‌ அடைந்து சான்கு நிங்கள்‌ கோன்பு ஆற்‌. றம்பே௮ுஃ ஏனை 
யதலங்களைச்சேர்ந்து சான்குமாதம விரதம்‌ அனுட்டித்தலால்‌ வரும்பயன்‌, இவ்வி 
யன்‌ நகர்‌ அடைந்து நோறகும்‌ அட்டமி விரதம ஈல்கும்‌-இஈசபபெருமை மிக்கதிரு 
வாலவாயையடைந்து அனுட்டிக்கும்‌ அட்டமிலிரதாதராநிற்கும, அயல்‌ ஈகர்‌ எய்‌ 
இ ஆஇறுதிங்கள்‌ கோன்பு ஆற்றும்‌ பேறு - ஏனையதலககளையடைர்து ஆஅமதம்‌ 
விரசம்‌ அலுட்டித்தலால்‌ வருமபயன்‌, இவவியன்‌ ஈகா சோமவார விரதமே அளி 
க்கும்‌ - இதப்‌ பெருமைமிக்க திருவாலவாயில இழுடடிச குரு சோமவாரவிரதமே 
தீராநிற்கும்‌, 

அட்டமிவிரசம-ிவெபிரானேக்குரிசுது கொறசும விர,தம (௧௪) 

எஏனையதலத்திலெரராண்ணெவெொரிற்தியறறுகொன்பா 
ர ஸு ்‌ 
லானபேறியருகொறருமூசிவனிசாவளிஃ௰குமிஙகே 
உ பூனவைம்பொறியுவெனறோன்றுபபொழுதுண்டுவைகி த 
சானமர்ந்தாறுஙகாலுண்டியாறுமாதல கரு ரம. 

(இ-ள.” ஏனையசலச்தில்‌ ஓர நண்டு உணயு ஒழி. யெனும்‌ சோன்பால்‌ 
அனபே௮ - ஏளைய தலககனில ஒருவருடம்‌ உணட வலிடடு அறுடம கறாமவிரதத 
சால உண்டாகுமபயன, இங்கு கோறகும வென்‌ இரா அளிகரும - இதலத்தில்‌ 
அனுட்டிக்கு வெராததிரிவிச மொன்றே தராநிற துற, எனம றம பொறியும்‌ வெ 
ன்றேன முபபொரு,தும உணடு இங்கு வைட நமாஈசாலும- கறறுமுனள பஞ்சேச்‌ 
இரியங்களையுமவெனற ஜாப மூன்‌. றுமாலமம நிரம்பவுணட இரகலகிலே வி 
த்திருக்தாலும, கால உணடு இயற்‌ றும்‌ மார ககொளன்‌ அருப- இவனை வாய்ப கண 
ஞ்செய்து தபஞசெயயும பெரியஏவத்தன்னாவால 

முதிறுமம-தொருக)சல (௪௫) 

இக்ககான்மாடமேஙகுமாலவாயி._ மமியாரேறு 
மகக்ணாதமககேராபு;.டியர சவ தமகேரபிரறை 
கந்கலாபுறம்புபெயகசோட்ச நானநதமமால 

» (௫ / ‘ ஆ 
வடக பே LONI DDI பிது TID பான்ம்க di, 

(இ-ள்‌.) மதியால்‌ மிக்க - அதிலினமிஃசமுரிவாசளெ, மால்‌ மாடம்‌ ஓங்கு 
்‌ ன்‌ ்‌ ச ன பி 4 ர்‌ 4 
ம்‌ இந்த அலவா.ப்‌ இட தன - கானமாடமென ப்‌ பெயர்பெறறு ஐட்டம்‌ இசசததிரு 
வாலவாயினிட, நில்‌, யாரா ஏனும்‌ விரதன்‌ மரு முட்டி அருவா தமக்கு 
ஒர்‌ பிச்சை தஈசவர்‌-எவராமிறுப, பிராமணனா களு கு ஒருபிடி அரிஎியாவனு செய்த 
ற்கரிய பெரிய வத தினருக்று ஜாபிட்சையால கோடு சவாகள, புமமபு செய்த 
சோடசதானம்‌ சம்மாலவக்கபேறு அடைவா - எனைய சலங்களிறசெய்ச சோடச 
தானங்களால்வாத பயன்களை அடைவரானால்‌, பல்வேன உரைபபது என்‌, பலவா 
கவெவ்வேறுவகைப்பட யாம சொல்வதால்‌ வருமபயன்யாது (ஓன்றுமில்லையென்‌ 
படி.) (௧௯) 

பல்வகைக்தலங்களெல்லாம்வைகியபயனுமென்றும்‌ 
பல்வகைக்‌ £/தீகமெல்லாமாஒ.யபயலுமென்றும 
பல்வகைத்தான மெல்லாகல்கயெபயனுமென்றும்‌ 


ள்‌ 


பல்வசைத்தானபூசைபண்ணிய,கவக்தின்பேறும்‌ 
(இ-ள்‌.) பல்வகை தலங்கள்‌ எல்லாம்‌ வைய பயனம்‌ - 'பலவன்சிப்பட்ட 


சீலங்களிலெலலாம்‌ வடிச்தலால்வரும்‌ பயன்களையும்‌, என்ும்‌ பல்வகை: இர்த்தம்‌ 


தலவிசேடம்‌. ௧௪௧ 


எல்லம்‌ இடிய பயனும்‌-எக்சாளும்‌ பலவசைப்பட்ட திர்ச்தங்களிலெல்லாம்‌ ஸ்கான 
ஞ்செய்தலால்வராம்‌ பயன்களையும்‌, என்றும்‌ பல்வகை தானம எல்லாம்‌ ஈல்‌யப 
யலும்‌-5 தவிடங்களில்‌) எநகாளும்‌ பலவகைப்பட்ட தானஙகளையெல்லாக்‌ கொடு 
த்தலால்வரும்‌ பயன்களையம, என்றும்‌ பல்வகை ஆன பூசைபண்ணிய தவத்தின்பே 
௮ம்‌-எச்சாளும்‌ பலவகைபபட்ட பூசைகளைச்செ... ஈசவசசால்‌ வரும்பயன்களையும்‌. 
வகைத்து-த-பகுஇபபொருள்விகு௫ி, (௧௭) 

பல்வகைத்த வங்களெல்லாபறற்றியபம்‌ ல நாப 

பல்வகைமந்திர தீநிலெயதியபய பு நாவின்‌ 

பல்வகைர்‌ கெளவியெல்லாமாயக துணபயபுமயோகம்‌ 


பல்வகைஞான மெல்லாமபயினறுணாகசடஙபருமபேறும்‌, 


(இ-ள.) பல்வகை சவங்கள எலலாம மூறநியபயனும - பலவகைப்பட்ட 
தவக்களையெலலாருசெயது மடி, தலால வருமபயன் களையம, தூய பல்வகை மக 
இரத்தில்‌ எட்பியபயறும - பரிச, சமாரிய பவைகைட்பட்ட திருமச்திரங்களைகசெ 
பித்தலால்‌ வருமபயனஎளையும, பலவகை நூலின்‌ எல்லாம கெள்வி ஆய்ஈது உணர்‌ 
பயறும- பலவகைப்பட்ட நூலகளை! ல்லாக சேபாலியரல இராய தறிரலால்‌ 
வருமபயன்களையும்‌, பல்ல கக யோகம்‌ எல்லாம்‌ பயின்று ஞானம்‌ உணர்க அடம்‌ 
கும்‌ பெறும்‌ - பலவகைப்‌ ! ட யோ ஈகளைபெலஙயா பமின்று ரூரனநிலையறிஈது 
அடங்குதலாலவரும்‌ பயனாளையு, , 

சரதனசாசமிய மாற (படி போம்‌ ரூம எனறோ, (௧௮) 


[ஆ * ஏ 
அனைய தொலபதியிலெனமூர்‌ வைருவேோரடைலாொன்‌ ழு 
ர ரு ப்‌ ப்‌ 
பினையசொலப$மகுகொலளெறிலலையிபபடியின்மேன்மை 
௬ ்‌்‌ 
கனையறிபவரார! சனென்றறியாதலாலே 


வினையைவெல்பவனங்செயழிவதிவபெவேண்டிமாதோ, 


(இ-ள.) அனையசொல பதி.பில எனறு ॥ ஈட குவோர்‌ அடைவர்‌ என்றால்‌- 
அர்தத தொன்றுசொட்மிள்ா திருவாலவாயில்‌ எச ராரூம வசிப்போ அடைவரா 
னால்‌, இனையதெரல ப.திககு கோ வேறு இலஸ்‌-ழா ஏரனமையாகிய தொனறுதொட்‌ 
ள்ள திருவாலவாய்ககு ௨ாததலம வேறு ஏஙகும இலலை, இப்பதியின்‌ மேன்மை 
தனை அறிபலா தா ஈசன்‌ எனறே அறிமின்‌ - இ.ச ூறுமாலவாயின்‌ பெருமையை 
வஜாயறுத்துணர்வோர்‌ எவா, செபெருமாபெொனறே யதியுங்கள்‌, ஆதலால்‌ - 
ஆசையால்‌, வினையை வெல்பவன அங்கு எய9ி வதி வறு வேண்டும்‌-பிறவிக்கு வித 
தாயெ இருவினைகளையும்‌ வெல்லக்கருநதினொன அததிருவாலவாயையடைர்து வாச 
ஞ்செய்தல்வேண்டும 

அனைய-சுட்டுத்திரிபு. இனைய- - ட்டிடை - சொல்லடியாசப்பிறஈத குறிப்புவி 
ஊைப்பெயரெச்சம்‌, அதலால்‌, என்பதனிறுஇயில எள ஏகாரததைப்பிரித்‌து என்று 
என்பதனோடு கூட்டிப்பொருளகொளக. அறிமின்‌ என்னும முன்னிலைப்பன்மை 
ஏவல்வினைமுற்று ஈறுதொக்குநினற இ, தொ-சொ-எச்சவியல்‌. * செய்யாயென்னு 
முன்னிலைவினைச்சொல்‌ செய்யென்கிளவி யாடடலுடைத்தே ” என்றகுத்திரத்தில்‌ 
ஒன்றெனமுடித்,தல்‌ என்பதனால்‌, ்‌ (6௧) 
கைத்‌ தலரான்‌சசண்டுடையமலர்க்கடவுண்மேலொருகாட்கயிலையாதி 
பெத்தலமுமொருதுலையிட்டி ச்சலமுமொருதுலையிட்டி ரண்டுக் தூக்க 


௧௪௨ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


வுத்தமமாந்திருவாலவாய்மிகவுங்கன த்த துசகண்டுலகின்மேலா! 
வைத்ததலமிதுவென்றாலிதன்பெருமையாவரேவழுததற்பாலார்ப. 
ட்‌ த த ்‌ த ல்‌ ப்‌ க 

(இ-ள்‌,) சான்‌ ரண்டி கைத்தலம்‌ உடைய மலர்‌ கடவுள்‌ - எட்டுத்திருக்கர 
ங்களையுடைய சாமரைமலரில்வசிக்கும பிரமன்‌, மேல்‌ கருநாள்‌ - முன்தோருகா 
ளில்‌, கயிலை த௮ி ௭/௨லமும்‌ ஒருதலை இட்டு - சிருக்கமிலைமுதலிய எல்லாத்தலல்‌ 

+ ப்‌ டி » ழ்‌ ்‌] ர்‌ 
களையும்‌ ஒருதரானெ ம்டிலி.டு, இததலமும்‌ ஒருஅலே டுட்டு - இர்தததி ரூவால 
வாயையும ஒருசட்டிலிட்டு, 'இரண்டும்‌ சாக - இரணடையுஈதூக்க, உசதமம்‌ ஆம்‌ 

்‌] ௪ . . க, அ 

திருவாலவாய்‌ மிகவும்‌ கனத்தது சணடு-௨£ரமககலமாகிய திருவாலவாய்‌ மிசவு 
ங்‌ கனத்திருதுதலமொ& மி, உலில்‌ மேலாவைதசதலம்‌ 0௮ எனரால்‌-(அபபிரமன) 
மூனறுலகங்களிலு மேமபட ட நலமாக நிசசயிரகசலம இதவானால, இதன பெரு 
மை யாவரே வழுந்சஐ பாலார்‌ - இஃ இிருக்தலசமினபெருமையை எவாதாம்‌ வரை 
யத,துச்சொல்லும பகுியையுடையார. 
ப்‌ நசசிமாகரோர்தட்டிங்கடபுளருலகோர தட்டும்‌ 

வைசசுமுன் யஞார்தாக்கம௱றற துமீ.தசெலல 

கிச்சயமுறுி நாம அறிலமி கசலிருமிவ பரை 

இ சகது தாகனோடிமெணெற கனமடமைபபாறறே,” து 
எனக்‌ காஞ்_ப்புாண? கிற கூறிமீருகலால முதலாகுபெயராகககொண்டு இலை 
யைத்‌ தரானெதட்டெனமும (௨௦) 
அத்இருமாநாப்போவககசங்க மபவனமமர்கதேோர வன்‌ 
முத்திபுசயான்னிபுசகடுருலாலவாயமநுரைமாடியாமானம்‌ 

தி ்‌ இறகில 3 0 டு ்‌ 

புததிகரும்பூவுலறெசிவ மிலாம்பற்ச மடடிவிச சாபு கென கடல 
பத்திகரு தவா சாக்கு ர நலமெனரே விரறஙபகாவாகல்லோா, 

(ன. அரதிடுமா ா ரின போ சிவ சாரம்‌ கயமபவனம - அந்தச்செல்‌ 
வமிக்க ஈகரினபெ.பா லங மென்னும்‌ தட பப மென னம, அமா கோர வேன 
முத்திபுரம கன்பரிபுடப்‌ இருவாலலாய ம ஜரை வாச ருசெய்போ 4 வன்முத்து 
யையடையதாருலால (வனமுதிபெரமெனறு உ கண்னிபுரமென றம்‌ இருவரல 
வாய்‌ என்ற ம்ப என்றும, முடி யாட்ராணம பெ த} சூ பூவு உ சிவலோகம்‌ 


சமட்ழ. விச்சாபுரபாஃ அதி 


யாரான, சைய லெபோ சை புசரருசலால்‌ பூவுல 
ஒல சியலேோகமென்னும்‌ ச மழு படி சாபுர்மெணனறு ற, பென கூடல்‌ பர்திகரும்‌ து 
வாத்சாஈுதஏதல்‌! எனறு - பொனறிசையிலுபிபா கூடல்‌ எனநம வாசமருசெயவோ 
ஈக்கு சிவெரேயொாசருு அவாசசார்கதாளல பென, எலுலினால்‌ பகாவா நல்லோர்‌- 
ஒவ்வோர்காரணஙகளாம்‌ பெரியார்‌ சொல்வாள்‌, 

ரிவனமுச தியாவ து - யான்‌ எனநேன்றாம விக௱பம்பறறிப பசுகரணமாய்ப்‌ 
பயில்வதின்‌ றிக்‌ சிவெகரணமாயுடையாறனுடைமைப்பொருளுமாயத்‌ தன செயலற்றுச்‌ 
சாகடரத்தே ய சுதசைப்புரிக்துகிறறல்‌. மூடியாஞானமாவது-தபரஞானம்பேசல 
மிவதின்றி டிச்தியசுகததை விளைவிபபதாமிய சிவஞானம புத்தியாவது - அபமமுத்‌ 
திப்பதப்பிரயோசனம்‌ *பரலல்லாமல்‌ இர்‌ நிச்‌ தியருரனமுடையாரர்க்கு “அம்மையும்‌ 
இமமையேயாம்‌”' என்றபடி அனபவித்தற்குரிய சிவபோகம்‌, சமட்டிவிச்சாபுரமா 

க ௩ A ச ட ௩ உ 4 

வ த-ிவரூனமுதலிய எல்லாஞானங்களையுச்‌ சரும்ககரம்‌, இவாதசார்கத்தலமாவ 
அ-பிரமரககிர சதிக்குமேல்‌ உனமனிசத்இக்க ?தமாய விளங்கும்‌ கிராமயஸ்தானம்‌. 

சிவாகரம்‌, பூவுலகில்‌ சிவலோகம்‌ என்பன-ஒருபொருட்சிளவிகள்‌, இவற்‌ 
தீன சாரணங்கள இடபுராணததில்‌ தல்சாங்கு வருமிடக்தோறங்காண்ச, என்‌௮- 


தலவிசேடம்‌. ௧௪௩ 


எண்ணிடைச்சொல்லாதலால்‌ ஏனைமிடங்கள்தோறும்‌ பிரிகதுசென்றத, தொ-சொ- 
இடையியல்‌. *எனறுமெனவுமொடுிவுக்தோனறி, யொனறுவழியுடையவெண்ணி 
லுட்பிரிகதே”' எனனுஞ்சூததிரததாலுணாக, 
முடியாஞானம புத்திசருமபூவுலகிற வெலோகம சமட்டிவிச்சாபுரம்‌ என்‌ 
தலைப்‌ புச்ததரும்‌ பூவுலகிற சிவ்லோகமெனவும, முயாஞான ஈரும்‌ சமடடிவிச்‌ 
சாபுரமெனவு ௦, எதிர்நிறைனிறைபபொருளாகககொளச, ஏியஞானமுதலியன-சவ 
ஞானம, அடியாரைப்பேணஞானம, ஆகமஞானம, மெயயழுதோனம, இல்மறின்‌ பா 
குபாட்டை ஆளுடையபிஎனளையார்‌ புராண, தில 
சிவனடியே௫ெதிக்குச இருபபெருருவெருூனம, பலம தனையறமாம்இம்பாங்கி 
னிலோயங்கியஞானம,உவமையிலால்க வஞுரன முணாவரியமெயஞருூனம” எனவும, 
இப்புராணத தள்‌ “எங்குமீசனைப பூசை செய நிபரம௩டவராஎங்குமன பரைபயூசை 
செய்தெழுபிறபபறுப்பாா, எறகுமாச மஞுசெலிமட ட செகாவின்‌ தடிபபார, எங்குகா 
யகன்வடிவுணாரதிருணமலந் ஈவா” என வுமவருரு செயயுளகளாலுணர்க, (௨௧) 
என்றுதலசசிறபபுரைகசகூறுமுனிவனெ ரெறலோரிறுமபூதெயதி 
கன்றுதல..பெருமையருளசெயகளைசெடடுடலெடுகககயபபாடெல்லா 
மின்றடைக௩தேமினிசசு வணபுணடரிகச சிபபதனையிசை ௩ியென்னக 
குன்றமடககியகருணைகருனறனையான்‌வரனமுமையாறகூறுனெருன்‌. 
(இ-ள்‌.) எனறு தலச றெபபு உர௩௱ ரு று முனிவன்‌ எதிர - என்று தலவி 
சேடத்தைக்‌ கூறியருளிய ௮அகஃநியமுனியா எதா, நறவயோர பிறும்பும எய்தி 
தலப்‌ பெருமை தருமா செய்தனை நனறு சேட்டு உடல எடுர்க நயபபாடு எல்லாம்‌ 
இன்று டைநஈகேம்‌ - முணிஏர்யாவரும ல்யபபடைஈது தலமானமிய சைக்‌ கூறி 
யருளினீர்‌ அரனை மிசவஙு மகேட்டுச சரீரமெடுஈதாலடையும பயனெவையோ 
அவைகளையெலலரம்‌ இப்பொழுதே யடைகதோம, இனி ஈ வண புணடரிசச்சிறபபு 
அதனை இசை, இ எனன - இனிப பொறறாமரைக தா ரத்ன விசேடததைச்சொல 
வாய்‌ எனறு வினவ, குனறம அடகலய சருணைக்குனறு அனையான்‌ வரன முறை 
யால கூறுளெரான ல்‌ விம சபரு சுத்த யடக்யெ ருபா பருவதகதையொத்த அக 
தீதியமுனிவா வரலாறது முறையாற சொல்லுகிளறா, (௨௨) 
ழீ வேறு 
விரதமாதவதநர்காணினவெவயினை யெலலாமயப்டடு 4 
சரகமாபபோசகலமுக கமனியமுளரிவ௩த 
வரவுமக்கனகசக௫சபபெருமைபுமவளனுஈன்கா 
வுரைசெயதுந்கேணமினெனலு முனிவரனுரைககுமனனே. 
(இ-ள்‌.) விரத மா தவஜ்ம்‌ா£ - விரசா. கண்ட பெரிய தவலகளாகச்‌ கொண்ட, 
முனிவர்களே, காணின்‌ வெவவினை எலலாம டெடி சரதம்‌ ஆக போகம நல்குமதம 
னிய முளரி வரத வரவும - தரிசிசதால்‌ கொடியவிளைகளையெல்லாம ௮ழித௮௪ சத்‌ 
தியமாகப்‌ போகங்களைக்கொடுக்கும பொற்றாமரை தோனறிய வரவையும்‌, ௮ கன 
கக்‌ கஞ்சப்‌ பெருமையும்‌ வளனும - ௮ஈதப்‌ பொறறாமலாத தாதத்த நின்‌ மானமியத்‌ 
தையும்‌ வளப்பததையும்‌, ஈன்கு இக உரை செயதும கேண்மின என்னா முனிவரன்‌ 
உரைககும்‌ - விளல்கச்‌ சொல்லுகன்றோம கேளுங்கள என முனிவருள்‌ சிரேஷ்ட 
ராகிய அகத்தியமுனிவா சொல்லு னெரார்‌. (௨௩) 
தீலவிசேடம்‌ முற்றிற்று, 
ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருததம்‌ - ௨௫௮, 
அணை 00 வாயா கலை 


க௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
தீர்த்தவிசேடம்‌. 


வவட பட்‌ 
௮றுிரடி யாசிரியவிருச்தம. 


கண்ணகன்குடு மிமாடகசடி பொழிலாலவாயி 
னண்ணலமபெருமையாசேயளப்பவரவிரதண்முத்த 
வெண்ணகையுமையாளன்புவிளைமுகச செவ்விபோலத்‌ 
தண்ணறுங்கமலம்‌;தீகீதடபபெருந்தகைமைசொலவாம்‌. 


(இ-ள்‌) கண அசன குடிமி மாடம்‌ கடி பொழில்‌ அலவாயின ௮ண்ணல்‌ 
பெருமை யார்‌ ஏ அளபபவா - இடமபரகத சிகரஙகளையுடைய மாடங்கள்கெரு 
ங்கிய வாசமிசக சோலைகள்‌ கூழ௦5 பிருவாலயாமி லொழகசருளிய சோமாததரக்‌ 
கடவுளின்‌ பெருமையை எவர” வஸலாயறுஈ.றச்சொலல வலலபா, அவிரத்ண முத்தம்‌ 
வெள ஈகை உமையாள்‌ஃபீபரா.ட கிய முரதினையொசத வெள்ளிய முற௮ுவலினையுடைய 
பிராட்டியாரது, அனபு விஃைமுரம்‌ செயலிபோல - அனபு ௬ரககுந இருமுகததின்‌ 
பொலிவுபோல, தண ஈறும சமலம்‌ பி எடம்‌ பெரும தகைமை சொல்வாம- தண்‌ 
ணிய ஈல்லவாசமிகக பொற்மும்னாமலாாத ாததாதின பெருளுரிரப்பினை இனி 
எட்தச்சொல்வாம, 

கண்‌ அகன - ஒருபொருடபளலிகய்‌ யார எனறம விரைகருறிபபு முற்றின 
யா வினு இன்மைப்பொருணமே ினறது அம்‌ சாரியையமடைச சொல, (௧) 


ஆற்றினுந்கரசாஙகஙளைராவிரியாஇியாறும்‌ 

வேற நவாயமாகாாகவேலைபுபிறவுங்காருக்‌ 
பாரு (Abs I 2பபுவுங்கா (HS 

கோற்றுமுன்றனனையா! டட றகர திசெங்க , 


ப்‌ ப்‌ » 1% ப ப்‌ 
ணேறறினன்சண்டப கம குட்தெயவாறென்றனின்‌, 


(இ-ள்‌) ஈத - இச பாதம்‌, அறறி.ரககு அரள அம்‌ கங்சை காவிரி அதி ஆ 
அம்‌-நதிகளுக்கரசாகிய க௩கை சாலிரிமுரலியகதிகளும, வேறு உருவு இய முகம 
வேலையும்‌ பிறவும காரும- வேறுபட... வம வாகிய மூன்றுவகை நீரையுடைய சமு 
ததிரமும்‌ மறறுள்ளனவும மேக களு, சோதறு முன ஈன்னை அட்ட-தோனறுக 
றகுமுன்‌ தன்னைத திருமஞ்சன செயவிகச, ஈாதாமுர்சகி செறிகண எற்றினன்‌ 
கண்டசிர்சதம அகும்‌ - சோமசுக காமு கீதியாகிய சியசதகண்களையுடைய இடப 
வாகனத்தையுடைய சிவபெருமான ரோற்றுவித்க சாதசமாம்‌, எ. வாறு எனணில்‌- 
அத எவ்வகையெனறு வினவில, 

முக்கா - ஆறலுமீர்‌, ஊறறுமீர்‌, மெகநீர்‌ எனறு மூன்றுவகை நீர்களையுடை 
யதெனவும்‌, சிருட்டி திதி சபகாரஙகளாகிய மூனறு தொழிற குணங்களை யுடைய 
தெனவும்‌, பண்புத்தொலைக்களத் தப பிறக மன்மொழிததொசையாய்க்‌ கடற்‌ 
கேரர்‌ காரணக்குறியாக வர்த பெயராதலால்‌ முட்நீராய வேலையெனப்‌ பொருள 

(்‌ ழ்‌ ‘ ட i a} உ ச 
கொண்டு இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை யெனினும்‌ இழுக்காத, (௨) 
அகளமாயுலகமெல்லாமொடுக்கியக்கெறியேயார்க்கு 
நிகளமாம்விருக்திகோன்றகினைவறங்கைக்‌ துகிறகுக்‌ 
அகளிலாவலிவானந்தச்க்தாச்சோதிமேனாட்‌ 
சகளமாமுருவக்கொண்தொலனொருவிளையாட்டாலே. 


தீர்த்தவிசேடம்‌. ' ௧௪௫ 


(இஃள்‌.) அகளமாய்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ ஒடுக்கி - நிட்கள வடிவாய்‌ எல்லாவுல 
சங்களையும்‌ ஒ0௧9, அர்செதியே யார்க்கும்‌ நிகளமாம்‌ விருத்தி தோன்ற நினைவு அற 
நினைந்து நிற்கும்‌ - அம்முறைப்படியே எவர்க்கும்‌ பந்தமாகய விருத்ததோனறநினை 
ப்பற நினைக்து நிற்கும்‌, அகள்‌ இலா அதிவு ஆனட்தம சுந்தரம்‌ சோதி - குற்றமில்‌ 
லாத போதானச்தவம வாய சிவபெருமான்‌, மேல்‌ காள்‌ ௪சசளமாம்‌ உருவம்‌ கொ 
ண்டு தான்‌ ஒரு விளையாட்டால்‌-முன்னாளில்‌ சசளவடிவங்கொண்டு தானொரு இரு 
விளையாடலைக்கருதி, 

வெதததுவம்‌ ஐம்சனுள்‌ சசததிதததுவச்தை யதிக்கிரமித்துகின்ற ஞானசொ 
ரூபமாடிய சிவதத்துவததில்‌ அதிகடிரார்த விந்தக பரசிவமாய்‌ அதிஷ்டித்அச்‌ சத்‌ 
தீசிவமாய்த்தான்‌ நிறறலின-அகளமாய எனவும்‌, விசது மோடுனி மான்‌ என்னும்‌ 
மூவகையுபாதானங்களால்‌ முறையே தோறறுவித்த சத்தம அசுத்தம்‌ மீச்‌சரமமா 
இய அலெங்களனைததையும்‌ ௮வவுபாதானத திரயங்களி லொடுக்கி அம்முறையே 
வழிசாளில்‌ மலசேடத்தால்‌ ௮வவடலங்களை உதிப்பித்தலின்‌ உலகமெல்லாம்‌ ஒடு 
கதி அர்செறியே ஆக்கும எனவும்‌, தறசரணமுஈலிய பரந்தவிகற்பங்களில்‌ தலைப்பட 
ஞானக்கிரியைகளை விளஙகச்செயதலின்‌ நிகளமாம்‌ விருத்திதோன்ற எனவும, தன 
ககென வோ சல்கற்பமிலனாயெ இறைவன்‌ ௮னமாககளத இச்சாஞானச்ியைக 
ளூக்கீடாயத்‌ தனது ௪தஇ.பின்வழி சஙகறபிஈ து நிறபவனாதலின நினைவற நினைக்து 
நிற்கும்‌ எனவும, மலககுற்றத்தை நீக்கி ௮றிலி தாலறியும்‌ அன்மவதிவபோலன்தி 
மேலொருவன ரிவிக்கவேணடாது தானேஅரியும்‌ பேரதிவையும்‌,௮வ்வறிவிற்‌ பிநிது 
சிறிதும்‌ அறியாத ஆனந்தத்தையும்‌ உடைய கிஷ்கள சுயஞ்சிததாப்த்தான்‌ கிற்றலி 
ன-துகளிலாவரிவானஈத சாதரச்சோஇ எனவும்‌ * ரணமாகமங்களருளினாலுருவு 
கொண்டு, கா.ரணனருளரனாகல க௫ிபபவரில்லையாகும ”” என்றிருத்தலின்‌ சகளமாம்‌ 
உருவங்கொண்டு எனவுங்‌ கூறினா, 

நிகளம்‌ - பகதம. (௩) 

முக்கணனரவப்பூண நாலினனமுகிழ்வெண்டிங்கட்‌ 
செக்காஞசடையான்ரூலகபாலத்தன்‌ செங்கணேற்றன்‌ 
மைககருஙகய லுண்கண்ணிவாமத்தன்முன்னுமபின்னும்‌ 
பககமுகந்தியாதிகனாதிபாபரவிச்சூழ. 

(இ-ள்‌. முக்கணன்‌-திரிரேத்‌திரங்களையுடையவனும்‌, அரவம்‌ பூணணாலினன்‌. 
சர்ப்பதசை உபவீதமாக உடையவனும்‌, முடம்‌ வெண்‌ திங்கள்‌ செக்கர்‌ அம்‌ சடை 
மான்‌-அரும்பிய வெள்ளிய பிறைக்க்ேறையணிர்த செவர்தசடையையுடையவனும்‌, 
சூலம்‌ கபாலத்தள்‌ - குலததையும்‌ கபாலத்தையும்‌ ஏந்தினவனும்‌, செங்கண்‌ ஏற்ற 
ன்‌ - வெந்த கண்களையுடைய தருமவிடையையுடையவனும்‌, மை கரும்‌ கயல்‌ உண்‌ 
கண்ணி வாமத்தன்‌ - மையெமுதிய கரியகயலைவென்த கண்களையுடைய உமாதேவி 
யாரை யிடப்பாகத்திறுடையவலும்‌ (ஆடிய சிவபெருமான்‌) முன்னும்‌ பின்னும்‌ பக்‌ 
கமும்‌ - முன்னும்‌ பின்னும்‌ இரண்‌ பெக்கமுமாகிய இடங்களில்‌, நந்தி ஆதி கணாதிபர்‌ 
பரலி சூழ - ஈந்திரயனார்‌ முதலிய கணாதிபர்கள வாழ்ததிச்‌ குழ்ச்துவரவும்‌, (௪) 

சென்றுதன்மேனிததேசாற்றிசையெலாம்விளங்கச்செங்கண்‌ 
வென்றிகொளுரகவேர்தனகரமும்விபுதர்வேந்தன்‌ 
பொன்றிகழ்ககரும்வேதன்புரமுமால்புரமுமேலைக்‌ 
தன்றிருககருஞ்சென்றுசஞ்சரித்தாடிமீள்வான்‌. 

௧௯ 


௧௪௬௭ திருவளையாட்‌ றபுராணம 


(இ-ள்‌.) தன்‌ மேனி தேசால்‌ இசை எலாம்‌ விளங்க சென்று - தனத திருமே 
னியின்‌ பிரகாசத்தால்‌ எல்லாத்திசைகளும்‌ விளங்கவும்‌ சென்றருளி, செம்‌ சண்‌ 
வென்றி கொள்‌ உரக வேந்தன்‌ ஈகரமும்‌ - சவந்தகண்களையுடைய வெற்திமிக்கததி 
சேடலுடைய நகரத்திலும்‌, விபுதர்‌ வேதன்‌ பொன இகழ்‌ ஈகரும்‌ - தேவர்களுக்கு 
அரசனாயெ சேவேஈதிரலுடைய விளஙகாகின்ற பொனலுலகத்திறும்‌, வேதன்‌ புர 
மும்‌ மால்‌ புரமும்‌ - பிரமனுடைய வுலகததிலும்‌ திருமாலினுடைய வுகைத்திதும, 
மேலை தன்‌ திருகரும்‌ செனறு சஞ்சரிதது ஆடி மீள்வான்‌ - இவைகளுக்குமேலுள்‌ 
சாதன த ஞானச்செல்வமிசக வெலோகததிலுஞ்‌ சென்று சஞ்சரித.கித திருவிளை 
யாடல்செய்து திரும்பியருளுவான்‌. 

உரகவேந்தன்‌ - சர்ப்பங்களுக்கு அரசன்‌. (௫) 

அன்னபோதயனுந்தேவர்க்கரச னஅுமாழிவே௩ இ 
முன்னர்‌ வந்திறைஞு ியேத்தமுனிவருமபேறுகல்கித 
தன்னகரடைக்துநீங்காக்தனிப்பெருஙகண ததினோரை 
யின்னருள்சுரந்துகெரககியிலியகத்இிற்புகுதுமெல்லை, 


(இஃ-ள்‌.) அனனபோது அயனும தேவர்க்கு அரசனும்‌ ஆழி வேர்தும்‌ முன்‌ 
னர்‌ வரது இறைஞ்சி ஏத்த - அப்போது பிரமனுஈ தேவேட்திரனுஞ்‌ சக்கரத்தையேர்‌ 
இய திருமாலும்‌ திருமுன்வறது வணங்கி வாழ்தத, முனிவு அரும்‌ பேறு நல்‌தி-உவப்‌ 
போடு அவர்கள்‌ வேண்டிய வரங்களைததநதருளி, சன்‌ ஈகா அடைந்து "நீங்கா தணி 
பெரும்‌ கணத்தினோரை இன அருள்‌ சுராது கோககி- தனபறுடையாகரமாதிய இரு 
வாலவாயை யடைந்த தன்னினின று நீலகாத ஒப்பில்லரதபெரியகணாதிபரை இனி 
யதிருகருளசர௩து பார்தது, இலிங்கததில்‌ புகுதும்‌ எல்லை - சிவலிங்கத்தில்‌ சென 
தருளுங்காலையில்‌, 

இலிக்சம்‌-பிரகாசசம, முனனர்‌ - அா பகுதிப்பொருள்விகுதி, அருமை-இன்‌ 
மைமே னிற்றலால்‌ உலப்போடெனறாம, ““அருங்கேடன” எனபதனாலறிக” (௬) 


வேத்திரபபடையோனாதிகாதிபர்மிழந துபால 

நெத்திரவன்பர்க்கன்‌்பநிரம்சனரிருத்கானநத 

சாகதிரமுடிவுந்தேறாககனிமுகலொருவவென்னாத 

தோத்திரவகையாலேக்திதசொழுசொன்‌.றவினாவல்செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) வேததிரப்‌ படையோன அதி கணாதிபா வீழக.து-பிரம்பாயெ இருப்‌ 

படையை யேந்திய ஈஈதிமாயனா முதலிய கணாதிபர்கள்‌ தண்டாகாரமாச விமுக, 
பாலகெததிர - ரெற்றிக்கண்ணேயுடையவனே, அனபாககு அனப- அடியார்க்கடிய 
வனே, நிரஞ்சன - களல்கமிலலாதவனே, கிருத்தானாச - ஆனாத ஈடனமு 
டையவனே, சாதஇர முடிவும்‌ தேறா தனி முதல்‌ ஒருவ என்னா - வேதமுடி.வனஜதிச்‌ 
சாத்திரமுடிவும்‌ உணாதற்கரிய ஒப்பில்லாத ஒருமுதல்வனே என்றுகூறி, தோத்திர 
வகையால்‌ ஏத்தி தொழுது ஒன்ன வினாவல்‌ செய்கிரார்‌ - தோத்திரரூபத்தால்‌ ததி 
செய்து வணக்க ஒனறு வினவுனெறார்‌. (௭) 

ஐயவிவ்விலிக்கமூர்த்திக்காட்ட வமடியேமழ்‌ டி 

யுப்யவுக்கங்கையரதிகதிகளுமுலகத்துள்ளோர்‌ 

மைய தடாகநீருமற்திலையிருமைப்பேறுஞ்‌ 

செய்யவோர்‌ீர்ச் சமிங்குண்டாக்கெனச்செப்பலோடும்‌, 


இர்த்தவிசேடம்‌. ௧௪௭ 


(இ-ள்‌.) ஐய இ இலிங்க மூர்த்திக்கு ஆட்டவும்‌ அடியேம்‌ கூழ்‌) உய்ய 
வும்‌ - ஐயனே இச்சிவலிங்கப்பெருமாலுக்கு ௮பிஷேசஞ்‌ செய்யவும்‌ அடியேங்கள்‌ 
ஸ்நானஞ்செய்‌ து கடைத்தேறவும்‌, கங்கை அதி கதிகளும உலகத்து உள்ளோர்‌ மை 
௮௮ தடாக நீரும்‌ இல்லை - கற்கைமுதலிய ஈதிகளும்‌ உலகத்திலுள்ளவர்கள்‌ குற்ற 
ங்களையொழிக்கும்‌ தடாகதிர்ததங்களுமில்லை, இருமை பேறும்‌ செய்ய ஓர்‌ நீர்த்தம்‌ 
இங்கு உண்டாக்ச என செப்பலோடும்‌ - இம்மை மறுமைப்பயன்களையும்‌ தரும்‌ 
வண்ணம ஒர்தீர்த்தத்தை யுண்டாக்குக என்று சொல்லவும்‌. 


ஒடுருபு-வினையெச்சப்‌ பொருளினமேல வர்தது. (௮). 


வத்தி வித்தது அடக்க பட்கர்‌ 
முததலைவேலைவாங்கிராட்டினான்முதுபார்ணைடு 
பைத்தலைப்பாந்தள்வேக்தன்பாதலங்கீண்டுபோயெண்‌ 
கைத்தலப்பிரமனண்டகடாகமுக்€ண்ட தல்வேல்‌, 


(இ-ள்‌.) அத்தகை இலிங்கமூர்த்திக்கு அடுத்த தென்‌ ழ்‌ சாராக முத்தலை 
வேலை வாங்கி காட்டினான-அத்தன்மையையுடையவெலிங்கப்பெருமானுக்கு அடுத்த 
தென்£ீழ்த்திசையினபக்கமாகச்‌ குலத்தையெடுத்த நிலவுலகில்‌ ராட்டியருளினான்‌: 
அவ்‌ வேல்‌ முத பார்‌ ண்டு பை தலை பாஈதள்‌ வேதன்‌ பாதலம்‌ ண்டுபோழ்‌-அர்‌ 
தீச்குலம தொனறுதொட்டுள்ள நிலவுசைததை யூடுருவிப்‌ படம்பொருர்திய தலை 
யையுடைய அதிசேடனிருக்கும பாலச தைய கூடுருவிச்சென்று, எண்‌ கைத்தலம்‌ 
பிரமன்‌ அணடகடாகமும ண்ட - எட்டுத்திராக்கரங்களையுடைய பிரமனுடைய 
அண்டகடாகத்தையும்‌ கிழித்தஅ. (௧) 


அவ்வழிப்புறம்புசூழ்ர்துிடெந்தபேராழியூழீப 
பெளவநீரெனன வோங்கப்பாணியாலமைத துவேணித்‌ 
தெயவநன்னீிரைத தூவிககலம்‌ தமா தர்ததமாக்கிக 
கைவரைகபாலிஈ ௩ திகணத்தினைரோக்கிகக. றும்‌. 


(இ-ள்‌.) அவ்வழி புறம்பு குழ்ஈது டெர்த பேர்‌ தழி என்ன - ௮வ்விடததி 
லிருக்கும்‌ நீரான அ (சக்கரவாளகிரியின்‌) புறமபுகுழர்துடெசத பெரும்புறக்கடல்‌ 
போலவும்‌, ஊழி பெளவம்‌ கீர்‌ என்ன ஒங்க-ஊழிககாலத தில்‌ நிலைகடர்து திரண்ட 
கடல்நீரைப்போலவும்‌ பெருக்கெடுதஅமேலோய்க, பாணியால்‌ அமைத்‌ இஃ (அப்பெ 
ருக்கு அமைகவென த) திருக்கரத்தாலமைதத, வேணி தெய்வ சல்‌ நீரை தூவி கல 
த்து மாதிர்த்தம்‌ அக்கி - தனது சடாமுடி.யிலுள்ள தெய்வச்தன்மையையுடைய சல்‌ 
ல கங்கைநிரைத்தெளிச்தக்‌ கலப்புறப பெரிய தாத்தமாகச்‌ செய்து, கைவநை 
கபாலி ஈர்திகணத்தநினை கோச்‌ கூறும்‌ - திருககரத்திலேக்திய கபாலத்தையுடைய 
சிவபெருமான்‌ ஈந்திராயனாரையும்‌ கணாதிபரையும்‌ பார்த்துச்‌ சொலலுனெறான்‌, 

கலக - செயவெனெச்சத்திரிபு. (௪௦) 

இன்னமாதீர்த்தக்தன்னையெனைப்பலதாத்தங்கட்கு 
முன்னம்யாமிங்குக்கண்ட முதன்மையாலாதிதீர் த்த 
மென்னலாமினியுண்டாக்குக்‌ தீர்த்தங்களெவைக்குமேலரய்‌ 
மன்னலாற்பரமதீர்த்த்மெனப்பெயாவழங்கலாகும்‌, 


௧௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள,)இனன மா தீர்த்தம்‌ தன்னை எனை பல தர்த்தங்கட்கும்‌ முன்னம்‌ யாம்‌ 
இங்கு சண்ட முதன்மையால்‌ - இந்த மகத்தாகிய தீர்த்தத்தை மற்றைப்பல$ர்த்தல்‌ 
களுக்கும்‌, முன்பு யாம்‌ இவ்விடத்‌ அண்டரக்கெ முதன்மையினால்‌, ஆதி தீர்த்தம்‌ 
என்னலாம்‌ - அதிநீர்த்தமென்று சொல்லலாம்‌, இனி உண்டாக்கும்‌ தீர்த்தங்கள்‌ 
எவைக்கும்‌ மேலாய்‌ மன்னலால்‌-இனிசாம்‌ உண்டாக்கும்‌ எல்லாத்திர்த்தங்களுக்கும்‌ 
இத மேலாகரிலைபெறுதலால்‌, பரமதீர்த்தம்‌ என பெயர்‌ வழங்கல்‌ ஆகும்‌-பரமதீர்‌ 
த்தம்‌ என்று பெயர்பெறும்‌, 

ஆய்‌ - வினையெச்சத்திரிபு. (௧௪) 


மருட்கெட மூழ்கனோகன்மறகலம்பெறலானாம 
மருட்சிவதீர்த்தமாகும்புன்னெறியகறறியுள்ளத்‌ 
திருட்கெடஞானர்தனனையிதலான்ஞான இரத்தக்‌ 
தெருடகதிதரலான்முக்தி£ர்த்தமென்றிதறகுராமம்‌, 


(இ-ள்‌.) மருள்‌ கெட கூழநினோர்‌ ஈல்‌ மங்கலம்‌ பெறலால்‌ - அஞ்ஞானங்‌ 
கெடஸ்நானஞ்செய்தோர்கள்‌ ஈல்லகன்மைகள்‌ முறறுமபெறுதலால்‌, நாமம்‌ அருள 
சிவதீர்த்தம்‌ ஆகும - இத்ரீர்த்தததின்‌ பெயர்‌ அருளையுடைய சிவதீர்சதமாம, புல்‌ 
செறி அகற்றி உள்ளது இருள்கெட ஞானம்‌ தன்னை ஈதலால்‌ ஞான சோததம்‌ என்‌ 

அ புல்லிய வழிப்பட்டொழுகுந சீச்செயல்களை யொழித்து மனத்திற்‌ பொதிந்த 
அஞ்ஞானலிருள்கெட ஞானவொளிலயைக்‌ தருதலால்‌ ஞானரிர்த்த மெனவும்‌, தெ 
ருள்‌ கதி தரலால்‌ முத்தி ஜாததம என்று இதற்கு சாமம்‌-மயச்சமொழிச்த மோக்ஷூத்‌ 
தைத்‌ தருதலால்‌ மோக்தாரததமெனவும்‌ இததீரச்ததலுக்குத திருசாமங்களாம்‌, () 


குடைர்‌திதாப்பணமுஞ்செயதுதானமுங்கொடுத்தம்மாடே 
யடைந்தெழுத்தைந்துமெண்ணியுசசரித்தன்பாலெம்மைத்‌ [தோ 
தொடர்ந்துவக்திறைஞ்செகுழந்துதுதிததெமையுவப்பசசெய்‌ 
ருடம்பெடுத்ததனாலெந்தவுறுதியுண்டதனைசசேர்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) குடைந்து தர்ப்பணமும்‌ செயது தானமும்‌ கொடுத்து அம்மாடே 
அடைச்து - ஸ்கானஞ்செய அ விதிப்படி தர்பபணததையுஞ்செய்து ௮ஈதணர்கையில்‌ 
தானங்களையுங்கொடுத்து அததாத்தச தினஅருகேசேர்க்அ, எழுத ஐம்‌ எண்ணி 
உச்சரித்து-ஸரீபஞ்சாக்ஷரதீதையு முறைப்படி. யுச்சரித்து, அன்பால்‌ எம்மை தொடர்‌ 
ந்து வந்து இறைஞ்சி குழ்ர்து அதிச்தி எம்மை உவப்ப செயதோர்‌ - அன்பினால்‌ 
எம்மை வழிபட்டு விரும்பிவணங்க வலஞ்செய்து அதித்து எம்மை மடிழச்செய்த 
வர்கள்‌, உடம்பு எதெததனால்‌ எந்த உறுதி உண்டு அதனை சேர்வார்‌ - உடலெடுத்‌ 
தீதஞல்‌ எர்தப்பயனை யடையவேண்டுமோ அசதப்பயனை யடைவார்கள்‌, 


உடம்பாலடையும்‌ பயன்‌ மோக்ஷமாதலால்‌ எர்த உற இஉண்டு அதனைச்சேர்‌ 
வார்‌, என்றார்‌. (௧௩) 
இந்தநீரெம்மையாட்‌ டினேழிரண்லெகினமிக்க 
வந்தமிறீர்த்தமெல்லாமாட்உயபயன்வந்தெய தும்‌ 
வர்திதின்முழ்யெங்குவைகுகங்குபியையுங்கள்‌ 
எச்தையிலார்வம்பொங்கப்பூசனை செய்மினென்னா, 


நீர்த்தவிசேடம்‌. ௪௪௯ 


(இ-ள்‌.) இந்த நீர்‌ எம்மை ஆட்டின்‌ - இக்தத்‌தர்த்தநிரால்‌ எம்மை ௮பிஷே 
கஞ்செய்தால்‌, ஏழ்‌ இரண்டு உலகில்‌ மிக்க ௮ஈதம்‌ இல்‌ தீர்த்தம்‌ எல்லாம்‌ ஆட்டியப 
பன்‌ வக்து எய்தும்‌ - பதினான்குலகங்களிலு மேம்பட்ட முடிவில்லாத தீர்த்தங்கள்‌ 
பாலையும்‌ அபிஷேகஞ்செய்தலால்‌ வருமபயன்கள்‌ முற்றும்வந்துகைகூடும்‌ (ஆகை 
யால்‌) வந்து இதின்‌ மூழ்கி இக்கு வைகும்‌ சம்‌ குறியை - வந்து இத்‌தர்த்தத்தில்‌ 
ஸ்ரானஞ்செய்து இவவிடததெழுந்தருளிய ஈம அருட்குநியரயெ சிவலிங்கத்தை, 
உங்கள்‌ சிந்தையில்‌ ஆர்வம்‌ பொங்க பூசனை செய்மின்‌ எனனா - உங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
ஆசைமீச்கூரப்‌ பூசைசெய்யுங்கள்‌ என்று கூறியருளி. (௧௪) 

விண்ணவர்‌ தமமின்மேலாம்வேதியனாடகின்ற 
பண்ணவன்ுனடீரிறபடி.ஈதுகன்னனுமஞயாலே 
யண்ணலங்கணத்தினோரைமூழகுவிததனாதியாய 
புண்ணியவிலியகந்தன்னுட புகுகதினிருக்தான்மன்னே. 

(இ-ள்‌.) விண்ணவா தம்மில்‌ மேலாம்‌ வேதியன்‌ ஆகிநினற பண்ணவன்‌ தான 
அந்நீரில்‌ படிக்து-தேவாகளுள மேலானவனாரிய வக ரணனாகிநின்ற சிவபெருமான 
அததீர்த்தச்தில்‌ ஸ்சானஞ்செட்து,தனனுளாையால ௮ணணல்‌ கணச்தினோலா மூழ்‌ 
குவித்த-தனகட்டளையால பெருஃமபொருஈதியகணகாசமாயும ஸ்ரரனஞ்செய்லித்‌ 
அ, அனாதியாய புணணிய இலிங்கம்‌ தன்னுள்‌ புகுநது இனிது இருந்தான - அனாதி 
யாயுள்ள பரிசத்தமாகிய சிவலிங்கததுட்சென்று வீறறிருதருளினான்‌. 

அனாதி - தனக்கேரமுதலில்லாத அ, தேவருள்‌ பிராமணன சிவபெருமான்‌ 
எனறற்குக சாஞ்செபபுராணத்துள்‌ - காரோணபபடலத தில்‌, 

“பிரரமணனயேகடவுளர்தம்முடபிஞ்குகாவேனையோர்தம்முட்‌ 

பிராமணன்யானேபிராமணனறனககுபபிராமணன்கதியுனையிகழ்வோன 
பிராமணனல்லன்றனகுலசெயவமவிணடுபினனொன றளைததொழமுமப்‌ 
பிராமணறூரண்டுமபயப்படாகிரையமபுகுவனென்‌ அயர்மறைபேசும்‌.” 


எனவருதல்காண்க, (௧௫) 


௮ந்தமாநீரானக்தியாதியோர்விதியாற்சோம 
சுந்கரன்முடிமேலாட்டிச்‌ துகளறப்பூசையாற்றிச 
சிந்தையில்விழைஈதவெல்லாமடைந்தனர்செம்பொற்கஞ்சம்‌ 
வந்தவாறிதுவததாத்தமகிமையுமுரைப்பக்கெண்மின்‌, 

(இ-ள்‌.) அந்த மா நீரால்‌ - அரத மகத்தாயெடீர்த்தத்தால்‌, ஈச்தியாதியோர்‌ 
விதியால்‌ சோமசுந்தரன்‌ முடிமேல்‌ ஆட்டி - ஈஈஇிராயனார்‌ முதலிய சணசாதர்கள்‌ 
. விதிவழியால்‌ சோமசச்தரககடவுளுடைய திருமுடிமேல்‌அபிவேகஞ்செய்‌ ௮, துகள்‌ 
அற பூசை ஆற்றி - குற்றமறப்பூசித்து, சந்தையில்‌ விழைஈத எல்லாம்‌ அடைசத 
னர்‌ - மனத்தால்‌ விரும்பிய எல்லாப்‌ பயன்களையும்‌ அடைந்தார்கள்‌, செம்‌ பொன்‌ 
கஞ்சம்‌ வந்தவாறு இது - செவந்த பொற்றாமராத்தீர்த்தம்‌ வந்த முறை யிதுவாம்‌, 
அத்நிர்தத மகிமையும்‌ உரைபப கேண்மின்‌ - அத்தீர்த்தத்தின்‌ மான்மியத்தையுஞ்‌ 
சொல்லக்கேனாங்கள, (௧௬) 

வளையெதிதரங்கஞானவாவியைகோக்கிற்பாவத்‌ 
தளையறுமூழ்கன்வேண்டுங்காமியமெல்லாஞ்சாரு 


௧௫0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மூள முறமூழகுமெல்லைமுழுக்கொன்றற்குலகத் துள்ள 


வளவு தீர்ததமெல்லாமாடியபயன்வந்தெய்தும்‌, 


(இ-ள்‌ ) வளை எதி தரங்கம்‌ ஞான வாவியை சேரக்கில்‌ பாவம்‌ தளை ௮௮ும்‌- 
சல்குகளை யெறியாகினற அலைகளையுடைய ஞானமயமாஇிய பொற்றாமரைத்தடத்‌ 
தைத்தரிசித்தால்‌ பாவத்தொடக்கு நீங்கும, மூழ்தன்‌ வேணடும காமியம்‌ எல்லாம்‌ 
சாரும்‌ - ஸ்சானஞ்செய்தால்‌ விருமபும எல்லாப்பொருள்களும்‌ வர்துகைகூடும்‌, 
உளம்‌ உற மூழ்கும்‌ எல்லை - மனமொருசேர ஸ்மானஞ்செய்யுங்கால்‌, முழுக்கு ஒன்‌ 
தற்கு உலகத்து உள்ள அளவறு நீர்ததம்‌ எல்லாம்‌ அடிய பயன ௨6௮ எய்‌ தம்‌-ஒவ்‌ 
வொருமுமுக்குககும்‌ உலகத்திலுள்ள வரம்பில்லாத எல்லாததர்ததங்களிலும்‌ ஸ்சா 
னஞ்செய்தலால்‌ வரும்‌ பயன்கள யாவும வநது கைகூடும்‌. (௧௭) 


மெயயைமண்ணாதிகொண்டுவிதுவழிசுதஇிசெய்து 
மையறுவருணருக்கமநர்திரகவினறுமூழ௫ம்‌ 
௮ுயயமாதீர்த்தமெல்லாந்தோயக்‌் துகான்மறையுமாய்ந்தோர்‌ 
கையிலெப்பொருராமீர்தகாச றுபேறுகல்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) மெய்யை மண்‌ ஆதி கொண்டு விதிவழி சத்தி செய்து - சரீரத்தை 
மிருத்திகை முதலானவைகளால்‌ ஆகமததில்விதித்கவழியே சத்தஞ்செய்து, மை 
அனு வருண சூகக மந்திரம்‌ கவின்று மூழ்கில-குறறமறற வருணகுக்கமந்திரத்தை 
யுச்சரித்த ஸ்சானஞ செயதால்‌, (அநதஸ்கானம) அய்ய மா தீர்த்தம்‌ எல்லாம்‌ தோ 
ய்ர்து-பரிசுதசமாகிய பெரிய நாத்தஙகளெலலாவற்றிலும்‌ ஸ்சானஞ்செய்து, கான்‌ 
மறையும்‌ ஆய்ந்தோர்‌ கையில்‌ எப்பொருளும்‌ ஈஈத காசு அறு பேறு நல்கும்‌ - கான்‌ 
குவெதங்களையும்‌ ஆராய்டதுணர்நத ௮ம்‌ தணர்கையில்‌ எல்லாப்பொருள்களையுங்கொ 
டுத்தலால்‌ வரும குறறமற்றபயன களைத்‌ தராநிறகும 

மண்முதலியவையாவன - ஒனபதவகைமண்களும்‌, எமுவகைத்தளிர்களும்‌, 
பஞ்சகவலவியங்களுமாம. திருவானைக்காபபுராணம - கானவிதிபபடலத்தில்‌, 


்‌ தரசுகூலிளர்‌ துழாய்புளியால்சம்புஞூலம்‌ 
புரசைமால்கரிக்கூடமும்புரவிமஈதிரமுங்‌ 
சரிிலானிராச்சகொழுவமுநுகல்லிநால்விதியின்‌ 
வரிசையாலெடுததிடப்படுமண்களொன்பதுமே.” 

* நளிர்‌ அழாய்புளிசம்புகூவிளமவடமரசு 
விளரிலாவறுசென்பனவிஎம்புசவ்வியங்க 
ளளவில்சர்‌ 2 ருமக்கலமறிகபாறயிர்கெய்‌ 
வளநிலாவியகோசலமயமிவையாகும்‌ ”எனவருஞ்செய்யுள்‌களாலுணாக, 

வருணகஞுக்கமந்திரம்‌ - வருணதேவன்‌ ' அனுக்ரெகத்‌அச்குரிய தோத்திரரூப 

மான மச்திரம்‌. (௪௮) 
தெய்வவித்‌நீர்த்தக்தன்னைநினைவின்றித்தீண்டினாலு 
மவ்வியவினையினிக்தியரும்பெறல்விடுசேர்வ 
ரிவவுரைமெய்யேயாகுமென்னெனின்மனத்தாழன்றி 
வெவ்வழறீண்டனாலுஞ்சுமென்றிவிடுமோவம்மா. 


தீர்த்தவிசேடம்‌. கடுக 


(இ-ள்‌.) தெய்வ இத்திர்ததம்‌ தன்னை நினைவு இன்றி இண்டிஞதும்‌ - செய்வ 
திதன்மையையுடைய இக்தத்இிர்த்தத்தை நினைப்பினறிப்‌ பரிசிச்தாலும்‌, அவ்வியம்‌ 
வினையில்‌ 8ீகஇ அரும்‌ பெறல்‌ வீடுசேர்வர்‌ - பொருமைமுதலிய இச்குணங்களால்‌ 
வசத தீவினையாயெ கடலினின்றுமீர்ிப்‌ பெறுதற்கரிய மோக்மாயெ கரையைய 
டைவார்‌, இவ்வுரை மெயயே ஆகும - இந்தவராததை சத்தியமேயாம்‌, என்‌ எனில்‌- 
எப்படி யெனறால்‌, மனத்து ஆஅ அன்றி வெவ்‌ அழல நீண்டினாலும்‌ சமமே அன்றி 
விடுமோ - நினைப்பில்லாமல்‌ வெய்யகெருப்பைப்பரிசிததால்‌ அதிசுமேயல்லாமல்‌ 
சடாதுபோமா, (சூடும்‌ என்றபடி) 

மனத்தாறு-மனத்தினவழி, கீசதிச்சேர்வா எனறமையால்‌ கடலையுக்‌ கரை 
யையும்‌, மனததின்வழி என்றமையால்‌ கினைப்பையும என உரையிறகொண்டாம்‌, 
உமமை-ஓசைநிலை, (௧௯) 


ஆருமஈகீரிலென்றுமாடினாவேன்‌ முத்தி 
சேருவரகநீராடுஞசிறப்புறுபயனுககொவவா 

' வாருணமாக்கினேயமக்கிரமிவைமுனனான 

பேருணாவளிக்குகானஞ்செய்தவர்பெறும்பேறெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆரும்‌ அசரீரில்‌ என்றும ஆடினார்‌ வேன்முததி சேருவர்‌-நிறைந்த 
அகதத்நாத்தததில எப்பொழுதிஞ்‌ ஸ்சானஞ்செயதோர்‌ வன முததநியை அடைவார்‌ 
கள, அந்கீர தமெ சிறப்புறு பயனுககு-௮௪££க தத இல ஸசரனஞசெய்தலால்வரும்‌ 
இறப்பு மிக்கபயன்கரூககு, வரருணமநதிரம அக்னேயமகஇரம இமை முன ஆன- 
வருணமஈதிரஸ்கானம்‌ ஆச்னேயமகதிரஸகானம இடிய இவைமுதலான, பேர்‌ உணர்‌ 
வு அளிக்கும்‌ ஈரனம்‌ செயதவா பெறும்‌ பேறு எலலாம ஓவவா - ஞானததைதத 
ரும்‌ ஸ்சரனஞசெயதவாகள்‌ அடையும்‌ பயன்களெலலாஞ சிறிதும்‌ ஒப்பாகா, 

பேருணர்வு என்றமையால்‌ - ஞானம எனரும, முனனாபபாட்டில்‌ - நினை 
வின்றித்‌ தணடினாலும எனறமையால்‌ ஆரும என்றதற்கு யாராயினும எனப்பொரு 
எகொள்ளாதலவிட்டனம, (௨0) 

அன்னமாதனையுமாடியாலவாயுடையகாதன்‌ 
றனனையும்பணிவோன்மேலைப்பரகதிதன்னைச சாரு 
மென்னகன்னூலிற்சொன்னபவிதடிரமெவைக்குமேலாய்ப 
பன்னருமபுனிதமானபவிததிரமாகிிற்கும, 

(இ-ள்‌. ௮னன நீர தனையும்‌ அடி - அ5தததாததததிலும்‌ ஸ்சானஞ்செய் த, 
ஆலவாய்‌ உடைய நாதன்‌ தனனையும பணிவோன்‌ - திருவாலவாயையுடைய சோம 
எர்தரக்கடவுளையும்‌ வணங்குவோன்‌, மேலை பரகதி தனனை சாரும-மதுமையில்மே 
லாகிய மோகூததையடைவான்‌, என்ன நல்‌ நூலில்‌ சொன்னடவலித்திரம்‌ எலைக்‌ 
கும்‌ மேலாய்‌ - எர்தரல்லதூலும்‌ எடுததுக்கூறிய (அகதத்திர்த்தமான இ) பரிசுத்த 
முடைய எல்லாத்நீர்ததல்களுக்கு மேம்பட்டு, பனனரும்‌ புனிதம்‌ ஆன பலித்திரமா 
கிரிற்கும்‌-சொல்லுதற்கரிய புனிதமாயெ பரிசுத்தத்தாத்தமரய்‌ நிலைபெறும்‌, 

பவித்திரம்‌ - பரவத்தைநீக்கி மோக்ஷத்தைத்தருவது, என்ன - வினாத்திரிபு- 
பரகதி எனபதற்கு-பரமுத்தி என்பதற்குக்‌ கூறியபொருள்கொள்க, (௨௧) 

" ஆதரவிலனயர்கீராடினோன்சுவர்க்கஞ்சேரு 
மாதாவுளனாய்மூழ்கவொனவரா தியானோர்க்‌ 


௧௫௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


காதரவரிசியென்ளுத்தருப்ணமமையசசெய்தேர 
னாதசவேள்விமுற்றுமாற்‌ நியபயனைசசேரும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதரவு இலன்‌ ஆய ௮ நீர்‌ ஆடினோன்‌ சவர்ககம்‌ சேரும்‌-(சுவர்க்‌ 
கரதியோகங்களைப்பெற) விருப்பமில்லா தவனாய அந்தப்பொறறாமரைத்திர்ததத்நில்‌ 
ஸானஞ்செய்சோன்‌ சுவாக்கபோகததையடைவான்‌, ஆதரம்‌ உளன்‌ ஆய்‌ மூழ்கி 
வானவர்‌ தறி ஆஷஜோர்ச க-(அபபோகஙகளில்‌) விருப்பமுடையவனாய்‌ அத்தீர்ததத்‌ 
தில்‌ ஸ்சானஞ்செய.து சே வர்முதலானவருககு, அதரவு அரிசி எள்ளு தருப்பணம்‌ 
அமைய செயதோள - விருபபததோடு அரிசியையும்‌ எளளையுங்கொணடு தருப்ப 
ணத்தை லிதிப்படிசெய்து முடிததவன்‌, ஆதரம்‌ வேள்வி முற்றும அறறிய பயனை 
சேரும்‌-விருப்பத்சோடு அசுவமேதமுதலிய யாகங்களனை சகையுளசெயதலால்‌ வரு 
மபயன்களையடைவான, (௨௨) 


வனோமாதலநு கடமமிலிருந்துசெய்விரதம்பூசை 
தானமாதருமமோம௩ கவகுசெபக்தியான ந்கம்மா 
மானமாபயனிற்கொடியதிகமாமடை து. 
மோனமாதிர்த்கநாயகரிருந்தவைகயக்‌ துசெய்யின்‌, 


(இஃ ) எனை மாரலஙகள தமமில்‌ இருகத செய்‌ விரசம்‌ பூசை - மற்றைய 
பெரியதலங்களிலிருக த செயயும்‌ விரசங்களும்‌ சையும்‌, தானம்‌ மா தருமம்‌ ஓமம்‌ 
தவம்‌ செபம்‌ தியானம்‌ தம்மால அன மா பயனில்‌ - தானமும்‌ பெரியதருமமும்‌ 
ஓமமும்‌ ஈவமும்‌ செபமும தியானமுமாரிய இவைகளால்‌ உண்டாகிய பெரியபய 
னைப்பூர்கிலும, அடையாது முழ்கி ஞானம மா தாசதம ஞாங்கர்‌ இருந்து அவை 
கயம்து செயயின கோடி அதிசம ஆம - அடை நத ஸ்சானஞ்செய்து ஞானவடிவா 
யெ பெரியபொறறாமரைத, ॥£சாதின்‌ கரையிலிருந்து விரதமுதலியவற்றை விரு 


ம்டிச்செயசால்‌ வரும்பயன கோடி யதிசமாம, (௨௩) 


பிறக்தகானக்கிரவுப சன்மேலைவெம்பிறவிபபெளவ 
மறிகதிமெறிகெளகுமபமடிக சீன்‌ முழ்தெதென்பா 
லுறைஈ சுவாபொருட்டுப்பிண்ட மு.த விறாலவாகாமாழ்ந் து 
நிறைகதிடுபிறவி। !பெளவநின்றுமேலெழுவரன்‌ றே, 


(இ-ள்‌,) பிறசதசாள்‌ அஈரிர்மூழல்‌ மேலை வெம்‌ பிறவி பெளவம்‌ ம்றி௩தி 
டும்‌ - சனனஈக்ஷசதிரததில்‌ அ நாச சத்தில்‌ ஸசானஞ்செய்தால்‌ தொன்றுதொட்டு 
வரும்‌ பெரியபிறவிககடல்வ றம்‌, மறி கேள கும்பம மதிகளில்‌ மூழ்கி தென்பால்‌ 
உறைந்தவர்‌ பொருட்டு பிணடம்‌ உதவினால்‌ - சிதனா கார்ச்திகை மாச என்னும்‌ 
மாசங்கலில்‌ ஸ்மானஞசெய்.து பிதிரர்சளபொருட்டுப்‌ பிண்டஙகொடுத்தால்‌, அவர்‌ 
தாம்‌ ஆழ்க்து நிறைநதுமெ பிறவி பெளவம நினற மேல்‌ எழுவர்‌ - அவாகள்‌ ஆழ்ச்‌ 
தீமுகதிய பிறவிக்கடலினினறு நீறகி மோக்ஷச்சரையையடைவார்கள்‌. 

கிறைந்திடு எனனுல்‌ காலக்‌ கரர்தபெயசெொச்சம்‌ - பெஎவமென்ஜும்‌ எல்லைப்‌ 
பொருள்கொண்டு. (௨௪) 
அத்தடமருங்கின்யாவர்தென்புலமடைக்தோர்தங்கள்‌ 
சித்தமரசகற்றவேண்டிச்செய்கடன்முஉக்‌னன்னோ 
ரெத்தனையெண்ணேர்க்கா லுமெள்ளுக்காமிரமாண்ட ரக 
வத்தனையாண்டுமட்டுமவரைவிண்ணாவ வைப்பார்‌. 


இர்த்தவிசேடம்‌. ௧௫௩ 


(இ-ள்‌.) தென்‌ புலம்‌ அடைச்தோர்‌ தங்கள்‌ சத்தம்‌ மாசு அகற்றவேண்டி 
பிதிரர்கள்‌ தல்கள்‌ மனமுதலிய இரிகரணங்களால்‌ தேடியபாவங்களை நீக்கச்‌ 
கருதி, அத்தடம்‌ மருங்கின்‌ செய்‌ கடன! முடிக்கின்‌ - அந்தத்திர்த்தக்கரையில்‌ செய்‌ 
யம்‌ கடனகளை செய்‌ முடிக்க, அன்னோர்க்கு எத்தனை எள்‌ யாவர்‌ ரேர்ர்தாலும்‌ - 
அப்பிதராகள பொருட்டு எததனை எள்ளை எவர்‌ நேர்ந்தாலும்‌, எள்ளுக்கு ஆயிரம்‌ 
ஆண்டு தக அத்தனை ஆண்டு மட்டும்‌ அவரை விண்‌ ஆள வைப்பார்‌ - ஒரெள்ளுக்கு 
ஒரரயிரம்வருடமாக அவ்வளவு வருடங்காறும்‌ (சிததமாசு ஒழித்து) அப்பிதிரர்க 
ளைச்‌ சுவாககலோகமாள நிறுத்துவார்கள (௨௫) 

“ சொறறிரியினும பொருடிரியா வினைக்குறை ” எனற குத்திரத்தில்‌ சொற்‌ 
கிரியினும்‌ எனப பொதுப்படக கூறினமையால்‌ ௮கரமீறறு வினையெச்சம்‌ இன்‌ ஈற்‌ 
அ வினையெசசமாகத' தரிகதுநின்று. வாக்கு முதலியவறறால்‌ தேடியபாவங்களை 
யுங்‌ கொளளுசல்‌, “ ஒருமொழியொழிதன்‌ னினங்கொளறகுரிதசே ” என்ற கூத்தி 
சத்தால்‌, அனனேோர்ககு எனல திருததிப்பாடம்கொளச, 


முவகையுலகிலுள்ள ாததமுமுறையாலென்‌ ற 
செவகமுசெயயுமிகத த ிர்தத்மெககாளுமூழகி 
மயவரக்நரரலெனறும்ச னைபபூசைசெயவோ 


ராவரிபபிறயிதவ விலவாகழிககரையைசசராவார்‌. 


(இ-எ,) மூவலை உலகில்‌ உளள உ ாசதமும - சவர்க்கமுதலிய தரிலோகங்‌ 
களிலும்‌ உளளதாததங்களயாவு., முறையால்‌ என்றும்‌ சேவகம்‌ செயயும்‌ இர்ததி 
ஈசதம - முறைப்படி எசநாளும சேவிதறு ஏவல்வழிகிற்கும்‌ இர்தப்‌ பொற்றாமனாத்‌ 
சர்சாதநில, எநநாளாம மூழூ ஏவர்‌ ௮ரகீரால என்றும்‌ ஈசனை பூசைசெய்வோர்‌ 
அவா - எஈசாளும ஸமானருசெயது எவா அந்தத்‌ த்‌ தரீரால எப்பொழுதுஞ்‌ சிவ 
பெருமானைபபூசைசெயவா(ரோ, அவா இபபிறவி தன்னில்‌ கதி கரையை சார்வார்‌. 


அவர்‌ இததப பிறவியிலேசானே மோக்ஷககரையையடைலார்‌. (௨௬) 


விமிததிடலரியரிக்கவேளவிமாவிரகமவேதக 
துதி டலரியதகானக2வமிவைகருமபேறெல்லா 
மடுதககனகமையிலலைகியிீசனையருசசிப்போர்க்குக்‌ 


கொடுத திபெண்ணியதநிறகோடி யிலொனறுககொவ்வா, 


(இ-ள்‌.) விடுசதிடல்‌ அரிய மிதத வேள்வி மா விரசம்‌ வேதம்‌-விடுத்தற்கரிய 
நித்திய தகுதியும்‌ பெரியவிரதமும வேதமோஅதனும்‌, தடுத்து இடல்‌ அரியதானம்‌ 
தவம்‌ இவை தரும பேறு எல்லாம - ததெதற்கரிய தானமும்‌ தவமும்‌ ஆகிய இ 
வைகள்‌ தரும்பயன்கள்‌ எல்லாம்‌, ௮டுதத ௮தனகரையில்‌ வைகி ஈசனை அருச்சிப்‌ 
போர்க்கு - சென்ன அத்தீர்த்தததின்கரையிலிருசது சிவபெருமானை அருச்சனைசெ 
யபவருக்கு, கொடுத்திடு புண்ணியததில்‌ கோடியில்‌ ஒன்அககு ஒவ்வா - தானங்‌ 
கொடுக்கும்‌ புண்ணியப்பயன்களில்‌ சோடியில்‌[ஒருகூறதுக்கேனும ஒப்பாகரவாம்‌. 

உம்மையிற்பியவிசோறுகியமகல்லொழுக்கம்பூண்டு 
பெய்ம்மையில்விரதந்கானர்தவஞ்செயதுபீனிதராடிச்‌ 


௨௦ 


௧௫௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செம்மைஈன்னெறியினின்‌ நடித்‌ தருக்கலஇத் தீர்த்‌ த 
மிமமையிலடைம்‌ துநித்தமாடுகற்கெய்தாகன்றே, 

(இ-ள்‌,) உமமையில்‌ பிறவிதோறும்‌ நியமம ஈல்‌ ஒழுச்சம்‌ பூண்டு - முற்‌ 
சனனங்களிற்‌ பிறவிசள்தோறும நியமமாக ஈல்லொழுச்சவகளை மேறகொண்டு, 
பொய்ம்மை இல்‌ விரசம்‌ தானம்‌ சலம்‌ செய்னு புணிசர்‌ ௮ செமமை நல நெறி 
யில்‌ நின்ற சி ரராகறு அலலது - உணமையாயெவிரசர்சையக தானததசையும்‌ சவ 
தீசையுர்‌ செய்து பரிச சமுடையவாசளாடி ஈடுநிலையாகிய தல்லொழமுக்கததி 
னின்றிதெதொசருகளு கிஉரமுரசென்று ஸான௰்செடதல்கூமிமேயன்றி, இரநாத 
தீம்‌ இமமையில இடையது சிரம்‌ அடுகற சு எயதாதுஃ இசசசர்‌ ரச சமானது (ஏனை 

யோ)இப்பிறப்பிலடைந து மி;சமூம ஸகானஸ்செய்‌ ஈறகுககிடடாது, 


ஏழன்‌உருபு-கூடடிப பிரிகசறபொருவிலவுஈ இ எபதுரல்‌-சொல்லெ சசம்‌, 
ழி. மே, 
மதிகதிசோனிட சகொடி; குனா தியசட்பிறபபர வமவாயநுகாக து 
கிரகடமையிர முங்குசனெமயிதகிபா மிகா விற ரும்‌ 
ட ருபபணகதரனம்புரிதன்மநுவோது சமக மொகையொன்றறகொ 
தநிகபலனம்‌ முறை ள்‌” நாடு ப்ரமோரன ம்ம்ம்ம்‌, [ன்‌ 


(இ-௭.) மி சகிரோன இடத ௮ கடுகு தினம - சஜின்‌ குரியனிடதஅ 
ஒடுங்கு னமாெய pi டி இயங்கா பிற யு - மாசப்பிறபபும, அரவம்‌ 
வாய்‌ ஜங்கசாமது சபக்‌ 


மை விழு கு தனம விசிபாசமாநாரகுசேதுக்கள வா 
யைத்திறகறு சஈகரருரியாசளை விருங்குக! செகணகாமைமய கிபாதமுமாகிய, இக 
காளில்‌ கருதி முரி - ரெொப்புணணியழி ன சில்‌ இனனபயன படையவேண்டு 
மென வெணவரி ம்பு மெய, அலகள சருபபமை தானம புரிதல்‌ மற ஓது 
தல்‌ லு சருபயணருசெய வச சாக கொர எழு ம மடதிரருசெபிராலு 
மாகிய, தொல ஒன்றிற்கு ௩ ராறு டிபலன்‌ அசைய ஒனறுக்கொ 
ன்று அடுகபயன்றரு௨ ராம, (9௮ ௭. வாறென யி ஏ) ஒப முனற பாறு ஆமீரம நாறா 
யிரம்‌ ஒர்‌ னஈஈம அகும்‌-மா. ருமை ஏ மு. றடபடி மனனுஈரு மாம ஒனறுசகு 
இமிமும ஒன்றுக்கு நூறாயிமமும ன்ப மு ஒரு அனர ஈமுமாம்‌. 

அதிசெயதல்‌, எருபபணருசெடாப்‌, சானஙகொபி: தல, மாதிரமோதல, 
இலவ கானசாசலால்‌ தொகையெனறாா, எஏனயிட களில- செயால என்றும்‌ பொ 
ருளமேனினற புரிரஈல்‌ எனன சொழில நிசம்ச்சியால கொ? -கலெனஜும பொரு 
ள்கிசழ்ச்சிதோன்ற அதன உபசரி தார்‌. விதிபாசம-மாமசதோறும வரப்பட்ட 
யோகங்கள்‌, இருபகசேழி லொளருயப மபிதிர்சாம லிசேடக்களுககுரிய சராதத 
வகை கொண்டாறருமி லொள்றாயவருவழு. (௨௯) 
பொருவரியதகாத்ிங்கலோததிஙகளிவையுஇக்கும்போதுஷூழ்கி 
ஜெருபதினாயிரமடககாருசுறவுகவைததாளலவலுஇபபின்‌ மூழ்கி 
னிருபதினயிரமடக்காமிக்திரவியிடததொயெகுமிர்‌ துவாரம்‌ 
வருவதறிக்தாடிமதவோதன்முதல்செயினனந்கமடஙகுண்டாகும்‌, 

(இ-ள்‌.) பொருவு அரிய தகர்‌ திங்கள்‌ தலா திங்கள்‌ இவை உறிக்கும்போது 
மூழ்டெ்‌ - ஒப்பில்லாதிமேடமாசத்‌ தலாமாசம்‌ ஆயெ இம்மாசங்கள்‌ பிறக்கும்‌ பு 


இர்த்தவிசேடம்‌. க௫டு 


ண்ணியகரலங்களில்‌ ஸ்சானஞ்செய்தால்‌, ஒருபநினாயிர மடங்கு ஆம்‌ - (ஏனைமாசங்‌ 
களில்‌ வரும்பயன்களில்‌) ஒருபதி சூயிரம்பங்கு ௮ அதிகபலனாம, சுறவு கவை தாள்‌ 
அலவன உதிப்பில்‌ மூழ்கின்‌ இருபபினாமிர மடங்கு ஆம்‌-மகரமாசம கற்கடகமாசம்‌ 
ஆகிய இவைகள்‌ பிறக்குங்காலஙசளில்‌ ஸகானஞ்செயதால்‌ இருபதிஞபிரம்பங்கு 
அதிகமாம, இச்து இரவி இடத து ஒக கும இச தவாரம வருவது அறி£த அடி- 
சஈதிரன சூரியனிடதது ஓ யூ கம அமாவாசை சோமவாரத்தில்‌ வருதலையதிஈது 
ஸ்கரன ஈசெய்அ, மறு இதல்‌ முதல்‌ செயின்‌ அனும மடங்கு உண்டாகும்‌ - மந்தி 
ரமுதலியவற்றைச்செபிஃதால்‌ இனசதமபங்‌,கு ௮5பலன உண்டாம்‌, 

கை தாள அலவன்‌ - பிளவுபட்ட கால்யுடையகற்கடகம்‌, (௩௦) 
பிரயாகைதனின்மகரமஇகொண்டுபபதுங்குடைந்‌ நுபெறும்பேறிக்தத 
இரையாபைக்கடததெ ரருகரண்றாழ்குவோனபெறும்விரதலம்பூண்டு 
வரையாமலொருவரு டமபடிமநுமையையமராசகொமணியாமவேதி 


[ப ட்டம்‌ 4 ப்‌ 
வுரையானைவ [படு மென மலடி கனமகபபெறுண்டாமலனே. 


(இ-ள்‌ \ பிரயாசை, ல, [சச இரகு , ) காட்‌ அத்து tf) ு்ட் ற பெறும பே 
அ- பிரயாகையில சைமராம மா புற்பபனு ற வரர ப “பா ரவைடிம்பயள, இதத 
திரை IT பைம்‌ சீட, தி றா 65 சிலாப ஒடி படு ட ட்ர்ர அல ளாகிறைந்த 


பாய பொற்றுமரைத அடி இல ஒருபா வில்‌ எட வான்‌ டை வரன்‌, விரத 
மலம புணடு வரையாமல ஒரு வார பிப உலகி்‌ ரமா ரகொமணியாம்‌ 
ே வ்சவுரையாமே வம்ப ஸி 2 றத sion QUE DN ரணி இடையே 
கிங்காமல ஒருவர (பம்‌ மத செய, மீளாத்‌ பய பும்‌ தேவர்கள்‌ கிகாம்‌ 
ணியாஃய (ல மருவிய தி ரவா்கையுடைய மாமர சாரககடவுளையும்‌ பூிப்பா 
‘ i 6 1 1/ [ச 
சாரு, மல்கு ல மசப3பேறு உண்டாம்‌ - மலடிககுரு சறபுச திரப்பயனுண்‌ 
டாகும்‌, 
உமமை - ஜெகத்‌ சப்டுய ௭/௪ (௩௪) 

௪ > ல்‌ 
எண்டுசையந நிவா விவடிவானமா ாக்க்மெலலாமிப்பொற்‌ 

க ௮ 7 ப்ர - 1 
புண்டரிகசகடசிலெரறுகொடியிலொர்கூறுகிகாபோதாவி து 

. சூ. * 
கண்ட துலை உணட பபெறறதைறபெொ (ரநுள்ய்கையாலளளிக 


கொ ண்டத பக பகலஙமுடைநதரு ஷே ரன்‌! ஙகொடுககுமன்றே, 


(இ-ள.) ஈது கணடாஈனால்‌ அறம்‌ - இகர 2ம தரித்தலால்‌ சருமத்தை 
யும்‌, தணட பெற்றக்‌ நல்‌ பொருள - புரி NE, தலால்‌ மிக்கதிர வியததையும, 
அங்கையால்‌ அளக கொண்டானால்‌ பன்பம நலம்‌ - உள்பஎாஙலையால்‌ அள்ளிக்‌ 
கொளளுதலால்‌ இன பபபயனையும்‌, குடை கை பேரின்பம்‌ கொடிக்கும்‌-முழ்கு 
தலால்‌ மோக்ஷ ந்த ல்‌ த கொபிககரநிறரும்‌, (ஆதலால) எண்‌ இசைய ஈதி 
வாவி வடி வான மா ரர்த்தம எலலா௦-எடிதகச்சிறுநூள்ள ஈதிவடிலமுர்‌ தடாக 
வடிவமுமான மகத்தரகிய ரத்தங்கள்யாவும, இப பொன்‌ புண்டரிகத்‌ கடத்தல்‌. 
இப்பொற்றாமலாத்தடத்தால்வரும, ஒருகோடியில ஒர்‌ கூறு நிகர்‌ போதா-ஒருகோ 
டிப்பேற்றிறுள்‌ ஒருபக்குப்பேறறுக்கு ஒப்பாகாலாம்‌. 

இல்‌ உருபு இரண்டலுள்‌ - முன்னது ஏதிப்பொருளில்வந்த ஐர்தனுருபு, பின்‌ 
னது கூட்டிப்பிசித்தற்பொருளில்வகத ஏமனுருபு. சணடதுமுதலியன இடைநிலை 
பெற்ற தொழிற்பெயாகள, ௫ (௧௩௨) 


க்டு௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
ன்‌ ழே வேறு, 


முன்னவனருளிசசெய்தகாரணமுறையாலன்றி 
யின்னமிப்புனிதவாவிக்கேதுவாலெயதுநாம்‌ 

, மின்னவிர்சடையான்சென்னிமேவியகநகைநீரிற்‌ 
பின்ன துகலந்தநீராற்பெறுருசிவகங்கையென்றும்‌, 


(இ-ள்‌.) முன்னவன்‌ அருளிச்செய்த சாரண முறையால்‌ அன்றி - சிவபெரு 
மானருளிய ஏுவின்‌ முறையாலல்லாமலும, இன்னம இப்புனிதம்‌ வாவிக்கு எத 
வரல்‌ எயதம நாமம்‌-இனனமும திப்பரிசுததமாயெ பொறமுமரைாசதடத.தககுச்‌ 
காரணத்தால்‌ வரும பெயர்‌, மின்‌ ௮வீா£ சடையான்‌ செனனி மேவிய கங்கை 
நீரில்‌ பின்‌ ௮௮ சலந்த நீரால்‌ சிவகங்கை என்றும பெறும - மினனலைபபோலும,வி 
எங்கும்‌ சடையையுடைய ெபெருமான்‌ திருமுடியிற பொருநதிய கங்கைகீரில்‌ 
பின்பு அர்ததநிர்த்தல்கலர்க தன்மையால்‌ சிய ர்ததம்‌ எனவும்‌ பெறும. (௩௩) 


அலகிலாத்தாத்தநதம்முளதிகவுத்தமமாய்க தோன்றி 
மிலகலாவிதனைத பா ச்தவுத்தமமென்பாராயநகோ 
பலவிகமழ்விரிச்‌ நுசசெம்பொமபஙகயமலாந்தம்ரர 

ர்‌ ஹ்‌ i [i 


லுலகவாயாரும்பொறருமரையெனவுரைப்பரன்‌ 2, 


(இ-ள்‌) அலகு இலா சகம்‌ எம்முள்‌ அதம்‌ ஈச சமம்‌ ஆய்‌ தோன்றி இல 
கலால்‌ - அளவில்லாத 2ர்த்தஙசறாள்‌ மேலான உததமமாக கொன்றி விளங்குக 
லால்‌,ஷய்ந்தோர்‌ இதன உம, மதம்‌ என்பர்‌ - நூல்கயாயாராய; பெரியோர்‌ 
இர்சகாககமதை உதர மரதத மெளவுங்‌ கறுவா, பல இகழ விரி து செமபொ 
ன்‌ பங்கயம்‌ மலாஈத நீரால - பல்லி மகளையும்‌ விரிச.ஐா செவஈர பொறறாமனாம 
லர்ந்ததன்மையால்‌, ₹லகய! யாரும பொன சாமனை என உரைபபா-உலகிலுசான 
வர்‌ எவரும்‌ பொற்றாமரை எனவுஙக-ூறுமா, (௩௪) 


தருமமுன்னருநான்௧ுநதறாகலாமறரும சாக்த 
மருமைசாலருககதகமயுமபெ௱ாுகாமப தத 
மிருமைசோமுதடிாத்தமென்பதாமினைய ராத தம 
ரு (37, [அனி | ரி கி ப்‌ ப 
வெருவருபாவமென்னுமவிறகினுககெரியாமன்றே. 


(இ-ள்‌.) தருமம்‌ முன அம்‌ நானரும சருரலால தரும? த்தம்‌ என்பதாம்‌- 
தீருமமுதலாகிய நான்கு உறுஇிப்பொருளகளையம்‌ கொடெசலால்‌ தரும£ர்ததமெ 
னவுல்கூறப்பவெதாம்‌, அருமை சால அருதக்தடாததம்‌ என்பதாம்‌ - இருமைமிகக 
அர்த்ததிர்த்தமெனவுங்‌ கூறப்படுவதாம, ஆரும்‌ பெறல்‌ காமசர்த்தம்‌ என்பதரம- 
பெறுதற்கரிய காமதீர்க்தமெனவுங க.தப்படுவதாம்‌, இருமை சேர்‌ முத்தி தீர்த்தம்‌ 
என்பதாம்‌ - பெருமைபொருக்திய முததிராததமென வுங்‌ கூறபபடுவதரம்‌, இனைய 
நிர்த்தம்‌ வெருவரு பாவம்‌ என்னும்‌ விறகினுக்கு எரியாம்‌ - இத்தனமையையுடைய 
தீர்த்தமானத ௮ச்சத்சைத்தரும்‌ பாவமாிய விறகறுக்குப பெருகெருப்பாம்‌, 


வெரு - ஈறதுகெட்டுசின்ற முதனிலைத்சொழிற்பெயர்‌, (௧௫) 


இவ்வருக்தலத்தினான்‌ றபெருமையுமெரிகால்செம்போற்‌ 
றெய்வதப தீ ஈத்தப்பெருமையுஞசெப்பக்கேட்டோ 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௫௭ 


செவ்வமில்போகம்வீடுபெறுவரொன்றிசைத்தானமுக்கீர்ப்‌ 
பெளவமுண்டமரசர்வே£ தன்பரிபலவிழுமக்‌ சீர்த்தோன்‌. 

(இ-ள்‌.) முந்நீர்‌ பெளவம்‌ உண்டு அமரர்வேந்தன்‌ பரிபவம்‌ விழுமந்‌ £ர்த்‌ 
தோன்‌ - முந்நிராயெ கடலையுண்டு தேவேரதிரனுடையதன்பத்தைத்நீர்தத அகத்‌ 
தியமுனிவர்‌, இ அரும்‌ தல தின்‌ ஆன்ற பெருமையும-இந்க அரியதலத்தின அ மிக்க 
பெருமையையும, எரிகல்‌ தெய்வதம்‌ செம்‌ பொன்பதுமடிர்ச்தம்‌ பெருமையும்‌-ஒளி 
லீசுர்தெய்வத்தன்மையையுடைய செவ்நத பொற்றாமரைத்‌ ரீர்த்தததின்‌ பெருமை 
யையும்‌, செப்ப கேடடேோ எவ்வம்‌ இல்‌ போகம்‌ வீடி பெறுவர்‌ எனறு இசைத்தா 
ன-ஒருவர்சொல்லககேட்டவர்கள்‌ அனபமிலலாத போகதசையும்‌ மோக்ஷததையு 
ம்‌ அடைவார்களென்ற கூறியருளினார்‌. (௩௬! 


தீர்ததவிசேடம்‌ முற்றிற்று. 
ஆசப்பாயிரம்‌ உளபடத திருவிருததம - ௨௬௦, 


மூர்த்திவிசேடம்‌. 
அஅசிரடியாசிரியலிருததம்‌. 


ஆலவாயலர்க்கசெம்பொனம்புயபபெருக நாத்த த்தின்‌ 
மேலவாம்பெருமைதன்ளைவிளம்புவாரெவரெயஙக 
ணீலமாமிடற்நுமுக்கணிராமயனமிவானந்த 


மூலமாவிலிஙகமேன்மைமுறையினாலறையலுற்றும்‌. 


(இ-ள்‌ ) ஆலவாய்‌ அலர்சுக செம பொன அம்புயம பெரும்‌ தாததத் தின்‌ 
மேல்‌ ௮வாம்‌ பெருமை தனனை விளம்புவார்‌ எவர - திருவாலவாயில்மலர்ஈத செவ 
நீத பொறறாமரையாகிய்‌ பெரிய நாததததினுடைய விண்ணலகலுளளோர்‌ விரும்‌ 
பும்‌ மானமியததைச சொல்வோர்‌ யாவா, ௮ம்‌ கண்‌ நீலம்‌ மா மிடறு முக்கண்‌ மிரா 
மயன அறிவு ஆனாத மூலமா இலிங்கம்‌ மேன்மை முறையினால்‌ அறையல்‌ ௨2 
ரும- அததிருவாலவாயில்‌ வீறதிருக்தருளும்‌ காளகணடதவதையுச்‌ இரிரேததிரங்க 
ளையுமுடைய சோமசுசதரக்கடவுளாசிய போதானத சொரூபமான மகத்தான 
மூலவிலிஙசததின மான்மியத்தை முறைப்படி சொல்லுகினரேோப்‌. 

நீலம்‌ மா - ஒருபொருட்செயிகள. நிராமயன்‌ - கோயில்லாகவன்‌, (௧) 

பொன்னெடுமேருவெள்ளிப்பொருபபுமம்தரங்கெதாரம்‌ 
வன்னெடும்புரிசை சூழ்க்தவராரணவாசியாதிப 
பன்னருர்தலங்கடமமிற்பரா பர விலிங்கந்தோன்று 
முன்னரிக்கட ம்பின்மாடேமுளைதததிசசைவலிக்கம்‌, 


(இ-ள்‌.) செடு பொன்‌ மேரு வெள்ளி பொருப்பு மந்தரம்‌ கேதாரம்‌ வல்‌ 
நெடும்‌ புரிசை சூழ்ந்த வாரணவா ததி பன்னரும்‌ தலங்கள்‌ தம்மில்‌ - நெடிய 
பொன்னாயெ மேருவும்‌ வெள்விமலையாயெ இருக்கைலையும்‌ மர் தரமும்‌ இருக்கேதா 
ரமும்‌ வலிய செடியமதில்சூழ்ச்த காரியும்‌ ஆசய இவைக்ஸ்ிமுதலாகவுள்ள சொல்‌ 


௧௫௮ தஇருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


அதற்கரிய சைவ தலங்களில்‌, பராபர இலிங்கம்‌ தோன்ற முன்னர்‌ இகடம்பின்‌ 
மாடு இச்சைவ லிங்கம்‌ முளைத்த த-சிவலிங்கங்கள்‌ தொன்றதற்குமுனனே இக்கட 
ம்பமரத்தின்டழ்‌ இஈசச்‌ சைவலிங்கம்‌ தேோன்றியருளியது. 


காசிகரக்‌ குசகுடாகரம்‌ என ஓர்திருசரமம்‌ வாரணவாரி கோழிவரிப்பத 
என்றும்பொருட்டு, பராபரன்‌ - பரைக்குசாயகன, (௨) 


டி 


அப்பறியிலிஙகமெல்லாமருடகுறியிகனிறபின்பு 
கபபுவிட்‌ டெழுந்தவிர்தக்காரணமிரண்டினலை 
மொபபரிதானஞானவொளிதிரண்டன்னவிகதத்‌ 
இப்பியவி4ஙசமூலயிலியகமாயசடிறககுமன்‌ ஹோ. 


(இ-ள்‌ ) அப்படி இபிடகம்‌ எல்லாம்‌ தாம்குறி இசனில்‌ பினபு கபபுவிடடு 
எழுர்த-மகமேரு முதலிய தருபபழிகளிலுளள சிவலிங்க௩கயாவுமஇகசச்சிவலிங 
சமாபெ ஜுலி னும்‌ கபபுவிட்டுத தோனறின, இக்த கரரணம இரணடி.னா 
அம்‌ - இர்த இரண்டே தஇககளா ஷூ, பப்பு அரிது அன ஞான ஒளி திரண்டால்‌ ௮ 
சன இசத திபபிய இலிய 4மஃ-ஒபபில்லாத ஞானவொளி திரணடாலொதத இந்தத 
திவ்விய வெலிஙகமான ஹூ, மூல இலிடகமாய சிறக்கும்‌ - மூலவிலிங்கமெனப்பெயர்‌ 
பெற்றுச்‌ தஇிறாது விளடஸும (௩) 


இகசமாவிபிரக்செண்ணான்லெக்கணவிசசைமேனி 
ப யில்ந்கினய்ர்ககதுல்‌ மயிறு 
ர ற 7 
சட ததமயிளசகரு/செயயுந்தகைமையைகொகதிசசோம 


சுந்தரனென்‌றுகாமருசாத்‌ ாதுறக்கவாணர்‌, 


ச.) இந்க மா டுலியஎ, த செசை எணணான்கு இலக்கண மேனி ௮௪ 
ச்‌ ர்‌ ப ற © 
தம்‌ இல்‌ அழசன - இரப்‌ பெரிப லிங்க லில்‌ சன இச்சையா லெமிஃ்தருளிய 
முப்பத்‌இரண்டிலககணம வாயகத இருமெனியையுடைய முடிவில்லாச போழகினை 
யுடைய சிெவபெருமான, பாகத்து உம யொ அழகு செயது ௫௬, தம்‌ விளககம்‌ 
செயயும்‌ தகைமையை மொக்க - தனது இடபபாக, தல உமரபோலியா ரோடும்‌ அம 
குசெய்து எந்நாளும்‌ பிாசாசஞ்‌ செய்தசருளுதன்மையைப்பார த, அறகச வாணர்‌ 
சோம சுருதரன என்று நாமம்‌ சாததினா- தேவர்கள சோமசுஈதரன எனறுபெயர்‌ 
கூறினார்கள்‌. , 
சோமசர்சரன்‌ - உமையோககூடி அழகுசெய்பவன, (௪) 
திறப்படுமுலகமெங்கும்வியாபீயரயச்‌ றக்‌ துகிறகு 
மறபபெருங்கடவுள்‌ சோமசுந்தரனதனாலன்றே 
கறைக்கஇர்வடி வேற்றென்னன்‌ஷைபிற்பொற்பிரம்புபட்ட 
புறத்தடித்தழும்புமூன்‌அபுவனமும்பட்ட தன்றே, 
(இ-ள்‌.) திறபபமெ உலகம்‌ எங்கும்‌ வியாபியரய்‌ ற்ற நிற்கும்‌ அறப்‌ பெ 
றாம்‌ சடவுள்‌ சோம ஈந்தரன்‌ - நிலைபெற்ற எல்லாவுலகங்களிலும்‌ வியாபியாய்ச்‌ 


'சிறர்துகிளங்குர்‌ தருமவடிவாடிய கடவுள்‌ சோமசுக்தரக்கடவுளாம்‌,அதனால்‌ அன்‌ 
ர - அதனாலல்வைச, றை சதிர்‌ வடிவேல்‌ தென்னன்‌ கையில்‌ பொன்‌ பிரம்பு புத 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௫௯ 


தீதி பட்ட 2. தழும்பு மூன்று புவனமும்‌ பட்டத - உதிரர்தோயம்த ஒளியையு 
டைய வடித்த வேலையேச்திய பாணடியன்கையிலுளள பொற்சட்டினையுடைய மிர்‌ 
ம்பால்‌ முதிதெபட்ட அடியின்‌ சமும்பு மூன்றுலகங்களிலுமுள்ள சராசரங்கள்‌ மே 
அம்‌ பட்டத, 
இதனால்‌ சிவபிரான்‌ எக்கும்‌ 'வியாபகனென்றும உண்மை உணர்த்தப்பட்‌ 
டத. (௫) 
சொற்றவிசசமட்டியானசொமசுந்தரனைக்காணப்‌ , 
பெற்றவாவியடடியானபிறபதிபிலிங்கந்காண 
லுற்றவராவரென்னெவறுரைக்கிள்வெருடடுமீர்போய்‌ 


மம்றையசினைகளெல்லாககழைவிக குமரதநுன்மாதோ, 


(இ-௭.) சொற்ற இச்சமட்டி அன சோமசா௩கரனை காண பெறறவா-சொல்‌ 
லிய இதச்‌ சமலடி மாசஇயாிிய சோமு சரககடவுளைத தரிசிக்கப பெற்றோர்‌, வி 
யட்டி அன பிறபஇி டுலிகாமகாணல்‌ உ௱௱லா அவா-வியஷ௩டிஞர்ச இகளாயெ எனை 
ய சல௩சளிலுள்ள சிவலிங்சஙகளைத்‌ ரெரிரசவர்களாலார்கள்‌, என்‌ என்று ஊனை 
க்னெஃயாதுபறறி யென்றுமீனாபில்‌, வேர்‌ ஊட்டிம மீடமரஎ கல்‌ மற்றைய சினைகள்‌ 
எல்லாம்‌ போய்‌ தழைவிசுகும்‌ - உரி )ூட்டியரா மாரி ௨௭௮ ஏனைய களைசளிலெ 
லலாம்‌ பரக தழையல்செயயு ௦. (அனபோலெனயணரர,) 

இவறறை ஏதககளிரணடென முன்னாக கூறிய! செய்யுள்களாலுணர்ச, 
வேர்‌ - சோமசாசரகசடவுா, சினைச.ா - ஏளையாலவ்கள்லுள்ள வெலிங்கங்கள 
நீர்‌ - தரிசனை எனக்கூட்டி.. பொருள்கொள்க, , (௬) 

எதசலத்தியாவணெண்ணெண்டிருவிளையாடல்செய்தா 
னத்தலரதவறுக்கொபபுமதிகமார௫ூசிறபபுமபெற்ற 
வுக்கமனெனறுமெந்தவலகிலுமிலலையஈத 
விசதகனதஇகததன்மையெனைத்தெனினவிளம்பககேண்மின்‌. 


(இ-ள்‌.) எதகலத்‌த யாவன எண்ணெண திருவிளை யாடல்‌ செய்தான்‌ - எர 
சச்தலத்தில்‌ சோமசந்சாககடவுளைபபோல எஈதக்கடலா்‌ அ௮றுபசுகானகு திரு 
விளையாடல்களைச்‌ செய்தருளினான்‌, (ஆதலால) ௮௪ கல அவனுக்கு ஒப்பும்‌ அதி 
கமாம்‌ சிறபபும பெற்ற உத்தமன்‌ என்றும எத உலகிலும்‌ இல்லை - அதீ திருவால 
வாயிடத்த வீற்றிருகதருளும்‌ இசசோமசாச க்கட வரத ஒப்பாசலையும்‌ மேம்ப 
ட்ட இறப்பையும்‌ பொருந்தய உச கமசகடயுள எக்காலத்திலும்‌ எந்தவுலகத்திலும்‌ 
இல்லையாம்‌, அந்த வித்தகன்‌ அதிகத்‌ சனமை எனைத௮ எனின விளம்ப கேண்யின- 
அச்த ஞானமூர்ததிமின்‌ தலைமைசகனமை எததனமையதெனறு வினாலீல்‌ யாம்‌ 
சொல்லக்கேளுங்கள்‌, (௪) 

பொருப்பினுட்டலைமையெய்தும்பொன்னெடுங்குடுமிமேரு 
தீருக்களிற்தலேமைசாருந்தண்ணறுந்தெய்வதாரு 
விருப்புறுவேள்விதம்முண்மேம்படும்புரவிமேத 
மருட்பதொனச்தமமுள்விழுமிதாமன்னதானம்‌. 


(இ-ள.) பொருப்பிலுள்‌ நெடுங்‌ குடுமி பொன்‌ மேரு தலைமை எய்தும்‌-மலைக 
சூள்கீண்ட, செதங்களையுடைய பொன்னாயெ மேரு தலைமைபெற்றுள்ள அ, கருக்சளி 


௬௬0 இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ல்‌ தண்‌ சறும்‌ தெய்வசாரு தலைமை சாரும்‌-மரங்களுள்‌ தண்ணிய ஈல்ஸமணமுள்ள 
கற்பகமரர்‌ தலைமை பெறறுள ௮, விருப்புறு வேள்வி தம்முள்‌ புரவி மேதம்‌ மேம்ப 
டும்‌-சவர்க்காதிபோகங்களை கிரும்பிச்‌ செய்யும்‌ யாகல்களில்‌ அசுவமேதயாகம்‌ தலை 
மைபெற்றள்ளத,அருள்‌ படும்‌ தானம்‌ தம்முள்‌ ௮ன்னதானம விழுமித-கருணையா 
்சொடுக்குர்‌ தானங்களுள்‌ அன்னதானம்‌ தலைமைபெற்றுள்ள 2. 

்‌... ும்‌- அசைகிலை, (4) 


மனிதரிலுயர்க்தோராதிமறையவர்தேவர்தம்மிற்‌ 
பனிதருதிங்கள்‌ வேணிபபகவனேயுயர்கதோன்வேட்டோர்க்‌ 
இனிதருள்விசதக்தம்முளதிகமாமிர்‌ துவாரம 
புனிதமட்திரங்கடமமுடபோதவைர்கெழுத்‌ துமேலரம்‌. 

(இ-ள்‌.) மணிதரில்‌ ஆதி மறையவர்‌ உயர்ந்தோர்‌ - மனிதருள முதல்வருண 
த்தாாடிய அர்தணர்கள்‌ தலைமைபெறறுள்ளவர்கள்‌, தேவர்‌ தமமில பனி தரு திங்‌ 
கள்‌ வேணி பகவனே உயர்ச்சோன - அயன்முதலிய தேவர்களில்‌ குளிர்ச்சி பொரு 
த்திய சந்‌ இிரனையணிஈத சடாமுடி யையுடைய சிவபெருமானே தலைமைபெற்றுள்ள 
வன்‌, வேட்டோர்ககு இனி. அருள்‌ விரதம்‌ தமமுள இரது வாரம்‌ அதிகமாம-டம்‌ 
மைமறுமைப்பயன்களை விருமபினவர்களுக்கு அபபயனகளை முட்டினறிக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ விரதஙகளுள்‌ சோமவாரவிரதந்‌ தலைமை பெற்றுள்ள அ, புனிதம்‌ மந்திரங்கள்‌ 
தம்முள்‌ போதம ஐம்‌.த எழுத்திம்‌ மேலாம்‌ - பரிசுதசமாகிய மஈதிரல்களுள ஞான 
தீதைத்தரும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரச தலைமைபெற்றுளள த. (௯) 

மின்மைசான்மணியிற்சிந்காமணிவரம்விழுப்பகல்குக்‌ 
தன்மைசாலறஙகடம்மின்‌ மிகுஞசிவ கருமமென்ப 
வினமைசானெறிரின்‌ நேருக்கேற்குநற்றவங்கடம்மி 
னன்மைசான்றவரேமுககணாதனுககனபுபூண்டோர்‌. 


(இ-ள்‌.) மின்மை சால்‌ மணியில ஈஈதாமணி - ஒளிமிக்க இரத்தினங்களுள 
சிச்தாமணி தலைமைபெற்றுள்ள இ, வரம்‌ விழுப்பம்‌ ஈல்கும்‌ தன்மை சால்‌ அறம்கள 
தம்மில்‌ சிவதருமம்‌ மிகும்‌ - கருதியவரங்களை மிகவு தருமகன்மைமிகக தருமங்க 
சரள்‌ சிவதருமச்‌ தலைமைபெற்றுள்ள.த, சால்‌ இன்மை நெறி கினமோருககு ஏறகும்‌ 
கல்‌ தவல்கள தம்மில்‌ முக்கணாதனுக்கு அன்பு பூணடோர்‌ கன்மை சரனறவர்‌-தரும 
மிக்க இல்லறகெறியில்‌ கிற்பவருக்கு விதிகக ஈலல தவமுடையோருள்‌ இரிரேத்தி 
ரல்களையுடைய சிவபெருமீரனிடத்து அனபுவைத்தவா தலைமைபெற்௮அள்ளவர்‌, 

இதனால்‌ அறவறத்தினரன்றி இல்லறைத்தினராஞ்‌ சீவபெருமானிடத்‌ ௮ அன்பு 
வைக்கவேண்டுமென்பது கூறப்பட்டது. இனமை குணியைக குணமாகக்கூறியது- 
மர்புவழுவமைதி, தவம்‌ குணியாசக்‌ கூறியது - குணவாகுபெயர்‌, கு - உருபுமயக்‌ 
கம்‌, என்பது அசைநிலை, மின்மைசால்‌ மணியில்‌ சிர்தாமணி என்றலிடத்து தலைமை 
பெற்றுள்ளது என்றது அதிகாரத்தரல்‌ வருலிக்கப்பட்டத. (௧௦) 

இயவாஞ்சுவைப்பாலாவிற்றேவசாவதிகம்பல்வே 
முயமாதீர்த்தந்தம்முளதிகமாஞ்சுவணகஞ்ச 
மாயமாசதுக்கவெல்லாத்தலத்திலும்வஇிச்‌ துமன்னுக்‌ 
அயவரனவரிற்சோமசுர்கான்‌சிறந்தோனாகும்‌. 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௬௧ 

(இ-ள்‌. த அவாம்‌ சுவை பால்‌ ஆவின்‌ தேவர்‌ ஆ அதிகம்‌-இனிமைவிறாம்புஞ்‌ 
சுவயையுடைய பாலையுடைய பசுக்களுள்காமதேனு தலைமைபெற்‌௮ள்ளது, (௮.௪ 
போல) பல்‌ வேறு இய மா இர்த்தம்‌ தம்முள்‌ சவணசஞ்சம்‌ அதிசமாம்‌ - பல்‌ வேறு 
வசைப்பட்ட மகத்தாயெ திர்த்தல்களுள்‌ பொழற்றாமனாத்திர்த்தம்‌ தலைமை பெற்அள்‌ 
௭௮, மாயம்‌ மாசு அறுக்க எல்லாத்‌ தலத்திலும்‌ மன்னி வதியும்‌ தாய வானவரில்‌ 
சோமசர்தரன்‌ சறச்தோன்‌ ஆகும்‌-பந்தமாகிய குற்றத்தை அடியார்க்கு வேசோட 
அத்தறாசா எல்லாச்‌ சைவதலல்களிலும்‌ நிலைபெற்று வீற்றிறாக்கும்‌ பரிசத்தமாயெ 
கடவுளரில்‌ சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ ஏறச்‌ தவனாவான்‌. 

திமை - இனிமை, மன்னும்‌, என்னும்‌ பெயரெச்சத்தினின்ற விகுதியைப்பிரி 
தீது வஇர்து என்பதனோடும்‌, அவ்வினையெச்சவிகுதியைப்பிரித்‌து மன்னும்‌ என்பத 
னோடுங்கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க, (௧௧) 

அங்தமுருதலுமில்லாவகண்டபூசணமாயார்க்கும்‌ 

பந்தமும்வீடுகல்கும்பசாபரசசோதிதானே 

வந்தனைபுரிவேரககிம்மைமறுமைவீடளிப்பானிந்தச்‌ 
.. சு்தரவிலிங்கத்தென்றும்விளங்குவான்சுருதியேத்த, 

(இ-ள்‌.) அந்தமும்‌ முதலும்‌ இல்லா அகண்ட பூரணம்‌ தய்‌-தினக்கோர்‌ இழு 
நியு முதலுமில்லாது ௮சண்ட்பரிபூரணமா௫), யார்க்கும்‌ பந்தமும்‌ வீடும்‌ சல்கும்‌ 
பராபரச்‌ சோதிதானே - ஈறுமுதலுமுள்ள எல்லா ஆன்மகோடிகளுக்கும்‌ பர்தச்‌ 
தையும்‌ மோக்ஷூத்தையும்‌ தரும்‌ சிவபெருமானே, வர்தனை புரிவோர்ச்கு இம்மை 
மறுமை வீடு அளிப்பான்‌ - தனனை வர்தனேசெய்வோர்க்கு இகபோசத்தையும்‌ பர 
போகத்சையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ கொமிக்கும்பொருட்டு, இரத சுந்தர இலிங்கத்து 
சுருதி ஏத்த என்றும விளங்குவான்‌-இஈதப்‌ பேரழகுவாய்ந்த வெலிங்கத்தில்‌ வே 
தங்கள்‌ ததிசெய்ய எஈராளும நிலைபெறறுவிளங்‌ அருள்வான்‌. (௧௨) 

இத்தகுசயம்புதன்னையேனையசயம்புவெல்லா 
நிச்கமுந்தெரிசித்தெகுநிருமலவொளியாமிக்த 
வுத்தமவிலிஙகஙகண்டோருரையுணர்வொடுங்கவுள்ளே 
சிததமாசொழழியத்தோன்‌ றுஞவெபரஞ்சுடரைக்கண்டோர்‌, 


(இ-ள்‌) இத்தகு சயம்பு தன்னை ஏனைய சயமபு எல்லாம்‌ நித்தமும்‌ தெரி 
த்து ஏகும்‌ - இந்தச்சயம்புகாா த்தியை மற்றையசயமபுமாத்திகளெல்லாம்‌ நாள்‌ 
தோறம்வட்து தெரிசனைசெயது செல்லாகிற்கும, இந்த நிருமல ஒளி ஆம்‌ உத்தம 
இலிக்கம்‌ கண்டோர்‌ - இந்த நின்மலவொளிப்பிழம்பாகிய வுத்தமலிலிங்கத்தைப்‌ 
புறத்தித்‌ கண்டு தெரிசித்தவர்கள்‌, உணர்வு உரை ஒடுங்க சத்தம்‌ மாசு ஒழிய உள்‌ 
ளெ தோன்றும்‌ வப ரஞ சடரைக்கண்டோர்‌ - மனவாக்குகளெரடுங்கவும்‌ மனக்கு 
ற்ற மொழியகும்‌ ௮அசத்தே' தோன்றும்‌ மேலான வொளிப்பிழம்பாய சிவத்தைத்‌ 
தெரிரித்தவராவார்சள்‌, 

சயம்பு வட சொல்லாதலால்‌ ஈறுகெடாத கின்ற, (௪௩) 

இத்தனிச்சடமைகேர்கண்டிறைஞ்னோர்பசவமெல்லாங்‌ 
கொத்தழற்ஜொலிவாய்ப்பட்‌டபஞசுபேற்கோபமூள 
மெய்த்தல்ஞ்சிதையுமாபோன்மருக்தஇினால்வீயுசோய்போ 
அத்தமகுணக்களெல்லாமுலொபத்தரலழியுமாபோல்‌, 


கி 


௧௬௨ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இத்‌ தணி சடனா ரேர்‌ கண்டு இறைஞ்சிஜோர்‌ பாவம்‌ எல்லாம்‌-இர்‌ 
திவொப்பில்லாத வெலிங்கப்பெருமானை சே தரிரித்‌தவணங்கெனோர்‌ பாவல்கள்‌ 
யாவும்‌, கொத்து அழல்‌ பொறிலாய்‌ பட்ட பஞ்சுபோல்‌-திரண்ட ப்பொதியின்வா 
யிற்பட்ட பஞ்சுபோலவும்‌, கோபம்‌ மூள மெய்‌ தவம்‌ சிதையும்‌ அஅபோல்‌-கோப 
மீச்கூர உண்மையாயெ தவம்‌ அழியும்‌ ககைபோலவும்‌, மறாச்தினால்‌ வீயும்‌ நோய்‌ 
போல்‌ - மருட்தினால்நிங்கும்‌ சோயைப்போலவதும்‌, உலோபத்தால்‌ உத்தம குணல்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ அழியும்‌ இறுபோல்‌ - உலோபகுணமொன்றால்‌ உத்தமகுணங்கள்‌ யா 
வும்‌ அழியும்‌ வசைபோலவும்‌, 

உலோபகுணமொனறால்‌ அழியுமென்றற்கு ££ உளப்பரும்பிணிப்புரூ வுலோ 
பமொன்௮மே, அளப்பரும்குணங்களையழிககுமாஇபோல்‌” எனப்‌ பிறர்கூ௮தலுங்‌ 
காண்க, (௧௪) 

கலிகடலிரவிதோன்றக்கருகருளுடையுமாபோ 
லொலீகெழுபெருங்காறள்ளவுடைபடுமேகம்போல 
வலிசெழுமடங்கல்‌றமாயுமால்யானைபோலக்‌ 
குலிசவல்லேறதாக்கப்பொடிபடுகுன்றம்போல, 


(இ-ள.) கலி கடல்‌ இரவி தோன்ற சருகு இருள்‌ உடையும்‌ தறுபோல்‌-ஒலி 
க்குல்கடல்முகட்டில்‌ குரியனுதிக்கக்‌ கருகியகிறத்தையுடைய விருள்‌ அழியும்வகை 
போலவும்‌, ஒலி கெழு பெரும்‌ கால்‌ தள்ள உடைபடும்‌ மேகம்போல - ஒலிமிக்கபெ 
ருங்காற்றுலீச கிலைகெட்டுச்‌ சதெறிச்செல்லும்‌ மேகம்போலவும்‌, வலிகெழு மடங்‌ 
கல்‌ றே மாயும்‌ மால்‌ யாளைபோல - வலிமைமிக்க சில்கங்‌ கெர்ச்சிக்க [அழியும்‌ மய 
ச்சங்கொண்ட யானை கள்போலவும்‌, குலிசம்‌ வல்‌ ஏறு தாக்க பொடிபடு குனறம்‌ 
போல - வச்ரொயுதமாயெ இடியேறுதாக்கத்‌ துகள்படும்‌ மலைகள்போலவும்‌. 

தோொனற, தள்ள, ற, தாக்க காரணப்பொருளில்வந்த வினையெச்சங்கள்‌ (௧௫) 
மருட்சிசெயகாமகோயான்மதிகெடமாறுபோல 
வருட்சிவஞானகோரச்கால்வலிகெடுமவிச்சைபோலகத்‌ 
தீருக்குறுமுவணஞ்_ச€றத்தழலராவிளியுமாபோற்‌ 
படட்டும்‌ கழவ அல்கல்‌ வயம்‌ வா்‌ 


(இ-ள்‌.) மருடிச செய்‌ சாமசோயால்‌ மதிகெடும்‌ தறுபோல - மயக்கஞ்செ 
ய்யுவ்‌ காமமாயெ கோயால்‌ அண்ணதிவுசெடும்‌ வகையைப்போலவும்‌, அருள்‌ வெ 
ஞான சோக்கால்‌ வலிகெடும்‌ அவிச்சைபோல - அருளையுடைய சிவஞானப்பார்வை 
யால்வலிகெட்டோடெ௮ஞ்ஞானத்தைப்பேலவும்‌, தருக்கு உறும்‌ உவணம்‌ றே தழல்‌ 
அராவிளியும்‌ த௮போல்‌-செருக்குமிச்ச கருடன்கோபிக்க லிஷ.கெருப்பையுடைய 
சர்ப்பம்‌ அழியும்‌ வகையைப்போலவும்‌,செருக்கு உற அழியும்‌ கற்ற சல்விடேசல்‌- 
அகள்கரிச்சச்சிதையுல்‌ கற்றகல்வியைப்போலவும்‌, சிதையும்‌-அழியாகிற்கும்‌, 


பஞ்சமுதலியபொருள்கள்‌ திப்பொதிமுதலியவற்றால்‌ அக்கணமே அழிதல்‌ 
போலவும்‌, தவமுதலியபொருள்கள்‌ கோபமுதலியவற்றுல்‌ அக்கணமே அழிதல்‌ 
போலவும்‌, வணல்னோர்பாவல்சளெல்லாம்‌ அவ்வணங்குகையால்‌ அழியுமென இத்‌ 
தனிச்சடசை செர்சண்டிறைஞ்சினோர்‌ என்னுஞ்செய்யுண்முதல்‌, மருட்டுசெய்காம 
சோயால்‌ என்லுஞ்செய்யுளிதுதியாசவுள்ள செய்யுள்சளால்‌ கூறப்பட்டன, (௧௬) 


*்‌ மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௬௩. 


புலரியிற்சிவன்முத்திபுரேசனைக்காணப்ழெற்றா 
லலைகடனான்குட்பட்டவவனிமாதானஞ்செய்த 
பலனுறுங்கதிரகாலுச்சிவைகலிற்பணியப்பெற்றாற்‌ 
கலைஞர்பானூற்றுப்பத்துக்கபிலைமாதானப்பேமும்‌. 


(இ-ள்‌.) புலரியில்‌ வன்‌ முத்தி புரேசனை காண பெற்றால்‌ - விடியற்போதி 
ல்‌ சிவன்முத்திபுரேசனாயெ சோமசுர்தரக்கடவுளைத்‌ தெரிரிக்சப்பெற்றால்‌, அலை கா 
ன்கு கடலுள்‌ பட்ட மா அவனி தானம்‌ செய்த பலன்‌ உறும்‌ - அலைக்கும்‌ சாற்தி 
சைக்கடலுட்பட்ட பெரிய பூதானஞ்செய்தபலன்‌ கைகூடும்‌, கதிர்‌ கால்‌ உச்சிவை 
கலில்‌ பணிய பெற்றால்‌ - சூரியன்‌ ரணத்தைவீசும்‌ உச்சிப்போதில்‌ ௮ச்சோமசுந்த 
சக்கடவுளை வணங்கப்பெற்முல்‌, கலைஞர்‌ பால்‌ மா நூற்றுப்‌ பத்து கபிலை தானப்‌ பே 
அ ஆம்‌ - வேதமுதலியதூல்களை யுணர்க்த ௮ர்தணர்க்குக்கொடுத்த பெரிய ஆயிரங்‌ 
கோதானப்பலன்‌ கைகூடும்‌, (௪௭) 


விண்ணிடைப்பரிதிப்புத்தேண்மேலைநீர்குளிக்குமெல்லை 
யண்ணலைவணங்கிற்கோடியானினத்தானப்பேமறாம்‌ 
பண்ணவர்பரவும்பாதியிருள்வயிற்பணியப்பெற்றுல்‌ 
வண்ணவெம்புவிமேதமகம்புரிபெரும்பேறெய்தும்‌, 

(இ-ள்‌.) விண்‌ இடை பரிதி புத்தேள்‌ மேலை நீர்‌ குளிக்கும்‌ எல்லை - ஆகாய 
தீதிற்‌ செல்லுஞ்‌ குரியன்‌ மேலைககடலினை முகட்டில்‌ மூழ்கும்‌ அர்திப்பொழுதில்‌, 
அண்ணலைவணங்கில்‌ கோடி ஆன்‌ இனம்‌ தானம பேறு ஆம்‌-சோமசர்ச.ரச்சடவுளை 
வணம்ஜனால்‌ கோடிப்பசுக்கூட்டல்களைக்கொடுக்கும்‌ பலன்வர்‌ த கைகூடும்‌, பண்‌ 
ணவா பரவும்‌ பாதி இருள்வயின்‌ பணியப்பெற்றால்‌-தேவர்கள்‌ வணங்கும்‌ அர்த்த 
சாமத்தில்‌ (அச்சோமசர்தரக்கடவுனளை) வணங்கப்பெற்றால்‌, வண்ணம்‌ வெம்புரவி 
மேதம்‌ மகம்புரி பெரும்பேறு எய்தும்‌ - நிறம்பொருச்திய சகடுரடையையுடைய ௮௬ 
வமேதயாகஞ்செய்கலால்வரறாம்‌ பெரியயயன்‌ கைகூடும்‌. 


புமி-காரணப்பொருளில்வந்த காலங்கரஈதபெயரெச்சம்‌. (௧௮) 


இன்னனவதிகமாம்பேறறிக்‌தபோயெத்தேவாக்கு 
முன்னவன்‌ சடிட்டி.விச்சாபுரமுறைமூதல்வன்றன்னைச்‌ 
சொன்னவக்கரீலந்தோறுமிறைஞசியுக்தொழுதஞ்சூழ்நதும்‌ 
பெரன்னடிக்கன்பசாகிவழிபடும்புனித6லர்‌. 

(இ-ள்‌. இனனன அதிகமாம்‌ பேறு அதிர்து போய்‌ - இவைபோல்வனவா 
இய அதிகபலனை யதிர்தசென்ற, எத்தேவர்க்கு முன்னவன்‌ சமட்டி விச்சாபுரம்‌ 
உறை முதல்வன்‌ தன்னை-அயன்முதலிய எல்லாத்தேவர்களுக்கு முற்பட்டவஞாவெ. 
சமட்டிவிச்சாபுரம்‌ என்னும்‌ மதுரையிலெழுந்தருளிய முதல்வனாகிய சோமசுந்தர 
க்கடவுளை, சொன்ன ௮க்காலம்தோறம்‌ இறைஞ்சியும்‌ தொழுதும்‌ சூழ்ச்தும்‌ பெர 
ன்‌ அடிக்கு ௮ன்பரா வழிபடும்‌ புனித சீலர்‌ - மேற்கூதிய புலரிமுதலியசாலங்க 
ள்தோறும்‌ வணங்கியும்‌ சைகூப்பியும்‌ பிரசக்ஷூணஞ்செய்‌அம்‌ பொன்போதும்‌ அசி 
யதிறாவடிக்கு அன்புபூண்டவராடு வழிபட்டொழுகும்‌ சல்லொமழுக்கமுடையோர்‌, 

உம்மையில்வினைகளென்னும்பிணியவிழச்தொருவித்‌ தாய 
்‌ செம்மையராகியொானாத்‌தருவொடுசெல்ளமோக்க 


௧௬௫௪ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெம்மையில்போகராழ்கிமலவிருள்விக்கநீச்தி 
மைம்மலிகண்டத்தெங்கோன்மலரடி.நீழல்வாழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) உம்மையில்‌ வினைகள்‌ என்னும்‌ பிணி அவிழ்ந்து ஒருவி-முற்பிறப்பி 
ற்செய்த வினைகளாகியெ கட்டினின்‌அரீங்‌க, சய செம்மையர்‌ ஆ6ி-புனிதமாயொடு 
கிலையையுடையவராி, ஆனா திருவொடு செல்வம்‌ ஓக - நீல்சாத பொருட்செல்‌ 
வத்தோடு கல்விச்செல்வமும்‌ மிக்குயர்ந்தவிளங்க, வெம்மையில்‌ போகம்‌ கூழ்‌ 
விரும்பத்தக்க போகங்களை முட்டினறிறுகர்ச்‌து, மலம்‌ இருள்‌ லீக்கம்‌ நீர்தி- ஆணவ 
மலமாயே கவிருட்பெருககைக்கடமர் து, மை மலி கண்டத்து எங்கோன்‌ மலர்‌ ௮௨ 
தீழல்‌ வாழ்வார்‌ - கருமைநிறமிக்ச கண்டத்தையுடைய எமத இறைவனாயெ சோ 
மசும்தரக்கடவுருடையதாமரைமலர்போனறதிருவடி நிழலில்‌ கலர்தவாழ்வார்கள்‌, 

இதனால்‌ இம்மைப்பயலும்‌ மறுமைப்பயலும்‌ கூறப்பட்டன, இன்னனவென்‌ 
ஓம்‌ செய்யுளும்‌ இச்செய்யுளும ஒருதொட ராதலால புனித£ீலர்‌ வாழ்வார்‌ என 
முடிக்க, (௨௦) 

மே. வேறு. 
அறவுருவனாலவாயானாமஞ்செவிமடுத்தாலடைந்தபத்துப்‌ 
பிறவிவினையறுகினைஈ்தாலூறுபெரும்பவப்பாவப்பிணிபோஙகூட 
லீறைவனையின்றிறைஞசு தமென்‌ மெழுந்துமனைப்புறம்போக்தா லீனாஞ்‌ 
மறமுறுவெம்பவத்திழைத்தபாதகவல்வினையனைத்துமாயுமன்னோ.[தூறு 


(இ-ள்‌.) அறம்‌ உருவன்‌ ஆலவாயான்‌ நாமம்‌ செவிமடுததால்‌ - தருமசொரூ 
பியாயெ இருவாலவாயி லெழுநதருளிய சோமசர்தரக்கடவுரூுடைய திருசாமத்‌ 
தைக்‌ காதில்‌ கேட்டால்‌, அடைந்த பதத பிறவி வினை அறும - முன்னடைஈதபதி 
அப்பிறவிகளிற்செய்த தீவினைகள்‌ வேரோடு அறும்‌, நினைந்தால்‌ நாறு பெரும்பவம்‌ 
பாவம்‌ பிணிபோம-டக்திததால்‌ முன்னடைகத தூறுபிறப்பிறறேடிய பெரியபாவக்க 
ட்டம்‌, கூடல்‌ இறைவனை இன்று இறைஞ்சு தும என்று மனை எழுந்து புறம போ 
ந்தால்‌ - மதுரையிலெழுர்தருளிய அச்சோமசுஈதரக்கட வலை இப்போதேசென்று வ 
ணம்குவோமென்று லீட்டினினறும எழுது புறத்‌. தவகசால்‌, மறம்‌ உறு ஈரைஞ்‌.ஜா 
அ வெம்பவத்து இழைத்த பாதகம்‌ வல்வினை அனைத தம்‌ மாயும-$மைமிக்க ஆயிரம்‌ 
கொடிய சனனத்திற்செய்த பாசகங்களாகிய வலியவினைதளெல்லாமகெடும்‌. (௨2) 


புழைக்கைவரைதொலைத்தானைத்தெரிரித்கோராயிரவாம்புரவிவேள்வி 
தழைத்தபெரும்பயன்பெறுவருருத்திரசூகதம்மதனாற்மவவாஜோக 
டொழழற்கரியான்‌றனைத்துதித்தோர்கணத்துக்கரயிரராசசூயயாக 
மிழைத்தபெரும்பயன்பெறுவர்சமட்‌டிவடிவா ிபவவ்விலிங்கந்தனனை, 


2 (இ-ள்‌,) புழைக்கை வரை தொலைத்‌ தானை தெரிசித்தோர்‌-யானையாயெமலை 
யைத்தொலைத்த சோமசுச்தரக்கட வளைத்‌ தெரிசித்தவர்கள்‌, ஆயிரம்‌ வாம்‌ புரவி வே 
எலி தழைத்த பெரும்பயன்‌ பெறவர்‌-ஆயிரம்‌ அசுவமேதயாகஞ்செய்தலால்‌ வரு 
ம்‌ பெரியபயனை அடைவார்கள்‌, உருத்திர குத்தம்‌ அதனால்‌-உருத்நிரகுத்தமக்நிரத்‌ 
இனால்‌, தல்ண்ஜனோர்சள்‌ தொழற்கு அரியான்றனை ததித்தோர்‌ - மிசவுர்‌ தேவர்கள்‌ 
தொழுதற்சரிய அச்சோமசம்தரச்கடஏளைத்‌ அஇத்தவர்கள்‌, கணக்கு ஆயிரம்‌ 
சாசருயயாகம்‌ இழைத்த பெரும்பயன்‌ பெறுவர்‌ - ஓர்சனப்பொழுதக்கு ஆயிரம்‌ 


மூர்த்திவிசேடம்‌. கடு 


ரசசருயயாசங்களைசெய்தலசல்‌ வரும்பெரியபயனை படைவசர்சள்‌, சமட்டிவடி 
வரய அவ்‌ இலிங்கம்‌. தன்னை - சமட்டிவடிவாயெ அச்சிவலிங்கப்பெருமானை, 
தழைத்த, இழைத்த காரணப்பொருளில்வக்த இறச்தசாலப்பெயசொச்சக்க 
ள்‌. குத்தம்‌ - சூக்தமென்லும்‌ வடசொற்திரிபு, சல்லவாக்கியம்‌ என்பதி பொ 
ருள்‌. புழைச்கை-துவரரத்தையுடைய கையையுடைய த என உருபும்‌ பயனுர்தொ 
க்க இரண்டாம்வேற்றுமைத்‌ தெகைகிலைக்களத்துப்பிறந்ச அன்மொழித்தொகை 
யாய்‌ யானைக்குக்காரணப்பெயராய்வர்ததி. யானையைவென்றத- இப்புசாணத்தில்‌ 
யானையெய்தபடலத்திற்கரண்க, வாம்புரவி - தாவுங்குதிசை. (௨௨) 


அங்கையளவாயெகன்னீராட்‌ டிப்பூசிச்கோரளவிலேனைச்‌ 
துங்ககலத்துறையிலில்கரார்த்‌இகளைச்சிவாசகம.நால்சொன்னவாற்முன்‌ 
மங்கலமாகியமுகமனீ ரெட்டும்வழுவாதுவாசக்தோய்ந்த 
செங்கனகமணிக்கலசப்புனலாட்டிமாபூசை செய்தோராவார்‌. 


(இ-ள்‌. ௮ங்சை அளவு இயெ சல்‌ மீர்‌ அட்டி, பூசித்தோர்‌ - உள்ளல்சைய 
ளவரன ஈல்லமீர்கொண்டு அபிஷேசஞ்செய்து பூசைசெய்தவர்கள்‌, அளவில்‌ ஏனை 
அல்கதலத்து உறை இலிங்கமூர்த்திகளை - வரம்பில்லாத மற்றதமேலான தலங்களில்‌ 
எழுந்தருளிய ெவெலில்கமூர்த்திக’ை, வொகமநால்‌ சொன்ன ஆறால்‌ - சிவாகம 
ங்களிற்‌ கூறியவழியால்‌, மங்கலமாசிய ஈரெட்டு முகமனும்‌ வழுவாது - சன்மை 
யாகிய சோடசவுபசாரங்களும்‌ வழுவாமல்‌, செம்‌ கனகம்‌ மணி கலசம்‌ வாசம்தோ 
ய்ர்த புனல்‌ ஆட்டி - செவர்த பொன்னாற்செய்த இரத்தினங்கள்‌ வரிசைபடப்பஇித்‌ 
த கலசத்தில்‌ நிறைர்த வாசமூட்டியரீரால்‌ ௮பிஷேகஞ்செய்‌ ௫, மா பூசை செய்‌ 
தோர்‌ ஆவார்‌ - பெரியபூசைசெய்தவர்கள்‌ அடையும்பயனை யடைவார்கள்‌, 

இதனால்‌ உள்ளல்கையளவான ஈல்லநீர்கெண்டு பூசைசெய்வோர்‌ ஏனைய 
தலங்களில்‌ சோடசவுபசாரங்கள்‌ வழுவாமல்‌ பூசைசெய்தோரடையும்பயன்‌ கூற 
ப்பட்டது. மங்கலமேமுகமன்‌ அதலால்‌ ஆயெ-வினையிடைச்சொல்‌, த்‌ 

சோடசவுபசாரங்களாவன - ஆவாகனம்‌, தாபனம்‌, சர்கிதானம்‌, சர்மிரோ 
தனம்‌, தவகுணடனம்‌, தேனுமுத்திரை, பாத்தியம்‌, ஆசமளீயம்‌, அர்க்கியம்‌, புட்ப 
தானம்‌, தாபம்‌, தீபம்‌, நைவேத்தியம்‌, பானீயம்‌, ஆராத்திரிகை, ஜபசமர்ப்பணை, 
இதனோடு சசோபசாரழ்‌, பஞ்சோபசாரம்‌, எனக்கூட்டி உபசாரங்கள்‌ மூன்று என்‌ 
பர்‌, தசோபசாரவங்களகவ்ன - ஆவாகனம்‌, தாபனம்‌, சஈ்நிதானம்‌, சர்மிரோதனம்‌, 
அவகுண்டனம்‌, தேலுமுத்‌ திரை, பாத்தியம்‌, ஆசமனீயம்‌, அர்க்கியம்‌, புட்பதானம்‌, 
பஞ்சோபசாரம்களதவன - பிரிதிவிசம்பக்தமான சக சமூலபலாஇசன்‌, கச்தகுசமா 
திகள்‌, அன்னாதிகள்‌, அப்புசம்பர்சதமானவாரி, பால்‌ தயிர்‌, வஸ்நிரரதிகள்‌. அக்னி 
சம்பச்தமான உலோகாதியரபாணங்கள்‌, தீபங்கள்‌, வாயுசம்பர்தமான அபம்‌, சா 
மரம்‌, மயில்விசதியாதிகள்‌, இகாயசம்பந்தமான - மணியோசை, தோத்திராதிகள்‌, 
அவ்வண்ணஞ்சுந்தானையைந்கமுதமானுதவுமைர்‌ துதீந்தேன்‌ 
செவ்வண்ணக்கனிசாக்கச்சேறுமுதன்மட்டித்துத்தேவர்தேறா 
மெய்வ்வண்ணங்குளிரவினாப்புனலாட்டிமாபூசைவிதியாற்செய்சோர்‌ 
மைவ்வண்ணவினைகீச்தியறநு தனாுற்பொருளடைக்‌ துமன்னிலாழ்வார்‌, 
''(இ.௭.). அவ்வண்ணம்‌ சச்தரனை - அவ்வாகம்த்நித்க றிய வண்ணம்‌ சோம 
ள்ச்தரச்கஷ் வரை; ஐர்து அமுத ஒன்‌. உதவும்‌ ஜக்கு. நீம்‌ தேள்‌ செல்ளண்ணம்‌. சனி 


க௬௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சாச்தச்சேறு முதல்‌ மட்டித்து - பஞ்சாமிர்தமும்‌ பசத்தரும்‌ பஞ்சசங்வியமும்‌ இ 
னியதேனும்‌ செர்கிறம்வாய்ர்த வாழை பலா மாங்கனிகளும்‌ சந்தனக்குழம்புமு 
திய இரவியங்களுமாயெ இவைகளை த்திமிர்ர் த, தேவர்‌ தேரு மெய்‌ வண்ணம்‌ 
குளிர. விரை புனல்‌ ஆட்டி மாபூசைவிதியால்‌ செய்தோர்‌-தேவர்களும்‌ அதிதற்கரிய 
இருமேனிகுளிரும்‌ வண்ணம்‌ வாசனையூட்டிய நீரால்‌ அபிஷேகஞ்செய்து பெரிய 
பூசையை விதிப்படிடிசெய்தவர்கள்‌, மைவண்ணம்‌ வினைநீர்தி அறிமுதல்‌ சாற்பொரு 
சா அடைக்து மன்னிவாழ்வசர்‌ - கரியகிறத்தையுடைய இவினைக்கடலைக்கடரஈ்த அற 
முதலிய சால்வகைப்பொருளையும்‌ அடைச்து நிலைபெற்று வாழ்வார்கள்‌, 
பஞ்சாமிர்தம்‌ - பால்‌, செய்‌, தேன்‌, சர்க்கரை, பழம்‌, பால்நீச்டுத்‌ தேங்காய்‌ 
தீதிருகல்‌ கூட்டி. ஐர்‌.துவகையாச்‌ கொள்ளுதலும்‌; தேங்காய்த்திருகல்நீக்கி நீர்கூட்‌ 
டூ ஐர்தென்௮ கொள்ளுதலும்‌; பழவர்க்கங்கள்‌ ஒன்ற, நெய்‌, தயிர்‌, பால்‌ இனம்‌ ப 
த்தி ஒன்‌.௮; இவ்விரண்டோடு தேன்‌, சருக்கரை, நீர்கூட்டி ஐர்தென்று கொள்ளுத 
அம்‌ உண்டு, சுவ்வியம்‌ - கோசம்‌ பர்தமாயுள்ளன. பால்‌, தயிர்‌, செய்‌, கோமயம்‌, 
கோசலம்‌, கோரோசனமுங்கூட்டி கவ்வியம்‌ ஆறு எனவுங்‌ கூறுததுமுண்டு, (௨௪) 


கல்லவகைமுகமனீ ரெட்டுள்ளும்வடி.ததவிராகன்னீராட்ட 
வல்லவர்‌ நாருயிரமாமேதமகபபயன்பெறுவர்வாசகான 
மெல்லவிர்குங்குமஞ்சார்தமிவைபலவுமட்டி த்தோரெழிலார்தெய்வ 
முல்லைககையாரோடுமவிரைக்கலவைகுளித்தின்பமூழ்கிவாழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈல்லவகை ஈர்‌ எட்டு முகமன்‌ உள்ளும்‌ வடித்தவிரை ஈல்‌ நீர்‌ இட்‌ 
ட. வல்லவர்‌ - சல்லவசையாயுள்ள சோடசவுபசாரல்களோடும்‌ வடித்தவாசமிக்க 
, கலலபனிசீரால்‌ சோமசுந்தரக்கடவுளுக்கு அபிஷேகஞ்செய்யவல்லவர்கள்‌, அறா 
யிரம்‌ மாமேத மகம்‌ பயன்‌ பெறுவர்‌-இலக்ஷம்‌ அசுவமேதயாகஞ்‌ செய்தலால்வரும்‌ 
பயனையடைவார்கள்‌, வாசம்‌ நானம்‌ மெல்‌ அவிர்‌ குங்குமம்‌ சாஈதம்‌ இவைபலவும்‌ 
மட்டித்தோர்‌ - வாசமிக்ககஸ்துரியும்‌ மெததென்று விளங்கும்‌ குல்குமப்பூவும்‌ 
ச்ர்தனமும்‌ ஆயெ இவைமுதலிய வாசனைப்பொருள்கள்‌ பலவறறையுல்கலர் து ௮ச௪்‌ 
சோமசுர்தசக்கடவுஞுச்குப்பூசினோர்‌, எழில்‌ ஆர்‌ தெய்வ முல்லை ஈகையார்‌ ஒடும்‌ 
விரை கலவை குளித்து இன்பம்‌ மூழ்க வாழவார்‌ - அழகுமிக்க முல்லையரும்பை 
யொத்த பல்லையுடைய தெய்வமகளிரோமெ வாசனைததிரவியங்கள்கலந்த சந்தன 
க்குழம்புபூசி இன்பச்தில்மூழ்‌ச்‌ சுவர்க்கலோகத்தில்‌ வாத்தார்கள்‌. 

உள்‌ உருபு மயக்கம்‌, (௨௫) 
கன்மலரொன்றாலவாயான்முடி.மேற்சாத்இனானயக் து தாறு 

பான்மலர்கொண்டயற்பதியிற்பூசித்தபயனெய்தும்புனிதபோகத்‌ 

தன்மைதருசுக்கசற்குத்தாபமொருகாற்கொடுப்போர்தமக்குத்தாங்கள்‌ 
சொன்மனமெய்யுறச்செய்தகுற்றமாயிசம்பொறுப்பன்சுருகொதன்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆலவாயான்‌ முடிமேல்‌ ஈல்‌ மலர்‌ ஒன்று சாத்தினால்‌ - திருவால 
வாயிலெழுர்தருளிய சோமசுச்தரக்கடவுளுடைய இருமுடி.யின்மேல்‌ சல்லமலரொ 
ன்தைச்சாத்தினால்‌, சயச்து பொன்‌ ௮ மலர்கொண்டு அயல்‌ பதியில்‌ பூசித்தபய 
ன்‌ எய்‌.அம்‌ - விரும்பிப்‌ பொன்னாற்செய்த தூ௮மலர்சளால்‌ ஏனையதலங்களிதுள்ள 
சிவலில்கமூர்த்‌தெளைஅருச்ரத்தலால்வரும்‌ பயன்களை அடைலார்கள்‌,புனிதபோகம்‌ 
தன்மைதரு சுச்தரற்கு - சிலபோசத்சைத்தர்தருமூம்‌ அச்சோம்சர்தசக்கடவுளுக்‌ 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௬௪ 


கு, அபம்‌ ஒருகால்‌ கொடுப்போர்‌ தமக்கு - பஞ்சதாபங்களுள்‌ ஒருத பமேலும்‌ ஒரு 
தீரங்கொடுப்பவருக்கு, தாங்கள்‌ மனம்‌ மெய்‌ சொல்‌ உற செய்த ஆயிரம்‌ குற்றம்‌ 
சுருதி சரதன்‌ பொ௮ப்பன்‌ - அவர்கள்‌ மனவாக்குக்சாயல்களினாற்‌ பொருக்தச்செ 
ய்த ஆயிசங்குத்றங்களையும்‌ வேதநாயகனாயெ அக்கடவுள்‌ பொறுத்தருளுவான்‌. 
பஞ்சஅபங்களாவன-குந்தருக்கம்‌, பச்சைக்கர்ப்பூரம்‌, அடல்‌, சம்சனம்‌, 
கருஞ்தோரி. (௨௧) 
திருவரு துகிவேதிப்போர விமொன்றற்குகமொன்றாச்சவலோகத்தின்‌ 
மருவிரிறைபோகமுடன்வைகுவர்தாம்பூலமுகவாசமீக்தோர்‌ 
பொருவரியகடவுள.ராண்டொருநூறுகோடிசவபுரத்துவாழ்வா 
சொருபளிதவிஎக்கிடுவோர்வெண்ணிறமுங்கண்ணுததுமுடையசாவார்‌, 


(இ-ள்‌.) திரு அமுது நிவேதிப்போர-சோமசுந்தரச்சடவுளுக்குத்‌ திருவமு.௪ 
கிவேதனஞ்செய்வோர்கள்‌, அவிழ்‌ ஒன்றுக்கு உகம்‌ ஒன்று,தச சிவலோகத்தின்‌ மரு 
வி நிறை போகம்‌ உடன்‌ வைகுவர்‌-ஒரு அவிமுக்கு ஒருயுகமாகச்‌ வெலோகத்தினைப்‌ 
பொருந்திக்‌ குறைவில்லாத போகத்தோடு வாழ்ச்திருப்பார்கள்‌, தாம்பூலம்‌ முகவா 
சம்‌ ஈந்தோர்‌ - தாம்பூலத்தையும்‌ முகவா௪ மைர்தினையும்‌ அச்சடவுளுக்காத்‌ தச்த 
வர்கள்‌, பொரு அரிய ஒரு ௮௮ சோடி. கடவுளர்‌ ஆண்டு சிவபுரத௮ வாழ்வார்‌.ஒப்‌ 
பில்லாத ஒருகதாஅகோடித்‌ தேவவருடக்காறும்‌ ௮ச்சிவலோகத்தில்‌ வாழ்வார்கள்‌, 
ஒருபளிதம்‌ விளக்கு இடுவோர்‌ வெள்‌ நிறமும்‌ கண்ணுதலும்‌ உடையராவார்‌-ஒருக 
ர்ப்பூரதீபத்தை யிடுவோர்கள்‌ வெண்ணிறத்தையும்‌ நெற்றிக்சண்ணையும்‌ உடைய 
சிவசாரூபத்தையும்‌ பெஅவார்கள்‌. 

முகவாசம்‌ ஐர் தாவன ';தக்கோலமேலம்‌ தகைசாலிலவம்கம்‌, கர்ப்பூரம்சா 
தியோடைச்த.” (௨௭) 
கறுக்திருமஞ்சனமெடுக்சக்குடமாடடமணிக்கலசகல்லவாசம்‌, பெறுநர்‌ 
தகையதுபக்காறிபக்கான்மணியின்னபிறவுங்கங்குற்‌, றெறுங்கதிர்சான்ம 
ணிமாடமதுரைகாயகற்‌€க்தோர்செய்தபாவம்‌, வெறுந்துகள்செய்தைம்‌ 
பொறிக்கும்விரும்‌ தூட்டும்பெருங்காமவெள்ளத்தாழ்கார்‌. 


(இ-ள்‌.) கங்குல்‌ தெறும்‌ கதிர்‌ சால்‌ மணி மாடம்‌ ம.திரைராயகன்‌ கு-இறாளை 
யோட்டும்‌ ஒளியை வீசரரின்ற இரத்தினங்களமுத்திய மாடல்கள்ரெருங்கய மது 
சையிலெமுர்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுளுக்கு,ஈ அம்‌ திருமஞ்சனம்‌ எடுக்க குடம்‌ 
ஆட்ட மணி கலசம்‌ - ஈல்லவாசம்‌ ஊட்டிய இருமஞ்சனம்‌ எடுக்கச்‌ குடமும்‌ அபீ 
ஷேகஞ்செய்ய இரத்தினகலசமும்‌, சல்லவர்சம்‌ பெறும்‌ தகையதுபக்கால்‌ தீபத்‌ 
கால்‌ மணி - சல்லவாசக்தரும்‌ தாபச்காலும்‌ இிபக்கரலும்‌ மணியும்‌ ஆய, இன்ன 
பிறவும்‌ ஈந்தோர்‌- இவைபோல்வன பிறவற்றையும்‌ கொடுத்தவர்கள்‌, செய்தபா 
வம்‌ வெறும்‌ துகள்‌ செய்து ஐம்பொறிக்கும்‌ விருந்து ஊட்டும்‌ பெரும்‌ காமவெ 
ள்ளத்‌.௮ தழ்வார்‌ - தரம்செய்தயாவல்களைப்‌ பொடிபடுத்திப்‌ பஞ்சேர்திரியங்களுக்‌ 
கும்‌ விருக்தண்பிக்கும்‌ பெரியபோகவெள்ளத்து எழுர்‌தவார்கள்‌. 

க திசள்செய்தென்னாஅ - வெறும்‌ இகள்‌ செய்தென்பது - சிதிதுர்தலையெடுச்‌ 
காத செய்தல்‌ என்பஅ.பொருள்‌. (௩௮) 
கயலிசையுங்கண்ணுமைகோன் திருமுன்னர்ப்பல்லியமுங்கல்லென்றார்ப்ப 
வியலிசையபாடலினோடாட லிவைசெய்விப்போரிதுமாப்பெய்தப்‌ 


௩௬௮) திருவினையகஈடற்புமாணம்‌ 


புயலிசையமியல்கலிப்பரூவுலகுக்தொழவசசாய்ப்பொலங்கொம்பாடுஞ்‌ 
*செயலிசையவணங்தனையரராட சங்குகண்டின்பச்செல்வத்தாழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) கயல்‌ இசையும்‌ கண்‌ உமை கோன்‌ திருமுன்னர்‌ - சேற்சண்டை 
யையொத்த கண்களையுடைய மீனாக்ஷியம்மையினாயகனாயெ சோமசச்தரக்கடவு 
ளின்‌ சக்கிதியீல்‌, பல்‌ இயமும கல்‌ என்று ஆர்ப்ப - பலவாத்தியங்களூம்‌ கல்லென 
௮ ஒலிக்க, இயல்‌ இசைய பாடலினோடு ஆடல்‌ இவை செய்லிப்போர்‌ - இல்ச்கண 
விதிவழாச இசைச்கூறுபாடுகளமைந்தபாடலும்‌ இடல்களும்‌ ஆடிய இவற்றைச்‌ 
செய்விப்பவர்கள்‌, இறுமாப்பு எய்‌தி-இறுமார் ௫, புயல்‌ இசைய இயங்கலிப்ப கூவு 
லகும்தெசழ அரசரய்‌ - மேகத்தையொப்பப்‌ பலவரத்தியங்கள்‌ ஒலிக்கவும்‌ மூவுல 
கும்‌ வணங்கவும்‌ அசரா, பொலம்‌ கொம்பு ஆடும்‌ செயல்‌ இசைய அணங்கு 
அனையார்‌ அரங்கு தடு கண்டு இன்பச்செல்வத்து ஆழ்வார்‌ - பொற்கொம்பாடுஞ்‌ 
செயலுக்கொப்பத்‌ தெய்வப்பெண்களையொத்த பெண்கள்‌ சாடகசாலையில்‌ ஆடுதே 
லைக்கண்டு இன்பறுகர்தற்குரிய செல்வக்கடலில்‌ அமுந்அவரர்கள்‌, 

இசைய என்பவற்றுள்‌ ஒன்ற இசையை யுடையவெனப்‌ பெயரெச்ச த்தின்‌ 
மேலும்‌, ஏனைய உவம உருபிடைச்சொல்லடி.யாயப்பிறர்ச வினையெச்சங்களினமே 
லும்‌ நின்றன. தட எண்ணிடைச்சொல்‌. (௨௧) 
ஒருகாலட்டாங்கமுடன்பஞசாங்கமுடனாதலொண்செங்கால்வெண்‌ 
குருகாலுமலாத்தடஞ்சூழ்கூடனாயகற்பணிவோர்கோலொன்றேசசிப்‌ 
பொருகாலின்வருபரிததேர்மன்னவராயாவருர்தம்புடை வக்தெய்தி 
யிருகாலுந்தலைவருடவெக்காலுட்‌ தமைவணக்கவிருப்பமன்றே, 


(இ-ள்‌,) ஒள்‌ செம்‌ கால வெள்‌ குருகு ஆலும்‌ மலர்‌ தடம்‌ சூழ்‌ கூடல்‌ மா 
யகன - ஒள்ளிய செவந்தகால்களையுடைய வெளளிய அன்னங்கள்‌ தலிக்குர்‌ தாம 
ரைமலர்களையுடைய நீர்நிலைகள்குழ்க்த மதுரையிலெழுர்தருளிய சோமச௫ர்தரக்க 
அனை, ஒருகால்‌ அட்டாங்கமுடன்‌ ஆதல்‌ பஞ்சாங்கமுடன்‌ ஆதல்‌ பணிவோர்‌- 
ஒருதரம்‌ அட்டாங்கச்தோடாவது பஞ்சால்கத்தோடாவம வணங்குவோர்‌, கோல்‌ 
ஒன்ற ஒச்சி பொரு சாலின்‌ வரு பரி தோ மன்னவராய- செல்கோலொன்றுசெலு 
த்தி மோதாகின்்‌ற காற்றைப்போலும்‌ விரைம்‌இசெல்லுல்‌ குதிரைபூண்ட தேரையு 
டைய அரசர்களாூி, யாவரும்‌ தம்‌ புடை வந்து எயஇ இருகாலும்‌ தலைவருட எக்‌ 
காதும்‌ தமைவணங்க இருப்பர்‌ - எவ்வர௪ருர்‌ சம்பக்கலடைம்‌ து தமது இரண்டுபா 
தங்களையும்‌ தலை சோயும்படி. அவர்கள்‌ வணங்க வீற்திருப்பார்கள்‌, 

செக்கோலொன்றோச்‌ என்றமையால்‌ யரவரும்‌ எனற இடத்து எவ்வுர௪ 
ரூம்‌ என்னாம்‌. ஒருகால்‌ இருகால்‌ எக்கால்‌ சொல்முரண்‌. .அட்டரங்கம்‌-எட்டுறுப்புச்‌ 
கள்‌ ரிலத்தில்தோயப்பணிதல்‌, எட்டுறப்புக்சள்‌, தலை, இரண்டுகை, இரண்டுசெவி, 
மோவாய்‌, இரண்டுதோள்‌. இதனைச்‌ சாஷ்டால்கம்‌ எனவுங்‌ கூறுவர்‌, | 

, ஞ்சாங்கம்‌-ஐகதுஅப்புக்கள்‌ கிலத்தில்தோயப்‌ பணிதல்‌, ஐச்இஅப்புக்கள்‌ 
தலை, இரண்டுகை, இரண்டுமுழச்தாள்‌. சவதருமோத்தரம்‌-சவஞாள சானகியலில்‌, 

“ வலஞ்செய்ததணடதனைமானவிதிவழிதமுவச்‌ 

தலச்தன்னிற்பணிச்தெமுகதலைகரமற்றிருகன்னச்‌ 
அலக்குமோவசய்புயக்களெலுமெட்டுக்தோயமயி 
சிலர்குசிரல்கரமுழச்சாளெலுமைக்குமிசைச்திடவே, 

எனவருஞு செய்யுளாதுணர்க, (20) 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௬௯ 


இத்தகையதிருவரலவாயுடையான்‌ திருமுன்னரியற்‌ அமோம்‌ 
மெய்த்தவமந்நிரந்தரனமின்னவணுவலவெனினுமேருவாசகு 
முத்தமமாமிவ்விலில்கப்பெருமையெலாம்யராவரளர்துரைப்பார்வேத 
வித்தகரேசிநிதஜிந்தவா துரைத்தேமினிப்பலகால்விளம்புமாறென்‌, 
(இ-ள்‌) இத்தகைய திருவாலவாய்‌ உடையான்‌ இருமுன்னர்‌ இயற்‌.ஆம்‌ ஓம 


ம்‌ மெய்‌ தவம்‌ மச்திரம்‌ தானம்‌ இன்ன - இத்தன்மையையுடைய தஇருவாலவாயை 
யுடைய சோமசம்தரச்சடவுளுடைய சச்கிதியிச்செய்யும்‌ ஓமங்களும்‌ உண்மையா 
யெ தவள்களும்‌ மந்திரங்களும்‌ தானங்களும்‌ இவைபோல்வனபிறவும்‌, அணுவள 
வெனினும்‌ மேருவாகும்‌ - அணுவளவின வாயிலும்‌ மசமேருவளவினவாகும்‌, உத்தம 
மாம்‌ இ இலில்சம்‌ பெருமையெலாம்‌ ௮ளந்து உரைப்பார்‌ யாவர்‌ - உத்தமமாகிய 
இவ்விலிங்க மூர்த்தியின்‌ பெருமைகள்‌ யாவையும்‌ வரையறுத்துச்‌ சொல்லுவோர்‌ 
எவர்‌,(ஒருவறாமில்லையென்றபடி) வேதவித்தகரே சிறிது அதிர்த 3௮ உரைத்தேம்‌ - 
வேதங்களில்‌ வல்ல முனிவர்களே சிறித தெரிர்தவண்ணல்‌ கூறினோம்‌, இணி பல 
கால்‌ விளம்பும்‌ இறு என்‌-இனிப்பலதரமும்‌ எடுத்துக்க அவத யாஅபயன்‌. (ஒன்அ 
மில்லையென்றபடி ,) ்‌ 
அளச்துரைப்பார்யாவர்‌ என்றமையால்‌ சிறிது அதிர்தவாறு உரைத்தேம்‌ 
எனவும்‌, மீட்டுக்கூறப்புனெ கூறியது கூ அவதேயர மாதலால்‌ இனிப்பலகால்‌ விள 
ம்புமாதென்னெனவுங்கூகினார்‌, (௬௩௪) 


இத்தலத்துக்கொப்பாகவொருதலமும்பெற்கமலமென்னுமிச்த 
வுத்தமமா£ர்கதத்துக்கொப்பதொருதா்த்தமுமெய்புணாவானரற்கு 
வித்தனையவிலிககமிதற்கொப்பாவோரிலிக்கமும்பார்விண்மேலென்னு 
முத்தல்த்‌ தமிலையந்கமூர்த்திதிருகாமங்கண்மொழியக்கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தலத்தக்கு ஒப்பா? ஒருதலமும்‌ - இர்தத்தலத்அக்கு நிகராச 
வொருதலமும்‌, பொன்‌ கமலம்‌ எனலும இர்த மா உத்தமம்‌ தீர்த்தத்‌.துக்கு ஒப்ப 
ஒருதாத்தமும்‌-பொற்றாமரையென்லும்‌ இசதப்‌ பெரிய உத்தமதீர்த்தத்துக்கு கிசரா 
யுள்ள வொருநீர்த்தமும்‌, மெய்‌ உணரவு ஆனச்த வித்து அனைய இலில்கம்‌ இதற்கு 
ஒப்பாக ஒர்‌ இலிங்கமும்‌ - உண்மையறிவானந்தங்கள்‌ தோன்றுதற்கு ஓர்‌ விதை 
போன்ற இச்ச இலிக்கமூர்த்திக்சொப்பாக வோர்‌ இலிங்கமூர்த்தியும்‌, பார்‌ விண்‌ 
மேல்‌ என்னும்‌ முத்தலத்தும்‌ இல்லை - பூமி அந்தரம்‌ சவர்ச்சம்‌ என்னும்‌ சூன்‌ லக 
ங்கலிலுமில்லை, அர்த மூர்ததி திருராமங்கள்‌ மொழிய கேண்மின்‌ .. அர்தமூர்த்தி 
யின௮. திருசாமல்களைச்‌ சொல்லச்கேளுங்கள்‌. 

அடியார்க்குச்‌ ௪ச்சிதானம்தம்‌ வினைத்தலால்‌ - மெய்யுணர்வானர்த வித்தெ 
ன்றார்‌. தலத்தின்‌ மான்மியத்தையும்‌ தீர்த்தத்தின்மான்மியத்தையும்‌ இக்கும்‌ அனு 
வதித்தார்‌ ஒப்பில்லர்தன என்னும்‌ பயன்‌ சோக்‌, அனுவாதமாவது - முன்புபெறப்‌ 
பட்டதெொன்றை வேறொன்று எடுத்துக்கூஅதற்பொருடடப்பின்னும்‌ எட்திச்கூதஸ்‌ 


கருப்பூரசுச்தரன்பூக்கடம்பவனசுர்தரனுட்கரவாத்தொண்டர்‌ 
விருப்பூருக்கலியரணசுக்தரனலலறவடி வாய்விளங்குமேற் றப்‌ 
பொருப்பூருமபிராமசுச்தரன்றேன்புடைகவிழப்பொன்னிற்யூத்த 
மருப்பூசுசண்பகசுக்தரன்மகுட சச்‌ தசன்மான்வாழிமன்னோ... 


௨௨ 


௧௪௭௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) கருப்பூர சர்தரன்‌ என . சருப்பூரசர்தரன்‌ என்அம்‌, பூல்கடம்ப 
வன சுச்தரன்‌ என - பூக்களையுடைய கடம்பவனசுர்தரனென்றும்‌, தொண்டர்‌ உள்‌ 
கரவா விருப்பு ஊரும்‌ கலியாண சுந்தரன்‌ என - அடியார்‌ இதையத்திலொளிக்காத 
விருப்பமிக்க கலியாணசுர்தரனென்றும்‌,மல்‌ அறவடிவாய்‌ விளங்கும்‌ ஏ௮ பொருப்பு 
ஊரும்‌ அபிராம சுந்தரன்‌ என-ஈல்லதருமசொருபமாய்விளக்கும்‌ இடபமாயேமலை 
எயசடத்தியராளாம்‌ அபிராமசர்தரனென்றும்‌,தேன்புடை கவிழ பொன்னிற்‌ பூத்த 
மரு பூச சண்பகளசும்தரன்‌ என - தேன்‌ புறத்திற்சிச்தப்‌ பொன்னைப்போல மலர்ட்த்‌ 
வாசம்லீசும்‌ சண்பகசுர்தரன்‌ எனறும்‌, மகுடசந்தரன தான என . மகுடசுர்த 
சன்‌ என்றும்‌ திருநாமங்கள்‌ வாய்ர்த சிவலிக்கமூர்த்தி, வாழி - வாழச்சடவன்‌, 

வாழி - ஈ௮ தொக்குநின்ற வியங்கோள்‌ வினைமுறற, (௩௩) 
மான்மதசுர்‌ தரன்கொடியபழியஞசுசுக்‌ கரனோர்மருங்கின்‌ஞான ச்‌ 
தேன்மருவியுறைசோமசுந்தரன்றேன்செவ்வழியாழ்செயயப்பூத்த 
கான்மருவுதடம்பொழிலகுழரலவரய்சசுந்தரன்‌ மீனகணங்கள்‌ சூழப்‌ 
பரன்மதிகுழ்கான்மாடக்கூடனாயகன்மதுராபதிககுவேற்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) மான்மத சுந்தரன்‌ என - மரன்மத சுஈதரன்‌ என்றும்‌, கொடிய 
பழி அஞ்சு சஈ்தான்‌ - கொடியபழியஞசிய சுதரன என்றும்‌, ஓர்‌ மருங்கில்‌ ஞான 
தேன்‌ மருவி உறைசோமசுஈதரன்‌ என - ஒருபாகத்தில்‌ உமாதேவி.பார்பிரியாது 
வசிக்குஞ்‌ சோமசுஈ தரன என்றும்‌, தேன்‌ செவ்வழியாழ்‌ செய்ய பூதத கான்ம 
ருவு தடம்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ ஆலவாய்‌ சந்த ரன என - வண்டுகள்‌ நெய்த னிலப்‌ பண்‌ 
பாட மலர்கள்பூத்த வாசனைபொருசதிய பெரியசோலைகூழ்ஈத தருவாலவாய்ச்சு ௩ 
தீரன்‌ என்றும்‌, மீன்சணங்கள்குழ பால மதிசூழ்‌ நானமாடக்கூடல்‌ நாயகன்‌ என- 
தக்ஷூற்‌ இரச்கூட்டஙவ்கள் கும வெள்ளிபசஈதிரன வலஞ்சூழும சானமாடக்கூடல்‌ ர 
யகன எனறும்‌, மதுராபதிககு வேந்தன்‌ என - மது ராபஇக்கு வேந்தன்‌ என்றும்‌. 

ஞானத்தேன்‌ - உவமையாகுபெயா, யாழ பணமேனிற்றலால்‌ கருவியாகு 
பெயர்‌, (௩௪) 

சிரகாலோன்பரவரியசமடடிவிசசாபுரகாதன்‌ வன்‌ முத 
பு. சகாதன்பூவுலகசிவலோகாஇபன்கன்னிபுசேசன்யார்க்கும்‌ 
வ.ரகாளுக் சருமுலவிலிங்கமெனவிவைமுதலசமாடக்கூட 
லரனாமமின்னமளப்பிலவாகுமுலகுய்யவவ்விலிங்கம்‌. 


(இ-ள்‌,) சிரம்‌ ஈரலேசன்‌ பரவு அரிய சமட்டி விச்சாபுர காதன்‌ என -நாண்‌ 
குசிரங்களையுடையபிரமன்‌ வணங்குதற்கரிய சமட்டி விச்சாபுரமரதன்‌ என்றும்‌, 
வன முத்திபுர காதன்‌ என - வேன்முத்திபுர காதன்‌ என்றும்‌, பூ ௨லக ஒவலோ 
காதிபன்‌ என - பூவலச வெலோகாதிபன்‌ என்றும்‌, கன்னிபுரேசன்‌ என - கன்னி 
புரோசன்‌ என்றும்‌, யார்க்கும்‌ சாளாம வரம்‌ தரும்‌ மூல இலிங்கம்‌ என - எவர்ச்கும்‌ 
எக்காளம்‌ வரத்தைத்தராமின்ற மூலவிலிக்கமென்றும்‌, இவை முதரைக - இத்திரு 
சாமங்கள்முதலாக, மாடக்கூடல்‌ அரன்‌ காமம்‌ இன்னம்‌ அளப்பில ஆகும்‌ - கான 
மாடச்கூடலில்‌ எழுச்தருளிய சோமசுக்தரக்கடவுரூடைய இருகசமங்கள்‌ இன்ன 
மும்‌ அளவில்லாதனவாம்‌, உலகு உய்ய அ இலிங்கம்‌ - உலகிலுள்ள உயிர்கள்‌ 
தடைத்தேற அச்வெலிங்ககூர்த்தி, 

இன்னம்‌ - இனியென்லு மிடைச்சொத்றிரிபு. என என்பத எண்ணிடைச்‌ 
சொல்லாதலால்‌ பிசிர்த முன்லுஞ்சென்றது. (௬௫ 


மூர்த்திவிசேடம்‌. ௧௭௪ 


பாதாளமேடருவமுளைத்கெழுக்‌ ததவ்விலிக்கப்படிவக்தன்னு 
ளாதாரமாகலமாந்தறுபத்துகாலுவிளையாடலசெய்ச 
போதானந்தன்பெருமைகங்குரவன்மொழிப்படியேபுகன்றோமென்ருன்‌ 
வேதாதிகலைதெமிக்தமலயமுனிகேடடறவோர்வினாதல்செய்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) பாதாளம்‌ ஏழ்‌ உருவ முளைத்த எழுந்தது - பாதாளம்‌ இறுதியா 
கவுளள மேலகமேழினும்‌ ஊடுருவ முத்துத்‌ தோன்தியது, அ இலிங்கம்‌ படி.வ 
ம்‌ தன்னுள்‌ ஆகாரமாக அமர்ந்து - ௮ச்சிவலிக்கமூர்த்தியில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆ 
தாரமாகவெழுர்தருளி, ௮௮பத்‌ தராது வீளையாடல்செய்த போதானர்தனபெரு 
மை- அறபத்திஈான்கு திருவிளையாடல்களைச்செய்தருளிய ஞானானர்தத்திருவராவ 
தீதையுடைய சோமசுநதரக்கடவுளுடைய மானமியத்தை, மம்‌ குரவன்‌ மொழிப்‌ 
படியே - ஈம.து ஆசிரியனாிய குமாரக்கடவுள அருளிச்செய்த வண்ணமே, வேதம்‌ 
ஆதி கலைதெரிந்த மலயமுனி புகனறோம்‌ என்றான - வேதமுதலிய நூல்களை யாரா 
ய்க்தறிர்துணர்ர்த அகததியமுனிவர்‌ கூறினோம என்று சொன்னார்‌, கேட்ட அற 
வோர்‌ வினாதல்‌ செய்தார்‌ - அதனைக்கேட்டமுனிவர்கள்‌ ஒன்று வினவத்தொடக்ி 
ஞர்கள்‌ 

இழ உலகாவன - அதலம்‌, விதலம, சஈதலம்‌, தராதலம்‌, ரசாதலம்‌, மகாத 
லம்‌, பாதரளம, கேட்ட அகரலீறுதொதகுத்தல்‌. (௧௬) 

அருட்கடலேயிறைவிளையாடடறுபத்து கான்கென்ருயவையானர்தப்‌, 
பொருட்கடவுளெக்காலத்தியாவர்பொருட்‌ டாடினனெம்போதர்தேறித்‌, 
தெருட்படச வரன்‌ முறையாற்செப்புகெளக்‌ கரய்குவித்தார்தென்பால்வெ 
ற்பி, விருப்பவனும்வினயபடிக்ைநிரம்பத்தொகுத்‌ அவிரித்தியம்பு ன்‌ 
ன்‌ (இ-ள்‌.) அருன கடலே இறை விளையாட்டு அறுபத்து சான்கு எனறாய்‌- 
நுபாசமுத்திரம்போல்வாய்‌ சோமசுஈதரக்கடவுளஞுடைய இருவிளையாடல்‌ அனுப 
தீதிரானகு என்று கூறியருளினாய, அவை ஆனாதப்‌ பொருள்‌ கடவுள்‌ எக்காஸத்து 
யாவர்பொருட்டு ஆடினன்‌ - அத்திருவிளையாடல்களை ஆனர்தப்பொருளாகிய அச்‌ 
சேரமசந்தரக்கடவுள்‌ எக்காலத்தில்‌ யாவர்நிமித்தம்‌ செய்தருளினார்‌, எம்போதம்‌ 
தேதி தெருள்பட ர - கலல்யெ எமது அறிவுதேறித்தெலிய, வரன்முறையால்‌ செ 
ப்புக என கரம்‌ குவிதசார்‌ - வரனமுறைப்படி. சொல்லச்சடவாயென்று சைகூப்‌ 
பினார்கள்‌, தென்பால்‌ வெற்பில்‌ இருப்பவனும்‌ வினயபடிக்கு இறை நிரம்ப தொகுத்‌ 
அவிரித்து இயம்புன்றான்‌ - பொதியமலையிலெழுச்தருளிய அசத்தியமுனிகரும்‌ 
அம்முனிலர்கள்‌ வினாவியவசைக்கு உத்தரம்‌ முட்டினதி நிரம்பத்தொகுத்திம்விரித்‌ 

அம்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 
தேதித்தெருட்படர என்றமையால்‌ சலல்யெ என்றாம்‌, (கா) 

மூர்த்திவிசேடம்‌ முற்றிற்று. 
பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்‌தம்‌ - ௩௨௭ 
அ இ மி அழ கைகரவை 


௧௭௨ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


பதிகம்‌. 


பதிகமாவஅ - பல்லகைப்பொருளையுக்‌ தொகுத்துக்கூறுவது. 
இங்குப்‌ பலவகைத்திருவிளையாடல்களையு்‌ தெசகுத்துக்கூதியதனால்‌ 
பதிசம்‌ எனப்‌ பெயர்வர்தது எனவறிக. 


“்‌ பஇகக்சொவிபல்‌வகைப்பொருளைத்‌ 
சொகுதியாகத்தொகுத்துரைப்பதவே."' 
என்பத சூத்திரம்‌, 
அறரடியாரிரியகிருத்தம்‌, 


வானவர்கோன்பழிதொலைத்தவிளையாட்டுங்கரிசாபமாயததவாறு 
மீனவர்கோன்காடெறிர்துபுரக்கண்டபெருஞூறப்புமீனகோக்கி 
யானதடாதகையழல்வாயவகரித்துப்பாராண்டவருளுமீசன்‌ 

மூனவளைமணஞ்செய்துமுடி தரித்துமண்காத்தசகைமைப்பாடும்‌. 


(இ-ள.) வானவர்கோன்‌ பழிதொலைத்த விளையாட்டும்‌ - தேவர்களுக்கரச 
யெ தேவேர்நிரனுடைய பிரமகத்திதோஷத்தைத்திர்த்த இருவிளையாடலும்‌, கரி 
சாபம்‌ மாய்த்த ஆறும்‌ - வெள்ளையானைக்குத்‌ அருவாசமுனிவரால்வந்த சாபத்தை 
தீதிர்த்த திருவிளையாடலும்‌, மீனவர்கோன காடு எறிர்து புரம்‌ கண்ட பெரும்‌ சற 
ப்பும்‌-மீனக்சொடியையுடைய பாண்டி யர்களுள்‌ அரசஞடியகுலசேகரபாண்டியன்‌ 
காடுவெட்டி ஈகரமாக்கியதிருவிளையாடலும்‌, மீன நோக்கி ஆன தடாதகை அழல்‌ 
வாய்‌ அவதரித்து பார்‌ தண்ட அருளும்‌ - மீனாக்ஷியமமை திருவருள்மிக்க தடாத 
எகபபிராட்டியாராக மலயத்தவசபாண்டியன்செய்த வேள்வியில்‌ அவதாரஞ்செ 
ய்து உலகமுமுதிம ஆண்ட திருவிளையாடலும்‌, ஈசன்‌ தான்‌ அவளை மணம்‌ செயது 
முடி.தரித்‌து மண்காத்த தகைமைப்பாடும்‌ - சிவபெருமான்‌ சவுந்தரபசண்டியனாப்‌ 
அச்தத்தடரதகைப்பிராட்டியாரைத்‌ திருமணஞ்செய்து மகுடஞ்சூடிப்‌ பூபாலனஞ்‌ 
செய்த திருவிளையாடலும்‌. (௧) 


புலிமுனியும்பணிமுனியுக்தொழவெள்ளிமன்அணடம்புரிக்கவாறும்‌ 
வலிகெழுதோட்குண்டகட்டுக்குறட்கன்னக்குன்றளித்தவகையும்பின்னு 
கலிபசிகோய்கெட வன்னக்குழியழைத்‌ அக்கொடுத துநீர்கசைக்குவையை 
யலைபுனல்கூயருத்தியதும்பொன்மாலைக்கெழுகட லுமழைத்தவா அம்‌. 


(இஃள்‌,) புலி முனியும்‌ பணிமுனியும்‌ தொழ வெள்ளி மன்றுள்‌ ஈடம்புரிக்த 
ஆலிம்‌ - திருமணர்தெரிரிக்கவக்த கியாக்கரபாசமுனிவரும்‌ பதஞ்சலிமுனிவரும்‌ 
௮ணல்ச வெள்ளியம்பலத்‌ அள்‌ இருடனஞ்செய்தருளிய இருவிளையாடதும்‌, வலி 
செழு தோள்‌ குண்டு அசடு குதட்கு அன்னம்‌ ருன்௮ அளித்தவகையும்‌ - பலம்பொ 
ருர்தியதோளையும்‌ ஆழ்க்தவமிற்தையுமுடைய குண்டோதரலுச்கு அன்னமாயெ 
மலையைத்தச்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, பின்னும்‌ சலிபசி சோய்கெட அன்னக்குழி 
அழைத்து சொடுத்த-பத்றாமையால்‌ பின்னும்‌ மிகவும்லருச்‌.அம்பரிப்பிணிமீங்க அன்‌ 
எக்குழியையருலித்தத்தச்‌ இ,ரீர்‌ சீசைச்கு அலைபுனல்‌ வையை கூய்‌ அருத்திய.தம்‌- 
“அப்பூதத்நின்‌ தன்ணிர்லேட்கைநிர்த்தற்காக ஏலைச்கும்கீரம்யமாகியனன்யை தியை 


ப திகம்‌. கை 
அழைத்‌ அப்பருகுகித்தருவியதிருவிளையாடதும்‌, பெசன்மாலைச்கு எழுகடலும்அழை 
தீத *௮ம்‌-சடலாடக்‌ காஞ்சனமாலையார்பொருட்டு எழுகடலழைத்த திருவினை யா 
அம்‌, , 

குண்டோதரன்‌ ஆழ்ச்தவயிற்றையடையவன்‌ ஆதலால்‌, ருண்டசட்டுக்குற 
ட்கு என்றார்‌... (டே) 


அர்தரர்கோனாதனத்திலுறைமலயத்‌ துவசனை மண்டழை த தவாறுஞ்‌ 
சுர்தரவுக்கிரகுமரனவதரித்தவா றும்வளைசுடர்வேல்செண்டு 
தந்தையிடத்தவன்பெற்றவாறுமவனவ்வடிவேல்சலதிவீறு 
சிந்தவிடுத்த துமகவான்முடியைவளையெறிந்திறைவன்‌சிதைத்தவிறும்‌. 


(இ-ள்‌.) அந்தரர்கோன்‌ ஆதனத்தில்‌ உறைமலயத்‌ இவசனை மீண்டு அழைத்த 
அறம்‌ - தேவேர்திரலுடைய ஆசனத்திலிருந்த மலயத்தவசபாண்டியனைப்‌ பூவுல 
சில்‌ மீளவும்‌ வரும்படி அமைதத திருவிளையாடலும்‌, சுந்தர உக்நிர குமரன அவ்த 
ரித்த ஆ௮ம்‌ . அழகிய உச்சரகுமரபாண்டியன்‌ அவதரிச்ததிருகிளையாடறும்‌, வளை 
சுடர்‌ வேல்‌ செண்டு தச்தையிடத்‌ த அவன்‌ பெற்ற ஆனம்‌ - சக்சரத்தையும்‌ விளங்‌ 
கும்வேலையஞ்‌ செண்டையுர்‌ தனதபிகாவினிடச்மு அல்வுக்கரகுமரனபெற்ற இரு 
விளையாடலும்‌, அவன்‌ அவ்வடிவேல்‌ சலதி வீறு9ிந்த விடுதத.தம்‌ - அவவுக்கிரகு 
மரன்‌ அர்தவடித்தவேலைச்‌ சமுத்திரத்தின்‌ செருக்குச்செத எதிச்ததிருவிளையாட 
அம்‌, இறைவன வளை எதிந்து மகவானமுடியை திதைத்தலிறும்‌-அவ்வுக்கிரகுமரன்‌ 
சக்கரத்தையெறிர்து தேவேக்திரனுடைய கிரீடத்தை அழிதததிருவிளையாடலும்‌. 

வளை - சக்கரமென்றஅ, பின்னர்‌ வரும்‌ இப்படலத்தில்‌ - 4 இச்திரண்டனை 
யகூர்ம்பல்லிருள்‌்வரைரெஞ்சுபோழ்ச்த, மைந்தனில்வலியகாளை வரைர்தெதிசேமி 
சென்னி, சிச்திடாதாசெம்பொன்மணிமுடிசிசறச்சோம, சுர்தரசாசன்பூசைத்தொ 
மிற்பயனளித்ததென்னா ” எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க. மீண்டுசெயகெளெச்சத்‌ 
திரிபு. (௧) 
பொன்னசலந்தனைசசெண்டாற்புடைத்துகிதியெடுக்ததுவும்புனிதர்க்செ 
பன்னரியமறைப்பொருளைப்பகர்க்ததுவுமாணிககம்பகர்ந்தவாறுக்‌ [ன்‌ 
தொன்னகர்மேனீர்க்கழவன்வரவிடுத்தகடல்சுவறத்தொலைத்தவாறு 
மன்னசனித்தொன்மதுரைகான்மாடக்கூடனகரானவாறும்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ அசலம்‌ தனை செண்டால்‌ புடைத்து நிதி எடுத்தது உம்‌- 
செருக்கிகின்ற மகமேருவைச்செண்டாயுதத்தாலடிச்‌.தப்பொன்னறைதிறர்‌,தவேண்‌ 
டியவளவு பொன்னெடுத் இப்‌ பின்புமூடி.த்தனபெயலாயும்‌ இலச்சினையுமிட்டு மீண்‌ 
டதிருவிளையாடதும்‌, புனிதர்க்கு ஈசன்‌ பன்னரிய மறை பொருளை பசர்ச்ச.த உம்‌- 
தருழிக்சாலத்தில்‌ முனிவர்களுக்குச்‌ சவபெருமான்‌ வேதச்தின்பொருளை விரித்தரு 
சியதிருவினையாடலும்‌, மாணிக்கம்‌ பகர்ச்த ஆறும்‌ - வீரபாண்டி.யன்புத்திரலுக்கு 
மகுடஞ்ரூட்தெற்பொருட்டு மாணிச்சம்விற்ற இருவிளசையாடதும்‌, தொல்‌ சசர்மேல்‌ 
நீர்‌ இழவன்‌ வரவிடுத்ச கடல்சுவற சொலைம்‌ச ஆறும்‌, சொன்றுசொட்டுள்சா மது 
ஸாசகரின்மேல்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருளைச்சோதித்தற்பொருடட வருணன்‌ அது 
ப்பியகடல்வற்தத்தன்‌சடையிலணிர்த மேகங்களால்‌ பருகுவித்சதிருகிளையாட்தேம, 
தனி அன்ன தொல்ம.அசை சான்மாடச்‌ கூடல்‌ சகர்‌ தன கலும்‌-ஒப்பில்லாதஞ்ச்தித்‌ 
* தொன்றுதொட்ளென மதிரை சகரம்‌ அச்சவெபெருமான்‌ அனுப்பிய சான்குமேசங்‌ 
களும்‌ சான்குமாடங்களாசச்கூடுதலால்‌ சான்மாடச்கூடல்‌ சஈசரான' இருவிளையாட 
அம்‌, (சே) 


க்ள்௪ இருவிளையாடற்புரரணம்‌ 


வட்டங்கொள்ச௯டபுடையித்தர்விளையாடியதோர்வனப்புங்கைகிற்‌ 
கட்டங்கக்‌ தரித்தபிரான்கல்லானைகரும்பருந்தக்காட்டுமா.று 
“முட்டங்குவஞ்சனையாலமணர்விடுவாரணத்தையொழித்தவாறு 
மிட்டங்சொள்கெளரிமுனம்விருத்தனிளையோன்குழவியானவாறும்‌, 


(இ.ள்‌.) வட்டம்‌ கொள்‌ சடை உடைய இத்தர்‌ விளையாடியது ஓர்‌ வனப்பு 
ம்‌ - கட்டமாசச்சட்டிய சடையையுடைய சித்தமுர்த்திகள்‌ அபிடேசபாண்டியன்‌ 
காலத்தில்‌ அடியதஇிருவிளையாடதும்‌, சையில்‌ கட்டங்கம்‌ தரித்தபிரான்‌ கல்‌ லானை 
கரும்பு அருந்த காட்டும்‌ ௮ம்‌ - கையில்‌ மழுவைததரிதத சோமசுந்தரக்கடவுளா 
இய ஏஅர்தச்சித்தமூர்த்திகள்‌ அர்த அபிடேசபாண்டியன்காணக்‌ கல்லானை கரும்புதி 
னனச்சாட்டிய திருவிளையாடலும்‌, உள தங்கு வஞ்சனை ஆல்‌ அமணர்‌ விடு வார 
ணத்தை ஒழித்த ஆறும்‌ - மனத்தில்‌ நிறைந்த வஞ்சனையால்‌ தமத அரசனாகிய 
சோழன்சொற்படி சமணர்கள்‌ அனுப்பிய யானையைக்கொன்ற திருவிளையாடலும்‌, 
இட்டம்‌ கொள்‌ கெளரி முனம்‌ விருத்தன்‌ இளையோன்‌ குழவி தன ஆறும்‌ - தனதி 
டதத அன்புமிக்க கெளரி என்னும்‌ பாரர்ப்பனியினமுன விருத்தனும்‌ குமாரனும்‌ பா 
லலுமாயெ திருவிளையாடலும்‌. 

கட்டங்கம்‌-கடங்கமெனபதன திரிபு, இதனை த இருக்கோலையாரில்‌- “சத்தி 
யபொச்சணத்தென்பணிகட்டங்கஞ்குழ்சடையோன்‌ ”” எனவருஞ்செய்யுளுளாயிற்‌ 
காண்ச. (௫) 

செய்யதாண்மாறிகடமாடியதுமபழியஞசு திறனுக் காயை 
மையலாற்புணர்க்தமகன்பாதகத்தைமாற்றிய துமதியாதாசான்‌ 
றையலாடனை விருமபுமாணவனை வாளமரிற்றடிக்தவாறும்‌ 
பையசாவெய்த துவும்படிற்றமணர்விடுத்தபசுப்படுத்தவாறும்‌, 

(இ-ள்‌.) செய்ய தாள்‌ மாறி டம ஆடியதம்‌-இராஜசேகரபாண்டியனபொ 
ருட்டேசெவரந்தகால்மாறி£ட மாடிய திருவிளையாடலும்‌, பழி அஞ்ச திறனும்‌-குலோத்‌ 
அங்கபாண்டியன்பொருட்டப்பழியஞ்ெதிருவிளையாடலும்‌,தாயை மையலாற்புண 
ர்ர்தமசன்‌ பாதகத்தை மாற்றியதும்‌ - தன தாயைக்‌ காமமயக்கத்தாற்சேர்க்த புத்‌ 
திரனுடைய மாடாதகத்தைததிர்தத இருவிளையாடலும்‌, மதியாத ஆசான்‌ தையலா 
ள்‌ தனைவிரும்பும்‌ மாணவனை வாள அமரில்‌ தடிந்த ஆ௮ம - மதிககாமல்‌ குருபத்தி 
னியைவிரும்பிய மாணாக்சனாயெ சிததனை அவனது ஆசிரியன்போல வெளிப்பட்டு 
வாளேக்திப்‌ போர்செய்யும்‌ போர்சகளத்தில்‌ அங்கம்வெட்டின திருவிளையாடலும்‌, 
படிது அமணர்‌ விமித்த பை ௮ரா எய்தது உம்‌.அனந்தகுணபாண்டியனைக்கொல்லு 
நிற்பொருட்டு வஞ்சகத்தையுடைய எண்ணாயிரம்‌ சமணர்களும ஏலியபடத்தையு 
டைய நாகமெய்ததிருவிளையாடலுடி, பச படுத்த தும்‌ - மீணடும்‌ ௮ச்சமணர்கள்‌ 
அனுப்பிய மாயப்பசுவைவதைத்த இருவிளையா_லும்‌. (௬) 


அறவேற்அப்புசியுகைத்‌துமெய்க்காட்டுக்‌ கொடுத்தவிளையாடடுக்காட்டுச்‌ 
கறவேற்றுக்கொடியரசன்றனக்குலவாக்கிழிகொடுத்ததொடர்புஈாய்கர்‌ 
தறவேற்றமலர்க்குழலார்மனங்கவர்‌க அவளைபகாக்தகலனுமா அ 
மறவேற்கண்மாதரரர்க்கட்டமாசிததியுரமதித்தவாறும்‌. 

(இ-ள்‌.): அதம்‌ ஏறு பரி உசைத்து மெய்க்‌ காட்டு கொடுத்த விளையாட்டும்‌- 
தருமவிடையைச்‌ குநிரையாகக்குலபூத்ணன்‌ சேளைத்தலைல்‌ ராடுய சரமச்திரர்பொ 


பதிகம்‌. க௭டு 


ரட்டுச்‌ செலுத்தி மெய்க்காட்டிட்ட திருவிளையாடலும்‌, ௪றவ ஏறு காட்டு கொ 
டி. அரசன்‌ தனக்கு உலவா கிழி கொடுத்த தொடர்பும்‌ - ஆண்சமாவைச்‌ சாட்‌ 
டுதலையுடைய கொடியேர்‌இிய குலபூஷணபாண்டியலுக்கு உலவாக்கிழியருளிய திரு 
விளையாடதும்‌, சாய்கர்‌ சறவ ஏற்ற மலர்‌ குழலார்‌ மனங்கவர்ச்து வளைபகர்க்த கல 
லும்‌ - வணிகருடைய தேன்பொருகதிய மலரையணிர்த கூந்தலையுடைய பெண்க 
௭௮ மனத்தைக்கொள்ளைகொணடு வளையல்விறற இருவிளையாடலும்‌, மறம்‌ வேல்‌ 
கண்‌ ஆஅ மாதரார்க்கு அட்டமாசித்தி உற மதித்த அறும்‌ - கொல்த்தொழிலையுடை 
யவேல்போன்ற கண்களையுடைய அனவகைப்பெணகளுக்கு அட்டமாரிததியைப்‌ 
பொருந்த உபதேசித்ததிருவிளையாடலும. 
மீனக்கொடியை யுடையவனாதலால்‌, சுறவேற்றுக்கொடியரசன்‌ என்றார்‌ 
பீரமன்முதலிய பல்லுயிரும அழியுர்தேயுப்‌ பிரளயததில்‌ தருமதெய்வதம்‌ மக்கும்‌ 
முடிவு வர்தவிட்டதே யென்று துணுக்குற்று அம்முடிஎவத்தடுக்க தலோசிச்கச்‌ 
சிவபெருமாலுக்கு விடைவடிவாய்‌ வந்தது என்பது ட்கள்‌ தகூகாண்டம்‌ சசி 
யுத்தரப்படலத்தில்‌, 
“பெருகுதேயுப்பிரளயமனனதிற்‌, தருமம்யாவிலுக்குர்தனித்தெய்வதம்‌ 
வெருலியாமியண்‌ வீடுதமேலினீப்‌, புரிவதேதெனபபுர்தியிற்குழ்ச்ததே.”' 
“அறுலாஞ்சடையண்ணல்ச்சோஃனே, லீறிலாதென்றுமுதறிடுவேனெனாச்‌ 
தேறியேயறததெயவதஞ்செறகணா, னேறதாயொரெழிலுருக்கொணடதே,” 
எனவருஞ்‌ செய்யுளகளாலுணாக, (எ) 


சென்னிபொருட்டெயில்வாயிறிறக்தடைத்து விடைபொறித்தசெயலு 
ஞ்சென்னி, மன்னிகலிடடமர்விளைப்பமீனவற்குரீர்ப்பந்தர்வைத்தவா று 
ம்‌, பொன்னனையாளபொருட்டிரதவாதவினை முடித்ததுவும்புகார்ககுவே 
ந்தன்‌, றன்னையகன்குழிவிட்டிக்தென்னவற்குமறவாகை தக்தவாலும்‌. 


(இ-ள்‌.) சென்னி பொருட்டு எயில்‌ வாயில்‌ இிறரம்து அடைத்து விடைபொ 
தித்த செயலும்‌ - காடுவெட்டியசோழன்பொருட்டு மதில்வாயீலைத்திறாஅ அடைத்‌ 
அ விடையிலச்சினையிட்ட திருவிளையாடலும்‌, சென்னி மன்‌ இகல்‌இட்டு அமர்விகா 
ப்ப மீனவன்‌ கு நீர்‌ பாதர்‌ வைத்த த௮ம- இச்சோழராசன நிலை்பெறறபகைகொ 
ண்டி போர்செய்ய ராசபுரஈதரபாணடியன்‌ பொருட்டுத்‌ தண்ணீாப்பாதல்வைத்ததி 
ருவிளையாடலும்‌, பொன்‌ அனையாள்‌ பொருட்டு இரதவாத வினை முடித்தது உம்‌- 
திருப்பூலணத்திறுளள பொன்னனையாளநிமிததம்‌ தனது திருவுருக்காண இரசவா 
தஞ்செய்ததிருவினையாட லும்‌, புகரர்க்கு வேதன்‌ தனனை அகன்‌ குழிவீட்டி தென 
னவன்‌ கு மறம்‌ வாசைதந்த ஆனும்‌-கரலிரிபபூம்பட்டினத் தக்கு ௮ரசனாயெ தமீர 
ஜீிகுதிரைக்கோர்சேவகனென்னுஞ்சோழனை இடம்‌ (அகன்‌ த)மடுவில்லீழ்த்திச்‌ சுர்த 
சேசபாதசேகரபாண்டியலுக்கு வெற்றிமாலைதந்த திருவிளையாடலும்‌, 

காவிரிப்பூம்‌ பட்டினமுஞ்‌ சோழலுக்கு இராஜதானியாதல்‌, லெப்பதிகரசர்‌ 
அட்காண்க, (கி) 
மனக்கவலைகெடவுலவரக்கோட்டையடியார்க்கலிசுதவகையுமாம 
னெனக்கருணேைவடிவா கவெழக்குரைத தப்பொருள்வணிகற்சச்தவாறுஞ்‌ 
சனக்கஇர்வேல்வசகுணற்குச்வெலோகங்காட்டிய இக்‌ இவவுக்கோலான்‌ 
தனக்கழ. மையெனவிறருதிருமுடி மேற்சுமக்‌ துபகை தணித்சலா அம்‌. - , 


௧௪௬ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இஃ) மனச்சவஸைசெட உலவாச்சோட்டை அடியார்க்கு அளித்‌ வசை 
யும்‌ - - மனத்துன்பக்செட உலவாக்கோட்டையை அடியார்க்கு சல்லாராிய கோ 
ரஒியரர்க்குக்கொடுத்த திருவிளையாடலும்‌, மாமன்‌ என கருணை வடிவா வழக்கு 
உரைத்து வணிகன்‌ கு பொருள்‌ ஈத அம்‌ - இவன்மாமனாயெ தனபதியென்ற 
கண்டோர்கூறத்‌ தன ததிருவருளால்‌ இருவருச்சொண்டு வழக்குப்பேசியிழச்‌தவணி 
கனுச்குப்‌ பொருள்தர்த இருவினையாடலும்‌, னெம்‌ கதிர்வேல்‌ வரகுணன்‌ கு சிவ: 
லோகம்‌ காட்டியதும்‌-கோபத்தையுடைய ஒளிமிக்க வேலையேர்திய வரகுணபாண்‌ 
டியலுச்குச்‌ சிவலோசல்காட்டிய திருவிளையாடலும்‌, இவவு கோலான்‌ தனக்கு 
அடிமை என இரு முடிமேல்‌ விறகு சமந்த பகைதணிதத ஆனம்‌ - நரம்பீன்கட்ட 
மைர்த லீணையையுடைய பாணபத்திரருக்கு சான்‌ ௮டிமையென்௮ சிவபெருமான்‌ 
தனது திருமுடியின்மேல்‌ விழகுசுமர்து அவரது பகைவனாயெ ஏமராதனை யோட்‌ 
டய திருகிளையாடலும்‌. 

திவவுகோொலான-ரரம்பினகட்டமைந்த வீணையையுடையவன்‌. (௯) 
அப்பாணற்கிருகிதியஞ்சேரனிடை ததிருமுகமீக்தளித்தவா று 
மப்பாணன்பாடமழையரையிரவிற்பொறபலகையளிததவாறு 
மப்பாணன்மனைவியிசைப்பகைவெல்லவண்ணலவையடைக்தவாறு 
மப்பாணனாளென்றோன்முலையருத்திப்பன்தியுயிரலித்தவாலும்‌. 

(இ-ள்‌,) அப்பாணன்‌ கு சேரன்‌ இடை திருமுகம்‌ ஈந்து இருகிதியம்‌ அளித்த 
ஆஅம்‌ - அந்தப்பாணபத்திரருக்குத நருவஞ்சைக்களத்திலுள்ள சேரராஜனிடத்திச்‌ 
செல்லச்‌ திருமுகர்தர்தருளி அவவர சனால்‌ மிச்சதிரவியத்தைக்கொடுப்பித்த திருவி 
ளையாடதும்‌, அப்பாணனபாட மழை அரை இரவில்‌ பொன பலகை அளித்த ஆன 
ம்‌ - அப்பாணபத்திரர்‌ யாழ்‌ வாசிக்க மழைபெய்யும்‌ அர்ததராத்திரியில்‌ பொற்பல 
சைதச்த திருவிளையாடலும்‌, ௮ப்பாணன்‌ மனைவி இசைப்‌ பகை வெல்ல அணணல்‌ 
அவை அடைச்த ஆனம்‌ - அப்பாணபத்திரர்‌ மனைவியாரை வெல்ல இராஜராஜபா 
ண்டியன சாமக்கிழத்தியருள்‌ ஒருத்தி ஈழநாட்டிலிருர்து வருவித்த பாடினி 
இசையில்‌ வெல்ல அரசசடையிற்‌ செனறருளிய திருவினையசடலும்‌, ௮ப்பாணன்‌ 
ஆள்‌ என்றேன்‌ முலை அருத்தி பன்றி உயிர்‌ அளித்த ஆஅம்‌ - அப்பாணபத்திரர்‌ 
அடிமையென்று கூறிய சோமசந்தரக்கடவுள்‌ முலையூட்டிப்‌ பன்றிக்குட்டிகளின்‌ 
உயிரைச்காத்தருளிய திருவிளையாடலும்‌, (௧09. 
வயீவேனக்குருளைகளைமம்‌ திரிகளாக்கெதும்வலியுண்டாகக்‌ 
கயவாயக்குக்குருமொழிவைத்தருளிய த காளைக்குக்கருணேகாட்டம்‌ 
தயவால்வைத்தருண்முத்திகல்கியதுங்க.டனகர்‌ தன்னைச்சித்தர்‌ 
புபகாகம்போயவனளைர்‌ ததிருவாலலாயாக்கிப்போச்தவா றும்‌. 

(இ-ள்‌,) வயம்‌ ஏனம்‌ குருளைகளை மச்திரிகள்‌ ஆக்யெ.தும்‌-வெத்தியையுடை 
யபன்திக்குட்டிகளை இராஜராஜபாண்டியன்‌ மச்திரிசனாக்கய நஇருலிளையாட லும்‌, 
கயலாய்க்கு வலி உண்டாக ருரு மொழி மலைத்து அருளிய தம்‌ - ஏனைப்பறவைக 
ளால்‌ மெலிவுற்ற சரிச்ருருவிக்கு அப்பதலைகளிலும்‌ லலிமையுண்டாகதுபதேரித்த 


பதிகம்‌. கள: 


திருவிளையாடலும்‌, சாரைக்கு கருணை சாட்டம்‌ தயவால்‌ வைச்‌ அருள்‌ முத்தி சச்‌ 
இயதும்‌ - சாரைக்குக்‌ இருபாகோச்சத்தைச்‌ கருணையோடுவைத்தருளி முத்தி கொடு 
தீதருளிய திருவிளையாடலும்‌, கூடல்‌ சகர்‌ தன்னை இத்தர்‌ புயராகம்‌ போய்‌ வனைக்து 
திருவாலவாய்‌ ஆக்‌ பேர்த ஆனும்‌ - ஒர்‌ ஊழிச்சாலத்தில்‌ வல்யெசேகரபாண்டி. 
யன்‌ வேண்டுகோளால்‌ சித்தராய்வம்த சோமசர்தரக்கட,வுளுடைய திருக்கரத்தில 
ணிச்த சாககங்கணஞ்சென்று சான்மாடக்கூடலை வளைந்த இருவாலவாயாக்யெ தி 
ருவிளையாடலும்‌, ம்‌ 
வைத்தருள்‌ முதனிலைத்‌ தனிவினை வினையெச்சப்பொருளின்மேனின்ற௮. (சக) 


சுக்தரனென்றெழுதியகூரம்பெய்‌ துசெம்பியன்போர்கொலைத்தவாறுஞ்‌ 
செந்தமிழோர்க்கியற்பலகையருளிய அந்தருமிக்குசசெம்பொன்பாடித்‌ 
கம்ததுவுமாறுபடுதிரற்குக்கரையேற்றர்கந்தவானும்‌ 
விக்தமடக்கியமுனியாற்‌கரனியற்றமிழ்தெளியவிடுத்தவாறும்‌, 

(இ-ள்‌.) சுந்தரன்‌ என்று எழுதிய கூர்‌ அம்பு எய்து செம்பியன்‌ போர்‌ தெச 
லைத்த இனம்‌ - சுர்தரனென்றெழுதிய கூரிய அம்பினைப்பிரயோகஞ்செய்து வங்கிய 
சேகரபாணடி.யன்மேற்‌ போர்க்கெமுகத விக்கிரமச்சோழன்‌ செய்யும்‌ போர்முனை 
யையொழிதத திருவிளையாடலும்‌, செம்‌ தமிழோர்க்கு இயற்‌ பலகை அறாளிய அம்‌ 
சங்கப்புலவர்களுக்கு அவர்களோடு வாதசெய்யும்‌ ஏனைப்புலவர்சள்‌ கல்லியினியல்‌ 
பைச்‌ சீர்தாகசச்‌ சஙகப்பலகைதநத இருவினையாடலும்‌, பாடி. தருமிக்கு செம்‌ பொ 
ள்‌ தர்த.தவும்‌-''கொஙகுதேர்வாழ்ககை!” என்னும்‌ திறுப்பாசுரத்தைப்பாடியருளித்‌ 
தனனைச்‌ சரணடைந்த தருமிக்குப பொறகிழியளித்த திருவிளையாடலும்‌, மாறு படு 
ரன்‌ கு கரை ஏற்றம்‌ தந்த ஆறும்‌-தன்னொடுமா௮ுபட்டுப்‌ பொற்றாமரைத்தடத்தி 
லழுக்திய ஈக்ரேனைக்‌ கபிலர்‌ பரணர்‌ முதலிய ஏனைப்புலவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ 
கரையேற்றியதிருவிளையாட ஓம்‌, விதம அடக்யெ முனியால்‌ ரன்‌ இயற்றமிழ்தெ 
ளிய விடுத்த ஆறும்‌ - விர்தரியை யடக்கிய அகத்தியமுனிவரால்‌ ஈக்ரேன்‌ இயம்‌ 
றமிழ்‌ ஆராய்‌ து தெளிய வீடைதர்தருளிய திருவிளையாடலும்‌. 

கு உருபுமயச்சம்‌. (௪௨) 
ஊமனாற்புலவரிகலகற்திய துமிடைக்காடனுடன்பேோய்க்கொன்றைத்‌ 
தாமனார்வடவாலவாயமர்க்தபரிசும்வலை ௪லதிவீசிப்‌ 
பூமனாய்குழலியைவேட்டருளிய அம்வா தவூர்ப்புனிதர்க்கேறத்‌ 
தேமனாண்மலரடிகண்முடிசுடடியுபதேச ஒசெய்தவா றும்‌, 

(இ-ள்‌. ஊமஞல்‌ புலலர்‌ இகல்‌ அகற்தியதும்‌ - வணிகர்குலத்திற்றோன்‌.நிய 
ஊமராயெ பெரும்புலவரால்‌ காற்பத்தெண்மராயெ சங்கப்புலவர்‌ சலகர்‌தர்த்த தி 
ருவினையாடலும்‌, கொன்றை தாமனார்‌ இடைச்சாடன்‌ உடன்‌ போய்‌ வட தவாப்‌ 
அமர்ச்த பரிசம்‌ - கொன்றைமாலையையணிர்த சோமசர்தரச்கடவுள்‌ குலேசபாண்‌ 
டியனோடு பிணல்யெ இடைச்காட்டுப்‌ புலவரோடு சென்று வடவாலவாயி கெறுர்த 
ருனிய திருவிளையாடலும்‌, சலதி வலை வீரி பூமன்‌ தன்‌ குழவினய கேட்டு அருளிய 
அம்‌-கடலில்வலைவீசிசெய்தனிலத் தலைவன்‌ இருமகளாய்‌ எழுச்தறுலிய மலச்சன்பெர 

ல்க 


௧௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ச௬ூச்நிய ஆய்ச்‌தவரிர்க்த கூர்தலையுடைய உமாதேலியாரைத்‌ இருமணஞ்செய்திதிரு' 
விளையாடதும்‌, வாசஷா புனிதர்க்கு ஏற-திருவாதவூரில்‌ இருவலதாரஞ்செய்த புணி 
ச்யெ வாததுரடிகளூக்குத்‌ இருவருள்பொருச்த, தேம்‌ மன்‌ ஈாள்‌ மலர்‌ அடிகள்‌ 
மூடி. குட்டி. உபதேசம்‌ செய்த ,தறும்‌-வாசம்பொருர்திய அன்றலர்க்த தாமரைமல 
ஊயொரச்ததிருவடிகளைச்‌ சிரத்திற்குட்டியுபதேசித்தருளிய திருவிளையாடலும்‌. (௧௩) 
ஈரிகள்பரியாக்கிய தம்பரிகணரியாக்கியது நாகம்பூண்டோ 
னரியதிருமேனியின்மேலடிசுமக்‌ துமண்சுமந்தவருளுக்தென்ன 
னெரியடுவெஞ்சுரந்தணித்தவர றுமமணலளைக்கழுவிலிட்டவாறுங்‌ 
கரியதெனவன்னிகிணறிலிங்கங்கூய்வணிகமகட்காத்தவாறும்‌. 


(இ-ள்‌,) கரிகள்‌ பரி ஆக்யெ.தும்‌ - வாதவூரர்பொருட்டு ஈரிகளைப்‌ பரிகளாக்‌ 
இய திருவிளையாடலும்‌, பரிகள்‌ ஈரி ஆக்கியதும - ௮ரிமர்ச்தனபாண்டியன்‌ கவலைகூ 
ரப்‌ பரிகளை ஈரிசளாக்கிய திருவிளையாடலும்‌, காகம்‌ பூண்டோன்‌ அரிய இரு மே 
னியின்‌ மேல்‌ அடி சுமந்து மண்‌ சுமந்த அருளும்‌ - சர்ப்பாபரணத்தைப்பூண்ட 
சாமசுந்தரக்கடவுள்‌ தேவர்‌ சாணுசற்சரிய தனத இருமேனியின்்‌ மேல்‌ அபபாண்‌ 
தூயன்‌ பிரம்படியேற்று மண்சுமச்த இருவிளயரடலும்‌, தென்னன எரி ௮௦0 வெம்‌ 
ஈரம்‌ தணித்த துறும்‌ - சமணர்கள புன்னெறி வழிப்பட்டொழுயெ கூன்பாண்டிய 
னுடைய இப்போலவருத்தும்‌ கொடிய சுரகோயைத ரத்த திருவிளையாடலும்‌, ௮ம 
ணரா கழுலில்‌ இட்ட ஆலும்‌-வாதில்‌ புறஙகொடுதறத்‌ தோற்ற சமணர்களைக்‌ கழு 
விலேற்றிய திருவிளையாடலும்‌, கரியது என வன்னி கணறு இலிங்கம கூய்‌ வணிக 
மகள்‌ காத்த ஆறும்‌ -"சாக்ஷியாகச்‌ திருப்புறம்பயத தில்நின்ற வன்னியும இணறும்‌ 
சவலில்சமும்‌ தயெ இம்மூன்றையுமழைத்து ஒருவணர்கப்பெண்ணைக்காதத தஇருவி 
ளையாடலும்‌. (௧௪) 
எனத்தொகையாலறுபத்துகான்‌ வெற்றைநிறுத்தமுறையீறிலாக 
வினைத்தொகையாறகன்றிரெக்காலமெவாபொருடடெனநீர்வியைவாற்றாு 
ன்‌, மனத்தளவிலன்புமடையுடைந்கொழுகததிருவாலவாயான்றாளை 
நினைத்தளவிலானக்தம்பெருகவிரிக்‌துரைப்பலெனகதெறியாற்கூறும்‌, 


(இ-ள்‌.) என தொகையால்‌ அபத்த சான்கு - என்று தொசையால்‌ அஅப 
த்துரான்ரு இிருகிளையாடல்சளாம்‌, ஈறு இலாத வினை தொகை ஆனு அகன்றீர்‌-மு 
டிவில்லாத இருவினைக்கூட்டல்களின்‌வழியினின்‌ றக்க முனிவர்களே, எச்காலம்‌ 
எவர்‌ பொருட்டு என நீர்‌ வினாய ஆறரால்‌ - எக்காலததில்‌ எவர்கிமித்தமென்‌அ நீர்‌ 
வினவியபடியால்‌, இவற்றை நிறுத்த முறை விரித்து உரைப்பல்‌ என - இக்தத்‌ திருவி 
ளேயாடல்களை இங்குவைத்த முறைப்படி, விரித்திச்சொல்லுறேனென்அ, மனத்து 
அளவில்‌ அன்பு மடை உடைக்‌ ஒழுக இருவாலலாயான்‌ தாளை மினைத்‌து - தமதிம 
னமாயெ தடத்தினின்ன அளவில்லாத அன்பாியவெள்ளம்‌ மடையுடைக்துபரவத்‌ 
திருவாலவாயிலெழுக்தருளிய சோமசர்தரக்கடவுரூடையதிருவடிகளைச்டிச்தித்‌ அ, 
அளவில்‌ ஆனச்தம்‌ பெருக செறியால்‌ கூறும்‌ - வரம்பில்லாத சகொனர்தம்‌ மேலிட 
முறையாற்‌ சொல்‌ லுனெ்றோம்‌. (௧௫) 

பதிகம்‌ முற்றிற்று, 
ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௨௪௨, 
அவனர 1 வனி க 
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சிவமயம்‌. 


முதலாவது 


இத்திரன்பழிதீர்‌ த்தபடலம்‌. 


அஅசீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


மின்பயில்குலிசப்புக்தேள்விருத்திராசுரனைக்கொன்ற 
வன்பழிவிடாதுபற்றக்கடம்பமாவனத்திலெய்இி 
யென்பரவாரம்பூண்ட. விறைவனையருச சித்தேத்திப்‌ 
பின்பதுகழிந்‌ தபெற்றபேறறினையெடுத்துச்சொல்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மின்‌ பயில்‌ குலிசம்‌ புத்‌ தேள்‌ - பிரகாசத்தை வீசுன்ற வச்சிராயு 
சத்தையுடைய தேவேர்திரன்‌, விருத்திராசுரனைக்‌ கொன்ற வன்பழி விடரதுபற்ற- 
விருத்திரா௪ரனைக்‌ கொலைசெய்த வலியபழி விடாமற்‌ பற்ற, மா கடம்ப வனத்தில்‌ 
எய்தி - (அ.அரீரும்வண்ணம்‌) பெரிய சடம்பவனத்தை யடைம்‌த, என்பு அரவு த 
ரம்‌ பூண்ட இறைவனை அருச்சிதஅ ஏத்தி - எலும்பையும சர்ப்பத்தையும்‌ ஆபரண 
மாகப்பூண்ட சோமசாதரக்கடவுளை அருச்சனைசெய்து அதித்த, பின்பு அறு கழிர்‌ 
அ பெற்ற பேற்றினை எடுச்து சொல்வாம்‌ - பின்பு அத்தேவேர்‌திரன்‌ அப்பழியினி 
ன்று நீங்கிப்‌ பெறறஈன்மையை எடுத்துச்‌ சொல்லுனெறோம்‌. 

தேவேர்திரன்‌ பூசத்ெசகாலத்‌ தக்‌ கடமபவனமாயிருத்தலால்‌ கடம்பமாவன 
மெனறார்‌. சர்௨சங்காரகாலத்தில்‌ ஒடுற்யெ பிரமன்முசலியோர்‌ எலும்பினை அக்கா 
லத்த எஞ்டிகின்த பொருள்‌ தரனேயென்று அப்பிரமன்‌ முதலியோர்‌ உணர்ர்தவ 
ழிபட்டு முத்தியடைதற்கு ஆபரணமாக அணிந்தார்‌ என்பது. கார்தம்‌ - தக்ூகாண்‌ 
டம்‌-ததிசியுத்தரப்படலத்தில்‌. 

“ பரமனிவவகையடுகதொறுமடுந்தொழும்பலவாய்ப்‌ 
பிரமனாஇயோரென்பினை த்‌ தரிக்குமப்பெரியோர்‌ 
சிரமெலாரந்தொடுத்தணியலாவணிர்திடுஞ்சிகைதன்‌ 
னுரமுலாவுமுர்‌நூலெனவேயணிச்‌ துறையும்‌. 

** த தலாற்றனைலியப்பதற்கன்றவையணித 
லீதலாதொருதிறமுள தியாவருமெவர்க்கு 
ஈரதனேயிவனென றுதனபாங்கரோண்ணித்‌ 
இிதெலாமொரீஇமுத்திபெற்றுய்ஈதிடிஞ்செயலே."" 

எனவருஞ்‌ செய்யுள்களாலுணாச. (க) 
முன்னதாமுகத்தில்வண்டுமூசுமக்‌தாசநீழற்‌ 
பொன்னவிர்சுணங்குண்கொங்கைப்புலோமசைமணாளன்பொற்பூண்‌ 
மின்னவிர்க்திழைப்பச்‌ சிங்கஞ்சு மக்தமெல்லணைமேன்மேவி 
யன்னமென்னடையாராடமொடன்மேலார்வம்வைத் தரன்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்னது ஆம்‌ உசத்தில்‌ - யுகல்களில்‌ முற்பட்ட ேதரயுதத்தில்‌, 
வண்டு மூசம்‌ மச்தார நீழல்‌ சில்கம்‌ சுமர்த மெல்‌ அனையமேல்‌ - வண்கெள்மொய்க்‌ 
கும்‌ மர்தாசலிருகூத்தின்‌ கிழற்ழே உள்ள சிங்கங்கள்‌ தால்யெமெத்தென்ற ஆசன 
தீதின்மேல்‌, பொன்‌ அவிர்‌ எணங்கு உண்‌ சொன்சை புஸாமசைமனாளன்‌ பொன்‌ 


௧௮0 தருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


பூண்‌ மின்‌ அவிர்ச்து இமைப்ப மேவி - பொற்பிதிர்போல விளங்குக்‌ தேமல்பொருர்‌ 
இய தனக்சளையுடைய இர்‌ இராணியின்‌ தலைவனாயெ தேவேச்திரன்‌ பொன்னாலா 
இல்‌ ஆபசணள்சள்‌ மின்னல்போல்விள க்‌ப்பிரகா க்க வீற்திறார்து, அன்னம்‌ மெல்‌ 
சடையார்‌ ஆடும்‌ ஆடல்‌ மேல்‌ ஆர்வம்‌ வைத்தரன்‌ - ௮ன்னம்போலும்‌ மெத்தென 
நடக்கும்‌ சடையையுடைய அரம்பைமாதர்கள்‌ இடம்‌ .நடலின்மேல்‌விருப்பம்‌ வை 
த்தான்‌. a 

முற்பட்ட, கிரேதாயுகம்‌ என்றதை ஆலாரஸ்யமகத்தவத தில்‌, 
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எனவரும்‌ சலோகத்தாற்காண்க, 

மந்தாரம்‌-பஞ்சதருக்களில்‌ ஒன்று, பொதுவகையால்‌ வண்டுமூசுமக்தார 
மெனவும்‌, “ எக்காலம்‌ எவர்பொருட்டு ”' என்றமையால்‌ முன்னதாமுகத்தில்‌ என 
வம்கூறினா,. முன்னதாமுகத்தில்‌ என்பதற்கு முன்னதாம்முகத்தில்‌ என்று சொல்வ 
தத்த தீனக்கு முன்னிடத்தில்‌ எனப்பொருள்‌ கூறுவாறுமுளர்‌, உண்ணுதற்கு 

பொருள்களல்லாதனவற்றை உண்ணுதல்போலககூ அதல்‌ மரபாதலால்‌ சணல்‌ 
ருண்சொக்கையெனறார்‌, தொ-பொ-பொருளியலில்‌ “£ உண்டற்குரியவல்லாப்பொ 
ளை, யுண்டனபோலக்கூறலுமரபே ” என்ற குத்திரததாலுணர்க. (௨) 
மூவகைமலரும்பூத்‌ அவண்டுளே முழங்கத்தெய்வப்‌ 
பூவலர்கொடிபே்ந்தன்னபொன்னனார்கூத்துமன்னார்‌ 
 காவலரமுதமனனபாட, லுகாகநாடடக்‌ 
காவலன்கண்டுகேட்டுச்களிமதுக்கடலுளாழ்க்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மூவகை மலரும பூத்து வண்டு உள்ளே முழங்க பூ அலர்‌ தெய்வம்‌ 
கொத. பேர்ந்தால்‌ அனன - கோட்டுப்பூ நிலப்பூ கீரப்பூ என்னும்‌ மூவசைமலர்களை 
யும்‌ பூச்தி வண்டுகள்‌ அம்மலர்களுள்ளே இசைபாட மலர்கள்‌ அலர்ந்த தெய்வத்‌ 
தன்ன்மையையுடைய கொடிகளாடினாற்போல, பொன்‌ ௮னஞா கூத்தும்‌ அன்னார்‌ 
தா அலர்‌ அமுதம்‌ அனனபாடலும்‌-இலக்குமியயொத்த அரம்பைமாதர்கள்‌ தடிய 
தடனத்தையும்‌ அவர்களுடையசாவிறறோன் றிய அமுதம்போலும்சுவைதரும்பாடல்‌ 
களையும்‌, சாக காடு காவலன்‌ கண்டு கேட்டு களி மது கடல்‌ உள்‌ அழ்கதான்‌ -விண்‌ 
ஹலூத்கு ௮ரசனாயெ தேவேக்திரன்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ களிப்பாெ மதுக்கடலுள்‌ 
அழுக்தினான்‌, 

கொடிகள்‌ ஏனையமலர்களையும்‌ பூத்திருத்தல்‌ தெய்வச்சன்மையதாதலால்‌ 
தெய்வக்கொடி. எனவும்‌, தன்னைமறர்தனனாதலால்‌ கனிமதுக்கடலுளாழ்க்தான்‌ எ 
னவுங்கூதிஞர்‌. கூச்‌. துச்சண்டு, பாட்டுக்கேட்டு எனமுதைடி கிரணிறைப்பொருள்‌ 
சோளாகக்கொள்க, (௩) 

பையசராவண ஈம வணிப்பகவனேயனையதக்க 
னஊயனாம்வியரழப்புத்தேளாயிடையடைக்தானாகச்‌ 
செய்யதரள்வழிபாடின்றித்தேவர்கோவிருக்கரீனக்தோ 
தையலார்மயலித்பட்டோர்‌தமக்கொருமஇியுண்டகிமே 
ட... (இஸன்‌)பை அசா அணிர்த வேணி பகவனே அனையதல்சள்‌/ஜ்‌ 
யாழப்புத்தேள்‌ ஆ யில அடைர்தான்‌ ஆச - படச்தையுடைய சீரிய்ய 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. சுலுக 


es சடையையுடைய வெபெருமானையேயொத்த தங்கள்‌ ஆசரியனாயெ பிரச 
ங்வ்தீ தெவ்விடச்‌,தவ., செய்ய தாள்‌ வழிபாடு இனதி சேவர்கோன்‌ இருர்தாண்‌.- 
அகன்று செவர்தபாதங்களுக்கு வழிபாடில்லாமல்‌ தேவேச்திரன்‌ வாளாலிறார்தன 
ன்‌, அச்தோ தையலார்‌ மயலில்‌ பட்டோர்‌ தமக்கு ஒரு மதியுண்டாமோ-ஐயோபெ 
ண்கள்‌ மயலில்‌ சிமிழ்ப்புண்ட வருக்கு ஈல்லதிவு உண்டாகுமா, (இல்லையெனறபடி ) 


ஐஸ்வரியம்‌, வீரியம்‌, புகழ்‌, திரு, ஞானம்‌, வைராக்யம்‌ ஆகிய இவ்வாறுகு 
ணல்சளுக்கும்‌ பக-என்லும்‌ பேர்‌ உண்மையால்‌ பகவன்‌ என்பதற்கு இவ்வா.றுகுணங்‌ 
களையும்‌ உடையவனெனப்‌ பொருள்சொள்க. வழிபாடு - பூசித்தல்‌, ஆகவென்லுமி 
டைச்சொல்‌இருக்சானென்லும்‌ விளைமுற்றையடுத்‌ தச்செயவென்லும்வினையெச்சப்‌ 
பொருள்தக்‌த௮. தொ-சொ-இனடையியல்‌, **இகவரகலென்பதென்லு-மாவயின்மூன்‌ 
அம்‌ பிரிவிலசைகில” என்லுஞ்சூத்திரத்‌ தக்கு நச்சினார்க்னியா எழுதிய உரையா 
அணர்ச, முன்புகூறியதைமுடித்தற்கு“தையலார்மயலிற்பட்டோர்தமக்கொருமதியு 
ண்டாமோ"' என வுலகவழக்கைப்‌ பின்னாக்கூறியது வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, 
ஒல்லெனக்குரவனேகவும்பர்கோன்திருவினாக்கம்‌ 
புல்லெனச்‌சிறிதுகுன்றப்புரந்தரனறிக்இிக்கேடு 
கல்லதொல்குரவற்பேணாகவையினால்விளைஈததென்னா 
வலலலுற்றறிவன்றன்னைச்தேடுவாஞுயினானே. 


(இ-ள்‌.)குரவன்‌ ஒல்லென ஏக-தனனை அவன்‌ அவல டித்தலைக்கண்ட ஆசிரியன்‌ 
விரைர்‌தபோய்விட, உம்பர்‌ கோன்‌ இருவின்‌ ஆக்கம்‌ புல்‌ என திஅ குன்ற-தேவே 
த்திரனாடைய செல்வததின்மிகுதிபொலிவழிர்த சிறிது குறைபதெலால்‌, புரர்தரன்‌ 
அதிர்‌த இக்கேடு நல்ல தொல்‌ குரவன்‌ பேணா நலையினால்‌ விளைந்தது எனனா ௮ல்‌ 
லல்‌ உற்று-அத்தேவேறதிரன்‌ அதனையுணர்ந்து இரதக்கெடுதி தொன்றுதொட்டுள்ள 
கமது ஈல்ல ஆசிரியனை வழிபடாதகுற்றத்தினால்‌ விளைர்தததென்று அன்பங்கொண்டு, 
அதிவன்‌ தன்னை தேடுவான்‌ ஆயினான்‌-பிரசஸ்பதியைத்‌ தேடத்தொடல்கனான்‌. . 

ஆசிரியனை யவமதித்தலால்‌ வரும பாவகருமபலன்‌ இன்னதென்பதைச்‌ முத 
சங்கிதை ஞானயோககாணடம்‌ பாவகருமபலமுரைத்த அத்தியாயத்தில்‌, , 

“ அண்ணலம்பரனையாசாரியனறனையவமதித்தேரர்‌ 
எண்ணருங்காலம்பவ்லீயிடைத்‌ தனை கருமியாவர்‌ 
தீண்ணமாரிவரையெண்ணாதிழிவுரைசாறறினோர்கள்‌ 
இிண்ணமண்ணவர்வெறுக்கததிமுயலகசோய்கொள்வார்‌.” 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்ச. , (௫) 
அல்கவனிருக்கைபுக்கான்சண்டிலனவித்தபாசப்‌ 6 & பவ “ டடக்‌ 
புங்கவருலகுமேலோர்பதவியும்புவனமூன் றி 
லெங்க ரீச்‌ தருவிக்காணானெங்குற்றான்குரவனென்னுஞ்‌ 
சங்கைகொண்மனத்தனாகிச்ச தமுசனிருக்கைசார்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) அவன்‌ இருக்கை புக்கான்‌ அக்கு சண்டிலன்‌ - அப்பிரசஸ்பதி 
கிருக்குமிடத்திற்‌ சே ஸ்‌ அ அல்விடச்தித்சாணாமையால்‌, பாசம்‌ அவித்த புங்கவர்‌ உல! 
இதும்‌ எஞோர்‌ பதசிகிதும்‌ புவனம்‌ மூன்றிலும்‌ எங்கணும்‌ அருவி சாளுள்‌-பாசங்க 
சச்கெித்தழ்னிவரச கைத்தலம்‌ அவரொழிச்த ஏனையொரறுலகத்திதும்‌ திரிலோ 
ந்தி சலிதம்‌எவ்கிடச்அஞ்சென்‌, அன அஞ்சாமல்‌, குரவன்‌ எங்கு உற்றான்‌ என்னும்‌ சல்‌ 
த்ககொள்‌ மன்த்தன்‌ ஐபி - சமதாசிரியன்‌ எங்குற்றுளோலென்னும்‌ ஐயங்சொண்ட. 


௧௮௨ இருவிளையாடற்பு ரணம்‌ 


மனத்தனா9, சதிமுகன்‌ இருக்கை சார்ர்தான்‌ - நான்கு இருமுசங்களையுபைய பிச 
மலுடைய உலசத்தையடைச்தான்‌, (௬) 


அருவினனங்குங்காணான்‌ றிசை முகற்றொமுதஅதாழ்க் து 
பரவிமுன்பட்டவெல்லாம்பகர்க்‌ தனன்பகரச்கேட்டுக்‌ 
குரவனையிகழ்ந்தபாவக்கொழும்‌ துபட்டருக்‌ துஞ்செவ்வி 
வருவதுரோக்டிச்சூழக்‌ துமலர்மகனிதனைச்சொன்னான்‌, 


(இ-ள்‌) அங்கும்‌ அருவினன்‌ காணான்‌-அவ்விடத்‌ தர்தேடிக்காணாமையால்‌, 
திசைமுகன்‌ தாழ்ந்து தொழுது பரவி முன்பட்ட எல்லாம்‌ பகர்க்தனன்‌- பிரமனை வ 
ணங்டுத்‌ தொழுதிஅதித்து முன்னடந்தனவற்றை எல்லாம சறி.தும்‌ வழுவாதுசொ 
வ்லினான்‌, பகர மலர்‌ மகன்‌ கேட்டு - அவன சொல்லப்‌ பிரமன்கேட்டு, கூரவனை 
இகழ்ந்த பாவம்‌ கொழுந்து பட்டு அருந்தும்‌ செவ்வி வருவது ரோக்‌ - அரிரியனை 
அவமதித்த பாவங்‌ கொழுக்துவிட்டோங்க அத்சேவேதிரனைத்‌ தனது வயிற்றி 
லொடிக்குல்கரலம்வருசலையதிந்த, சூழந்து இதனை சொன்னான்‌ - ஆலோசித்து இந்‌ 
தீவார்த்தையைச்சொல்லத்தொடங்கினான, (௭) 


அனையதொல்குரவற்காணுமளவுநீதுவடடாவின்ற 
தனையன்முசசென்னியுள்ளான்றானவர்குலததில்வர்‌ தும்‌ 
வினையினாலறிவான்மேலான்விசசுவவுருவனென்னு 
மினையனைக்குருவாக்கோடியென்ன லுமதற்குநேர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) நீ அனைய தொல்‌ குரவன்‌ காலும்‌ அளவும்‌-நீ அந்தத்‌ தொன்துதொ 
ட்டுள்ள ஆரிரியனைக்காணுங்காறும்‌, அவட்டா ஈன்ற தனையன்‌ முச்சென்னி உள்‌ 
சார்‌ தானவர்‌ குலத்தில்‌ வந்தும்‌ வினையினால்‌ ௮திவால்‌ மேலான்‌ - அவட்டாஎன 
பஹ்பெற்ற புத்திரன்‌ மூன்றுதலையுள்ளவன்‌ இவன்‌ ௮சுரகுலத்‌திற்பிறர்‌ தஞ்செய்‌ 

தட அதிவினாலும்‌ மேம்பட்டவன்‌, விச்சுவ உருவன்‌ என்னும்‌ இனையனை 
குருவாச சோடி, என்னம்‌ - விச்சுவ உருவனெனனு மியற்பெயரையுடைய இவ 
ளைக்‌ குருவாகவைத்‌ இக்கொள்வாய்‌ என்ற சொல்ல, அதன கு சேர்ந்தான்‌ - அரத 
வார்தீதைக்குடன்பட்டு, 

செர்ர்தான வினைமுற்று எச்சமாய்நினற து. (ஏ) 


அழலவீிர்க்தனையசெங்கேழ டுக்கிகழ்முளரிவாழ்க்கைத்‌ 
தொழுதகுசெம்மறன்னைத்தொழு தமீண்டகன்‌ அநீங்கா 
விழைதகுகாதல்கூசவிச்சுவவுருவனறன்னை 
வழிபடுகுருவாக்கொண்ட ரன்மலர்மகன்சூழ்சசிதேறோன்‌. 


(இ-ள்‌.) அழல்‌ அவிர்ச்தால்‌ அனைய செம்‌ கேழ்‌ அடுக்கு இதழ்‌ முளரிகாழ்க்‌ 
சை தொழுதகு செம்மல்‌ தன்னை - திலிஎங்னொலொத்த வட்ட வப்ற்கை அடு 
ச்குவாய்ச்த இதழ்களையுடைய சாமரையில்வாமும்‌ , "வாழக்கையையடைய யாவரும்‌ 
வணக்கும்பிசமளை, மீண்டு தொழுது அசன்‌. ரீங்கா-மீனவு்‌ தொழு. ஏரிங்‌9, மலர்‌ 
மகன்ரூழ்ச்சிதேருன்‌-அப்பிரமன்‌ ஆலோசளையைய/ணா மல்‌, கிஷ ஞ்சாதல்‌ கூரஃ 
விரும்பத்தக்க ஆசைமீக்கூர, விச்சவ வருவன்‌ தன்னை வழிபடு சூர கொண்டா. 
ள்‌ - அவ்விச்ச௫வருவளை அழிபட்டொழுறாம்‌ *9சியசைக்கொல்கான்‌, ்‌ (க) 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. க்க 
கைதவச்குசலன்மாயக்கருதிலன்வேள்வியொன்று 
செய்திடலடிகளென்ன த்தேவர்கட்கரக்கம்கூதி 
வெய்தழல்வளர்ப்பானுள்ளம்வேறுபட்டவுணர்க்கெல்லா 
முய்திறகினைக்துவேட்டான்றனக்குமேலுறுவதோரான்‌, 

இ-ள்‌.) சைதலம்‌ குரவன்‌ மாயம்‌ கருதிலன்‌ - வஞ்சனையையுடைய ஆசிரி 
வனா அவ்விச்சுவவுருவனுடைய செட்டவெண்ணத்தையுணராமல்‌, ௮ அழிகள்‌ வே 
சனி ஒன்று செய்திடல்‌ என்ன - சுவாமிகளே ஒருயாகஞ்‌ செய்க வென்று தேவேம்‌ 
திரன்‌ இரக்க, தேவர்கட்கு ஆக்கம்‌ கூறி வெய்தழல்‌ வளர்ப்பான்‌ - (அதற்குடன்ப 
டி) தேவர்களுக்குச்‌ செல்வமுண்டாகுக என்று வாக்காற்சொல்லி வெவ்வியவே 
ச்விச்‌ தியை வளர்ப்பவன்‌, உள்ளம்‌ வேறுபட்டு தனக்கு மேல்‌ உறுவது ஓரான்‌- 
மனக்திரிஈது தனக்கு இனிவருங்கெடுதியை உணராமல்‌, அவுணர்ச்கு எல்லாம்‌ உய்‌ 
திறன்‌ நினைந்து வேட்டான்‌ - அசுரர்களுக்கெல்லாம்‌ பிழைக்குசதிறம்‌ உண்டாகுக 
என்ன மனத்தாற்‌ சிர்தித்தச்செய்தான. 

செய்திடல்‌ அல்லிகுதிவியங்கோட்பொருட்டு “£ மகீகட்பதடியெனல்‌ ” ஏன்‌ 
பதனாலுணர்க, (௪௦) 

வாக்கனொன்மனக்தால்வேருய்மகஞசெய்வான்‌செயலையாக்சை 
நோக்கினானோதிதன்னானோக்கினான்றாவிச வேலாற்‌ 
றாக்கனொன்றலைகண்மூன்றுந்தனிததனீப்புறவையாகப்‌ 
போக்கினொனலகைவாயிற்புகடடினான்புலவுசசோரி. 

(இ-ள்‌.) வாககினால்‌ வேறாய்‌ மனத்தால வேறாய்‌ மசம்‌ செய்வான்‌ செயலை. 
வாச்கனொல்‌ வேறுபட்டமே மனத்தால்‌ வேறுபட்டும்‌ வேள்விசெய்யும்‌ விச்சுவவுருவ 
னுடைய செய்கையை, யாக்கை ரோக்கனான்‌ ஓதி தனனால்‌ சோக்கனொன்‌ குலி௪ 
வேலால்‌ தாக்கனான - சரீரததில்‌ கண்களையுடைய தேவேர்திரன்‌ ஞானப்பார்ஐவ 
யால்பார்த்து வச்சிராயுதத்தால்‌ தைத தான, தலைகள்‌ மூனறும்‌ தனி தனி ப 
யாக போக்கினான்‌ - மூன தலைகளுர்‌ தனிததனியே யொவவொரு பறனைகஸணாச 
ப்போக்கி, புலவு சோரி அலகை வாயில்‌ புகட்டினான்‌ - ஊனிற்பொருர்திய உதிர 
த்தைப்‌ பேய்சுளின வாய்களில்‌ கிறைவித்தான்‌, 

தன்பன்னியைக்‌ கரவிறிபுணர்கது பிழைத்த தேவேர்திரனுக்குத்‌ தனது சா 
பத்தால்‌ உடலில்‌ நேரிட்ட குறிகளைத்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகொளால்‌ ஆயிரன்‌ கண்க 
ளாகக்‌ கெளதமமுனிவன்‌ அருளினான்‌ என்பதைக்‌ கம்பராமாயணம்‌ பாலகாண்டம்‌ 
அசலிகைப்பட.அததில்‌, 

* அந்தவிர்திரனேக்கண்டவமரர்கள்பிரமன்முன்னா 
வச்துகோதமனைவேண்டமற்றவைதவிர்த்தமாறாச்‌ 
சிர்தையின்முனிவுதீர்ச்துசிறற்தவரயிரக்கண்ணாக்கத்‌ 
தர்தமதுலகுபுக்கரர்தையலுங்டெர்தாள்கல்லாய்‌,”” 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, 
சோமபானஞ்செய்கன்றமுகம்‌-காடையாகலும்‌, சு ராபானஞ்செய்கின்றமுசம்‌- 
ட. த்‌ ன்னபானஞ்செய்ன்றமுகம்‌-சிச்சிலியாசும்‌ பதர்தன என 
முதன்‌ ஆனாஸ்ய மசத்துவத்திள்‌, 
(6 வெள்வே்பா ௮௦ வத தாஹீ த கூதி ௧௨48௨8 


ஷா டிச சத தவி காயமோ! 


ர 


௧௮௪ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


கரடா.ம:_ச--ய க ஜாயடு.க_தலு கி திரி 
வாவ௦மரீஷாணி சஹழாமவிஹ௦ மவ வீ. ௨03 
எனவரும்‌ சுலோகத்தாலுணர்க, 


வாக்கினால்‌ வேறுபடுதலாவ த-தேவர்களுக்கு ஆச்சங்கூறல்‌. மனத்தின்‌ ள்‌ 
௮படுதலாவ.த - அசுரர்கள்‌ ஆக்கமாகச்சிெதித்தல்‌. ஆச்சமாவ அ-விருத்தி சள்ஜும்‌ 
அடசொல்லுக்குத்‌ தமிழில்வாத பிரதிபதம்‌. நீக்கினான்‌, போக்கினான்‌ விகச்றுத்‌ அ 
கீள்‌ எச்சமாயின, 1 (௪௧) 
தெற்றெனப்பிரமபாவஞ்€றிவக்தமசாவேக்தைப்‌ 
பறறலுமதனைததீாப்பான்பண்ணவர்மரமேன்‌ மண்மேற்‌ 
பொற்றொடியார்மேனீர்மேல்வேண்டினர்புகுத்தலோடு 
மற்றவரிலஃ்தியாக்‌ £ீர்க்குமவண்ணம்யாதென்ன விண்ணோர்‌ 
(இ-ள்‌.) பிரமபாஉம்‌ சிறிவர்‌.து அமரர்‌ வேச்தை தெற்றென பற்றலும்‌ஃ மிர 
மகத்திசோபித்‌,தவர்‌,த கதேவேர்திரளைவிரைந்துபறறுதலால்‌, அதனை தீர்ப்பான்‌ வே 
ண்டினர்‌ பண்ணவர்‌-அப்பிரமகத்தியைத நாக்க விரும்பியதேவர்கள்‌, மரமேல்‌ மண்‌ 
மேல்‌ பொன்‌ தொடியார்‌ மேல்‌ நீ£மேல்‌ புகுததலோடும்‌-மர ச்தினிடத்‌ தும மண்ணி 
னிடத்தம்‌ பெண்களினிடத்தம்கீரினிடததம்‌(௮ப்பிரமசததியைச்‌) கூறசெய்தசெ 
அத்த, அவர்‌ இறை யாம்‌ மீர்க்குமு வண்ணம்‌ யாது எனன - அவர்கள்‌ இப்பிரமச 
த்தியைப்போக்கும்‌ வகை ள்வ்வாறென்றுவின௮, லிண்ணோ-தேவர்கள, 
மரம்‌, மண்‌, பெண்கள்‌, நீர்‌ என ௮ஃறிணையையும்‌, உயர்‌ இணையையும்‌ விரவி 
ச்சிறப்பினால்‌ இவர்‌ என உயர்திணை முடிபுதரது கூறியது இணைவழுவமைதி, (௪௨) 
அப்பிடைறுரையாய்மண்ணிலருவருப்புவராயம்பொழ்‌ 
செப்பிளவகொங்கையார்பாற் ரீண்டுகறகரியபூப்பாய்க்‌ 
கபபிணாமரசு திற்கா லும்பயின தாய்க்கழிகவென்றா 
ரிப்பழிசுமந்கவெங்கட கெக்கலமென்றாபின்னும்‌, 


இ-ள்‌.) அப்பு இடை அரையாய - நீரினிடத்தில்‌ அவாயாயியும்‌, மண்ணில்‌ 
வருப்பு உவராய்‌ - மண்ணினிட ததில்‌ அருவருப்பையுடைய உவராலியும்‌, அம்‌ 
பொன்‌ செப்பு இளம்‌ கொங்கையார்‌ பால்‌ தீண்டு தற்கு அரிய பூப்பு தய்‌-அழயெ 
பொனனாலாகய கரண்டகச்செப்பையொத்த இளமைதங்கிய தனங்களையுடையபெ 
ண்சளிடத்‌,௪.த ீண்டவொண்ணாச பூப்பாடியும்‌, சப்பு இணர்‌ மரத்தில்‌ சாலும்‌ பயின்‌ 
ஆய்‌ கழிக என்றார்‌ - இவைகளையும்‌ பூங்கொத்துகளையும உடையமரங்களில்‌ கசிக்தொ 
முரும்‌ பிசினியாடியும்‌ அப்பிரமகத்தி சழியச்கடவன என்றார்கள்‌, பின்னும்‌ இப்பீழி 
சமச்த எல்கட்கு எ சலம்‌ என்றார்‌ - மீளவும்‌ இந்தப்‌ பிரமகத்இயைத்தால்ெயெ எங்க 
கூக்குப்பயன்‌ யாத பயனென்று வினவினார்கள. 
௮௮ பகுதிப்பொருள்லிகுதி, (௧௯7 
ஷே வேற, 
கரு வின்மாதர்கருவுயிர்க்ருமளவுமூறையாற்கணகர்தோண்‌ 
அசைகள்‌ ம்‌. 
பொருவினீருமிறைதோ அமூதிப்பொலிகமால்‌[ புதை 
டொருஙவினலுச்சழைகவெனவொழியாக லட்‌ வர்க 


இத்திரன்‌பழிதீர்த்தபடலம்‌. கனு௫ 


(இ-ள்‌,) கருவின்‌ மாதச்‌ கறா உயிர்க்கும்‌ அளவும்‌ முறையால்‌ கணவர்‌ தோள்‌ 
மருவி வாழ்க ஏன - கருப்பமுள்ள பெண்கள்‌ அக்கருப்பம்‌ : பெறுமளவும்‌ முறைப்‌ 
படி தத்தமது கணவர்களுடைய புயங்களைச்‌ சேர்ச்‌து வாழக்கடவர்‌ என்றும்‌, மண்‌ 
அசழ்ச்த குழியும்‌ அதனால்‌ வடு ஒழிக என - மண்ணைத்தோண்டியகுழியும்‌ ௮ம்மண்‌ 
ணாலே அவ்வடுவொழியக்‌ சடவது என்றும்‌, பொரு வில்‌ நீரும்‌ இழைதோஅம்‌ ஊதி 
பெசலிச ஏன - ஒப்பில்லாத நீரும்‌ இறைக்கும்‌ தோறும்‌ ஊற்றெடுத்து விளங்கக்‌ 
கடவதென்றும்‌, மரம்‌ குறைபட்டு ஒருவினாலும்‌ தழைக என - (வாளால்‌) மரங்கள்‌ 
லெட்டப்படினஎுர்‌ தழையக்கடவதென்றும்‌,ஒழி.யா ஈலலும்‌ உதவினார்‌ - என்றம்‌ சீன்‌ 
காதப௯னையும்‌ அருளிச்செய்தார்கள்‌, (௧௪) 


மாரிற்கழிந்தமணியேபோல்வக்தபழிதிர்க்டிந்திரனும்‌ 
தேடுற்றிகழத்துவட்டாதன்‌செல்வன்றன்னைத்தேவர்பிரரன்‌ 
வீசிக்குலிசத்‌துயிருண்ட விழுமங்கேடடுவெகுண்டுயிர்த துக்‌ 
க.சிபபழிகொள்கருதியொருகொடியவேள்விகடிதமைத்தான்‌. 
(இ-ள.) மாசு இல்‌ கழிர்த மணியே போல்‌ வந்த பழிதீர்ச்து இச்திரனும்‌ 
தெசில்‌ திகழ-(சாணைபிடித்தலால்‌மாசினின்‌ அறீல்யெஇர ததினம்போலப்‌ (பெண்கள்‌ 
முதலியோர்க்குப்‌ பகுத்துத்தக்ததால்‌) செரிட்ட பிரமசத்தியினின்றரீங்‌கத்தேவேர்‌ 
திரனும்‌ ஒளிபெத்று விளங்க, அவட்டா தன்‌ செல்லன்‌ தனனை தேவர்‌ பிரான்‌ வீசி 
குலிசத்‌அ உயிர்‌ உண்ட விழுமம கேட்டு - துவப்டா என்பவன்‌ தன்புத்திரனாயெ 
விச்சுவவுருவணைத்‌ சேவேர்திரன்‌ ஐசரி வச்ரொயுதத்தால்‌ அவலுயிரைப்பருயெ ௮ 
ன்பச்செய்தியைச்கேட்டு,வெகுண்டு உயிர்தது கூரி-கோபித்‌.துப்‌ பெருமூச்செறிர்ன 
மனங்கூசி, பழி கோள்‌ கருதி ஒரு கொடிய வேளவி கடிஸ அமைத்தான்‌ - பழிக்கு 
ப்பழிவாங்கவெண்ணி ஒருகொடியயாகதசை விரைஈது செய்தான்‌, (௧௫) 
அக்தக்குண்டத்தெரிசிகைபோலழலுஙகுசூசியண்டமுக ட 
டக்தக்கொடியதூமமபோலுயாாத்துசசெங்கண்னெச்செர்திச்‌ 
சிக்தப்பிறைவாளெயிறதுக்‌ித்‌இசைவான்செவிடேபட ககைத்துடர்‌ 
வந்தக்கொடியவிடம்போலவெழுச்தானொருவாண்மறவீரன்‌,' க்‌ 
(இ-ள்‌.) ௮ஈத குண்டத்தி எரிசிகைபோல்‌ அழலும்‌ குஞ்சி ௮ண்டமுக௫௨ 
ந்தஃஅம்தயாககுண்டத்தில்‌ நீக்கொழும்தபோலச்செர்நிறம்பெற்றுவிளங்குஞ்‌ சிகை 
யானது அண்டத்தினுச்சியிறறாக்க, கொடிய தூமம்‌ போல்‌ உயிர்த்‌ த-சொடிய புகை 
போலப்‌ பெருமூச்செறிந்து, செம கண்‌ சினம்‌ செம்‌ நீ சிந்த-சிவர்த கண்கள்‌ கோ 
பாக்னியைவீச! பிறை வாள்‌ எயில்‌ அறுக்க - மூன்றாம்பிறைபோலவளைந்த வொ 
ன்சியய்ற்களை ௮௮௧௫, இசை வான்‌ செவிடு பட ஈகைத்து - எட்டுத்‌ திக்கும்‌ விண்‌ 
ணாசைமும்‌ செவிடுபடும்படி ௮ட்டகாசஞ்செய்த, வசத ௮ கொடிய விடம்போல எ 
மூக்தான்‌ வான்‌ ஒரு மற வீரன்‌-கடலிற்றோன்திய அர்தகச்கொடியலிடம்போல வா 
ளேக்தியி ஒருமறலீரன்‌ தோன்றினான்‌. 
செழ்மை-இரண்டலுள்‌ முன்ன கோபம்‌ குறிப்பின்மேலும்‌ பின்னது செக்‌ 
கிறத்தின்மேதும்‌ கின்றன. வந்த-அகரலீஅதொகுத்தல்‌, அசரச்சட்டு மிகுதிமேல்‌ 
கின்ற. 
சலிகிருத்தம்‌. 
கற்குவள்விருக்ிரனென்பவாரழத்‌ 
அிதுூஜ்குவன்கணைவிடு தாநீண்டுகீண்‌ 


௨௪ 


கணு இருவிளையரட ற்புராணம்‌ 


டோக்குவனேக்குசற்கொப்பவைகலும்‌ 
வீங்குவனறனிலார்வினையினென்பவே. 

(இ-ன்‌,) ஈக்கு உவன்‌ கிருத்திரன்‌ என்ப-இரதயாசத்திற்‌ மேன திய இலனை 
விருத்திராசரன்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌, ஆர்‌ அழல்‌ தங்கு வன்‌ கணை விடு அரம்‌ 
வைகதும்‌ நீண்டு மீண்டு ஓங்குவன்‌ - நிறைந்த கோபாக்கினிரீங்காத வலியஅம்பினை 
விடுச்‌ தூரமளவும்‌ எர்காளாம்‌ நீண்டு கீண்டு உயர்வான்‌, ஓங்குதற்கு ஒப்ப அதன்‌ 
இலார்‌ வினையின்‌ லீக்குலன்‌ என்ப-நீளூதற்குச்‌ சமமாகத்‌ தருமச்செயல்க வில்லா 
தீவர்கள்‌ தேடும்‌ பாவம்போலப்‌ பருப்பான்‌ என்௮ுசொல்லுவார்கள்‌, 

உகரச்சுட்டு - ௮கர இகரச்சுட்டெளுக்கு இடையதாதலால்‌ இவன்‌ என்றாம்‌ 
காஞ்சிப்புராணம்‌ - இெப்புப்பாயிரத்தில்‌ - “(ஒருமணத்தைச்சிதைவுசெய் தவல்வழக்‌ 
ட்டாட்கொண்ட வுவனைக்கொண்டே ” எனவருமிடத்து உகரச்சுட்டு அகரச்சுட்‌ 
டின்மேனிற்பதுணர்க, ஆர்‌ அரிய எனப்‌ பொருள்கொண்டு தீணடுதற்கரிய எனினும்‌ 
அமையும்‌. (௧௭) 
விக்குடல்விருத்திரன்‌ றன்னை விண்ணவ 
ரேங்குறவருதுவட்டாவெனும்பெயர்த்‌ 
திக்குறுமனத்தினைறேவோ கோனுயிர்‌ 
வாககுதிபொருதெனவரவிட்டானரோ, 


(இ-ள்‌.) வீங்கு உடல்‌ விருத்திரன்‌ தன்னை - பருத்த வுடலையுடைய விருத்தி 
சாகரனை, விண்ணவர்‌ ஏங்குற வரு அவட்டா என்னும்‌ பெயர்‌ இங்கு உறு மனத்தி 
னேன்‌-சேவர்கள்‌ வருந்த வந்த _தவட்டா வென்லும்‌ பெயரையுடைய திமைமிக்க 
மனத்தினையுடையவன்‌,பொருஅ தேவர்‌ கோன்‌ உயிர்‌ வாங்குதி என வரவிட்டான்‌- 
போர்செய்து தேவேர்திரலுடைய உயிரைவாங்குவரய்‌ என்று ஏவினான்‌. (௧௮) 

மதிக்‌ துணியெயிற்றினோேன்வடவைபோற்சினைஇக்‌ 
கொதித்தெதிர்குறுகினானகொண்டலூர்தியு 
மெதிர்க்தனனகளிற்நினமேலிமயததுசசமே 

௮ .தித்தகோர்கருயகதிசொக்குமென்ன வே. 

(இ-ன்‌.) துணி மதி எயிறறினோன்‌ வடவை போல்‌ சினவி கொதித்து எதிர்‌ 
ட௫ூறுகனான்‌ - அர்த்தசக்திரனையொறத வக்கிரதர்தங்களை யுடைய விருத்திராசுரன்‌ 
வடலாமுகாக்கனியைப்போலக்‌ கோபித்‌ தப்பொல்டுப்‌ போர்க்கு எதிரில்வந்தனன்‌, 
கொண்டல்‌ ஊர்தியும்‌-மேகலாகனனாடிய தேவேர்திரனும்‌, இமயத்து உச்சிமேல்‌. 
உதித்தது ஓர்‌ கரும்‌ கதிர்‌ ஒக்கும்‌ என்ன - இமயமலையிலுச்சியின்மேல்‌ தோன்திய்‌ 
ஒரு சருஞ்சூரியனை யொக்குமென்று சொல்ல, களிற்றின்‌ மேல்‌ எதிர்த்தனன்‌-வெ 
ளளையானையின்மேலேதிப்‌ போசிலெடிர்ச்சான்‌. 


வடவாமுகம்‌ - பெண்ருதினாமுகம்போலிருச்கும்‌ ஊழித்தி, அஅபின்மொழி 
கெட்ட முன்மொழியீற்தில்‌ பொருள்கின்றத, வீமசேனன்‌ வீமன்‌ என வருதல்கா 
ண்ச. இதுபோல இச்திரகேரபம்‌ கோபம்‌ எனவும்‌ வரும்‌, இத முன்மொழிசெட்ட 
பின்மொழியீத்தில்‌ பொருள்‌ செறச்து கிற்கும்‌. இதனை வடமூலார்‌ சரமைகதேச சர 
மக்ரகணமென்பர்‌, இமோற்பருவதத்தி லுச்சியில்‌ ஓர்‌ கருஞ்சூரியன்‌ உதித்தரற்‌ 
போலத்‌ தேவேச்திரன்‌ வெள்ளிய யானையின்மேல்‌ வச்தானென்ப,து இல்‌ பொருள்‌ 
உவமையணி, னெவி எனலும்‌ விலையெச்சம்‌ சொல்லிசை. தற்பொருட்டு 
அளபெடையில்‌ விசாசப்பட்டு கின்றது. (௧௧) 


இத்திரன்பழிிர்ச்தபடலம்‌. ௧௮௭ 


அறத்தொடுபாவகே்க்தென்னவார்த்‌இரு 
இறத்தருமுண்டமர்‌ செய்யக்கற்சிறை 
குறைத்தவன்றகுவன்மேற்குலிசவேலெடுத்‌ 
துறைத்திடவீசினுனுடன்றுகள்வளும்‌, 

(இ-ள்‌.) அறம்‌ பாவம்‌ கேர்ர்தால்‌ என்ன ஆர்த்து இருதிறத்தரும்‌ மூண்டு 
அமர்‌ செய்ய-தருமமும்‌ பாவமுச்‌ தம்முட்போர்செய்ய எதிர்ர்தாற்போல ஆரவார 
ஞ்செய்த அவ்விரண்டுதிறத்தினருல்‌ கோபகூண்டுபோர்செய்ய, சல்‌ சிறை குறைத்‌ 
தவன்‌ தகுவன்‌ மேல்‌ குலிசவேல்‌ எடுத்து உறைத்திட வீசிறான்‌-(௮வருள்‌) மலையின 
அ சிறகுகளைஅறுத்தவனாெயெ தேவேம்திரன்‌ விறாத்திரரசுரன்மேல்‌ வச்ரொயுதத்தை 
யெடுத்து உறைக்கும்படி வீசினான்‌, கள்வனும்‌ உடன்று - அவவசுரனுங்‌ கோபித்து, 

அத்து - வேண்டாவழிச்சாரியை, ஒடு - எண்ணிடைச்சொல்‌, (௨௦) 

இடித்தனன்கையிலோரிருபபுலக்கையைப்‌ 
பிடித்தனன்வரையெனப்பெயர்நக்‌ துதியெனத்‌ 
அடித்தனன்சசிமுலைசசு வடுதோய்புயத்‌ 
தடித்தனனிக்திரனவசமாயினான, 

(இ-ள்‌.) இடித்தனன்‌ கையில்‌ ஜா இருப்பு ஜலச்சையை பிடித்தனன்‌ - தர 
வாரித்தக்கையில்‌ ஒருஇருப்புலக்கையை ஏதி, வரை என பெயர்த்து தீ என அடித்‌ 
தீனன்‌-மலையைப்போல ஆடிபெயர்ச்‌ அ இயைப்போலக்கோபித்து, ௪9 முலை சவ 
தோய்‌ புயத்து ௮டிததனன்‌ - இர்திராணியின்‌ முலைச்சுவடுபொருந்திய புயத்தின்‌ 
மேல்‌ அடித்தான்‌, இநதிரன்‌ அவசம்‌ ஆயினான்‌ - தேவேந்திரன்‌ மூர்ச்சித்தான்‌. 

இடித்தனன்‌, பிடித்தனன்‌, அடித்தனன, என்னும்‌ வினைமுறறுகள்‌ எச்ச 
மாய்‌ அடித்தனன்‌ என்னும்‌ வினைமுற்தின்‌ முதனிலையை முறையே கொண்டன, 

அண்ட ரேறனையவனவசமாறிப்பின்‌ 
கண்டகன்கைதவநினைந்திக்கள்வனேர்‌ 
மண்டமராற்றுவான்வலியிலோமெனப்‌ 
புண்டரீகக்தவலுலடுற்போயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ண்டர்‌ ஏ௮ ௮னையவன்‌ ௮வசம்‌ மாறி-தேவர்சளுள்‌ ஆண்சிய்கம்‌ 
போன்றலனாயெ தேவேந்திரன்‌ மூர்ச்சையினின்றுநீங்ட, பின்‌ கணடகன்‌ கைதவம்‌ 
நினைக - பின்பு விருத்திராசுரனுடைய வஞ்சகத்தைத்‌ தெரிர்‌து, இக்‌ கள்வன்‌ கேர்‌ 

“மண்டு அமர்‌ ஆற்று வான்‌ வலி இல்‌ லோம்‌ என - இக்கள்வனுச்கு சேர்நின்று செரு 
சய போர்‌ செய்ய வன்மையில்லோ மென்று கருதி, புண்டரீகத்தவன்‌" உலடில்‌ 
போயினான்‌ - தரமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனுலற்செனறான்‌, 

தீன்பரிசனமாயெ தேவரையும்‌ உளப்படுத்தி வலியிலோம்‌ என்றமையால்‌ 
வழசகிலை, (௨௨) 

தாழ்க்துதான்படுதுயர்விளம்பத்தரமரை 
வாழ்ந்தவன்வலாரியோடணைந்துமாமகள்‌ 
வீழ்ச்தமார்பினனடிவீழ்க்‌ துசெப்பமால்‌ 

நழக்‌ தவானடனைகோக்கிச்சொல்லுவான்‌. 
லா ஜ்சினு சான்‌ படுதுயர்‌ விளம்ப - வ்ணம்‌இத்‌ தான விறுத்திராக 

ன்‌ எடச்துச்சொல்ல, தாமரை வாழ்ச்தவன்‌ எலர்ரியோடு ௮ 


௧௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செடிகொள்கா ரிருளூடலவுணர்ச்தேய்த்தெமா 
குடியெலாம்புரபபதோர்கொள்கைதீதாய து. 


(இண அடிகள்‌ நீர மரூதது ஒன்று - சுவாமிகளே நீர்‌ தடை செய்யாமல்‌ 
கொடுக்கும்பொருள ஒன்று (௨ஙகளிடத தள்ளாது) அதனைவேண்டி இம்முடிகொள்‌ 
வானவசொடு முஈஇனேன - அபபொருளைவிரும்பி இசதக்கிரீடத்தைத்தரித்த தேவ 
ர்சளோடு இக்குவகேேேன்‌, ௮௮-௮ப்பொருள்‌, செடி கொள்‌ கார்‌ இருள உடல்‌ வு 
ணர்‌ தேய்ச்து - முடைசாறறம்வீசும்‌ கரிய இருள்போன்ற சரீ. ரததையுடைய ௮௪௬ 
சாகளையெல்லாம வேரோடழிதஅ, எமர்‌ குடி எலாம புரப்பது ஓர்‌ கொள்கைத்று 
ஆய-எம்முடையவர்‌ குடிகளை எல்லாம்‌ பாதுகாக்கும்‌ ஜாசொளகையை யுள்ள. 

யாதெனினினைய தன்யாக்கையுள்ளதகென்‌ 


ரறேதலும்யாவையுமுணர்க்கமாதவ 
னுதவற்கண்டதாமரையினானனப்‌ 
போதலர்க்டின்னனபுகல்வதாயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) இனையன யா.ஐ எனின-இததனமையுள்ள பொருள்‌ யாசென்றால்‌, 
உன்‌ யாக்கை உள்ளது என்று ஓசலும- உனசரீரத்தில்‌ உள்ளதென்றுகூறவும்‌, யா 
வையும உணர்ஈத மாதவன்‌-(திரிசாலங்களில்‌ கிகமும) எல்லாவறறையும ஞானநோர 
க்கனால்‌ ௮றிஈத சரிமுனீவர்‌, தவன கண்ட தரமரையின்‌ - குரியனேக்கணட. 
தீசமரையைப்போல, தனனம்‌ போத ௮லர்கது இன்னன புகலவது ஆயினான்‌-முக 
மலர்ச்சிகொண்டு இததன்மையனவற்றைச்‌ சொல்லத்தொடங்னாது. 

திரிகாலங்களினு நிகழவனவற்றை அப்போதபபோதே விரை தணருர்தன்‌ 
மையராதலின உணருமெனனாது உணாகத என்றா, இ௮ விரைவுபற்றிவமத காலவ 
மேவமைதி, (௩௧) 

்‌ நாய்ஈமதெனகரிஈமதெனப்பிதர 
தாய்கமகெனநமன்றன தெனபபிணி 
பேய்நமதெனமனமதிககுமபெறறிபோ 
லாயகமதெனப்படும்யாககையாரதே, 

(இ-.௭.) காய்‌ சமது என - காய ஈமமுடையதெனவும்‌, நரி ஈமது என - 
தரி ஈம்முடையதெனவும, பிதா தாய ஈமது என - தகப்பலுஈ தாயும்‌ ஈம்முடை 
ய தெனவும்‌, ஈமன்‌ தனத என-இயமன்‌ தனனுடையதெனவும, பிணி பேய்‌ ஈமத 
என - பிணியும்‌ பேயும ஈம்முடைய தெனவும்‌, மன மதிக்கும பெற்றி போல்‌ ஆய்‌ - 
மனத்திற்‌ கருதர்தனமைபோலாக, ஈம எனப்படும்‌ யாக்கை யார.த-சாமுமி சம்‌ 
முடையதென்று கருதப்படுஞ்சரீரம்‌ யாவர்க்கு உரியது, (உரியது ௮ன்றென்றபடி.) 

விடம்பயிலெயிற்றரவுரியும்விதுழை 
குடம்பையுகானெலுங்கொள்கைத்கேகொலா 
கடம்பயில்கூத்தரினடிக்குமைவர்வா 
ழூடம்பையும்யானெனவுலமாக்கற்பாலதோ. 

(இ-ள்‌.) சடம்‌ பயில்‌ கூத்தரின்‌ - ஆடுகின்ற கூச்தர்களைப்போல, ஈடிக்கும்‌ 
ஐவர்‌ வாழ்‌ உடம்பையும்‌ யான்‌ என உரைக்கற்பாலத - விடயல்களிற்சென்று ஈடி 
க்கும்‌ பஞ்சேக்திரியங்கள்‌ வாழாகின்ற சரீரத்தையும்‌ யானென்று உயிர்சொல்லுச்‌ 
தன்மைய, விடம்‌ பயில்‌ எயிற்று அரவு உரியும்‌ - விஷம்பொருச்திய. பற்களையு 


இத்தன்பழிதாத்தபடல்ஞு ௧௯௧ 


டைய சர்ப்பம்‌ தனததோலையும்‌, லிதுழை குடம்பையும்‌ - பவி தாரன்‌, நுழையங்‌ கூ 
ட்டினையும்‌, சான்‌ என்னும்‌ கொள்கைத்தே ஆம்‌ - சானென்ன அட்டு சொல்‌ 
லும்‌ கொள்கையையுடையதேயாம்‌, ந 
சர்ப்பம உரியாசாததபோலவும்‌, பறவை தானுழையும்‌ கூ ப்‌ 
வும்‌, உயிர்‌ தானிருக்கும்‌ உடம்பு சானாகாதென்பகு கருத்து, எத்தன்‌ 
கடம்பன்‌ தடியன்‌ என்‌-றகநரன்கல்லத குடியுமில்லை ” பாணன்குடி, பறையனனா 
டி, க_ம்பன்குழ., இடியன் குடி என்று ௮£ரான்கன்றியெனவழாகிலையாகப்பொ 
ருள்கொளளுதல்போல அரவு உரி சான்‌ என்னுங்‌ கொள்கைத்தெனவும்‌,வீகுடம்பை 
சானென்னுவ்‌ கொள்கைததெனவும்‌ வழாகிலையாகப்‌ பொருள்கொள்ச. ஐவர்‌ என 
ஓர தொகைச்சொல்‌ உடம்புஎனலுங்‌ குறிபபால்‌ பஞ்சேக;இரியச்தின்‌மேல்கின்றத, 
நடுத்தயாவிலார்தமைகலியத தன்பநோ 
யடுததயாவருக்திருவடையயாககையைச்‌ 
காடகதெதயாவறம்புகழகொள்வனேயெனி 


னெடுத்தயாககையின்பயனிதனின்யாவதே. 


(இ-ள்‌.) ஐயா - தேவேர்திரளே, ஈடு தயா இலார்‌ தம்மை ஈலிய - ஈடுதி 
லையுங கருணையுளூ சிறிதுமில்லாத அசுரர்கள்‌ சம்மைவருத திதலால்‌, இன்பம்‌ சோய்‌ 
அடுத்த யாவரும்‌ திருவடைய - அன்பசொயைப பொரு திய தேவர்களெல்லோ 
ரஞ்‌ செல்வமடைய, யரககை கொடுத்‌ அறம்‌ பூகம்‌ கொள்‌ வனே எனில்‌-௭ 
ன சரீரத்தைக்‌ கொடுத்து தருமததையுங நீர்ததிலையுய சொள்வனேயானால்‌, எடு 
தத யாக்கையின்‌ பயன இதனின்‌ யாவு - சானெடுச்த சரீரததால்‌ அயெபயன்‌ இ 
தைப்பார்க்லுரம்‌ வேறு யாதுள.து. 


ஈகையால்வரும்‌ பயன்கள அறமும்‌ புகழுமாதலால்‌ அறம்புகழென்றார்‌, புக 
முடம்பு பெறுவேனாயின்‌ பூசவுடம்பால பயனில்லை எனபார்‌, கொள்வனேல்‌ எடுத்‌ 
தயரக்கையின் பயன இதனினயாவதே எனக கூறினார்‌. யாவ.து- வகரமெய்‌ தோன்‌ 
தல்‌ விசாரம, அரும்புகழ எனப்‌ பாடங்கூறி, பெறுதற்கரிய புகழ எனப்‌ பொருள்‌ 
கூ௮தலும ஒன்று, (௩௪) 
அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம. 
என்றனன்௧ரணமொன்றியெழுகருத்தறிவையீப்ப 
நின்றனன்‌ பிரமகாடிநெறிகொடுகபாலற£ீண்‌டு 
செனறனனவிமானமேறிசசோரந்தன னுலகைநொன்பால்‌ 
வென்றவன்‌ றுறக்கம்புககுவீற்றினிதிருகதானம்மா, 
௫(இ-ள்‌.) என்றனன்‌ - என்றுகூறி, உலகை அ௭பால்‌ வென்றவன்‌ - பாசத்‌ 
தைச்‌ சிவரேயத்தால்‌ வென்ற ததிசிமுனிவா, கரணம்‌ ஒன்றி எமுகருத்து அறி 
வையீர்ப்ப நின்றனன்‌-அர்தக்கரணஙகள்‌ ஒன்றுபட்டு அர்கிலையில்ரானென து எழும்‌ 
போதவிருத்தி மெயயதிவைய 2 எள்‌. ினசெலலச்‌ சிவயோகங்கூடி, பிரமசாடி செ 
திசொடு கபாலம்‌ இண்டு ட்ட ன;்பிரமாரடியின்‌ வதிக்கொண்டு கபாலத்தைக்‌ 
இழித்தப்போய்‌, விமானம்‌ ஏறி: சவர்க்கம புக்கு சோச்தனன்‌ஃவிமானமேதிக்வெ 
லோகஞ்சென்௮ சேர்ர்‌.இ, இனிது வீற்றிருக்தான்‌ - இடையூறினறி வீற்றிறார்சணு. 
தேகேச்திரிய பிராணார்தக்காணங்கள்‌ ஒருப்பட்ட அவதரத்திறும்‌ வா 
சனைபற்றிச்‌ சுட்ணெர்வினதர யெழும்‌ உள்ளமான ௮ அருட்பணிமிகுதியால்‌ இருவ 
டி ஞானத்தைப்பற்றி நிற்பதண்மையால்‌ - கரணமொன்தியெழுகறாத்த திவையீர்ப்ப 
கின்றனன்‌ எனவும்‌, சலாபேதரூபங்களிற்‌ பயின்ற ததாரயோகத்தைச்‌ கடம்அும்‌ 
கிராதாரயோசத்கதைக்‌ கடக்‌ சழன்றும்‌ மீதானத்தெய்சலால்‌ - பிரமசாடி செறி 


௧௬௨ உ தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ப 
கொடு சபான்‌ ௭ வும்‌, ஞான்யோகத்தால்‌ வெபோகம்‌ தய்த்தற்கண்கேரு 
சாத இன்பத்து அமாதாழ்ர் அ இருர்தபடியேயிருத்தல்‌ கூடுதலால்‌ அறக்கம்‌ புக்குலி 
ற்றினி இருந்தான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. பிரமராடி என்ற து-பிரமரச்திரத்தின்‌ சம்பக்‌ 
தமாயுள்ள சீஜிமுனைராடி . சூதசங்கிதை - ஞானயோகசாண்டம்‌ - நாடிசக்கரநி 
லையுரைத்த அத்தியாயாதில்‌ “£ கொளபடுகலஞ்சேர்‌ சுழிமுனைராடி கோதறுமக்த 
சாடியையே, தென்பொலிபிரமராடி யென்றரைப்பர்‌ ” எனவருள்‌ செய்யுளாலு 
ணாக. (௩.௫) 
அம்முனிவள்ளலிக்தவடுபடை முதகந்தண்டை க்‌ 
தெமமுனையடுபோர்சாய்க்குந்திறல்கெழுகுலிசஞசெய்து 
கம்மியப்புலவனாக்கயுசரைஈ துகைகொடுபபவாஙகி 
மைம்முகிலூர்தியேந்நிமினவி / மழைபோனின்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ அம்முணி ஈஈத அடுபடை முத கர்‌ சணடை-இல்லையென்னா 
அ கொடுக்கும்‌ தன்மையவையுடைய அகத துதீஏிமுனிவர்சொடுதத கொல்லுதற்குரி 
ய ஆயுதங்கள்‌ இரண்ட மு.துகாசணடெலும்பிளை, செவ முனை அடுபோர்‌ சாய்க்கும 
இறல்செழு குலிசம்‌ செயது-பகைவர்முளையும்‌ கொலலுதற்குரிய போரைப்‌ பினனி 
ட்ச்செய்யும்‌ வெற்றிமிக்க உச ரொயுசஞசெய்து, கமமியப்‌ புலவன்‌ அக்கம்‌ கரைகது 
கை சொடுப்பவாஙக-சேவதச்சன வெற்றிதரக்கடவதென்று சொல்லிச்‌ கையிற்கொ 
க்க வால்கு, மை மூடுல்ஊர் இ ஜ்ர்தி மின விடு மழை போல கினரன்‌-கரிய மேகவா 
கனனாயெ தேவோதிரன (௮வுவச்டிராயுதததை) ஏதி மினலீஈம்‌ மேகமபொல்‌ 
நினருன்‌, ்‌ ழ்‌ 
சரியகிறமுடையயனாசலால்‌ சேவேர்திரன்மேகமாகவும்‌, வச்ரொயுதம்மின்‌ 
னலாகவுங்கொண்டு கூடடி பைபுமைக்கூட்ட வுவமையணியாசச்‌ கொளக. தெவ்‌- 
என்றும்‌ நிலைமொழியீற.று வகாமெய வருமொழிமுதல மகரமாகச்‌இரிதல்‌, தொல்‌ 
காப்பியம எழுத்ததிகாரம்‌ புளளிமயஙகயலில * ஏனைவகர தொ ழிறபெயரியற 
றே 1சன்னுஞ்‌ குததிரவுரையிற காணக. (௩௭௬) 
மறுத்தவாவஞ்சப்போரால்வரு கெதுவென்றுபோன 
கறுத்தவாளவுணறகொலலானகடும்பரிறெடுகதோநீழல 
வெறுத்தமாலயானைமளளாவேலைபுககெழுக துகுன்ற 
மறுத்தவானடுர்கொனந்தவவுணாகோமகனைசகுழ்ம்கான்‌, 


(இ-ள்‌.) மற சவா வஞ்சம்‌ பேரால்‌ வஞ்ிகது வென்று போன கறுக்க 
வாள்‌ அவுணன்‌ கொல்வான்‌ - குற்றததினின்று நீங்காத வஞ்சததையுடைய போரி 
னால்‌ வஞ்சனைசெய்து வெள்றுபோன கோபததையுடைய வாளையேஈதிய விருததி 
ராசுரனைக்கொல்ல, குன்றம்‌ ௮று ஈச வானவா கோன்‌ - மலைகளி னிறகை யறுதத 
தேவர்களுக்கு ௮ரசஞூயெ சே வாஈஇரன, கடும்‌ பரி நெடும்‌ தோ நீழல்‌ வெறுத்த 
மால்‌ யானை மளளர்‌ வேலை புக்கு எழூ1௮ - சடுகடை ஒயயுடைய குதிரைகள கட்‌ 
டிய தேர்களும்‌ தமது தேகரிழலைக சோபிக்கும மதம [ச்கங்கொண்ட யானைகளும 
காலாள்களுமாடெய சால்வகையாகய செனாசமுத்திம்‌ தன்னைப்‌ புடைகுழ்ர்‌தவரச்‌ 
தென்ற, அந்த அவுணர்‌ கோ மகனை சூழ்தான்‌ - அத அசுரர்கள்தலைவனை முற்று 
கைசெய்தான்‌. (௩௭) 

வானவர்சேனைமுண்டுவளைத்தலும்வடவைசசெக்த 
யானதுவரையினோங்கியழன்றுருக்தெழுக்தாலென்னத்‌ 
தானவர்கோனுமானந்தலைக்கொளவெழுக்‌ இபொம்பிச்‌ 
சேனையுக்தானுமுண்டு?நிரின்றடுபோர்செய்வான்‌. 


இந்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௧௯௩ 


(இ-ள்‌.) வானவர்‌ சேனை மூண்டு வளைத்ததும்‌ - தேவ சேனை கோபமூண்டு 
முற்றுகைசெய்ய, வடவை செந்தி ஆனது வரையின்‌ ஒங்க அழன்று உருத்து எழுக்‌ 
தால்‌ என்ன - வடவாமுகாக்னிமலையைப்போல வோங்டிக்‌ சொதித்துக்கோபித்து 
எழுந்தாற்போல, தானவர்‌ கோலும்‌ மானம்‌ தலை கொள உது 22 -௮௪ 
ர்கள்‌ தலைவனாகிய அவ்விருத்திராசரறும்‌ மானமீழாரப்‌ போர்க்கெழுச்து கொதித்‌ 
அ, தானும்‌ செனையு மூண்டு சிறி நின்று அடுபோர்‌ செய்‌ வான்‌ - தானும்சேனையுங்‌ 
கோபமூண்டு சீறிப்‌ போரசெய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. 

சீறிநின்‌ அ-நின்று கட்டிறொச்சுவைப்பொருள்பட கின்ற இடைச்சொல்‌. தா 
னும்‌ - சேனையும்‌ எனத்திணைவிரவிச்‌ சிறப்பினால்‌ செய்வான்‌ என உயர்‌நணையெொ 
ருமை முடிபேறதுநிறறலால்‌ திணைவழுவமைதி, அடுபோர்‌ கொலைத்தொழிற்குரிய 
போர்‌, ஒருசொல்‌, (௩௮) 

அடுத்தனரிடியேறென்னவார்த்தனராக்சம்கூறி 

யெடுத்தனர்கையிறசாபமெறிந்தனர்‌ றுநாணோசை 
 தொடுததனர்மீளிவாளி தூர்த்தனர்குநக்தரேமி 

விடுத்கனர்வான»ேர்செனைவிரர்மேலவுணவிீரர்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮வுணர்வீரர்‌ வானோர்‌ சேனை வீரர்‌ மேல்‌ அடத்தனர்‌ - அசு.ரவீரர்க 
ள்‌ தேவர்சேனா வீரர்மேல்‌ அடதத, இடி ஏறு என்ன ஆர்த்தனர்‌ அக்கம்‌ கூறி சர 
பம கையில்‌ எடுசதனர்‌ - இடியேறறைப்போல ஆரவாரஞ்செய்து வெற்றியுண்டாக 
வெனக்கூதி வில்லைக்‌ கையிலேர்கி, சிறு சாண்‌ ஓசை எறிர்தனர்‌ - தியகுணத்தொ 
னியுண்டாக நாணெறிநது, மீளி வாளி தொடுத்தனர்‌ தூர்த்தனர்‌ - பலம்பொருச்‌ 
திய பாணங்களைப்பிரயோகஞ்செய்ததூர்த்தார்கள்‌, குர்தம்‌ செமி லிடுத்தனர்‌-(அவ 
ருள்‌) சிலர்‌ கைவேலையும சககராயுதததையும எறிந்தார்கள்‌. 

அடுத்தனர்‌, ஆர்ததனர்‌, எடுத்தனர்‌, எறிர்தனர்‌, தொடுத்தனர்‌ என்னு “வினை 
முற்றுகள்‌ எச்சமாய்‌ ஒன்றனை யொன்றுகொண்டு கார்த்தனர்‌ என்னாம்‌ வினைமும்‌ 
இன முதனிலையைக்கொண்டன. அவுணவீரர்‌ “ிலவிகாரமாமுயர்திணை" என்றவிதி 
யால்‌ ஈதுகெட்டுநினற து. (௩௯) 

கிட்டினர்கடகக்கையாற்ளெர்வரையனையதநிண்டோளன்‌ 
கொட்டினர்சாரிமாறிக்குடித்தனர்பலகைரீட்டி 
முட்டினரண்டம்விள்ளமுழங்கினர்வடிவாளோச்‌ சி (2 
வெட்டினரவுணச்சேனைவிரரைவானயீரர்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮வுணச்சேனை வீரரை வானமரர்‌ கட்டினர்‌-அசுரசேனாலீரர்களைத்‌ 
தேவசேனாவீரர்களகெருங்கி, கடகம்‌ கையால்‌ செர்வரை அனைய இண்‌ தோள்‌ 
கொட்டினா-கடகமணிசதகைகளாலவிளங்கு மலைகளையொத்த திண்ணியபுயல்களை 
தீதட்டினார்கள, சாரிமாறி குதிததனர்‌-வலசாரி மிடசாரியாகமாறி (அவருள்‌) இலர்‌ 
குதித்தார்கள்‌, பலகை நீட்டி முட்டினர்‌-அவர்கேடகம களோடு தமது கேடகங்கள்‌ 
தாக்க நீட்டிச்‌ சிலர்‌ மோதினார்கள்‌, அண்டம்‌ விள்ள முழல்னெர்‌ - ௮ண்டமுகடு 
பிளவுபடச்‌ சிலர்‌ தரவாரஞ்செய்தார்கள்‌, வடிவாள்‌ ஓச்சி வெட்டினர்‌ - வடித்த 
வாலையோச்சிச்‌ லெர்‌ வெட்டினார்கள்‌, (௪௦) 


வீழர்தனர்தோளுக்தரளூம்விண்டனர்சோரிவெள்ளத்‌ 
தாழம்தனர்போருக்தாருமகன்றனரகன்றமார்பம்‌ 


௨௫ 


௧௬௯௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


போழ்ச்தனர்‌சிரங்களெங்கும்புரண்டனா்கூற்‌றூர்புக்கு 
வாழந்தனரடுபோராற்றிவஞ்சகன்சேனையள்ளர்‌, 


(இ-ள்‌ வஞ்சகன்‌ சேனைமள்ளர்‌ - விருத்திராசுரனுடைய சேனாவீரர்கள்‌, 
அடுபோர்‌ ஆற்றி தோளும்‌ தாளும்‌ வீழ்ந்தனர்‌ - போர்செயது புயங்களுங்‌ கால்க 
ரூம்‌ அறுபட்டார்கள்‌, சோரி விண்டனர்‌ - சிலர்‌ உதிரஞ்சொரிந்தார்கள்‌, வெள்ளச்‌ 
அ ஆழ்ந்தனர்‌ - அவ்வுதிரவெள்ளத்தில்‌ கலர்‌ அமுநதிஞர்கள்‌, போரும்‌ தாரும்‌ ௮ 
கனறனர்‌ - போரினின்றும்‌ வெற்றிமாலையினின மஞ்‌ சிலர்‌ நீற்கனார்கள்‌, அகனற 
மார்பம்‌ போழ்ந்தனா - சிலர்‌ பரந்தமார்பு பிளகசப்பட்டார்கள்‌, எங்கும எரங்க 
ள்‌ புரண்டனர்‌ - எவ்விடத்தும்‌ தலைகள்‌ புரளபபட்டார்கள்‌, கூறறு டமா புக்கு வா 
ழ்ச்தனர்‌ - பலர்‌ யமபுரத்தில்‌ குடியேறி வாழ்‌ஈதார்கள. 

தோளும்‌ தாளும்‌ வழ்தனர்‌, சோரில்ண்டளர்‌ உயர்‌இணையோடு அஃறிணை 
ச்சினைப்பெயர்களைக்கூட்டி உயர்திணைமுடிபுகொடுத்சல்‌ தணைவமுவமைதி, (௫௧) 


தாளொகெழலுமற்றார்தலையொடுமுடியுமறமார்‌ 
தோளொடுயிரமற்றாரதுமபையோடமருமற்றா 
வாளெொககெரமுமற்றாரமார்பொடகவசமறறார்‌ 
கோளொடுமாண்மையழருர்கு றைபட க்குறையரமெய்யர்‌, 


(இ-ள்‌.) குறைபட குறையா மெயயர்‌- (இயுச௩ களால்‌) சிதைவுபடினாஞு 0 
தைவுபடாத சரீரரழையுடையசேவர்‌ சேனாவிரருட்டிலர்‌, தாளும்‌ கழலும அறறார்‌- 
( அசுரசேனாலீரர்களால்‌ ) காலும வீரசண்டையும அறுபடடராகள, தலையும 
முடிவும்‌ ௮றரா-சிலர்‌ தலையும்கடீடமுமதஅறபட்டார்கள்‌, தோளும்‌ வீரமும்‌ அற்றார்‌- 
சிலர்‌ புயமும வீரமும்‌ நீங்கஞோாகள, அம்பையும்‌ அமரும அரரறோ - சிலர்‌ தும 
பைமாலையும்‌ போரும்‌ நீங்னொர்கள்‌, யாளும்‌ கரமும அற்றார்‌ - லொபிடித்த வா 
ள்சஞூங்‌ சைகளும்‌ அ௮பட்டாரகள்‌, மாடும கவசமும்‌ ௮றறார்‌ - சிலா மாரபுஙக 
வசமும்‌ பிளக்கப்பட்டார்கள, கோரும்‌ ஆண்௭மயும்‌ அறறா - ரிலாவலிமையும 
அண்தன்மையும்நீம்கினொர்கள்‌, 

ஆண்தன்மை - போரில்‌ நிலைகலங்காமை, இவர்கள இறககாத தன்மையரா 
தலால்‌ குறைபடச்‌ குறையாமெய்யா எனமுா, றல இல்லாகவா எனபதை ௮ 
மரர்‌ என்றாம்‌ காரணப்பெயரால்‌ அறிக, ஒம்‌ - எணணிடைச சொல்‌, (௪௨) 


தொக்கனகழுகுசேனமூசொரிகுடாபிடுயகயோப்ப 
வுக்கனகுருதிமாக்தியொடடலவாய்கெடடைப்பேய்க 
ணக்கனபாடலசெய்யஞாடபினுட்கவந்தமாடப 
புக்கனபிணத்தின்குன்‌ றம்‌! |தைத்த்பாா சதைதததண்டம்‌, 

(இ-ள்‌.) கழுகு சேனம ஞாட்பிறுள தொக்கன - கழுகுகளும பருர்‌தகளும 
போர்க்களத்தில்‌ (ஒருபால்‌) நெருங்கி, சொரி குடர்‌ பிடுங்கி சாபப - சரியும்‌ குடர்‌ 
களைப்பிடுக்‌ மிமுச்சாகிற்பன, ஒட்டல்‌ வாய நெட்டை பேயகள - ஒட்டியவாயை 
யுடைய நீண்டபேய்கள்‌, உச்சன குருதி மாந்தி ஈக்கன பாடல்‌ செய்ய - இந்தின 
வுதிரங்களைப்‌ பருசச்சிரி அப்‌ பாடல்களைப்பாட, சவர்‌ சம்‌ அட புக்கன - தலையிழக 
தவுடல்கள்‌ (ஒருபால்‌) ஆடதசொடச்கன, பிணத்தின்‌ குன்றம பார்‌ புதைத்த 
பிணமலை கிலவலசத்தைமறைத்தத, அண்டம்‌ சிதைந்து - (அம்மலையால்‌) வால 
கஞ்‌ ரிதைவபட்டன. 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௧௯ 
தொக்கன, ஈக்கன வினைமுற்றுகள்‌ எச்சஙகளாய்‌ கின்றன, புதைத்த இஃடன்‌ 
அன்பால்‌ விருஇ தொக்கது. சிதைததது வலித்தல்விகாரம்‌, (௪௩) 
இவ்வகைமயஙகிபபோர்செய்திறந்தவரொழியப்பின்னுங்‌ 
கைவ்வகையடுபோராற்மிககரையிறந்தார்கண்மரண்டா 
ரவ்வகையலிக்துவரனத்தரசனுமவுணாவேர்‌ துட 
தெய்வதபபடைகள்விசிச ிமிகின்றபோர்ரெய்வார்‌. 

(இ-ள்‌,) இவ்வகை மயங்கி பேோசெய்அு இறந்தவர்‌ ஒழிய - (இருலசைச்‌ 
சேனையிலுள்ளேரரும) இவவாறு தம்முட்கல௩த பேரசெய்து இறநதவர்கள்‌ ஒழி 
ய; கணா இறரதார்கள பின்னும்‌ கைவகை அடு போர்‌ ஆற்றி மாண்டார்‌ - (எஞ்சிய) 
அசாவில்லாதபோகள மீளவும கைவரிசையின வகைகளால்‌ கொல்லுதற்குரிய மற்‌ 
போர்செய்து இறநதாராகள, வானத்து அபசனும அவுணர்‌ வேரும்‌ அவ்வகை அறி 
ஈதி - தேவேர்திரனு 0 ௮ஈராகள்‌ தலைவனாயெ விருத்திராசுரனும்‌ தத்தஞ்சேனையி 
இளளோர்‌ ௮வவாறு மடிதலையுணர்‌ா௮, சீறி கின்று தெய்வதம்‌ படைகள்‌ வீடி ௮ 
டு போர்‌ செய்வரா - (தம்முட்‌) ிறிரின்று தேவாஸ்திரங்களைத்தொடுத்துப்‌ போர்‌ 
செயயததொடங்கிஞார்கள்‌, (௪௪) 

அ௮னறைபடைவிடுத்தான்விண்ணேசாண்டகையதனைக்கள்வன்‌ 
புன்ற்படைவிட்துசரிற்றந்கணித்தனன்‌ புனிதன்காறறின்‌ 
முனைப்படை. விடு ந்தான்வெயமியான்முழ்ஙகுகால்விழுங்குகாகச்‌ 
ினப்படைதொடு த்தர சியிலையனான்றேவரஞ்ர்‌, 


(இஃள்‌ ) விண்ணோர்‌ ஆண்டகை அனல்‌ படை விடுத்தான்‌-தேவேர்‌இரன்‌ அ 
4&ெெயாஸடிரத்கைஃதொ௫்த தான, அதனை களவன்‌ புனல்‌ படை விடுத்து ீற்றம்‌ 
அ்ணிததீனன - ௮௧௦ அஸ்தி, கதை வருச தந்தையுடைய அவவசுரன வாருணாஸ்திரத்‌ 
தைததொஃ த்திக்‌ கோபம ஆநினான்‌, புனிதன்‌ கரறதின்‌ முனைப்படை விடுத்தான்‌ - 
அததேவேரத்மன கூரியவாயவியாஸ்‌இரந்தைதகொடுததான்‌, வெயயோன்‌-கொடி 
யனாகிய ௮அவவசுரன,முழங்கு கால்‌ விழுங்கும காசம னம படை தொடுத்து வீரி. 
ஏலிககும ௮கசாறறினைவிமுக்குங்‌ கோபததையுடைய காகாஸ்திரத்தை வில்லிற்பூட்‌ 
டிப்‌ பிரயோகஞ்செயறு,தேயா அஞ்ச விலக்கின்ன-தேவரகள்‌ பயபபட (அம்த அஸ்‌ 
திரததை) மாததினான, 

ஆக்நினேயம்‌, வாருணம்‌, வரயவியம, அகனிசம்பர்தமுளள ௮, எருண 
சம்பர்தமுள்ளது, வாயுசமபம்‌,சமுளள,த, எனநிற்றலால்‌ தத்திதாத பதங்கள்‌, சந்‌ 
தததணித்தனன்‌ எனப்பாடங்கொணடு றண்டுபடச்‌ அணிர்தான எனப்பொருள்‌ 
கொள்ளிலும்‌ அமையும்‌, தணிரதனன்‌ தணிததனன வலித்தல்லிகாரம்‌, (௪௫) 

நாகமாபபடைவிடடாரத்தானுகாகோனுவணச்செலவன்‌ 
வேகமாப்படை யைவிசரிவிலக்கனான்றகுவர்வேந்தன்‌ 
மோகமாப்படையைத்தொட்டுமுடுக்கனொன்‌ முனைவனன்ன 
தேகமாப்படறன்ஞானப்படைவிடுத்நிருவபோனின்றான்‌, 

(இ-ள,) மா சாகம்‌ படை, விட்டு ஆர்த்தான்‌ - அவ்வசுரன்‌ பெரியசாகாஸ்தி 
ரத்தைத்தொடுத்து வீரசோஷஞ்செய்ய, நரகர்‌ கோன்‌ - தேவேந்திரன்‌, வேகம்‌ மா 
உவணச்‌ செல்வன்‌ படையை வீரி விலக்கினான்‌ - வேசத்தையும்‌ பெருமையையுமு 


௧௯௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


டைய கருடாஸ்திரத்தைத்தொடுத்து மாற்றினான்‌, தகுவர்‌ வேந்தன்‌ மா மோசப்ப 
டையை தொட்டு முடுக்கனான்‌-௮சுரர்வேரதனாயெ லிராத்திராசுரன்‌ கரியமோகாஸ்‌ 
இரத்தை யெடுத்துவிரைந்து தூண்டினான்‌, முனைவன்‌-௮ததேவேந்திரன்‌, மாபடி றன்‌ 
அன்ன அ ஏக - பெரிய வஞ்சத்தையுடைய அந்த அசுரன்‌ (தொடுத்த அம்மோகாஸ்‌ 
திரம்‌) பின்னிட்டோட, ஞானப்படை விடுத்து இருள்போல்‌ நின்றான்‌ - ஞானாஸ்இி 
சத்தைத்தொடுத்துக்‌ கரியமேகம்போல்‌ கின்றான்‌. 
இருள்‌ - கருமை பண்பாகுபெயராய்‌ மேகத்தின்மேனின்றஅ, அடியில்வரு 
ஞ்செய்யுளால்‌ மாறுகிட்டு எனறமையால்‌ தேவேட்திரனும்‌ காகாஸ்நிரத்தைவிட்‌ 
டானெனப்‌ பொருள்கொள்ளாது காகப்படைவிட்டு அசுரனார்க்க எனப்பொருள்‌ 
சொண்டாம்‌. (௪௬) 
மட்டிதொரான்விட்டவானவப்படைக்குமாறு 
விட்டென்விலக்கிவேறும்விடுத்திடக்கனன்றுவஞ்சன்‌ 
முட்டிடமானவெங்கான்றுட்டிடக்கோபச்செட்£ச்‌ 
சுட்டிடப்பொழுநுபொங்செசுராநிபனிகனைசசெய்தான்‌, 


ச 


(இ-ள்‌.) மட்டு இடு தாரான்‌ விட்ட வானவப்படைச்கு-தேனைச்சொரிடின்ற 
வெற்றிமாலையையணிர்த அத்தேவேர்திரன்‌ ரொதெச தேவாஸ்திரங்களுக்கு, மாஅ 
விட்டு உடன விலக்கி வேனும்‌ விடுததிட - மாருிய தேவாலதிரங்களைத்தொடுித்து 
உடனேமாற்றி வேறு ஆயுதங்களையுமெறிய, வஞ்சன்‌ கனன்று முட்டிட - வஞ்சத்‌ 
தையுடைய அவ்வசுரன்‌ கோபித்து செருங்க, மானம்‌ வெம்‌ கால்‌ மூட்டிடகோ 
பம்‌ செம்‌ நீ சுட்டிட பொருது பொங்டி-மானமாடிய கடுங்காற்று கூட்டக்‌ கோப 
மாடுயகிசவந்த மூண்டு சுதெலால்‌ ஆற்றாத சிதி, சராதிபன இதனை செய்தான்‌- 
அத்தேலவெர்திரன்‌ இதனைச்செய்யத்தொடங்கினான்‌. (௪௭) 
விங்கருளொதுங்கமேகமின்விதாத்தென்னக்கையி' 
லோய்கிருங்குலிசவேலையொல்லெனவிதிர்த்தலோடுக்‌ 
தீங்குளம்போன்‌ றிருண்ட நிணியுடற்கள்‌ வனஞடி 
வாங்கிருங்கட லீல்லிழந்தான்மறைக்தமைநாகமொத்தான்‌. 
(இ-ன்‌,) வீங்கு இருள்‌ ஒதுங்க மேகம்‌ மின்‌ விதிர்த்தால்‌ என்ன- மிக்க இரு 
ளானத புடைபெயர்க்தோட மேகம மின்னலையசைத்தாற்போல (கக்கஞற்போல 
என்றபடி.) கையில்‌ ஓங்கு இரும்‌ குலிசவேலை ஒல்‌ என விதிர்ததலோடும்‌ - கையிலே 
ச்திய பெரியவச்சிராயுதத்தை விரைந்து அசைக்க (௮தைககண்டு) நில்கு உளம்‌ போ 
ன்அ இருண்ட இணி உடல்‌ கள்வன்‌-தீங்குகிறைந்த தன தமனம்போலச்‌ கரியகிறம்‌ 
படைத்த திண்ணிய சரீரத்தையுடைய விருத்திராகரன்‌, அஞ்சி வாங்கு இரும கட 
ஸில்‌ வீழ்ந்தான்‌-அச்சமுற்று (உலூனை) வளைக்க பெரியகடலில்கீழ்ச்‌ மறைந்தவ 
ன்‌, மறைந்த மைகாகம்‌ ஒத்தான்‌ (அத்தேவேர்திரனுக்கஞ்சிக்‌ கடலில்‌) வீழ்ம்து 
மறைந்த மைசாகபருவதத்தையொத்தான்‌. 
மேகம்‌ மின்விதிர்த்தலென்றது குணவணி, போன்ற செயவெளெச்சத்திரிபு, 
ஓக்கவிர்‌நிரனும்வீழ்க்தானுடல்‌சினவுருமேறன்னான்‌ 
புக்கிடச்தேடிக்காணான்‌ புண்ணியமுளரியண்ணல்‌ 
பக்கம்வக்தனையசெய்திபகாந்தனன்பதகன்மாளத்‌ 


தக்கதோர்சூழ்ச்சிமுன்னிச்சராசரமீன்றகாதை., 


இந்திரனபழிதர்த்தபடலம்‌. ௧௯௬௭ 


(இ-ள்‌. ஒக்க இர்திரனும்‌ லீழ்ர்தான்‌ - அவனோடுகூடத்‌ தேவேர்திரனும்‌ வீ 
ழ்ந்து, உடல்‌ ஏனம்‌ உரும்‌ ஏது அனனான்‌ புக்க இடம தேடி காணான்‌ - கோபத்தை. 
யுடைய இடியேற்றையொத்த விருததிராசரன புகுசதொளித்த விடத்தைத்தேடி 
அவனைக்காணாமல்‌, புண்ணியம்‌ முளரி ௮ண்ணல்‌ பக்கம்‌ வந்து அனைய செய்தி பகர்‌ 
ந்தனன்‌ - களங்கமில்லாத சாமரைமலரில்‌ க்கும்‌ பிரமன்பக்கலில்வந்து அந்தச்‌ 
செய்தியைச்சொன்னான்‌, சராசரம்‌ ஈன்றதாதை - சரமும்‌ ௮சாமுமாகெய எல்லா 
வுயிர்களையுஞ்‌ சிருட்டித்த அப்பிரமன, பதகன்‌ மாள தக்கது ஓர்‌ குழ்ச்சிமுன்னிஃ 
(அதனைக்கேட்டு) பாதகனாயெ அவ்வசுரன்‌ இறக்கத்தக்க ஒறுபாயத்தைக்கருதி, 

உடல்சினம்‌-பொருபோர்‌ என்றாற்போலகின்றது. உடலுதல்‌-கோபித்தல்‌, () 

விக்தவெற்படக்கினாறட துரையெனவிடுப்பமீண்டு 
சந்தவெற்படைந்தான்வாஜோர்‌ தலைவனை முகமன்‌ ௯ றிப்‌ 
பந்தவெற்பறுத்தானவந்கததெவனெனபபறைகளெலலாஞ்‌ 
சிர்தவெறபறுத்தான்‌ வக்தசெயலெல॥ முறையாற்சொல்வான்‌. 


(இ-ள்‌,) விந்தம்‌ வெற்பு அடக்கினான்‌ கு ஈதி உரை என விடுப்ப-விச்சபரு வ 
தத்தையடக்கிய அகத்தியமுனிவருக்கு இச்செய்தியைக்சொல்லென்‌ றுவிமிச்க, மீண்‌ 
டு சந்தம்‌ வெற்பு அடைநிதான்‌ - அங்காநின்‌ அமதிரும்பிக்‌ சசதனமரங்கள்‌ செறுல்‌ 
திய பொதியமலையையடைந்தான்‌, பந்தம்‌ வெறபு அத்தான்‌ - பர்தமாயெமலை 
யைத்தொல்த்த அவ்வ்கத்தியர்‌, வானோர்‌ தலைவனை முகமன்கூறி வர்தது எவன்‌ 
என - (தம்பச்கல்வர்த) அததேவேரதிரனேரோக்கி உபசாரங்கூறி வர்தகரரணம்‌ 
யாதென்று வினவ, வெற்பு பறைகள எல்லாம்‌ கெத அறுத்தான்‌ - மலைகளின்றே 
குகளெல்லாஞ்சிர்த அறுத்த அததேவேஈ திரன்‌, வர்த செயல்‌ எல்லாம்‌ முறையால்‌ 
சொல்வான்‌-தான்வர்தசெய்திகளையெல்லா முறையாகச்சொல்‌லததொடங்களொன்‌, 

செப்பபுகுந்தனம்‌ எனமுடி.க்கில்‌ - இடையில்வருதல்‌ பொருந்தாமையால்‌ 
சொல்வான்‌ எனப்பாடங்கொண்டாம்‌, (௫௦) 

யாவையுமுணர்க்தவெந்தைக்கியானெடுத்துணாத் துநின்ற 
தாவதென்னமருக்காறருதாழிபுக்கொளித்தானாவி 
வீவதுமவனால்வக்தவிழுமகோயெல்லாமின்று 
போவதுங்கருதிதும்பாற்புகுந்கனமடிகளென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) யாவையும உணர்ந்த எர்தைக்கு யான்‌ எதெது உணர்த்து இன்ற , 
ஆவது என்‌ - ஏல்லாவற்றையுமுணாந்த வென.து தர்தையாராயெ தேவரீருக்கு யா 
ன்‌ தெரிவிக்னெற செய்தியாவது யான, அமருக்கு ஆற்றாத அழிபுக்கு ஒளித்தா 
ன்‌ - (என்னோடு) போர்செய்தற்கு ஆற்றாது சடலிற்‌ புகுஈது விருத்திராசுரன்‌ ஒளித்‌ 
தான்‌, ஆவி வீவதும்‌ - அவனுடையவுயிரகழிதலையும்‌, ௮வஞல்‌ வச்த விழுமம்‌ ரோய்‌ 
எல்லாம்‌ இன்று போவதும்‌ கருதி - அவ்வசுரனால்வர்த அன்பதோயகளெலலாம்‌ 
இப்பொழுதே எங்களினின று கழிதலையுங்கருதி, ௮டிகள்‌' றும்பால புகுந்தனம்‌ என்‌ 
ரான்‌ - சுவாமிகளே உம்மிடத்து யாங்கள்‌ வமதோம்‌ என்ற கூறினான்‌. 

தேவர்களையும்‌ தன்னொடெடுித்திச்கூறினமையால்‌ புகுந்தனமெனத்‌ தன்மை 
ப்பன்மை வினைமுற்றாகக்கூறிய ௮ வழாரிலை. (௫௧) 

என்றவனிடுக்கண்டீர்ப்பானிகல்புர்புலன்களைக்அும்‌ 
வென்றவனெடியோன்றன்னைவிடையவன்வடிவமாக்கி 
நின்றவனறிவானக்தமெய்மையகய்கிறைக்தவெள்ளி 
மன்றவலூழிச்செந்‌ தீவடிவினைமனத்‌ துட்கொண்டான்‌. 


௧௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ச 
(இ-ள்‌ | என்றவன்‌ இடுக்கண்‌ இர்ப்பான்‌-என்றுகூறிய தேகேர்திரலுடைய 
அன்பத்தைத்‌ இர்ச்கும்பொருட்டு, இகல்‌ புரி புலன்கள்‌ ஐர்‌.தும்‌ வென்றவன்‌ - (தம்‌ 
முடன்‌) போர்செய்யும ஐம்புலன்‌ கலையும்‌ வெனறவரும்‌, செடியோன்‌ தன்னை விடை 
யவன்‌ வடிவம்‌ ஆக்கி நினறவன்‌-இருமாலைச்‌ செவெபெருமான்‌ திருவுருவமாகச்செய்‌ 
அ கின்றவருமாகய அசத்தியமுனிவர்‌, மெய்மை அறிவு இனந்தமாய்‌ நிறைந்த வெ 
ள்ளி மன்றவன்‌ - உண்மையறிவானர்கமே திருவுருவமாய்‌ நிறைந்துநின்ற வெள்‌ 
சியமபலததையுடைய சோமசர்தரககடவுளுடைய, ஊழிசசெரழ வடிவினை மனத 
அள்கொண்டான - செவந்த ஊழித்தயையொதத செவாத இருவுருவததை மனத 
தில்சிஈதித்தரா, 
தமது வழிப்படாத விடயங்களின்‌ வழிப்படுதலால்‌ இகல்புரி புலன்கள 
என்றும, கடல்நீரசவறக்‌ கருநனவராதலால ஊழிச்செர்வேழவினை மனத்துட்‌ 
கொண்டார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. இச்குறிபபுபபற்றியே - இதன்முதனூலா யெ ஆலா 
ஸ்யமகததவத்திலும “கா லாறிகொபிவடி ரம) ராகா ஹாமாஷூ.சாயகட?? 
எள வருதல்‌ காண்க, பொதியமலைக்குச்செலலும்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ இருக்குறறால 
மென்னும்‌ ஈகரிவள்ள இருமுறறமென்னுக திருபபதியினவழியே செல்லுங்கால்‌ 
அம்குளளவந்தணாகள்‌ இவரது சைவசவவேடப்பொலிகைகோக்கி மனஙகொதித 
அ இகநெதியே நீாடந்தது தக்கதனறு ஆதலால்‌ இரசஈகரினின்று ரீய்குக என விக 
ழ்நீது கூற, அம்முனிவர்‌ உமது தன்மையையுணராதவ்நதோம நீங்கள்‌ பொறககக்‌ 
கடலீர்‌ என்று சொல்லித திருமபிசசெலலுனற அவவகததியமுனிவர்‌ மனம்பெர 
ருதவராய்‌ ௮அவவர்தணரசஈதையைக்‌ களைதறடுபாருட்டு ஒர்‌ பாகவதவடிவங்கொ 
ண்டு அத்தநிருப்பதியின்வழியே வரகசண்ட ௮வவகமணாகள்வணக்ூ யுபசரிக்க, 
அழகர்‌ திருமலையினின்ற ௮சதரித திருப்பதிககு சாம்செல்லுகின்றோம இங்கு ஈம 
அிபெருமான்‌ எழுசருளியிருக்குஈ திருப்பதியொன்றுளதென்று சொல்லககேளவி 
யுற்று வணங்கவரதோம்‌ என்றுகூற, அவவம்தணர்கள்‌ திருமால்திருககோயிலை விர 
லால்‌ சுட்டிககாட்டவும சசடிநியையடைகஈ த கண்ணபிரான்‌ திருவடியைவணயங் பெ 
பசித்தறகுரிய திரவியங்கள வெணடுமெனறுகூறிப்‌ பெறறுப்பூசிதசற்குச்‌ செனற 
அமமூனிவர்‌ ௮க்கண்ணபிரானைச்‌ வெலில்கவடிவங்கணடனா என்பதை - காகதம- 
அசுரகாண்டம - திருக்குதருலபபடல £ தில்‌, 
“அறுகுமதி£திபுனையுஞசெஞ்சடையெமபெருமானயகத்தட்கொண்டு 

சிறுகுமுருவுடையமுனிகாரணனாதிருமுடிமேற்செங்கையோ சக 

குறகுகுஅகெளவிருத்தியொள்‌ ளரக்‌ற்புனைபாவைக்கோலமீது 

மனுகுதழ.லற்றெனனக்குழைவிதசேராசிவலிஙகவடி.வஞ்செய்தான,”? 
எனவருஞ்செய்யுளிற்காண்க, (௫ 


1 
ன்‌ 


கைதவன்கரந்துவைகுங்கடலைவெற்படக்குங்கையிற்‌ 
பெய்துழுந்தெல்லைததாக்பெபருகினான்பிறைசேர்சென்னி 
யையனகருளைப்பெந்ருர்க்கசெயமிசகென்கொன்மூன்று 
வையமுத்தொழிலுஞ்செய்யவல்லவரவரேயன்றே, 

(இ-ள்‌.) இகல்‌ கரந்து வைகும்‌ கடல்‌ - வஞ்சசனாயெ அவவசுரன்‌ ஒளி 
தீதிவசிக்குங்கடல்‌, உழுர்து எல்லைத்து ஆக்‌ - உழுர்தினளவின தாகச்செய்‌இ,வெ 
தபு அடக்கும்‌ கையில்‌ பெய்‌ ௮ பருகினான்‌ - விக்தகிரினய அடக்கியசையால்‌ அள்ளி 
ப்பருகினார்‌, பிறை சேர்‌ சென்னி ஐயனஅ அருளை பெற்றோர்க்கு - சர்திரனையணிச்த 


இந்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௧௯௯ 


திருமுடியையுடைய சிவபெருமான அ திருவருளையடைர்தவர்க்கு, இது அதிசயம்‌ 
என - ஈகதோரதிசயமென்று சொல்லுவதயா இ, மூன்று வையம்‌ முத்தொழிலும 
செய்ய வல்லவர்‌ அவரே அன்றோ - மூன்றுலகங்சளிலும்‌ சிருட்டி இதி சங்கார 
மென்னு முசதொழிலையஞ்‌ செய்யவல்லோர ௮வனடியார்சகளேயல்லவா, 

இத வேற்௮ுப்பொருள்வைபபணி, (௫௩), 


அறக்‌ துறக்இிட்டிவாதமரும்பெறற்செல்வம்போல 
வறந்தனபடுநீ।॥ப்பெளவமவடவைகட புலபபடடரங்கு, 
நிறை தசெம்மணியுமத  நீணடெரிசிகைபோனீ ண்டு 


சிறந்தெழுபவளக்காடும்‌ திணியிருள்‌ விமுககுமன்றே. 


(இ-ள்‌.) படிரீர்‌ பெளவம - வளமிக்க நீர்மயமாயெ கடல்கள்‌, அறம்‌ இறு 
அ ரட்டிவா தம்‌ பெறல்‌ அரும்‌ செல்வமபோல உறஈதன - தருமததைக்‌ கைவிட 
டிப்‌ பொருள்தேடுவோருடைய பெறுதற்கரிய செலவம நிஸ்நில்லானு செடுதல்போ 
லவறநிப்போயின, வடவைகண்‌ புலப்பட்டால அங்கு - அங்குள்ள வடவாமுகாக்‌ 
இனி கண்களுக்குப்‌ புலபபட்டாறபேரல, நிறைமத செம மணியும - ஒளிநிறைர்த 
செவசதமாணிகாமும்‌, அதி நீணடு எரி கையபோல்‌ - அவ்வகலினியினின்‌ றேங்கி 
எரினற கொழு துபோல, ரீணடு சிற. எழு பவளம்‌ சாடும்‌ - நீண்டு நறெர்து 
விளங்கி எழுகின்ற பவளகசாடும, திணி இருள்‌ விழுங்கும்‌ - மிகசவிருளை விழுங்கா 
நிற்கும்‌. 

செம்மணி பவளக்காடு என௱மையால்‌ வீழுங்கெறென்னும்‌ ஒருமைப்பயனி 
லைபொருர்தாமைபற்தி விமுல்குமன்ரோ எனபபாடங்சொணடாம. (௫௫௪) 


பணிகளின்மகுட கோடிபபரப்பெனவிளஙகிப்பல்கா 
சணிசலப்பேழைபெழ்வாயதிறந்தனைததாகியொனபான்‌ 
மணிடெஈதிமைஃகுகீரான்‌ட௦குபதிவேள விககரவாயசக்‌ 


இணியுடலவுணனபட்டசெங்களமனையதன்றே, 


(இ-ள.) பணிகளின்‌ மருடகோடி பரப்பு என விளங்கி- (கடலானது பா 
திலச்திவள்ள வாதிசேடன்முகலிய) சர்ப்பல்களின மகுடகோடிகளிறுடைய பந்‌ 
திகளைப்போல ஒளிவீசி, பல்‌ சா௪ அணிகலம்‌ பேழை பேழ வாய திறந்தது அனைத்‌ 
அ அடி - பலஇரழ்தினங்களைப்பதிசச அபாணங்களைவைதத பெட்டியினது பிளம்‌ 
தீவாயைததிறது வைதததையொத்ததாகி, ஒன பான்‌ மணிச்டரது இமைககும்‌ 
நீரால்‌ - ஈவமணிகளும இருது விளங்குசதனமையால்‌, மகபதி வேள்விக்கு இவர 
ய்‌ இணி உடல்‌ ௮வுணன பட்ட செம களம அனையது - தேவேநதிரறுடைய யாக 
த்‌திக்குப்‌ பசவாய்வாத இண்ணியசர்‌ ரத்தையுடைய வலாசுரன்‌ இறந்த போர்க்க 
எத்தையொத்தஅ. 

செம்மை என்னுங்‌ குறிப்பால்‌ செங்களம்‌ என்பதற்குப்‌ போர்க்களம்‌ என்ரும்‌, 
வறந்தநீர்தன்னின்மின்னுவாள்விநிர்த்தென்னபபன்மீ 
னெறிக்தனரெளிக்தகரகமிமைத்தனவளை புமுத்‌ இஞ்‌ 
செறிந்தனகரர்தயாமைசேர்ந்தபல்பண்டஞ்சிக்தி 
முறிக்தனவங்கங்கங்கமுக்கரிறுமீனெல்லாம்‌. 


௨00 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) வறந்த நீர்‌ தன்னில்‌ - வற்றிய நீருள்ள இடத்தில்‌, மின்னு வாள்‌ வி 
திர்த்தால்‌ என்ன - விளங்குகினற வாளினையசைத்தாற்போல, பல்‌ மீன்‌ எதிர்தன- 
பலமீனகளும்‌ வெடித்தள, நாகம்‌ ரெளிந்த - சர்ப்பங்கள்‌ செலிந்தன, வளையும்‌ 
முத்தும்‌ இமைத்தன - சய்ருகளும்‌ முச்‌திகளும்‌ விளங்இன, யாமை செறிர்தன கர 
க்த - ஆமைகள்‌ நெருங்க ஒளிததன, சேர்ச்ச பல்‌ பண்டம்‌ சிர்திவங்கம்‌ முறிர்தன- 
பொருக்தியபலபண்டல்களையுஞ்ெதிச ஈப்பல்களுடைந்தன, சங்கம்‌ சிறுமீன்‌ எல்‌ 
லால்‌ முக்னெ - பருர்துகள்‌ றியமீன்‌களையெல்லாம்‌ விழுங்க, 

செறிந்தன எனலும்‌ முற்று எச்சமாய்‌ நினறத. (௫௬% 


செருவினிலுடைந்துபோனசெங்கண்வாளவுணனங்கோ 

ரருவஸாமுதுடிற்காபோலடைர்‌ துவானாடர்செய்த 
வுருகெழுபாவர்தானேருருவெடுத்திருந்‌ துகோற்கும்‌ 

பரிசெனநோரழ்முனின்னம்பரிபவவிளைவுபாரான்‌. 


(இ-ள்‌.) செருவினில்‌ உடைர்துபோன செம்‌ கண்‌ வாள்‌ அவுணன்‌ - போரி 
ல்‌ தோற்றுப்போன சிவந்த கண்களையுடைய வாளேந்திய வசரன்‌, இன்னம்‌ விளை 
வு பரிபவம்‌ பாரான - இன்னமு தனககு விளையுச துன்பத்தை யாராயாதவஞ௰, 
அங்கு ஓர்‌ அருவரை முதுகில்‌ - ௮ச்கடலிலுள்ள ஒரு பெரிய மலையின்‌ முதுகில்‌, கா 
ர்‌ போல்‌ அடைது - மேகமபோலச்‌ சேர்சத, வானாடர்‌ செய்த உரு செழு பாவம்‌ 
தான - தேவர்கள்‌ செயத அச்சமிக்க பாவமானது, டூர்‌ உருவு எடுத்து இரும்‌ 
நோற்கும்‌ பரிசு என சோற்றான - ஜா வடிவங்கொண்டிறாறதஅ தவஞ்செய்யும்‌ தன 
மைபோலத்‌ தவஞ்செய்தான, 

முதகெளறது-மலையின நடுபபாகததை, மலையைமேகம்‌ அடைச்தாற்போல்‌ 
அடைந்தான்‌ எனவும, பாவம்‌ கோறறாறபோல மோற்றானெனவும்‌ பொருள்கொ 
ண்டு உவமைக்குவமைவர்த குற்றம ௮னழறெனக்கொள்க, உரு௮ச்சம்‌ “£உருவுட்கா 
கும்‌ புரையுயர்வாகும” எனற தொல்காப்பியம்‌ உரியியறகசூசதிரத்தாலுணர்க,(௫௭) 

கைதவகோன்புகோற்குஙகளவனைக்கண்வொஜேர்‌ 
செய்தவமனையான்யாணர்வச்சரஞ்சரிப்பான்போற்‌ 
பொயதவன்றலையைககொய்தான்புணரிவாய்கிறையசசோரி 
பெய்ததுவலாரிதனனைப்பிடித்ததுபிரமசாயை, 


(இ-ள்‌.) வானோர்‌ செய்தவம்‌ அனையான்‌ - தேவாகள்‌ செய்ததவம்‌ ஒருருக்‌ 
கொண்டா லொத்த தன்மையையுடைய தேவேர்திரன்‌, கைதவம்‌ நோன்பு கோற்‌ 
கும்‌,தள்‌ வனை கண்டு - வஞ்சனை சொருபமாகிய தவததினைச்‌ செய்யும்‌ ௮௪ரனைச்‌ 
'ச்ண்டு, யாணர்‌ வச்சிரம்‌ சீரிப்பான்போல்‌ - புதிய வச்சிராயுதத்தைப்‌ பரீக்ஷிப்பவ 
நப்போல்‌, பொய்‌ தவன்‌ தலையை கொய்தான - பொய்த்தவததையுடைய அவ்வ 
சுரன்‌ pH யறுக்க, புணரிவாய்‌ நிறைய சோரி பெய்தது - (௮௮பட்ட அவ்‌ 
னதுடல்‌) வற்றிய சமுத்திரத்தின்‌ வாய்‌ நிறைய வுதிரத்தைச்‌ சிந்தியது, வலாரி த 
ன்னை பிரமசாயை பிடித்தது - அத்தேவேக்திரனைப்‌ பிரமகத்தி பிடித்தது. 

பொய்தவன்‌ - “நீங்க நாணொடு" என்றாற்போலத்‌ தவஞ்செய்‌ தும்‌ தவனி 
ல்லானெனப்‌ பொரரள்‌ பயர்துகின்ற. பிறவுயிர்க்கோ ரிடையூ௮ செய்யாமையே 
தீவமாதலால்‌ தேவர்களுக்கு இடையூறு சருதீச்செய்யும்‌ தவமாதலின்‌ அதனைக்‌ 
கைதவ சோன்பென்முர்‌. கொப்சான்‌ முற எச்சமாய நினற. போரிலழிக்து 


இத்திரன பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௨0௧ 


பூறகிகெமித்தவன்மேல படையெடாதொழிதல்‌ போர்க்குரிய வறம்‌. அவ்வறத்தி 
னின்று வழுவிட போரிலழிர்து தவத்தினின்ற அசுரனைக்‌ கொன்றமையால்‌ பிர 
மகத்தி பிடித்ததெனக்கொள்கீ. போரிலழிச்து நினற இலங்கையர்‌ வேட்தன மேற்‌ 
செல்லாது இன்றுபோய்‌ காளவாவென அ அயோத்தியர்வேர்கன்‌ விட்டானென 
ப, கமபராமாயணம, உயுத்தகாணடம்‌, முதற்போர்ப்படலச்‌ 6ல்‌, 


நினறவனனிலைமோக்கிய மெம்‌ $தகையிவனேக்‌ 
கொன்றலென பயனவெறு ப கைநின்றாவொனக்கொளளா 
இனறவலிதந்ததிபோலமுல்‌ ரமையென்றிசையோ 


டொன்றவறாதனவாசக மிாயனவுமைததரன்‌ ” 


தளையாபுராகமைானமாருஈமறைசச 
பூளையானதுஈணடரையின்ற'பராயபபேராக்கு 
நானை வாவென டலா ம்சருன 


வாளை காபுறுயகோசலகாமிடையள எல்‌,” 
எனவருஞ்செயயுளக டாபுணாக, ஜெ தழிஞ்சி யென்றும்‌ தறை, (௫௮) 


உமமெ றுமாரபைமதட டுபா உம்ெெ ழமதாகரும்போர்க்கு 
வம்மெயமவாயமடி ஏ குமவானெயி ற துமரும்ய முது 
கொம்மென்வோடிட்பிய்கொழிர்த முழ சிரிககும்மி று 
மிமமெறமன வு ட்கா கென பெயவானமுகினானே, 


(இ-ள,) இய என்ழய தளபும ரீட்கானு டம்‌ என்றும்‌- (அப்பிரமகத்தி) இம்‌ 
மெனறுமு காலிவனவ ப வய ரினில அ நீம்சாறு உமமெனறதட்மிம, மார்பை திட்‌ 
மை - தனத மாபிளைதமடமிம, உருபு எடூம - கோபிஈ துப போகு எழும்‌, 
அதிரகரும - அர வமரி மும்‌, பேராமரு ௨மமின என்றும்‌ - சண்டைக்கு வாருங்கள்‌ 
எனு அமைககும, வாய முடிக ம - பாயை மடிக்கு, வாள எயிறு ஆறுக்கும்‌ - 
வாளபோனற பற்கள்‌ யழுசமும, மிழும- குப்புறறுவிமும, கொம்‌ என ஒடும்‌-(எமு 
உம) விராஹு நமம, மிரூம - திருபபிவரும, கொலு அழும- பொற்றி ௮ழா 
நிற கும, சமிககும - தட்டகாசமுசெயயும, சறும - ிழுநிறரும, (இயலாகிருச்சலா 
ல) என செயவான அஞுசினன - ரமா செயவது இன்னசெனத தோனருமையரல்‌ 
தேவெதிரன ஏாசமுறமுன, 

நிலை ப்பன்‌ வ்‌ வின (ர தொக்‌ 
வம்மின எனறும முூனனிலைப்பன்மை ஏவல்யினைமுற்று ஈறுதெரக்கு நி 
னறத, (௫௯) 
விரைகதரனறிசையோர்வாவீயி ழககொருகமல.நாலுட்‌ 
கரகதனன்மகவானிபபாழ்சம்பககாடுபுலலென்‌ 


விருகதமாலிருககுமெலலைய்மபரினகுடனென்போ 
வரும்பரிமேதவேள்வியாம்‌ ம :நறாறறுமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) மகவான்‌ விரைம்து - (அரசிய) 2 தேயேச்திரன்‌ விரைந்து சென்று, 
அரன இசை ஓா வாவி லீழ்ச்து ஒருகமலம்‌ நூலுள்‌ கரச்தனன்‌-ஈசானதிசையிலுள்‌ 
எ ஒரு சரகத்தில்‌ விமுக்து ஒருதாமனா சாளதநிலுள்ஷூ காலில்‌ ஒளித்தனன்‌, 
இப்பால்‌ கற்பக சரடு புல்‌ என்று இருந்தன - இப்புறம்‌ பொன்னுலகம்‌ பொலிவழிச்‌ 
திருக்தது, இருக்கும்‌ எல்லை - அவ்வாறு இருக்குங்காலையில்‌, இம்பரில்‌ குடன்‌ என்‌ 

௨௬ 


௨0௨ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


போன்‌ அரும்‌ பரி மேதம்‌ வேள்வி அற்றினான்‌ - இக்கிலவுலகல்‌ ஈகுஷ னென்னும்‌ 

ஒரு அரசன்‌ செய்தற்கரிய அசுவமேதயாகஞ்‌ செய்தவர்தான்‌, ஆறறும்‌ எல்லை - 

(அவன்‌) செய்தவருங்காலத்‌ ௮. (௬௦) 
அரசிலாவறுமைநோக்கியவனைவானாட யாரும்‌ 
விரைசெய்தார்மகுடஞ்சுட்டிவேம்தனக்கொண்டார்வேந்தாய 
வருபவன்ச சியையிண்டுததருகெனமருங்குளராபோயத 
திரைசெய்நீரமுதனாட்குச செப்பவக்கறபின்மிக்காள்‌, 


(இ-ள்‌.) வானாடர்‌ யாரும்‌ அரசு இல்லா வறுமை நோக்கி 4 தேவர்களெல்‌ 
லோரும்‌ தங்களுக்கு அரசனிலலாத வறுமையை கோக, அவனை விரை செய்‌ தார்‌ 
மகுடம்‌ குட்டி வேந்தன ஆக கொண்டார்‌ - அர்த மகுஷனை வாசம்‌ வீசும்‌ மாலை 
புனேத இரீடஞ்குட்டி அரசனாகக்கொணடார்கள, வேது ஆய்‌ வருபவன்‌ - தே 
வர்களுக்கு அரசனாய்‌ வரதவன, சசியை ஈணடு தருக என - இநதிராணியை யிவ்‌ 
விடததில்‌ அழைக்கக்கடலீர்‌ எனறு உற, மருங்கு உள்ளார்‌ போய்‌ இரை செய்‌ சீர்‌ 
அமுஅ அனனாட்கா செப்ப - பச்சசதிலுளளோர்‌ சென்று அலைலீசுங்‌ கடலிற றோன்‌ 
றிய வமுதையொதத அவவிந்திராணிக்குக்‌ சொல்ல, ௮ கறபின்‌ மிக்காள்‌ - அந்தக்‌ 
கற்பின்‌ மேம்‌ பட்டவள்‌, 

அரசு - வேந்து இறைவன்மேனிறறலால்‌ பண்பாகுபெயர்கள, பகரவிடை 


நிலை இறஈதகாலததனமேல்‌ நின்றது. (௬௪) 


பொன்னுயிரத்தனையகாட்‌ சிப்புண்ணியக்குரவன்‌ முன்போய்‌ 
மின்னுயிர்த்தனையாணின்‌ றுவிளம்புவாளிதென்கொல்கெட்டே 
னென்லுயிர்த்துணேவனாயங்கேயிருககமற்றுருவனென்னைத்‌ 
கன்னுயிரச்துணையாக்கொள்கைதருமமோவடிகளென்றாள்‌. 


(இ-ள.) மின்‌ உயிர்ததது அனையாள - இன்னல்‌. ஓர்‌ உருவங்கொண்டதை 
யொத்த இந்திராணி, பொன்‌ உயிர்சதது அனைய சாட்சி புண்ணியம குரவன்‌ முன்‌ 
போய்‌ நின்று விளம்புவாள - பொன்னோர்‌ வடிவஙகொண்டசையொதத தோற்ற 
த்தையுடைய தருமசொருபியாயே தனது ஆசிரியன்‌ முன்போய நின்று சொல்லு 
இருள்‌, அடிகள இது என கெட்டேன - சுவாமிகளே இசென்ன வாச்சரியம்‌, ஏன 
உயிர்த்‌ துணைவன்‌ அங்கே இருக்க - எனதயிரக்கேளவன்‌ அவலிடத்தே யுமிரோடி 
ருக்க, மற்று ஒருவன்‌ - வேறொருவன்‌ (வம்‌.து) என்னை தன உயிர்த்துணே இக கொ 

ட என்றாள - என்னைத்‌ தனறுமீர்ததணைவியாகக கொள்ளுதல்‌ தரு 
ம்மா என்று சொன்னாள்‌, 

, செட்டேன்‌ - வியப்பிடைச்சொல்‌ திருவாசகம்‌, திருவண்டப்பகுதியில்‌ - 
 இற்றேன்காண்கவநர்தோகெடுவேன்‌ ' எனபதனாலுணர்க, கொல்‌-அசைகிலை, உயி 
ர்த்தது ஈறதொக்குகின்‌ற 2. என்னுயிர்‌ தன்னுயிர்‌ ஒற்றுமைக்கிழமைப்‌ பொருளி 
ல்வர்த தறனுருபுதொக்க தொடர்கள்‌, வந்து சொல்லெச்சம்‌, (௬௨) 


மாதவரெழுவர்தாங்கமாமணிச்சிவிகைமீ து 
போதரினவனேவானோர்புரந்தரனவனேயுன்றன்‌ 
காதலனாகுமென்றான்‌கைதொழுததற்குகேர்க்தம்‌ 
மேதகுசிறப்பாலிககுவருகெனவிடுத்தாடதே, 


இத்தான்பழிதீரத்தபடலம்‌. ' ௨0௩ 


(இ-ள்‌.) மாதவர்‌ எழுவர்‌ தாங்க - சத்தரிஷிகள்‌ சுமந்‌. தவர, மாமணி சிவி 
கை மீது போதரின்‌ - பெரிய இரத்தினங்களமுத்திய சிவிகையின்மேல்‌ வந்தால்‌, 
அவனே வானோர்‌ புரந்தரன்‌ - ௮வனே தேவர்களுக்கரசனாவான்‌, அவனே உன்றன்‌ 
காதலன்‌ ஆகும்‌ என்றான்‌ - அவனே உன்னுடைய சணவனுமாவானென்௮ பிரகஸ்‌ 
பதி சொன்னான்‌, அதற்கு சேர்ச்‌ கைதொழு அ-அவ்வார்த்தைக்குடன்பட்ட வண 
க்சிச்சென்று, ௮ம்மேதகு சிறப்பால்‌ இற்கு வருக என அது விடுத்தாள - அந்த 
மேம்பட்ட நெப்போகெடி இங்கு வரக்கடவாயென்ற அூதனுப்பினாள்‌. 

சத்தரிஷிகள்‌ ஆவார்‌ - ௮கததியன்‌. ௮ங்ரேசன்‌, கோதமன்‌, காசிபன்‌, புல 
தீதியன, மார்க்கண்டன்‌, வசிட்டன என்பவர்‌. (௬௩) 

மனிதமின்மகவானாகிவருபவன்‌ சிவிகைதாங்கும்‌ 
புனிதமாதவரையெண்ணான்புன்கணோயவிளைவுபாரான்‌ 
கனிதருகாமந்துய்க்குங்காதலால்விரையச செல்வா 
னினிதயிராணிபாற்கொண்டேகுமின்‌ சர்ப்பவென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) மனிதரில்‌ மகவானாட வருபவன்‌ - மணிதர்களுள்‌ இர்திரனாகிவரு 
இன்ற நகுஷன்‌, சிலிசை தாங்கும்‌ புனிதம்‌ மாதவரை எண்ணான்‌ - இவிகையைச்சு 
மநக்துசெல்லுங்‌ களங்கமில்லாத சத்தரிஷிகளின்தன்மையை அறியாமலும்‌, விளைவு 
புன்‌ கண்‌ கோய்‌ பாரான்‌-(தனக்குஇனி) இவர்களால்‌ விளையும்‌ தன்பசோயை ஆ 
ராயாமலும்‌, கனிதரு காமம இயக்கும்‌ காதலால்‌ விரைய செல்வான்‌-இன்பம்பழு 
தீத காமததை யனுபலிக்கும்‌ ஆசையால்‌ லிரைர்து செல்லும்பொருட்டு, இனிது 
அயிராணி பால்‌ கொண்டு சாப்ப ஏகுமின்‌ என்றான்‌ - இனிதாக இம்திராணியினிட 
க்கொண்டு விரைந்து செல்லுங்கள்‌ என்று சொன்னான்‌. 

தான்முன்பு புணரப்போவோனாதலால்‌ மங்களமுண்டாகச்சுமந்து செல்லு 
ல்கள்‌ எனபான, இனிதகொண்டேகுமின்‌ எனவும்‌, காமத்தால்‌ பினனர்விளைவதை 
கோச்காதிருத்தலின்‌ சர்ப்ப எனவுங்‌ கூறினான்‌. சர்ப்ப-விரைர்‌துசெல்லுக என 
ஏவுதல்‌. 
பகரலிடைகநிலை நிகழகரலத்தின்மேல்‌ நின்றது. (௬௪) 

சர்ப்பமாகென முற்கொம்புதாங்கிமுன்னடக்குக்தென்றல்‌ 
வெற்பனாமூனிவன்சாபம்விளைத்தனன்விளைக்கலோடும்‌ 
பொற்பமாசுணமேயாகிப்போயீனானறிவிலாத 
வற்பரானவாக்குசசெல்வமல்லதுபகைவேறுண்டோ. 
(இ-ள.) முன்‌ கொம்பு தாங்க முன்‌ நடக்கும்‌ தென்றல்‌ வெற்பனாம்‌ முனி 
வன-சிவிகையின்முன்‌ கொம்புசமர்து முன்புகடச்காம்‌ தென்றலுக்குப்‌ பிறப்பிடமா 
திய பொதியமலையையுடையவ ராகிய அகததியமுனிவர்‌, சர்ப்பம்‌ ஆக என சாபம்‌ 
விசாசதனன்‌-சர்ப்பமாகச்கடவாயென்று சாபல்கொடுக்தார்‌, விளைத்தல்‌ ஓடும்‌-அவ்‌ 
வாறு சாபங்கொடுத்தவப்பொழுதே, பொற்ப மாசுணமே ஆஃ போயினான்‌-பொலி 
வுபெறப்‌ பெரும்பாம்பாய்ப்போயினான்‌, அறிவு இல்லாத அற்பரானவர்க்கு செல்‌ 
வம்‌ அல்லது வேறு பகை உண்டோ - அறிவில்லாத இழ்மச்களுக்குச்‌ செல்வமல்லா 
மல்‌ அனபம்விளைக்கும்‌ வேஅபகையுளதோ, 

மாசுணம்‌ இன அ - பெருஞ்செல்வச்களிப்பாலாதலால்‌ அதனை முடித்தற்கு 
அதிவிலாத அற்பரானவாக்குச்‌ செல்வமல்லது பகைவேறுண்டோ என்றது-வேற 
அப்பொருள்வைப்பணி, * (௬௫) 


௨0௪ ... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பின்னர்தங்குரவனானபிரானடிபணிர்துவானோர்‌ 
பொன்னகர்வேர்தனின்றிப்புலம்படை கின்றதைய 
வென்னலுக்குரவன்போயவ்விலஞ்யெளொளித்தாற்கூவித்‌ 
கன்னுரையறிக்தபோந்கசதமகற்கொண்டெமீண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) வரனோர்‌ பின்னர்‌ சம்‌ குரவன்‌ அன பிரான்‌ அடி பணிந்து - தேவ 
ர்கள்‌ பின்பு தமது ஆசிரியனாய பிரகஸ்பதியின்‌ இருவடிகளைவணங்கி, ஜய பொ 
ன்‌ கர்‌ வேர்தன்‌ இன்றி புலம்பு அடைன்ற.து என்னலும்‌ - ஐயனே பொனனுல 
சம்‌ ௮ரசணில்லாமல்‌ வருத்தமடைன்றதென்று வருஈதிக்கூற, குரவன்‌ போய ௮ 
இலஞ்சியுள்‌ ஒளித்தான்‌ கூவி - (பின்பு) சமது அசிரியன்சென்று ஈசானதிசையிலு 
ள்ள அத்தடாகத்தில்‌ தாமரைநாளத்திலுள்ள நூலில்‌ ஒஸிசதிருகச இர்திரனேக்கூ 
வி, தன்‌ உரை ௮றிஈதுபோர்த சதமகன கொண்டு மீண்டான்‌ - சனத செரற்குறிப 
பையறிர்‌.து வெளியில்வந்த அததேவேர்திரனைககொண்டு அவ்விடத்தினின்று இரு 
ம்பினான்‌, 

ஒளித்தான்‌ சதமகன்‌ இவையிரண்டாம்‌ வேற்றுமைத சொகையாதலால்‌ 
ஈறுதிரிக்தன, (௬௬) 


கொடும்பழிகோட்பட்டான்றன்குரவனைவணங்கியென்னைச 
சுடும்பழிகழிவதெய்யன்சொலலெனத்கொலைவதேரார்கர 
னடும்பழிமண்மேலன்‌ றியறா துநீவேட்டைககென்னப 
படும்பழியதனைத்‌£ீர்ப்பான்பார்மிசை வருதியென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) கொடும்‌ பழி கோட்‌ பட்டான்‌ தன குரவனை வணர்‌ - கொடியப 
ழியால்‌ விழுங்கப்பட்ட இர்திரன்‌ சனத அசிரியனாயெ பிரகஸபதியைவணங்க, 
என்னை சுடும்‌ பழி கழிவது எஙஙன்‌ சொல்‌ என - என்னைவருத அம்‌ பழி எனணினி 
ன்அங்கழிவஅ எத்தலத்திலென்ற இரக்க, தொலைவது ஓர்ககான - அப்பழிகிரஈஇ 
2த்தையுணர்க்த அப்பிரகஸ்பதி, அமெபழி மணமேல்‌ அன்றி அறாஅ - கொலைசெய்‌ 
தலால்வர்தபழி நிலவுலகின்மேலன்றி நீங்காது (ஆதலால்‌) நீ வேட்டைக்கு என்ன 
படும்பழி அதனை தீர்ப்பான்‌ - நீ வேட்டைககென்று பெயர்வைததணக்கு உண்டா 
இய அப்பிரமகத்தியைத்‌நீர்க்ச, பார்‌ மிசை வருதி எனறான - இசநிலவுலகின்மேல்‌ 
வருவாயென்று அருளினான்‌, 

ப்ழிசோட்பட்டான்‌ வினைமுதறபொருளில்வர்த மூன்ராமவேற்றுமைந்தொ 
கைநிலைத்தொடராதலால்‌ வருமுதல வல்லெமுஈ௮ இயலபாயிறறு, ௮டுமபழி ஓ 
ண்டவினைப்பு”' என்னுர்‌ தொடர்போனிற்றலில காரணப்பொருவில்வாத பெயரெ 
ச்சம்‌, (௬௭) 

ஈசனுக்ழைத்தகுற்றக்தேசிகனெண்ணித்தீாக்னாக 
தேசிகற்திழைத்தகுற்றங்குரவனே மாபபதன்றிப 
பேசுவதெவனோதன்பாறபிழைத்ககாரணததால்வற்க 
வரசவன்பழியைத தீரப்பான்குரவனேவழியுஙகூற. 

(இ-ஏ.) ஈசனுக்கு இழைத்த குற்றம்‌ - சிவபெருமானுக்குச்செய்த ௮பசா 
ரத்தை, தேசிகன்‌ எண்ணி தீர்க்கும்‌ - ஆசிரியனே தீர்க்கு முறையைக்கருதித்நீர்ப்பா 
ன்‌, தேசிகன்‌ கு இழைத்த குற்றம்‌ குரவனே நிர்பபது அன்றி - ஆரிரியனுக்குக்செ 


இந்திரன்பழிதர்த்தபடலம்‌. ௨0௫ 


ய்த அபராதத்தை அவ்வாசிரியனே இர்ப்பதல்லாமல்‌, பேசுவது எவன்‌ - வேறொரு 
வர்கருதிச்‌ நீர்ப்பரெனச்சொல்லுவது எனன இருந்தது, தன்பால்‌ பிழைத்த கார 
ணத்தால்‌ வந்த வாசவன்‌ பழியை இர்ப்பான்‌ - சன்னிடம்‌ தத்‌ தவறசெய்தசாரண 
ததால்‌ நேரிட்ட இந்திரனுடைய பழியைரீக்கக்கருதி, குரவனே வழியும்‌ கூற-௮9 
ரியனேயுபாயமுஞ்சொல்ல. 
உபாயமாவஅ - மாபாதகம்‌ ஏனையவற்றால்‌ ஒழியாதெனவும்‌, வொர்ச்சனை 
யொன்றினாலேயே யொழியுமென௮ஙகருதல. இதனை ஆலாஸ்யடீசச்‌,தவத்தில்‌-பஞ்‌ 
சமோத்யாயத்தில்‌-9ஹ சாவா.சகா நாள லத க எண்ணுப்‌. பெரா 
யி ௮௦ ஹியஷாஷி.ச ஷா. டமி ௮8-00. ஏத? எனவருதல்காண்சு, (௬௮) 


வாம்பரியுகைக்துததன்னால்வழிபடுகுரவன்வானோர்‌ 
தாம்பரிவோடுிஞ்சுூழததராதலதடிழிகதுசெம்பொற்‌ 
காம்பரிகோளிபஙகன்கயிலைமால்வரையைத்தாழ்க்து 
தேம்பரியலங்கள்மார்பன்றென்றிரைசோக்செசெல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) தேம்‌ பரி அலங்கல்‌ மார்பன - சேனைச்சுமர்த கற்பகப்பூமாலையை 
யணிந்த மார்பையுடைய தேவேரதிரன்‌, வாம்‌ பரி உகைதது - தாவிச்செல்லும்‌ ௨ 
ச்சைச்‌ சிரவமென்னுங்‌ குதிரையைச்‌ செலுததி, தனனால்‌ வழிபடு குரவன்‌ வா 
னோர்‌ தாமும்‌ பரிவோடி குழ சராதலதது இழிஈது - தன்னால்வழிபட்‌ பெசரிக்கப்‌ 
படும்‌ பிரகஸ்பதியும்‌ தேவாகளும்‌ அன்போடு சூழர்துவர நிலவுலகில்‌ இழிர்‌த,செ 
ம்‌ பொன காம்பு அரி தோளி பங்கன மால்‌ கயிலை வரையை தாழ்ந்து - செவந்த 
பொன்னிறமுள்ள மூங்லெயொதகதக சோளகளையுடைய உமாதேவியை யிடப்பாகத்‌ 
திலுடைய சிவபெருமானெழுச்சருளிய பெரியதிருககைலைமலையைவணக்கி, தென்‌ 
தசை கோக்‌ செல்வான்‌ - தெனஇுசையை கோககிச்செல்‌ஓூன்றவனாயினான்‌, 

காம்பு அரி - ஒருபொருட்பலபெயர்‌, உம்மையைப்பிரித்துக்‌ குரவன்‌ வா 
ஜோர்‌ தாம என்பவற்றோடு ஒட்டிககொள்க, (௬௯) 

மேற்படி -வே௮, 
கங்கைருதலளவிறந்தமோத்தமெல்லாம்போயப்படி-க்‌ துகா சிகாஞ்சி 
யங்கனககேதாரமுதலபதிகள்பலபணிந்‌ துமவுணற்கொறை 
பொங்குபழிவிடாதழுககயெராவுண்ணமாசண்டுபொலிவுமாழ்கு£ 


திங்களனையான்௧டம்பவனத்தெலலையணித்தாகசசெல்லுமேலவை, 


(இ-ள.) கங்கை முதல ௮௭.வு இறந்த £ர்ச்தம்‌ எல்லாம்‌ போய்‌ படிம்த- 
கங்கைமுதலிய எல்லையில்லாத தீர்கதங்களயாவுஞ்செனனு நீராடி, காச காஞ்சி 
அம்‌ கனக சேதாரமுதல்‌ பதிகள்‌ பலபணிகதும்‌ - காரியுங்‌ சாஞ்சியும்‌ அழகயபொ 
னமயமாகயெ - இருக்கேதார முதலிய திருப்பதிகள பலவறறை வணங்கியும, ௮ 
வுணன்‌ கொன்ற பொங்கு பழி விடாஅ அழுங்க-௮௪ரளைக்கொன்ற மிச்சபிரமகத்தி 
லிழுங்குதலால்‌ பொலிவிழச்‌௫, அரா உண்ண மாச உண்டு பொலிவு மாழ்கும்‌ திங்க 
ள்‌ அனையான்‌-சர்ப்பமுண்ண மாசபடிர்து பொலிலிழக்குஞ்‌ சர்திரனையொத்த இக்‌ 
திரன்‌, கடம்ப வனத்து எல்லை அணித்து அக செல்லும்‌ ஏல்வை - சடம்பவனத்தின்‌ 
எல்லைக்குச்‌ சமீபமாகச்‌ செல்லுங்காலையில்‌. 

உவமைச்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமை யுண்மையால்‌ உவமையின்றொழிலை 
விடாதமுங்க என்னும்‌ பொருளின்றொழிலுச்சேற்றிச்‌ கறினாம்‌, .... (௪௦) 


௨0௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தெடுத்த க ன ப ரம்‌ 
விடுத்தவனெத்தள விறந்தமகிழ்வெய்தித்தேரிகன்பால்விளம்பப்பாசங்‌ 
கெடுத்தவனமாதலம்புனிதநீர்த்தமுள விவணமக்குக்கடைத்தல்வேண்டு 
மடுத்தறிகவெனச்‌ சிலரைவிடுத்தவ்வேறாநிலைநின்றப்பாற்செல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) தொடுத்தபழி வேரு விடுத்து அகன்றது - விடாதுபற்றிய பிரம 
கத்தியானது தன்னினின்றும்‌ புறம்பாய்சீஙகயொழிய, இந்திரன்‌ தான்‌ சுமந்த 
பாரம்‌ விடுத்தவன ஒத்து அளவு இறந்த மகிழ்வு எய்தி - தேவோதிரன்சமர்த பா 
ரத்தை இறக்னெவனொத௮ அளவில்லாத ம$ழ்கூர்க்து, தேசிகன்‌ பால்‌ விளம்ப- 
தனது அசிரியனிடதஅச்சொல்ல, பாசம கெடுத்தவன்‌ - பந்தததை வேரோடு ௮ 
அத்த அவ்வாசிரியன்‌, இவண்‌ மாசலம்‌ புனிதம்‌ தீர்த்தம்‌ உள - இவ்விடத்து மக 
த்தாயெ தலமும்‌ பரிசத்தமாடுயரிர்சதமும்‌ உள்ளன, மக்கு இடைததல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ - கமக்கு அவை கடைக்கவேண்மெ, அடுத்து அறிக என-அவற்றைச்சென்று ௮ 
தியக்கடவாயென்றசொல்ல, சிலரை விடுத்து ௮ வேறு அம்‌ நிலை நின்று அப்பால்‌ 
செல்வான்‌ - ல காவலா ஏவித்‌ தனனினின்றும்‌ பழிநீஙகய அவ்விடத்இினின்று 
அப்புறஞ்செல்லும்‌ இரதிரன்‌, 

அருவி படிக்தென்‌ அ பின்னர்வருதலால்‌ ஏரும்‌ நிலையென்று சொல்வகைசெ 
ய்து இடபமலை யென்று பொருள கூறுவாறுமுண்டு - இதற்கு முதனூலாகிய ஆலா 
ஸ்ய மகத்துவச்தில்‌ - மலையெனறாவது கூராமையாலும்‌, இடபமலைபரனது பின்னி 
கழ்ச்த இருவிளையாடலாதலாலும்‌ அவவாறு சாம்‌ பொருளகொள்ளாதுவிட்டனம்‌. 
௮கன்றது என்றும்‌ வினைமுற்று எச்சமாயநின்ற த, (௪௧) 
௮ருவிபடிம்தருவியெறிமணியெடுத்துப்பாறையிலிட்டருவிகீர்தூய்க்‌ 
கருவிரல்கொயதலர்சூட்டிககனியூட்டிவ[நிபவெகல்லாமக்தி 
யொரு துறையில்யாளிகரி புழைககைமுகஈதொன்றற்கொள்ராட்டி பூட்டி. 
பருகுவனபுலிமுலைப்பால்புல்வாயக்கன்றருத்தியிடும்பசிகோய்கர. [ப்‌ 


(இ-ள்‌.) கல்லாமாஇ- அறிவில்லாத குரங்குகள்‌, அருவிபடிர்‌அ - அருவியில்‌ 
நீராடி, அருவி எறிமணி எடுத்து பாறையில இட்டு - ௮வ்வருவி வீசிய மாணிக்கத 
தை யெடுத்துக சற்பாறையின்மேல்‌ வைத்து, அருவி நீர்தூய்‌ - அவ்வருலி நீரால்‌ ௮ 
பிஷேகஞ்‌ செய்து, கரு விரல்‌ ரொய்த அலர்‌ சூட்டி - தமது கரியவிரல்களால்‌ 
கொய்தமலர்களைச்‌ சூட்டி, கனி ஊட்டி வழிபடுவ - கனிகளைவைத த நிவேதித்து 
வழிபட்டு தராதிப்பன, (ஒருபால்‌) யாளி கரி-யாளியும்‌ யானேசளும, ஒரு அறையி 
ல்‌ புழைச்சைமுகந்து ஒன்றன்‌ கு ஒன்று ட்டி ஊட்டி பருகுவன-ஒரு£ர்த்தத்‌ ஏ 
றையில்‌ தமது தவாரமபொருந்திய கைகளால்‌ நீரைமுகந்து ஒன்றற்கொன்று ௨ 
ண்பித்துப்‌ பருசாகிற்பன, புலி முலை பால்‌ புல்வாய்‌ கனறு பசிரோய்‌ தீர அருததி 
யிடும்‌ - (ஒருபால்‌) புலிகள சமதுமுலைப்பால்‌ அனகன்றுகள்‌ படுசோய்நீங்க வுண்‌ 
பிச்கும்‌, 

கல்லாததனாலாகிய அறியாமையைக்‌ கல்லாவெனச்‌ காரணமாக வுபசரித்‌ 
தார்‌. (௭௨) 
செளியராக்குருளைவெயில்வெள்ளிடையிற்கிடட்‌ தயங்கி கெளியப்புள்ளே 
ரொெளியருச்சிறைவிரித்துகிழல்பரப்பப்பறவைகோயுற்றதேகொ 
லளியவாவச்சோவென்றோதியயன்மடமக்‌இயருவியூற்றுக்‌ 
அளியரீர்வளைத்தசும்பின்‌ முகந்தெடுத்துக்கருங்கையினாத்‌ சொரிவமாதோ 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௨0௭ 


(இ-ள்‌.) செளி அரா குருளை வெயில்‌ வெள்ளிடையில்‌ டெச்‌. உயம்‌9 செளி 
ப-நெளியும்‌ பாம்பின்‌ குட்டிகள்‌ வெயில்பரஈத வெளியிடங்களில்‌ இடந்த மயங்கி 
வருந்தி நெளிய, புள்‌ ஏறு ஒளி அறா சிறை விரித்து கிழல்‌ பரப்ப-கருடன்‌ ஒளியறா 
த சிறகை மேலேலிரித்து நிழல்செய்ய, அயல்‌ மட மந்தி-பக்கத்திலுளள அறியாமை 
யையுடைய குரங்குகள்‌, பறவை ரோய்‌ உற்றதே கொல்‌ - அக்கருடப்பக்ஷி வெயி 
லால்‌ வருத்தமுற்றதோ (என்றுகருதி) ௮லியவா - கருணேயுடையனவாட, அச்சோ 
என்று ஓதி - ஐயோவென்‌ நிரங்கிச்சொல்லி, அருவி ஊறறும்‌ அளிய நீர்‌ வளைத 
சும்பின முகந்து எடுத்து - அருவியாறுகள்‌ சரத தளியையுடையமீனைச்‌ சங்கா 
இியகுடத்தால்‌ மூகஈதெடுத்த, கரும கையில சொரிவ - தமது கரியகைகளால்‌ 
அப்பறவையினமேற்‌ சொரியாநிறபன. 

அச்சோ-இரக்கக்குறிப்பையுணர்ந்தம்‌ இடைசசொல்‌, (௭௩.) 


படவரவமணியீன்‌அநொசசிப்பரசிலையன்னபைர்தாண்‌ மஞ்லை, 
பெடை தழுவிமணஞ்செய்யமணவறையில்‌ விளக்டிடுவ பெருந்‌ தண்கானத்‌, 
தீடர்சிறைமென்குயிலோமென்‌ முர்ப்பமடக்கிள்ளை யெழுத்தைச்துமோ 
சைத்‌, தொடர்புபெறவுசசரிப்பக்குருமொழிகேட்டாய்‌ ருவப்பதொடிக்க 
டபூவை, 


(இ-ள்‌.) கொச்சி பாசு இலை அன்ன பைம்‌ தாள்‌ மஞ்ஞை பெடை தழுவி 
மணம செய்ய-(ஒர்பால்‌) நொச்சிமினத (பிளவுபட்ட) பரியவிலையையொத்த பி 
யகால்களையுடைய மயில்கள்‌ தத்தமக்கிசை சத பெண்மயில்களைத்தழுவி மணஞ்‌ 
செய்யாநிறக, படம அரவம்‌ மணி ஈனறு மண அறையில்‌ விளக்கு இவெ - படங்க 
சையுடைய சர்ப்பங்கள்‌ மாணிக்கங்களை வெளிப்படுத்தி மணவறையில்‌ விளக்கேற்‌ 
றுகிற்கும்‌, அடர்‌ மென்‌ சிறை குயில்‌ பெரும்‌ தண்‌ கானத்து ஓம்‌ எனறு ஆர்ப்ப- 
(ஓர்பால்‌) ரெருங்கிய மென்மையையுடைய சிறகுகளையுடைய குயில்கள்‌ பெரிய 
குளிர்ச்தகாட்டில்‌ ஓமெனணு ஒலிச்காகிற்கவும்‌, மடம்‌ இள்ளை எழுத்து ஜர்தும்‌ 
ஓசை தொடர்பு பெற உச்சரிப்ப - இளமைபொரும்திய கிளிகள்‌ பஞ்சாக்ூஷரத்தை 
யும்‌ ஓசையின்‌ றெடர்புபொருர்த வுச்சரியாகிற்கவும்‌, தொடி கண்‌ பூவை-கைவளை 
போலும்‌ வட்டமாகிெய கண்களையுடைய நாகணவாய்ப்பறவைகள்‌, குருமொழி கே 
ட்டால்‌ ஆங்கு உவப்ப - (அவற்றைக) குருவின்‌ உபதேசமொழியைக்‌ கேட்டாற்‌ 
போலக்கேட்டு மழாநிறகும்‌. 

உம்மை உயர்வு சிறப்புப்பொருட்டு, (௪௪) 


இன்னவிலங்கொடுபுள்ளின்செயற்கரியசெயஜனோக்கியிறும்பூதெய்‌இ 
ப்‌, பொன்னகரான்புளகமுடல்‌ புதைப்பரிஸறமூழ்சசிபுளஎம்‌ புதைப்பப்‌ 
போவா, னன்னபொழுதொற்றுவர்மீண்ட டி. வணங்கியின்‌ சவைப்பாலரும்‌ 
துவான்முன்‌, பின்னரியதேன்சொரிட்தாங்குவகைமேற்பேருவகைபெருக 
ச்சொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ ஈகரான்‌ இன்ன விலங்கொடு புள்ளின்‌ செயற்கு அரிய 
செயல்‌ நோச்ெதேவேர்திரன்‌ இந்த மிருகங்களும்‌ பறவைகளுமாகயெ இவைதளின்‌ 
பிறர்‌ செய்தற்சரிய செயல்களைப்பார்த்‌ த; இ௮ம்பூது எய்‌இ - அதிசயித்து, புளகம்‌ 
உடல்‌ புதைப்ப நிறை மதிழச்சி உளம்‌ புதைப்ப போவான்‌-புளகம்‌ தனஅடல்‌ முத்‌ 


௨0௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 

அம்‌ போர்க்கவும்‌ நிறைர்தமசிமச்சி தனது மனத்தைத்‌ அர்ச்சவும்‌ போசன்றவனா 
வினான்‌, அன்ன பொழுது - அப்பொழுதில்‌, ஒற்றுவர்‌ மீண்டு அடி வணங்‌ இன்‌ 
சுவை பால்‌ அரு தவான்‌ முன்‌-தாதுவாஇரும்பிப பாதத்தைவணக்கி யினிய எவை 
யமைர்தபாலைப பருகுவோன்‌ முனபு, பின்‌ அரிய தேன்‌ சொரிர்தரல்‌ ங்குஃபின்பு 
கிடைத்தற்கரிய தேனைவாக்கனாற்போல, உவகைமேல்‌ பேர்‌ உவகை பெருக சொல்‌ 
வரச்‌-களிப்பின்மேல்‌ பெருங்‌ களிப்பு மீக்கூரச்‌ சொலலத்தொடக்இனார்‌, ' 

இன்ன அன்ன சுட்டுததிரிபுகள. ஒடு - எணணிடைச்சொல்‌, (௭௫) 


எப்புவனத்திலுமென்றுங்கண்ட மியாவதிசயமுமெண்ணுக்கெய்தரத்‌ 
திப்பியமுமிக்கடம்பவனத்தின்றுகண்டுவகைதிகாத்தேமங்கண்‌ 
வைப்பனையவொருபுனிதலாவிமருஙகொருகடமபவனத்தினிழ [டான்‌ 
லொப்பிலொளியாய்முளைதத சிவலிஙகமொன்றுதென்றுரைப்பககேட்‌ 


(இ-ள்‌.) எப்புவனததிலும்‌ எனறும்‌ சண்டு அறியா அதிசயமும்‌ - எவவுல 
கத்திலும்‌ எக்காலத்திலும பரர்ததரியாத அதிசயமும்‌, எண்ணுக்கு எய்தாத இப்பிய 
மும்‌ - கருதலளவைக்கெட்டாத தெயவத்தன்மையும, இ கடம்பவனத்து இன்று 
கண்டு உவகை திளைததேம - இந்தக கடமப வன சதில்‌ இபபொழுஅ பாரத்து ஆரா 
மகிழ்ச்சி யடைர்தோம்‌, ( எனனவெனில்‌ ) அங்கண்‌ வைபபு அனைய ஒரு புனிதம்‌ 
வாவி மருங்கு - அககடம்பவன தில்‌ வைபபுததிரவியததையொத்த வொருபரிகத்த 
மாகிய தடாகத்தின்‌ பக்கத்தில்‌, ஒரு கடமப வனததின்‌ நீழல்‌ ஓபபில்‌ ஒளியாய்‌ 
முளைத்த சிவலிங்கம்‌ ஒன்று உளது எனறு உரைபப சேட்டான - ஒருகடம்பமரத்‌.து 
நீழலில்‌ தனக்கு நிகரில்லாத ஒளிப்பிழம்பாய்‌ முளைத்செமுகத சிவலி பொன்று 
இருகை கக ப சொல்லககேடடான்‌. ச்‌ 

(ன்றென்னும்‌ எணணாககுநிப பால வன மென்றுஞ்‌ சமுதரயத்தினின்று 
ஓர்‌ மரம்‌ என்றும்‌, (௪௬) 

செவித்தொளையிலமுகொழுகருமுழை யசொடுமவழிககொண்டுசெ 
ன்னிமேற்கை, குவித்தளமெய்மமொழிகரணங்குணமூன்அமொன்றித்து 
ன்கொடியபாச, மவித்துளயாவொழிஃகமுளைத்தருள்கு நிமேலன்பீர்ப்பவ 
டைவான்கானங்‌, கவித்துளபூக்தகடமபடிஈ திகடம்பவனத்துழை துழைக்‌ 
தான்கவலை தீர்வான்‌. 

(ஆ-ள்‌.) கவலை தீர்வான்‌ - தனனைப்பறறிய பழியினின்று சீல்குமிந்திரன்‌, 
செவி தொளையில்‌ அமுது ஒழுக்கும்‌ உழைய ரொமெ வழி கொண்டு ்‌ தனஅசெ 
வித்தொளையினிடதீதிச்‌ கர்தோஷமாகய ௮முதததை வாக்கிய ததக ள் 
சென்று, சென்னி மேல்‌ கை குவிதத-தனுசிர நதின்மேல்‌ கைகளைக்கூப்பி; உளம்‌ 
மெய்‌ மொழி - மனம்‌ வாக்குக்‌ கரயங்களும்‌, கரணம்‌ - மனமுதலிய அக்தக்கர 
ணங்களும்‌, குணம்‌ மூன்றும்‌ ஒன்றி - சாதஅவித முதலிய மூன்று குணங்களும்‌ 
ஒருவழிப்பட,தன்‌ கொடிய பாசம்‌ அவித்தி உள்‌ அயர்வு ஒழிக்க முளைத்தருள்‌ குறி 
மேல்‌ அன்பு ஈர்ப்ப அடைவான்‌ - தன கொடியபாசத்தைக்‌ கெடுத்து மனத்தியர 
மொழிக்க முளைத்தருளிய சிவலில்கத்தின்மேல்‌ அன்பான அ இழுக்கச்செல்‌,லுன்‌ 
றவன்‌, கானம்‌ கவித்து உள்ள பூம்‌ தடம்‌ படி. கடம்ப வனத்து உழை அழைக்‌ 
தான்‌ - காட்டாற்‌ சவி.பப்பட்டுள்ள பொற்றுமரைத்தீர்த்தத்தி னீராடிக்‌ கடம்ப 
வனத்ட்‌ புகும்தான்‌, 


இந்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௨0௯ 


ஒன்றி செயவெ னெச்சத்திரிபு. மனம்‌ வாக்கு முதலிய திரிகரணங்களும்‌, 
மனம்‌ புத்தி முதலிய ௮ச்தச்சரணங்களும்‌, சாத்கவிதமுதலிய முச்குணங்களும்‌, 
அதிததன்‌ சக்கிதியில்‌ விளக்குப்போலத்‌ தத்தமக்குரிய போதங்களின்வழிப்படா அ 
ஒடுங்கி அன்பிற்றலைப்பட்டு நின்றன என்பார்‌. ஒன்றி அன்பீர்ப்ப எனக்கூறினார்‌ 
அந்தக்கரணம்‌-மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, அகங்காரம்‌. முக்குணம்‌-சாத்தவிதம்‌, இரர்‌ 
சதம்‌, தாமதம்‌, (௭௭) 


அருவாகிபுருவாகியருவுருவங்கட க்துண்மையறிவானந்த 
யுருவாகியளவிறந்தவுமிராகியவ்வுயிர்க்கோருணர்வாய்ப்பூவின்‌ 
மருவாகிசசராசரங்களடிலமுக்தன்னிடையுதித்துமடங்கநின்‌ற 
கருவரகிருளைத்தசிவககொழுந்தையாயிரங்கண்ணுய்களிப்பக்கண்டான்‌, 


(இ-ள்‌, அருவாகி உருவாகி அருவறாவம்‌ ஆஃ - அருவமாஃியும்‌ உருவமா 
யும்‌ அருவருவமாகஇியும்‌, கடசது - இவைகளைக்கடரந் த, உண்மை அறிவு ஆனந்த ௨ 
ரூவாகி - உண்மையறிவான நத வருவமாகஃயும்‌, அளவு இறநத உயிரா - எல்லையில்‌ 
லாத பல்லுமிர்களாகியும்‌, ௮ உயிர்க்கு ஓர்‌ உணர்வாய்‌ - அவ்வுயிரகளறிவுக்கோ 
ரறிவாகியும்‌, பூவில்‌ மருவு ஆஃ - (௮வ்வாறுநிறறலின்‌) பூலினிடத்தள்ள வாசம்‌ 
போலாகியும்‌, சராசரங்கள அகிலமும்‌ தன்னிடை உதிதது மடங்ககின்ற கருவாடு. 
௪ராசரற்கள யாவு தனனிடதச்தத்‌ தோன்றியொடுங்கநின்ற காரணமாகும்‌, மு 
ளைததசிவக்கொழுந்தை ஆயிரம்‌ கண்ணும்‌ களிப்ப கண்டான்‌ - முளைத்தருளிய சிவ 
லில்கப்பெருமானேத தனது ஆயிரங்கண்களுங்களிப்பில்‌ மூழ்கத்தரிசித்தான்‌. 


சிவம்‌, ௪£தி, மாதம்‌, லி து என நிற்றலால்‌ அருவா எனவும்‌, மகேசுரன்‌, 
உருத்திரன்‌, திருமால்‌, அயன என உருவா நிறறலால்‌ உருவா எனவும்‌, சதாசிவம்‌ 
என நிற்றலால்‌ அருவுருவாகி எனவும்‌, இற்றவலிதபேதமும்‌ தோற்றுவித்தல்‌ முதலி 
யவற்றிறகு எஅவாய ஈாடகமாததிரையானடி. க்கும்‌ இறைவனாகலின்‌ கடம்தவனெ 
னவும்‌, அன்மாவின்‌ பவத்சொடர்பு நீங்குமுகதது ஆன்மஈதஇக்கு மேலாகும்‌ சிவ 
ரூப சிவதெரிசன வெபோகானுபவங்களை விளைவித்தல்‌ காரணமாய்‌ ௮ம்கனம்‌ ௮ 
கேரசரமாயநின்ற சிவம கோசரிககுமிடத்துச்‌ சத்து இத்து இனந்தங்களை முறை 
யே தூல குக்கும காரணரூபமாகக்கொண்டு விளங்ககிறறலால்‌ உண்மையறிவான 
சீத வருவாகி எனவும்‌, இறைவன்‌, உயிர்களைப்‌ புனருற்பவஞ்செய்விச்குங்சால்‌ பொ 
அமையில்‌ உடலுமிரபோன்று சந்திரூபமாய்‌ நிற்றலால்‌ ௮ளவிறந்தவுயிராகி என 
வும, கண்ணருகசன்போல்‌ அவவுயீர்களின்‌ வேறாய லியஞ்சகவறிவாயடின்று தன 
சீாணையால்‌ இருவினையின்‌வமிகடத அம்‌ பதிபபொருளா தலால்‌ அவ்வுயிர்க்கோருணர்‌ 
வாய்‌ எனவும்‌, அறிவொளிபோல பிரிவற்று உடனாய்‌ ௮ததுவிதமாப்‌ அவைகளினிற்‌ 
தலால்‌ பூவினமருவா எனவும்‌, அனுவோரண்டமாஞ்சிறுமைகொண்டும்‌ “அண்ட 
மோரணாவாம்பெருமைகொண்டும்‌” என்னும்‌ திருவாக்கின்படி தேரற்றசக்கேடுகளின்‌ 
காரணங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணமாய்கிறறலால்‌ சராசரங்களலெமுர்‌ தன்னிடையு 
திததமடகசஙின்ற கருவாடு எனவும்‌ கூறினார்‌. (௭௮) 


கண்டிவிமுக்தெழும்‌ அவிழிதுளிப்பவெழுகளிப்பென்‌னங்கடலிலாழ்ர் து 

விண்டுமொழிதமுதமுப்பவுடல்பனிப்பவன்புருவாய்விண்ணோர்வேந்த 

னண்டர்பிரானருசசனைக்குவேண்டுமுபகரணமெலாமகல்வானெய்திக்‌ 

கொண்டிவரச்சிலரைவிடுத்தவரேகப்பின்‌னமொருகுறைவு£ர்ப்பான்‌, 
௨௦7 


௨௧0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) விண்ணோர்‌ வேந்தன்‌ அன்பு உருவாய்‌ சண்‌) விழுர்து எழும்தி 
விழிதளிப்ப - சேவர்களுக்கரசனாயெ இந்திரன்‌ அன்பே ஒருவடிவமாய்ததெரிசித்‌ 
கிட்‌ பணிர்ரசெழுந்து கண்கள்‌ ஆனர்தபாஷ்பஞ்செத, எழு களிப்பு என்னும்‌ கடலி 
ல்‌ ஆழ்ர்து-கரைகடர்தெழாநின்ற களிப்பென்னும்கடலிலமுகதி, தழு தமுப்ப உட 
ல்‌ பனிப்ப மொழிவிண்ட - தனஅநாத்‌ தமுதமுக்கவும உடல்வேர்வரும்பவும்‌ தோத்‌ 
இிரஞ்சொல்லி, அண்டர்‌ பிரான்‌ அருச்சனைக்கு வேண்டும்‌ உபகரணம்‌ எல்லாம்‌- 
தேவர்கள்‌ தேவனாயெ வெபெருமான்‌ அருச்சனைக்குவேண்டிய வுபகரணங்கள்யா 
வையும்‌, ௮கல்வான எய்‌தி கொண்டுவர சிலரைவிடுத்து - அகன்ற விண்ணுலகத்‌ 
திற்சென்று கொண்டுவர ச சிலரையேவி, அவர்‌ ஏக பின்னும்‌ ஒரு குறைவு தீர்ப்பான்‌- 
அவர்கள்‌ கொண்டுவரச்செல்லப்‌ பின்னும்‌ ஒருகுறைவுதிர்க்கக்கருதினான்‌. 

, கீழுதமுத்தல்‌-நாப்பின்னு தல்‌. குறைவாவ த-சிவலிஙகபபெருமரன்‌ விமான 
மின்றியிருத்தல்‌, (௭௯) 
தீங்குடிமைத்தசசனையோர்விமானமமைத்திடவிடுத்தத்தட த்தின்பா 
ற்போ, யங்கணனைக்கடி தரு சத்திட ஈறியமலர்கிடை யாதயர்வானந்தச்‌, ௪ 
ங்கெறிகண்டிரைதகடத்திலானரளாறபலபரிதிசலதியொன்றிற்‌, பொங்‌ 
இுகதிர்பரப்பிமுளைத்‌தாலென்னபபொற்கமலம்பூப்பக்கண்டான்‌, 

(இ-ள.) தம்‌ குடிமை தச்சனை ஓர்‌ விமானம்‌ அமைததிட விடுத்து -தமதுகு 
டிக்குரிய தேவதச்சனை (வருவித்து) ஓர்‌ விமானஞ்செய்கவென ஏவி, ௮ தடத்தின்‌ 
பால்‌ போய்‌ - அப்பொற்றாமரைத்‌ ராத்தததினருகிற்சென று, ௮ங்கணனை கடிது 
அருச்சித்திட ஈறிய மலர்‌ டையாது அயாவான்‌ - அழயெ கருணாரோக்கத்தையு 
டைய சிவபெருமானை விரைஈர அருச்சனைசெய்ய நல்லமலர்‌டையாமல்‌ சோரு 
இன்றவன்‌, சங்கு எறி தண்‌ திரை ஓற்த தடத்தில்‌ - சங்குகளைலீசும்‌ தண்ணிய அலை 
களையுடைய அந்தத்தடாகத்தில்‌, பல பரிதி சலதி ஒன்றில்‌ பொங்கு கதிர்‌ பரப்பி 
முளைத்தால்‌ என்ன - பலசூரியர்கள்‌ ஒருசமுத்திரத்தில்லிளயங்குல்‌ ரெணத்தைப்பர 
ப்பி உதயஞ்செய்தாற்போல, அரன்‌ அருளால்‌ பொன்‌ கமலம்‌ பூப்ப கண்டான- 
சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌ பொறறாமரைமலர்கள மலர்நதிருக்சப்பராத்தான்‌, () 


அன்புதலை சிறப்பமகிழ்ந்தாடினான்‌ காரணத்தாலிதற்குகாம, மென்பது 
பொற்றாமரையென்றேழுலகும்பொலிகவெனவிசைத்துப்பினனு, மின்ப 
துமத்தடங்குடைச்‌ தபொற்கமலஙகொயதெடுத்துமீண்டுநீஙகாத்‌, தன்பி 
ணிகோய்தணியமுளைததெழுக்தமுழுமுதன்மருக்‌இன்றன்பால்வக்து, 


(இ-ள்‌.) அன்பு தலை சிறப்ப மகிழ்க த அடினான்‌ - அன்பு தனனைவிமுங்கி 
மேலெழுர்தோங்கம$ூழ்ஈது கூத்தாடி, காரணததால்‌ - (பொற்றாமரைபூச்ச) கார 
ணத்தினால்‌, இதற்கு ஈாமம பொற்றாமரை என்று ஏமுலகும்‌ பொலிக என இசைத்‌ 
த- இதற்குத்திருநாமம்‌ பொறமாமரையென்று ஏழுலகிலும விளல்கக்கடவதென 
அகூறி, பின்னும்‌ மின்‌ பதுமம்‌ தடம்‌ குடைர்து பொன்‌ கமலம்‌ கொய்து எடுத்து 
மீண்டு-மீளவும்‌ விளங்கும்‌ பொற்றாமரைத்தடாகத்தில்‌ நீராடி (அங்குள்ள) பொற்‌ 
ருமரைமலர்களைப்‌ பறித்தெடுத்துத்திரும்பி, நீங்கா தன்‌ பிணி சோய்‌ தணிய முளை 
தத எழுந்த முழுமுதல்‌ மருந்தின்‌ தன்பால்‌ வந்து - நீங்காத தனதுபழிகோய்பற்‌ 
றற முளைத்தெழுந்தருளிய முழுமுதலென்னும்‌ ஒர்‌இரு சாமத்தையுடைய பிறவிப்பி 
ணீிநீக்கும்‌ மருர்தினிடத் தவம்அு, 

என்பத-இடைச்சொல்‌, (2௧) 


இத்திரன்பழிதாத்தபடலம. ௨௧௧ 


மொய்த்தபுனக்காடெறிக்‌ துநிலந்திருத்திவருமளவின்முளைத்தஞான 

வி சதனையசிவக்கொழுக்தின்றிருமுடிமேழ்பரிதகரமெல்லத்தீண்டச்‌ 
சத்தகெடுழ்ந்திர்திரன்றன்வெண்கவிகைத்திங்கணிழல்செய்வானுள்ளம்‌ 
வைத்தனனப்போதிரவிமண்டிலமபோலிழிர்ததொருமணிவிமானம்‌, 


(இ-ள்‌.) மொய்தத புனம்‌ கரடு எதிர்‌து நிலம்‌ இருத்தி வரும்‌ அளவில்‌ - நெ 
ருககியபுனங்களைய/டைய காடுவெட்டி நிலர்திருத்திவரும்பொழுதில்‌, முளைத்த ஞா 
னம்‌ வித்து அனைய சிவம கொழுஈதின்‌ திருமுடிமேல்‌ பரிதி கரம்‌ மெல்ல இண்ட-மு 
ளைத்தருளி.ப ெஞானவிததையொத்த வெககொழுசதினுடைய திருமுடியின்மேல்‌ 
குரியனுடையகிரணம்‌ மெல்லப்பரிசிக்கக்கண்டு, இரதிரன்‌ த்தம்‌ நெ௫ழ்ந்து - தே 
வேர்திரன்‌ மனமுடைஈ த, தன்‌ இஙகள வெண்‌ கவிகை நிழல்‌ செய்வான்‌ உள்ள 
வைத்தனன்‌-தனஅ சஈதிரனையொதத வெளளியகுடை நிழல்செய்யக்கருதினன்‌, 

அப்போது ஒரு மணி விமானம இரவி மண்டிலம்‌ போல்‌ இழிர்தது - அப்பொழு தி 
ஒரு இரத்தின விமானம்‌ (அகாயததினின்று) சூரியமண்டிலம நிலவுலகி லிதவ்டு 
யதுபோல இறம்கய௮, 

சிவஞானமுதலிய கான்குஞானங்களும்‌ அங்குரித்தறகு ஓர்விதையாயிருத 
தலால்‌ ஞானவிததென்ஞா. கண்டு- சொல்லெசசம்‌. விது - கொழுந்து என்றது 
பொருள முூரணணி, (௮௨) 
இரியெட்டுமெனமழையைககதிழித்தெடடும்‌ புழைககைமதிக்கற்றுக்கோட்‌ 
கரியெடடிஞஏினமடககனாலெடடுமெட்டெட்டுக்கணமுந்தாங்க [டுக்‌ 
விரியெட்டுச்நதிசைபரபபமயனிருமித்துதவியவவ்விமானஞ்சாத்த 
யரியெடடுத்திருவுருவபபரஞ்சடமையருசசிப்பாறாயினானே, 

(இ-ள.) எட்மி கிரியும என - ௮ட்டகுலபருவதம்களின்‌ றோற்றம்போல, ம 
ழையை கிழித்து எட்டும்‌ - மேசமண்டலத்தைக்டுமித்௮ எட்டுர்‌ தோற்ற த்தையுடை 
ய, புழைக்கை மதிக்கறு கோடு கரி எட்டும்‌ - துவாரமபொருகதிய துதிககையையு 
ம்‌ அரததசர்திரனேயொதத கொம்புகளையுமுடைய அஷ்டகெசங்களும்‌, சினம்‌ நா 
லெட்டு மடஙகலும்‌ - சோபததையுடைய முப்பத்திரண்டுசிங்கங்களும்‌, எட்டெட்டு 
கணமும தாஙக - அறுபததுநாலு சியசணங்களஞுஞ்சமகக, விரி எட்டு இசை பரப்ப- 
பரத எட்டுததிசைகளிலும்‌ பரவிகிறகும்படி,, மயன்‌ நிருமித்து உதவிய ௮ விமான 
ம ௮ரிசாததி-சேவதசச ஸணிருமிததுததசத அவவிமான ததை யிஈதிரன்சா த்தி, எட்டு 
திருவுருவம்‌ பரஞசுடரை அருச்பெபொள்‌ ஆயினான்‌-எட்டுததிருமாததத்தையுடை ய 
சோமசுந்தரக்கடவுளை அருச்சிக்கததொடஙகினான்‌. 

எட்டுத்திருவுருவம்‌ பஞ்சபூதம்‌, சர்திரகூரியர்கள்‌, ஆன்மா, எட்டும்‌ என்னு 
ம்‌ பெயரெசசம்‌ கரி என்னும வினைமுதறபொருளகொண்டதி. இடையிலுள்ளன- 
இடைப்பிறவரலாயநின்ற சனையடைகள, இத தொழில்பற்றிய வுவமையணி,(அக) 


முகதவமருலகடை ௩ துபூசனைக்குவேண்டுவனமுழுதுந்கேர்வார்‌ 
வது தருவை தீன்றபொன்னாடை மினனுமிழுமணிப்பூண்வாசச்‌ 
சக்‌ சனமக்சாகனிமஞசனக்‌ தூமந்திருப்பள்ளித்‌சாமக்தீப 
மந்தமிலானைந்துநறுங்கனிர்தேன்‌ நிருவமுதமனைத்தும்தந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) முந்த அமரர்‌ உலகு அடைக்து பூசனேக்கு வேண்டுவன முழுசும்‌ 
தேர்வார்‌ வர - முறபட விண்ணுல௫ழ்‌ சென்று பூசைக்கு வேண்டும்‌ உபகரணம்‌ 


௨௧௨ இருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


கள்யாவையுல்‌ சொண்லெரச்சென்றவர்வர் த, ஐம்து தரு ஈன்ற பொன்‌ ஆடை மி 
ன்‌ உமிமு மணி பூண்‌ வாசம்‌ சாதனம்‌ - பஞ்சதருச்கள்கொடுத்த பீ.தாமபரமும்‌ 
பிரசாசத்தைவீசம்‌ இரத்தினம்பதிதத ஆபரணமும்‌ வாசததையுடைய ச தனமும்‌, 
மந்தாகினி மஞ்சனம்‌ தூமம்‌ திறாப்பள்ள்த்‌ சாமம்‌ தீபம்‌ - கங்கைமீராகிய திருமஞ்‌ 
சனமும்‌ அபமுர்‌ தருப்பள்ளிததாமமும்‌ தீபமும்‌. அநதம்‌ இல ஆன்‌ ஐது நும்‌ 
கனி திம்‌ தேன்‌ திருவமுதம்‌ - அழிவில்லாத பஞ்சசவ்வியமும கதியகனியும்‌ இணி 
யதேனும்‌ திருவமுதீமுமாயெ, அனைத்தும்‌ தாதார்‌ - யாவையுமகொடுத்தார்கள்‌, 
அமாருலகு - அமருலகு தொகுத்தல்லிகாரம்‌, திருபபள்ளிததாமம்‌ - பசதிர 
புஷ்பமாலைகள்‌, (௮௫) 


தெய்வத்தாமரைமுளைத்ததடம்படிர்துபவ௩தொலைசகு௩திருமீறாடி௫ 
சைவத்தாழ்வடக்தாங்கியன்‌ | ருவாயருளுருவந்தானுயத்தோன்‌ அம்‌ 
பைவைத்தாடரவார்த்தபசுபதியையவனுரை தீத்பனுவலாற றின்‌ 
மெய்வைத்தாதரம்பெருகவருசசனைசெயதானநதவெளளத்தாம்கதான்‌. 


(இ-ள்‌.) தெய்வம்‌ தாமரை முளைத்த தடம்‌ படிந்து - தெயவததனமையை 
யுடைய பொற்றாமரைமுளைத்த தடாகததில்‌ ஸ்5ானருசெய அ, பவம சொல்க்கும்‌ 
திருமீறு அடி - பிறப்பினையொழிக்குக திருமீஇதரித அ, சைவம்‌ தாழ்வடம தரங்க - 
சைவவேடத்அக்குரிய வுருததிராக்கவடமணிஈத, அன்பு உருவாய-தான்‌ அன்பே 
வடி.வரய்கின்று, அருளுருவம தானாய்‌ தோன்றும பைவைதனு தடு அரவு ஆர்த்த 
பசுபதியை - இருவருளே திருவுருவமாகககொணடருளிய படகதைவிரிச்சாடும்‌ சர்‌ 
ப்பத்தைக்கச்சாக இடையிறசட்டிய சோமசகதரககடவுளை, அவனுரைதத பனுவல்‌ 
ஆற்றின்‌ - அவனருளிய அகமததின்வமியே, மெய வைதத ,ஐதரமபெருக-உணமை 
யாஜிய அன்புபெருக, அருச்சனை செய்து ௮னஈத வெள்ளத்து அழஈதான-௮௬௪௫' 
தீது ஆனந்தவெள்ளத தி லழுநதினான்‌. 

பசுபதி-பிரமன்முதலிய பசுககளுககு இறைவன்‌, சைவம்‌-எனனுங்குறிப்பா 
ல்‌ தாழ்வடம்‌ - உருத்திராக்கததினமே னின்றது, வைதத - அகரவீறுதொகுகதல்‌,(), 

ப 


பா.ராரவட்டாங்கபஞ்சாங்கவிகிமுறையாற்பணிர்‌ துளவாட்மெய்‌ 
கே ராகசரூழ்ர்‌ துடலங்கம்பிததுககுமபிடடுநிருககஞசெயது 
தா.ராருந்கொடைமிதப்பவானஈதக்கண்ணருவித தும்பகின்றன்‌ 
பாராமைமீக்கொள்ளவஞ்சலிததுக்துதககின்ரானமராகோமான்‌. 


(இ-ள்‌.) அமரர்‌ கோமான்‌ - தேவாகள்‌ தலைவனாகிய இநதிரன்‌, பார்‌ இர 
அட்டாங்க பஞ்சாங்க விதிமுறையால்‌ பணீர்து - நிலவலசற்பொருத அஷ்டாங்க 
பஞ்சாங்க விதிமுறைப்படிவணம்உ, உள்‌ வாய்‌ மெய நேராக சூழர்மு - மனவாக்‌ 
குக்காயங்கள்‌ ஒன்றுபடப்‌ பிரதகணஞுசெயஅ, உடலம்‌ கம்பிதது கும்பிட்டு நிரு 
த்தஞ்செய்து - பரவசத்தால்‌ சரீரமஈடுங்கெ கைகூப்பி ஆன_்தக்கூததாம்‌, தார்‌ 
ஆரும்‌ தொடை மிதப்ப ஆனந்தம்‌ கண்‌ அருவி ததும்ப நின்று - மார்பிலணிர்த 
மலராற்றொடுத்த மாலைமிதக்கும்படி ஆனம்சக்கண்ணருவியானது பெருக்கெடுச்ச 
கின்று, இராமை அன்பு மீக்கொள்ள - சிவானஈத௩ தெவிட்டாமையால்‌ அன்பு 
மேலுமேலும்‌ எமுச்தோங்க, அஞசலித அத்‌ அதிக்கன்றான - அஞ்சலிசெய்து அதி 
க்னெ றவனாயினான்‌. 

அட்டாங்க பஞ்சாங்கவிதிகளை முனனர்க்க தியகனாஓுணச்ச, (௮௬) 


இத்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௨௧௩ 
மேற்படி-வேறு. 
அங்கணாபோற்றிவாய்மையாரணாபோற்றிகாக 
கங்கணாபோற்றிமூலகா ரணாபோற்றிநெற்றிச 
செங்கணாபோற்றியா திசிவபரஞ்சுடரேபோற்றி 
யெங்கணாயகனேபோற்றியீறிலாமுதலேபோற்டி, 


(இ-ள்‌.) அம்‌ சணா போற்றி-௮ழயெட௫ருபாகோச்கமுடையவனே வர்தனம்‌, 
வாய்மை ஆரணாபோற்றி - உ௨ணமையாகிய வேதங்களை அருளிச்செய்தவனே வரத 
னம்‌, ஈரககங்கணா போற்றி - சர்ப்பகங்கணனே வர்தனம, முலகாரணா போற்றி. 
மூலகாரணனே வச்தனம, நெற்றி செற்கணா போறறி - நெறறியினகண்‌ செவந்த 
கண்களையடையவனே வந்தனம்‌, ஆதி வெபரம்‌ சடரேபோற்தி - எல்லரவற்றிற்கு 
முதலாயுள்ளவனே ஈன்மையைத்தரும்‌ மேலான ஒளிபபிழம்பே வந்தனம்‌, எங்கள்‌ 
காயசனே போற்தி-எங்களிறைவனேவகதனம்‌,ஈறு இல்லா முதலே போறறி-தனகி 
கோ ரிறுதியில்லாக முதலே வந்தனம்‌, 

௮னற்கண்‌ ஆதலால்‌-செங்கண்‌ எனவும, முன்னர்‌ ஆதி என்றமையால்‌ அழி 
வில்லாதவனென்றற்கு ஈறிலாமுதல்‌ எனவுமகூறினார்‌. ஆதி-அண்மைவிளி, போற்றிஃ 
போற்றதலென்னும்‌ பொருண்மேனிறறலால்‌ இகரவிகுதியொடு புணார்துநின்ற 
தொழிற்பெயர்‌. அன்றி வியஙகோட்பொருளில்வஈத யகரலீறுகெட்டுநினற வியங்‌ 
கோள்முறறெனக்கொள்ளுதலு மொனறு, அதிக்கககடவேனெனறபொருள,தொ- 
எ-உயிரமயங்கியல்‌ ““வாழியவெனனுளுசேயெனளவி, யி௮ுதியகரங்கெடுதலுமுரி 
த்தே” என்ற குதஇிரத்தால்‌ ஒன்றெனமுடித்தலாற்கொள்க, (௮௭) 


* யாவையும்படைபபாயபோறறியாவையுந்துடைப்பாய்போற்றி 
யாவையுமானயபோற்றியாவையுமலலாய்போறறி 
யாவையுமறிக்தாய்போற்றியாவையுமறக்தாய்போற்றி 
யாவையும்புணர்ந்தரய்போற்றியாவையும்பிரிக்தாய்போழற்றி, 


(இ-ள்‌,) யாவையும்‌ படைப்பாய்‌ போற்றி - எல்லாவற்றையுஞ்‌ சிருட்டித்த 
வனேவர்தனம்‌, யாவையும அடைப்பாய்‌ போற்றி - எல்லாவற்றையும்‌ அழிப்பவ 
னே வர்தனம்‌, யாவையும்‌ ஆனாய்‌ போற்றி - எல்லாப்பொருள் களும்‌ தன வனே வ 
நதனம்‌, யாவையும்‌ அல்லாய போற்றி - எல்லாப்பொருள்களும்‌ அல்லாதவனேவர்‌ 
தனம்‌, யாவையும்‌ அறிந்தாய்‌ போறறி-எல்லாவற்றையும்‌ உணர்ஈதவனேவநர்தனம, 
யாவையு மறந்தாய்‌ போற்றி - எல்லாவறறையும்‌ ௮றியாதவனே வரதனம்‌, யாவை 
யுமீ புணர்ச்தாய்‌ போற்றி - எல்லாவற்திலும பிரியாதவனே வந்தனம்‌, யாவையும்‌ 
பிரிர்தாய்‌ போற்றி - எல்லாவற்றிலும்‌ பிரிர்தவனே வதனம்‌, 

இருவருளே இருமேனியாகக்சொண்டு படைத்தலு£$ துடைத்தலு மியற்றித்தா 
யவுடம்பினனாய்‌ கிற்றலால்‌ - யாவையும்‌ படைப்பாய யாவையும்‌ துடைப்பாய்‌ என 
ஏம்‌, யாவுச்‌ தானாயவழி அவற்றின்வசத்தனாகாது தன்வ௪த்தனாய்‌ நிற்றலால்‌ யா 
வையுமானாய்‌ எனவும்‌, அவ்வவற்றினுணர்வாகாது இயற்கையுணர்வினனாய்நிற்ற 
லால்‌ யாவையுமல்லாய்‌ எனவும்‌, முற்துமுணர்தற்றன்மையால்‌ யாவையும்‌ அறி 
த்தாய்‌ எனவும்‌, பேரருளுடையனாதற்றன்மையால்‌ யாவையுமறந்தாய்‌ எனவும்‌, 
யாவும்புணர்ச்‌ தின்பறுசர்விப்பான்‌ எவற்றுள்ளும்புகும்து நிற்கும்‌ முடிவிலாற்றலு 
ம்‌ வரம்பிலின்பமுடைமையும்‌ உடையனாய்‌ நிற்றலால்‌ யாவையும்‌ புணர்ச்தாய்‌ என 


௨௧௪ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வும்‌, இயல்பாகவே பாசங்களினீங்கஇிரிற்றலால்‌ யாவையும்‌ பிரிர்தாய எனவும்‌ கூறி 
னார்‌. (௮௮) 
இடருறப்பிணித்தவிந்தப்பழியினின்றென்னையீர்த்துன்‌ 
னடி யிணைக்கன்பனாககுமருடகடல்போறமிசேற்கண்‌ 
மடவரன்மணாளபோற்றிகடம்பமாவனத்தாய்போற்றி 


சுடர்விடுவிமானமேயசுக தரவிடஙகபொற்றி, 


(இ-ள.) என்னை இடர்‌ உற பிணிதத இரத பழியில்‌ நின்று ஈர்த்து-எனனைத்‌ 
அன்பமிக விடாஅபறநிய இரதபபிரமகத்தியினின்‌ அவிடுவித அ, உன்‌ அடியிணைக்கு 
அன்பன்‌ ஆக்கும்‌ அருள கடல போறறி-உனனு இரண்டுதிருவடிகளுக்கும்‌ ௮ன்பனா 
க்கிய இருபாசமுததிரமே வதனம்‌, சேல்‌ கண மடவரல்‌ மணாளபோற்றி-மீனாக்ஷி 
யம்மையீன்‌ மணவாளனேவகசனம்‌, மா கடம்ப வனததாய போறதி - பெரியக 
டம்பவனத்தி லெழும்தருளினவனே வதனம்‌, சுடர்விடு விமானம்‌ மேய சுந்தர 
விடங்க போற்றி - ஒளிலீசும்‌ விமானததில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சோமசுந்தர விடங்கனே 
வந்தனம்‌. 

விடங்கன்‌-2 ளிசீக்கமுளளவன டங்கம்‌- உளி - இனை த்செனவறிபொருளில்‌ 
வாத முற்தமமைதொகுதசல (௮௧) 

பூசையும்பூசைக்கேற்றபொருளகளுமபூசை செயயு 
சகேசனுமபூசைகொண்டுகியதியிறபேறுகல்கு 
மீசனுமாகபபூசையான்செய்தேனெலுமென்போத 
வாசனைய துவுமானமறைமுதீலடிகள்போறறி, 


(இ-௭.) பூசையும்‌-பூசனையும்‌, பூசைககு எற்ற பொருள்களும்‌ - ௮ப்பூசை 
க்குத்தக்க திரவியங்களும, பூசை செயயும்‌ மேசனும - அபபூசனைசெய்கன்ற அன்ப 
ஓம, பூசைகொண்டு நியதியில்‌ பேறு ஈல்கும்‌ ஈசனும்‌ ஆகி-அப்பூசையைக்‌ கைக்கொ 
ண்டு அதறகுததக்க பயனையுங்கொமிககும்‌ இறைவனுமாக, யான்‌ பூசை செய்தேன்‌ 
என்னும என போத வாசனை அதவும ஆன-ஈான்‌ பூசனை செய்தேனென ற கருதும்‌ 
எனது சறபோதவாசனையுமாகய, மறை முதல அழிகள போற்றி - வேதததிற்குவி 
தீதாகிய சுவாமிகளேவஈதனம, 

ஆகமவிதி அறிர்துசெய்யும பூசனையும்‌, ௮வறறிறகுரிய வுபகரணங்களும்‌, 
சார்புபற்றிய பத்திபோலாது மெய்சசாரபோடியைஈத பததியுடைமையும்‌, அபபதி 
திவழிபாடேற்றுப்‌ பேறுகல்கும்‌ ஈசனும்‌, திருவருளாலனறி யமையாவாகலான்‌- 
பூசையும பூசைககேறறபொருள்களும்‌ பூசைசெய்யகேசனும்‌ பூசைகொண்டு நியதி 
யிற்‌ பேறுமல்கும்‌ ஈசனுமாடு எனவும்‌, ௮ல்வருட்பணிமினோ டெரற்றுமைப்பட்டு 
நிற்குமு ஆனமபோரததின்றன்மை ௮வனன்திவேறன்மையான்‌ என்போதவா௫ 
ஊையதுவும ஆன அடிகள்‌ எனவுங்கூறினா. (௯௦) 

என்னநின்றேழ்நினனையின்னகைரிறிதுதோன்ற 
மூன்னவனடியாரெண்ணமுடிபபவனருடகறஹோக்கா 
அன்னதுவேட்கையாதிங்குரையெனவினாயத்ீதாழ்ச்து 
சென்னிமேற்செங்கைகூப்பித்சேவர்கோனிதனை வேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌.) என்ன நின்று ஏத்தினானை - என்றுசொல்லி கின்று துதித்த இரதி 
சன்மேல, முன்னவன்‌ - (எல்லாத்தேவாகளுக்கும்‌) முன்னவனும்‌, அடியார்‌ எண்‌ 


இத்‌தரனபழிதீர்த்தபடலம. ௨௧ 


ணம்‌ முடிப்பவன்‌ - அடியார்வேண்டி யாங்கு அருளபவலுமாகிய சோமசுர்தரக்க 
டவுள்‌, இன்‌ ஈகை சிறிது தோன்ற-இனியபுன்னகை சிறிதரும்ப, அருட்கண்‌ ரோச்‌ 
கால்‌ - இருடாரோக்கங்கெரண்டு, உன்னது வேட்கை யாது இங்கு உரை என - உன 
அ விருப்பம்‌ யாது இங்குக்கூறுவாயெனறருள, தேலாகோன்‌ விரைய தாழ்ர்து செ 
ன்னிமேல்‌ செங்கை கூப்பி இதனை வேண்டும்‌ - சேவர்கட்கு அரசனாயெ இந்திர 
ன்விரைந்‌துபணிர்று சிரத்தின்மேல்‌ தனது செவநதகைகளைக்குவிதது இதனை வே 
ண்டாநிற்பான்‌. 

ஐ-உருபுமயக்கம (௬௧) 

ஐயகின்னிருக்கையெலலைக்கணியனாமள வினீஙகா 
வெய்யவென்பழியினோடுமேலைநாளடி யேன செயத 
மையல்வல்வினையுமாயந்‌ துன்மலர டிவழுததிப்பூசை 
செய்யவுமுரியனானேன்‌ சிறந்தபேறிதனமேல்யா தோ, 

(இ-ள்‌.) ஐய நின்‌ இருககை எலலைககு ௮டியேன அணியனாம்‌ அளவில்‌-ஐய 
னே உனது இருககையாகிய இர்தத்திருததலததின்‌ எல்லைககு ௮டியேனாகய யான்‌ 
சமீபிததவளவில்‌, என்‌ நீங்கா வெய்ய பழியும்‌ - என்னினின்று நீங்காத கொடியபி 
ரமகத்தியும்‌, மேலை நாள்‌ செய்த மையல வல்‌ வினையு மாயகது - முறபிறப்பிற்செ 
ய்த மயக்கததைச்தரும்‌ வலியதீவினையுய்கெட்டு, உன மலர்‌ அடி வழுத்தி பூசை 
செய்யவும்‌ உரியன ஆனேன-உனஅ தாமரை மலர்போன்ற திருவடியை அதித்துப்‌ 
பூசைசெயயவும உரியவனாயினேன, இதன்‌ மேல சிறநதபேறு உண்டோ - இதற்கு 
மேல்‌ சிறஈதபயன்யாதுள2, (இல்லையென றபடி) 

இத்தலத்தின்‌ எல்லைக்கு அருகனாயவாத அன்றே - பழியும்‌ வினையும்நீம்கிய 
ஆராமையின்‌ மேலீட்டால கூறினவனாதலால்‌ இதன்‌ மேல்ரிறஈதபேறுண்டோ என்‌ 
மூன்‌, ஓடு இசைநிறைத்தலிலவம்க இடைச்சொல்‌, உம்மை வியப்புபபொருள்மேல்‌ 
நின்றது. (௯௨) 

இன்னநின்பாதப்போதேயிவ்வாறேயென்‌ அம்பூதெ 
துன்னடியாருளயாறுமோரடி ததொண்டனாவே 

னன்னதேயடி யேனவேண்ட த்தக்கதென்றடியிலவிழந்கு 

மன்னவனறனக்குமுக்கண்வரதனுஙகருணைபூத் து. 


(இ-ள்‌) இவவரறே இன்ன நின்‌ பாதம்‌ போது எனறும பூசித்து - இப்படி 
யே இரந்த வுனது திருவடி ததாமரைகளையே எபபொழுதிமபூசனைசெய்த, உன்‌ அடி 
யாருள யானும ஜா அடித்தொண்டன்‌ அவேன - உன அடியவருள்‌ கானும்‌ ஒரு 
தாழ்ந்ததொண்டனாவேன்‌, அனன தே அடியேன வேணடத்தக்கது என்று அடியில்‌ 
லீழ்க்த மன்னவன்‌ தனக்கு-அதுவே அடியென குறையிரக்கததக்கது என்று தன 
அ திருவடி.யில்விமுர்த இந்திரனுக்கு, முக்கண வாதனும்‌ கருனையூத்து - திரிசேத்தி 
ரல்களையுடைய சிவபெருமானும்‌ கருணைகர்ந்து, 

' வரதன்‌-அருட்கொடையையுடை யவன்‌. அடி-தாழ்மைஃ-தாழ்நதகடைக்கு ௮ 
டிக்கடையென உலகவழக்கிலும்‌, திருவாசசம்‌, திருவண்டப்பகுதியில்‌ - “அருட்பெ 
ருந்தயிலடி யோமடிக்குடில்‌”” எனச்செய்யுள்வழக்கிலும்வருதல்காண்க, (௯௩) 

எழுசீரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
இருதவிற்சறந்தவேனிலுமதியாறிரண்டினிற்சிறந்தவான்றகரும்‌ 
பொருவிறாரகையிற்சிறந்தசித்திரையு்திதியினிற்‌றந்தபூரணையு 


௨௧௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மருவுசித்திரையிற்சத்திரைதோறும்வம்‌ தவந்கருச்‌ சயோர்வருடம்‌ 
தெரியுகாண்மும்‌நூற்றறுபதுமைக்‌ தஞ்செய்தவர்ச்‌ சனைப்பயனெய்‌ தும்‌. 


(இ-ள்‌.) இருஅ வில்‌ நெக்த வேனிலும்‌ - இஅபருவங்களுள்‌ மேம்பட்ட வே 
சிற்பருவமும்‌, அறிரண்‌டு மதியில்‌ ிறர்த வான்‌ தகரும்‌ - பன்னிரண்டு மாதங்களு 
ள்‌ மேம்பட்ட பெருமை பொருகதிய மேடமரதமும்‌, பொருவில்‌ தார கையில்‌ சிற 
ந்த செததிரையும்‌ - ஒப்பில்லாத சக்ஷச்திரம்சளுள்‌ மேம்பட்ட சித்திரை மக்ஷத்திர 
மும்‌, இதியினில்‌ சிறந்த பூரணையும்‌ - இதிகளுள மேம்பட்ட பெளர்ணமி திதியும்‌; 
(ஐகிய இவைகள்‌) மருவு சித்திரையில்‌ சித்திரைதோலம்‌ வர்‌ வச ௮ருச்சி-பொ 
ருந்திய அந்தச்‌ சத்திரைமாதத தில்‌ சித்திரை ஈகூதஇரர்தோறும்‌ வந்து வாத ௮௬ 
ச்சனைசெய்‌, ஓர்‌ வருடம்‌ தெரியும்‌ முக்துறம்‌ அறுபதும்‌ ஜஈதும்‌ காள்‌ செய்த அர்‌ 
ச்சனை பயன்‌ எய்‌தம - ஒர்‌ வருடத்துக்கு வரையறுத்த முரநூற்றறுபத்தைந்துகா 
சூஞ்‌ செய்த வர்ச்சனைப்‌ பயனவக்‌,து கைகூடும்‌. 

மருவும்‌ சாள்‌ தோ.றும எனனாது - இத்திராயிற்‌ சித்திரைதோனும்‌ எனப்‌ பி 
ன்னும்‌ ௮லுவதித்தது - ௮அஈரசாட்பெருமையை வறபு௮ததற்கென அறிக. முக.நூற்ற 
அபத்தைக்‌து உம்மைத்தொகையாதலால்‌ மூச்‌. நூறுமென உம்மையைவிரிததாம்‌, 
செய்யுள்‌ விகார மெனீனும்‌ அமையும்‌. (௧௪) 


அறக்ககநாடணேர தசுத்தபல்போகர்‌ துய்த்துமேன்மலபரிபாகம்‌ 
பிறக்ககான்‌முகன்மான்முதலபெருந்தேவர்பெரும்பதத்தாசையும்பிறவு 
மறக்கநாம்வீவெழங்குதுமென்னவாய்மலர்க்தருளிவான்‌ கருணே 
சிறக்ககால்வேகசரிகையெழுமனாதிரிவபரஞசுடர்விடைகொடுத்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) அறக்கம நாமி அணைந்‌- (உனக்குரிய) சுவர்க்க நாட்டிற்‌ சென்று, 
சத்த பல்‌ போகம்‌ அயத்அு -புனிதமாகிய பலபோகல்களையு அகர்ர்து, மேல்‌ - 
அதற்குமேல்‌, மலபரி பாகம பிறகக - மலபரிபாகம்‌ வர, நான்முகன்‌ மால்‌ முதல்‌ 
பெரும்‌ தேவர்‌ பெரும பதத்து அசையும்‌ பிறவும்‌ மறக்க-பிரமன திருமால்‌ முதலிய 
பெரிய தேவர்களுடைய பெரிய பதஙகளிலுளள போகங்களையும்‌ மறறப்போகங்க 
ளையும்‌ மறக்கும்பழ., ஈரம்‌ வீடு வழங்கு தம என்ன வாய்மலர்சதருளி-ாம்‌ மோகூர்‌ 
தருவோமென்று திருவாய்மலர்கசருளி, கால்வேதம்‌ கை எமும அனாதி செவபரஞ்‌ 
சுடர்‌ - நான்கு வேதங்களினுச்சியில்‌ விளஙகும அனாதியாயெ சோமசுற்தரக்கட 
வுள்‌, வான்‌ கருணை கறக்க விடை கொடுததான்‌ - பெருங்கருணை மீதூர விடை 
கொடுத்தருளினான்‌. (௬௫) 
மூடினான்புளகப்போர்வையால்யாச்கைமுடி.மிசையஞ்சலிச்சமலஞ்‌ 
சூடினான்விழ்க்கானெழுஈ நுகண்ணருவி துளும்பினன்பன்முறைதஇசெ 
தாடிஞனையனடிபிரிவாற்றாகஞ்சினுனவனருளாணை [ய்‌ 
கரடினான்பிரியா விடைகொடு துறக்ககண்ணினான்விண்ணவர்நாதன்‌, 


(இ-ள்‌.) விண்ணவர்‌ நாதன்‌ - தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய இர்திரன்‌, புளசப்‌. 
போர்வையால்‌ யாக்கை மூடினான்‌ - புளசமாயெ பேரர்வையினால்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ 
போர்க்கப்பட்டான்‌, முடி மிசை அஞ்சலி கமலம்‌ குடினான்‌-(தன ௮) முடியின்மேற்‌ 
கைகளைக்‌ கூப்பினான்‌, வீழ்ர்தான்‌-(ஆராமையால்‌) தண்டாகாரமாய்‌ விழும்‌து பணிச்‌ 
தீரன்‌, எழுக்து கண்‌ அருவி தளும்பினான்‌ - பணிர்தெழுந்து சண்ணினின்‌௮ அனம்‌ 
த வெள்ளஞ்‌ சொரிந்தான்‌, பல்‌ முறை அதி செய்து அடனான்‌-பலதரம்‌ அதிசெய்து 


இதந்திரன்பழிதீர்த்தபடலம்‌. ௨௧௭ 


ஆனர்தக்கூத்தாடினான்‌, ஐயன்‌ அடி பிரிவு ஆற்றாது அஞ்சினான்‌ - சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளுடைய தருவடி நிழற்‌ பிரிவுக்கு ஆற்றாமல்‌ அஞ்சினான்‌, அவன்‌ அருள்‌ ஆணை 
காடினான்‌ - அச்சோமசுர்தரக்கடவுள்‌ தனக்கருளிய திருவாணேயை மனத்திற்கருதி, 
பிரியா விடை கொடு அறக்கம்‌ கண்ணினான்‌ - (அதைக்‌ கடக்கச்‌ கூடாமையால்‌) பி 
ரியாவிடைகொண்டு சுவர்க்கலோகத்தை யடைநதான்‌, 


திருவாணையாவ த - முன்னுள்ள செய்யுளிற கூறியது. பிரியாவிடைகொண் 
மென்றது - பல்‌ போகம்‌ நகரு மிடத்தம்‌, சிவபோகம்‌ அகரு மிடத்தும்‌ அவனது 
திருவருளின்‌ வழியே நின்று அகாவதாதலால்‌ பிரியாவிடை கொடு ஈண்ணினான்‌ 
என்றார்‌. இவ்விரண்டுள்‌ முனனுள்ளதைப்‌ பின்னா வருஞ்‌ செய்யுளிற்காண்க,(௯௬) 


எண்ச£ரடியாசிரியவிருததம்‌, 


வந்தரமங்கையர்கவரிமருங்குவிசமக்தாரங்கற்பகம்பூமாரி தூற்ற, வர்‌ 
தீரநாட்டவர்முடிகளடிகள்சுடவயிராணிமுலைத்தடம்தோய்ந்தகலம்‌ திண்‌ 
டோள, விக்தமெனசசெம்மாந்துவிம்முகாமவெள்ளத்‌ தளுட லழுந்தவுள்‌ 
ளஞுசென்று, எ முக்க கதத மன்‌ 
முறைசெய்தான்றுறக்ககாடன்‌., 


(இ-ள்‌.) ௮ரமஙகையா மருங்கு வந்து கவரி வீச - அரம்பைமாதர்கள தன 
அ பக்கலில்‌ வந்து சாமரை யிரட்டவும்‌, மஈதாரம்‌ கற்பகம்‌ பூமாரி தூற்ற - மந்தா 
ரமுங கற்பகமும்‌ புஷபவருஷஞ்‌ சொரியவும, அந்தர நாட்டவர்‌ முடிகள்‌ அடிக 
ள்‌ சூட - (தனனைத தெரிசிசகவஈத) தேவாகள்‌ முடிகள்‌ தனது பாதங்களைச்‌ குட 
வம, ௮யிராணி தடம முலை தோயம்து ௮கலம்‌ திண தோள்‌ விந்தம்‌ என செம்மா 
5௮ - இ திராணியினுடைய பெரிய தனங்களிலமுர்தி மாபமும இண்ணிய தோள்‌ 
களும்‌ விரத பருவதம்போல இறுமாப்படைய, விமமு காம வெள்ளத்‌ துள்‌ உடல்‌ 
அழுந்த - ௮ளவிறகத காமப்பெருகதில்‌ தனது உடலழுஈதவும்‌, உளளம சென்று 
௬ஈத.ரகாயசன்‌ கருணை வெள்ளதது அழ்ஈது - தனத மனஞ்சென்று சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளுடைய திருவரு.ர்‌ வெள்ள ததிலமுதவும, றக்க நாடன்‌ தொல்‌ முறையி 
ல்‌ முறை செய்தான - தேவேஈதிரன முன்பு ஈடததிய முறைப்படியே அரசியல்‌ 
ஈட ததிவர்தான்‌. 

செம்மாஈ£ அ அழகது - செயவெனனும்‌ வாய்‌ பாட்டு வினையெச்சத்திரிபுகள்‌. 
மந்தாரம்‌ த எனறமையால்‌ இனமபற்றிய சரதானம்‌, ௮ரிச£தனம்‌, பாரிசாத 
மென்னும 8 மூண்றுதேவதருகசளும்‌ பூமாரி தூறறின எனககொள்க, (௬௭) 


இந்திரனபழிதீர்த்சபடலம்‌ முற்றிறது, 


ப 7 வஷஷசர அவயயவை 


ஆசபபாயிரம உளபடத திருவிருத்தம - ௪௩௧௬, 


உன 


இரண்டாவது 
வெள்வாயாவாச்சாபந்‌தீர்த்தபடலம்‌. 


TT. 


கொச்சசக்சலிப்பா, 


மட்ட்விழுங்கொன்றைச்சடையான்மகவானைத்‌ 
தொட்ட பழியின்றொடக்கறுச்தவாறோதிப்‌ 
பட்ட்மதவேழம்பரனைப்பராய்முனிவ 
னிட்டகொடுஞ்சாபமீத்தேகல்வாறோ தவாம்‌, 


(இ-ள்‌.) மட்டு அலிமும்‌ கொன்றை சடையான்‌ - தேனொடுமலர்க்த கொன்‌ 
ஹைமலர்மாலையை யணிர்த சடாமுடியையுடைய சோமசர்தரக்கடவுள்‌, மகவானை 
தொட்ட பழியின தொடக்கு அனத்த அன இதி - இர்திரனை விடாதுபற்றிய பிரமக 
'த்தியின்‌ கட்டினை முற்று மொழித்த வகையை யெடுத்துக்கூறி, பட்டம்‌ மதம வே 
மும்‌ - செற்றிப்பட்டத்தையும்‌ மதத்தையும்‌ உடைய ஐரரவதமாயெ வெள்ளையானை, 
பரனை பராய்‌ - ௮ச்சோமசுந்தரச்கடவுளை வணங்கு, முனிவன்‌ இட்ட கொடும்‌ சாய 
ம்‌ நீத்து ஏயெ ஆறு ஓஅவாம்‌ - அருவாசமுனிவரிட்ட கொடிய சாபத்தை யொழி 
த்து (தனதஉலகில்‌) சென்ற சரிசதிரமாயெ திருவிளயாடலைச்‌ சொல்லுவோம்‌. 

மட்டவிமும்கொன்றை - முதல்‌ சினைக்கு ஒற்றுமையுண்மையால்‌ சினைவினை 
யை முதன்மேலேற்றி மட்டவிழுங்‌ சொன்றையென்றார்‌, (க) 

கருவாசனைகழிககுங்கா சரகர்‌ தன்னிற்‌ 
அருவாசவேதமுனிதொல்லாகமத்தின்‌ 
பெருவாய்மையாற்றன்பெயர்விளங்கவி௪ 
ஜெருவாவிலிங்கவொளியருவங்கண்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) கருவாசனை சுழிக்கும்‌ கரசி ஈகர்‌ தன்னில்‌ - சனனவாசனையாகிய 
இருவினையை யொழிக்குங்‌ காசிக்ஷேத்திரததில்‌, வேதம்‌ அருவாசமுனி - வேதங்க 
ளை யுணர்ச்த அருவாசமுனிவர்‌, தொல்‌ அகமததின்‌ பெருவாயமையால்‌ - தொன்று 
சொட்டுள்ள ஆகமத்தின்‌ பெரிய வுண்மைவாக்கியத்தால்‌, தன்‌ பெயர்‌ விளங்க-தம 
அ பெயர்விளங்கும்படி,, ஈசன்‌ ஒருவா ஒளி இலிங்க உருவம்‌ கண்டான்‌.சிலபெருமா 
ன்‌ சிறிதும்‌ நீங்காத ஒளிவடிவமாகிய சிவலிங்கப்பிரதிஷ்டை யொனறு செய்தார்‌, 

கருப்பவாசனை - அருவாசமெனப்‌ புஷ்பாஞ்சலியீல்வர்த காரணம்பற்றித்‌ 
அருவாசரெனப்‌ பெயர்வ$ததுஎன அறிக. அகமம பதிவாக்கியமாகலின்‌ - பெரு 
வரய்மை என்றார்‌. (௨) 

இன்புற்றருச்சனைசெய்தேத்‌ துவானவ்வேலை 
யன்புக்கெளியனருளாற்றிருமுடிமேன்‌ 
மின்பொற்கடக்கமலப்போதொன்றுவிழ்ந்திடலும்‌ 

்‌ தன்பொற்கரகமலப்போதலர்த்தித்தாங்கினான்‌. 

(இ-ள்‌,) இன புற்று அருச்சனை செய்து ஏத்தவான்‌ - மகிழ்ந்து (தாம்‌ பிர 
திஷ்டை செய்த சிவலிங்கப்பெருமானை) அருச்சித்துத்‌ அதிக்சத்‌ தொடங்கினார்‌, 
அ வேலை -அப்பொழுஅ, அன்புக்கு எளியன்‌ அருளால்‌ திருமுடிமேல்‌ மின்‌ பொன்‌ 
சடி. கமலம்‌ போத ஒன்று வீழ்ர்திடலும்‌ - அழ.யவரன்புச்‌ கெளியவனாயெ வெபெ 
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வெள்ளையானைச்சாபந்தீர்த்தபடலம்‌. ௨௧௯ 


ருமாஜுடைய இருவருளினால்‌ (அவன) திருமுடியினின்‌ று விளங்கும்‌ பொன்னிற 
தீசையும்‌ வாசனையையுமுடைய தாமரைமலரொன்று வீழ, தன்‌ பொன கரகமலம்‌ 
போ. அலர்த்தி தாங்னொன்‌ - தமது பொன்மயமாகிய கைத்தாமரைகளை விரித்து 
ஏந்தினார்‌. 

அடியார்‌ அன்பின்‌ வலையி லசப்படுவோனாதலால்‌ - அன்புக்கெளியன்‌ என்‌ 
றார்‌. திருவாசகம்‌, திருவண்டப்பகுதியில்‌ - ££ பத்திவலையிற்‌ படுவோன்காண்க ” 
என வருதல்‌ காண்க, மேல்‌ உருபுமயககம்‌. (க) 

தாங்கிக்கண்சென்னிதடமார்பணைத்துடலம்‌ 
விங்கித்தலைசிறந்தமெய்யுவகைமேற்கொள்ள 
ஈீங்கிக்கழிக்‌ தகருணேநிதியனையான்‌ 
பூங்கற்பகநாட்‌ டற்போகின்றானவ்வேலை, 

(இ-ள்‌.) தரஙக கண்‌ சென்னி தடம்‌ மார்பு அணைத்து உடலம்‌ வீல்‌ -(கரக. 
மலத்தில்‌) ஏந்தித்‌ தமது கண்களிலுஞ்‌ சிரத்திலும்‌ பரந்த மார்பிலும்‌ ஒற்றிக்‌ சரீரம்‌ 
பூரித்த, தலை சிறந்த மெய்‌ உவகை மேல்‌ கொள்ள நீங்‌ - மேலெழுந்தொம்யெ 
உண்மையாகிய மகிழ்ச்சி மீதூர (அவ்விடத்தினின்‌,ற) நீங்‌, கழிற்த கருணை நிதி 
அனையான - மிக்ககருபையால்‌ சங்கநிதியை யொசத அருவாசர்‌, பூ கற்பகம்‌ காட்‌ 
ஒல்‌ போடின்றான - பொலிவையுடைய கற்பக விருகூம்பொருகதிய விண்ணுலகத்‌ 
இல்‌ செல்லுகன்றவராயினார்‌, அவ்வேலை - ௮க்காலையில்‌, 

முதல்சினைக்கு ஒற்றுமையுண்மையால்‌ வீங்கியென்னுஞ்‌ சினைவினை நீங்‌ 
யென்னும்‌ முதல்வினையின முதனிலையோடு முடிந்தது. (௪) 

சங்கலறசசெங்களத்துத்தானவரைத்தேய்த்துவிறற்‌ 
கொங்கலர்தார்வேய5 தமரர்கோமான்றன்கோககரிற்‌ 
செய்கணமார்பெருஞ்சேனைக்கடல்கலிப்ப 
மஙகலப்பல்லாண்டுமறைமுழங்கவக்கணைவான்‌. 

(இ-ள்‌ ) அமரர்‌ கோமான்‌ - இந்திரன்‌, சங்கு ௮லற செம்‌ களத்து தான 
வரை தேய்த்து - வெறறிச்சங்கமுழங்கப்‌ போர்க்களத்தில்‌ ௮சரரைச்‌ சிதைத்த, 
கொங்கு அலர்‌ விறல்‌ தா வேயாது - மகரம்தத்தெொடு மலர்ந்த வெற்றிமாலையைச்‌ 
ரூடி, பெரு செம கண்‌ அமரர்‌ சேனை கடல்‌ கலிப்ப - அளவிறக்த சோபக்கண்களை 
யுடைய தேவசேனாசமுத்திரம்‌ (ஒருபால்‌) முழங்கவும்‌, மயல்கலம்‌ பல்லாண்டு மறை 
முழங்க - மங்கலப்பாட்டாகிய வாழ்த்தும்‌ வேதமும (ஒருபால்‌) முழங்கவும்‌, தன்‌ 
கோ மகரில்வற்தி அணைவான்‌-தனது அரசத்தனமையுடைய ஈகரத்தில்வந்து அடை 
இன்றவன்‌. 

ஏனை ஈகரங்களுட்சிறந்த நகராதலில்‌ கோசகர்‌ எனமுர்‌, (௫) 

எ த்திக்குங்கல்லென்‌ றியஙகலிப்பவேக்இிழையார்‌ 
இத்தித்தமுதொழுகுக€தஞ்செவிமடுப்பப்‌ 
பத்திக்கவரிகிரைதானைப்பகெடலிற்‌ 
றதீதிப்புரளுக்திரைபோற்றலைபனி ப்ப, 

(இ-ள்‌.) எத்திக்கும்‌ சல்‌ என்று இயம்‌ கலிப்ப - எல்லாத்‌ இக்குகளிலும்‌ கல்‌ 
லென்டறெ ஒலிச்குறிப்போடு வாச்சியங்கள்‌ (ஒருபால்‌) முழங்கவும்‌, ஏர்திழையார்‌ 
இிச்தித்த அமுக ஒழுகும்‌ தம்‌ செவிமடுப்ப - தேவமாதர்‌ பாம்‌ மதுரித்த வழுத 


௨௨0 இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


ஞ்‌ சிச்தும்‌ இசையானது (ஒருபால்‌) தனது காதில்‌ மடுக்கவும்‌, பத்தி கவரி நினா - 
(ஒருபால்‌) வரிசையாகச்‌ சாமரைக்கூட்டங்கள்‌, தானை படு கடீலில்‌ தத்தி புரளும்‌ 
திரைபோல்‌ தலை பனிப்ப - சேனையாயெ வளப்ப மிக்க கடலுள்‌ தவழ்ந்த புரளா 
கின்ற அலைகளைப்போல அசையவும்‌, ்‌ 

தித்தித்த ௮சரவீறுதொகுத்தல்‌, (௬) 

அங்கட்கடலினெடுங்கம்பகநிமிர்ந்த 
வங்கத்தலையுய்க்குமீகான்றனைமானத்‌ 
தங்கட்குடைகிழற்றத்‌தீர்தேமதங்கவிழ்க்கும்‌ 
வெங்கட்களிற்றின்‌ மிசைப்பவனிபோந்தணேந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ கண்‌ கடலில்‌ - அழயெ இடத்தையுடைய கடலில்‌, அகம்‌ கெடு 
ம்‌ கூம்பு நிமிர்ர்த வவ்‌ம்‌ தலை உய்ச்கும்‌ மீகான்‌ தனை மான - தன்னிடதஅ நெடி 
ய பாய்மரம்‌ ஓங்கிய மரக்கலத்தின தலையினின்‌ற செலுததம மாலுமியை யொப்ப, 
தங்கள்‌ குடை நிழற்ற-சர்நிரனையொதத வெள்ளிய குடை நீழல்செய்ய, திம்‌ தே 
ம்‌ மதம்‌ கவிழ்க்கும்‌ வெம்கண்‌ களிறறின மிசை பவனி போரது அணைர்தான - 
இனியமதத்தைக்‌ கவிழ்க்கும்‌ ஞ்சாமையையுடைய வெளளையானையின்‌ மேல்‌ பவ 
னிவச்சனன்‌, 

பவனிபோதல்‌ - உலாப்போதல்‌, திம்‌ தேம்‌ - ஒருபொருட்பன்மொழி, இணி 
ய வாசனையையுடைய - எனப்பொருள்‌ கொள்ளுததுமொன்று, வெம்‌ சண்‌ - சினை 
யடையாசிய வெம்மை சாகூணியம்‌ இன்மைமேனிற்றலால்‌ அஞ்சாமை என்ரும்‌. 
கூம்பினை - வெண்குடையாகவும்‌, வங்கம்‌ - வெள்ளையானை யாகவும்‌, அதன்‌ தலை - 
௮வ்வானையின்‌ பிட ராகவும்‌ கூட்டி ஒபபுமைக்கூட்ட வணியாகக்கொள்க, (௭) 

அத்கலைவிண்ணாடாருகணைச்‌ துவெவ்வேறு 
தத்தமனக்கிசைம்தகையுறைகடாங்கொடுத் துக்‌ 
கைத்தலங்கள்‌கூப்பினாகண்டான்கட.வுளரி 
னுத்தமனையர்‌ச சிக்‌ துபபோர்தமுனியுததமனும்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ தலை-௮வ்விடத்தில்‌, விண்ணாடர்‌ அருகு அணைந்து தத்தம்‌ மனக்‌ 
கு இசைந்த வெவ்வேறு கையுறைகள்‌ தாம கொடுத்து ஓகத்தலங்கள்‌ கூப்பினார்‌ - 
தேவர்கள்‌ இந்திரனருகில்‌ வ5து தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனத்துக்கிசைந்த வெவ்வேறு 
வகைப்பட்ட சையுறைகளைக்‌ கொடுத்துச்‌ தமது கைகளை கூப்பிததொழுதார்கள்‌, 
சடவுளரில்‌ உத்தமனை அர்ச்சித்த போந்த முனி உத்தமனும்‌ கண்டான்‌ - தேவர்க 
ஞள்‌ ரேஷ்டனாயெ சிவபெருமானை யருச்சனை செய்துவந்த முனிவருள்‌ சிரேஷ்‌ 
ட.ராயே தருவாசமுனிவரும்‌ (அப்பெருமகிழ்ச்சி யாரவாரத்தைப்‌) பார்த்தார்‌.(௮) 

இங்கரியவாசிமொழிசெப்பித்தன்செங்கரத்தி 
னீங்கரியகாமரையைநீட்டினான்மற்றதனைத்‌ 
தாங்கநியசெல்வத்தருக்காலோர்கையோச்சி 
வாங்கெதயானை யின்மேல்வைத்தான்மதியில்லான்‌. 

(இ-ள்‌,) திக்கு ௮ரிய ஆச மொழி செப்பி - தீங்கில்லாத வாழ்த்து வசனங்‌ 
கூதி, தன்‌ செம்‌ கரத்தில்‌ நீங்கு அரிய தாமனாயை நீட்டினான்‌ - தமது செவர்த 
கரத்இினின்று நீங்காத சாமராமலலாச்‌ கொடுத்தார்‌, அதனை - ௮ச்சையுறையாகிய 
சாமரைமலனா, தாங்கு அரிய செல்வம்‌ தருச்கால்‌ - பெ௮தற்சரிய பெருஞ்‌ செல்‌ 


வெள்ளையானைச்சாபந்தீர்த்தபடலம்‌, ௨௨௧ 


வச்செருக்கனால்‌, மதியில்லான்‌ ஓர்‌ வல்‌ வாங்கி மதம்‌ யானையின்‌ மேல்‌ 
வைச்தான்‌ - அறிவில்லாதவனாகிய தேவேந்திரன்‌ ஒருகையை நீட்டி வாங்கி மதத்‌ 
தையுடைய வெள்ளையானையின்‌ மேல்‌ வைததான்‌. 

அரிய என்னும்‌ பெயரெச்சத்தின முதனிலையாெய அருமை - இன்மைமேனி 
ன்ற. சிவபெருமானை அருச்சிததப்பெறறமலராதலால்‌ செல்கரத்தில்‌ நீங்கரிய 
எனவும்‌, தேவர்கள்‌ கையுறைகொடுத்ததுபோலாது தமத கையுறை ௮வனதுசெல்‌ 
வம்‌ மேன்மேலும்‌ பெருகச்செய்லிப்பதரதலால்‌ தாமரையைநீட்டினன்‌ எனவுங்கூ 


ப்‌ (௧) 
கீறிக்கிடங்தமஇியனையகிம்புரிக்கோட்‌ Ba, £5 ணை 2! தி 
டீறிக்கடங்கவிழக்குமாலயானையுச சியின்மே ம்‌ ழ்‌ த்‌ fr 
னாறிக்கடந்ககறுமலரைவிழத்தியுரற்‌ பர சர்ம மாட மெயகடட கி 


தத பேட னு! 


சீறிக்கடந்தநெடுந்தாளாறசிகைத்தன்றே, a 

(இ-ள்‌.) கறி இடத மதி அனைய இம்புரி கோடு - பிளவுபடுத்திய சந்திர 
னேயொத்த பூணணிர்த கொம்புகளையுடைய, ஊறி கடம்‌ கவிழ்க்கும்‌ மரல்‌ யானை- 

ஊற்றெடுத்து மதததைக்கவிழ்க்கும்‌ மயக்கககொண்ட அர்தவெள்ளையானை, உச்சி 

யின்மேல்‌ சாகி டெர்த ஈறுமலரை வீழ்த்தி - தனு தலையின்மேல்‌ மணம்வீசிக்‌ 

கொண்டிருர்த ஈல்லகாமரைமலரைக்கீழேதள்ளி, உரல்‌ தி டெர்த நெடும்‌ தாளா 

ல்‌ சிதைத்தன்அ - உரலொடுமரறுபட்ட தனஅ நெடியகாலால்‌ தேய்த்தது. (௧0) 
கண்டான்‌ முனிகாமற்காய்க்தானுதற்கண்போல 
விண்டாரழல்சிகறகோக்கனொன்வெயகோபங் 
கொண்டானமரரொதுங்கக்கொதித்தால 
முண்டானெனகின்றுருததானுரைக்கன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) முனிகண்டான்‌ - (யானைதேய்த்ததை) தருவசசமுனிவர்பார்த்‌ ஐ, 
காமன்‌ காய்க்தான அதல்‌ கண்‌ போல்‌ ஆர்‌ அழல்‌ விண்டு சிதற நோச்கினான்‌ வெம்‌ 
கோபம்‌ கொண்டான்‌ - மனமதனையெரித்த சிவபெருமானுடைய நெற்றிச்சண்ணி 
அள்ள தீப்போல அரியதீப்பரச்ு சிர்தப்பார்த்துச்‌ கொடியகோபங்கொண்டார்‌, 
அமரர்‌ ஒதுங்க கொதித்து - தேவர்கள்‌ பயற்து ஒதுங்கப்‌ பொங்கி, ஆலம்‌ உண்டா 
ன்‌ என நின்று உருத்தாண்‌ உரைக்கின்றான்‌ - விடமுண்ட உருச்இரமூர்த்சிபோல 
தினறகோபித்துச்சொல்லுனெறுர்‌. 

கண்டான்‌, ரோத்தினான்‌, உருத்தான்‌ என்னு முற்றுகள்‌ எச்சமாய்கின்றன. 

/ புள்ளியதோலாடைபுனைக்தர வப்பூணணிக்க 
வெள்ளியசெங்கண்விடையானடிக்கமல 
முள்ளியமெய்யன்புடையாரருவருத அத்‌ 
தன்ளியசெல்வத்தருக்கனயென்செய்தாய்‌. 

(இ-ள்‌.) புள்ளிய தோல்‌ ஆடை புனைந்து அரவம்‌ பூண்‌ அணிர்த செம்‌ 
கண்‌ வெள்ளிய விடையான்‌ - புள்ளிகளையுடைய புலித்தோலாகிய ஆடையையுடு 
த்தச்‌ சர்ப்பாபரணங்களையணிர்த சிவந்தகண்களையுடைய வெள்ளிய இடபவாக 
னத்தையுகைய வெபெருமான த, அடி கமலம்‌ உள்ளிய மெய்‌ அன்புடையார்‌- 
பாததாமரையைக்கருதிய உண்மையா௫ய அன்பினையுடைய அடியார்கள்‌, அருவரு 
தீது தள்ளிய செல்வம்‌ தருக்கனாய்‌ என்‌ செய்தாய்‌ - வரக்தியசனம்போலக்‌ கறாதி 
களைந்த செல்வச்செருக்னையுடைய பேதையே நீ என்ன சாரியஞ்செய்தாய்‌, 


௨௨௨ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


அழிவில்லாத சிவபோகம்‌ அகரும்‌ மெய்யன்பர்க்கு-அழியுர்தன்மையதாயெ 
இச்திரபோகம்‌ பொய்ப்போசமாக முடிதலின்‌ மெய்யன்பர்‌ அருவருத்தித்தள்‌ ளிய 
செல்வம்‌ என்றார்‌. திருவாசகம்‌ - திருச்சதகம்‌ - ஆனர்தத்தமுந்தல்‌, 

* போகம்வேண்டிவேண்டிலேன்புரச்தராதியின்பமு 
மேகநின்சழலினையலாதிலேனெனெம்பிரா 
னாகம்விண்டுகம்பம்‌வந்துகுஞசியஞ்சலிச்கணே 
யாகவென்கைசண்கடாரையாறதாகவையனே.” 

எனவருர்‌ திருப்பாசுரததானுணர்க, (௧௨) 
கதிர்த்தார்முடியமரர்கையுறையேகன்கு 
மதித்தாயெம்மீசன்மதிமுடிமேற்சாத்தும்‌ 
பொதித்தாதவிழ்மலரைப்போறறாதுவாஙகி 
மிதித்தானைசிம்தவதன்மேல்வைததாய்பேதாய்‌. 

(இ-ள்‌.) பேதாய்‌ - அறிவில்லாதவனே, கதிர்‌ தார்‌ முடி அமரர்‌ கையுறை 
யே நன்கு மதித்தாய்‌ - விளங்குதலைபுடைய மாலைபுனைந்த மகுடநதரித்த தேவர்க 
ள்சொடுத்த கையுறைகளையே நனகுமதித்‌த, எம்‌ ஈசன்‌ மதிமுடிமேல்‌ சாத்தும்‌ 
பொதி தாத அவிழ்மலரை பேோறருதுவாங்கி - ஏமதபெருமானுைய சந்திரனைய 
ணிந்த திருமூடிமேல்‌ சாததிய பொதிதலையுடைய மகரச்தச்சோடு மலர்க்ததாம 
ரைமலரை சன்குமதியாதுவாங்கி, இனை மிதிதது சிர்த அதன்மேல்‌ வைத்தாய்‌- 
வெள்ளையானை காலால்மிதஇத் தத்‌ தேய்க்கும்படி. அதன்மேல்வைத்தாய்‌, 

கையுறை - கையில்வாப்படுவதென்னும்‌ பொருண்மேனிற்றலால்‌ செயப்ப 
டிபொருளில்வக்த தொழிறபெயர்‌, (௪௩) 

வண்டுஎருந்தண்டுமாயமாயோனிறுமாப்பும்‌ 
புண்டரிகப்போதுறையும்புத்தேளிறுமாபபு 
மண்டர்தொழவாழுன்னிறுமாப்புமாலால 
முண்ட வனைபபூதெத்பேறென்றணர்ந்திலையால்‌, 

(இ-ள்‌.) வண்டு உளரும்‌ தண்‌ துழாய்‌ மாயோன்‌ இறமாப்பும்‌ - வண்டுகள்‌ 
இளெரும்‌ தண்ணிய, துழாய்மாலையையணிர்த இருமாலினுடைய செல்வக்களிப்பும்‌, 
புண்டரிகம்‌ போது உறையும்‌ புத்தேள்‌ இறுமாப்பும்‌ - தாமரைமலரில்வசிக்கும்‌ பிர 
மனுடைய செல்வக்களிப்பும்‌, அண்டர்‌ தொழ வாழ்‌ உன்‌ இறுமாப்பும்‌-தேவர்கள்‌ 
வணங்கவாழும்‌ உன்னுடையசெல்வச்களிப்பும்‌, தலாலம்‌ உண்டவனை பூரித்தபே 
அ என்று உணர்ந்திலை - விடத்தையுண்டருளிய வெபெரீஜானை அருச்சித்தலால்வ 
நீதபயனென்று நீ சறிதும அறியாது போயினாய்‌. 

இறுமாப்பு - மிச்சம௫ழ்ச்சி, பிரமன்‌ முதலியோர்‌ சுதந்‌திரமில்லாத பசுச்கூ 
ட்டங்களுள்‌ அடங்னெவராதலால்‌ பதியினருள்‌ வழிநின்று தததமக்குரிய அதிகா 
ரசத்திமுதலிய பேறுகளைப்பெறப்பூசித்து அடைம்தவராதலால்‌ அலாலமுண்டவ 
னைப்பூசிததபேறு என்றார்‌. திருவாசகம்‌ - இருச்சதகம்‌-அறிவுறுத்தலில்‌ - வாழ்த்‌ 
அவதம்வானவர்க டாம்வாழ்வான்மனநின்பாற்‌, முழ்த்துவதுந்தாமுயர்ர்து தம்‌ 
மையெல்லாம்தொழவேண்டி” எனவரும்‌ திருப்பாச ரததானுணர்க, (௧௪) 

சேட்டானைவானவஙின்சென்னிசெழியரிலோர்‌ 
வரட்டானைலிரன்வளையாற்சித றுகநின்‌ 
கோட்டசனகாற்கோட்டவெண்ணிறத்தகுஞ்சரமுங்‌ 
காட்டானையாகவெனவிட்டான்கடுஞ்சாபம்‌, 


வெளளையானைச்சாபந்தீர்த்தபடலம்‌. ' ௨௨௩ 


(இ-ள்‌) சேடு தனை வானவ-பெரியவெள்ளை பானையையுடைய இர்நிரனே, 
நின்‌ சென்னி செழியரில்‌ ஒர்‌ வாள்‌ தானை வீரன்‌ வளையால்‌ தெறுக என - உனது 
தலை பாணடியர்மரபில்வரும்‌ ஒப்பில்லாத வாளேந்திய சேனையையுடைய வீரனது 
சச்சரத்தால சிதறக்கடவது எனவும்‌, நின்‌ கோள்‌ தானம்‌ நால்‌ கோட்ட வெள்‌ கிற 
தீத குஞ்சரமும்‌-உன்னுடையவலிமையும்‌ மதத்தையும்‌ நான்குகொம்புகளையும்‌ வெ 
ள்ளியநிறத்தையுமுடைய யானையும்‌, காட்டாளை அக என கடும்‌ சாபம்‌ இட்டான்‌- 
சாட்டானையாகக்கடவதெனவும்‌ கொடியசாபம்‌ இட்டார்‌. 


வேஅபலவடுக்கிய காறகோட்டவெண்ணிறத்த என்னுங்குதிப்பு வினைப்பெ 
யரெச்சங்கள்‌ குஞ்சரமென்று முடிபுகொண்டு சாற்சோட்ட குஞ்சரம்‌ வெண்ணிற 
த்தகுஞ்சரம்‌ என நின்றன, உம்மை-இறஈத த தழீஇய வெச்சப்பொருட்டு, (௧௫) 


சவித்தமுனிபாதந்தலைக்கொண்டுசெய்கை 
குவிததமரர்தங்கோன்குறையிரபபாரைய 
வவித்தயொறியாயெம்மரசுஙகாறள்ளூஞா 
செவித்ததுகண்வேழ மும்திமகுடையரன்றோ. 

(இ-ள்‌.) ௮மரர்‌ - தேவர்கள்‌, சவித்தமுனிபா சம்‌ தலைக்கொண்டு செம்‌ கை 
குவித்து - சபித்த அருவாச முனிவருடைய பாதங்களைச்‌ சமது தலைமேற்கொண்டு 
செவடதகைகளைக்கூப்பி, தம்‌ கோன குறை இரபபார்‌ - தமது அரசனாகிய இர்திர 
ன்செயச குறைகளைச்சொல்லி யிரப்பவர்‌, ஐய-ஐயனே, பொறி அவிததாய்‌ - ஐம்‌ 
பொறிகளைக்கெடுத்தவனே, எம்‌ அரசம்‌ - எலசளுடைய அரசனும்‌, கால்‌ தள்ளும்‌ 
செவி தகண்‌ வேழமும்‌ - காறறைலீசங்கரதையும அஞ்சாமையையுமுடைய வெ 
ள்ளையானையும்‌, (அபசாரஞ்செய்தமையால்‌) நீங்று உடையர்‌ அன்றோ - குற்றமு. 
டையரல்லவா, 

தணிவுகூறப்புகுவோர்‌ தமது குற்றத்தை முன்பு கூறுவராதலால்‌ ஏம்மா 
சம்‌ வேழமும்‌ நிங்குடையரன்றோ எனககூறிஞர்‌. ஆய்‌ - என்னு முன்னிலையொரு 
மை விகுதியைப்பிரித்‌த அவித்த என்பதனோடு கூட்டுக, அரசு சொல்லால்‌ அஃறி' 
ணேயாயினும்‌, பொருளால்‌ உயர்திணையாதலால்‌ இணைவிரவிச்‌ நெப்பினால்‌ உயர்தி 
ணைமுடிபுதந்தரா, (௧௬) 

அததகையநீராற்சபித்திரடிகேண்மற்‌ 

நித்தகையகத்மினிவிடுமிலென்றிரம்‌ து 

கைத்தலங்கள்‌ கூப்பீச்கரைந்தராக்கிர௩கியருள்‌ 


வைத்தமுனிபிறிதுசாபம்வகுக்கின்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) அடிகேள்‌ - சவாமிகளே, அததகையரீரால்‌ சபித்தீர்‌ - அத்தன்மை 
யான குற்றங்களால்‌ சபிததருளினீர்‌, இனி இததகைய சாபம்‌ விடுமின்‌ என்று - 
இப்பொழுதே இத்தன்மையையுடைய சரபற்களை யொழித்தருளூமென் அ, இரர்து 
கைத்தலங்கள்‌ கூப்பி சரைர்தார்க்கு - குறைகூறிக்‌ கைகளைக்குவித்‌ த முறையிட்ட 
அத்தேவர்சளின்பொருட்டு, இரங்‌ அருள்வைத்த முனி-மனமிரக்டிச்‌ இருபைகூர்க்‌ 
தீ அத்துருவாசமுனிவர்‌, பிதித சாபம்‌ வகுக்கன்றான்‌-வேறுசாபம்‌ வகுக்‌ஜன்றார்‌. 

குற்றமும்‌ பண்புளடங்குதலால்‌ நீராலென்றார்‌. இனி என்னும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌ இப்பொழுது என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது, ““இன்னினியேரின்றான்‌” 
எனவருதலரல்‌ உணர்க, (௧௭) 


௨௨௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அஅ£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
சுக்தனைவாக்கிற்கெட்டாசசிவனருளளித்தசேட 
நிக்தனைபரிகாரத்தானீஙகா துதலைமடடாக 
வந்ததுமுடிமட்‌டாகமத்தமாவனமாவாகி 
யைந்திருபஃதாண்‌ டெல்லையகன்‌ றபின்பண்டைத்தாக, 

(இ-ள்‌) சச்தனை வாக்கிறகு எட்டாத ிவன்‌ அருள்‌ - மனவாக்குக்கெட்‌ 
டாத சிவபெருமானுடைய இருவருள்‌, அளிசத சேட நிந்தனை பரிகாரத்தால்‌ நீங்‌ 
காது - கொசதருளிய சேடத்திலுளள அவமதிப்பு மற்றொருபரிகா ரத்தினால்‌ ஒழி 
யமாட்டா அ, (ஆகையால்‌) தலைமட்டாக வசத முடிமட்டு அக-தலையளவாகவர த 
திக்கு மகுடத்தினளவாகமுடியக்கடவ.௫, மத்தம்‌ மா - மதததையுடையவெள்ளை 
யானை, ஐமர்து இருபஃது அண்டு எல்லை - நூறுவருடங்காறும்‌, வனம்‌ மா ஆ 
காட்டானையாகத்திரிந்து, அகன்றபின - அத அளவு ஓழிமதபின்‌, பண்டைத்து 
ஆக-முன்னுள்ளதெயவததன்மையை படையக்கடவ.து. 

பரிகாரம்‌-என்றத நூல்களிறகூதிய பிராயச்சிரதத்‌இன்வழிகின்று பரிகரித்‌ 
தல்‌, இக வென்னும்‌ மூன்றனுள்‌ - முன்னது வினையெச்சம பின்னவை வியங்கோள்‌ 
முத்றுகள்‌. (௧௮) 

என்றனனபிறிதுசாபமிந்திரன்மகுடபங்க 
மொன்றியசெய்கையின்னருரைத்துமற்றஃ துநிற்க 
நின்றவெளளானைவானநீத்தறிவிழகதுநிலக 
குன்றெனவனததுவேழககுழாததொடுகுழிஇயதன்‌ றே. 

(இ-ள்‌,) என்றனன்‌ பிறிது சாபம்‌ - என்று பிநிதசாபம்‌ வகுத்தருளினார்‌, 
இ௩திரன்‌ மகுட பங்சம ஒன்றிய செயகை பின்னா உரைத்தும்‌ ௮ஃதுநிறக-தேவே 
்ீதிரனமகுடம்‌ பங்சப்பட்டசெயதியைப பினபு சொல்லுவாம்‌ அச்சரிததிரம்நிற்க, 
கின்ற வெள்ளானை - ஒழிரதவெள்ளையானை, வானம நீத்து அறிவு இழகது - (அன்‌ 
றே) விண்ணுலசதஇணினறு நீஙதெ தேவ அதிவொழிகத, நீலம குனறு என வன 
தீ வேழம்‌ குழாத்தொடு குழுவியது-ரீலமலையைப்போலக்‌ கரியகிறம்படை தனக்‌ 
காட்டிற்சஞ்சரிக்கும்‌ யானேககூட்டஙகளோடுகூடி ௪ சஞ்சரிதத.த. (௧௯) 

மாவொமெயககிசசெஙகண்மறமபயிலகாடுமுல்லைப்‌ 
பூவொடுவழகஙகுகீகதபபுறவருங்குறவாதஙக 
டேவொடுபயிலுககல்லுக்‌இரிக்‌ த.நாமுண்டேத செல்லக்‌ 
காவொடுபயிலுஈதெய்வக்கடம்பமாவனம்புக்கன்றே, 

(இ-ள்‌.) மா ஒடு. மயல்‌ - சாட்டானைகளோடுகூடி, செம கண்‌ மறம்‌ 
யயில்‌ காடும்‌ - சிவர்தகண்களையுடைய மறவாகள்‌ எஞ்சரிக்ெற பாலைகிலங்களி 
அம்‌, முல்லைப்பூ ஒடு வழங்கும்‌ நீத்தம்‌ புறவமும்‌ - முல்லைமலரையும்‌ ஒடுலிரு 
கூத்தையும்‌ பெருக்கெடுததோடுங்‌ காட்டாறுகளையுமுடைய முல்லைகிலல்களிலும்‌, 
குறவர்‌ தங்கள்‌ தேவொடு பயிலும்‌ கல்லும்‌ திரிச்து - குறவாகள்‌ தங்களுக்குரிய 
தெய்வமாயெ முருகக்கடவுளோடவசிக்குங்‌ குதிஞ்சிரிலங்களிலுரதிரிர்து, நான ஆ 
ண்டும்‌ செல்ல - தூறுவருடமும்‌ (இவ்வண்ணம்‌) கழிய, கா ஒடு பயிலும்‌ தெய்வ 
ம்‌ மா கடம்பவனம்‌ புக்சன்று - (புறத்திற்‌) சோலைகளால்விளங்கும்‌ தெய்வத்தன்‌ 
மையையுடைய கடம்பவனத்திறபுகுச்தது, 

மறம்‌ - கொலை, ௮௮ உடையவர்மேனிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயா, (௨0) 


வெள்ளையானைச்சாபந்நிர்த்தபடலம்‌. ௨௨௫ 


புக்குரல்வட்ட த்திண்காற்பொருவிறேவியலிற்றீர்க்க 
மைக்கருங்களிறுமுக்கண்மாதவனருள்வந்தெய்தத்‌ 
தக்கதோரமையஞ்சாரமரகதந்தமைக்‌்அமின்னு 
நக்கபொன்முளரிபூத்தகளிர்கயக்தலைசண்டன்றே. 


(இ-ள்‌.) புக்க உரல்‌ வட்டம்‌ திண்‌ கால்‌ பொருவு இல்‌ தே இயலில்‌ தீர்ந்த 
மை கரும்‌ களிறு - (கடம்பவனத்தில்‌) புகுந்த உரல்போலும்‌ வட்டவடிவாடுய இ. 
ண்ணியகால்களையுடைய ஒப்பில்லாத தெய்வத்தன்மையினின்று நீல்யெகரியயானை, 
முக்கண்‌ மாதவன்‌ அருள வந்து எய்த தக்கது ஓர்‌ அமையஞ்சார - இரிகேத்திசல்ச 
ளையும்‌ பெரியதுறவினையமுடைய சிவபெருமானது திருவருள்வர்து இடைக்கத்தக்க 
ஒப்பில்லாதகாலஈதனக்குக்கடைக்க, மரகதம்‌ தழைத்து மின்னு ஈச்ச பொன்‌ முளரி 
பூத்த ஈளீர்‌ கயந்தலை கண்டன்‌ அ-மரகதம்போலும்‌ (இலைகள்‌) தழைத்து மின்னலை 
பபோலும விளங்கின பொற்றாமரைமலர்கள்‌ அலர்ந்த குளிர்க்த தடாகத்தைக்கண்‌ 
௮ 
சிவபெருமானை - மாதவனென்றது பொன்வண்ணத்தர்தாதியில்‌, 
“பரமனையேபலிதெர்ர்‌ தஞ்சண்ட தபன்மலர்சேர்‌ 
பிரமனையேரிரங்கொண்டும்கொடுப்பதபோருளாஞ்‌ 
சரமனையேயுடம்பட்டுமூடமபொடுமாதிடமாம்‌ 
வரமனையேகளையாகுமுககண்ணுடைமாதவனே,” 


எனவருதல்காண்க, மின்‌-உகரச்சரரியை பெற்றுநின்ற தொழிற்பெயர்‌, அகரவிகுதி 
சொக்குநின்ற புக்க என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ மைக்கருங்களிறு என்னும்‌ வினைமுதற்‌ 
பொருள்கொண்ட௮. இடையிலுள்ளன இடை.ப்பிறவரல்‌, சயந்தலை - குளமாகிய 
இடம்‌, இது ஆயன்‌ சாத்தன என்ருறபோல நின்ற இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ 
தொகை, கயந்தலைகண்டது - இரண்டாம்வேற்றுமைத்‌ தொகையாதலால்‌ வருமொ 
ழிமுதல்‌ வல்லெழுத்து இயல்பாயிறறு, (௨௧) 
கண்டபோதறிவுதோன்றக்கயக்தலைகுடைக்தபோது 
பண்டையவடிவந்கொன்றப்பரஞ்சுட.ரருட்கண்டோனறக்‌ 
கொண்டதோர்பரமானந்தக்குமியெதிர்தோன்றக்கும்பிட்‌ 
டண்டாநாயகனைப்பூசைசெய்வதற்கன்புதோன்ற, 


(இ-ள்‌.) கண்ட போது அறிவு தோனற - (அர்தத்‌ நிர்த்தத்தைத்‌) தரிசித்த 
போது (முன்னுள்ள) ௮றிவுதோனறவும்‌, கயம்‌ தல குடைஈத போது பண்டைய வ 
டிவம்‌ தோன்ற-அததீர்ததததில்‌ நீராடியகாலத்து முன்னுள்ளவடிவர்‌ தோன்றவும்‌, 
(மஒழ்கூர்ச்‌.2) பரம்‌ சடா அருட்‌ கண தோனற - சிவபெருமானுடைய திருவருட்‌ 
பார்வை தோன்அதலால்‌, பரமானம்தம்‌ கொண்ட ஓர்‌ குதி எதிர்‌ தோன்ற கும்பி 
ட்டு - மேலான அனம்சமே திருவுருவமாகக்கொண்ட ஒப்பில்லாத சொக்கலிங்ககூ 
ர்த்தி (தனக்கு) கேரே தரிசனமாகவணங்கி,௮ண்டர்‌ காயகனை பூசை செய்வதற்கு 
அன்புதோன்ற-தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய அச்சொக்கலில்கமூர்த்தியைப்‌ க்தற்குத்‌ 
(தன்மனத்‌இல்‌) அன்புதோன்றாறிற்க, 
முன்னுள்ள தோன்ற என்னும்‌ இரண்டு வினையெச்சங்களும்‌ சொல்லெச்ச 
மாய்‌ நின்ற மட்‌ கூர்ச்து என்னும்‌ எச்சத்தைத தனித்தனி கொண்டன, அவ்வெச்‌ 
ம்‌ கும்பிட்டென்னும்‌ எச்சத்தின்‌ முதனிலைகொண்ட த, (௨) 
௨௯ 


௨௨௬ திருவிளையாடமற்புராணம்‌ 


அம்புடைக்கையான்‌மொண்பெஞ்சனத்தாமீராட்டித்‌ 
தேம்புடையொழுகப்பள்ளித்தாமமுந்தெரிர்துசாத்திப்‌ 
பாம்புடைத்தாயவேணிப்பரனையர்ச்செகவுள்ளத்‌ 
காம்புடையறிர்தவெந்தையானையைகோக்கெகூறும்‌. 


(இ-ள்‌.) அம்பு உடை கையால்‌ மொண்டு - தவாரம்பொருந்திய அதிக்கை 
யால்‌ முகந்து, மஞ்சனம்‌ தூ நீர்‌ ஆட்டி - இருமஞ்சனமான பரிசததமாயெ நீரால்‌ 
அபிஷேகஞ்செய்௫, தேம்‌ புடை ஒழுக - தேன்புறத்திற்‌ சம்த, பள்ளித்‌ தாமமும்‌ 
தெரிந்து சாத்தி - திருப்பள்ளித்தாமத்தையும்‌ குற்றமற வாராய்‌ஈதசாத்தி, பாம்பு 
உடைத்தரய வேணி பரனை அர்ச்சிக்க - சர்ப்பத்தையணிர்ச சடையையுடைய சோ 
ம௫ந்தரக்கடவுனை யர்ச்சிக்ச, உள்ளதது ஆம்புடை ௮றிச்ச எற்தை-(அதன்‌)மனத்தி 
ற்றோன்றிய (அன்பின்‌) வீககத்தை யறிந்த வச்சோமசுர்தரக்கடவுள, யானையை 
சோக்கி கூறும்‌ - ௮வ்வெள்ளையானையைக்‌ கடைக்கணித்துல்‌ திருவாய்மலர்ர்தரு 
ளுவான்‌. 

உம்மை-உயர்வுழெப்பு, புடைமுதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, இச்செய்யுள்‌ குள 
கமாதலால்‌ தோன்ற என்னும்‌ எச்சம நீராட்டி என்னும்‌ எச்சத்தன்‌ முதனிலையை 
யும்‌, அவ்வெச்சம்‌ சாத்தி என்னும எச்சத்தின்‌ முதனிலையையும்‌ அவவெச்சம்‌ அர்ச்‌ 
சிக்க வென்னும்‌ எச்சத்தின்‌ முதனிலையையுக தனிததனிகொண்டன. (௨௩) 

வர்‌ தகையெவனிவேண்டும்வாமெவலுரைத்தியென்னச்‌ 
சிநதையிலன்புகூர்க்ததெயவதவேழம்தாழ்ம்து 

முகதையில்விளை வும்வக்தமுறைமையுமுறையாற்கூறி 
யெந்தையையடையப்பெற்றேற்கனியொறுகுறையுண்டாமோ, 

(இ-ள்‌.) நீ வற்தது எவன்‌- நி யில்குவர்தகாரணம்‌ என்ன, வேண்டும்‌ வரம்‌ 
எவன்‌ - உனக்கு வேணடிய வரமென்ன, உலா என்ன - நீ கூஅவாயென்றருள, 
சிச்தையில்‌ அன்பு கூர்க தெய்வத வேழம தாழ்ச்து - மனத்தில்‌ அன்புமிக்க வெ 
ள்ளை யானை வணம்‌$, முஈதை யில விளையும வஈத முறைமையும்‌ முறையால்‌ கூறி- 
முன்னடக்த செய்தியையும்‌ (அதுகாரணமாசததான்‌)வர்தமுறைமையையும்‌ முறை 
ப்படிச்‌ சொல்லி, எர்‌தையை அடைய பெறறேறகு இனி ஒரு குறை உண்டாமோ 
என்‌ தர்தையாராயெ தேவரீரைச்‌ சரணடையபபெறற அடியேனுக்கு இனி யொரு 
குறையுண்டோ, (இல்லயென்றபடி ,) ச்‌ 

ஐ - சரரியை, (௨௪) 

என்பராவாரம்பூண்டவெக்தையிக்கரிகளெட்டோ 

டொன்பதாயடியனேலுமுன்னடிபிரியாதுன்றன்‌ 
முன்பதாயிவ்விமான முஅகுறச சுமப்பலென்றோ 
சன்பதாயொன்றென்லுள்ளத்தடுக்கலாலஃதேவேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌, என்பு அரா ரம்‌ பூண்ட எந்தை - எலும்பையும்‌ சர்ப்பத்தையும்‌ 
ஆரமாகப்பூண்டருளிய என்‌ தர்தையே, அழயனேனும்‌ இ கரிகள்‌ எட்டோடு ஒன்‌ 
பத ஆய்‌-௮டியேனாகயெ யானும்‌ விமானத்தைச்சுமக்கும்‌ இர்த அஷ்டகசங்களோடு 
ஒன்பதரகி, உன்‌ அடி பிரியா௮ உன்றன்‌ முன்பு ஆய்‌ இ விமானம்‌ முத குற சுமப்பல்‌ 
என்று - உன்‌ திருவடியைப்‌ பிரியாமல்‌ உன்முன்புநின்‌ று இவ்விமானத்தை முதற்‌ 
பொருந்தச்‌ சுமப்பேனென்று, ஒர்‌ அன்பு ஒன்று ஆய்‌ ஏன்‌ உள்ளத்து அடுத்தலால்‌- 


வெள்ளையானைச்சாபந்தீர்த்தபடலம்‌. ௨௨௭ 


ஒப்பில்லாத அன்பொன்றுண்டாட என்மனத்தில்‌ பொரு அதலால்‌, அஃதே வேண்‌ 
ம - அச்சமத்தற்றெழிலே (எனக்கு) வேண்டும்‌. 

முதல்‌ சினைக்கு ஒற்றுமையுண்மையால்‌ னையின்‌ ரொழிலாயெ சமப்பல்‌ 
என்னும வினைமுற்றை முதலுக்குங்கொள்க, சினை அன்பு - முன்பது அன்பது ௮௮ 
பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதிகள்‌, (௨௫) 

இடையறமாவன்‌ பின்வேழ மிம்ஙனங்‌ கூறவிண்ணா 

டுடை யவனம்பான்மெயயன புடையவன வனை ததாங்கி 
யடைவதேகமக்குவேண்டுமகமடழ்வென்னாப்பின்னும்‌ 
விடையவன்வரஙகணல்கிவிடைகொடுத்தருளினானே. 

(இஃள்‌,) இடை அரு அன்பின்‌ வேழம்‌ இங்ஙனம கூற - என்றும்‌ நீக்காத 
அன்‌ பினையுடைய வெள்ளையானை யிவ்வாறுசொல்ல, விடையவன்‌-இடபவரகனத்தை 
யுடைய சோமசம்தரக்கடவுள, விண்‌ நாடு உடையவன்‌ - தேவேந்திரன்‌, நம்பால்‌ 
மெய அன்பு உடையவன்‌ - ஈமமிடத்தில்‌ மெய்யன்புடையான்‌, அவனைத்‌ தாங்கி 
அடைவசே-அவனேச்‌ ஈமஈதுசெல்வதே, ஈமக்கு வேண்டும்‌ ௮அகம$ூழ்வு என்னா-ஈமக்‌ 
குவேண்டி௰ அகமகிழ்ர்சி யெனறு, பின்னம வரங்கள்‌ நல்கி விடை கொடுத்து ௮௬ 
ளினான்‌ - மீளவும்‌ வரங்களருளி விடைகொடுக்கருளிஞர்‌, (௨௬) 

எழுரடியாசிரியலிருத்தம்‌. 
விடை.கொடுவணஙகியேரும்வெள்ளானைமேற்றிசையடைக்‌ துதன்‌ 
பெயராற, றடமுமறறதன்பாலரனையுயகணேன்‌ றன்னையுங்கண்டருச்ச 
னைசெய்‌, நிடையறாவன்புர்தானுமகருககுமெல்லையிசசெய்திகேட்ட ரு 
ள்கூர்‌, கடவுளர்பெருமானுழையரைவிளித்தெய்களிற்றினைக்கொணர்கெ 
னவிடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விடை கொடு வணங்க ஏழும்‌ வெள்ளானை மேல்‌ திசை ௮டைச்‌.து- 
விடைபெற்றுப்‌ பணிர்தசெல்லும வெள்ளையானையான அ மேலைத்திசையை யடைம்‌ 
அ,தன்பெயரால்‌ தடமும்‌ ௮தன பால்‌ அரனையும கணேசன தன்னையும்‌ சண்டு-தன்‌ 
ஓுடையபேரால்‌ தா நீர்த்தததையும அதராத்தக்கரையில்‌ சிவலில்கமூர்த்‌ இயையும்‌ 
மூத்தபிளளையாரையும பிரதிட்டைசெய் அ, அருச்சனே செய்து இடை அறு அன்‌ 
பும்‌ தானும்‌ அங்கு இருக்கும எல்லை-அருச்சித்றது என்றும்நீஙகாக ௮ன்புர்சானுமாக 
அவ்விடத்திலிருக்குங்‌ காலத்து, அருள கூர்‌ கடவுளர்‌ பெருமான்‌ இச்செய்தி கேட்‌ 
டு - கருணைமிக்க இநதிரன இச்செய் நியைக கேளவியுற்று, உழையரை விளித்து எம்‌ 
களிற்றினை கொணர்க என்‌ விடுத்தான்‌-ஏவல்செய்வோலா அழைத்து எமது யானை 
யைக்‌ சொண்டுவரக்கடவீர்‌ என்று அனுப்பினான்‌, 

பரவசமுற்ற முதலையுஞ்‌ ॥ளையையும்‌ வேறுவைத்துச்‌ கூறுசல்‌ நெறியாத 
லால்‌ அன்புறதானும்‌ அங்கு இருக்கும்‌ எல்லை என்றார்‌. “£ நானுமெனசிர்தையுசாயக 
னுக்கெவ்விடத்தோம்‌ '” என்ற பெரியோ திருவாக்காலு முணர்க, (௨௭) 

வல்லைவந்தழைத்தார்தம்மைமுன்போக்கி வருவலென்றெழுக்து£ழ்‌ 
த்திசையோ, ரொல்லைவக்தோரூர்தனதுபேராற்கண்டிந்திரேச்ச.ரமெனவி 
றைவன்‌, ரொல்லைவண்பெயசாலொன்றுகண்டரனைத்தூயபூசனைசெய்தங்‌ 
திருப்பக்‌, கல்லைவன்‌சிறகுதடி.ந்தவனின்னுங்களிறுவந்திலதெனப்பின்னும்‌ 

(இ-ள்‌.) வல்லை வர்து அழைத்தார்‌ தம்மை வருவல்‌ என்று முன்‌ போக்‌ 
விரைர்திவர்தழைத்தவரை கான்‌ வருகின்றேன்‌ நீங்கள்‌ முன்னேசெல்லுங்களென்‌ 


௨௨௮ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


றனுப்பி, எழுந்து ழ்த்திசை ஓர்‌' எல்லை வர்‌௮ - (அற்குநினறு) எழுந்து சேழத்தி 
சையில்‌ ஓரிடத்தில்வர்‌த, தன்‌ பேரால்‌ ஓர்‌ ஊர்‌ கண்டு - தனத பேரால்‌ (ஐராவத 
ச்சரமென) ஒருதலத்தை யேற்படுத்தியும்‌, இறைவன்‌ தொல்லை வண்‌ பெயரால்‌ இச்‌ 
திரேச்சரம்‌ என ஒன்ற சண்டு-(௧ன,த) தலைவனுடைய தொன்றுதொட்டுள்ள கல்‌ 
லபெயரால்‌ இர்திரேச்சரமென ஒருதலததை யேற்படுத்தியும்‌, அரனை தூய பூசனை 
செய்த அங்கு இருப்ப - சிவபெருமானைப்‌ புனிதமாயெ பூசளைசெய்‌.த அங்குஇரு 
ப்ப, கல்லை வன்சிறகு தடிந்தவன்‌ இன்னும்‌ களிஅ வர்திலஅ என பின்னும்‌ - மலைக 
ளை வலியறெகறுத்த தேவேந்திரன்‌ இன்னமும்‌ யானை வரவில்லை யென்‌ அமீளவும்‌, 
கடவுளை யழதொழுஅ என்றாற்போல - கல்லை வன்சிறகு தடிர்தவன்‌ என 
உருபு நோச்யெசெொல்‌ இரண்டுவர்தன, முதற்பொருள்‌ ஐ உருபு ஏற்று நின்றமை 
யால்‌ சளைப்பொருளாகிய சிறகு ஏழனுருபுவிரித் துக்‌ கல்லைசசிறகில்வெட்டினான்‌ 
எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற. (௨௮) 
மனத்தினுங்கடியதூதரைவிடப்பவான டைம்‌ இறைவனைவணஙகிப்‌ 
புனத்தினுங்கடியகல்லினும்பன்னாட் புன்க௧ணேயுறவருசாபவ்‌ 
கனத்தினுங்கரியகண்டனைக்கண்டுகளைக்ததுங்ளெக்‌ துதிககயததி 
னினத்தினுங்கழிக்ததெய்வதவேழமினிதலிற்றிருந்கதுமாதோ, 

(இ-ள்‌.) மனத்தினும்‌ கடிய தூதரை விடிப்ப - மனவேகத்திலும்‌ விரைம்‌.த 
செல்லும்‌ வேகத்தையுடைய தூதுவரை (அழைத்துவரும்படி) அனுப்ப, (அவர்க 
ளோடு) வான்‌ அடைர்அ இறைவனை வணங்கி - சுவர்ச்சலோகத்தையடைஈறு தன 
தலைவனாகிய இந்திரனைப்பணிர்து, புனத்தினும்‌ கடிய கல்லினும்‌ பல்‌ நாள்‌ புன்‌ 
கண்‌ ரோய்‌ உறவரு சாபம்‌ - காடுகளிலும்‌ அ௮ச்சத்தைத்தரும்மலைகளிலும்‌ பலநாள்‌ 
அன்பரோயை கரும்படி வந்தசாபததை, கனததினும்‌ கரிய கண்டனை கண்டு 
களைந்ததும்‌ ளந்து - மேகததினுங்‌ கரிய ்ரீகண்டத்தையுடைய சோமசுந்தரக்கட 
வுளைத்‌ தரிசித்து மீக்கிக்கொண்டதையும்‌ (மறறைஃசெய்திகளையும்‌) சொல்லி, திக்க 
யத்தின்‌ இனத்தினும்‌ கழிரத செய்வத வேழம இனிது லீறறிருக்தஅ - எட்டுத்‌ இக்‌ 
குயானைகளிலும்‌ மேம்பட்ட தெய்வத்தனமைபொருநதிய வெள்ளையானை குறைவி 
ன்றி வீற்றிறார்தத. 

திக்கசங்களோடு ௮௮ ஒன்றாயினும்‌ ஏனையவற்றுள்‌ அது சிவபிரானருளால்‌ 
மேம்பட்டமையால்‌ திக்சயத்தினினறுங கழிநத என்றார்‌, உம்மையால்‌ மற்றைச்‌ 
செய்திகளையும்‌ எனச்கொண்டாம்‌. (௨௧) 
குடவயினைராவதப்பெருக்நிர்த்தங்குடைர்‌் தமிராவதகணேசக்‌ 
கடவுளைத்தொழுதைராவதேச்சரத்‌ அக்கட வுளைப்பணிக்கவர்சாபத்‌ [போ 
தொடர்பிலும்பாவத்‌ கொடர்பினுங்‌ கழிவர்‌ சுராதிபன்களிறுசென்னெறி 
யிடரகெடவையைபடிந்துதென்கரையிலிக்திரேசசரனடி பணிவோர்‌. 

(இ-ள்‌.) குடவயின்‌ ஐராவதப்‌ பெரும்‌ தீர்த்தம்‌ குடைர்து- மேலைத்திசை 
யிலுள்ள பெரிய ஐராவததீர்த்தத்தில்‌ மீராடி, ௮யிராவச கணேசக்கடவுளைத்தொ 
முது - ஐராவதகணபதியைவணம்கி, ஐராவதேச்சரத்து கடவுளைபணிந்தவர்‌ சரபத்‌ 
தொடர்பிலும்‌ பாவததொடர்பினும்‌ கழிவர்‌ - ஐரரவதேச்சரருடைய திருவடிகளை 
வணனல்னெவர்கள்‌ சாபச்கட்டினின்றும்‌ பாவக்கட்டினின்றும்‌ நீங்குவார்‌, சராதிப 
ன்‌ களி செல்‌ செறி போய்‌ - (இதுவுமன்தி) இர்திரனுடைய யானைசென்றவழி 
யேசென்று, இடர்‌ கெ. வையை படிற்து தென்‌ கரையில்‌ இர்திரேச்சரன்‌ அடிபணி 
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உ. வே. சாமிநாவ தயி அல்‌ நிலையம்‌ 
விட உற்று. 1 க. 20, 


திருதகரங்கண்டபடலம்‌. ௨௨௯ 
வோர்‌ - பிறவித்‌ தன்பக்கெட வைகையில்‌ நீராடி (அதன்‌) தென்சரையிலெழுந்த , 
ருளிய இர்திரேச்சரனுடைய திருவடிகளை வணங்குவோர்‌. (௯௦) 
வேறு. 


இம்மையிலறமுன்மூன்றாலெய்தியபயனையெய்தி 
யம்மையின்மகவானீமேழரறாம்பதமளவும்வானில்‌ 
வெம்மையீல்போகமூமழகிவெறப்புவந்தடையவுள்ளச்‌ 
செம்மையில்விளைபேரின்பசசவகஇசசெலவராவார்‌, 

ர (இ-ள்‌.) இமமையில்‌ அறமுன்‌ மூன்றால்‌ எய்திய பயனை எய்தி-இப்பிறப்பில்‌ 
தருமமுதலிய மூன்றுபொருள்களால்வரும்‌ பயனை அகர்ந்‌ த, அம்மையில்‌ ஈர்‌ ஏழ்‌ ம 
கவான்‌ அரும்பதம்‌ ௮ளவும்‌-மறுமையில்‌ (இடைததற்கரிய) பதினாலு தேவேஈதிரப 
ட்டங்காறும்‌, வானில்‌ வெமமையில்‌ போகமமும்‌ட வெறுப்பு வந்து அடைய-சுவர்கி 
சலோகத்தில்‌ விருப்பைத்தரும போகவெள்ளசதில்‌ ௮ழுகதி (அதில்‌) வெறுப்புவர, 
உள்ளச்செம்மையில்‌ விளைபேர்‌ இன்பம்‌-சிவசதி செல்வா ஆவார்‌ (௮.தனால்விளைந்த) 
இருவினையொப்பால்‌ உண்டாகும கட ந்தம்‌ சிவசாயுச்சியச்‌ செல்வமு 
டையவராவார்‌, (௩௪) 


வெள்ளையானைச்சாபம்நீர்த்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 
TT ETS ரவை 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம - ௪௭௦, 
மூன்முவது 
௦ ௦ 
திருதகரங்கண்டபடலம்‌. 
CD 
கலிநிலைத்துறை, 


தானவாழிழிபுகர்முகத்தடகெரிசாபம்‌ 
போனவாறுமைசெய்துமேற்பு துமதிமுடிமேல்‌ 
வானவாறினன்சகடம்பமாவனரறுகக.ர 
மானவாறதுதனை௪ச சிறிதறிந்தவாறிசைப்பாம்‌, 


(இ-ள்‌.) தானம்‌ ஆறு இழி புகர்‌ முகக.து அடுகரி சாபம்‌ பேன நறு உரை 
செய்தும்‌ - மதமாயெவெள்ளம்‌ பெருக்கெடுத்தொடும்‌ புள்ளிதம்யெ முகத்தையு 
டைய (பகைவரைக்‌) கொல்லும்‌ வெளளையானையின்‌ சாபநீங்கெ திருவிளையாடலைச்‌ 
சொன்னோம்‌, மேல்‌ புதுமதிமுடிமேல்‌ வான ஆறினன மா கடம்பவனம்‌ - இனிப்பி 
றையணிகத சடாமுடியின்மேல்‌ அசாயகங்கையையணிர்த சோமசஈதரக்கடவுளு 
டைய பெரியகடம்பவனம்‌, முது ஈகரம்‌ அன ஆறதுதனை சிறுது அறிர்த ஆறு 
இசைப்பாம்‌ - பழையசிற்பதூலீன்வழித்‌ திருககரமான திருவிளையாடலச்‌ சிறிது 
தெரிம்தவண்ணம்‌ (எடுத்‌ தச்‌) சொல்லுவாம்‌, 

பிறை-தோன்அம இளஞ்சகதிரன்மேணிறறலால புஅமதி என்றற்குப்‌ பிறை 
என்றாம்‌. முதுமை என்னும்‌ பண்பு நூன்மேணி௰றலால்‌ பண்பரகுபெயர்‌, ௮௮ பகு 
இப்பொருள்விகுஇி. (௧) 

இன்னரம்புளசேழிசையெழான்மிடற்றளிகள்‌ 
இன்ன.சம்பயில்கடம்பமாவனத்தினின்‌&ழ்சார்தி 
தென்னர்சேகரனெனுங்குலசேகரனுலக 
மன்னர்சேகரனரசுசெய்திருப்பத மணலூர்‌. 


௨௩0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இன்‌ ஈரம்பு உளர்‌ ஏழ்‌ இசை ஏழால்‌ மிடறு அளிசள்‌ - இனியஈர 
ம்புகளைத்‌ தடவுமிடத்தண்டாயெ ஏழிசைபோலுங்‌ கண்டத்தொனியையுடைய 
வண்டுகள்‌, கின்னரம்‌ பயில்‌ மா கடம்பவனத்தினின்‌ £ழ்சார்‌-வீணையிசையைப்போ 
_ல இசையைப்பாடும்‌ பெரியகடம்பவனததின்‌ 6ழ்ப்பக்கத்தில்‌, தென்னர்‌ சேகரன்‌ 
எனும்‌ குலசேகரன்‌ உலகம்‌ மன்னர்‌ சேகரன்‌ - பாண்டியர்மர்பிற்‌ கோர்மகுடம்‌ 
போன்றவனாயெ குலசேகரனென்றும்‌ இயற்பெயரையுடைய பாண்டியன்‌ உல௫ 
அளள ஏனை மன்னவர்களுககும்‌ மழுடம்போல்பவன்‌, அரசு செய்து இருப்பது ம 
ணவூர்‌ - அவன்‌ அரசியல்‌ ஈடத்தியிருக்கும்‌ ஊர்‌ மணஜஷராம்‌. 

கின்னரம்‌ வீணை இத இசைமேனிற்றலால்‌ கருவியாகுபெயர்‌, இருப்பது- 
தொழிற்பெயர்‌ இது இடத்சின்மேனின்றது. இன்‌ உருபிற்கு இன்‌ சாரியை இல்லை 
யேனும்‌ பாம்பினிற்கடி.து தேள்‌ என வழக்கின்கண்ணும்‌, கற்பினின்வழா௮ எனச்‌ 
செய்யுளின்சண்ணும்‌ பயின்‌ றுவருதலால்‌ வந்தத, (௨) 

குலவுமப்பெரும்படுயிளங்கோக்களிலொருவ 
னிலவுமாகிதிபோலருச்சனைமுதனியதி 
பலவுமாஞ்வெதருமமுந்தேடுவான்பரன்பரற்‌ 
றலைமைசான்றமெய்யன்பினன்றனஞ் சயனென்பான்‌, 

(இஃள்‌,) குலவும்‌ ௮ பெரும்பசி இளம்‌ கோக்களில்‌ - விளங்கரறின்ற அர்த 
ப்பெரியககரசஇலுள்ள வணிகர்மரபில்‌, நிலவு மரகிதிபோல்‌ அருச்சளைமுதல்‌ நிய 
பலவும்‌ அம்‌ சிவ தருமமும்‌ தேடுவான்‌ - விளங்காகின்ற பெரியதிரலியங்களைத்‌ 
தேடுதல்போல அருச்சனைமுகலிய செய்கடன்கள்‌ பலவாகிய நிவதருமங்களைத்‌ 
தேடுகின்றவனும்‌, பரன்பால்‌ தலைமை சான்ற மெய்‌ அன்பினான்‌ - சிவபெருமானிட 
த்து முதனமைபெற்ற மெய்யன்பினறுமாயெ, தனனாசயன்‌ என்பாள்‌ ஒருவன்‌ - 
தனஞ்சயனென்றும்‌ இயறபெயரையுடைய வொருவன்‌, (௩) 

செல்வமாககரிருக்‌ துமேற்றிசைப்புலஞ்சென்று 
மல்லல்வாணிகஞசெய்துதன்வளம்பதிமீளவான்‌ . 
ஜொலலையேழபவக்கடற்கரைதோன்றுவித்கடியா 
சல்லறீர்ப்பவன்கடமபமாவனம்புகுமளவில்‌. 

(இ-ள்‌.) செல்வம்‌ மா ஈகர்‌ இருச்து மேல்‌ இசை புலம்‌ சென்று-பலசெல்வ 
ங்களுமுள்ள (தனத) பெரியஈகரினணினறும நீங்டு மேறறிசைகளிலுளள காடுகளிற்‌ 
செனறு, மல்லல்‌ வாணிகம்‌ செய்து தன்‌ வளம்பதி மீள்வான்‌ - ஊடியமிக்கவர்த்த 
கஞ்செய்து தனதவளப்பம்பொருஈதிய ஈகரத்திறகுத்‌ இரும்புனெறவன்‌, அடியார்‌ 
தொல்லை ஏழ்பவம்‌ கடல்‌ கரை தோன்று வித்து அல்லல்‌ தீர்ப்பவன்‌ - அடியாருக்‌ 
குத்‌ தொன்றுதொட்டுவரும்‌ எழுபிறப்பாெ கடலின்கரையாயெ மோக்ஷத்தைக்‌ 
காட்டி அப்பிறிவித்துன்‌் பங்களை யொழிக்கும சோமசர்தரக்கடவுளுடைய, மா கட 
ம்பவனம்‌ புகும்‌ அளவில்‌ - பெரிய கடம்பவனத்திற்செல்லுல்‌ காலையில்‌, 

பிறவியைக்கடலாகவுருவகஞ்செய்து மோக்ஷத்தைக்‌ கரையாக வுருவகஞ்‌ 
செய்யாமையால்‌ இது ஏகதேசவுருவகவணி, (௪) 

இரவிகண்மறைந்தேழ்பரியிரதமுர்தானு 
மூரவுகீர்க்கருங்கடலில்வீழ்ச்சொலித்தனனாக 
விரவுரீன்மயங்கிருள்வயிற்றமியனாய்மெலியு 
மரவுநீர்ச்சடையண்ணலுக்கன்பினோனங்கண்‌, 


திருநகரங்கண்ட படலம்‌. உங்க 


(இ-ள்‌.) கண்‌ மறைந்து இரவி எழ்பரி இரதமும்‌ தானும்‌-பார்ப்போர்கண்களு 
க்குப்‌ புலப்படாமல்‌ சூரியன்‌ ஏழுகுஇிரைகள்பூண்ட இரதமுக்தாலும்‌, உரவுரீர்‌ ௧௫ 
ம்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்து ஒளித்தனன்‌ ஆச - பெரிய நீர்மபமாயெ கரியகடலில்விழுர்‌,து 
ஒளிக்ச, விரவு மீல்‌ மயங்கு*இருள்‌ வமின்‌ தமியஞய்‌ மெலியும்‌ அரவு நீ£ சடை ௮ 
ண்ணலுக்கு அன்பினோன்‌ - (அப்போது) வர்தகருமையிக்க இருட்போதில்‌ ஒருவ 
னாய்‌ வரும்தாகின்ற, பாம்பையுங்‌ கங்கையையும்‌ அணிகத சடாமுடியையுடைய வெ 
பெருமானுக்கு ௮ன்பையடையவனாடய வர்த்தகன்‌, அங்கண்‌ - அவ்விடத்தில்‌, 

தானும்‌ என்றமையால்‌ திணைவிரவிச்‌ சிறபபினால்‌ ஆண்பால்‌ முடிபேற்றல்‌ 
இணைவமுவமைதி, மெலியுமெனறும பெயரெஃசம அனபனெனனும்‌ வினைமுதற்‌ 
பொருள்‌ கெண்ட. (௫) 

வாங்குகான்மருப்பேம்தியமதமலையெருத்தம்‌ 

தீாரஙகியாயிரங்கரஙகளாற்றடவியெண்டிசையு்‌ 

தூங்குகாரிருடுரத்துசெஞருடரெனசருழ்போய 
வீங்குகாரிருளெசதுக்கியவிமானகேர்கண்டாவ்‌. 

(இ-ள்‌.) வாங்கு நால்‌ மருப்பு ஏரதிய மசமலை எருததம்‌ தாங்‌ - வளைந்த 
கான்குகொம்புகளையேரதிய அஷ்ட கஜஙகளஅ பிடரிகளால்‌ சமக்கப்பட்டு, அயிரம்‌ 
கீரய்களால்‌ எண்‌ திசையும தடவி அரங்கு கார்‌ இருள்‌ அர;்து செம்‌ சுடர்‌ என-ஆயி 
ரங்கிரணங்களாலும்‌ எட்டுக்‌ திலும்‌ ஆராய்ஈது (எஞ்சித)தங்யெ கரிய இருளைத்‌ 
ரத்னம்‌ செவற்தகுரியனைப்போல, குழபோய்‌ வீங்கு கார்‌ இருள்‌ ஒதக்யெ விமா 
னம்‌ நேர்‌ கண்டான்‌ - (எட்தெதிக்லும) ஞழசதுசெனன நிவர்தகரிய விருளையொ 
அக்கிய விமானத்தையெதிரில்‌ தரிசித்தான்‌, (௬) 

அடுத்தணேர்தனனவிர்‌ சுடர்விமான மிதமர்ந்க 

கடதெத தம்பியகண்டனைககண்டுதாறறந்துவகை 

மடுத்தகெஞ்சிஞுனஙஙனமவைிருளகர।நிப்பா 
னெடுத்தரிர்தையினிரும்தனனிருக்குமவ்விருள்வாய்‌, 

(இ-ள்‌) அடுத்து அணைஈதனன்‌ - ௮ருகணைந2, அயிர்‌ சடர்‌ விமானமீது 
அமர்ம்ச கடு ததும்பிய கண்டனை கண்டு தாழ்ரது உவகை மடுத்த கெஞ்சினான்‌-விள 
ங்குங்கரணத்தையுடைய விமானததின்சண்ணெழுக்தருளிய விஷமநிறைரத ஸ்ரீக 
ண்டத்தையுடைய ங்க மந்த த்க்‌ மூழ்ச்சிநிறைந்தமன 
திதையுடையவனாய்‌, அங்கனம்‌ வைகு இருளா சழிபபான எடி.சத சதையின்‌ இரு 
நதனன்‌ - அவ்வாறு (தரித்து) தங்யெவிருட்போதைககழிக்கும்பொருட்டு உண்‌ 
டாய எண்ணததோடிருந்தான்‌, இருக்கும்‌ ௮ இருளவாய்‌ (அவ்வாறு) இருக்கும்‌ 
அவவிருட்போதில்‌. (௭) 

சேோமவாரமன்றாதலாற்சுரர்களங்கெய்தி 
வாமமேகலைமலைமகடலைமகன்மலாந்த 
காமர்சேவட.பணிர்தவன்கங்குல்போற்கருதி 
யாமஈான்கனுமருச்சனையீன்புறப்புரிவார்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்னு சோமவாரம்‌ ஆதலால்‌ - அம்சாள்‌ சோமவாரமாதலால்‌, ௪ 
ர்கள்‌ அங்கு எய்தி - தேவர்கள்‌ அங்குவர்தடைர்‌ த, வாமம்‌ மேகலை மலைமகள்‌ த 
லைமகன்‌ மலர்ர்த சாமர்‌ சேவடி. பணித்து - ஒளியையுடைய மேகலையையணிர்த 


௨௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ . 


பார்வதிதலைவனாயெ சோமசர்தரச்சடவுளுடைய தாமரைமலர்போமைலர்ந்த விரு 
ப்பர்தரும்‌ செவந்த திருவடிகளைவணங்கி, அவன கங்குல்‌ போல்‌ கருதி - அவ்விரு 
ளைச்‌வெராத்திரிபோலநினைத்‌ த, யாமம்‌ நரன்டுலும்‌ இன்பு உற அருச்சனை புரிவார்‌- 
ஈான்குசாமத்திலு மூழ்ச்சிமீதார அருச்சனைசெயவார்கள்‌, 

காமமருவு என்பது காமர்‌ என ஒருசொனீர்மையவாய்த்‌ தொக்குநின்றன, 
சோமவாரத்தின்‌ இரவாதலால்‌ அவன்‌ கல்குல்பேோல்கருதி என்றார்‌, அவன்‌ கய்கு 
ல்‌ அவனுக்குரிய கககுலென நிற்றலால்‌ சிவராத்திரி என்ரும்‌, (௮) 

அண்டர்வக்ததுமருசசனைபுரிவதுமனை த்து 

தொண்ட ரன்பினுக்கெளியவன்கரர்தொழக்கறுத்த 
கண்டனின்னருட்‌ கண்ணினற்கண்டனனுதலிற்‌ 
புண்ட ரம்பயிலன்புடைபபுண்ணியவணிகன்‌. 

(இ-ள்‌,) அபடர்வர்ததும்‌ அருச்சனைபுரிவதும்‌ அனைத்‌ அம்‌ - தேவர்களவம்‌ 
ததும்‌ சோமசர்தரக்கடவுளை யருக்பெபதும்‌ யெ இச்செயல்களெல்லாம்‌, தொ 
ண்டர்‌ அன்பினுக்கு எளியவன்‌ சரர்தொழ கறுத்த சண்டன்‌ இன்‌ அருள்‌ கண்ணி 
னால்‌ - அடியவரன்புக்‌ கெளியவனும்‌ தேவர்கள்‌ முறையிட்டு வணங்கச்‌ கறுத்த 
ஸ்ரீகண்டத்தை யுடையவனுமாிய சோமசஈதரககடவுளுடைய இனியருபாறோ 
க்கத்தால்‌, ௮தலில்‌ புண்டரம்‌ பயில்‌ அன்பு புண்ணியம்‌ உடைவணிகன்‌ கண்டன 
ன்‌-நெற்றியில்‌ தீரிபுண்டரமாகவணிர்த விபூதியையும்‌ மிக்க ௮ன்பையுஞ்‌ வெபுண்‌ 
ணியத்தையுமுடைய தனரு்சயனென்றும்‌ ௮வவணிகன்பார்ததான்‌. 

இவன்‌ சோமவாரவிரதம்‌ கோற்பவளுதலால்‌ புண்ணியவணிகனென்றார்‌. 
இதனை - ஆலாஸ்யமசத்அவ த்தில்‌, 


.நா.நிரிவலகெ ஹெொவயரூஜா ச ) 89-2. தா நிவ 
ஸ்ரிவவர பெெஷஃஸவெஷஸொ௫ஃவார லர கவிரய௦] 
எனவருஞ்‌ சலோகத்தா,லணர்க, (௯) 


தரனமென்பனிகஈறும்புனனாயகன்பூசைக்‌ 
கானகலவிரைவருககமுமமசாகைககொடுகத்து 
ஞானவெண்மதிசசடையவன்கோயிலினஞாஙகர்தீ 
தானமர்க்தருசசனைசெய்வான்றங்கணாயகனை, 


(இ-ள்‌.) மானம்‌ மென்‌ பணி ஈறும்புனல்‌ நாயகன்‌ பூசைக்கு இன 6ல்‌ விரை 
வருக்கமும - கஸ்‌தூரியையும்‌ மெநதென்ற நல்ல வாசனையையுடைய நல்ல பனி 
ரையும்‌ சோமசுஈதரக்‌ சடவுரூடைய பூசைக்குத்தகக நல்ல வாசனை வர்க்கங்களை 
யும்‌, அமரர்‌ சைக்கொடுக்து - தேவர்கள்‌ கையிற்‌ கொடுத்த, ஞானம்‌ வெண்‌ மதி 
சடையவன்‌ கோயிலின்‌ ஞாங்கா தான அமர்ச்து- ஞானசொருபியாயெ வெள்ளிய 
சர்‌இரனையணிர்‌ச சடாமுடியையுடைய சோமசந்தரச்சடவுளுடைய திருக்கோயிலி 
ன்பக்கத்தில்‌ தாலுமிருச்‌. த, தங்கள்‌ நரயகனை அருச்சனை செயவரன்‌-தங்கள்‌ தலைவ 
னாயெ சோமசுர்தரக்கடவுளை அருச்சனை செய்யத்‌ தொடங்கனான்‌, 

இயற்றுவோன்‌ ரொழிலைச்‌ செய்வித்தலால்‌ தான்‌ அருச்சனை செய்வானெ 
னவும்‌, அவன்‌ குடிமுமுவதும்‌ சோமசர்தரக்கடவுளுககுச்‌ கொத்தடிமையாயிருத்‌ 
தலால்‌ வழாகிலையாசத தங்கள்‌ கரயகனெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௧௦) 


திருநகாங்கண்டபடலம்‌. உ௩௩ 


வள்ளறன்னைமெய்யல்‌ பினாலருச்‌சசெய்வானே 
ருள்ளவல்வினையீட்ட முங்கங்குலுமொ துங்கக்‌ 
கள்ளமில்லவன்யானாயுங்கண்டிலன்௧கண்டான்‌ , 
றள்ளருஞ்சுடர்விமானமேற்றனித்‌ துறைதனியை. 


(இ-ள்‌.) வளளல்‌ தன்னை மெய்‌ அன்பினால்‌ அருச்சி செய்வான்‌ - சோமசும்‌ 
தாக்‌ சடவுளை மெயயன்பினால்‌ அருச்சித்தலைச்‌ செய்யும்‌, தனஞ்சயன்‌, ஓர்‌ உள்ள 
வல்‌ வினை ஈட்டமும்‌ கங்குலும்‌ ஒதுங்க - ஒப்பில்லாத தொன்றுதொட்டுள்ள வலிய 
பாசக்கூட்டங்களும்‌ இராப்போதும்‌' நீங்க, கள்ளம இல்லவன்‌ யாரையும்‌ கண்டி 
லன - மெய்ம்மையையுடைய வச்தனஞ்சயன்‌ (பூசக்கவந்த தேவர்களுள்‌) ஒருவ 
ரையுங்காணாஅ, தள்‌ அரும்‌ சுடர்‌ விமானம்‌ மேல்‌ தனித்து உறை தனியை கண்‌ 
டான்‌ - நீங்காத வொளியையுடைய விமானத்தின்கண்‌ ஒப்பில்லாத வீறறிருக்தரு 
ரூட்‌ தனிமுதலாயெ ௮ச்சோமசுஈதாக்கடவுளை மட்டுங்‌ கண்டான்‌, 

பாசம்‌ பிறவிக்கு விததாதலின்‌ ஓர்‌ எனவும்‌, அனாதியே யுள்ளதாதலின்‌ 
உள்ள எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ நிருவருணோக்காலன றி ஏனையவற்றா லொழியாதா 
தலின்‌ வல்‌ எனவும்‌, பாசங்களால்‌ விளைவது சருமமாதலால்‌ வினையெனக்‌ காரியத்‌ 
தைச்‌ காரணமாகவும்‌ கூறினார்‌. கண்டிலனென்னும்‌ முற்ற எச்சமாய்‌ கின்ற, பா 
சமும்‌ இருளும்‌ குணத்தால்‌ ஒருதன்மையவாதலால்‌ வினையிட்டமுங்‌ கல்குலுமென 
உடனெண்ணிலார்‌, ௮௬௪6 முதனிலைததொழிறபெயர்‌, (கக) 

அழ்ந்தசிக்தையனதஇிசயமடைக்துசேவடிக்கழத்‌ 
தாழ்ந்தெழுந்திருகைகளுந்கலை மிசைக்கூப்பிச்‌, 

சூழ்க துதன்பதிக்கேகுவானொரு சலை துணிந்து 
வாழ்ந்தவன்பினன்‌ விடைகொடுவழிககொயவந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆழ்ர்த சிர்தையன்‌ அதிசயம்‌ அடைந்து - (அன்பில்‌) அழுந்திய 
மனத்தையுடைய தனஞ்சயன்‌ அதிசயல்‌ கூர்ந்து, சேவடி டம்‌ தாழ்ர்து எழுந்து 
இரு கைகளும தலை மிசை கூப்பி சூழ்றது -(சோமசந்தரக்கடவுளுடைய) செவ்‌ 
த திருவடியின்‌ €ீழ்ப்பணிசதெழுஈது இரண்டு கைகளையும்‌ தலைமேறகுவித்துப்‌ பிர 
தகுதணஞ்செய்‌ ௮, தன்‌ பதிககு ஒருதலை அணிந்து ஏகுவான்‌-தன்னுடைய ஈகருக்கு 
ஒருபக தணிர்த செல்ல, வாழ்ந்த அன்பினான்‌ விடை கொடு வழிக்கொடு வந்‌ 
தான்‌ - இடைவிடாத அன்பின்‌ வாழ்லையுடைய அததீனஞ்சயன்‌ விடைபெற்று 
வழிக்கொண்டு தன்னகர்‌ வற்து சோரதான்‌, 

தின்னகர்களுச்‌ செல்லுங்‌ கருத்தில னென்பார்‌ ஒருதலை அணிர்தெனவும்‌, 
சிவசேயமே வாழ்வாகவுடையவ னென்பார்‌ வாழ்நதவனெனவும்‌ கூறினார்‌, அன்‌ 
பினான்‌ என்பதனிறுதியிலுள்ள ஆன்‌ விகுதியைப்பிரித்து அழ்ர்த என்பதனோடு 
கூட்கெ. (௧௨) 

முக்கடம்படுகளிற்றினன்‌ முகறவழ்கோயில 
புக்கடங்கலா ச சிங்கமன்னானெதிர்புகல்வான்‌ 
றிக்கடங்கலுங்கடந்தவெர்திதிரியாய்‌கெரு௩ 
லக்கடம்பமாவனத்திலோரதிசயங்கண்டேன்‌, 

(இ-ள்‌.) முக்கடம்‌ படு களிற்தி னான்‌ முல்‌ தவழ்‌ கோயில்‌ புக்கா - மும்ம 
தீங்களைச்‌ சொரியும்‌ யானைச்சேனையையுடைய பாண்டியனஅ மேசம்‌ தவழுங்‌ கோ 
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௨௩௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


விலுட்புகுர்து, அடங்சலர்‌ சிங்கம்‌ அன்னான்‌ எதிர்‌ புகல்வான்‌ - பகைவராயெ யா 
னைகளுக்குச்‌ சிங்கமொத்த அப்பாண்டிய னெதிர்‌ நின்று சொல்லுவான்‌, திக்கு 
அடங்கலும்‌ சடர்த வெம்‌ இதகரியாய்‌ - எட்டுததிகலலும்‌ உள்ள பகைவரை வென்ற 
வெய்ய சக்கரத்தை யுடையவனே, ரெருமல்‌ மா அக்கட ம்ப வனத்தில்‌ ஓர்‌ அதிசய 
ம்‌ சண்டென்‌-நேற்றுப்‌ பெரிய அந்தக்‌ கடம்பவனத்தில்‌ ஒரு அதிசயம்‌ பார்த்தேன்‌, 
மும்மதம்‌ - கைமதம்‌, இரண்டு கபோலமதம்‌. (௧௩) 
வல்லைவாணிகஞ்செய்தகான்வருவழிமேலைக்‌ 
கல்லடைகந்ததுவெக்கதிர்கங்கு லும்பிறப்பு 
மெல்லைகாணியசண்டனனிரவிமண்டிலம்போ 
லல்லடுஞ்சுடர்விமானமுமதிற்சிவகுறியும்‌. 


(இ-ள்‌.) வாணிகம்‌ செய்து சான்‌ வல்லை வருவழி - வர்த்ததஞ்செய்து கான்‌ 
விரைந்து வருங்கால, வெம்‌ கதிர்‌ மேலை கல்‌ அடைந்தது - சூரியன்‌ அ௮சுதமனூரி 
யைச்‌ சேர்ந்தான்‌, கங்குலும்‌ பிறப்பும்‌ எல்லை காணிய - இராப்போதின்‌ எல்லையை 
யும்‌ பிறப்பின்‌ எல்லையையுங்காண, இரவி மண்டிலம்‌ போல்‌ ௮ல்‌ அடும்‌ சுடர்‌ விமா 
னமும்‌ அதில்‌ இவகுறியும்‌ கண்டேன்‌ - சூரியமண்டிலம்போல்‌ இருளையோட்டும்‌ 
ஒளியையுடைய விமானத்தையும்‌ ௮வவிமானச்தில்‌ எழுந்தருளிய ிவலிங்கமூர்த்‌ 
தியையும்‌ பார்த்தேன்‌, 

இங்கும்‌ குணம்பற்றிக்‌ கங்குலும்‌ பிறப்பு மென உடனெண்ணினார்‌, (௧௪) 


மாவலம்புகார்மணிமுடிக்கடவுளாவந்தத்‌ 
தேவதேவனையிரவெலாமருச சனைசெய்து 
போவதாயினார்யானுமப்பொன்னெடுநகோயின்‌ 
மேவுமீசனைவிடைகொடுமீண்டனனென்முன்‌. 

(இ-ள்‌.) மா அலம்பு தார்‌ மணிமுடி கடவுளர்‌ வந்து - வண்டுகள்‌ (சேறுண்‌ 
டு) ஒலிக்கும்‌ கற்பக மலர்மாலேயையணிர்த இரதநினங்களமுத்திய இரீடங்களையு 
டைய தேவர்கள்‌ வக்து, ௮ தேவ தேவனை இரவு எல்லாம அருச்சனை செய்து போ 
வதாயினார்‌ - அந்தத்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தேவனாகிய சோமசஈதரககடவுளை கேறறு 
இராப்பொழுதெல்லாம்‌ அருச்சிதது (விடைபெறறுச்‌) செனறாகள்‌, யானும்‌ அப்‌ 
பொன செடும்‌ கோயில்‌ மேவும்‌ ஈசனை விடைகொடு மீண்டனன்‌ என்றான்‌ “யானும்‌ 
௮ப்பொன்னாலாயெ நெடிய திருக்கோயிலில்‌ லீதறிருந்சருளும்‌ (அச்சோமசர்தரக்‌ 
கடவுளை வணங்கி) விடைபெற்றுச்‌ திருமமினேனெனறு கூறினான்‌. 

மா - என்னும்‌ பலபொருள்‌ ஒருசொல - ஈண்டுச்‌ சார்பால்‌ வண்டின்மே 
னின்றது, ்‌ (௧௫) 

மூளுமன்பினான்‌மொழிம்‌ திட முக்கணெம்பெருமான்‌ 
முளுமஞ்சலிகரங்களூக்தலையில்வைத்‌ துள்ள 
நீளுமன்புமற்புசமுமேகிரம்பநீர்ஞால 
மாளுமன்னவனிருநக்தனன்போயினானருக்கன்‌.: 

(இ-ள்‌.) மூளும்‌ ௮ன்பினான்‌ மொழிர்திட-மேன்மேல்‌ எழும்தோங்கும்‌ ௮ன்‌ 
பினையுடைய தனஞ்சயன்‌ கூற, மீர்‌ ஞாலம்‌ ளும்‌ மன்னவன்‌ - கடல்குழ்ந்த வுல 
சனையாளும்‌ குலசேகரபாண்டியன்‌, முக்கண்‌ எம்‌ பெருமான்‌ தானாம்‌ அஞ்சலி கர 


திருநகரங்கண்ட படலம்‌. ௨௩௫ 


ங்களும்‌ தலையில்‌ வைத்த - திரிசெத்திரங்களையுடைய எமது பெருமானாகிய சோம 
சுக்தரக்கடவுளுடைய இருவடிகனையும்‌ கூப்பிய கைகளையும்‌ தனது தலையின்மேல்‌ 
வைத்த, உள்ளம்‌ நீளும்‌ அன்பும்‌ அற்புதமுமே நிரம்ப இருந்தனன்‌-மனத்நில்‌ எழு 
தோங்கும்‌ அன்பும்‌ அதிசயமுமே மீக்கூரலிருர்தான்‌, அருக்கன்‌ போயினான்‌ - 
(அப்போது) குரியன்‌ ௮த்தமித்சான்‌, 
அன்பும அற்புதமுமே நிரம்ப என்றதனால்‌ தன்‌ ௮ரசியற்‌ செயலொழித்து 
அவன்‌ கூறிய சொல்வசத்தனாய்‌ நின்றானென்பத தோன்றுதலின்‌ குறிப்பெச்சம்‌ 
அஞ்சலி கரங்கள்‌ வினைத்தொகை நிலைத்தொடராதலால்‌ வருமொழிமுதல்‌ வல்லெ 
முத்து இயல்பாய்‌ நின்றது, (௧௬) 
ாட்டுவொர்வினையொத்தபோ திருண்மலங்கருக 
வாடடவொரவர்சென்னிமேன்மலரடிக்கமலஞ்‌ 
சூட்டுவோர்மறைகடமந்ததநதொல்லுருவிளங்கக்‌ 
காட்டவொரொருததராய்த்தோன்‌ றினர்கனவில்‌, 


(இ-ள்‌,) ஈட்டுவார்‌ வினை ஒத்த போது - இருவினைப்போகங்களையும்‌ தேடுக 
ன்றவருடைய இருவினைப்பயனகளும்‌ தம்முள்‌ ஒப்பு வந்தபோது, இருள்‌ மலம்‌ 
கருக வாட்டுவார்‌ - (ஆசிரிய மூர்த்சமாயெமுந்தருளி) அவர்களுடைய ஆணவ 
மலங்‌ கருகும்படி வாட்டி, அவா சென்னிமேல்‌ மலா அடி கமலம்‌ சூட்டுவார்‌- அவ 
ர்களது சிரரின்மேல்‌ தமன திருவடிததாமரையைச்‌ குட்டி, மறை கடந்த தம்‌ 
தொல்‌ உரு விளங்க காட்டுவார்‌ - சரன்ரு வேதங்களையுங்‌ கடந்த தமது உண்மைத்‌ 
இருவரு விளக்கக்‌ காட்டுஞ்‌ சோமசுஈதரககடவுள்‌, ஒரு சித்தராய்‌ கனவில்‌ தோன்‌ 
தின்ர்‌ - ஒரு சித்தரா அப்பாண்டியன்‌ கனவில்‌ தரிசனம்‌ கொடுத்தார்‌. 

தொன்மையேயுள்ள து உண்மையாதலால்‌-தொன்மை என்பதற்கு உண்மை 
என்றாம்‌, அன்மாககள்‌ முயன்று தேடுதல்‌ சிவன செயலால்‌ யாவும்‌ வருமென்று 
தாம்‌ கருதாது அவனவளது வென்னாஞ்‌ சுட்டுணர்வுட்பட்டு இதவகிதங்களால்‌ மா 
தி மாறிவரும்‌ இருவினைப்போகம்‌ ஆதலால்‌ ரட்டுவார்‌ வினை எனவும்‌, அப்போக 
அகாதறகண்‌ தோனறும்‌ இளைப்பு மிகுதியே வினையொப்பாதலால்‌ வினையொத்த 
போத எனவும, அவ்வினை யொப்பு வாய்கதபோ,ற ஆரியத்‌ இருக்சோலங்கொண் 
டெழுர்தராளி ௮வவிருபாசலங்கட்டெ யெமுஈதற்போதச்‌ செயலில்‌ அவற்றின்‌ செ 
யலினமைகாட்டுதலால்‌ இருண்மலங்‌ கருகவாட்டுவார்‌ எனவும்‌, ௮ங்கனம்‌ வாசனை 
பறதிப்‌ போதம்‌ நானென்று பதைததெழாது அருளை மாடும்வண்ணம்‌ சத்தி பதிவித்‌ 
தீலால்‌ - மலாடிககமஞ்‌ சூட்டுவார்‌ எனவும, ௮வவருளாதாரத்தினின்று விளற்குவ 
அ தறசிவம்‌ ஆதலால்‌ - தொல்லுருவிளங்கக்‌ காட்டுவாரெனவும்‌ கூறினார்‌. 

ஆசிரியத்‌ இருக்கோலங்கொண்டெமும்‌ தருளி இருண்மலங்கருக வாட்டுவார்‌ 
என்றது - திருவாசகம்‌ - €ர்த்தித்இருவகவல்‌, “£ ீற்துக்கோடிரிமிர்ச்துகாட்டியும்‌ ” 
என்றதனாலும்‌, தற்வெமென்றஅ - வெப்பிரகாசம்‌, “£ நிலவுமருவுருவின்றிக்குணங்‌ 
சளின்றி கின்மலமாயேசமாய்கித்தமாடு, வலலுயிர்ககுணர்வாகயெசலமாடி யக 
ண்டிதமாயானந்தவருவாயன்றிச்‌, செலவரிதாய்ச்செல்கநியாய்ச்‌றிதாடப்பெரிதா 
ய்ச்ிகழவஅதற்சிவம்‌ '* என்றதனாலும்‌ உணர்க, (௧௭) 

வடிகொள்வேலினய்கடம்பமாவனத்தினைத்திருக்தக்‌ 

கழிகொள்சாட்கழ்ர் கணிககர்காண்கெனவுணர்த்தி 


௨௩௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யடிகளேனர்கவுரியராண்‌ட கைகங்குல்‌ 
விடியும்வேலைகண்விழித்‌தனன்பரிதியும்விழித்தான்‌: 


(இ-ள்‌.) வடிகொள்‌ வேலிஞய்‌ - வடித்த வேலினையேஈதிய பாண்டியனே, 
மா கடம்ப வனத்தினை திருந்த கடி கொள்‌ காடு அகமது அணி ஈசா காணக என- 
பெரிய சடம்பவனத்தைத திருந்தும்படி ௮ச்சசதைததருங்‌ காட்டை வேரொடுங்‌ 
கல்லி ௮ழயெ ஈகரமாகச்‌ செய்யக்கடவாயென்ற, அடிகள்‌ உணர்த்தி ஏனோர்‌ - 
சோமச்தரக்கடவுள்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிமறைக்தார்‌, கவுரியர்‌ இண்டசை கங்‌ 
குல்‌ விடியும்‌ வேலை கண்‌ விழித்தனன்‌ - பாண்டியர்‌ மரபுட்சறர்த அண்‌ தன்மை 
யையுடைய குலசேகரபாண்டியன்‌ இராப்போது கழியும்‌ விடியற்போதில்‌ தயி 
லொழிஈதான்‌, பரிதியும்‌ விழிததான - சூரியலுர்‌ தயிலொழிஈதான, (உதயமானா 
னென்றபடி,) 

காண்க - அகரலிறு தொகுத்தல்‌, பரிதி உதயமானான்‌ எனறதற்கு விழித்தா 
னென்றது குணவணி, (௧௮) 


கனவிற்றிர்க்தகவனியதியின்கடன்முடித்தமைச்சர்‌ 
சனவிற்றீர்க்தமாதவர்க்குர்தன்கனுத்திறஞசெட்பி 
கனவிற்கேட்டதுயகனவினிற்கண்டதுஈயபப 

வினவித்தேர்க்‌ துகாண்டெ முந்தனன்மேறறிசைசெல்வான்‌, 


(இ-ள்‌,) சன வில்‌ சீர்ச்தவன்‌ நியதியின்‌ கடன்‌ முடிகது - கனவில்‌ நின்று 
மீங்ய பாண்டியன்‌ செய்தறகுரிய கிததிய கடனகனைக்செய்து முடிதது, அமைச்‌ 
சர்‌ சினவில்‌ தாாச்த மாதவாககும தன்‌ கனா இறம செபபி - மநதிரிகளுச்குங கோ 
பித்தலினின்‌௮ நீங்கிய பெரிய தவத்தையுடைய முனிவர்களுக்குகதான கண்ட கன 
வின்‌ வகையைக்கூறி, ஈனவில்‌ கேட்ட தம கனவினில கணடதம்‌ நயப்ப வினவி 
தேர்ந்து கொண்டு - ஈனாவில்‌ ஒர்‌ வணிகனால கேள்லியுறற செய்தியையும கனாவில்‌ 
தாரன்‌ கண்ட செய்தியையும்‌ பயன்பட ௮வாகளிடதது லினாவித தெளிசது, மேல்‌ 
திசை செல்‌ வான்‌ எழுந்தனன்‌ - மேலைத்திசைக்குபபோக எழு6தான, 

தினவு - தொழிற்பெயர்‌. (௧௯) 

அமைச்சரோடுமக்நீபமாவனம்புகுக்தம்பொன்‌ 
சமைத்தவிழ்க்தபொற்றாமராததடமபடிஈதொளிவிட 
ஓ.மைத்தலாந்தபொன்விமான மீதினிதுவிற்றிருந்தோர்‌ 
தீமைச்சரண்பணிரந்தஞசலிதலையின்மேன்முடிழ்ததான்‌. 


(இ-ள்‌.) அமைச்ச ரோடும்‌ ௮ நீப மாவனம்‌ புகுந்து - மகதிரிசளோடும்‌ பெ 
ரிய அக்சடம்பவனத்தில்‌ சென்று, ௮ம பொன்‌ சமைதஅ அவிழ்ர்தது பொன்‌ தாம 
ளை தடம்‌ படிர்த - அழிய பொன்னாற்‌ சமைக்கப்பட்டு மலர்ச்ததுபோலும்‌ உள்ள 
பொற்றாமனைத்‌ தடத்தில்‌ நீராடி, ஒளி விட்டு இமைத்‌௮ அலர்ர்ச பொன்‌ விமானம்‌ 
மீது இனிது வீத்திரும்தோர்‌ தமை சரண்‌ பணிச்து அஞ்சலி தலையின்‌ மேல்‌ முிழ்‌ 
தீதான்‌ - ஒளிவீசி விளல்பெ பரர்த பொன்னாலாயெ விமானத்தின்கண்‌ ம௫ழ்கூர்ச்‌ 
அ லீத்திருச்ச சோமசர்தரக்சடவுள்‌ திருவடிகளை வணங்‌ அஞ்சலியாகத்‌ தனது 
கைகளைத்‌ தலையின்மேல்‌ கூப்பினான்‌. ்‌ 

அவிழ்ந்த என்னும்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌ ஈஅதொக்கு நின்றது, - (௨௦) 


திருநகாங்கண்ட படலம்‌. ௨௩௭ 


.அன்புபின்றன்‌ ளமுன்புவந்தருட்கணீர்த்தேக 
வென்புநெக்கிட வேகிவிழ்க்திணையடிக்கமலம்‌ 
பொன்புனைந்ததார்மெளலியிற்புனைக்தெழுக்திறைவன்‌ 
முன்புகின்றுசொற்பதம்களாறரோததிரமொழிவான்‌. 


(இ-ள்‌,) அன்பு பின்தள்ள - அன்பானது பின்னேரின்றுதள்ளவும்‌, ௮௬ட்‌ 
கண்‌ முன்பு வர்த ஈர்த்து ஏக-(சோமசுஈதரச்கடவளுடைய) திருவருட்பார்வையா 
னது முன்னேநின்ற௮ இமுத்‌ தச்செல்லவும, என்பு நெக்டெ-எலும்புகள்குழைர்‌ தரு 
கவும்‌, இறைவன்‌ ஏட வீழ்ந்து - பாண்டியன்சென்று (சண்டாகாரம்போல) லீழ்‌ 
ந்தி, இணை அடி கமலம்‌ பொன்‌ புனைந்த தாா மெளலியில்‌ புனைந்து எழுந்து - இர 
ண்டு தருவடித்தாமரைகளையும்‌ பொன்னாலரிர்‌ தசெய்த மாலையை யணிர்ச தனு 
மகுடத்திறகுடியெழுந த, முன்பு நினற சொற்பதங்களால்‌ தோத்திரம்‌ மொழி 
வான்‌ - திருமுன்னேநினறு வாக்யெருபங்களாகத்‌ தோததிரங்கூறுகன்றான்‌, 

சொல்‌ பதம்‌-ஒருபொருட்பன்மொழி, சிவபெருமான்‌ நீருவடியைவணங்கு 
தல்‌ அவனஅ திருவருளாலாதலால்‌ - அருட்கணீாத்தேக என்றார்‌. “ ௮வனருளா 
லே யவன்றாள்்‌௨ணங்க ” என்ற பெரியோர்திருவாக்காலுணாக, (௨௧) 


சரணமஙகையோபஙகுறைசங்கரசரணஞ்‌ 
சரணமங்கலமாகெதனிமுதலசரணஞ 
சரணமகந்திரவடிவமாஞ்சதாசிவசரணஞ் 
சரணமும்பர்கணயகபசுபதிசரணம்‌. 


(இ-ள்‌.) சரணம்‌ - உனக்கு அடைக்கலம, மங்கை ஓர பங்கு உறை சங்கர 
௪. ரணம்‌-உமையாளொருபாகத்தில்‌ வீறறிருக்கப்பெற்ற சங்கரனேசரணம்‌, சரணம்‌ 
மங்கல மாகிய தனிமுதல்‌ ௪ரணம-சரணம--மங்கலமே ஓர்திருவுருவாகக்கொணட 
தனிமுதலே சரணம, சரணம மகதிர வடிவமாம்‌ சதாசிக சரணம்‌-சரணம்‌-மஈ 
திரமே திருவுருவமாகக்கொண்ட சதாரசிவமாததியே சரணம்‌, உம்பர்கள்‌ காயக 
சரணம்‌-தெய்வராயகனேசரணம, பச பதி சரணம்‌ - பிரமன்முதலிய பசுக்களுக்‌ 
குத்தலேவனேசரணம, 
தான்‌ போகியாயிருந்து அன்மாச்களுக்குப்‌ போகரதாதருளிப்‌ பினனர்முத்தி 
ஈன்மையைச்தருவோனாதலால்‌, மஙல்கையோர்பங்குறை சஙகர எனவும்‌, பிரமன்மு 
சீலிய பல்லுயிர்களுக்குக தானே முனனுளளவஞனாதலின்‌ தனிமுதல்‌ எனவும்‌, மகதி 
ரங்கட்செல்லாம்‌ முறபடததோன்றிய பஞ்சப்பிரம மஈதிரங்களைச்‌ சிவபெருமான்‌ 
மூற்பட்டவடிவமாகச்கொண_மையின்‌, மநதிரவடிவமாஞ்‌ சதாசிவஎனவும்‌; அவ 
னே பிரமன்முதலிய தேவாகட்கும்‌ ஏனைய வுயிர்கட்கும்‌ தலைவனாயுள்ளவனாதலா 
ல்‌, உம்பர்கள்‌ சாயக பசுபதி எனவும; இவ்வாறு நினற வொருவனை அடைக்கலம்‌ 
புகுந்த யான்‌ யாதொரு குறைபாடுமிலலேன்‌ என்னும்‌ அணிவுபற்றிச்‌ கூதினவ 
தலால்‌, முன்னும்‌ பின்னும்‌ சரணம சரணம்‌ எனவும்‌ கூதினான்‌, 
சிவம்‌ என்னும்‌ பதத்திற்கு மங்கலமென்பது பொருளாதலால்‌ மங்கலமா 
இய வென்றார்‌. (௨௨) 


ஆழிஞாலமேலாசையுமமராவான்பதமேஷ்‌ 


வீழுமாசையும்வெறுத்தவர்க்கன்றிமண்ணாண்டு 


௨௩.௮ : ்‌ இருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


மீழைமூழகிவான ர கொடுபிணிபடச்சுழலு 
மேழையேங்களுக்காவதோவலெர்தைகநின்கருணை. 

(இ-ள்‌.) ஆழிஞாலம்‌ மேல்‌ ஆசையும்‌ - கடல்சூழ்ந்த நிலவுலலெள்ள போ 
சலிருப்பையும்‌, அமரர்‌ வான்‌ பதமேல்‌ வீழும்‌ ஆசையும்‌ வெறுத்தவர்ச்கு அன்றி- 
தேவர்கள்‌ வாழும சுவாச்கலோகததிலுளள விரும்பததக்க போகவிருப்பையும ௮ 
ரவருத் தத்‌ சள்ளினவர்க்கல்லாமல்‌, மண்‌ ஆண்டு பீழை மூழ்கி வான்‌ ஈரகு பிணி 
பட சுழலும்‌ ஏழையேங்களுக்கு-மண்ணுலனெயாணடு துன்பததிலமுக்திச்‌ சுவர்க்க 
நரகம்‌ என்னும்‌ இரணடிடத்அங்‌ கட்டுப்பட்டு (போக்குவரவாகச்‌) சுழன்றுதிரியும்‌ 
ஏழையாயெ வெங்களுக்கு, எரதைகின்‌ கருணை ஆவதோ - என்தர்தையாயெ பெரு 
மானே கின்திருவருள்‌ எளிதாகக்கிடைப்பதோ (டைக்காதென்றபடி ) 

ஒடு-எண்ணிடைச்சொல்‌, (௨௩) 

சூளதாமறைசசென்னியுந்தொடத்தொடநீண்ட 
நீளநீயுனக்கன்பிலமாயினுநியே 
மூளவன்புகீகதெய்குடி முழுவதும்பணிகொண் 
டாளவேகொலிககானகத்தமர்க்தனையென்னா. 


(இ-ள்‌.) நீ குள.து ௮ மறை சென்னியும்‌ தொட தொட நீண்ட நீள - எட்டு 
வேனெனலும பிரதிக்கனையுடையதாக்‌ வேதததின்‌ உச்சியும்‌ தொடுக்தோறும்தொ 
டுக்தோறும அப்பாற்‌ பட்டுநீண்ட நீட்சியையுடையாய்‌, உனக்கு அன்பு இலம்‌ ஆயி 
னும்‌ - உன்னிட த அன்பில்லோமாயினும்‌, நீயே அன்பு மூள த்து எங்கும்‌ முழு 
வதும்‌ பணிகொண்டு ஆளவே கொல்‌ - நீயே அன்புமீதூரக்‌ கொடுத்தருளி எமது 
குடிமுழுவதையும ஏவல்கொண்டாளவா, இக்கானகத்து அமர்ம்தனை என்னா - இக்‌ 
காட்டினிடத்து எழுகதருளினாயென்று. (௨௪) 

சுரந்தவன்பிறுகண்வழிசசொரிவபோற்சொரிர்‌ து 
பரகீதவாறொடுிசிவான ஈதப்பரவையுட்படிர்து 
வரந்தவாதமெய்யன்பினல்வலங்கொடுபுறம்போம்‌ 
கரந்தை ீர்ர்கவணொருசிறையமைசசசோடிருக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) சரக்த ௮ளபு இருகண்வழி சொரிவ தபோல்‌ சொரிக்‌து-ஊற்றெடு 
த்த அனபானத இரண்டு கண்களின்வழியே சிர்துவதுபோல அனர்தபாஷ்பஞ்சிர்‌ 
இ, பரர்த இறொடு சிவானசதம்‌ பரவையுள்‌ படி.ச௮ - (அதனாற்‌) பரவிய வெள்ளச்‌ 
தோடு சிவானச்தமாடிய கடலுள்மூழ்‌6, வரம்‌ தவாத மெய்‌ அன்பினால்‌ வலம்‌ கொ 
டு புறம்‌ போந்து ௮ரந்தை ரது - சனமையினீங்காத உண்மையாயெ அன்பினால்‌ 
பிரதக்ஷணஞ்செய்து (அங்குகின்‌ அ) புறததில்வக் மு -;(என்று தரிசிப்போமென்று 
கொண்ட) மனக்கவலையினின்ற நீங்க, அவண்‌ ஒருசிறை அமைச்சரோடு இருந்தா 
ன்‌ - அவ்விடத்தில்‌ ஒருபக்கததில்‌ மர்திரிகளுடன்‌ குழ்ச்சிசெய்திருந்தான்‌, 

இது பெருங்காப்பியமாதலின்‌ அதன்‌ உறுப்புகளுள்‌ ஒன்றாயெ மர்திரச்‌ 
தோன்ற அமைச்சரோழருர்தானென்றார்‌. சொரிவது என்னும்‌ தொழிற்பெயர்‌ ஈறு 
தொகச்குநினற த. (௨௫) 


ஆயவேலையின்மன்னவனாணேயாலமைச்சர்‌ 
மேயவேவலர்‌ துறைதுறைமேவினர்விடுப்பப்‌ 


இருதகரங்கண்டபடலம்‌. ௨௩௯ 


பாயவேலையினார்த்தனர்வழிக்கொடுபடர்ந்தார்‌ 
சேயகாடெறிக்தணிஈகர்செய்தொழின்மாக்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆயவேலையில்‌ - ௮வ்வாறாுயசமையத்தில்‌, மன்னவன்‌ அணையால்‌ 
அமைச்சர்‌ மேய ஏவலர்‌ அறை அறை மேவினர்‌ விடுப்ப - அரசனுடைய அணையி 
னால்‌ மர்திரிகள்‌ தமத அருகிலுள்ள ஏவலாகளை இடஙகள்தோறும்‌ இடக்கள்தோ 
அஞ்சென்று (தொழில்செய்வோரைக்கொண்டுவர) அனுப்ப, சேய காடு எறிந்து 
௮ணிசகர்‌ செய்தொழில்‌ மாக்கள்‌ - செடியகாடுவெட்டி அழகியஈகரமாக்குர்‌ தொ 
ஜின்மச்சள்‌, பாயவேலையின்‌ ஆர்த்தனர்‌ வழிக்சொடு படர்கதார்‌ - (அரசன்‌ ஏவலை 
மேற்கொண்டு) பரக்தசடல்போலொலித்அ (காடுநிருந்த) வழிசெய்தகொண்டுசெ 
ன்ஞர்கள்‌, | (௨௬) 

வட்டவாய்மதிப்பிளவின்வெள்வாய்க்குயகவிய 
மிட்டகோளினாயாப்புடைக்கசசின ரிரும்பின்‌ 
ஜிட்டகாரொளிமெய்யினர்விசிசொள்வார்வன்றோற்‌ 
ரெட்டகாலினர்வனமெறிதொழிலினரானார்‌, 


(இ-ள்‌.) இரும்பின்‌ கார்‌ ஒளி விட்ட மெய்யிளர்‌ - இரும்பின்‌ ஒளிபோலுங்‌ 
கரிய ஒளிவீசஞ்‌ சரீரத்தையுடைய தொழின்மக்கள்‌, வட்டம வாய்‌ மதி பிளவின்‌ 
வெள வாய்‌ குயம்‌ ஈலியம்‌ இட்ட தோளினர்‌ - வட்டமாகிய வரயையுடைய சர்தி 
ரனது பிளவையொத்த வெள்ளியவாயையுடைய கொடுவாளையுங்‌ கொடரியையும்‌ 
வைத்த தொளினரரயெம்‌, யாப்பு உடை கச்சினர்‌ - அரையிற்கட்டிய கச்சினையுடை 
யவராகியும்‌, லிசி கொள்வா£ வன்‌ தோல்‌ தொட்ட காலினர்‌ - வாராற்கட்டிய வலி 
யசெருப்புகசாலினையுடையவராடுயும்‌, வனம்‌ எதி தொழிலினர்‌ ஆனார்‌ - காடுவெட்‌ 
டக்தொழிலையுடையவரானார்கள. (௨௭) 


மறியுமோதைவண்‌ட.ரற்றிடமரந்தலைபனிப்ப 
வெறியுமோதையுமெறிபவரோ தையுமிரங்கி 
முறியுமோதையுமுறிக்துவிழோதையுமுலெவாய௫ 
செறியுமோதையுங்றேப்படமேற்படச்செறியும்‌, 


(இ-ள்‌.) மதியும்‌ ஒதையும - (களைகள்‌) மடங்கிலிமும்‌ ஓசையும்‌, வண்டு ௮ 
ரற்றிட மரம்‌ தலைபனிப்ப எறியும்‌ ஓதையும்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கவும்‌ மரங்கள்‌ தலை 
நடுங்கவும்‌ வெட்டும்‌ ஓசையும்‌, எறிபவா ஓதையும்‌ - வெட்டுகின்றவரோசையும்‌, இ 
சங்‌ முறியும்‌ ததையும- சததித்து மரஙகள்முறிகின்ற வோசையும்‌, முறிர்துலீழ்‌ 
ஓதையும்‌ - முறிர்து ேவிமும்‌ ஓசையும்‌ (அகிய இவ்வோசைகள்‌) மூூல்‌ வாய்‌ 
செதியும்‌ ஓதையும்‌ €ழ்ப்பட மேற்பட செதியும்‌ - மேகத்தினிடத்துப்பொருநர்திய 
ஓசையுங்‌ ஒழ்ப்படும்படி மேற்பட்டொலிக்கும்‌, த 

மதியும்‌ ஒதை என்பதனிறுதியில்‌ எண்ணும்மை விகாரத்தாற்றொச்சது, “யா 
முமெழுதியெழில்முத்தெழுதி இருளின்மென்பூச்குழுமெழு தி யோர்தொண்டையுக்‌ 
திட்டி!” எனவரும்‌ இருக்கோவையார்செய்யுளில்‌ ஈச்சினார்க்கனியர்‌ உரையாலும்‌, 
செறியும்‌ ஓதை யென்பதனிறுதியினின்ற உம்மை உயர்வுசறப்புப்பொருட்டு, “ரெ 
ிங்கடலுர்தன்னீர்மைகுன்‌ அம்‌?" என்னும்‌ இருச்குறளினின்ற உம்மை - உயர்வுறெப்‌ 
பும்மை எனப்பரிமேலழசர்‌ எழுதிய உரையா லமுணர்ச. (௨௮) 


௨௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஒளிறு தாதொடுபோ.துசெக்தேனுகவொலித்து 
வெளிநில்வன்மசஞ்சினையிறவிழ்வசெங்களத்துப்‌ 
பிளிறுவாயவாய்நிணத்தொடுகுருதிரீர்பெருகக்‌ 
களிறுகோடி.றமாய்க்‌ துவீழ்காட்சியவனைய, 


(இ-ள்‌.) வெளிது இல்‌ வன்மரம-சேகுபறதிய வன்மரங்கள்‌, ஒளிறு தாதொ 
டு போது செம்‌ தேன்‌ ௨௧ ஒலிதது சனை இற வீழ்வன - விளங்காகின்ற மகரந்தத்‌ 
தோடு மலர்களுஞ்‌ செர்தேனுஞ்செத ஒலித்துக்‌ கொம்புகள்‌ முறியும்படிவிழுஞ்செ 
யல்கள்‌, களிறு - யானைகள்‌, செம்‌ களத்து பிளிறு வாயவாய்‌ நிணத்தொடு குருதி 
நீர்பெருக-போர்ககளததில்‌ ஒலிக்கும்‌ வாயினையுடையனவாடு கிணத்துடன்‌ உதிர 
நீர்‌ பெருக்கெடுக்க, கோடு இற மாய்ந்து வீழ்‌ சாட்டிய அனைய - தந்தங்கள்முறிய 
இறக்‌ அலீமுந்‌ தோற்றங்களையொத்தன. 

வீழ்வ காட்டிய என்னும்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்கள்‌ தொழில்கண்மேனின்றன 
வன்மரம்‌-ஒருவகைச்சாதிமரம. வன்மரம்‌ யானையாசவும்‌,தா த மிணமாகவும்‌, செம்‌ 
தேன்‌ - குருதிநீராகவும்‌, இளை-கொம்பாகவும்‌, கூட்டி ஒப்புமைக்கூட்டவணியாகக்‌ 
கொள்க, (௨௯) 

பூவடைர்தவண்டினமயற்புறவொடும்பழனக்‌ 
கரவடைஈதனபறவைவான்கற்பகமடைக்த 
கோவடைந்திடவொழுங்குறுங்கு அும்புபோற்செழிச்ு 
மாவடைந்தனமாடுளவரைகளுககாடும்‌.. 


(இ-ள்‌.) பூ அடைந்த வண்டு இனம்‌ - பூச்களில்மொய்த்த வண்டின்கூட்‌ 
டங்கள்‌, அயல புறவும்‌ பழனம காவும்‌ ௮டைஈதன-பக்கத்திலுள்ள முல்லைநிலங்க 
ளிலும்‌ மருதகிலங்களிலுள்ள சோலைகளிலுஞ்‌ சென்றுசேர்கதன, பறவை வான்‌ 
கற்பகம்‌ ௮டைஈத - பறவைகள்‌ சுவர்க்கலோகத்திலுள்ள கறபகச்சோலையில்‌ செ 
னறடைர்தன, கோ அடைஈதிட ஓதுஙகுறும்‌ குறும்புபோல்‌ - பேரரசர்சள்வர 
(தமத சிற்துரைவிட்டோடும்‌) குறுகிலமன்னரைப்போல, மா செறிரது மாமி 
உள வரைகளும்‌ காடும்‌ அடைஈதன - மிருகங்கள்‌ கூட்டம்கூட்டமாக நெரும்கிப்‌ 
பக்கத்திலுளள மலைகளிலும்‌ காடுகளிலும்‌ அடைந்தன, 

ஒட-இசைநிறைததற்பொருளில்வர்த விடைச்சொல்‌. கா என்பதனிறுதியில்‌ 
எண்ணும்மைதொகுத்தல்‌. ஓதும்குறும்‌-ஒருசொல்‌, (௩.0) 


இருணிரம்பியவனமெலாமெறிக்‌ துமெய்யுணர்க்தோர்‌ 
தெருணிறைக்தசிந்தையின்வெளிசெய்துபல்லுயிர்க்கு 
மருணிறைக்துபற்றறுததரஒடிகிழலடை நீத 
கருணையன்பர்‌தம்பியப்பெனவேரொடுங்களைந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) இருள்‌ கீரம்பிய வனம்‌ எல்லாம்‌ எதிக்‌த - (செறிவால்‌) இருள்சி 
றைர்த சாட்டையெல்லாம்வெட்டி, மெய்‌ உணர்ந்தோர்‌ தெருள்‌ நிறைந்த சிந்தை 
யின்‌ வெளிசெய்த - தத்‌. துவஞானத்தையுணர்ஈத பெரியோருடைய கலங்காதமன 
ம்போல வெளிசெய்து, பல்‌ உயிர்க்கும்‌ ௮ருள்‌ நிறைந்து பற்று அலுத்து அரன்‌ ஏ 
டி. நிழல்‌ அடைந்த கருணை அன்பர்தம்‌ பிறப்பு என - பலவுயிர்சளிடத்‌. தங்‌ கருணை 
வைத்து இருவகைப்பற்றையும்‌ ௮௮,சதச்‌ சிவபெருமானுடைய திருவடியாகிய கிழ 


இருதகரங்கண்டபடலம்‌. ௨௪௧. 


லினையடைந்த திருவருள்வசத்தராயெ அடியார்‌ தமதுபிறப்பை வேரோடுங்களை 
தல்போல, வேரொடுக்களைச்தார்‌-(தொழில்செய்வோர்கரட்டினை) வேரோடுங்களைச்‌ 
தார்கள்‌, 

ததி தவஞான முணர்ர்தோர்‌ ஆதலால்‌, மெய்யுணர்ந்தோர்‌ எனவும்‌; அவர்க 
ள்சிக்தை சகலகேவலங்களிற்‌ கூடுதலும்‌ வாடுதலுஞ்‌ செய்யாது ஒரு நீர்மையதாய்‌ 
க்குழைக்து' நின்று அறிவறியாமை யகனற அறிவால்‌ நிறையப்பட்டதாதலால்‌,தெ 
ருணிறைந்தசிர்தையின்வெளிசெய்து எனவும; வெரேயமுடையோர்‌ எல்லாவுயிர்க 
ளிடத்தம்‌ ௮ன்புடையோர்‌ ஆசலால்‌, பல்லுயிர்க்கும்‌ அருணிறைச்து எனவும்‌, ௮ 
ச்சாரணத்தால்‌ பற்றுதல்‌ கூடும ஆதலால பறறனதத எனவும்‌; ௮ப்பற்றறுதலோ 
டு அச்சிவரேயமே வாயிலாகக்கொணடு அவன தருணிலையினின்று பிறப்பறுத்தல்‌ 
கூடும்‌ ஆதலால்‌ கருணையன்பர்தம்‌ பிறப்பென எனவும்‌, அதுபோலச்‌ சிறிதுமிலசாச 
அகழ்ர்தனராதலால்‌ வேரோடுங்களைஈதாார எனவுங்கூறினார்‌, தத்திவஞானமாவ து 
பிறப்புலிகெளையும்‌ ௮வற்றின்௧ரரணஙகளையும விபரீதமின்றி உண்மையால்‌ அறிதல்‌. 
இருவகைப்பதறு-அசப்பறறு, புறப்பற்று , (௩௧) 


களை துநீணிலந்திருகடுச்செககெமிபடக்கண்டு 
வளேந்துகன்னகரெடுப்பதெவ்வாறெனததேறல்‌ 
விளைந்துதாதுகுதார்முடிவே தன்ம திரரோ 
டளைந்தளாவியசிம்தையோடிருக்கனனங்கண்‌, 


(இ-ள்‌.) தேறல விளை£து தாறு உரு தார்முடி வேஈதன்‌-தேனூறி மகரர்தஞ்‌ 
ஏற்தும வேப்பமலர்மாலையை குடிய மகூடததையுடைய பாண்டியன, களைந்து 
நீள்‌ நிலம திருததி செம நெறிபட சணடு - காடகழமது ரெடியநிலததை ஒழுங்கு 
படத்திராத்தி முட்டில்லாறுசெல்லும்‌ வறிபுண்டாகச்செய்து, வளைந்து நல்‌ நகர்‌ 
எடுப்பது எவ்வாஅ என - வளைவுபட கலலஈகராக்முதல்‌ எவவகையென்று, மந்தி 
சரோடு அளைம்‌ன அளாவிய சதையோடு இருகதனன்‌ - மாதிரிகளோடுகலம்து கு 
ழ்ச்சசெயயும மனததோடிருகதான்‌, அங்கண - (அவ்வாதிருக்கும்‌) ௮க்காலையில்‌, 

இஅவும்‌ மந்திரமென்றும உறுப்பு, (௩௨) 


மெய்பரனபுதோயசேவடிவியனிலகந்‌ €ண்டப்‌ 
பொய்யகன்றவெண்ணீறணிமேனியா பூதிப்‌ 
பையர்கள்‌ ளிருடகனவில்வந்தருளியபடியே 


யையர்வலலைவச்தருளினா சரச ளஙகளிபப, 


(இ-ள்‌,) ஐயா - பிரமன்‌ முதலியேோககு மேலானவராயெ சோமசர்தரக்‌ 
கடவுள, மெயயா அனபுதோய சேவடி வியன நிலம தீண்ட - மெய்யன்பினையு 
டைய அடியாரனபிறறேோயுஞ்‌ செவர்ததிருவடிசளை அகனற நிலவுலகமானஅ குட, 
பொய்‌ அகன்ற வெள்‌ நீறு ௮ணி மேனியர்‌-உண்மையாதிய வெள்ளியகீற்றையணி 
ந்த இருமேனியை யுடையவராகியும்‌, பூதிப்‌ பையர்‌ - விபூதிப்பையையுடையவரா 
இயும்‌, ஈள்‌ இருள்‌ கனவில்‌ வக்தருளியபடியே அரசு உளம்‌ களிப்ப வல்லை வந்து ௮ 
ருளினார்‌ - (கடம்த)கடிராத் திரியில்‌ கனாவில்வக்தருளியவணணமே பாண்டியன்‌ மன 
ங்சளிகூர விளார்‌. (ஈனாவிலும்‌) வர்தருளினார்‌. 

பாசத்தை நீற்துவதென்பது வேதவளவையாதலால்‌ பொய்யசன்ற வெண்‌ 
ணீமென்றார்‌, நீறெனவர்த சர ரணச்குறியாலுமுணர்க, (௩௩) 

AS 


௨௪௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


கனவிலும்பெருங்கடவுளர்காண்பதற்கரியார்‌ 
நனவிலும்வெளிவக்தவர்கமையெதிர்கண்ணி 
நினைவினின்றதாளிறைஞ்சிகோகின்றுநல்வரவு 
வினவியாதனஙகொடுத்தனன்மெய்யுணர்வேக்தன்‌, 


(இ-ள்‌.) மெய்‌ உணர்‌ வேந்தன்‌ - மெய்யுணர்ச்டியிற்றலைப்பட்ட குலசேகர 
பாண்டியன்‌, பெரும்‌ கடவுளர்‌ கனவிலும்‌ காண்பதற்கு ௮ரியார்‌-(பிரமன்முதலிய) 
பெரியகடவுளருங்‌ சனவிலுங்காண்பதற்கு ௮ரியராயுள்ளவர்‌, கனவிலும்‌ வெளிவர 
தவர்‌ தமை எதிர்‌ ஈண்ணி-நனவிலம்‌ (சான்காண) சித்தமூர்த்தியாய்‌ வெளிவச்‌ சவ 
லாயெதிர்கொண்டு, நினைவில்‌ கின்றகாள இறைஞ்சி ரேர்‌ நினறு ஈல்வரவு வினவி- 
(சனத) நினைவில்‌ விடா ஐநின்ற இருவடி.களைவணங்கித்‌ (இிருமுன்ளே)கேரேகின்‌.ற 
கல்லவரவைலினாவி, அசனம்‌ கொடுததனன - (எழுஈதருள) ஆசனங்கொடுத்தான்‌, 


தென்னரன்பினிலகப்படுசி,தர்தாமுன்னர்ச்‌ 
சொன்னவாதி.நால்வழிவருசார்பு. நாற்றொடர்பா 
னன்ன சாலயமண்டபஙகோபுரஈகர 


மின்னவாறுசெய்யெனவருக்திம்மெனமறைக்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னர்‌ அன்பினில்‌ ௮கபபடு சித்தர்‌ - பாண்டியரன்பின்‌ வலையி 
லகப்படுன்ற சததஞாததிகள, சாம முனனர்‌ சொன்ன அதி நூல்‌ - சாம்‌ 
மூன்னர்க்கூறிய முதனாலும, வழிவரு சார்புநூல்‌ தொடர்பால்‌ - வழிநாலும்‌ (இவ்‌ 
விருவகை நூலையும்‌ ஒருபுடை தழுவி) வருஞ சாபுநாலம்‌ (ஆடிய நாலகள சொல்ல 
ப்பட்ட) முறையால்‌, ஈன்னர்‌ ஆலயம்‌ மண்டபம்‌ கோபுரம்‌ ஈகரம இன்ன அறு செ 
ய்‌ ஏன வகுதது இம்மென மறைகதார்‌- வழுவாமல்‌ ஆலயமும்‌ மண்டபமுங கோபு 
ரமும்‌ ஈகரமும இவ்வகையாகச்செய்வாயென்று கூறி விரைஈது மறைந்தருளினார்‌. 


முதனூல்‌-ஆகமம்‌. வநிநூல்‌-சிதபநூல, சார்பு நால்‌-இவ்விரண்டையு மொரு 
புடைதமுவிச்‌ கூ௮ம்‌ ஏனைய.நால்கள. இக நூல்களின்‌ முறை - முன்னர்‌ ஆலயமும்‌ பி 
ன்னர்மண்டபமும்‌ கோபுரமும்‌ ரகரமுங காணவேணடுவசாதலால்‌ இன்னவாறு 
என்றார்‌. இம்முறையைப்‌ பின்னாக்காண்க, (௩௫) 


மறைந்தெவற்மிலுகிறைந்‌ சவாமலரடிக்க ன்பு 
நிறைந்தநெஞ்சுடைபபஞ்சவனிலகதுமேம்பட்செ 
சிறக்தசிற்பநூறபுலவராற்சிவபசஷசடாவக 
திறைந் துவைத்தவாருலயமணிஈசர்காண்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) எவற்றிலு மறைக்‌ த ரத்தி மலா அடிக்கு அன்பு நிறைந்த 
கெஞ்சு உடை. பஞ்சவன்‌ “எப்பொருள்‌ களிலும்‌ மறைச்து நிறைந்த சேரமசுர்தரக்‌ 
கடவுளுடைய தாமரைமலர்போன்ற திருவடியில்‌ அன்புமிறைந்த மனத்தையுடைய 
குலசேகரபாண்டியன்‌, நிலத்து மேம்பட்டு சிறக்த சிற்பநூல்‌ புலவரால்‌ - நிலவுல 
கல்‌ மேம்பட்டுச்சிறப்புற்ற ற்ப நூற்புலமையின்‌ வல்லவரால்‌, சிவபரம்‌ சடர்வம்‌ 
அ ௮றைர்துலைத்த ஆஅ - சேோமசுக்தரக்ரடவுள்‌ (சித்தகூர்த்தியாய்‌) வந்தருளிச்‌ 
சொல்லித்‌ தெரிவித்தவண்ணம்‌, ஆலயம ௮ணிசகர்‌ காண்பான்‌ - லயமும்‌ அழகி 
யு ஈகரமும்‌ காணச்தொடங்கினான்‌, 


இருக்கரங்கண்ட படலம்‌. ௨௫௪௩. 


மிறஇற்றீயைப்போலும்‌ பாலில்‌ நெய்யைப்போலும்‌ மறைம்து எள்ளின்க 
சஜெண்ணயைப்போல்‌ நிறைஈதருத்தலின்‌, மறைந்தெவறதிலு நிறைந்தவர்‌ எனக்‌ 
கனிர்‌. _ மறைம்தென்றதற்கு - “£ விறஇிற்றியினிறபாலிற்‌ படு செய்போன, 
மலறைதுநின்றுளன்‌ மாமணிச்சோதியான்‌ ' எனவரும்‌ சேவாரத்தாலுணர்க, இல 
யம்‌ தகரம்‌ என்றமையால்‌-மண்டபமுங்‌ கோபுரமுங்கொள்க, கு உருபு மயக்கம, 
எழமு£ரடியாரிரியவிருத்தம்‌. 


மறைபயில்ப துமமண்ட பமறாத்தமண்டபமழைதுழைவளைவாய்ப்‌ 
பிறைபயில்சிகைமாமண்டபம.றுகரற்பிடிகை$சையெலசம்பிளக்கும்‌ 
பறைபயினிருத்தமண்டபமவிழாக்கொளபன்மணிமண்ட டீம்வேள்வித்‌ 
துறைபயிலசாலைதிருமடைப்பள் விரூரூறைதேவர்தங்கோயில்‌, 


(இ-ள்‌.) மறை பயில்‌ பதம மண்டபம - வேதங்களோறும்‌ பதுமமண்டப 
மும்‌, ௮ருசத மண்டபம்‌ - அர்‌ கமணடபமும்‌, மழை நுழை வளைவாய்‌ பிறை 
பயில்‌ இசைமா மண்டபம்‌ ௮றுகாற பீடிகை - மேசசிலறழையும்‌ வளைந்தமுகத்‌ 
தையுடைய பிறைதவமுஞ்‌ கர ,ரையு ப. ப. மகரமண்டபமும அறுகாறபிடிகையு 
ம்‌, இசை எல்லாம பிளககும பறை பயில்‌ நிருர்தமணடபம - எட்தெ இககுகளையும்‌ 
பிளக்கும்‌ ஒலியையுடைய வாச்சியஙகள்‌ ஒலிகரும நிருத்தமண்டபமும்‌, விழா 
கொள்‌ பல்மணி மணடபம - (சோமசுநநராக்கடவுள) திருலிழாக்கோலற்கொண்ட 
ருளும்‌ பலமணிகளமுத்திய மண்டபங்களும்‌, வேள்வி துறைபயில்‌ சாலை-வேள்வி 
யின்‌ முறையை வழுவாதுசெயயும யாகராலைகளும, திருமடைபபள்ளி - இருமடை 
ப்பள்ளியையும்‌, சூழ உறை தேஉ£தமகோரயில்‌ - ஆலயததைக்கூழர்று வசிக்கும்ப 
ரிவார்‌ தேவர்கள்‌ கோயிலும, (௩௭) 


வலவயினிமபவல்லிபொற்கோயின்மாளிகையடுக்கியமதில்வா 
னிலவியகொடி.யநெடியருளிகைவாளிலாவிரிதவளமாளிகைமீன்‌ 
குலவியகுடுமிககுன்றிவா செம்பொற்கோபுரவகொண்டல்கண்படுக்குஞ 
கலவெயிலகழிககிடயகுகம்மிய,நாற மெலவரம்பெல்லைசண்டமைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வலவயின்‌ இம௰வல்லி பொன்கேரயில்‌ - சோமசுந்தரக்கடவுளின்‌ 
லப்பாகதஇல்‌ மீனக்தியம்மை லீறறிருசகும பொன்னாலாகிய திருச்கோயிதும்‌, 
மாளிகை அடுகடிய மதில்‌ - திருமாளிசைப்‌ பத்திகளைபுடைய மகிலும்‌, வான்‌ நில 
விய கொடி நெடிய சூளிகைய வால நிலாலிரி தவள 6 மாளிகை - மேகத்தைத்தட 
வும்‌ கொடிகளையும நெடிய இறபபுகளையுமுடைய வெள்ளியசர்‌திரன்போலுங்‌ (இர 
ணத்கை) விரிக்கும்‌ தவளமாளிகைகளும, மீன குலலிய குடுமி குன்று இவர்‌ செம்‌ 
பொன்‌ கோபுரம்‌ - ஈக்த்திரங்களா சஞ்சரிககினற செரததையுடைய மலையையெொ 
தீத செவகதபொன்னாலாகிய கோபுரங்களும்‌, கொண்டல்‌ கண்‌ படுக்கும்‌ சலவு 
எயில்‌ - மேசங்கள்‌ கணணுறங்கும்‌ சுற்றியமதில்களும்‌, ௮கழிக்கடெங்கு - அகழிச்‌ 
இடங்குமாயெ இவைகளை, சம்மியநூல்‌ தொல்வரம்பு எல்லைகண்டு அமைத்தான்‌- 
சிற்ப நூலிலுள்ள பழமையரகிய வரமபினையாராய்ர்‌௮ செய்வித்தான்‌. 

மதிலிரண்டனுள்‌ - முன்னது ஆலயத்தைச்‌ சூழ்ச்தமதில்‌, பின்ன - ௧௧ 
சத்தைச்சூழ்ச்தமதில்‌ - வரம்பு எல்லை - ஒருபொருட்‌ பன்மொழி. கொடிய என்‌ 
புதனிஅதியிலுள்ள ௮௪ ரவிகுதியை குளிகை என்பதனிறுதியில்‌ கூட்ட, (௩௮) 


௨௪௫ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


சித்திரகிரைத்தபீடிகைமறுகுதெற்றிகள்வாணிலாத்தெளிக்கு 
நித்‌திலகிரைத்தவிழாவருலீ திநிழன்மணிச்சாளரவொழுக்கப 
மித்திகைமாடப்பெருந்கெருக்கவலை பீடிசொல்சதுக்ககற்பொதியில்‌ 
சர்‌ ° ச க ்‌ க 
பதீதியிற்குயின்றமன்‌ அசெய்குன்‌ அபருமணிமேடையாடரங்கு, 


(இ-ள்‌.) சித்திரம்‌ நிரைத்த பீடிகை மறுகு - சித்திரங்களை கரிசைபடச்செ 
ய்த கடைத்தெருக்களும்‌, தெற்றிகள்‌ - இத்திரகூடங்களும்‌, வரள்‌ நிலா தெளிக்கும்‌ 
நித்திலம்‌ நிரைத்த விழாவரு வீதி - ஒள்ளியநிலவைலீசம்‌ முத்‌ துகளை வரிசைபடத்‌ 
தொடுத்த திருவிழாவரும்வீதிகளும்‌, நிழல்‌ மணி சாளர ஒழுக்கப்பித்திகை மாடம்‌ 
பெருந்தெரு-ஒளி மிக்க இரத்தினங்கள்‌ பதித்த சாளரவரிசைகள்பொருந்திய சவ 
ர்த்தலங்களையுடைய வீடுகள்‌ நெருங்யெ பெரியதெருக்களும்‌, கவலை-முத்தெருக்க 
ள்கூடுமிடமும்‌, பீடு சால்‌ சதுக்கம்‌ - பெருமையமைர்த ஈாற்றெருககள்‌ கூடுமிடமு 
ம்‌, ஈல்‌ பொதியில்‌ - நல்ல அமபலங்களும்‌, பததியில்‌ குயின்ற மனற - பத்திபடச்‌ 
செய்த சபைகளும்‌, செய்குன்று பருமணி மேடை ஆடு அரங்கு-செய்குன்றமும்‌ ப 
ருத்தமணிகளிழைத்த மேடைகளும்‌ ஆடும நாடகசாலைகளும, (௩௯) 


அருந்தவரிருக்கையக்கணருறையுாரசராவணங்குலவணிகப்‌ 
பெருக்தெருஈல்வேளாஎர்பேரறஞசால்பெருஙகுடியேனையகரிதேர்‌ 
இருக்‌ தியபரிமாநிலைக்களங்கழகச்‌ நீ ஞுசுவையா றுநான்குண்டி 
யிரந்தவர்க்கருத்‌ துகல்லறச்சாலையினையனபிறவுஈன்கமைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌) அரும்‌ தவர்‌ இருக்கை-அரியமுனிவர்கள்‌ மடங்களும்‌, ௮ர்தணர்‌ ௨ 
றையுள்‌-மறையவர்‌ வீடுகளும்‌, அரசர்‌ அவணம்‌-இராஜ வீதிகளும்‌, குலவணிகர்‌ பெரு 
ம்‌ தெரு-வைசியமரபினர்‌ பெரியதெருககளும, பேர்‌ அறம்‌ சால்‌ ஈல்‌ வேளாளர்‌ பெரு 
ம்குடி-பெரியசருமமமைந்த ஈல்லவேளாளராடூய பெரியகுடி களின்‌ வீதிகளும்‌, ஏனை 
யகரி தேர்‌ இதருஈதிய பரிமா நிலைச்களம்‌-இவையொழிசதயானைகளுச்‌ தேர்களும்‌ ஈஸ்‌ 
லச ழிசளையுடைய குதிரைகளுமாகிய இவைகளிருச்குங்‌ கடல்களும்‌, கழகம்‌-சல்வி 
ச்சாலைகளும்‌, திம்‌ சுவை ஆனு ரானகு உண்டி இரஈதவாககு அருத.தும்‌ நல்‌ அறச்சா 
லை - இனிய அறுசவையமைஈத நான்குணயுகளையும இரப்போர்க்கு ஊட்டும்‌ ஈல்ல 
அறச்சாலையும்‌ (அய) இனையன பிறவும்‌ ஈன்கு அமைத்தான்‌ - இவைபோல்வன 
பிறவற்றையும்‌ வரிசைபடச்செயவித்தான்‌. 

தரன்குண்டியாவன-உண்ணல்‌, இன்னல்‌, ஈக்கல்‌, பருகல்‌, உண்ணல்‌ - சோ 
முதலியன, இன்னல்‌ - கறிமுதலியன. நக்கல்‌ - தேன்முதலியன, பருகல்‌ - நீர்‌ 
முதலியன, (௪0) 


தணிகயங்£ழ்நீர்க்கூவல்புவோடை தொடுகுளம்பொய்கைநந்தவன ௩ 
 இணிமலாச்சோலைதஅடவையுய்யானர்்‌ திருககர்க்கணிபெறசசெய்து 
மணிமலர்த்தாரோன்மாளிகைதனக்கம்மாககாவடகுணபாற்கண்‌ 
டணிஈகர்சார்திசெய்வ துகுறித்தானண்ணலாரறிர்திதுசெய்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) துணி கயம்‌ - வெட்டியகயங்களையும்‌, ழ்‌ நீர்‌ கூவல்‌ - $ழிடத்தில்‌ 
நீரையுடைய ணெறுகளையும்‌, பூ ஒடை - மலர்கள்‌ செருங்கய வோடைகளையும்‌, 
தொடுகுளம்‌ பொய்கை-தோண்டப்பட்ட குளங்களையும்‌ பொய்சைகளையும்‌, ஈந்தவ 


திருநகரங்கண்டபடலம்‌. ௨௪௫ 


னம்‌ நிஷிமலர்‌ சோலை-ஈந்தனவனங்களையும்‌ மலர்கள்‌ செருங்யெ சோலைகளையும்‌, 
இடவை நய்யானம்‌-பூர்தோட்டங்களையும்‌, இருஈகர்ச்கு அணிபெற செய்து - செ 
ல்வமிகுந்த்‌ ஈகரத்துக்கு ௮லங்காரமாகச்‌ (சூழச்‌) செய்து, மணிமலர்‌ தாரோன்‌ த 
னக்கு மாளிசை - அழிய மலரரற்‌ றரொடத்த மாலை்யையணிம்த்‌ பாண்டியன்‌ தன 
க்கு மாளிகையையும்‌, ௮ மாககர்‌ வடகுண பால்‌ கண்டு - அர்தப்பெரியககர த்தின்‌ 
வட.ீழ்த்திசையில்‌ செய்வித்த, அணிககர்‌ சாந்தி செய்வது குறித்தான்‌-அழகிய ௮ 
ர்சகரத்திற்குச்‌ சரந்திசெய்தலைச்கருதினான்‌, அண்ணலார்‌ ௮திந்து இது செய்வார்‌- 
சோமசரந்தரக்கடவுள றிந்து இதனைச்செய்யததொடங்கனார்‌. (௪௧) 


பொன்மயமானசடைமகிக்கலையின்புத்தமுதுருத்தனரதுபோய்ச்‌ 
சின்மயமானதம்மடி யடைந்தார்சசிவமயமாக்கெசெயல்போற்‌ 
றன்மயமாக்தகியரந்ககர்முழுதுளுசாந்திசெய்ததுவதுமதுர 


நன்மயமானதன்மையான்ம துரா௩கரெனவுரைத்தனர்நரமம்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ மயமான சடை மதி கலையின்‌ புத்து அமுத உகுத்தனர்‌- 
பொன்மயமாகிய தமது ௪டையிலுள்ள சந்திரகலையின புதிய அமுதத்தைச்‌ சிர்தி 
னர்‌, அதுபோய்‌ - ௮வ்வமுதஞ்சென்று, சின்மயம்‌ ஆன தம்‌ ௮டி. அடைஈதார்‌ சவ 
மயம்‌ ஆக்கிய செயல்போல்‌ - ஞானமயமரகிய தமது திருவடிகள்‌ தம்மையடைரீ 
தவலாச்‌ சவமயமாக்குஞ்‌ செயல்போற, ௮கககர்‌ முழுதும்‌ தன்மயமாக்கி சாந்தி 
செய்த த - ௮க்சசர்முழுமையு்‌ தன்மயமாகச்செய்து சாநதிசெய்தீத, அது மதுர 
ம்‌ ஈன்‌ மயம்‌ ஆன தன்மையால்‌ - அந்நகரம்‌ மதிரமயமாஇிய தன்மையினாலே, நா 
மம்‌ மதுரா ஈகர்‌ என உரைததனர்‌ - (அன்றுதொட்டு) அம்சகரததிற்கு காமம்‌ ம 
அரரசகரமென்று கூறிஞர்க £, (௪௨) 


ஒிட்டிசைக்கரியசாத்தனுந்தென்சரர்க்‌றேறுவெண்பிறை நதற்களிற்துக 
கோட்டி.ளங்களபக்கொய்கையன்னையருங்குடவயின்மதுமடையுடைக்குக்‌ 
தோட்டிளர்தண்ணந்துழாயணிமெளலிததோன்றலும்வடவயிற்றோடு 
நீட்டிரும்போந்நினிமிர்குழலெண்டோணிலியுங்காவலாயகிறுவி, 


(இ-ள்‌.) கீழ்‌ திசை கரிய சாச்ரனும்‌-6ழை ததிசையில்‌ கரியநிறத்தையுடைய 
ஐயனாரையும்‌, தென்‌ சார்‌ நீற்று வெண பிறை நுதல்‌ களிறு கோடு இளம்‌ களபம்‌ 
கொய்கை அ௮ன்னையரும்‌ - தென்‌திசைககண்‌ வெள்ளிய பாதிச்சச்சரனையொத்த 
நெற்றியையும்‌ யானைச்சொம்புபோன்ற இளமைதங்யெ கலவையையணிர்த தனங்‌ 
களையுமுடைய சததமாதரையும்‌, குடவயின்‌ - மேலைததிசையினகண்‌, மது மடை 
உடைக்கும்‌ தோடு இளம்‌ தண்ணம்‌ துழாய்‌ அணி மெளலி தோன்றலும - தேன்‌ 
மடையுடைச்கும்‌ இதழலர்ச்த முதிராத தண்ணிய அழாய்மாலையையணிர்த சரீ. 
திதையுடைய திருமாலையும்‌, வடவயின்‌ - வடதிசையினகண்‌, நீடு இரும்போந்தின்‌ 
தோடு நிமிர்‌ குழல்‌ எண்‌ தோள்‌ நீலியும்‌ காவலா நிறுவி - நீண்ட பெரியபனையின 
அ மலரிதழணிர்த கூர்தலயும்‌ எட்டுத்தோள்களையுமுடைய காளியையுக்காலலாக 
சிறுத்த, 

நீண்ட நீட்ட வலித்தல்விசாரம்‌ அதன்‌ ஏகரவீறு தொகுத்தல்‌, தண்ணர்து 
ரய, - அம்‌ விரித்தல்விசாரம்‌, (௪௩) 


௨௪௬ இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 
# 
கைவரையெருத்‌இிற்கனவரைடுடஙந்தகாட்ரியிற்பொலிர்தொலிர்கோகின்‌ 


மைவரைமிடற்றுமதுரைகரயகரைமரபுளியருச்சனைபுரிவான்‌ 1 
பொய்வசைமறையாகமகெ நியொழுகும்புண்ணியமுனிவரையா க்‌ 
சைவலாக்காசிப்பதியினிற்கொணர்க்‌ அுதலத்தினிறருபனஞசெய்சான்‌, 


(இ-ள்‌.) கைவரை எருத்தில்‌ சளசவரை உடைந்த காட்சியில்‌ பெரலிச்து ஒளிர்‌ 
கோயில்‌ - யானேயின அ. பிடரியில பொனமலைகிடந்க காட்சி போறும்‌ விளங்க 
ஒளிவிசுந்திருக்கோயிலில்‌ (எமுககருளிய) மைவரை மிடன மதிரை ஈாயகரை மரபு 
உளி அருச்சனை புரிவான்‌ - கருமைதங்யெ கணடத்தையுடைய சோம்சுந்தசச்சடவு 
ளை (ஆகமமுறையால்‌) அருச்சனேசெய்ய, பொய்‌ வரை மறை அகமம்‌ நெதி ஒழுகு 
கும்‌ புண்ணிய முனிவரை ஆதிசைவரை - பொயயினின்‌ அம்‌ நீங்கிய வேதாகமவழி 
யினின்றெழுகும புண்ணி வடிவமாகிய முனிலரையும ஆதிசைவராதகிய அர்தண 
ரையும்‌, காசிப்பதியீனில்‌ கொணாரது - காசிப்பரியினின்‌ அங்கொண்டுவர்து, தலத்‌ 
தினில்‌ தாபனம்‌ செயதான - அத்தலத்தில்‌ தாபனஞ்செயதான்‌. 

மரபுளி உளி - முன்றனருபு. கனகம-இடைககுறை, (௪௪) 


உத்தமகுலத்துகாற்பெருங்குடி புழுயர்க்தவுமிழிக்தவுமயங்க 

வைக்‌ தவுமானபுறக்குடி மூன்றுமறைவழுக்காமநுவகுதத 
தத்தமரெறிகின்றொழுகவைதிகமுஞ்சைவமுக்கருமமுக்தழைப்பப்‌ 
பைதீதெழுதிரைநீாாஞாலமேற்றிலகம்படித்தென ௩கர்வளம்படுததான்‌. 


ம்‌ 


(இ-ள்‌,) உத்தம குலத்து நாற பெருங்குடியும்‌ - ௨த்தமகுலமாகிய மறைய 
வர்முதலிய நால்வகைப்பெரிய குடிகளும, உயரஈதவும இழிர்தவும மயங்க வைத்த 
வும்‌ ஆன புறக்குடி மூன்றும - ௨உயாககனம்‌ இழிஈதனவும்‌ இவவிரண்டின்கூட்ட 
த்தால்‌ ஆனவும்‌ ஆயெ புறக்குடிகளமூன்அம்‌, மறை வழுககா மறு வகுதத தத்தம 
கெறிகின்று ஒழுக - வேசச்தினின்றும வழுவாத மதுவால்‌ முறைப்படுஃ திய தங்க 
கள்‌ தங்களுக்குரிய வொழமுகககதினின்‌௮ு நடககவும்‌, வைதிசமும்‌ சைவமும்‌ தரும 
மும தழைப்ப - வைஇககெறியும்‌ சைவநெறியும தருமமும்‌ மேலெழுநதோங்கவும்‌, 
பைத்து எழு திரை நீர்‌ ஞாலம்‌ மேல்‌ திலகம பதிததால்‌ என-பரஈசெமுஈத அலைக 
னஊையுடைய கடல்‌ குூழ்ஈத வுலகின்கண்‌ (பாண்டிநாட்டிற்கு) ஒர்திலகம்பதித்சாத்‌ 
போல, ஈகர்‌ வளம்‌ படுசதான்‌ - நகரைவளம்படச்செய்தான, 

உத்தமகுலத்து - அத்துவேண்டா வழிசசாரியை, உயாகதன, இழிக்தன, ம 
யல்க வைத்தனவாகிய மூன்றுபுறககுழ, எனறது உயாவ, இழிவு, விரவுஎன்னு மூ 
வகைக்குடிகளையும்‌, உயாவு-உயர்குலத்தாணும்‌ இழிகுலப்‌ பெணணும்கூடிப்பெற்ற 
௮௮லோமரும்‌, உயர்குலபபெண்ணும இழிகுலத்தரணுங கூடிபபெற்ற பிரதிலேர்ம 
ருமாம்‌, , 
(அதுலோமர்‌) “பார்ப்பா ரரசர்‌ வணிகர்‌ வேளாளரென, ஈாற்குலத்தவ்று 
ர்‌ தல்குலகடையினும்‌, உயர்ர்தவாணினு மிழிரதபெண்ணினும்‌, வியந்தகூட்டத்தினு. 
சனுலோமர்‌” என்றசூத்திரத்தாலுணர்க, அனலோமர்‌ ௮௮ ௮கையர்‌-பிராமணலுக்கு 
கூத்திரியப்பெண்ணினிடதச்திப்பிறந்தவன்‌-௪வர்ணன்‌; வசியப்பெண்ணினிடத்‌அம்‌' 
பிறந்தவன்‌-அம்பட்டன்‌; குத்திரப்பெண்ணினிடத்தப்பிறந்தவன்‌-பாரசவன்‌; ஐ 
பிராமணனிடத்துப்பிறர்தமூவரறாம்‌; கூத்திரியலுச்கு வயப்பெண்ணினிடத்‌ அப்பி 


தச திருநகரங்கண்ட படலம்‌, ௨௪௭ 
தர்திவன்‌-மற்குரு, குத்திரப்பெண்ணினிடத்‌அப்பிறர்தவன்‌ - உக்கிரன்‌; ல்‌ 
திரியனிடத்‌அப்பிறக்த இருவரும்‌; வசியனுச்குச்‌ குத்திரப்பெண்ணினிடத்‌அப்பிற 
த்த குசுகனுமாம்‌, 

(பிரதிலோமர்‌) “இிழிந்தவாணினு முயர்ம்தபெண்ணிலும்‌ - வியர்தகூட்டத்த 
வர்‌ பிரதிலோமர்‌”” என்றகுத்திரத்தாலுணர்க, பிரதிலோமர்‌ அறுவசையர்‌-க்ஷ௪திர 
யலுச்குப்‌ பிராமணப்பெண்ணினிடத்ழுப்பிறகசஉன்‌ குதன; வடெயலுககு கூஷததீரி 
யப்பெண்ணினிடத்‌அப்பிறந்தவன்‌ மாகதன்‌, பிராமணப்பெண்ணினிட தஅப்பிறந்த 
வன்‌ வைதேகன்‌; ௮௪ வரியனுக்குபபிறநத இருவரும சூசஇரலுக்கு வசியப்பெண்‌ 
ணினிடத்துப்பிறர்தவன்‌ அயோகவதன்‌, க்ஷததிரியயபெணணிளிடத்திபபிறந்தவ 
ன்‌ க்ஷத்தா; பிராமணப்பெணணினிட த அப்பிறந்தவன சணடாளன; அகச்‌ சூத்திர 
னக்குப்பிறந்தவர்‌ மூவருமாம, இழிவு - அறலோமத்தாணும்‌ பிரதிலோமபபெண்‌ 
ணும்கூடிப்பெற்ற அர்தராளனும்‌, ௮றலோமப்பெண்ணும, பிரதிலோமதலாணுங்‌ 
கூடிப்பெற்ற விராத்தியலுமாம. லிரவு-மேறகூ திய இருவலகைக்குடிகளின்‌ கூட்டத்‌ 
தாலானவர்கள்‌. 

பசுசாத்திரஙகளைப்‌ பற்றாதுவிட்செ சவெசாச்திரங்களைப்பற்றிப்‌ பயினறு 
ஆசிரியராகும்‌ இலக்கணமுடையராதலால்‌ - உக்தமகுலத்து சாற்பெருங்குடியென 
வும, * ௮ச்தணர்முன்னெருகால்வாவெ$ீககைககருகரவர்‌, சி தமகிழவுறப்பூசை 
செய்கசிவன்றிருவடியில்‌, புகதிமமெவறப்பூசையனறுலோமரும்பரிக, தகதமக்குத்த 
ச்சவெலைமண்டபததிறறனிச்தனி:.ப'” என்ற ரனாலும, பிரடுலொமர்‌ ஆசிரியனி_த 
தே தங்கள தங்களுகிகுரிய 'க்ஷபெறறு ஆவன்கறமித்தபடியே பிரத௲திணஈமல்‌ 
காரம்பண்ணிககொண்டிருபபதே வெபூசைஎன்‌றதனாலும்‌, மாற்பெருஙகுடியும்‌ புற 
க்குடிமூனறும்‌ சததமநெறிகினரொமுக எனவும்‌, சிவபெருமான உலகம உய்தற்‌ 
பொருட்டருளிய ஜேதமோதல்‌ முதலிய வேளலிப்பயன்‌௧களை வைதிகமெனவும்‌, ௪ 
தீதினிபாதருய்தறபொருட்டருளிய சரியை சரியை யோக ஞானங்களாசிய ஆகம 
நெதியைச்‌ சைவம்‌ எனவும்‌, அவவவற நிறகுரிய சருமங்சளைத தருமமெனவும்‌, கா 
ற்பெருன்குடியும்‌ புறக்குடிமுன அத்‌ சுதுதமரெறிரின்றொழுகலே வைதிக்றும்‌ சைவ 
மும்‌ தருமமுக தழைததறகுச்‌ கரரணமாதலால்‌ தழைபப எனவுங்கறினார்‌, (௪௫) 


அன்றுதொட்டரசனக்ககரெயதியணிகெழுமமகலமியம்ப, வென்று 
தொடடிமைககுமனையின்டங்கலகாளெ யினானிருகதுமுபபுரமுங, குன்று 
கொட்டெயகான்கோயின்‌ மூன்றுறுப்புககுறைவில்பூசனைவழாதோககக்‌, 
கன்றுதொடடெறிகறுகனியுகுக்தான்மீபாறகலிதுரஈதரசுசெயகாளில்‌, 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ அன்று சொட்டு ௮நறகா எயதி- பாணடியன அகள்‌ 
தொட்டு ௮௩ஈ௪ரசதில்‌ சென்று, அணி கெழு மங்கலம்‌ இயமப - அழகுமிக்க 
மங்கலவாத்தியங்கள ஐலிகக, என்று சொட்டு இமைககும மனையீல்‌ மங்கல நர 
ள்‌ எய்தினான்‌ இருஈது, சூரியனை அளாவி யொளிவிளங்கும மானிகையில ஈல்ல மு 
கூர்த்தநாளில்‌ குடியேறியிரு ௮, முபடிரமும குன்று தொட்டு எய்தான்‌ கோயில்‌ 
மூன்று உறுப்பும்‌ குறைவில பூசனை வழாது ஓங்க - இரிபுரங்களையும மகமேருவை 
வில்லாக வளைத்து எய்தெரிசச சோமசம்தரக்கடவுளுடைய திருக்கோயிலில்‌ கித்‌ 
தியமுதலிய மூன்றங்கங்களும்‌ குறைவினறி கிறைச்த பூசனை வழாமல்‌ கிலைபெற்‌ 
 ரோங்க-சன்றுதொட்டு எறிஈ,து கனி உகுத்தான்‌ போல்‌ கலிதுரற்து அரசு செய்‌ 
காளில்‌ - கன்கினையெடுச்‌. வீசி விளாங்கனியை யுகுத்ததிருமால்போலச்‌ (கூடி.சளு 
க்கு) வருர்‌.துன்பத்தை யோட்டி௮ரசசெய்துவீற்றிருக்குங்‌ சாலத்‌இல்‌, 


௨௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முூன்அறுப்பரவன , நித்தியம்‌, மைமித்திசம்‌, பிராயச்சித்தம்‌, மான்களும்‌” 
கின்று உலகங்காத்தலால்‌ - கன்றுதொட்டெதிர்‌து கனியுகுத்தான்போல்‌ என்றார்‌, 
இதனை. 
திருவாய்மொழி, 

“ இருவுடைமன்னமாச்காணிற்றிருமாலைச்சண்டேனேயென்று 
முருவடைவண்ணங்கள்காணிறுலகளர்தானென்று துள்ளும்‌ 
கருவுடைத்தேவிற்களெல்லாஙகடல்வண்ணனகோயிலேயெனனும்‌ 
வெருவிலும்வீழ்விலுமோவாள்சண்ணன்கழல்கள்விரும்புமே” 

என்னுசதிருவாக்சாலுணர்க, (௪௬) 


பவதெறிகடக்கும்பார்த்திவன்‌கிரணம்பரப்பிளம்பரிதிபோனமமலயத்‌ 
அவசனைப்பயர்‌ துமைந்தன்மேன்ஞாலஞ்சுமத்திகாள் பலகழித்தொருநா 
ணவவடிவிறந்கோனாலயததெய்திநாதனைப்பணிம்‌ தமூவலஞசெய்‌ 
துவமையிலின்பவருணிழலெய்தியொன்றியொன்முறிலைகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) பவம்‌ செறி கடக்கும்‌ பார்த்திவன்‌ - பிறவிச்‌ தொடர்ச்சியினின்‌ அ 
நீங்கும்‌ பாண்டியன்‌, ரெணம்‌ பரப்பு இளம்‌ பரிதிபோல்‌ மலயத்தவசனை பயம்னு 
மைந்தன்மேல்‌ ஞாலம்‌ சமததி பல காள்‌ கழித்து ஒருகாள்‌ - இரணங்களைப்பரப்பும்‌ 
இளஞ்‌ குரியனைப்போல மலயச.தவசனென்னும்‌ மைர்தனைப்பெற்று அம்மைநத 
னக்குத்தன்‌ ௮ரசியல்தர்‌. த பலசாள்கழித.த ஒருராள்‌, ஈவ வடிவு இறர்தோன்‌ ஆ 
லயத்து எய்தி நாதனை பணிஈத மூவலம்செய்‌ இ - ஓஒனப.து திருவுருவங்களையுங்‌ கட 
க்தஅப்பாற்பட்ட சோமசுஈதரக்கடவுளுடைய திருககோயிலையடைந்து அக்கடவு 
சோவணங்கி மூன்றுபிரசக்ஷிணஞ்செய்‌ ௪, உவமை இல்‌ இனபம்‌ அருள்‌ நிழல்‌ எய்‌ 
இ ஒன்றி ஒன்றா நிலை நின்றான்‌ - ஒப்பில்லாத பேரின்பமாகிய திருவுருள்மிழலைய 
டைந்து கலந்தும்‌ கலவாத நிலையினினறான்‌. 

தவஙடிவமாவன-உருவம்‌ நானகு, அருவம்‌ ஈான்கு, உருவாருபம்‌ ஒனற. 
உருவம்‌ பிரமன்‌, திருமால்‌, உருத்திரன்‌, மகேஸ்வரன்‌, அருவம்‌ நாதம்‌, விக்கு, 
சத்தி, சிவம்‌. உருவாரூபம்‌ சதாசிவம்‌. அருவும்‌ உருவும்‌ அருவுருவுமாயே ஈவபே 
தீன்களுங்கடக்க பராபரவடிவமாய்‌ நின்றவனாதலின்‌ ஈவவடிவிறஈதோன்‌ எனவும்‌, 
அழிதலையடையும்‌ பதமுத்தியினபங்கள்போலாது நிறறலின உவமையிலின்பம்‌ எ 
னவும, மித்தியானர்கததைத்தரும்‌ பரமுசதியே திருவட்ப்போரதலால்‌ அருணிழல்‌ 
எனவும்‌, எடுத்தசரீரததோடே மு,த்தியடைர்தவனாதலால்‌ - மூவலஞ்செய்து எய்தி 
எனவும்‌, அஈனியமாய்‌, இருஈசபடி மிருர்தனனாதலின்‌ இன்தியொன்றா நிலைநின்றா 
ன்‌. எனவுங்கூறினார்‌, எடுத்தசரீரத்தோ டணைந்தானெவ்பத-ஆலாஸ்யமகத்தவத்‌ 
தில்‌ - ₹ விம கூிணிகா.க ராலி ஒஸெவொ | ஹம 0௦ 
அஹாயா89௦உராலெொ. ாலொகிடபெசொஐட " எனவருஞ்‌ சுலோகத்‌ 
தாலுணர்க, (௪௭) 

இருஈகரங்கண்டபட்லம்‌ முற்றிற்று, 


ட 
ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௫௧௭, 
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நான்தாவது 
தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ 


திருவவதாரப்பட லம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌. 
கன்னியொருபங்கினர்கடமபவன மெல்லா 
நன்னகரமானதுறவின்அமுல ன்ற 
வன்னைமகளாமெலய த்‌ துவசனாகுந்‌ 
தென்னனிடைவம்துமுறைசெய்ததுரைசெய்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) கன்னி ஒரு பங்கினர்‌ கடம்பவனம்‌ எல்லாம்‌ கல்‌ ஈகரமானது நவி 
ன்றும்‌-உமையவளை யொருபாகசதிலுடைய சோமசச்தரக்கடவள்‌ (வீறதிருக்கும்‌) 
கடம்பவனமுறறும்‌ ஈல்லாகரமாகிய இருவிளையாடலைச்சொனலனோம்‌, உலகு ஈன்ற 
அன்னை மகளா மலயதனுவசனாகும்‌ தென்னன்‌ இடை வ முறை செய்தது 
உரை செய்வாம்‌ - உலகங்கள்யாவையும்‌ பெறறருளிய தாயாகிய ௮வவமையவளே 
புததிரியாய்‌ மலயத்தவசஞுகிய பாண்டியனிட தது வரதருளி (ம.ந.நால்‌) முறைப்‌ 
படி அரசியல்செய்த ருவினையாடலைச்சொல்லுவாம்‌, (௧) 


மனுவறமுவந்துகன்வழிசசெலஈ௩டத்தும்‌ 
புனிகன்மலயத்‌ துவசன்வென்‌ றிபுனைபூணான்‌ 
கனியமுதமன்னகருணைக்குறையுளகாடசிக்‌ 
கஇனியன்வடசொற்கடறமிழ்க்கடலிகந்தோன்‌. 


(இ-ள்‌.) மனு அறம்‌ உவந்து தன்வழி செல நடத்தும்‌ புணிதன்‌-ம_ந.நாலுட்‌ 
கூறிய தருமமானது மூழ்கூர்க்து தன்‌ செங்கோல்வமிச்செல்லஈடத்தம்‌ ஈல்லொ. 
முககமுடையவன்‌, மலபச்அவசன்‌ - மலயாறுவசனென்ரும்‌ இயற்பெயரையுடை 
யவன, வென்றி புனே பூணான - வெறறியையே அபரணமாகப்பூண்டவன்‌, கனி அமு 
தம ௮ன்ன கருணைககு உறையுள்‌ - சுவைமுநிாரநலத அமிர்தததையொதத கிருபைக்‌ 
கொரிரும்பிடமாயுள்ளவன, காட்சிக்கு இனியன்‌ - (குறைவேண்டிறனோர்க்கு) சா 
ஹதறகெளிய சமயததன்‌, வடசொல்‌ கடல தமிழ்ககடல்‌ இகஈதேரன்‌ - வடமொ 
மிச்கடலையும்‌ தெனமொழிமசடலையும்‌ (அறிவெனறும புணேயால்‌) கடந்தவன்‌, 

மறவறத்தின்‌ வழிஈடச்தும்‌ ஏனையரசா செய்கோல்போலாது அது தனது 
செங்கோல்‌ வழிப்படநடததலால - புனிதன எனவும்‌, எல்லாவரசரையும்‌ தன்‌ 
னடிப்படாடத்துச இறலுடையளாதலால்‌ - வென்றிபுனேபூணான்‌ எனவும்‌, சேவர்‌ 
களுககுப்‌ பிப்பிணிமுதலியவறதறையொழிக்கும ௮மிர்தமபோலத்‌ தான்சொண்‌ 
டசருணை உயிர்களின்‌ ந்து தற்கு யொழிததலால்‌ ௮முதமன்ன ௧௬ 
ணை எனவும்‌, ௮ச்கருணை யேனையரசரிடத்து இருச்தல்போலாது இவனிடத்அ மு 
ற்௮ங்‌ குடியிருசதலால்‌ கருணைக்குறையுள்‌ எனவும்‌, வறுமையினால்‌ கலிவெய்தினவ 
ர்ககும்‌ வறுமையுற்றிரக்தவர்க்கும்‌ அமைச்ச ருள்ளிட்டோரோடு செவ்வியுடையனா 
பிருத்தலால்‌ காட்டிச்சினியன்‌ எனவும, இவை நிலைபெறுதற்குச்‌ சல்வித்தேர்ச்ச 
வேண்டுமாதலால்‌ - வடசொற்கடல்‌ தமிழ்க்கடலீசந்தோன்‌ எனவுங்கூதினார்‌. இ 
னிமை என்னும்‌ பண்பு எளிமை என்னும்‌ பண்பின்‌ பொருணிகழ்ச்கதோன்ற வுப௪. 
ரித்தார்‌, இகந்தோன்‌ பப்‌, ௮திவென்லும்‌ புணையென்றாம்‌, (௨) 

கெ 


உ திருலிளையாடற்புராணம்‌ 
வேனில்விறல்வேள்வடிவன்வேட்கைவிளைபூமி 
யானமடவார்கள்பதினாயீரவருள்ளான்‌ 


வானொழுகுபானுவழிவக்கொழுகுசூச 


சேனன்மகள்சாஞ்சனையைமன்றல்வினை செய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வேனில்‌ விறல்‌ வேள வடிவன - வேனிற்காலத்தில்‌ காமுகரை வெ 
த்திகொள்ளும்‌ மன்மசன்போலும்‌ அழகுவாய்‌ஈதவன்‌, வேட்கை விளைபூமி ஆன 
பதினாயிரவர்‌ மடவார்கள்‌ உள்ளான்‌ - காமப்பயி£ விளைநிலம்போன்ற பதினாயிரங்‌ 
காமக்கிழத்தியருள்ளவன்‌, வான ஒழுகு பானு வழி வரது ஒழுகு குரசேனன்‌ மக 
ள்‌ காஞ்சனையை - ஆகாயததில்‌ சஞ்சரிககுரு சூரியன்‌ மரபிலவந்துபிறச்து (ம 
தால்வழிச்‌) செல்லும்‌ குரசேனனெனனூஞ சோழனுடைய புததிரியாகிய காஞ்சன 
மாலையை, மன்றல்‌ வினை செய்தான்‌-வே சலிதிபபடி விவாகஞ்செய்து முடித்தவன்‌, 

வேட்கை விளைபமியான மடவார்‌ பநினாமிரவருள்ளான்‌ என்பசால்‌-குரசே 
னன்‌ மகளாயெ காஞ்சனமாலையை மன்றல்வினைசெய்தான்‌ என்றார்‌. காமக்கிழத்தி 
யரை விளைபூமி என்றமையால்‌ காமம என்றதைக்‌ காமப்பயிரெனரும்‌. இத ஏகசே 
சவுருவகவணி, (௩) 

கண்ணுதகலைரமுப்பொழுதும்வக்‌ துபணிகற்றே 
னளெண்ணிலபலகாண்மகவிலாவறுமையெயதிப 
பண்ணரியதானதருமம்பலவுமாற்றிப 

* புண்ணியகிரம்புபரிவேளவிபுரிகுறறான்‌. 

(இ-ள்‌.) கண்ணுதலை முப்பொழுதும வநது பணி கற்றோன்‌ - சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளைத திரிசகாலமும்‌ வந்து பணிதலையேகறறுணர்ஈதவன, எண்‌ இல்‌ பலநாள்‌ 
மசவிலாச வறுமை எய்தி - அளவில்லாத பலராளும்‌ புசுதிரப்பேறில்லாத ஈல்குர 
வையடைந்கு (௮ரநல்குரவையொழிகக) பண்‌ அரிய தானம தருமம பலவும அறதி 
(பிறர்‌) செய்தறகரிய தானதருமங்கள்‌ பலவறறையும செய்து, புண்ணியம நிரமபு 
பரி வேள்வி புரி குறறான்‌ - புணணியமிக்க அசவமேதயாகளு செயயததொட 
ங்கனான்‌, 

கால்களைக்கற்றதற்குப்‌ பயன்‌ சிவபெருமான்றிருவடியை வணங்கு தலெயா 
தலால்‌ காரணமாயெ மூல்க்கூறாத காரிபமாகிய பணிநலககற்றேனெனவும்‌, எல 
லாப்பேற்றுள்ளும்‌ புதசிரபபேறே பெருமபேறு, அஃதினமை பெரியவறுமையாத 
லின்‌ - மகவிலாவதுமை யெய்தினானெனவும, அதனையொழிப்பது தானதருமமாத 
லால்‌ - தானதருமம்‌ பலவும்‌ அறறினான எனவும, அவறறாலும்‌ ஒதிகதிலதாதலால 
முடிக்தசெயலாய்ப புண்ணியநிரமபுபரி வேளவி புரிகுறமுன எனவுங்க.றினார்‌.(௪) 

ஈறின்மறைகூறுமுறையெண்ணியொருதொண்ணாற்‌ 

ருறினொடுமூன்‌ அமகமாற்றவமரேச 
னூறுமகமும்புரியினென்பதமொடிப்பின்‌ 
மாறுமெனமற்றதனைமாற்றியிதுசாற்றும்‌, 

(இ-ள.) ஈறு இல்‌ மறை கூறும்‌ முறை எண்ணி- அழிவில்லாத வேதங்க. 
அம்‌ விதிவமுவாமல்‌, ஒரு தொண்ணூற்றாறின்‌ ஒடு மூன்று மகம்‌ அற்ற - தொண்‌ 
னூற்றொன்பது யாகஞ்செய்‌,த முடிக்க, அமரேசன்‌ அற மசமும்‌ புரியின்‌ - (அத 
னை யுணர்ர்த) தேவேர்திரன்‌ (இப்பாண்டியன்‌) நாறுயாகமுஞ்செய்து முடிப்பின, 


கபு£ரதகைப்பிராட்டியரர்திருவகிதாரப்படலம்‌. ௨௫௧ 


என்‌ பதம்‌ ஜொடிப்பில்‌ மாறும்‌ என - என்னுடைய இர்திரபட்டம்‌ சொடிப்பொழு 
தில்‌ மாறுமேயென்று கருதி, அதனை மாறறி இத சரற்றும்‌ - அர்த யாகத்தை வில 
க்கி யிதனைச்‌। சொல்லுகின்றான்‌. 

தொண்ணூற்றாறினொடு மூன்று என்பதில்‌ - ஒடு உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளதா 
தலால்‌ தொண்ணூற்றாறினொடு கலந்த மூன்று எனப்‌ பொருள்படும்‌, அதனாற்‌ றொ 
ண்ணூற்றொன்பதென்றாம, (௫) 

நன்பொருளவிரும்பினையதற்தசையஞால 
மின்புறுமகப்பெறுமச கஇனையியற் றி 
னன்புறுமகபபெறுதியெனறமரர்காடன்‌ 
றன்புலமடைக்நிடலுநிமபககுதகாரான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈன்‌ பொருள்‌ விருமபினை - 8ீ கல்ல பு$திரப்பேற்றை விரும்பினாய்‌, 
அதற்கு இசைய ஞாலம இனபு உறு மக பெறும மகதஇனை இயற்றின்‌ அன்பு ௨௮ 
மக பெனறுஇ எனறு - அப்பேற்றிற இசையும்படி உலகம்‌ விரும்பும்‌ புத்திரப்பேற்றை 
சகொடுதசறகுரிப யாககதைச்‌ செயவையாயின்‌ அன்பு மிச்ச புத்திரப்பேற்றை ய 
டைவாயென்றுகூறி, அமரா காடன்‌ தனை புலம அடைகதிடலும்‌ - தேவேர்துரன்‌ 
றனனுடைய லோகததை யடையவும, கிமப ஈகுதாரான்‌ - வேப்பமலா விளங்கும்‌ 
மாலையையுடைய பாணடியன்‌, 

புத்திரனேப்‌ பொருளென்று - அவர்‌ செய்த பொருள்‌ தம்மை மோக்கிச்‌ 
செயயும்‌ வினையால்‌ வஈதடைதலில காரணபபெயர்‌. “£ தம்பொருளெளபதம்மக்க 
பாவாபொரு, டந்தமவினையான வரும ” என்று இருச்குறளாலுணர்க, : (௬) 

மிக்கமகவேள விசெயவிருபபுடையனாடு 
யக்கணமதற்குரியயாவையுமமைததுத 
சுக்ககியமத துரியசேவியொொலை 
புக்கனனிருஈ துமகவேளவிபுரிகிம்பான்‌, 


(இ-ள்‌) மிகக மக வேள்வி செய விருப்பு உடையன்‌ ஐ - ஈன்மை மிச்ச 
புத்திரசாமேஷ்டியாகஞ செய்யும விருபபததை யுடையவனாகி, ௮ கணம்‌ அதற்கு 
உரிய யாவையும்‌ அமைச த-அபபொழுதே அரத யாகததிற்குரிய (உபகரணங்கள்‌) 
யாவையுஈ தேடி, தச்சு நிபமதது உரிய சேவி யொடு சாலை புககனன்‌ இருந்து - 
அதறகுத்தக்க நியமகதோடு (தன்னில்வாழககைக்கு) உரியமனைவியோடு யாகசா 
லையீற புகுஈதிருந து, மக வேளலி புரி றெபான்‌ - அபபுத்திரகாமேஷ்டியாகத்தைச்‌ 
செய்யத தொடஙக.ன. (௪) 

ஆசறமறைபபுலவராசிரியாகாடடு 
மாசறுசடஙகின்வழிமக்திரமுதா த்‌ 
வோசையனுதாத்தசொரிதகதழுவவோதி 
வாசவனிருக்கையிலிருந்தெரிவளர்ப்பான்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮௪ அற மறைப்‌ புலவா ஆசிரியர்‌ காட்டும்‌ மாச அறு சடங்கின்‌ 
வழி - குறறமறற வேதழாற்‌ புலமையின்‌ வலைவராயெ அசிரியர்‌ காட்டன்ற பு 
ஸனிதமாயெ சடங்கின்‌ வழியே, மாதிரம்‌ உதாததம ௮லுதாததம்‌ சொரிதம்‌ ஓசை 
தழுவ ஒதி - மந்திரல்களை உதாத்தமும்‌ ௮னுதாததமும்‌ சொரிதமும்‌ என்னும்‌ ஓசை 
சழுவ வுச்சரித்து, வாசவன்‌ இருக்கையில்‌ இருந்து எரி வளர்ப்பான்‌-சழைச்இன்௪ 
பிலிருச்து யாசஞ்செய்யச்‌ தொடங்கினான்‌, 


௨௫௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


உதாத்தம்‌ - எடுத்தல்‌, அனுதாத்த்ம்‌ - படுத்தல்‌, சொரிதம்‌ - '£லிதல்‌, இவ்‌ 
வேர்சைசளின்‌ வேறுபாடு பொருர்த உச்சரித்தல்‌ முறையாதலால்‌ - , மூவ்‌ வோதி 
என்றார்‌. (௮) 
விசம்புநிலனுட்திசையும்வேள்‌ வியடுசாலப்‌ 
பசும்புகைபடர்ந்கொருபடாமெனமறைப்பத்‌ 
தசும்புபடுநெய்பொரிசமித்தினொடுவாஜோர்க்‌ ன 
கசும்புபடுமின்னமுதினாகுதிமடுத்தான்‌, ்‌ 
(இ-ள்‌.) வேள்வி ௮டு சாலை பசும்‌ புகை படர்ந்து - யாகசாலை லெழுக்த 
பசிய புகையானதபரலி, விசும்பும்‌ நிலனும்‌ திசையும்‌ ஒரு படாம்‌ என துப்ப - 
ஆகாயத்தையும்‌ பூமியையும்‌ எட்டுத்திக்சையும்‌ ஒரு போர்வைபோல மரை அவன்‌ 
ம்பு படு ரெய்‌ பொரி சமித்து - குடல்களில்‌ நிறைக்த ரெய்யையும்‌ பொரியையும்‌ 
சமித்‌ களையும்‌, லானோக்கு அசும்பு படும்‌ இன்‌ அமுதின்‌ ஆகுதி மசெதான-கதேவ 
ர்களுக்கு ஊற்றெடுக்கும்‌ இனிமையையுடைய ௮முதமபோல ஆகுஇயாகச்‌ கொடி 
தீதான்‌, 
ஒடு - எண்ணிடைச்சொல்‌, (௯) 
லம்முகனனாதிபரமாத்தனுரையாற்றா 
னெய்ம்முகநிறைக்தழனிமீர்ஈ துவருமெல்லை 
பைம்முகவராவணிபரஞ்சுடாதனிப்ப 
மைம்ரமுககெடுங்கணிமவான்மனைவிகாண, 


(இ-ள்‌.) ஐ முகன்‌ அனாதி பரமாத்தன்‌ உரை ஆரால்‌ - ஐர்து இருமுகங்களை 
யுடையவனும்‌ அனாதியான வனும்‌ பரமாததனறுமாகய சிவபெருமானுடைய திருவாக்‌ 
காயெ வேதவழியால்‌, கெய்‌ முகம நிறைதது - நெய்யை யாகமுகததில்‌ நிறைக்க, 
அழல்‌ நிமிதஅ வரும்‌ எல்லை - அவ்வேளவித்தி சிகைலிட்டு வலஞசுழித்து எழும்‌ 
பொது, பை முக அரா அணி பரஞ்சடர்‌ சனிப்ப - படததையுடைய சர்ப்பாபரண 
தீதையணிந்த சிவபெருமான்‌ தனிககவும, மை முக நெடும கண இமவான்‌ மனைவி 
நாண - மையெழுதிய நீண்ட கண்களையுடைய மலையரையனமனைவியாகிய மேனை 
காணவும்‌. 

ஐம்முகம்‌ - ஐம்து திருமுசங்கள்‌, ஈசானம்‌, தற்புருடம்‌, அகோரம்‌, வாமம்‌, 
சத்தியோசாதம்‌. முகமே படமாதலின பைம்முகம்‌ எனவும, மையைத்‌ தமதிடத்த 
டைமையால்‌-மைம்‌ முகம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, கிறைதது செயவெனெச்சத்திரியு.(௧௦) 

வள்ளன்மலயத்‌ துவசமீனவன்வலத்தோ 

டுள்ளமனைசகாஞசசனைசுரும்கியமருஙகு 

றள்ளவெழுகொங்கைகட தும்பறிமிர்‌ தீம்பால்‌ 

வெள்ளமொழுகக்கரியவேற்கணிடனாட, 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ மலயத்துவசன்‌ மீனவன்‌ வலச்தோள்‌ துள்ள - வள்ளற்‌ 
றன்மையையுடைய மலையத்‌ தவசபாண்டியன்‌ வலத்தோள்‌ அடிக்கவும்‌, மனை காஞ்‌ 
சனை சரும்‌இய மருங்குல்‌ தள்ள எழு கொங்கைகள்‌ ததும்ப நிமிர்‌ தீம்பால்‌ வெள்‌ 
ளம்‌ ஒழுக - (அவனது) மனைவியாகியகாஞ்சளையிலுடைய சரும்யெ இடையான த 
ஒசியப்பருத்த கொங்கைகளினின் ற தளும்ப நிமிர்ந்த பால்‌ , வெள்ளம்‌ ஒழுகவும்‌, 
வேல்‌ கரிய இடக்‌ கண்‌ ஆட - வேல்போன்ற சரிய இடக்சண்‌' இடிக்கவும்‌, (சக) 


தடாதகைப்பிராட்டி யார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௫௩ 


இவ்வுலகமன்றியுலகேழுமகழ்வெய்தச்‌ 
சைவமுதலாயினதவத்‌ துறைகிவப்ப 

- வெளவியமறங்கெடவறங்கு துகலிப்பத்‌ 
தெய்வமறை அந்துபிநிசைப்புலனிசைப்ப. 


(இ-ள்‌.) இவ்வுலகம்‌ அன்றி உலகு ஏழும்‌ மகிழ்வு எய்த - இர்நிலவுலகத்தி 
அள்ளாரன்றிப்‌ பூலோகமுதலிய வேழுலகங்களிலுள்ளவரும்‌ மகிழ்வு கூரவும்‌, சை 
வம்‌ முதலாயின தவததுறை நிவப்ப - சைவ முதலாயுள்ள தவகெறிக்குரிய உட்சம 
யம்‌ ஆறும்‌ எழுஈதோங்கவும்‌, ஒளவியம்‌ மறம்‌ கெட - பொறாமை நிறைந்த பாவங்‌ 
கெடவும்‌, அறம்‌ குத கலிப்பதருமங்‌ களிகூரவும்‌, தெய்வம்‌ மறை துந்துபி திசை 
புலன்‌ இசைப்ப - தெய்வதசன்மையையுடைய வேதங்களும்‌ தேவ தரந்திபிகளும்‌ 
பத்தஇத்திக்முகளிலும்‌ ஒலிககவும்‌, 

பொறாமையால்‌ எல்லாப்பாவமும்‌ விளைதலால்‌ ஒளவிய மறம்‌ என்றார்‌. ஏழு 
லகமாவன - பூலோகம்‌, புவலோகம்‌, சுவலோகம்‌, தவலேரகம்‌, மசாலோசம்‌, சன 
லோகம்‌, ௪த்தியலோகம என்பவைகள்‌. உட்சமயங்களாறாவன - சைவம்‌, பாசுபத 
ம்‌, மாவிரதம்‌, சாளாமுகம, வைரவம்‌, வாமம்‌ என்பவைகளாம்‌, பத்தித்திசைகளா 
வன - எண்‌ திககோடு மேலுய்முமாம்‌, (௧௨) 


மைம்மலர்‌நெடுங்கணரமங்கையர்‌ஈடிப்ப 
மெய்ம்மனமொழிசசெயலின்வேறுபடலின்றி 
யம்மதுரைமாககருளாரகமஇழ்சகி 
தீம்மையறியாதனதலைத்தலைசிறப்ப. 


(இ-ள்‌.) மை மலர்‌ நெடும்‌ கண அரமங்கையர்‌ ஈடிப்ப-மையெழுதிய நீண்ட 
கண்களையுடைய அரம்பையர்‌ ஈடனஞ்‌ செய்யவும்‌, ௮ மா மதிரை ஈகரில்‌ உள்ளார்‌- 
௮ர்தப்‌ பெரியமதுரைகரததிலுள்ளவருக்கு, மனம்‌ மொழி மெய்‌ செயலின்‌ வேறு 
படல்‌ இன்றி - மனவாக்குக்‌ காயங்களின்‌ செயல்கள்‌ தமமுளொப்ப, ௮கம௫ழ்ச்சி 
தமமை அறியாதன தலை தலை சிறப்ப - (எழுத) மன ட்டது தம்மைவிமுங்கத்‌ 
தனித்தனி மேலெழுந்தோக்கவும்‌, 

வேறுபடலின்றி வ கடா மனவாக்குக்காய 
ங்களின்‌ செயல்கள்‌ ஒருப்பட்டுகிறறலால்‌ செயலின வேறுபடலின்றி என்றார்‌.(க௩) 


மாந்தர்பயின்மூவஅசொன்மாநிலவரைப்பிற 
நீந்தமிழ்வழம்குதிருகாட துசிறபப 
வாய்ந்ததமிழ்நாடரசலித்துமுறைசெய்யும்‌ 
வேந்தர்களின்‌ மீனவர்விழுத்தகைமையெய்த, 


(இ-ள்‌.) மாந்தர்‌ பயில்‌ மூ ௮௮ சொல்‌ மா நில வரைப்பில்‌ - அதிவுடையோ 
ராராயும்‌ பதினெண்‌ பாஷைகள்‌ வழங்கும பதினெட்டு நிலங்களுள்‌, தீம்‌ தமிழ்‌ வ 
மங்கு திருஈாடு தெப்ப - இனிய தமிழ்‌ வழங்கும்‌ அழயெ சாடானத சறெந்தோ 
ங்கவும்‌, ஆய்ச்த தமிழ்‌ சாடு அரசு அளித்து முறை செய்யும்‌ வேற்தர்களில்‌ - ஆரா 
ய்ர்த அத்தமிழ்காகெளை யரசாண்டு மறு. நூன்முறை வழுவாது மடத்துஞ்‌ சேரசோ 
ழபாண்டியருள்‌, மீனவர்‌ விழு தகைமை எய்த-பாண்டியர்கள்‌ மேன்மைத்தன்மை 
யை யடையவுழ்‌, 


உ௨ட௪ திருவிளையாடற்பு. ராணம்‌ 


நாட து-அத பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, ஆய்ந்த தமிழ்சாடென்றது - முன்னர்‌ 
ச்கூறிய மூன்று சங்கததாராலும்‌ இய்ரத தமிழ எனக்‌ கொள்க, இதனைத்‌ இரு5கர 
ப்படலத்திலுணர்க, மநு நால்முறை என்றது-முன்னர்ச்காட்டிய “£ மாகிலங்காவல 
னாவான்‌ மன்னுயிர்காககுகாலை ?? என்னுஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, வேந்தர்கள்‌ என்‌ 
பத்னிறுதியிலுள்ள ஏழனுருபுகூட்டிப்‌ பிரிததறபொருளில்‌ வரத. (௪௪) 

கொய்தழலெரிக்கட வுணோற்றபயனெய்தக்‌ 
கொய்தகளிரெனத்தழலகொழும்‌ திபடுகுண்டத்‌ 
தைதவிழிகழ்க்கமலமப்பொழுகலர்கதோ்‌ 
மொய்தளிரவிரைக்கொடி முளை ததெழுவதென்ன. 

(இஃள்‌,) அழல்‌ எரிச்‌ கடவுள்‌ நோற்ற பயன்‌ கொயழு எய்த - இிக்கடவுளா 
னன்‌ (தான்செய்த) தவபபயனை யெளிதில்‌ அடையவும, தழல்‌ கொய தளிர்‌ என 
கொழுந்து படு குணடதது - நெறுப்புக கொய்த தளிர்போல (செ்நிறமவாய்க்‌ த) 
கொழுர்துவிட்டெரியும யாககுணடத்தில்‌, ஐது அவிழ்‌ இதழ்‌ கமலம்‌ அப்பொழுஅ 
௮லர்ஈத - அழகதொக இதழவிழ்ஈத தாமரை ௮ன்றலாஈத, மொய தளிர்‌ விரை ஓர்‌ 
கொடி முளைத ௮ எழுவது என்ன - நெருஙயெ தளிரகளும்‌ மணமும்‌ (நிறைந்த) 
ஒருகொடி முளைத்தெழுசல்போலவும, 

அலர்ந்த என்னும்‌ பெயரெசசம்‌ அகரவிறு தொக்குகின்றது, (௪௫) 

வீட்டிலகுசூழியமவிழுங்குசிறு கொண்டை 

வட்டமதிவாய்ககுஅமுயறகறையைமானக 
கடடியதினாற்றியகதிர்ததரளமாலை 
சுட்டியதிலவிட்டொழுகுரூழ்கரண மொப்ப. 


! 


(இ-ள்‌.) விட்டு இலகு குழியம விழுங்கு று கொணடை - ஒளிவீசி விள 
ஐசும்‌ முத்திச்குழியததுட்பட்ட சிறியஉச்சி்க்கொண்டையான த, வட்ட மதி வாய 
குறு முயல்‌ கறையை மான்‌-வட்டவடிவாயக்த சநதிரனிடததுளள சிறிய முயற்க 
எங்கத்தையொத்திததோனறவும்‌, அதில்‌ கட்டி நாறறிய கதிர்‌ தரள மாலை சுட்டி- 
அச்சூழியத்திற்கட்டிச தொங்கவிடட கரணததையுடைய முத்துசசரத்தோடு கூடி 
யசுட்டியான த, அதில்‌ விட்டு ஒழுகு குழ கிரணம்‌ ஒபப - ௮ச்சூழியமாயே சர்தி 
ரனில்‌ நின்று பரம து சூம்சத நெணததை யொக்கவும, 

சூழி உச்சிக்கொண்டை அணி அம பகுதிப்பொருள்விகுதி முயற்கறை இரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, (௧௬) 

இங்கு தலையின்னமு தமார்பின்வழிசிக்கி 
யாங்கெகிலாவொழுகுமாரவடமின்ன 
வீங்குடலிளமபரிதிவெஞ்சுடாவிழுங்கி 
வரங்குகடலவித்துருமமாலையொளிகால, 

(இ-ள்‌,) தீம்‌ குதலை இன அமுதம்‌ மார்பின்‌ உழி சச்தி யது ஆங்கு-இனிய 
குதலைச்சொல்லாகிய இனிய ௮முதமானது மாாபினிடச.த ஒழுனெஅபோல, இள 
நிலா கழுகும்‌ ஆர வடம மின்ன - இளகிலவு சகதும்‌ முத்திவடம்‌ விளங்கவும்‌, 
வீங்கு உடல்‌ இளம பரிதி வெம்‌ சுடர்‌ விழும்‌ - ஒளிமிக்க வடிவத்தையுடைய இ 
எஞ்சூரியனது வெவ்விய நிரணத்தைத்‌ தன தகப்பமித்தி, வாங்கு கடல்‌ விததரும 
மரலை ஒளி கால-வளைந்தகடலிற்றேன்‌ றிய பவளமால்‌ (ஒருபால்‌)ஒளிவீசவும்‌, (௧௭) 


தடாதகைப்பிராட்டி யார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௫௫ 


சிற்றிடை வளைந்‌ தரிறுமென்‌ அலபுறஞ்கும்‌ 
பொற்றிருமணிச சிறியமேகலைபுலமப ன்‌ 
விற்றிருமணிக்குழை விழுஙகியகுதமபை ஜூம்‌ஆ கட்ஸ்‌ 
சுறறிருள்கடிக துசிறுகோள்வருடியாட. 

(இ-ள்‌,) சிறு இடை வளைந்த மென்‌ சிறு தூல்‌ புறம்‌ குழ - சிறிய இடை 
யைச்குழ்ரத மெல்லிய சிற்றுடையின்புறதது வளை சூழ்ஈச, பொன்‌ தரு மணி 
சிறிய மேசலை புலம்ப - பொன்னாலாகிய அழகிய விரசதினம்‌ பதித்த சிறிய மேக 
லை யொலிக்கவும்‌, வில்‌ தீரு மணி குழை விழுங்யெ குதம்பை - ஒளியையுடைய ௮ 
ழுயெ விரத்தின குண்டலததைத தனதகப்பிததிய குதம்பையான து, சற்று இரு 
ள்‌ கடிஈ்‌.ஐ சற தோள்‌ வருடி ஆட - (உலகினைச்‌) கூழந்க விருளைததுறர்து சிறிய 
தோளினைத்தடலி யாடவும்‌, 

மேகலை - எண்கோவையணி, எமழுகோவையணி யென லும ஒன்று, (௧௮) 


தெள்ளமுதமென்மழலைசிக்தவிளமூரன்‌ 
முள்ளெயிறரும்ப முலைமன்‌ அடைய? கார்பெண்‌ 
பிளளையெனமூவொருபிராயமொடுநின்றா 
ளெள்ளரியபல்லுயிருமெவ்வுலகுமீன்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) எள்‌ அரிய பல்‌ உமீரும்‌ எவ்வுலகும்‌ ஈன்றாள்‌-இகழ்தலில்லாச பல 
ஏயிர்களையும்‌ எல்லா வலகஙகளையும்‌ பெற்றருளிய வமையவள, தெள்‌ அமுதம்‌ மெ 
ல்‌ மழலை சரத - தெள்ளிய அமுதம்போன்ற மெல்லிய மழலைச்சொல்‌ தோன்றவு 
ம்‌, இள மூரல்‌ முள்‌ எயிறு அரும்ப - புன்னகை யரும்பும்‌ கூரிய பற்கள்‌ விளங்க 
வும்‌, மூன்று முலை உடையறு ஓர்‌ பெண பிளளை என - மூன்று முல்யையுடைய ஓ 
ர்‌ பெண்மகவாக, மூ ஒரு பிராயம ஓடு கின்றாள-மூன்ற பிராமத்தோடு நின்றாள்‌, 

மழலை - பொருள்‌ நிரமபாத சொல, (௧௯) 

அஅசிரடியாசிரியவிருச தம. 
குறுந்தளிர்மெல்லடிகிடநர்தசிறுமணிநாபுரஞசதங்கைகுழறியேங்க [றப்‌ 
நறுந்தளிர்போலசைக்துதளர்கடை யொதுஙகிமழலையிளககையுந்தோன்‌ 
பிறந்தபெரும்பயன்பெறுபொன்மாலைமடியிருஈ தொருபெண்‌ பிளளையானா 
ளறக்தழுவுகெறிகின்றோர்க்கெம்போகம்மீடவிக்குமமமையமமா. 


(இ-ள்‌,) தளிர்‌ மெல்‌ குறும அடி கடந்த மணி சிறு நூபுரம்‌ சதங்கை குழ 
றி ஏங்க - தளிரபோன்ற மெல்லிய சிறறடியின்மேல கூழஈதூடநர்த இரததினங்க 
ளமுத்திய று லெமபுஞ சதங்கைகளும்‌ தம்முள விரவி ஒலிகசுவும, ஈனும்‌ தளிர்‌ 
போல்‌ ௮சைஈ தளர்‌ உடை ஒதுங்க மழலை இள ஈகையும்‌ தோன்ற - நறிய த 
ளிர்‌ அசைவ தஅபோலத தளர்கத ஈடை ஈடஈது மழலைச்சொல்லும்‌ புன்னகையும்‌ 
தோன்றவும்‌, அறம தழுவும்‌ நெறி நின்றோர்க்கு இகம்‌ போகம வீட அளிக்கும்‌ ௮ம்‌ 
.மை - தருமசசமுவிய ஈனனெறியில்‌ கினறவருக்கு இசபோகத்தையும சுவர்க்காதி 
போகத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ தந்தருளும்‌ மீனக்ூயம்மையானவள்‌, பிறந்த பெ 
ரூம பயன்‌ பெறும்‌ பொன்‌ மாலை மடி ஒரு பெண பிள்ளையாய்‌ இருச்தாள்‌ - பிறர்‌ 
ததனாலடையும்‌ பெரிய பயனை (இப்பிறபபி?லயே) பெறற காஞ்சனைமாலையினுடை 
யமடியில்‌ ஒரு பெண்மகவா யிருக்தருளினாள்‌. 

ஆனாள்‌ என்னும்‌ விளைமுற்கிறுதியினின்ற விகுதி. -இருக்சென்லும்‌ எச்சத்‌ 
தோடும்‌ அவ்வெச்ச வீகுதியை அவ்வினைமுற்றோடும்‌ கூட்ுச, அபுரமும்‌ சதங்கை 


௨௫௬ இிருவிளையாடற்புராணம்‌ 


யும்‌ தம்முள்‌ ஒலி வேற்றுமையுண்மையால்‌ குழநியேங்க எனவும்‌, தன்னை மகவாய்‌ 
ப்பெற்றவட்கு மநிழ்ச்சதோன்ற வந்தனள்‌ என்பதுதோன்றத்‌ தளிர்போலசைம்‌ அ 
தளர்சடை யொறுங்க மழலை மிளககையுந்தோனற எனவும்‌, தன்னை யடைந்தோர்‌ 
க்கு இசபோச பரபோகங்களனைத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையுல்‌ கொடுப்பவள்‌ தன்னைப்‌ 
பு.த்திரியாச யடைந்தவளடையும்‌ பயன்‌ பெரிதென்பது தோன்ற பெறும்பயன்‌ 
பெரிதென்‌ றங்‌ கூறினார்‌, (௨0௦) 


செய்யவாய்வெளிருதுதுணைமுலைக்கண்கருகாதுசேல்போனீண்ட 
மையவாயமதர்த்தகருங்கண்பசவாதையிரண்டுமதியந்தாங்கா 
தையவாலிலைவருந்தப்பெரறு து பெறமகவையெடுத்தணேத்தாண்மோர்தா 
டுய்யவாய்முத்தங்கொண்டின்புற்றாண்‌ முன்பெற்றதோகையன்னாள்‌. 


(இஃள்‌,) செய்ய வாய்‌ வெளிறா.அ - செவந்த வாய்‌ விளாக்காமலும்‌, அணை 
மூலைசண்‌ கருகாத - இரண்டு தனங்களின்‌ குசுகங்கள கருகாமலும்‌, சேல்‌ போல்‌ 
நீண்ட மை ௮ வாய்‌ மதர்தத கரும்‌ கண பசவாத-சேலைப்போல்‌ காதளவும்‌ நீண்ட 
மையெழுதி மதர்தத கரிய கணகள பசவாமலும்‌, ஐ யிரண்டு மதியம்‌ தாங்காத- 
பத்தமாதஞ்‌ சமவாமலும்‌, ஐய ஆலிலை வருத பெறானு - அழகிய அலிலைபோன்ற 
வயிறு ரோவப்‌ பெறாமலும்‌, பெறு மகவை - பெறற பிளளையை, முன பெற்ற 
தோகை அனனாள்‌ - முன்பு உமையை மகவாகப்பெற்ற மயிலபோலுஞ்‌ சரயலையு 
டைய மேணையையொத்த சாரூசனமாலையா, எடுதது அணைததாள்‌ மோந்தாள்‌ அ 
ய்யவாய்‌ முததங்கொண்டு இனபுறறாள - வாரியெடுத்து மாபோடணைத்து உச்சி 
மோர்து புனிதமானவாயால முததமிட்டு இன்பததி லழுந்தினார்‌. 

மேனையுங்கருப்பக்குறிபெறாது உமையை மகவாகப்பெற்று மதிழம்தவராத 
லால்‌ முன்பெற்ற தோகையன்னாள எனறார்‌. பசததல்‌ நிறம்‌ வேறுபடுதல்‌, அவைத்‌ 
தாள்‌ மோர்தாள்‌ என்னும்‌ முறறுகள்‌ எசசமாயதின்றன, திருக்கைலையில்‌ தஇருவோ 
லக்கத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ இடப்பாகததிலெழுகதருளியிருர்சபிராட்டியா எழுக 
அச்சிவபெருமானெவணங்கித தாம தக்கனுக்குபபுததிரியாய்வளர்ந்த இச்சரீரததை 
ச்‌ சுமச்ககில்லேம்‌ அதற்கஞுசினேம்‌ என்றுகூறியருள அதளை யச்சிவபெருமான்‌ 
திருவுளத்தோர்க்து மபா லனபுடைய இமையபாவத ராஜனும்‌ நினனைப்புத்திரியா 
கப்பெறுதற்டொருட்டு ௮வவிமையமலையிலுளள வேரதடாகத்‌நினருபில்‌ பெரியத 
வஞ்செய்கனறனன. அவனபால்‌ செல்சவெனவிடுக்க, அப்பிராட்டிபார்சென்று ௮ 
தீதடத்தில்‌ அலர்ந்த ஓர்‌ தாமரைததவிசின்மேல்‌ பிளளைமைத்திருக்கோலங்கொண் 
டெமுந்தருளியிருக்தனர்‌. அதைக்கண்ட ௮வ்விமையபாவதராஜன்‌ ஆராமூழச்டி 
கொண்டு பாடியாடிவணங்கித தனது செங்கையிலேோதித தனது மனைவியாயெ 
மேனகையார்பால்கொடுகக அவர்‌ பெருமகிழ்வுகூரஈது கவலையொழிததனர்‌. என்ப 
தைக்‌ கார்தம்‌-உற்பத்திகாண்டம்‌-பார்ப்பதிப்படலத்‌ இல்‌, 

“கொடுத்தலுகதொழுஅவாங்கிக்கொற்றவவிவணினபாங்க 
ரடுத்ததெங்கெவனோவென்ன வரசலுநிசழந்தவெல்லா 
மெடுத்துரைசெய்யககேளாவீசன தருளோவென்னா 
வடுத்தவிர்கத்பின்‌் மேனைமனமுறமட௫ம்ச்சிகொண்டாள்‌.” 

“சரந்தனகொங்கைபாலுர்துண்ணெனவொழுகிற்றெங்கும்‌ 
ப.ரச்தனபொடிப்பின்போர்வைபமாதளதருளேயுள்ள 
நிரச்தனகவலையாவுமீங்கனபவமுன்னுள்ள 
கரம்தனவிமையத்தண்ணல்காதலிதனக்குமாதோ,”" 

எனவருஞ்செய்யுள்களாலுணர்ச, ப (௨௧) 


தடாதகைப்பிராட்டி யார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௫௭ 


பரையாதிவிருப்பறிவுதொழிலாகியுலகமெலாம்படைத்துக்காதது 
வரையாதுதுடைத்துமறைத்தருளியவைகின்றுக்தன்வடி வுவேறா 
யுரையாதிமறைகடந்கதவொருமுதல்விதிருமகளாயுதித்தற்கிர்தத்‌ 
தீரையாளுமன்னவன்செய்தவமிதவோவதற்குரியதவட்தான்மன்னே. 


(இ-ள்‌.) பரை ஆத விருப்பு அறிவு தொழில்‌ ஆ9 - பராசத்தி ஆதிசத்தி இச்‌ 
சாசத்தி ஞானசததி கிரியாசத்தி எனப்பஞ்சசததிகளாகி, உலகம்‌ எல்லாம்‌ படை 
தீது காத்து - எல்லாவுயிர்களையுஞ்‌ சிருட்டிததங்காததும்‌, வரையாது அடைத்த 
மறைத்து அருளி - முற்றும்‌ சங்கரிததுர்‌ இரோபவித்தும்‌ அனுக்கிரதெதும்‌, அவை 
நின்றும்‌ தன்வடிவு வேறாய்‌-அச்சத்திகளினின்‌ றும்‌ தன அதிருமேனிவேறாடு, உரை 
அதி மறைகடச்த ஒருமுதல்வி - மனவாக்குக்காயங்களையும்‌ வேதங்களையுங்கடம்‌ 
தப்பாறபட்ட ஓபபில்லாத முதல்லியானவள்‌, தஇருமகளாய்‌ உதித்தற்கு - தனக்குத்‌ 
தஇருமகளாயவ தரிக்க, இகத தரை ஆளும்‌ மன்னவன்‌ செய்‌ தவம்‌ இதுவோ-இச்நில 
வுலகையாளும்‌ மலயததுவசபாண்டியனசெய்ததவம்‌ இவ்வளவிலுள்ள தெனவளா 
யறுத்தல்‌ கூடுமோ, அதற்கு உரிய தவம்‌ தான்‌ - அவ்வுமையவள்‌ அவதரித்தற்குரி 
யதவம்‌ ௮மமலயத தவசபாணடியன வடிவமேயனறி வேறன்று, 

வரையாது எனபதற்கு-றீச்கா.து என்பதுபொருள்‌. பாண்டியன்‌ அருந்தவப்‌ 
பேற்றின்‌ வடி.வினனாய்‌ நிறறலின-அதற்குரிய தவம்‌ தான்‌ என்றார்‌. ரியாசத்தியா 
ய்ப்படைததும்‌, ஞானசத்தியாயக்காத்தும்‌, இச்சாசத்தியாய்ச்சங்கரித்தும்‌, ஆதிச 
ததியாய்த்திரோபவித்தும்‌, பராசத்தியாய அனுக்கிரெத்தம்‌ என எதிர்ரிரனிறைப்‌ 
பொருள கோளாகக்கொள்ச. உருவும்‌ அருவுருவுங்‌ கடச்து பர விக்துவை யதிட்டி 
தீதநின்ற அருவத்திருவுருவின்மேலாகய பரபோகமுஙகடச்து பேரொளியாய்‌ நிற்‌ 
றலின-அவை நின்றும்‌ தன்வடிவுவேறாய எனவும, வைசரியாதி நால்வகைக்காரிய 
வொலிபறதியெழும்‌ விஈதுகாத சாரணவிகறபங்களை வரைசெய்த அவை முற்றும்‌ 
வியாபகமாய்‌ நிறகுமகுடிலர்ர்த சத்தியாயநிறறலின்‌ - மறைகடர்த வொருமுதல்‌ 
வி எனவுங்கூறிலார்‌, (௨௨) 


கள்ளமாநெறியொழுகும்பொறிகடம்‌ துகரணமெலரங்கடந்தானந்த 
வெள்ளமாம்பரஞானவடிவுடையாடன்னன்‌பின்வெளிவர்‌ நின்றோர்‌ 
பிள்ளையாயவதரித்தகருணயும்தன்மணுட்டி சவப்பேறுந்தேருன்‌ 
பள்ளமாகடற்றானப்பஞுசவாகோனெஞுசத்தட்பரிவுகூர்ந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) சளளம ஆம கெதி ஒழுகும பொதிகடர்து உம்‌-வஞ்சமரயெவழியி 
செல்லும்‌ ஜமபொறியுணரச்சிககும்‌ ௮பபாற்பட்டும்‌, கரணம்‌ எல்லாம்‌ கடர்துஉம்‌- 
அந்தக்கரணங்கள்‌ யாவையுங்கடறந தம, ஆனந்த வெள்ளம்‌ ஆம்‌ பாஞான வடிவு ௨ 
டையாள்‌ - பேரின்பப்பெருக்குமயமாய்மினற பாஞானமே திருவுருவமாகவுடைய 
உமையாள்‌, தன்‌ அன்பின்‌ வெளிவஈது - தனலுடைய அன்பின்மிகையால்‌ (தனக்‌ 
கோர்‌ திருமகளா யாவாகண்களுக்கும்‌) புலப்ப_வர்இ, இன்று ஓர்‌ பிள்ளையாய்‌ 
அவதரித்த கருணையும்‌ - இப்பொழுது ஒர்‌ பிள்ளைமைத்‌ இருவுருவாய்‌ அவதரித்தருளி 
ய திருவருளையும்‌, தன்‌ மணாட்டி தவம்‌ பேறும தேறான்‌-தன்னுடைய மனைலியாரா 
சிய காஞ்சனமாலையாருடைய தவப்பயனையும்‌ தெளியாதவனாடி, பள்ளம்‌ மா கடல்‌ 
தாளை பஞ்சவர்‌ கோன்‌-பன்ளமாகிய பெரியகடல்போலப்‌ (பரர்த) சேனையையுடை 
ய பாண்டியன்‌, ரெஞ்சத்திள்‌ பரிவுகூர்ர்தான்‌-சன்மனத்‌இல்‌ தன்பங்கூர்ச்தான்‌. 

௩௩, 


௨௫ழு . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பொறியும்‌ கரணமும்‌ செய்வமெனச்கூறும்‌ உலகாயதன்‌ முதலிய மதல்களை 
மறுத்தற்குப்போதிகடக்து கரணமெலால்‌ கடந்து என்றார்‌, மணவாட்டி - மணாட்டி 
எனமின்றது மரூஉ. எண்ணும்மைதொகுத்தல்‌, மனத்திற்‌ பரிவுகூர்ர்ததைப்‌ பின்வ 
ரஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, 

மாகடல்‌ உரிச்சொற்றொடராதலால்‌ வருமொழி வல்லெழுத்து இயல்பாய்‌ 
நின்றது. (௨௩) 
மசவின்றிப்பலப்கல்யான்வருக்தியருஈதவம்பரிச்தேன்மைக்தற்பே.று 
தீகவிந்தமகஞ்செய்தேன தவுமொருபெண்மகவைத்தந்ததந்தோ 
முகவிர்‌தநிலவொழுகவருபெண்ணுமுலைமூன்றாய்முகிழ்த்துமாறறார்‌ 
தகவந்ததென்னேயோவென்றுவகையிலனாகிகலியுமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) மகவு இன்றி யான்‌ பபைகல்‌ வருந்தி அரும்‌ தவம்‌ புரிந்தேன்‌-பிள்‌ 
சாயில்லாமல்‌ ஈான்‌ பலநாள்வருர்திச்‌ செய்தற்கரிய தவததைச்செய்தமுடித்தே 
ன்‌ (2.அதராமையால்‌) மைந்தன்‌ பேறு தக இச்த மகம்‌ செய்தேன்‌ - புத்திரப்பேறு 
தர்‌ இந்தப்புத்‌தரசாமேஷ்டியாகஞ்செய்தேன்‌, அஅவும்‌ ஒரு பெண்மகவை தந்த 
அ - அந்தயாகமும்‌ ஒருபெண்‌ பிள்ளையைக்கொடுத்தத, முக இடது நிலவு ஒழுக வரு 
பெண்ணும்‌-முகமாயெ சர்திரனிடத்து நின்று (புன்னகையாகயய) நிலவுகெத அவ 
தீரித்த இர்தப்பெண்ணும்‌, அந்தோ - ஐயோ, முலை மூன்றாய்‌ முழ்த்து மாற்றார்‌ 
ஈக வர்தத - தனங்கள்‌ மூன்றாகவரும்பப்பகைவாசிரிக்க அவதரித்தது, என்னே 
யோ என்று-(ஈாம்செய்த தவத்திறுமயாகத்தினும்வஈசகுறைபாடு) யாதோவென்று, 
உவகை இலனாூ ஈலியும்‌ எல்லை - சசதோஷமில்லாதவனாய்‌ வருர்‌.துங்காலத்தில்‌, 

உலூயற்கைக்கு மாறுபட்ட தென்பான்முலைமூன்றாய்‌ முழ்த்து என்றான்‌. 
முகிழ்த்து செயவெனெச்சத்திரிபு, அதே, ஓஒ இரககக்குறிப்பிடைச்சொற்கள, ஏ 
ஜயப்பொருள்மேல்நின்றஅ. (௨௪) 
 மன்னவமின்றிருமகட்குமைக்தர்போற்சடங்கனைத்தும்வழாதுவேதஞ்‌ 

சொன்னமுறைசெய்துபெயர்தடாதகையென்றிட்டுமுடி சூட்டுவாயிப[கே 
பொன்னனையாடனக்நிறைவன்‌வருமபொழுதொர்‌ முலைமறையும்புக்திமாழ்‌ 
லென்னவரனருளாலோர்திருவாக்குவிசுமபிடைநினறெழுந ததன்றே, 


(இ-ள்‌.) மன்னவ கின திருமகட்கு மைஈதர்போல்‌ சடங்கு அனைத.தும்‌ வழா 
அ - பாண்டியனே உன்னுடைய தஇருமகளுக்குப்‌ புச்திரர்களுககுசசெய்யும்‌ சடங்‌ 
குபோலச்‌ சடங்குகள்‌ யாவையுஞ்‌ சிறிறும்வழுவாமல்‌, வேதம சொனன முறைசெ 
ய்‌. த தடாதகை என்று பெயர்‌ இட்டு முடி குட்வொய - வேதஙகூறியமுறைப்படி. 
செய்து தடாதகை என்று பெயர்‌ இட்டு முடிகுட்டவோய்‌, இ பொன்‌ அனையா 
ள்‌ தனக்கு இறைவன வரும்பொழு ஒர்‌ முலைமறையும புஈதி மாழ்கேல்‌ என்ன- 
இந்தப்‌ பொன்போலும்‌ அரிய திருவருவரய்ஈத இப்பெணணிறகுத்‌ தலைவன்‌ வருங்‌ 
காலையில்‌ ஒருதனம்‌ மறையும்‌ (௮துகாறும்‌) மனங்கலங்காதே யென்று, ௮ரன்‌ ௮௬ 
ளால்‌ ஓர்‌ திருவாக்கு விசும்பு இடை கினறு எழுக்தது-சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌ 
ஓர்‌ ௮சரீரி காயத்தில்‌ நின்றண்டாகயெறு. ்‌ (௨௫) 
அவ்வாக்குச்செவிரிரம்பவன்புலகையககிரம்பவகலமெல்லா 
, மெய்வாக்குமனமொன்றவிழிவரக்கும்புனனிரம்பவிமலற்போற்றி 
கெய்வாக்குமககிரப்பியெழுத் தமனையொடுஞ்சாலைநீத்திரண்டு 
கைவாக்குமியங்கலிப்பக்கடிமாடமனை புகுந்கான்கழற்கால்வேக்கன்‌, 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ தருவவதாரப்படலம்‌. ௨௫௯ 


(இ-ள்‌.) ௮ வாக்கு செவி நிரம்ப - அவ்வசரீரி தனஅ காதில்‌ நிரம்பவும்‌, ௮ 
ன்பு உவகை அகம்‌ சிரம்ப - அன்புஞ்‌ சந்தோஷமும்‌ மனத்தில்‌ நிரம்பவும்‌, மனம்‌ 
வாக்கு மெய்‌ ஒன்ற - மனவாக்குக்காயங்கள்‌ ஒருவழிப்படவும்‌, விழி வாக்கும்‌ புன 
ல்‌ அசலம்‌ எல்லாம்‌ நிரம்ப - கண்கள்‌ சொரியும்‌ அனந்தபாஷ்பம்‌ மார்புமுற்றும்‌ 
நிரம்பவும்‌, கழல்‌ கால்‌ வேந்தன்‌ விமலன்‌ போற்றி - வீரகண்டையணிர்த பாண்டி 
யன்‌ சோமசுர்தரக்க_டவுளைதஅதிதஅ, சொய்‌ வாக்கு மகம்‌ நிரப்பி மனையொடும்‌ எழு 
நீது சாலை நீத்து - நெயசொரிதுசெய்யும்‌ பூரளாகுதிசெய்துமுடித்துத்‌ தன்மனை 
லியாராயெ காஞ்சனமாலையாரோடும்‌ எழுந்து யாகசாலையினின்றும்‌ நீங்‌, இரண்‌ 
டு கை வாக்கும்‌ இயம்‌ சுலிப்ப - இரண்டுசைகளால்‌ தாக்கப்படும்‌ பலவாச்சியங்கள்‌ 
ஒலிகக, கடிமாடம்‌ மனை புகுர்தான்‌ - சாவல்பூண்ட தனதுகோயிலள்‌ புகுச்தரன்‌. 


மூரசதிர்ப்பமங்கலங்கொண்டெதிர்வருலார்முகத்துவகைமூறுவல்பூப்ப 
வரசிருக்குமண்டபம்புக்கினிதமர்ச்‌ துகனகமழையான்றகேள்வி 
விரசிருக்குமறையவர்கைப்பெய்‌தெவர்க்குமம்முறையால்வெறுப்பகல்கிப்‌ 
பரசிருக்குங்கரதலத்தெம்பரன்கொயினனிறிெப்புப்பல்ககல்கா, 


(இ-ள்‌.) முரச அதிர்ப்ப-பேரிகைகள்‌ ஒலிக்கவும்‌, மங்கலம்‌ கொண்டு எதிர்‌ 
வருவார்‌ முகத்து உவகை முஅவல்‌ பூப்ப - அஷ்டமங்கலங்களைக்கொண்டு எதிரே 
வரும்‌ பார்ப்பன மகளிர்களுடைய முகத்தில்‌ சச்தோஷ ஈகையாடிய புன்னகைய 
ரும்பவும்‌, ௮ரச இருக்கும்‌ மண்டபம்‌ புக்கு இனிது அமர்ம்து - அரயெலிருக்குங்‌ 
கொலுமணடபத்தில்‌ புகு. து குறைவின்றிலீற்றிரும்‌து, ஆன்ற கேள்வி விரசிருக்‌ 
கும்‌ மறையவர்‌ கை கனகமழைபெய்து - மிறைந்தகேள்வியமைர்த அர்தணரனு 
சைகளாகிய விளைநிலங்களில்‌ சுவர்னமழையைச்சொரிக த, எவர்க்கும்‌ அம்முறை 
யால்‌ வெறுப்ப நல்கி - அவரொழிந்தயாவர்க்கும அம்முறையே மனவெறுப்படை 
யக்கொடுத்த, பாசு இருக்கும்‌ கரதலதது எம்பரன கோயில்‌ ஈணி இறெப்பு பல்‌ 
கல்சா - மழுவாயதம ஏ$திய கைகளையுடைய எமது இறைவனாகிய சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளுடைய திருக்கோயிலில்‌ செல்வமிக்க திருவிழாமுதலியவை அதிசமாய்ஈட 
க்க, வேண்டியபொருளகளை த்தந் த, 

அஷ்டமங்கலங்களாவன - சாமரம்‌, நிறைகுடம்‌, கண்மை, தோட்டி, மு 
ரச, விளக்கு, கொழ, இணைக்கயல்‌, சோட்டி, முரசு, கொடி, இணைக்கயல்‌ விலக்க 
இடபம்‌, சீவற்சம்‌, சங்கு, சுவத்திகங்கூட்டி எட்டெனக்கொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற, வே 
ற்சம்‌ குழந்தையை யிடையில்‌ வைததிருக்கும்‌ ஓர்பெண்வடி வம்‌. சுவத்திகம்‌ மண்ட 
பல்டிவம்‌. (௨௭) 


திறைவிடுமின்‌சிறைக்கள முஞ?த்திடுமிமனழாண்டுதேயத்தீட்டு 
மிறைவிடுமினயல்‌ வேக்தர்திறைவிடுமினிறைகிதியம்ட்டொயத்‌ 
அறைவிடுமினலயமுமறப்புறமும்பெருக்குமெனத்தொழாளைக்காய்க்த 
கறைவிடுமின்னயிலவேலான்வளளுவனைககூயமுரசங்கறங்கச்சாற்றி, 


(இஃன்‌.) சிறை விடுமின்‌ - ிறைசெய்திருக்றெவர்களை விட்டுவிடுங்கள்‌, இ 
றைக்சளமும்‌ சததிடுமின்‌- சிறைச்சரலையையும்‌ ௮ழித்‌துவிடுககள்‌, தேயத்து ஈட்‌ ' 
டும்‌ ஏழாண்டு இறைவிடுமின்‌-குடிகளிடத்‌ தவாங்கும்‌ வரிப்பணங்களை ஏழுங்ருடம்‌ 
வாங்காது விடுங்கள்‌, அயல்வேர்தர்‌ இறைவிடுமின்‌ - மஅபுலத்‌்தரசர்களிறுக்குச்‌ இ 
றையை வாங்காதலிெ்கள்‌, நிறை கிதியம்‌ ஈட்டம்‌ ஆயத்திறை லிடிமின்‌, - கிறைச்‌ 


௨௭௬ திருவிளையாட.ற்புராணம்‌ 


தீபொருளைச்‌ சேகரிக்கும்‌ சுங்கத்துறையைரீக்கிவிடுங்கள்‌, ஆலயமும்‌ அறப்புறமும்‌ 
பெருக்கும்‌ என - அலயங்களையும்‌ அறச்சாலைகளையும விருத்திசெய்யுங்களென்று, 
தொழாலா காய்ந்த கறை மின்‌ வி அயில்‌ வேலான்‌ - பகைவனைக்கொன்ற உதிர 
தோய்ந்த ஒளிலீசம்‌ கூரியவேலையேர்திய பாணடியன்‌, வள்ளுவனை கூய்‌ முரசம்‌ 
கறங்க சாற்றி - பறைசாற்றித்‌ தெரிவிப்போனை யஎழப்பிததுப்‌ பேரிகைசரற்றும்‌ 
பழ. கட்டனையிட்டு. ப 

சத்‌ இடுமின்‌ - 2 பகுதி, ௮ சாரியை, தகரத்சோற்றமும உகரக்சேடும்‌ சக்தி, 
இடு பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, அனைத்தம்‌ ஒருபகுதி, மின முன்னிலைப்பன்மை யே 
வல்விகுதி, தேயம்‌ இடவாகுபெயர்‌, (௨௮) 
கல்யாணமணிமெளலிவேந்தரையுங்கால்யாப்புக்கழலகீத்‌ தக்‌ [ப்‌ 
கொல்யானைபரிகெடுக்தேரரசுரிமைதொன்‌ மூறையாற்கொடுத்துப்போக்கி 
பல்லாருங்கொள்கவெனப்பண்டாரம்தனைத திறந்‌ தபசும்பொன்னாடை [சி 
வில்லாருமணிக்கொடும்பூண்‌ வெ.றுக்கைமுதலெனைப்பலவும்வெறுப்பவீ 

(இ-ள்‌.) கல்யாணம்‌ மணிமெளலி வேசதரையும்‌ கால்யாப்பு கழலரீத்து - 
பொன்னாற்செய்து இரத்தினங்களமுத்திய இரீடர்தரிதத பகை அரசரையும்‌ விலவ்‌ 
குகளைத்தறித்து, கொல்‌ யானை பரி நெடும்‌ தேர்‌ ௮ரசு உரிமை தொல்‌ முறையால 
கொடுத்து போச்சி - சொல்லும்யானைகளையும்‌ குதிரைகளையும்‌ செடியதேர்களையும்‌ 
அவரவர்க்குரிய ௮ரசியலுரிமைகளையும்‌ முன்னுள்ளபடிகொடுத்த (அவரவர்க்குரிய 
தேசங்களுக்குச) செல்ல விடைதக்த, பல்லாரும்‌ கொள்க என - பலரும்‌ எளிதிற்‌ 
கொள்ளச்சடவரென்று, பண்டாரம்‌ தனை தஇறகது பசம பொன்‌ இடை வில்‌ ஆரும 
மணி கொடும்‌ பூண்‌ வெறுக்கைமுதல்‌ எனை பலவும்‌ வெறுப்ப வசி - பொக்ஷெத்‌ 
தைத்திறர்து பயெபீதாம்பரங்களும்‌ ஒளிகநிறைநத இரச தினங்களும வளைஈதவடி 
வாசகச்செய்த-அபரணங்களும்‌ பொறகுவைகளும்‌ முதலாகிய மற்றைப்பல பொரு 
ள்களையும்‌ (அவரவர்கள்‌) மனம்‌ வெறுப்பககொடுத்து, 

கழலநீத்து - ஒருசொல்‌, வளைந்தவடிவாகச்செய்த ஆபரணங்கள்‌ - சந்திரா 
ரம்‌ முதலாயின. மீசுதலென்லுஈ தொழில்நிகழ்ச்சியால்‌ கொடுத்தலென்னும பொ 
ருணிகழ்ச்சிதோன்ற உபசரிததரா. (௨௯) 
்‌ தூமரபின்வருபெருமங்கலகவிகட இருமிதியம்‌ துலெபூண்பாயமா 
காமர்கரிபரித்தடந்தோமுதலாயபலபொருளுங்களிபபகல கிக்‌ 
கோமறுகுகளிதூங்கசசுண்ணமொடுமெணணெயவிழாக்குளிப்பகல்க 
மாமதுராககரன்றிமற்றுமுள௩கரெய்குமகிழச சி தூங்க. 


(இ-ள்‌.) அமரபின்‌ வருபெரு ம* கல கலிகட்கு - ஈல்லமரபில்வந்த பெரிய 
மங்கலப்பாடகர்களுக்கு, இருநிதியம்‌ அகில்‌ பூண்‌ பாய்மா காமா கரி பரி தடம்‌ 
தேர்‌ முதலாய பலபொருளும களிடப ஈல்‌8 - பெரியசெல்வமும்‌ ஆடையும்‌ ஆபர 
ணமுங்‌ குதிரையும்‌ அழயெயானையும்‌ குதிரைபூண்ட அகன்றதேரும்‌ தய இவை 
முதலிய பலபொருள்‌ களையும்‌ களிபபுமிகத்தகத, கோமறுகு களிதூங்க சுண்ணம்‌ 
ஒடும்‌ எண்ணெய்‌ விழா குளிப்ப ஈல்‌ - இராஜலீதிகளில்‌ களிப்புமீக்கீர வாசனைப்‌ 
பொடிகளோடும்‌ எண்ணெய்ச்‌றெப்பையுங்‌ குளிச்கும்பழி கொடுத்‌, மா மதராககர்‌ 
௮ன்தி மற்றும்‌ உள சகர்‌ எங்கும்‌ ம௫ழ்ச்சி அம்க - பெரியமதரைககரில்‌ இவ்வாறு 
நிகழ்ததுமல்லாமல்‌ ௮௮ வொழிர்த வேறுமுள்ள எல்லாசகரம்களிலும்‌ (இவ்வா 
கிகழ்தலால்‌) களிப்புமீக்கூரவும்‌, (௧.௦) 


தீடாதகைப்பிராட்டியார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௬௧ 


இவவண்ணககர்களிப்பவிறைமகனுங்களிப்பெய்திபிறைவர்சொன்ன 
வவ்வண்ணஞசரதமுதல்வினைரிரப்பித்தடாதகையென்றழைத்‌ துத்தேவி 
மெய்வ்வண்ணமறையுணராவிறைவிதனைமேனைபோன்மேனாணோற்ற 


கைவ்வண்ணத்தளிர்தீண்டிவளர்ப்பவிமவா ன்போலககளிக்குகாளில்‌, 


(இ-ள்‌.) இ வண்ணம ஈகர்‌ களிப்ப இறைமகறும களிப்பு எய்‌தி- இவ்வாறு 
ககரிலுள்ளோர்‌ களிகூர மலயத்தவசபாண்டியனுங்‌ களிகூர்ர்‌து, இறைவர்‌ சொன்‌ 
ன ௮ வண்ணம்‌ சாதமுதல்‌ வினைநிரப்பி தடாதகை எனறு அழைத்‌ அ-சோமசர்தர 
க்கடவுளருளிய அத்திருவாச்கின்படி சரதகருமமுதலிய சடங்குகள்யாவையுஞ்செ 
ய்தமுடித்தித்‌ தடாதகையெனத்‌ திருப்பெயருமிட்டழைத்து, தேவி-காஞ்சனமாலை 
யார்‌, மெய்‌ வண்ணம்‌ மறை உணரா இறைவிதனை - உணமையாஃிய சர்தவிகற்பங்க 
ளையுடைய வேதங்களுமதியாத உமையவளை, மேனைபோல்‌ - இமவான்‌ மனைலியர 
ராகிய மேனையென்பவர்‌ முன்புவளர்தததுபோல, மேல்‌ காள்‌ சோற்ற கைவணண 
ம்‌ தளிர்தீண்டி வளர்ப்ப - (பரிசிப்பதற்கு) முன்னாளில்‌ தவஞ்செய்த கைகளாயெ 
நிறம்வாய்க்ததளிரகளால்‌ பரிசித்து வளாக்க, இமவானபோல களிக்குசாலில்‌-மலை 
ய ரசனைப்போலக்‌ களிக.ருங்காலத்தில்‌, 

தீடாதகைவளர்ப்ப இறைமகன்‌ களிக்குகாளில்‌ எனக்கூட்டுக சாதம்‌ - சன 
னம்‌. உம்மை - இறத துதழீஇய உயர்வுறெபபு. “ (௩௧) 
திருக்தாதவிளங்குதலையாயமொடுபுறம்போம்‌ துசிரொக்குச்சிற்றில்‌ 
விருக்தாகமணற்சிறுசோறட்டும்வரையுரங்கிழித்தவேளும்வாய்வைத்‌ 
தீரும்தாதவிளமுலைவாயவைசதருந்தப்பாவைதனக்களிததம்போதில்‌[ள்‌. 
வருந்காதையண்டமெலாஞ்‌ சிற்றிலிழைப்பாளாய்க்கு மடழ்சசிசெய்தர 


(இ-ள்‌.) திருந்தாத இளம்‌ குதலை ஆயம்‌ ஒடு புறம்‌ போந்து இற்றில்‌- பொ 
ருள்‌ நிரம்பாத இளமையாயெ குதலைச்சொறகளையுடைய பெணகள்கூட்டததோடு 
வீதியிறசென்று சிறுவீடு(கோலி), சிராக்கு விருஈதாக மணல்‌ ஏறு சோறு அட்டும்‌- 
அசதச்சிறுமியர்க்கு விருந்தாக மணலாகிய சிறுசோறறைச்சமைத்தும்‌, வரை உரம்‌ 
இழிதத வேளும வாய்‌ வைத்து ௮ருகதாத இளமுலை - இரவுரூசூரியின்‌ மார்பைச்‌ 
ண்ட முருகக்கடவுளும்வாயவைததஅுணணாத இளமுலையில்‌, வாய்‌ வைத்து அருந்த 
பாவைதனக்கு ௮ளிதழும்‌ - வாய்வைததணணப்‌ பஅமைக்குககொடுத்‌ தம, போதி 
ல்‌ வரும்‌ தாதை அண்டம்‌ எல்லாம்‌ சிறறில்‌ இழைப்பாள - தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ 
பிரமன்‌ (வகுக்கும) ௮ணடஙகள்‌ யாளவயும (மினைபபுமாத்திரையில்‌) சிறுவீடாகச்‌ 
சமைக்கும்‌ பிராட்டியார்‌, இயக்கு மமெச்‌ி செய்தாள்‌ - தமது தாயாகிய காஞ்ச 
னமாலையாருக்கு மகிழ்ச்சிமிகச்‌ றுவிளையாட்டுச்‌ செய்தருளினா, 

இளக்குதலை ஆயம்‌ என்றமையால்‌ சிறார்‌ என்பதின்‌ முதலில்‌ ௮கரச்சுட்டுத்‌ 
தொகுததல்‌, முருகச்சடவுளை யீனறருளியும்‌ கனணியாயிருத்தலின்‌ இளமுலையென்‌ 
மூர்‌, சரவுஞ்சன்‌ எனனும ஓ.ரசுரன்‌ மலைவடிவா௫, வழிவரு முனிவர்பலருக்கும்துன்‌ 
பஞ்செய்துஒருநாள்‌ அசத்தியமுனிவரு மவ்வழிவருகையில்‌, தன.துமாயையரல்‌ பல 
அன்பங்களையும்‌ விளைத்தனன்‌ ௮வற்றைநோக்கி இவை ஓரசுரனசெயல்க ளெனக்த 
ரதி கீயிம்மலைவடிவாகியேகின்று எமதுமுறாகக்கடவுள்‌ திருக்கரத்திவேலால்‌ தாச 
மடைவாயெனச்சபிக்க அவ்வாறே முருகக்கடவுள்‌ அம்மலைவடிலாய்‌ கின்ற அசா 
னைக்கொன்றார்‌ என்பது மூல்வரலாறு, (௩.௨) 


௨௯௬௨ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


திட்லொளிரண்டனையகண்களிப்பத்தோழியர்க்குத்தெரியவாடிக்‌ 
காட்வொளெனக்கழங்குபம்‌ தஅபயின்றம்மனை யுங்கற்றுப்பதசம்‌ 
வீட்வொண்மேலொடு$ழ்தள்ளவெமைவினைக்கயி அவீக்கியூச 
லாட்வொள்காட்டுகல்போலாடினாணித்திலத்தாம்பசைத்தவூசல்‌, 


(இ-ள்‌.) பாசம்‌ வீட்டுவாள்‌ ( அடியார்க்கு ) பாசத்தைப்போக்கும்‌ பிராட்‌ 
டி.யார்‌, தீட்டு இரண்டு வாள்‌ அனைய கண்‌ களிப்ப தோழியர்க்கு தெரிய அடி கா 
ப்டிவோள்‌ என-நீட்டியஇரணடவொள்களையொத்த இரண்டுகண்களுங்களிகூரத்‌ தோ 
ழிமார்களுக்கு இடிக்காட்டோரைபபோல, கழங்கு பர்து பயின்று அம்மனையுங்‌ கற்‌ 
௮ ஃ கழங்காடலையும்‌ பர்தாடலையும்‌ பழகி அம்மனையாடலையுங்‌ கற்று, மேல்‌ நீழ்‌த 
ள்ள எம்மை வினைச்கயிறு வீக்கி ஊசல்‌ ஆட்வொள்‌ காட்டுதல்‌ போல்‌ - மேலும்‌ 
மேம்‌ போச்குவரவுசெய்ய எங்களை இருவினைகளாயெகயிறுகளால்கட்டி ஊசலாட்‌ 
டும்‌ 'அப்பிராட்டியார்‌ (இங்கு அதனை) ஆடிசகாட்டுவார்போல, நித்திலம்‌ தாமபு ௮ 
சைழ்த ஊசல்‌ அடினாள்‌ - முத்துவடம்பூட்டிய ஊசல்‌ ஆடினார்‌, 

ஓடு - எண்ணிடைச்சொல்‌, உமமை - இறந்தது தழீஇய எச்சம்‌. (௨௩) 
இம்முறையாற்றாயர்க்குக்தொழியர்க்குமகத்‌ தவகையீந்தாளாகி 
யம்முறையாற்றாதைக்குமகத்‌ துவகையீவாளாயாத்தவாயமைச்‌ 
செம்மறையாரணமுதனாலீரெட்டிக்கலைமுழுதுந்தெளிந்தாளந்த 
மெய்ம்மறையார்கலையனை, த்‌ துமேகலையாமருங்கசைத்தவிமலையம்மா. 


(இ-ள்‌.) இ முறையால்‌ தாயர்க்கும்‌ தோழியர்க்கும்‌ அகத்து உவகை ஈம்‌ 
தாள்‌ ௮9 - இவ்வாறு காஞ்சனமாலையாருக்குக தோழிமாருக்கும்‌ மனத்தில்‌ தரர்‌ 
மடழ்ச்சி கொடுத்தருளி, ௮ம்முறையால்‌ தாதைக்கும்‌ ௮சதது உவகை ஈவாள்‌ ஆய்‌- 
அவ்வாறாகப்‌ பிதாவாகிய மலயத்துவசபாணடியறுககும்‌ மனத்தில்‌ ஆராம௫ழ்ச்சி 
கொடுத்தருள, ஆத்தம்‌ வாய்மை செம்மை மறை ஆரணம்‌ முதல்‌ நரல்‌ ஈரெட்டுகலை 
முழுதிம்‌ தெளிர்தாள்‌-உண்மைவாக்கயேமாகிய திரிபில்லாத வேதமுதலிய அஅபத்‌ 
அரான்கு கலைகளையும்‌ முற்றும்‌ ஐயமற உணர்கதரா, அர்த மெய்‌ மறை ஓர்‌ கலை அனை 
தீதும்‌ மேகலையாக மருங்கு அசைத்த விமலை-அம்த வுண்மையாகிய வேதமுதலியகி 
றைந்த வறுபதஅமான்கு கலைகள்யாவையும்‌ மேகலாபரணமாக இடையிற்கட்டிய 
அப்பிராட்டியார்‌. 

அம்மா - வியப்பிடைச்சொல்‌ - அரணம-வேதத்தின்‌ பாகுபாடு, வரக்யெம்‌- 
வாக்கால்‌ நிகழ்வதாதலால வாய்மை எனச்‌ காரியததைக்‌ காரணமரகவுபசரித்தார்‌. 
ஈந்தாளாூ - ஈவாளாய்‌, ஒருசொனீர்மையன, பின்னது செயவெனெச்சத்திரிபு, 


சொல்வாய்மைக்கலைத்தெளிவு முமுமதியைப்பிளந்திருபாற்சொருகியன்‌ 
பல்வாய்மைக்கடகரிதேர்பரியுகைக்குந்திறனுமழற்பகழிதூர்க்கும்‌ [ன 
வில்வாள்வச்சிரமுதல்பல்படைத்தொழிலுங்‌ கண்டிளமைவிழும்குமூப்பி 
செல்வாய்மைத்திறலர சன்றிருமகட்குமுடி சூட்டுஞ்செய்கைபூண்டான்‌[ற்‌ 

(இ-ள்‌.) வாய்மை சொல்‌ கல்‌ தெளிவும்‌-உண்மைச்சொற்களா லமைச்தணா 
லின்‌ தெளிவையும்‌, முழு மதினய பிளந்து இருபால்‌ சொருகியது அன்ன பல்‌ வாய்‌ 
மை கடகரி தேர்‌ பரி உசைக்கும்‌ இறனும்‌ - பூரணசர்திரனை இருக றுசெய்து இரண்‌ 
பக்கங்களிலும்‌ சொருளெவத்ததையொத்ச தந்தங்களைவும்‌ யொறார்திய கரியகிற 


தடாதீகைப்பிராட்டியார்திருவவதசாப்படலம்‌. ௨௬௩ 


த்தையும்‌ மதத்தையுமுடைய யானையையும்‌ தேரையுல்‌ குதிரையையும்‌ ஈடத்தும்‌ 
பாகுபாட்டையும்‌, அழல்‌ பகழி ர்க்கும்‌ வில்‌ வாள்‌ வச்சிரம்‌ முதல்‌ பல்படை. தெர 
ழிலும்‌ கண்டு-தீப்போலச்‌ சுட்டெரிக்கும்‌ ௮ம்புகளைச்டுக்தும்‌ வில்லும்‌ வாளும்‌ வச்‌ 
சிராயுதமுழுதலிய பல தயுதததேர்ச்சியையும்‌ பாத.து, இளமை விழுங்கு மூப்பில்‌ 
செல்‌ வாய்மை திறல்‌ அரசன்‌ திருமகட்கு முடி குட்டும்‌ செய்கை ₹பூண்டான்‌-இள 
மைகழிச்த மூப்புப்பருவத்திற செல்லும்‌ உண்மையாயெ வெற்றிவாய்ந்த மலயத்து 
வசபாண்டியன்‌ (தனத) புத்திரியார்க்கு மகுடஞ்சூட்டுஞ்‌ செய்கையிலமைக்தான்‌. 

போர்த்தொழில்‌ செய்யுமிடத்‌தம்‌ ஈடுவுகிலைமை தவறாது செய்வோனென்‌ 
பார்‌ வாய்மைததிற லரசன்‌ என்றார்‌. (௩௫) 


முடிகவிக்குமங்கலகாள்‌ வரையறுத்‌ தத்திசை தோொறுமுடங்கல்போக்கிக்‌ 
கடிகெழுதார்மணிமெளலிக்காவலரைவருவித்துக்காவல்சூழ்ந்த 
கொடியணிமாககரெஙகும்விழாவெடுப்பவழகமைத்துக்குன்றமன்ன [ன. 
தொடிகெழுதோட் சுமதிதிரு மணக்தினுக்குவேண்டுவனசூழ்ந்துசெய்தா 


(இ-ள்‌.) குன்றம்‌ அன்ன தொடி கெழு தோள்‌ சமதி - மலையையொத்த வர 
குவலையமணிர்த தோளையுடைய சுமதி என்னுமச்திரி, முடி கவிக்கும்‌ மங்கல ஈாள்‌ 
வரை அனத்து - மகுடஞ்‌ சூட்டுஞ்‌ சபதினத்தை நிச்சயித்து, திசை தோறு முடங்‌ 
கல்‌ போக்கு கடி. கெழு தாரா மணி மெளலி காவலரை வருவிதது-திச்குகள்தோறும்‌ 
ஓலையையனுப்பி வாசமிக்க மாலையை யணிகத இரத்தினூரீடந்தரித்த அரசர்களை 
அழைப்பித௫, காவல்‌ குழ்ந்த கொடி அணி மா ஈகர்‌ எங்கும்‌ விழா எடுப்ப அழகு 
அமைத்து - மலையரண்முதலியன புடைகுழ்ரத கொடிகட்டிய, பெரிய மதுமைககரி 
அள்ளோர்யாவரும்‌ (தத்சம்மனைசள்தோறும) சிறப்புச்செய்ய அலங்காரஞ்செய்‌ 
வித்து, இரு மணத்தினுக்கு வேண்வென சூழ்ஈது செய்தான்‌ - மகுடாபிஷேகம 
கோற்சவத்துக்கு வேண்டிய உபகரணங்கள்‌ இன்னின்னவெனறு அலோித்துக்‌ 
குறைவின்‌ றித்தேடினான்‌, 

மலையரண்முதலியன-மலை, காடு, மதில்‌, கடல்‌. ஈகர்‌-இடவாகுபெயர்‌: (௩௬) 
மங்கல தூரிய முழங்கமால்யானையுசசிமிசைவந்தபூத 
கங்கைமுதலொன்பதுதாத்தமுநிரபபிக்கதிர்விடுபொற்கட ம்பூசித்‌ துப்‌ 
புங்கவரைமந்திரத்தீவளர்ததமுகமருத்தியெரிபொன்னாற்செய்த 
சிங்கமணியாதனத்தைகெசித்‌ தப்பூசித்துத்தெய்வமேத்தி, ' 

(இ-ள்‌.) மங்கல தூரியம முழங்க மால்‌ யானை உச்சி மிசை வந்த பூதம்‌ கங்‌ 
கை முதல்‌ ஒன்பது தீர்த்தமு நிரப்பி - (மலையத்துவசபாண்டியன்‌) மங்கலவாச்சி 
யங்கள்‌ ஒலிக்க மதமயக்கததையுடைய யானையினது மத்தகத்தின்மேல்‌ வைத்தக்‌ 
கொண்டுவந்த பரிசுததமாகிய சங்கைமுதலிய நவதாததங்களையும்‌ நிறைத்து, கதிர்‌ 
விடு பொன்‌ கடம்‌ பூசித்து - ஒளிவீஈம்‌ பொன்னாலாயெ குடத்தைப்பூசனைசெய்து, 
மந்திரம்‌ திவளர்த்து புங்கவரை அமுதம்‌ அருத்தி - மந்திரவிதி வழாத வேள்விசெ 
ய்து தேவர்களை அவியுண வுண்பித்‌த, எரி பொன்னால்‌ செய்த மணி, சிங்கம்‌ ஆதன 
த்தை ரேரித்து பூசித்த தெய்வம்‌ எத்தி-வீளங்கும்‌ பொன்னாற்செய்தமைத்த இரத்‌ 
தினமிழைத்த சிக்காதனத்தை அன்புகூர்ம்து பூசனைசெய்து ஆவ்வாதனத்‌இற்குரிய 
தெய்வத்தை வணங்கி, 

ஒன்பது தீர்த்தப்களாவன - கங்கை, யமுனை, சரஸ்வதி, ஈருமதை, சாவேரி, 
குமரி, கோதாவசி, அல்கபத்திரி, சாமிரபர்ணி, ௧௭) 


௨௬௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


இிருமுஉயைமதயானைமிசைவைத்துககரைவலஞ்செய்‌ பூசித்‌ 
கீருமணியாற்சுடிகையிழைத்தாட கத்தாற்குயிறறியதோ ரைவாய்நாகம்‌ 
பெருமணிநீள்பட மபரப்பிமிசைகவிப்பவச்சியகபீட த்தேற்றிக்‌ 
குருமணிவான கைமயிலைக்கும்பத்‌ துப்புண்ணியநீர்குவிரவாட்டி. 


(இ-ள்‌.) திரு முடியை மத யானை மிசை வைத்த நகரை வலம்‌ செய்து பூ 
சித்து-அழநியடரீடததை மதமயக்கத்தையுடைய யானையின்மேல்வைத்து ஈகரைப்‌ 
பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்து பூசனைசெய்அ, அரு மணி யால்‌ சடிகை இழைத்து அடகத்‌ 
தால்‌ குயிற்றிய.த ஒர்‌ ஐவாய்‌ ஈாகம பெரு மணி நீள்‌ படம மிசை பரப்பி கவிப்ப- 
பெறுதற்கரிய இரத்தினங்களால்‌ குட்டச்செய்து அடகமென்னும பொன்னாற்செய்‌ 
தீமைத்த ஒருவைஈதலைசாகமானது பெரியமணிகள்ப திந்த நீண்டபடங்களை மேலே 
பரப்பி நிழலைச்செய்ய, குறு மணி வால்‌ நசை மயிலை - நிறந்தல்யெமுத்தையொத்‌ 
தீ வெள்ளியபற்களையுடைய பிராட்டியாரை, ௮ சிங்கபீடத்த ஏற்றி - அந்தச்சிங்கா 
தனசதில்‌ எமுகதருளச்செய்து, குமபதது புணணிய நீர்‌ குளிர ஆட்டி-குடங்களில்‌ 
நிறைத்த புண்ணியதரத்தங்களாயெ ஈவ$ர்த்தங்களால்‌ (பிராட்டியார்‌ இருமேனி 
குளிறாம்படி) இருமஞ்சனஞ்செய்வித்தஅ, 

குயிற்றியது - வினைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சத்தில்‌ வந்தது. நடகம்‌-ரால்வகைப்‌ 
பொன்களில்‌ ஒன்று, கால்வகையாவன - ஆடகம்‌, இளிச்சிறை, சாதரூபம்‌, சாம்பு 
நதம்‌, மயில்‌ - உவமையாகுபெயர்‌, (௩௮) 


புங்கவர்மந்தாரமழைபொழியவருந்தவராககம்புகலத்தெய்வப்‌ 
பங்கயமென்கொம்பனையாராட முனிபன னியர்பல்லாண்பொட 

மங்கல தூரியமுழங்கமறைதழங்கமாணிக்கமகுடஞசூட்‌ உ 
யெங்கருணைப்பெருமாட்டிக்கரசமைசசாபணியுதன்னிறைமைகல்கா,. 


(இ-ள்‌.) புங்கவர்‌ மர்தாரம்‌ மழை பொழிய - தேவர்கள்‌ மந்தாரபுஷ்ப வரு 
ஷஞ்சொரியவும்‌, அரும்‌ தவர்‌ ஆக்கம்‌ புகல - அரியமுனிவர்கள்‌ (ஒருபால்‌) த€ர்வ 
சனஞ்சொல்லவும்‌, தெய்வம்‌ பங்கயம மென்‌ கொம்பு அனையார்‌ ஆட - தெய்வத்த 
ன்மையையுடைய தாமரைமலர்ந்த மெல்லிய பூங்கொம்பையொத்‌ த அரம்பையர்கள்‌ 
(ஒருபால்‌) ஈடனஞ்செயயவும்‌, முனி பனனியர்‌ பல்லாண்டு பாட-அம்முனிவர்கள்‌ 
பத்தினிகள்‌ (ஒருபால) பல்லாணபொடவும, மய்கல தூரியம்‌ முழங்க - மங்கலவா 
ச்யெங்கள்‌ (ஒருபால்‌) முழல்கவும்‌, மறை சுழங்க - வேதங்கள்‌ (ஒருபால்‌) ஒலிக்க 
வும்‌, எம்‌ கருணை பெருமாட்டி கு மாணிககம மகுடம்‌ குட்டி - எமது கருலையையு 
டைய பிராட்டியாருக்கு இரததினம்பதிதத சிரிடஞ்குட்டி, ௮ரசு ௮மைசசர்‌ பணி 
யும்‌ தன்‌ இறைமை ஈல்கா - வேறறரசர்களும்‌ ம&திரிகளும்‌ வணங்கும்‌ தன்னரசுரி 
மையைத்தந.த, : 

பொழிய, புகல, ஆட, பாட, முழங்க, தழஙக என வேறுபலவடுக்கியவினை 
யெச்சல்கள தனித்தனி குட்டி எனனும வினையெச்சததின்‌ முதனிலையைத்‌ தனித்த 
னிசொண்டன. (௩௯) 
பாலனையமதிக்கவிகைமிசைகிழற்றமதிகரண ம்பரப்பியன்ன 
கோல்மணிக்கவரிபுடையிரட்டமலர்மழைதேவர்குழாங்கடூற்றக்‌ 
சாலையிளங்க இிர்கயிலையுதித்தெனவெண்கடாயானைக்கமுத்தில்வேப்ப 
மாலைமுடிப்பெண்ணரசைமங்கல தூரியமுழங்கவ லஞ்செய்வித்தான்‌. 


தடாதகைப்பிராட்டி யார்‌ திருவவதா.ரப்படலம்‌. : உ௬௫ 


(இ-ள.) பால்‌ அனைய மதி கவிகை மிசை நிழற்ற - பரலையொத்த வெள்ளிய 
சர்திரவட்டக்குடை (ஒருபால்‌) மேலே நிழல்செய்யவும்‌, மதி ரணம்‌ பரப்பியது 
அன்னகோலம மணி கவரி புடை இரட்ட - (௮க்குடையாயெ) சந்திரன்‌ (இருபா 
௮௨) செணங்களைப்‌ பாப்பியதபோல அழகிய வெண்கவரி இருபுறத்தம்‌ வீசவும்‌, 
தேவர்‌ குழாங்கள்‌ மலா மழை அற்ற-தேவர்கூட்டங்கள்‌ புஷ்பவருஷஞு சிந்தவும்‌, 
காலை இளங்கதிர்‌ கயிலை உதிததனு எனன-உதையகாலத்திற்‌ ரோன்றிய இளஞ்சூரிய 
ன வெள்ளிமலையில்‌ உதயஞ்செயததுபோல, வேப்பம்‌ மாலை முடி. பெண்‌ அரசை - 
வேபபமலாமாலையையணிஈத இரீட ததையுடைய பெண்ணரசியாரை, கடா வெள்‌ 
யானை கழுததில்‌ - மதசதையுடைய வெளளையானையின்‌ பிடரியில்‌ (எமுக்தருளச்செ 
ய௫) மங்கலம்‌ தூரிய முழங்க வலம செய்‌ வித்தான்‌ - மங்கலவாச்சியங்கள்‌ ஒலிக்க 
(ஈகா) பிரசக்ஷிணஞ்‌ செய்வித்தான்‌. 

பரப்பியன்ன, உதிததென்ன, தொகுத்தல்‌ விகரறங்கள்‌, நிழற்ற, இரட்ட, 
நிசழ்சாலவினையெச்சஙகள. (௪9) 
விண்ணாடுமொழிகேட்ட மகிழ்‌ச ரியினுர்திருமகடன்விளக்கரோக்கி 
யுண்ணாடுபெருஙகளிபபுத்தலைசிழப்பச்சிலபகல்சென்றொழியமேனாட்‌ 
புண்ணுடுவேனமஙகைகுதுகலிசதுகடிப்பக்தன்புயமமேல்வைத்த 
மண்ணாடுமகட்களித துவானடுபெற்றான மமகவுபெற்றான்‌. 

(இ-ள.) விண்‌ நாடு மொழி கேட்ட மடிழ்ச்சியிலும்‌ - இகாயத்திலுண்டா 
ய அசரீரியைக்சேட்ட ( அனஅண்டாயெ ) மகிழச்சியைப்‌ பார்க்கிலும்‌, திருமகள்‌ 
தீன விளககம்‌ கொகட-(தன த) செல்வப்புத்திரியாரின்பொலிவைப்பார்த்‌.த,உள்‌ சா 
டு பெரும்‌ களிப்பு தலை சிறப்ப சில பகல்‌ சென்று ஒழிய-(தன.2) உள்ளத்‌இ லெழுர்‌ 
த பெருமகிழச்சி மேலெமுநதோங்கய்‌ (பரவசத்தனாய்ச்‌) சலமாள்கழிந்தபின்‌, அம்‌ 
மகவுபெறறான்‌-அப்புத்திரியாரைப்பெற்ற மலயத௮வசபாண்டியன்‌, புண்‌ சாடு வே 
ல்‌ மங்கை முதுகலிதது ஈடிப்ப (பசைவருடலில்‌) புண்படுதலை கேரக்கித்திரியும்‌ வே 
லையேச்தியலீரலக்ஷுமி சளிகூரஈது ஈடனஞ்செய்ய, மேல்‌ நாள்‌ தன்‌ புய மேல்‌ வை 
தீத மண்ணாமி மகட்கு அளிதது வானாடு பெற்றான்‌ - சென்ற நாள்சானம்‌ தன்புயத்‌ 
தில்‌ வைததாறறிய மண்ணுலகைத (தன) புததிரியாருக்குக்சொடுத்து (அவரால்‌) 
சுவரக்கலோகததைப்பெறறான்‌. 

பகைவர்‌ யாவரையுஈ தனதடிக்ழேப்படுத்தினான்‌ என்பது தோன்ற - வேல்‌ 
மங்கை குதுகலிகதுகடிப்பட தனபுயமேல்வைதத என்றார்‌, வேல்மங்கை என்றமை 
யால - வீரலக்ஷாமி என்றாம, உடையவன தொழிலை உடைமைமேல்‌ ஏற்றிப்‌ புண்‌ 
ணாடு வேல்‌ சனறது குணவணி. மண்ணாடுமகட்களித்து வானாடுபெற்றான்‌ என்பு 
பரிவருததனையணி, (௪௧) 
விரதநெறியடைக்திறறுக்கடன்பிறவும்தாதைக்குவிதியாலாற்றி [னாள்‌ 
யரதனமெல்லணைமேற்கொண்டுலகமெலாமொருகுடைச்€ழாள்வாளர 
சதமறையாய்மறையின்பொருளாயபபொருண்முடவதானாய்த்தேணி 
னிரதமெனப்பூவின்மணமெனப்பரமனிடம்பிரியாவெம்பிராட்டி. 

(இ-ள்‌,) சரதமறை தான்‌ ஆய்‌ - பொய்மையில்லாத வேதமேதானாயியும்‌, 
மறையின்‌ பொருள்‌ தான ஆய்‌ - அவவேதத்தன்பொருள்‌ தானாகும்‌, அப்பொரு 
ள்‌ முடிவுதான்‌ ஆய்‌ - அல்வேதத்தஇின்பொருண்‌ முழிவுதானாகியும்‌, தேனின்‌ இர 

௩௪ 


௨௬௭ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


* 
தம்‌ என - தேனினுள்ளசுவைபோலவும்‌, பூவின்‌ மணம்‌ என - பூலிலுள்ள மணம்‌ 
போலவும்‌, பரமன்‌ இடம்பிரியாத எம்பிசாட்டி. - வெபெருமானிடத்தினின்ன 
பிரியாத எமதுபிராட்டியார்‌, விரதகெ.றி அடைந்து - (தமதபிதா சுகர்ச்கலோகஞ்‌ 
சென்றகாள்‌ தொட்டு) விரதநெறியை யநுட்டி த்த, ஈறு கடன்‌ பிறவும்‌ - ௮ர்தியே 
ஷ்டிமுதலிய மற்றைக்கடன்களையும்‌, சாதைச்கு விதியால்‌ ஆற்றி - அப்பிதாவுக்கா 
வேதவிதிவழாதிசெய்து முடித்து, மெல்‌ அரதனம்‌ அணை மேற்‌ சொண்டு உலகம்‌ 
எல்லாம்‌ ஒருகுடைக்கீழ்‌ ஆள்வாள்‌ ஆனாள்‌ - அணணியதொழிலமைக்த இரத்தினம்‌. 
ள்பதித்த சிய்காதனத்தின்மேல்‌ வீறறிருஈது எல்லாவுலகங்களையும்‌ (தமத) ஒருகு 
டையின்கழ்‌ ஆள்‌ ன்றவராயினார்‌. 

பொழுக்கடி.ச்சாண்டார்‌ என்பார்‌-ஒருகுடைக்£ீழ்‌ அள்வாளானாள்‌ என்றார்‌. 
பொய்மைத்தன்மை சிறிதுமின்றி உண்மைததன்மையேருற்றும்‌ உடையவரென்‌ 
பார்‌, சரதமறையாய்‌ எனவும்‌, அவவுண்மைவாக்கியததின்‌ பயனாிய அறவடி 
வினரென்பார்‌. மறையின்பொருளாய எனவும்‌, அவ்வறத்தின்பயனாய்‌ நிகமார்தவ 
பரமுத்திரீச்கச்தில்‌ தேற்றமாயவிளங்குஞு சிததாஈத பரமுததிவடிவாக நிற்பவ 
ரென்பார்‌ ௮ம்மறை முடிவுதானாய்‌ எனவும, அச்சிததார்த முததியின்பத்தை ஆ 
ன்மாக்கள்‌ அகருமிடத்துச்‌ வெத்தினின றும்‌ பிரியாதவர்‌ எனபார்‌ தேனினிரதமெ 
னப்‌ பூவின்மணமெனப்‌ பரமனிடம்பிரியா எம்பிராட்டி எனவுங்கூறினார்‌, (௪௨) 

ஷே - வேறு, 
மண்ணரசிறைஞ்சஞாலமதுவழிபுரக்துமாறன்‌ 
விண்ணரசிருக்கையெய்தப்பெற்றபின்விடையோனுள்ளத்‌ 
தெண்ணரசன்னமென்னத்தென்னவனின்றகன்னிப்‌ 
பெண்ணரசிரும்‌ துசேமியுருட்டியபெருமைசொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌.) மண்‌ ௮ரசு இறைஞ்ச ஞாலம்‌ மவழி புரச்து - நிலவுலகையாளு 
ம்‌ அரசர்கள்வணங்க இவ்வுலகனை மறுதூல்முறையாறகாத அ, மாறன்‌ விண்ணரசு 
இருக்கை எய்த பெற்றபின்‌ - மலயதஅிவசபாண்டியன சுவர்க்கலோகத்தில்‌ இரதி 
னுடைய ஆதஜத்தைச்சேரப்பெற்றபின்பு, விடையோன்‌ ௨ள்ளதது எண்‌ அரசு 
அன்னம்‌ என்ன - இடபவாகனத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ (கனஅ) உள்ளத்தில்‌ 
கருதும்‌ அரச அன்னத்தைப்போல, செனனவன ஈனற கன்னிப்பெண்‌ அரசு இ 
ருக்து சேமி உருட்டிய பெருமை சொல்வாம்‌ - ௮ப்பாண்டியன்பெறற சன்னிப்பெ 
ண்களுளரசியார்‌ (சிம்காதனத்தி) லிருந்து அக்கனொோசக்கரத்தைச்செலுததிய பெரு 
மையை இனி யெடுத்‌ துச்சொல்லுவாம்‌. 

விண்ணரரிருக்கையெய்தப்‌ பெற்றபின்‌ என்பதனை ““அலையத்திரியட்டவனா, 
தனநீத்து” எனப்பின்னர்வருதலாலும்‌, இதன்முதனூலாகிய அலாஸ்யமகத்தவத்‌ 
தில்‌ - * 8௧8 நவா தா இவா, அட சஜ ிவிஷ2வ]_த 
தாக ஷாராஸபெஷி.க ஓ | 2ஓயஃ ஜல. இவா வ ரவ. ஹ 


ஷாஸஷில? ” எனவருஞ்சுலோகத்தாஓம்‌ உணர்க, (௫௩) 


இன்னியமியம்புமாக்களெழுப்பலானிர்விசோன்றக்‌ 
கன்னலைந்தென்னப்பள்ளித்துயிலெழிடிக்கழி.நீராடித 
தன்னிறைமர புக்கேற்றகியதிமாதானமன்பு 
துன்னியகடவுட்பூசைத்தொழின்‌முதலனைத்துமுற்றா, 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௬௭ 


(இ-ள்‌.) இன்‌ இயம்‌ இயம்பு மாக்கள்‌ எழுப்ப - இனியவீணைவாசித்தலில்‌ 
வல்லவர்கள்‌ எழுப்ப, வான்‌ இரவி தோன்ற ஐச்து சன்னல்‌ என்ன பள்ளிதயில்‌ 
எழுந்து - ஆகாயத்தில்குரியன்‌ உதயமாக ஐச்‌ தராழிகையென்னும்போது சயனத்‌ 
தினின்அ நித்திரைதெளிர்‌ த, கடிரீர்‌ அடி - வாசனையூட்டிய திருமஞ்சனம்‌ ஆடி, 
தீன்‌ இறை மரபுக்கு ஏற்ற நியதி மாதானம்‌- தன்னுடைய க்ஷத்திரியமாபுக்குத்தக்க 
சடன்களையும்‌ பெரியசோடச தானங்களையும்‌, அன்பு அன்னிய கடவுள்பூசை முதல்‌ 
தொழில்‌ அனைத்தம்‌ முற்றா - அனபின்மிகுதியால்‌ சிவபூசைமுதவிய செய்கைகள்‌ 
யாலையுஞ்செய்தமுடித் த. 

அன்னிய காரணப்பொருளில்வரந்தரஇறர்தகாலப்பெயரெச்சம்‌. (௪௫) 


இடம்படுமறிஞர்சூழச்சவெபரன்கோயின்முன்னிக்‌ 
கடம்படி முளைத்தமுக்கட்கரும்பினைமறைவண்டார்க்கும்‌ 
விடம்பொதிகண்ட த்தேனை விநிமுறைவணங்கிமீண்டு 
குடம்பயில்ருடுமிசசெம்பொற்குருமணிக்கோயினண்ணி, 


(இ-ள்‌.) திடம்‌ படும்‌ அறிஞர்‌ சூழ - உறுதிமிக்க அதிவினையுடைய வமைச்‌ 
சர்கள்‌ புடைகுழ, சிவபரன்‌ கோயில்‌ முன்னி - சோமசர்தரக்கடவுள்‌ (எழுந்தரு 
ளிய) திருக்கேரயிலையடைநர் து, கடம்பு அடி முளைதத முககண்‌ கரும்பினை - கடம்ப 
விருகஷததினடியில்‌ முளைததருளிய மூன்றுசண்களையுடைய கரும்பும்‌, மறைவண்டு 
ஆர்க்கும்‌ விடம்‌ பொதி கண்டம்‌ தேனை - வேதங்களாகிய வண்டுகள்‌ (புடைசூழ்ர்‌ 
அ) ஒலிக்கும்‌ விஷம்பொதிம்‌த கண்டசசையுடைய தேனும்போல்பவராயெ அக்க 
டவுளை விதிமுறை வணங்கி மீண்டு - ஆகமவிதியால்‌ வணங்கி (அங்குநின்றும்‌) மீ 
ணடு, குடம்‌ பயில்‌ குடுமி செம்பொன்‌ குருமணி கோயில்‌ ஈண்ணி - கலசங்கள்விள 
ங்கும சிகரத்தையுடைய செவந்கபொன்னாலாகிய மிறநதம்யெ மாணிக்கங்கள 
பதிச்த தமத திருககோயிலையடைக ௮. 


கரும்பு, தேன்‌ சொன்முரணணி, விடம்பொதிர்திருப்பினு மிக்கமதரமுள்ள 
தென்பார்‌ மறைவண்டராக்கும்‌ என்றார்‌. i (௪௫) 


அ சசறைகொள்ளுஞ்செம்பொனத்தாணியிருக்கையெய்தி 
கிரைசெறிமடங்கலாறுமுடங்கினநிமிர்க்துதாங்க 
விரைசெறிமலர்மீப்பெய்த வியன்மணித்தவிசின்யேவித்‌ 
தஇரைசெறியமுதிற்செய்தபாவைபோற்சிறந்துமாதொ, 


(இ-ள்‌.) அரசு இறை கொள்ளு 0 செம்பொன்‌ அச்தாணி இருக்கை எய்தி. 
அரசர்கள்‌ விற்றிறாக்கும்‌ செவர்தபொன்‌ லாகிய கொலுமண்டபமாதகிய அரமரிறாக்‌ 
கையைச்சேர்ஈத, நிரை செறி மடங்கல்‌ த முடங்கின நிமிந்து தாங்க - வரிசை 
யாக கெருங்யெ ஆறுரிங்கங்கள்வளைரது சமுததைநிமிர்த்துசதாக்க, விரை செறி 
மலர்‌.மீ பெய்த வியன்‌ மணி தவில்‌ மேவி - வாசமிக்க மலர்களை மேலேபரப்பிய 
பெரிய இரத்தினங்கள்‌(பதித்த) தசளசதின்மேல்‌ வீற்றிருச்‌ த, இரை செறி அமுதில்‌ 
செய்த பாவைபோல்‌ சிறந்து - கடலிற்றேன் றிய அமுதத்தாற்செய்த பதிமைபோ 
லப்பொலிக்து விளங்‌, 


இரை கடலின்மேனிற்றலால்‌ தரனியாகுபெயர்‌, அத்தாணி-கொலுமண்டபம்‌, 


௨௬.௮] இ௫விளையாடற்புசாணம்‌ 
அனிக்திதையமுஇன்சாயற்கமலினியணல்குகாதற்‌ 


சனிச்சபார்மகளிராய்வர்கடைப்பையொற்களாஞ்சியேர்ச 
வினந்திரிபதுமக்கோயிலிருவருமனையராூப்‌ 
புனைந்தவெண்கவரிக்கற்றையிருபுடைபுரட்டி வீச. 


(இ-ள்‌. அனிர்திதை அமுதின்‌ சாயல்‌ கமலினி அணங்கு - (இருக்கைலையில்‌ 
அகம்படித்தொண்டுசெய்யும்‌) அனிர்திசையும்‌ ௮முதம்போலும மென்மைத்தன்‌ 
மையையுடைய கமலினியுமாயெ தெய்வப்பெண்கள்‌, காதல்‌ கனிக்த பார்‌ மகளி 
ராய்‌ வர்து அடைப்பை பொன்‌ களாஞ்சி எர்க (பிரிவாற்றுமையால்‌) அன்புமுதிர்க 
தமானிடப்பெண்களாய்வர்து (ஒருபால்‌) அடைப்பையையும பொன்னாலாயெகளா 
ஞ்சியையும்‌ ஏட்திநிற்கவும்‌, இனம்‌ இரி பதுமம்‌ கோயில்‌ இருவரும்‌ அனையராக - 
இனப்பொருளாய்‌ (நிறத்தால்வேஅபட்ட) செர்தாமரை வெண்டாமரையென்றுங்‌ 
கோயில்களில்‌ (வசிக்கும்‌) திருமகளும்‌ கலைமகளும்‌ ௮ம்மானிடப்பெண்களா௫, புளை 
நீத கற்றை வெண்‌ கவரி இருபுடை புரட்டி வீச - அலங்கரித்த கற்றைகளாயெ 
வெள்ளியசாமரைகளை இரண்டுபாலும்‌ நின்று புரட்டிவிசவும, 


செம்மை வெண்மைகள்‌ பிதிதினியைபு மீகயெ விசேடணங்களாதலால்‌ இ 
னர்திரிபதுமம்‌ என்றார்‌. சாமலாயீசும்போ அ முன்னர்ப்புரட்தெல்‌ இயல்பாதலால்‌ 
புரட்டிலீச எனறார்‌. சாயல்மென்மை எனபது, :'சாயன்மென்மை” என்னுர்தொ 
ல்சாப்பியச்குத்திரத்தால்‌ உணர்க, (௪௭) 


செடியுடலெயினச்செல்வன்சென்னிமேற்சுமந்‌துசாத்‌ துங்‌ 
கடியவிழ்மலரிற்பொன்னிக்காவலன்குடககோனேனை 
முடிகெழுவேந்தருள்ளா£முடி மிசைமிலைக்ததாம 
மடிமிசைச்சாத்திகங்கையாணையரறேவல்செய்ய, 


(இ-ள்‌.) செடி உடல்‌ எயினச்செல்வன்‌ செனணி(மல்‌ சமது சாத்தும்‌ 
கழ அவிழ்‌ மலகின்‌ - முடைநாற்றம்பொருர்‌ இய சரீரகையுடைய வேடுவர்குலததி 
ற்றோன்திய கண்ணப்பராயனார்‌ சிகையிற ஈமர்துசாஈதிய வாசமோடலர்கத இரு 
ப்பள்ளித்தாமம்போல, பொன்னி காவலன்‌ குடக்கோன்‌ ஏனை முடி செழு வேகதர்‌ 
உள்ளார்‌ முடி மிசை மிலைக்த தாமம - காவிரிககரசனாயெ சோழறும்‌ மேற்திசைக்‌ 
கீரசனாயெ சேரனும்‌ ௮வரொழிறக சரெடநதரிதத அரசராயுள்ள வரும்‌ தமதமுடி. 
மேற்சமந்த மாலையை, ௮டி.மிசை சாத்தி ஈங்கை ஆணை ஆற ஏவல்‌ செய்ய - இரு 
வடியிற்சாத்‌தித்‌ தடாதகைப்பிராட்டியார ஆணையின்‌ வழிநின்று (ஒருபால்‌) ஏவல்‌ 
செய்துநிற்கவும்‌, 

நண்ணி, கறந்து என்னும்‌ தன்வினைமுதல்‌ வினையெச்சங்கள்‌ ஏவல்செய்வா 
ரென்னும்‌ பிறவினைமுற்றோடு முடியாவாதலால்‌ ஏவல்செயய எனப்பாடங்கொளக, 
பின்னர்வரும்‌ ஏனையவத்திற்கும்‌ இவவிதியேகொளச, (௪௮) 


வையுடைவாளராமொர்புறப்பின்னியாத்த 
கையினராகியன்னையென்றுதங்கருணைகோக்கஞ்‌ 
செய்யுமென்றிமையார்கோக்கிகோக்குமேற்செங்கைகூப்பி 
யுய்குகமெனவாய்பொத்தியுழையர்தம்பணிகேட்டுய்ய, 


தடாதகைப்பிராட்டியார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௮௬௯ 


(இ-ள்‌.) உழையர்‌ - தமதருுள்ள ஏவல்செய்வோர்‌, லை உடை வாளர்‌ 
ஆூ மார்பு உற பின்னி யாத்த கையினர்‌ ஆக - கூர்மைபொருர்திய வாள்சளையேற்‌, 
இனவரரகியும்‌ மார்பிறபொருர்தப்‌ பின்னிக்கட்டிய சைகளையுடையவரரசியும்‌, அன்‌ 
னை என்று தன்‌ கருணை கோக்சம்‌ செய்யும்‌ எனறு இமையார்‌ நோக்கி - தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியார்‌ எப்போது தமது சருபாகாட்டஏு செயவாரோ வென்று கண்களிமை 
சொட்டாமற்‌ பார்த துநின்றும்‌, கோக்கு மேல்‌ செங்‌ கை கூப்பி உய்குமம்‌ என வா 
ய்‌ பொததி - (தங்கள்மேல்‌) கருணாகோககம்‌ செய்வாராடில்‌ செவர்தகைகளைக்குவி 
தீதி ஈாம்பிழத்தோமென்று வாய்பொததியும்‌, தம்‌ பணி கேட்டு உய்ய (ஒருபால்‌ 
கின்று) தமக்குரிய ஏவல்களைக்கேட்டு உய்யாநிறகவும்‌, 

தனித்தனி எவல்செய்வோர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பிராட்டி ௮ருள்‌ கூர்ந்து தம்‌ 
பால்‌ எப்போ,த ஏவல்லைப்பாரோ வென்ற பார்த்திருப்பார்களென்பார்‌ - தன்‌ ௧௬ 
ணைகோச்கம்‌ செய்யுமென்றிமையார்ரோக்கி என்றார்‌, உய்கு ஈம்‌-எஇர்சாலத்‌தரின்‌ ற 
இடைகிலை - இறந்தகால த்தின்மேனின்றது, (௪௯) 

ஆங்கவன்மராடர்வேந்தனவன்கருநாடாவேந்த 
னீங்வென்விராடர்வேற்தனிவன்குருநாடர்வேந்த 
னூஙகுவன்சேசன்சென்னியுவனெனக்கோலாற்சுட்டி.ப்‌ 
பாங்கிருமருங்குயகாட்டக்கஞசுகப்படி.வமாக்கள்‌, 

(இ-ள்‌.) கஞ்சுகம்‌ படிவம்‌ மாக்கள்‌ - சட்டைசரித்த வுருவத்தினையுடைய 
கஞ்சகமாக்கள்‌, (ஒருபால்நின்று) ஆங்கு அவன்‌ மராடர்‌ வேற்தன்‌- (திறை அளக்க) 
அவ்விடத்தினிற்கும்‌ அவ்வரசன்‌ மராடசாட்டாரரசன்‌, அவன்‌ கரு நாடர்‌ வேர்‌ 
தன - அவ்விடத்தில்‌ நிற்போன்‌ கருமாட்டாரரசன்‌, ஈங்கு இவன்‌ விராடர்‌ வேர்‌ 
தீன்‌ - இவ்விட ததில்‌ நிற்கும்‌ இவ்வரசன்‌ லிராடநாட்டாரரசன்‌, இவன்‌ குருசா 
டர்‌ வே£தன்‌ - இவ்விடத்தில்‌ கிறபோன்‌ குருகாட்டாரரசன்‌, ஊங்கு உவன்‌ சே 
ரன்‌ - இள்விரண்டிற்கும்‌ இடைமீல்‌ நிற்கும்‌ அரசன்‌ சோன்‌, உவன்‌ சென்னி என- 
உவ்விடத்தில்‌ நிற்போன சோழனென, இரு மருங்கும்‌ கோலாத்சட்டி. பாங்கு சா 
ட்ட - இருபாலஓநின்று பிரம்பால்‌ சட்டி வரிசையாயம்ச்சாட்டவும்‌, 


அவன இவன்‌ உவன்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களின்‌ முதலில்‌ சேய்மை ௮ண்மை 
இவற்றின்‌ இடையென்லும்‌ பொருள்களின்மேணின்ற அகர இகர உகரச்சுட்டுகள்‌ 
அவவவ்விடங்களின்மேலும்‌, ஆங்கு ஈங்கு ஊங்கு எனனுஞ்‌ சட்டுததிரிபுகளும்‌ அப்‌ 
பொருள்கள்மேலும்‌ நினறன. (௫௦) 
செந்தமிழ்வட நாலெலலைதெரிகஈ்தவர்மறைநாலாஇி 
யந்தமிலெண்ணெண்கேள்வியளர்தலர்சமயமாறும்‌ 
வக்தவர்‌ துற்தொர்சைவமாதவராபோதமாண்ட 
சிர்கனையுணர்வான்மாயைவலிகெடசசெற்றவிரர்‌, 


(இ-ள்‌.) செம்‌ தமிழ்‌ வடநூல்‌ எல்லை தெரிக்தவர்‌ - செர்தமிழ்‌நூல்வரம்பை 
யும்‌ வட தூல்வரம்பையும்‌ உணர்ந்தவர்களும்‌, மறை நூல்‌ அதி ௮ந்தம்‌ இல்‌ எண்‌ 
ணெண்‌ கேள்வி அளர்தவர்‌ - வேத. நால்முதலிய அளவில்லாத ௮றுபத்துசான்கு௪ 
லைகளையும்‌ வரையறுத்தணர்ர்தவர்களும்‌, ஆறு சமயமும்‌ வந்தவர்‌-(உட்சமயங்களர 
கிய) ஆறுசமயால்களையம்‌ கற்துணர்ற்தவர் களும்‌, அறக்தோர்‌ சைவ மாதவர்‌-இரு 
வசைப்பற்றையுள்‌ சைவிட்ட சைவமாதவர்களும்‌, போதம்‌ மாண்ட சச்சளையுணர்‌ 


2:11] 'இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வால்‌ மாய வலி கெட செற்ற வீரர்‌ - தற்போத வணர்ச்சிகெட்ட மெய்யுணர்ச்சி 
பாடிய கருவியால்‌ மாயையின்‌ வலிமைகெடச்‌ செயித்சமெய்ஞ்ஞானிகளும்‌.' 
ஸ்ரீபஞ்சாக்க.ரம்‌ செபிக்குமுணர்ச்‌9 - மெய்யுணர்ச்சொதலின்‌ சிர்தனையு 
ணர்வென்றதற்கு மெய்யுணர்ச்சி யென்றாம்‌, இங்குவிரு்தபாண்டம்போலக்‌ கெட்‌ 
டூதற்போதமீட்டு நிகழாவண்ணஞ்செய்வது அச்சாதனமாதலால்‌ போதமாண்ட 
சிந்தனை யுணர்வெனவும்‌, வலிகெடச்செற்ற என்றமையால்‌ மெய்ஞ்ஞானிகளை லீர 
செனவுங்கூறினார்‌. “£ நினைவித்துத்சன்னையென்னெஞ்சத்திருத்‌திரின்றம்பலத்துட்‌- 
புணைவித்தலீசன்‌ ”' எனவரும்‌ இருக்கோவையாரரனுமுணர்க. (௫௪) 
முன்னிருக்தினியதேற்றுமூத்தவரெண்ணியெண்ணிப்‌ 
பன்னுமைக்துறுப்பிற்காலமளந்தறிபனுவனமாந்தர்‌ 
பின்னுமுன்னோக்குஞ்சூழ்சசிப்பெருக்தகைச்சுமதியோடு 
மின்னமுதனையகேள்விமச்திராயாருஞ்சூழ. 

(இ-ள்‌.) முன்‌ இருந்து இனிய தேற்று மூத்தவர்‌ - சமமுன்னிரும்‌.து குணமு 
ள்ளனவற்றைத்‌ தெளியக்கூ அம மூத்தோகளும்‌, எண்ணி எண்ணி பன்னும்‌ ஐந்து 
£ அப்பில்‌ காலம்‌ அளம்‌ அறி பறவல்‌ மாந்தர்‌ - வரையறுத்துக்‌ கூறும்‌ ஐந்தறுப்‌ 
புச்சளால்‌ காலங்களை நியதிசெப்சறியுஞ்‌ சோதிட நூலுணர்ச்சியில்வல்லவரும்‌,பின்‌ 
லும்‌ முன்னும்‌ சோக்கும்‌ சூழ்ச்சி பெரும்‌ தகை சுமதியோடும்‌-மேல்வருக்சாரியல்க 
ளையும்‌ முன்னிகழ்ர்தகாரியங்களையும்‌ ஆராய்ர்துணரும்‌ சூழ்ச்சியில்‌ பெருர்தகைமை 
யையுடைய சுமதியென்னும்‌ முதன்மாதிரியோடும்‌, இன்‌ அமுத அனைய கேள்வி மர்‌ 
திரர்‌ யாரும்‌ குழ - இனிய அமுதத்தையொத்த தூற்கேள்வியில்வல்ல மர்சரிகளெ 
ல்லோரும்‌ (ஒருபால்‌) சூழாநிற்கவம்‌. 

சுமதி - முதன மந்திரியின்‌ பட்டப்பெயர்‌, ஐர்துறுப்பாவன - திதி, வாரம்‌, 
நக்ஷத்திரம்‌, கரணம்‌, யோகம்‌, குடிகளுக்கு உஅதிபயத்தலால்‌ இன்னமுதனையகே 
ள்வி பென்றார்‌. (டு௨) 


கற்றறியந்தனணாளர்விருத்திகள்கடவுட்டானத்‌ 
தற்றமில்பூசைச்செல்வமறப்புறகடக்கையேனைச்‌ 
செற்தமில்குடிகண்மற்றுமமைசசராற்றெளிந்தும்வெவ்வே [ம்‌ 
ரெொற்றுவிட்டணோர்தும்வேறுகுறையுண்டேலொறுத்துத்திர்த்து 
(இ-ள்‌.) கற்று அறி ௮ச்சணாளர்‌ விருத்திகள்‌ - (வேத முதலிய நூல்களைக்‌) 
கற்றுணர்ந்த அந்தணர்களுடைய ஓதல்‌ முதலிய அறுவகைத தொழில்களையும்‌, கட 
வுள்‌ தானத்து அற்றம்‌ இல்‌ பூசை செல்வம்‌ - சேவாலயங்களில்‌ ஈடக்கும்‌ குற்றமி 
ல்லாத பூசைச்சறப்புகளையும, அறப்புறம்‌ ஈடச்கை-தருமசாலையில்‌ நடக்கும்‌ செய்‌ 
திகளையும்‌, ஏனை செற்றம்‌ இல்‌ குடிகள்‌ - அவையொழிர்த தமது செல்கோலின £ழ்‌ 
ப்பட்ட குடிகளின்‌ (வாழ்க்கை களையும்‌,) மற்றம்‌ - மற்றுள்ள காரியங்களையும்‌, ௮ 
மைச்சரால்‌ செளிர்தும்‌ - மக்திரிகளை க்கொண்டு தம செவிகளாழ்‌ பார்த்தும்‌, வெ 
வ்வேற குற்றுவிட்டு உணர்ர்தும்‌ - (௮வர்சள்‌ கூறுதலாலமையாது) வேறு வேறு 
அதுவரை கிட்டறிக்கும்‌, வேறு குறை உண்டேல்‌ ஒறுத்து இர்த்தம்‌-௮வைசளுள்‌ 
வேறு யாதாயினுல்‌ குறைக்ள்‌ உளவாயின்‌ தண்டித்து ௮ச்குறைகளைப்‌ போக்கியும்‌, 
அவ்வவ்வறங்களை நிறுத்தற்பொருட்டாதலால்‌ ஒறத்துத்தீர்த்தம்‌ என்றார்‌. 
அர்தணர்‌ அறுதொழில்‌ - ஓதல்‌, ஓதுவித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்‌ 


தடாதகைப்பிசாட்டியார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௭௧ 


தல்‌. அரசன்‌ சொடுக்சோலனாயின்‌ குடிகள்‌ அவனொடு மூரணுவராதலரல்‌ செத்து 
மில்‌-என்றதற்கு செங்கோலின்‌ழ்ப்பட்ட எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டாம்‌. (௫௩) 
அதியுத்தேசத்தானுமிலக்கணவமைதியானுஞ்‌ 
சேோரதனைவகைமையானுஞ்சொன்னமழாலனுவாதித்து 
நீதியினவற்றாற்கண்டி தீதவ்வழிரிறுத்தித்தம்மில்‌ 
வாதிகள்வாதஞ்செய்யுங்கோட்டிமேன்மகிழ்‌சசிகூர்ட்தும்‌. 
(இ-ள்‌. ஆதி உத்சேசத்தாலும - முதலாயுள்ள உச்தேசத்தினாலும்‌, இலக்க 
ண அமைதியாலும்‌-இலக்கண வமைவினாலும, சோதனை வகைமையானும்‌, பரீட்சை 
வகையினாலும்‌, சொன்ன நூல்‌ அனவாதித்அ (பிறர்‌) கூறிய பொருள்களை அனுவா 
தஞ்செய்அ, நீதியின்‌ அவற்றால்‌ கண்டித்து - முறையினையுடைய மேற்கூறிய வகை 
களாற்‌ பரிகரித்து, அவ்வழி நிறுத்தி - அர்த வழியிலேயே சாபனஞ்செய்அ, வாதி 
கள்‌ தம்மில்‌ வாதஞ்செய்யும்‌ கோட்டிமேல்‌ ம௫ழ்ச்சி கூர்ர்‌இம்‌ - தருக்கதூலில்‌ வ 
ல்லோர்‌ தம்முள்‌ வாதஞ்செய்யும்‌ வாக்கியமுடிவில்‌ மகிழ்வுகொண்டும்‌. ்‌ 
வாதிகள்‌-பிறர்மத மனுத்தத்‌ தம்மத நிறுச்தவோர்‌. உததேசம்‌ இவத-தா 
ன்‌ விவகரிக்கும்‌ பொருளைப்‌ பெயர்மாத தீர்‌ கூறல்‌, ௮தாவ,த இலக$ூயம்‌, இலக்க 
ணம்‌ இவ -அவ்வியாப்தி முதலிய மூன்று குறறங்களுமில்லாத தருமம்‌, சோதனை 
அவ அ-தான்‌ விவகரிக்கும்‌ அப்பொருளில்‌ இவ்விலக்கணமுளதோ விலதோவெனப்‌ 
பார்த்தல்‌, அஅவாதம்‌ ஆவ.து-பிறர்‌ கூறுங்‌ கூற்றைத்‌ தானெடுத்துக்கறுதல்‌ கண்‌ 
டித்தலாவ இ-இலக்கெய இலக்கண உபநியாச விசேஷணங்களாற்‌ பரிகரித்தல்‌, அவ்‌ 
வழி நிறுததலாவ அ-உத்தேசமாகிய இரம்பத்தினின்று விபக்ஷாதிகனைச்சார்கது ப 
கூப்போலிகளுக்கு இடஞ்செய்யா,து லகூண நிறைவாம்‌ ஏதஅப்பொருள்‌ ஒருமருங்‌ 
குஞ்‌ சாய்தலினறித்‌ தம்மதம்‌ நிறுத்தல்‌, உததேசம, இலக்கணம்‌, சோதனை இம்மூ 
ன்றையும்‌ போதப்பிரகாரம்‌ எனபர்‌, அலவியாப்தி முதலிய மூன்று குற்றங்கள்‌ 
அவ்வியாப்தி, அதிவியாப்தி, அசம்பவம்‌, அவற்றை யிங்கு விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌,(௫௪) 
பையுளபகுவாய்காகப்பள்ளியோனாதிவானோர்‌ 
கையுளவலியாலடட கடலமுதனைத தம்வாரிப்‌ 
பொய்யுள மகலக்கறறபுனித நூறபுலவர்‌காவிற்‌ 
செய்யுளின்விளைவிக்தூட்ட ததிருசசெவிதெவிட்‌. ட. வுண்டும்‌, 


(இ-ள்‌.) பை உள பகுவாய்‌ காசம்‌ பளளி யோன்‌ அதிவானோர்‌ - படத்தின்‌ 
கண்ணுள்ள பிளக்த வாயையுடைய சர்ப்ப சயனத்தையுடைய திருமால்‌ முதலிய 
தேவர்கள்‌, கை உள வலியால்‌ கடல்‌ அட்ட அமுது அனைத்தும்‌ வாரி - தமது கைக 
ளின்‌ வலிமையால்‌ கடல்‌ கடைம்து தர்ச அமிர்த முழுமையும்‌ வாரியெடுத்த, பொ 
ய உளம்‌ அகல கற்ற புனிதநூல்‌ புலவர்‌ - அறியாமையான த மனத்தினின்றும்‌ நீல்‌ 
கக்‌ கற்றுணர்ந்த குற்றமற்ற ,நாலுணர்ச்ரியின்‌ வல்லவர்‌, நாவில்‌ செய்யுளின்‌ விளை 
வித்து ஊட்ட திருச்செவி தெவிட்ட உண்டும்‌ - (தமத) நாவின்‌ (வன்மையால்‌) செ 
ய்யுளுள்‌ அமைவித்‌த உண்பிக்க (தமத) திருச்செவிகள்‌ தேக்கெடிக்ச அசர்ச்கும்‌, 

அடுதலாயெ தொழில்‌ கிசழ்ச்சிொயொல்‌ கடைதலெனலும்‌ பொருணிகழ்ச்சி 
தோன்ற அட்டு என உபசரித்தார்‌. செய்யுளுள்‌ ௮மைவித்தலாவது, வீசமுதலிய, 
வெண்சுவைகளின்‌ அமைதி, இது பெருங்காப்பியத்தி ஓறுப்புகளுள்‌ ஒன்றாயெ பா 
வம்‌, சாகப்பள்ளியோனாதி வானோர்‌ - புலவரரகவும்‌, கையின்‌ வன்மை - சாவின்‌ 


௨௭௨ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வனமையாகவும்‌ கொண்டு கூட்டி ஒப்புமைக்கூட்ட வணியாகக்கொள்க. கையுளவ 
வலியால்‌ - சாவின்‌ வலியால்‌ என்றது. விரோதவணிீர (௫௫) 
தொல்லைகான்‌மறையோர்சைவர்‌ துறந்தவர்யார்க்குமின்பம்‌ 
புலலவானமு.துங்கைப்பப்பாகநூற்புலலரட்ட 
முல்லைவான்‌ முகையினன்னவறுசுவைமுரியாமூர 
னல்லவணருத்தியன்னார்நாவிருக்தமுதுசெய்‌ தும்‌ 
(இ-ள்‌.) சொல்லை ஈரல்‌ மறையேரர்‌ சைவர்‌ அறந்தவர்‌ யார்க்கும்‌ - தொன்‌ 
அதொட்டுள்ள கான்குவேதங்களையும்‌ உணர்ந்க அர்தணர்களுஞ்‌ சைவாகளும அற 
விகளுமாகிய எல்லோககும்‌, இனபம்‌ புல்ல - மஇழ்ச்சிமிச, வான்‌ அமுஅம்‌ சைப்‌. 
ப பாக நூல்‌ புலவர்‌ அட்ட முலலை வால்‌ முகையின்‌ ௮னன முரியச மூரல்‌ அறுச 
வை ஈல்ல ஊண்‌ அருசதி - தேவாமிர்தமுங்‌ சசப்பாக நூலுணர்ச்சியின்‌ வல்லவரா 
ற்‌ சமைத்த முல்லயினத வெளளிய அருமபினையொதத முனை முரியாத அரிசியா 
கி சமைந்த அன்னமும்‌ அறுசுவையமைஈத கறிகளும ஆடிய ஈல்ல உணவை உணபி 
தீ௮, அன்னார்‌ நாவிருர்து ௮முதுசெய்தும - அவவந்தணர்‌ முதலியேரா காவாற்செ 
ய்து ஊட்டிய வாழ்சது மொழியாகிய அமுது செய்சருளியும, 
அ௮அசவை கறிமேனிறறலால அடையடுதத பண்பாகுபெயர்‌. உம்மை உயர்‌ 
வசிறப்பு. (௫௬) 
எல்லவனுச சிநீந்‌ துமெல்லையினான்குமாறும்‌ 
வல்லவர்சூதனோதிவகுக தமூவா றுகேள்வி 
சொல்லவுண்மலர்கதுமேனைமனுமுதற்றுறைமாண்கேள்வி 
ஈகல்லன யக்‌ துகேட்டுஈண்பகற்போ துநீத்தும்‌, 
(இ-ள்‌.) எல்லவன்‌ உச்சி ரீர்தும்‌ எல்லையில்‌-குரியன தகாயத்‌்இனுச்ரியினின்‌ 
௮ கடந்து மேறகே செல்லுங்காலையில்‌, நானகும ஆறும்‌ வல்லவர்‌ சூதன்‌ ஓதி வகு 
தீதி மூவாத கேளவி சொலல உள்‌ மலர்ஈதும-கான்கு வேதங்களிலும ஆறங்கங்களி 
அம்‌ வல்ல புலவர்கள குதமுனிவர்‌ கூறிப்‌ பாகுபாடுசெய்த பதினெண்புராணம்களை 
ச்‌ சொல்லக்கேட்டு மனமூழ்ஈ தம, ஏனை மற முதல்‌ துறை மாண்‌ கேள்வி ஈல்லன 
நயந்து கேட்டும்‌ - அதுவொழிஈத மறுநால்‌ முதலிய நீதியின மரண்பமைர்த நூல்‌ 
களுள்‌ (குடிகளுக்கு ஈன்மை பயக்கும்‌) நீதியின்‌ பாகுபாடுகளை விரும்பிக்கேட்டும்‌, 
தண்பகல்‌ போது நீத்தும்‌ - (இவ்வாறு) ஈடுப்பகறகாலததைச்‌ கழித்தும்‌, 
கேள்வி சேட்டற்குக்சாரணமாடஏய நான்மேணிற்றலால்‌ கரரியவாகுபெயர்‌, 


கலைக்குரைவிரிப்பாரென்னவறு மையிற்கலவிபோலப்‌ 
புலப்படாமருங்குனல்லாசெக்திரப்புலவன்பூடடி. 
யலைத்‌திடுபாவைபோனின்ரடல்செய்யாடற்கண்ணு ' 
நலத்தகுபாடற்கண்ணு ஈலலருணாட்டஞசெய்தும்‌, 

(இ-ள்‌,) வஅமையிற்‌ சல்விபோல புலப்படா மருல்குல்‌ ஈல்லார்‌ - வறுமையி 
ற்கற்ற கல்வி புலப்படாத த போலப்‌ (பிறர்‌ கண்களுக்குப்‌) புலப்படாத இடையையு 
டைய ஆடன்‌ மகளிர்‌, எர்திரப்‌ புலவன்‌ பூட்டி ௮லைத்திடு பாவைபோல்‌ நின்று - சூ 
த்திரப்பாவையாட்ட்‌ உணர்ச்சியில்‌ வல்லவன்‌ சூத்திரம்‌ பூட்டியாட்டும்‌ பதுமை 
போல நின்று, கலைக்கு உரை விரிப்பார்‌ ஏன்ன ஆடல்‌ செய்‌ ஆடல்‌ கண்ணும்‌ - பர 
தீதூற்பொருளை விரிப்பாரைப்பேரல ஆடும்‌ ஆடலிடத2ம்‌, ஈலத்தகு பாடல்‌ கண்ணு 


தடாதகைப்பிராட்டியார்திருவவதாரப்படலம்‌. ௨௭௩ 


ம்‌ - பண்சுவை மிக்க பாடலிடூஹ்தும்‌, ஈல்‌ அருள்‌ காட்டம்‌ செய்தும்‌ - ஈல்ல ரா 
பாரோக்கம்‌ வைத்தருளியும்‌, 

அபிநயத்தால்‌ - பாடலின்பொருளைச்‌ தெரிவித்தலால்‌, கலைக்குரை விரிப்பா 
ரென்ன அடல்செய்‌ ஆடலென்முர்‌. வஅமையிற்கற்ற கல்லி பயன்படாதென்ப2. 
“ ஏழைககுப்பகரார்‌ நாலே ?? என்பதனாலுணர்க, வறுமையிற்‌ கல்விபோலப்‌ புலப்‌ 
படா மருங்குலெனவும்‌, கலைக்குரை விரிப்பாரென்ன இடல்செய்‌ ஆடற்கண்ணும்‌ எ 
னப்‌ பொருள கொளளப்படுதலால்‌ எதாகிர னிறைப்பொருளகோள்‌, (௫௮) 

இன்னில்யொழுகுக்தொல்லோரியற்றியதருமம்வேறு 
மஃநிலைகிறுததும்வேளவியறமபலவாக்கஞ்செய்ய 
தன்னிநியளித தும்வேள்‌ விகட ததியுர்செலவங்கல்வி 
தன்னிருகண்களாகததழைந்திடவளர்க்குநாளும்‌. 

(இ-ள்‌.) இல்‌ நிலை ஒழுகும்‌ தொல்லோர்‌ இயற்றிய தருமமும்‌-இல்லற ஆச்‌ 
சிரமசதில்‌ வழுவாதுஈடக்கும முன்னோசெயததருமங்களும்‌, வேறும்‌ - அஅவொ 
திர்த பிரமசரியமுதலிய மூவசை அச்சிரமங்களின்‌ தருமங்களும்‌, அந்நிலை நிறுத்து 
ம்‌ வேள்வி பல ௮றம்‌-(௫ூய) ௮வ்வவ்வாச்சிரமங்களுக்குரிய தருமங்களை நிலைகிறு 
த்தும்‌ யாகமுதவிய பலதருமங்களை, ஆக்கம செயய நல்‌ நிதி அளித்தும்‌ - விருத்தி 
செய்யுமபொருட்டு மிக்கதிரவியங்களைக்சொடுச்தும்‌, வேள்வி நடத்தியும்‌ - (தாமே) 
அசுவமேதமுதலிய யாகங்களைச்செய்தும்‌, செலவம கல்வி தன இரு கண்கள்‌ ஆக. 
செல்வமுங கல்வியும்‌ தமன இரண்‌ கண்களாக, காளும்‌ தழைம்திட வளர்க்கும்‌- 
எமாளும்‌ உயாநதோங்கத தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ வளரத்தருரூவார்‌. 

திடம்பட அறிஞர்‌ என்னுஞ்‌ செய்யண்முதல்‌, இன்னிலையொழுகும்‌ என்னு 
ஞ்‌ செயயுளகாறும்‌ ஒருதொடராதலால்‌ குளகம்‌. ஈண்ணி, ற5௮, உணாந்து, ஒறு 
ததுததாத., மூழ்ச்சிகூர்ச து, உண்டு, அமுஅசெய்து எனறும்‌ வினையெச்சங்கள்‌ 
ஒன்றனையொனறுகொணடு வளாக்கும்‌ என்னும்‌ வினைமுறறின்‌ முதனிலைகொண்ட 
ன. ஏத, வீச, ஏவல்செயப, உயய, காட்ட, குழ என வேறுபல வடுக்கியவினையெ 
ச்சஙகள்‌ தனித்தனி செளிஈதென்றும்‌ வினையெச்சததின்‌ முதனிலைகொண்டன,. வி 
ருததிசெய்தற்குப்‌ பொருளும்‌ ஈடத்தற்குக்கல்லியறிவும்‌ வேண்டுதலால்‌ செல்வன்‌ 
கல்வி சன்னிருகண்களாக என்றார்‌, 

இல்வாழச்‌ை நிலையில்கிறபோர்‌ இயற்அம்வேள்விகள்‌ ஐவகைப்படும்‌,அவை 
பிரமயாகம்‌, தேவயாகம, மாறுடயாகம்‌, பிதிர்யாகம்‌, பூதயாகமுமாம்‌, ௮வறறுள்‌- 
பிரமயாகம்‌ - வேதமோதல்‌. தெவயாகம்‌-ஓமம்வளர்ததல்‌, மானுடயாகம்‌ - விரும்‌ 
கோமபல்‌, பிதிர்யாகம-ரீாாக்கடனாற்றல்‌. பூகயாகம-பலியிடுதல்‌, பிரமசரியமிலையினி 
த்போரசெயயும்‌ வேளவிகள பிரமயாகம்‌, தேவயாகம்‌, பிதுர்யாகங்களுமாம்‌, வா 
னப்பிரத்த நிலையினிறபேராசெய்யும வேள்விகள்‌ முன்னர்க்கறிய ஐவகையுமாம்‌, 
சர்கியாசநிலையி னிறபோர்செயயும்‌ வேள்விகள ஐவசைப்படும்‌, அவையாவன- 
கருமயாகம்‌, தவயாசம்‌, செடயாகம, தியானயாகம்‌, ஞானயாகங்களுமாம்‌. அவற்‌ 
அள்‌ கருமயாகமாவது-வொர்ச்சனை முதலியனசெய்தல்‌. தவயாகமாவது - சரீரம்‌ 
வாடச்‌ சார்தராயணமுதலிய விரதங்களையறட்டித்தல்‌, செயயாகமாவ அ-திருமம்‌ 
இரஞ்செபித்தல்‌. தியானயாகமாவது மனம்‌ வேறுவிடயலங்களிற்‌ பொருர்தாவண்‌ 
ணம்‌ தாரணையினிறுத்தி அஞ்ஞானவிகூற்பமற்றுச்‌ சதரசிவாதி விச்கிரகம்களில்‌ ஓ 
ன்றை அன்பினாலேசிர்தித்தல்‌, ஞானயாசம்‌ ஐர்துவகைப்படும்‌, அவையரவன-ஒத 
ல்‌, ஓதுவித்தல்‌, தெளிதல்‌, தெளிவித்தல்‌, சிர்தித்தல்‌, ்‌- (௫௯) 

கடு 


௨௭௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஒப்புருமுதலீறில்லாவொருத்திதன்சத்திபெற்ற 
முப்பெருக்தேவராலேமுத்தொழினட த்‌ துமென்ற 
செப்பலும்புகழன்றென்னிற்றென்னவன்கன்னியாகி 
யிப்புவிமதுவிற்காக்குமென்பதென்பேதைமைக்கே, 


(இ-ள்‌.) ஒப்பு ௨௫ முதல்‌ ஈன இல்லா ஒருத்தி - உவமையும்‌ உருவமும்‌ 
முதலும்‌ ஈறுமில்லாத சிவசத்தி, தன்‌ ௪த்திபெறற முப்பெரும்‌ தேவராலே மு 
தீதொழில்‌ கடத்தும்‌ என்று செப்பலும்‌ புகழ்‌ அன்னு என்னில்‌ - தன்னுடை 
ய ௪த்திசளிடத்திலுண்டான பெரியஇரிமாததிகளாலே முத்தொழிலையும்‌ கடத்தி 
ஞான்று சொல்லுதலும்‌ (அவருக்குப்‌) புகழல்லவெனறு (வேதமுதலியன) எடு 
தீதுக்கூறில்‌, தென்னவன்‌ கன்னியாகி இப்புவி மறுவில்‌ காக்கும்‌ என்பத என்‌ 
பேதைமைத்து- மலயத்துவ௪சபாண்டியன்‌ புத்நிரியாராடி இக்நிலவுலகை மறநூலின்‌ 
வழி சாக்சனெறாரென்று (எடுத்த) கூறுதல்‌ என்னுடைய மடமையுளடங்கும்‌, 

வேதமுதலியன அ௮வ்வாறெடுக்துச்கூறுதலைச்‌ தானுணர்ச்தும இரநிலவுல 
ஊகக்காக்கின்றனரென்ற தானெடுத்தககூறல்‌ அறியாமை யாதலால்‌ என்பேதை 
மைத்தென்றார்‌. இது கவிகூற்றுததுறை, ஒப்புருமுதலீநில்லா வொருததி என்ற 
அ-ஈவாதிதடிலையினின்ற ஒளியுருவாகிய அருட்சததி, தன்சத்தியென்ற அ அவ்வருட்‌ 
சதஇயினின்றுதோன்றிய மகேசை முதலியோ. (௬௦) 

கலிகிலைத்‌ அறை, 
வரைசெப்பூண்முலைத்தடாதகைமடவரற்பிராட்டி 
வீரைசெய்தார்முடிவேய்ந்‌ துதண்குடைமதுவேந்தன்‌ 
கரைசெய்மால்வழிகோல்செலக்கன்னியாம்பருவத்‌ 
தரசுசெய்தலாற்கன்‌னிகாடாயதம்காடு, 


(இ-ள்‌.) வரை செய்‌ பூண்‌ முலை தடாதகை மடவரல்‌ பிராட்டி - மலையை 
யொத்த தபரணங்களையணிர்க தனங்களையுடைய தடாதகையென்னாும்‌ இருப்பெய 
ரையும்‌ மடவரற்றன்மையையும்‌ உடைய எமதுபிராட்டி. யா, விரைசெய்‌ தார்முடி 
வேய்ர்து தண்குடை - வரசம்வீசம்‌ மலர்மாலையையணிகத இரீடந்தரித்துத்‌ தண 
ணியகுடைடிழலின்‌ (க8ழிருந்த,) ம.௮ வேதன்‌ கரை செய்‌ நாலவழி கோல்‌ செல 
கன்னியாம்‌ பருவத்து ௮7௬ செய்தலால்‌ - மறவரசன்‌ வரையறுத்தமைத்த நீதிநா 
லின்வழி செங்கோல்செல்லச்‌ கன்னிப்பருவததில்‌ அரசியல்‌ ஈடத்தலால்‌, அசநாடு 
கன்னி நாடு ஆயது - ௮ப்பாண்டிராடு கனணிகாடெளப்‌ பெயர்பெற்றது, 

கற்பின்பகுப்புகளாகெய காணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு என்னும்‌ ஈானகு 
குணங்களுள்‌ மடம்‌-என்பது ஓர்குணம்‌ ௮ச்குணத்தின்‌ வருகையுடைமையால்‌ மட 
வரலென்றத பெண்களுக்கோர்‌ பரியாயகாமம்‌, (௬௧) 

இன்னவசறுமையவதரித்திருந்கனளெனனாப்‌ 
பொன்னவாவீனர்பெறவெறிபொருனைகால்பொருப்பன்‌ 
சொன்னவாய்மைகேட்டகங்களி தூங்கெர்தொழுது 
மின்னுவார்சடை முனிவரோர்‌ வினவுரைசெய்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்ன இனறு உமை அவதரித்திருக்தனள்‌ என்னா -இவ்வகை உமைய 
வள்‌ (மலயத்துவசபாண்டியனிடத்தத்‌) திருவவதாரஞ்செய்திரார்தாரென்று, பொ 
ன்‌ ௮வாவினர்‌ பெற எறி பொருளை கால்‌ பொருப்பன்‌ சொன்ன வாய்மை - பொன்‌ 


தடாதகைப்பிராட்டியார்திருவவதாரப்பட்லம்‌. ௨௭௫ 


னைவிரும்பினோர்‌ பெறவீசம்‌ ௮லைகளையுடைய தாமிரபருணிதியைத்தர்த பொதியம 
லையில்வசிக்கும்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ கூநியருளிய உண்மைச்சொல்லை, மின்னு வார்௪ 
டைமுனிவர்‌ கேட்ட தொழுது ௮௪ம்‌ களி அங்கனர்‌-மின்னலையொத்த நீண்டச 
டையினையுடைய முனிவர்சள்கேட்டு வணங்‌? மனங்களிகூர்ச்‌,த, ஓர்‌ வினாவுரை 
செய்வார்‌ - ஒரு வினாவுரை கூறுஇன்ருர்கள்‌, 
பாண்டிமாட்டிலுள்ளோர்‌, பலர்க்குங்‌ கொடுக்குக்தொழில்‌ பூண்டவர்‌ என்ப 
தையுணர்த்த பொன்னவாவிளர்‌ பெறவெறி பொருனைகால்‌ பொருப்பன்‌ எனக்‌ 
குறிஞ்சிக கருப்பொருள்மேலேறறிக்‌ கூறியது இறைசடிப்பொருள்‌. அம்ர்‌ வி 
னைமுற்று எச்சமாய்நின்றது. (௬௨) 
இருக்‌ துசான்மறைச்சென்னியுந்‌கீண்டுதற்கரிதா 
யிருஈதராயகயொவையுமீன்றவெம்பிராட்டி. 
விரிக்தவன்பு கூர்தக்கனும்வெறபனும்பன்னாள்‌ 
வருக்திகோற்றலாலவர்க்கொருமதலையாய்வந்தாள்‌. 
(இ-ள்‌.) இரும்‌த ரான்‌ மறை சென்னியும்‌ நீண்டுதற்கு அரிதாய்‌ இருந்த சா 
ய யாவையும்‌ ஈன்ற எம்பிராட்டி.-திருஈதிய நான்குவேதங்களின்‌ சிசைசளுர்தொ 
டிதற்கரிய இயல்பினையுடையவரா யிருந்தருளிய இறைவியாராயெ ௮லெசராசர 
ங்களையும்பெறறருளிய எமதுபிராட்டியார்‌, விரிச்ச அனபு கூர்‌ தச்சனும்‌ வெற்பலும்‌ 
பல்‌ நாள்‌ வருமதி நோற்றலால அவர்க்கு ஒருமதலையாய்‌ வர்தாள்‌-எல்லைகடர்த ௮ 
னபுமிக்க தக்கனும்‌ மலையரையனும பலநாள்வரும்‌இத்‌ தவஞ்செய்தலால்‌ அவர்களுக்‌ 
கு (முன்னாளில்‌) ஒருகுழர்தையாயவதரித்தார்‌. 
அரிது குறிபபு வினைமுற்றாலணையும்‌ பெயராதலால்‌ வழாரிலையாக இயல்‌ 
பெனப்‌ பொருள்கொண்டாம, அரியவளெனப்‌ பொருளகொளளில்‌ வமுவாமென்க, 
தீக்கனும வெற்பனும்‌ தேவராயிருஈறும்‌ அவர்கள அம்மையாரைப்‌ புதல்வியாராகப்‌ 
பெறுதற்குச்‌ செய்தற்கரிய தவஞ்செய்தனரொன்பார்‌, தககனும்‌ வெற்பனும்‌ பன்னா 
ள்வருர்திகோறறலால்‌ என்றார்‌, இவவேஅபாணெர்தற்பொருட்டே பின்வருஞ்செ 
யயுளில்‌ மனித்தனாகிய பூழியன்‌ என்றார்‌. ' (௬௩) 
மனிதீதனாபயெபூழியன்மகளெனவிங்கு தீ 
தனித்தகாரணமயாதெனத்தமனியப்பொதுவிற்‌ 
குனித்தசேவடிக்கன்‌ புடைக்குடமுணனியருள் கூர்க்‌ 
இனித்ததோர்கதைகேண்மினென்றெடுத்‌துராசெயவான்‌. 


(இ-ள்‌.) மனித்தன்‌ ஆயெ பூழியன்‌ மகள்‌ என ஈங்கு தனித்த காரணம்‌ யர 
அ என-மானிடனாயயெ பாணடி.யன்‌ புததிரியாராக இச்நிலவுல௫ல்‌ சிவபிரானினின்‌ 
அச்‌ தனித்து வர்த காரணம்‌ யாதென்று வினவ, தமணியம்‌ பொது வில்‌ குனித்த 
சேவடிக்கு அன்பு உடை குட முனி அருள்‌ கூர்ஈது-பொற்சபையில்‌ ஈடனஞ்செய்த 
ருளிய செவர்த திருவடிக்கீழ்‌ அன்பினையுடைய அகத்தியமுணிவர்‌ கருணேகூர்க்கு, 
இனித்தது ஓர்‌ சதை கேண்மின்‌ என்று எடுதது உரை செய்வார்‌-இன்பஞ்செய்யும்‌ 
ஒருகதையுள ௮ (அதனைக்‌) கேளும்களென்று எடுத்துச்‌ சொல்லுகின்றார்‌, 

கு-உருபுமயக்கம்‌, மணிதன்‌-மனித்தன்‌ விரித்தல்‌ விகாரம்‌, “மனித்தப்பிறவி 
யும்‌ வேண்வெதே” எனப்‌ பெரியோர்‌ கூறிய திருவாச்கீரனுணர்ச, ஈங்கு 'படர்ச்கை 
ச்சண்‌ வந்தமையால்‌ இடவமுவமைதி, குனித்தசேவடி. என்றது வெபிரான்மேல்‌ 
நின்ற. “'இல்லைமூதுராடியதிருவடி? என்றருளிய இருவண்டப்பகுதியிற்காண்ச, 


௨௭௪௭௬ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


விச்சுவாவசுவெனுமொருவிச்சையன்பயக்த 
கச்சுவான்விழிமடர்சைவிச்சாவதிகாம 
மச்சுவராகதமொழியினாளம்பிகைக்கன்பு 
வைச்சுவாழ்வுறுமனத்தினடாதையைவணங்கா, 


(இ-ள்‌,) விச்சுவாவசு என்னும்‌ ஓர்‌ விச்சையன்‌ பயந்த - விச்சுவாவச என்‌ 
லும்‌ ஒரு கர்தருவன்‌ பெற்ற, ஈச்சுவாள்‌ விழி மடந்தை விச்சாவதி காமம்‌ அச்சு 
வாகத மொழியினாள்‌ - கஞ்ச பூயெ வாளையொத்த கணகளையுடைய மகளாகிய வி 
ச்சாவதி என்னும்‌ பெயரையுடைய அறதகதிளிபோலும்‌ மொழியை யுடையவள்‌, ௮ 
ம்பிசைச்கு அன்பு வைச்சு வாழ்வுறு மனத்தினாள்‌ தாதையை வணங்கா - உமைய 
வளிடத்து ௮ன்புவைத்து வாழும்‌ மனத்தினையுடையவளாய்த்‌ தனது பிதாவை 
வணங்கி, 

கந்தருவனென்றது. ட்‌ வ-மா.மஐாராகஹ)க ரவி மாவஸொர 
ஐஓசி | நா? உ௱விடிழாவ.சீக_.)மீ0_ச_நாவி௰ய )ஜா.ஹி_நீ *” எனவரும்‌ ஆ 
லாஸ்யமசத்துவ ததா லணர்ச, விச்சையன்‌ இசை நூலில்‌ வல்லவன்‌. கஞ்சு ஈச்ச. 
வலித்தல்‌ விசாரம்‌, அகரச்சுட்‌ட வுயர்வின்மேனின்ற அ. கு - உருபுமயக்கம்‌, வை 
ச்சு - மரு௨, (௬௫ 

ஐயவம்பிகைதன்னையானன்பினால்வழிபட்‌ 
டுய்யவேண்டுமென்முளவனுலகெலாம்பயக்த 
தையன்மம்தநிரந்தனைமகடனககுபதேச ஞு 
செய்யவந்கெறியொழுகுவாள்செ! புவாள்பின்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஐய அமபிகை தன்னை யான்‌ அன்பினால்‌ வழிபட்டு உய்ய வேண்டு 
ம்‌ என்றாள்‌-என்‌ தம்தையே உமையவளை நான்‌ அன்பினால்‌ வழிபட்டொழுகிக்‌ கடை 
தீதேற வேண்டுமென்ற கூறினாள்‌, அவன்‌-அவவிச்சவாவசு, உலகு எல்லாம்‌ பயந்த 
தையல்‌ மஈதிரம்‌ தன்னை மகள தனக்கு உபதேசஞ்‌ செய்ய-எல்லா வுலகங்களையும்‌ 
பெற்றருளிய உமையவள்‌ திருமர்திரததைத்‌ தன்‌ புத்நிரிச்கு உபதேசஞ்செயய , 
அர்செறி ஒழுகுவாள்‌ பின்னும செப்புவாள்‌-அச்‌திருமஈதிரததின்‌ வழிப்பட்டொழு 
கும்‌ விச்சாவதி பின்றும்‌ தன்‌ தந்தையை நோக்க கூறுகின்றாள்‌, (௬௬) 

இறைவிதனனையாதமிப்பதற்கிம்பரிற்கிறந்த 
குறைவினன்னகாயாதெனக்கூஅவான்கேள்வித்‌ 
அறைவிளங்கினோர்பயில்வ து துவா தச முடிவென்‌ 
றறைவளம்பதியவனிமேற்‌சிவபுரமாமால்‌. 

(இ-ள்‌.) இறைவி தன்னை ஆதரிப்பதற்கு இம்பரில்‌ சிறந்த குறைவில்‌ தல்‌ 5௧ 
ர்‌ யாது என-உமையவளை விரும்பி வழிபட்டொமுகுவதறகு இவ்வுலகில்‌ மேம்ப 
ட்ட்‌ குறைவில்லாத கல்ல ஈகரமானது யாதென்று வினவ, கூறுவான்‌ - சொல்லு 
இன்ற விச்சுவாவச, அவரதசம்‌ முடிவு என்று அறை வளம்‌ பதி - வாசசாச்தமெ 
ன்று கூறப்படும்‌ வளப்பத்தையுடைய க்ஷேத்திரம்‌ (ஒனறு உள௮,) கேள்வித்துறை 
விளங்‌ ஜோர்‌ பயில்வது - (அன) தேர்ச்சியையுடையோர்‌ வாசஞ்செய்யு மிடமாய்‌, 
அவனி மேல்‌ சிவபுரம்‌ ம்‌ - பூவுலற்‌ வெலோகமாம்‌, 

பமில்வதென்லும்‌ இடைகிலபெற்ற தொழிற்பெயர்‌-இடத்இின்மேனின்ற அ. 
இளம்பதி உரிச்சொல்லாதலால்‌ சில்மொழி யீறியல்பாய்‌ ரின்றஅு, (௬) 


,தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருவவதரரப்படலம்‌. உளள 


சேதொங்குமுவுலலெட்‌ இிறந்தனசத்தி 
பீடமூவிருபத்துகான்கவற்றின்‌ முற்பீட 
மாடமோகங்கயமதுரையாமற்றதுபோகம்‌ 


வீடும்வேண்டியசி ச்தியும்விளைப்பதென்றெண்ணா, 


(இ-ள்‌.) சேடு தாம்கு மூ உலகினுள்‌ சிறந்தன எத்தி பீடம்‌ மூ இரு பத்து 
நான்கு - பெருமைமிக்க மூன்றுலகங்களிலும்‌ மேம்பட்டனவாகிய சத்திபிடம்‌ 
கள்‌ அறுபதஅநான்காம்‌, அவற்றில்‌ முன்‌ பீடம்‌ - அவைகளுள்‌ முதற்பீடமானது, 
மாடம்‌ ஓங்கிய மதுரை அம்‌ - மாடங்கள்‌ உயராது நெருங்கெ மதுரையென்னும்‌ 
க்ஷேத்திரமாம்‌, அத - அர்த கேஷேத்திரமானஅ, போகமும்‌ வீடும்‌ வேண்டிய சித்‌ 
இயும்‌ விளைப்பது என்று எண்ணா - போகத்ரையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ அவரவர்கள்‌ 
வேண்டிய சித்தியையும்‌ தருவது என்று தன்மன த்தில்‌ கருதி, 

சிறகதன என்னும்‌ வினைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. போகம்‌ 
என்பதன்‌ இறுதியில்‌ எண்ணும்மை தொகுத்தல்‌. 

சத்திமீடம அறுபத்து நான்காவன -கோலாபு த்தில்‌ உள்ள வத்தில்‌. 
மும்‌, மாதுபுரதநிலுள்ள ரேணுகாபீடமும்‌, அளஜாபுரபீடமும்‌, சப்த சிருங்கபீடமு 
ம,இங்குலைமீலுள்ள ஜுவாலாமு௫பீடமும,சாகம்பரியிலுளள பிராமரிபீடமும்‌,ஸ்ரீர 
க்ததந்நிகையிலுள்ள அாக்கைமபீடமும, விரதியாசலபீடமும, ஸ்ரீசாஞ்சிமிலுள்ள ௮ 
ன்னபூரணிபீடமும, விமலைமிலுளள பீமாதேலிபீடமும, ஸ்ரீசகதிரனையிலுளள கெள 
திதிபீடமும,நிலபருவதத்திலுளள நீலாமபரிபீடமும்‌, ஸ்ரீரகரத்திலுள்ள சாம்புஈதே 
ல்வரிபீடமும்‌, ரேபோளத்‌ திலுள்ள இரகடியகாளிபீடமும, மதுரையிலுள்ள மீனாக்ஷி 
பீடமும, வேசாரணியத்திலுள்ள சுச்தரிபீடமும்‌, ஏகாம்பரபிடமும, மஹாலசததி 
லுள்ள யோகேஸ்வரிபீட மும்‌, சீனாவிலுள்ள கீலசரல்வதிபீடமும்‌, வைததியநாதத்‌ 
திலுள்ள வசலைபீடமும்‌, மணிததீபத்திலுள்ள புவனேல்வரிபீடமும்‌, காமயோனி 
மணடலமென்கின்ற திரிபுர பைரவிபீடமும, புஷ்கரத்திலுள்ள காயத்திரிபீடமும்‌, 
அமரேசததிலுள்ள சணடிகைபீடமும்‌, பிரபாசத்திலுள்ள புஷ்கரேக்ஷணிபீடமும்‌, 
மைமிசத்திலுள்ள தேவிபீடமும்‌, புஷ்கராகூத்திலுள்ள புருகூதபீடமும்‌, தஷாடத்‌ 
திலுளள இரதிபிடமும்‌, சண்டமுண்டியிலுள்ள தண்டினிபிடமும, பாரபூதியிலுள்‌ 
எ பூறிபீடமும்‌, சாகுலந்நிலுளள ஈகுலேஸ்வரிபீடமும்‌, ௮ரிச்சச்திரத்திலுள்ள ௪ம்‌ 
நிரிகைபீடமும்‌, ஸ்ரீசிரியிலுள்ள சாரதாபீடமும்‌, பஞ்சகதத்திலுள்ள திரிகுலபீடமு 
ம்‌, அம்பிராதசெஸ்ல ரததிலுள்ள சூஷூமபீடமும, மகாகாளததிலள்ள சாங்கரிபீட 
மும்‌, மத்தியமாபிதததிலுளள சர்வாணிபீடமும்‌, கேதாரத்திலுள்ள மார்க்கதாயினி 
பீடமும்‌, பைரவதீதிலுள்ள பைரவிபீடமும்‌, கயையிலுளள மங்களபீடமும்‌, குரு 
க்ஷேரதிரத்திலுள்ள ஸ்தாணுபபிரியைபீடமும்‌, வியபிராகுலத்திலுள்ள ஸ்வாயம்பு 
பீடமும்‌, கனகலத்திலுள்ள உக்கிரபீடமும்‌, விமலேஸ்வரத்திலுள்ள விஸ்வேசைபீ' 
டமும்‌,அட்டகாசததிலுள்ள மஹானர்தபீடமும்‌, மகேர்‌ திரத்திலுள்ள மகார்தகைபீ 
டமும்‌, பீமத்திலுள்ள பீமபீடமும்‌, வஸ்நிராபதத்திலள்ள பவானிபீடமும்‌, அர்த்‌ 
தகோடி.சையிலுள்ள உருத்திராணிபீடமும்‌, அவிமுத்தத்திலுள்ள விசாலாக்ஷிபீடமு 
ம்‌,மகாலயத்திலுள்ள மகாபாகைபீடமும்‌,சோகர்னத்‌ இலுள்ள பத்‌ திரகாளிடீடமும்‌, 
பத்க்‌ பத்திரைபீடமும்‌, சுவர்னாக்ஷத்திலுளள உற்பலாக்ஷிமீட்மு 
ம்‌, ஸ்தாணுவிலுள்ள ஸ்தாண்வீசைபீடமும்‌, கமலாலயத்திலுள்ள சமலைபீடமும்‌, ௪ 
கலண்டத்திலுள்ள பிரசண்டைபீடமும்‌, குரண்டிலத்திலுள்ள திரிசந்திரில்கபீடமு 
ம்‌, மாசோடத்திலுள்ள .மகுடேல்வரிபீடமும்‌, மண்டளேசத்திலுள்ள “ சாண்டசை 


௨௪௮ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பீடமும்‌, காலஞ்சரத்திலுள்ள காளிபீடமும்‌, சங்குகர்னத்திலுள்ள தொணிபீடமும்‌, 

தூலகசெஸ்வரத்தினுள்ள அலபீடமும்‌, ஞானிகளிதயகமலத்திலுள்ள பரமேஸ்வரி 

பீடமுமாம்‌. இவற்றை வடமொழியிலுள்ள தேவிபாகவதத்திற்காண்க, (௬௮) 
அல்லுமெல்லும்வானகர்க்ககவடைப்பின்றிச்சுவர்க்கச்‌ 
செல்வரங்கடைம்‌ அமையருள்‌ சித்தியால்வினையை 
வெல்லுவாரதான்றெக்தையோடைவர்கள்வேண்டி 
நல்வரம்பலவடைக்தனர்கமர்களந்ககரில்‌, 


(இ-ள்‌.) சவர்க்கச்‌ செல்வர்‌-சவர்க்கவாழ்க்கையராயெ தேவர்கள்‌, அல்லு 
ம்‌ எல்லும்‌ வான்‌ நகர்‌ கதவு அடைப்பு இன்றி அங்கு அடைந்து உமை அருள்‌ இத்‌ 
தயால்‌ வினையை வெல்லுவார்‌ - இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ சவர்க்கலோகததின்‌ கதவை 
மூதெலில்லரமல்‌ ௮த்தலததை யடைஈது மீனாக்ஷியமமை யருளிய சித்தியால்‌ (தம 
அ) வினையை வெல்லுவார்கள்‌, அதான்௮அ - அஅவுமனறி, எர்தையோடு ஈமர்கள்‌ 
ஜவர்கள்‌ - என்‌ தந்தையோடு ஈம்முடையவர்களில்‌ ஐர்துபேோ்கள்‌, ௮ச்சகரில்‌ வே 
ண்டி-அர்கரத்திற்‌ (செனறு அவ்வுமையை) வணங்கி, பல ஈல்வரம்‌ அடைர்தனர்‌- 
பல சல்ல வரங்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌, (௬௯) 

ச்ம்‌ மல்லற்‌ 

ணம்மையாவரேயாயினுமன்‌ பினாதரிப்போ 
ரிம்மையாகியபோகமவீடெண்ணியாங்கெய்தச்‌ 


செம்மையாகயவின்னருள்செய்அவிற்றிருக்கும்‌. 


(இ-ள.) எம்மையும்‌ யாரையும்‌ யாவையும்‌ ஈன்ற ௮ங்கயற்கணம்மை - ஈம்‌ 
மையும்‌ (மற்ற) எல்லாரையும்‌ எல்லாவறறையும்‌ பெற்றருளிய மீனாக்தியமமையா 
னவள்‌, அன்பின்‌ ஆதரிப்போர்‌ யாவரே ஆயினும்‌-(தன்னை) ௮ன்பாத்‌ பூசிப்பவர்கள்‌ 
எவராயினும்‌ (அவர்கள்‌,) இமமையாயெ போகம்‌ வீடு எண்ணிய ஆங்கு எய்த செம்‌ 
மையாயெ இன்‌ அருள்‌ செய்து வீற்றிருக்கும்‌ - இம்மைப்பபனாகிய பொக ததையம்‌ 
மறுமைப்பயனாகிய மோக்ஷத்தையும்‌ எண்ணியபடி. அடையக்‌ கோடுதலில்லாத இ 
னிய கருணேசெய்அ லிற்றிருக்கனறாள்‌. 

யாரையும்‌ யாவையும்‌ என்றது சராசரங்களை, யராவரேயாயினுமெனற த-தே 
வரேயன்றி மனிதர்முதலோரையும்‌, சோடுதலினறியென்பது-யாவரிடத் அம்‌ ஒரு 
தன்மையாய்‌ நிற்றல்‌, இம்மை பயன மேனிற்றலால்‌ கருவியாகுபெயர்‌, (௭0) 


என்றதாகதையையிறைஞ்சினுளநுஞைகொண்டெழுக்தாண்‌ 
மன்றன்மாமலர்வல்லிபோல்வழிக்கொடுகானங்‌ 
குன்றமாஅபின்‌கிடப்பமுன்குஅதினாளன்யி 
னின்றவாதியெம்பரையருணிறைந்தவர்ககரில்‌, 


(இ-ள்‌.) என்ற தரதையை இமைஞ்சிஞள்‌ ௮அஅஞை கொண்டு எழுர்தாள்‌ 
மா மன்றல்‌ மலர்‌ வல்லிபோல்‌ வழிக்கொடு - என்றுகூறிய தனது பிதாவைவ 
ணம்‌ விடைபெற்று (அங்குகின்றும்‌) எழும்‌ து வண்டுகள்குழ்ச்த வாசமிச்ச பூன்‌ 
கொடி ஈடத்தல்போல ஈடம்‌, அன்பில்‌ சின்ற ஆதிஎம்‌ பரை அருள்‌ கிறைந்த அர்ச 
கரில்‌ - அ௮டியாரன்பில்‌ குடிகொண்ட (திருமசள்முதலியதெய்வப்பெண்களுக்கு) 


தடாதகைப்பிராட்ட யார்‌ திருவவதராங்படலம்‌. ௨௭௯ 


முதலாயுள்ள எமத உமையவள்‌ திருவருள்நிறைர்த அம்மதுரைககரில்‌, கானம்‌ ர 
ன்றம்‌ ஆறு பின்‌ டப்ப முன்‌ குறுனொள்‌ - காம்‌ மலையும்‌ ஆலும்‌ (தனக்குப்‌) பின்‌ 
கழிய முன்சென்றாள்‌. 

இறைஞ்சினாள்‌, எமுச்சாள்‌ என்னும்‌ விளைமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்கின்றன. 
மா என்னும்‌ பலபொருள்‌ ஒருசொல்‌ சார்புபற்றி வணடின்மேனின்றது. (௭௧) 


அடைந்திளம்பிடியாடல்போலாடககமலங்‌ 

குடைக்‌ தநான்மறைக்கொழுந்திடஙகொண்டுறைகுதிப்பாற்‌ 
படர்ந்தபொன்மலைலல்லியைப்பணிர்துவெங்கதிரோன்‌ 
ரெொடர்க்தவான்சமுமதியமேயாதியாத்தொடங்கா, 


(இ-ள்‌.) அடைர்து இளம்பிடி ஆடல்‌ போல்‌ அடகம்‌ கமலம்‌ குடைம்துஃ(அ 
, தீதிறாகரை) அடைந்து இளமையாஇய பெண்யானை நீராடுதல்போலப்‌ பொற்றாம 
ரைத்தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, சால்‌ மறை கொழுர்து இடம்‌ கொண்டு உறை குறிப்பால்‌ 
படர்ச்த பொன்மலை வல்லியை பணிந்து - நான்குவேதங்களின்‌ கொழுந்தாயெ 
(பரவெத்தின்‌) இடப்பாகத்தைத்‌ தனக்டெமாகக்கொண்டு வ௫க்குங்குறிப்போடு 
(ஒருபாற்படர்க்த) இமயவல்லியாகிய மீனாக்கியம்மையைவணங்கி, வெங்கதிரோன்‌ 
வான்‌௬ராத்‌ தொடர்ந்த மதியம்‌ஏ ஆதியாத்‌ தொடங்கா-ஞுரியன்பெரியமகரராசியி 
ற்சேர்ச்த தை மாதமேமுதலாகத்தொடங்டி, 

கொழுர்து-கொடிக்குடைமையால்‌ கொழுந்திடம்கொண்டுறை குறிப்பால்‌ 
படர்ச்த பொன்மலைவல்லி என்றார்‌. ஏ-பிரிநிலை, (௭௨) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


பெரும்பகனல்‌ லூண்கங்கு லஓூணுதவப்பெற்றபூணிலை முதல்பல லூ 
ணரும்பொடியெள்ளூண்சரச்திராயணமானைந்துபான றியநீர்தருப்பை 
மிரும்புதனுனிநீர்காலிவைதுகாந்துமியற்றரும்பட்டினியுற்றும்‌ 
வ.ரம்புறவிராறு தஙகளுகோற்றுவாடிமேல்வருஞ்சுருமதியில்‌, 


(இ-ள்‌,) பெரும்‌ பகல்‌ ஈல்‌ ஊண்‌ றநுகர்ச்தம்‌-(தொடக்கயெமகர வியில்‌) 
பகற்போதில்‌ ஈல்லவுணவுண்டும்‌, கங்குல்‌ ஊண்‌ ஹகர்ர்தும்‌ - (கும்பரவியில்‌) இர 
வில்‌ உண்டும்‌, உதவ பெறற ஊண்‌ அகாஈதும்‌ (மீனரவியில்‌) ௮க்நியதியில்லாமல்‌ 
இடைத்தபோண்டும்‌, இலை முதல்‌ பல்‌ ஊண்‌ நகர்க்தும்‌ (மேடரவியில்‌) இலைமு 
தலிய காய்கணிகளை உண்டும்‌, எள்‌ அரும்‌ பொடி ஊண்‌ அகர்க்தும்‌ (இடபரவியில்‌) 
அண்ணிய எள்ளுப்பொடியை உண்டும்‌, சரச்திராயணம்‌ அகர்ந்தும்‌ - (மிதனர 
வியில்‌) சாம்திராயணரோன்புரோற்றும்‌, ஆனைர்‌தம்‌ அகர்ந்தும்‌ - (கடகரவியில்‌) 
பஞ்சகவ்வியம்‌ உண்டும்‌, பால்‌ அகர்ந்தும்‌ - (சிங்கரவியில்‌) பாலுண்டும்‌, கதியரீர்‌ 
அகர்ர்தும்‌ - (சன்னிரவியில்‌) சல்லகீரை உண்டும்‌, தருப்பை இரும்‌ புதல்‌ அணி நீர்‌ 
அகர்ந்தும்‌ - (துலாரவியில்‌) தருப்பையரகயெ பெரியபுல்லிலுனியிலுள்ள நீரைஉண்‌ 
டும்‌, கரல்‌ அகர்ர்தும்‌ - (விருச்சிகரவியில்‌) வாயுவையுண்டும்‌, இயற்றரும்பட்டி 
னி உற்றம்‌ - (தனுரவியில்‌) செய்தறகரிய பட்டினியாயிருச்‌ தம்‌, இவை வரம்பு உத. 
இர்‌அகர்ச்சிகள்‌ (அம்மாதங்கள்தோறும்‌) வரம்புபட, ஈராறு திங்கனாம்‌ சோற்று 
வாடி - (இவ்வாறு) ,பன்னிரண்டுமாதமுர்‌ தவஞ்செய்து (உடல்‌) மெலிர்‌,த, மேல்‌ 
வரும்‌ சுறாமதியில்‌ - அவற்றின்மேல்வரும்‌ மகாரவியில்‌, 


௨௮0 திருவிளையாடற்டிசாணம்‌ 


அகர்ந்தென்பறைக்‌ கடைநிலைத்தவகவணியாகக்கொண்டு எல்லாவற்டோடு 
மொட்ட. சரர்திராயணறுகாசலாவ.து-சக்திரசலை ஒவ்வொள்றுயருந்தோறும்‌ ஒவ்‌ 
வொருகவளமுயர்ர்தும்‌, அக்கலைகுறையுர்தோறும்‌ ஒவ்வொருகவளங்குறைந்தும்‌ 
கோற்பதாதலின்‌ சார்திராயண.றகர்ச்தும்‌ என்றார்‌, (௪௩) 
சக்கிதியடைச்‌ துதாழ்ம்‌ துநின்றிளமாந்களிரடிக்காஞ்சசூழ்கடக்க 
மின்னிகா்மருங்குலிமையிடைநுழையாவெம்முலைசசெம்மலர்க்காக்தட்‌ 
பொன்னிரைவளைக்கைமயகலக்கழுத்திற்பூரணமதிக்கலைமுகத்தி 
னின்னிசையளிருழிருட்குழற்கற்றையிறைவியையிம்முறைநினையா, 

(இ-ள்‌.) சர்கிதி அடை தாழ்ந்த நின்று - சர்நிதியையடைச்‌ அவணங்கி 
கின்று, மா இளம்‌ தளிர்‌ ௮டி-மாவினத இளர்தளிரின்‌ மென்மைபோன்ற மெல்லிய 
திருவடியினையும்‌, காஞ்சி சூழ்‌ கிடந்த மின்‌ நிகர்‌ மருங்குல்‌-சாஞ்சியென்னும்‌ ஆபர 
ணம்‌ புறத்திற்குழ்ர்த மினனலையொதத இடையையும்‌, இழை இடை அழையா 
வெம்முலை - நூலிழை யிடைபுசாமல்‌ நெருங்கிய விருப்பந்தரும்‌ தனத்தையும்‌, செ 
ம்பொன்‌ வளை நிரை கார்தள்‌ மலர்‌ கை - செவந்த பொன்னாலாகிய வளையலின்‌ 
வரிசைகளையுடைய காந்தள்மலரையொரற்ததிறாக்கைகளையும, மங்கலம்‌ சமுத்‌.து-மங்‌ 
கலம்பொருரந்திய திருச்சமூச இனையும்‌, பூரணம்‌ கலைமதி முகததின்‌ - நிறைந்தகலைக 
சையுடைய சந்திரனைமொத்த முகத்தினையும்‌, இன இசை அளிகுழ்‌ இருள்‌ கற்றை 
குழல்‌ இறைவியை - இனிய இசையையுடைய வண்டுகள்குழ்க்த அாதகாரத்கை 
யொத்த நெருங்கிய அளசத்தையுமுடைய இறைவியாகிய மீனாக்ஷியம்மையை, இம்‌ 
முழை நினையா - இப்பாதாஇிகேசங்கரறும்‌ மனத்தில்‌ தியானித்து. 

காஞ்சி-இருகோவையணி, (௪௯) 

கோலயாழ்த்தெய்வமபராய்ச்கரங்குவித்துக்கொழுஞ்சுடர்ப்பசுங்கதிர்‌ 
விளககம்‌, போல.நாற்பொல்லம்பொச்துபொன்னிமக்தபோர்வைடச்தவி 
ழ்கடி. முல்லை, மாலைமேல்விக்கிப்பக்தாபின்கடப்பமலாககுழழோய்சுவற்கி 
டத்திச்‌, சேலைகேர்விழியாண்மாடகர்திரித்துததெறித்தனள்பண்ணலிர்இி 
சைப்பாள. 

(இ-ள்‌.) சேலை ரேர்‌ விழியாள்‌ - சேலையொத்த சண்களையுடைய விச்சா 
வதி, கோலம்‌ யாழ்‌ தெய்வம்‌ பராய்‌ கரம்‌ குவித்து - அழயெ லிணைக்குரிய 
அதிதேவதையை வணங்கக்‌ கைகூப்பி (வீணையை எடுத்து) கொழும்‌ சுடர்‌ பசும்‌ 
கதிர்‌ விளச்சம்போல - கொழுவியகிரணததையுடைய இளஞ்குரியன து ஒளிபோல 
விளங்கும்‌, நூல்பொல்லம்‌ பொத்து பொன்னிறத்த போர்வை நீத்து-நாற்சரட்டாற்‌ 
பொத்திய பொன்னிறத்தையுடைய உறையைறீக்கி, அலிழ்கடி முல்லை மாலை மேல்‌ 
லீச்ச-இதழவிழகத வரசமிச்ச முல்லைமாலையை (அதன்‌)மேறகுட்டி, பத்தர்பின்‌ ட 
ப்ப மலர்‌ குழல்‌ தோய்‌ சுவல்‌ டெத்தி-பத்தர்‌ பீனபுறத்திலிருக்க மலரணிந்த கூர்த 
ல்‌ தோய்ந்த பிடரியிற்‌ சார்த்தி, மாடகம திரித்து தெறித்தனள்‌ பண்‌ அறிர்து இசை 
ப்பாள்‌ - முறுக்காணியை முறுக்க ஈரம்பைத்‌ தெரித்துப்‌ பண்வகைதெரிர்து பாடு 
தின்றாள்‌. 

பண்‌-பாலை, குறிஞ்சி, மருதம்‌, செவ்வழி என ஈரன்குவசைப்படும்‌. வகை- 
௮வற்தின்றிறங்கள்‌. அறிம்து என்றது-பண்ணல்‌, பரிவட்டணை, ஆராய்தல்‌, செலவு, 
விளையாட்டு, சையூழ்‌, குறும்போக்கு என்னும்‌ எட்டுவகைக்‌ கலைத்தொழில்களாலி 
சைகளையெழுப்பி வார்தல்‌, வடித்தல்‌, உறழ்தல்‌, உர்தல்‌, உருட்டல்‌, தெருட்டல்‌; 


தடாதகைப்பிராட்டியார்திருவவதாரப்படலம்‌, ௨௮௧ 


என்‌ எல்‌, பட்டடை என்னும்‌ பண்ணின்‌ ிரியைகளை யுணர்தல்‌. இசைப்பாள்‌ என்ற 
து-இசையும்பண்ணாம்‌ வேறன்மையால்‌. “பாவோடணைதலிசையென்றார்‌ பண்ணெ 
ன்று” என்பதனானுணர்க, இவற்றைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ சானல்வரியில்‌, **சித்திரப்ப 
தி தட்புக்கு” என்னும்‌ கட்டுரையிற்கரண்க, (௭௫) 
இடைமடக்காய்வர்த அஅ£ரடியாரிரியவிருத்தம்‌. 
ஒளியாலுல€ன்றுயிரனைத்துமீன்போற்செவ்வியுறரோக்கி 
யளியால்வளர்க்குமங்கயற்கணன்னேகன்னியன்னமே 
யளியாலிமலான்றிருமகளாயாவியன்னமயில்பூவை 


தெளியாமழலைக்களிலளர்த்‌ துவிளையாட்டயருஞ்செயலென்னே. 


(இ-ள்‌, ஒளியால்‌ உலகு ஈன்று உயிர்‌ அனைத்தும்‌ மீன்போல்‌ செவ்வி உற 
சோக்‌ அளியால்‌ வளாக்கும ௮ம்‌ கயல்‌ கண அன்னே கன்னி அன்னமே-(தன த) 
ஒளியால்‌ எல்லா வுயிர்களையும்‌ பெற்றருளி அவ்வுயிர்கள்‌ யாவையும்‌ மீனைப்போலப்‌ 
பக்குவமுறப்‌ பார்த்தருளிக்‌ ருபையோடு பாதுகாக்கும்‌ ௮ஙல்கயறகண்ணியாகய 
தாயே கன்னித்தன்மையையுடைய பெணணன்னமே, அளியால்‌ இமவான்‌ திருமக 
ளாய்‌-இருபையால்‌ இமய மலையரசன்‌ திருமகளாய (அவதரிதஅ) ஆவி அன்ன மயி 
ல்‌ பூவை தெளியா மழலை கிளி வளர்த்து விளையாட்டு அயரும்‌ செயல்‌ என்னே - 
உயிர்போனற மயிலையும்‌ நாகணவாய்ப்புள்ளையும்‌ பொருள்‌ நிரம்பாத மழலைச்சொல்‌ 
லையடைய இள்ளையையம வளாதழு விளையாடுஞ்‌ செய்கை யாதுகாரணக்குறித்‌ ௪, 

அவி அன்னம்‌ எனச்சொல்வகைசெய்து உயிரையொக்த அனனத்தையும்‌ 
எனப்‌ பொருளகொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, 

மீன்கள முட்டையிட்டுச்சென்று திரும்பிப்பார்க்குங்கால்‌ அம்முட்டை மூ 
ற்றும்‌ குஞ்சாதல்போலத தான்‌ சிருட்டிததருளிய ஆனமகோடிகளை உமையவள்‌ 
இருக்கடைககண்செப்து பக்குவமுறப பார்தகருளுங்‌ காரணம்பறறி ௮ங்கயற்கண்‌ 
ணி எனத்‌ திருநாமம்‌ வர்சசென்பாள்‌. உயிரனைதஅம்‌ மீன்போற்‌ செவ்விய சோச்‌ 
க ௮னியால்‌ வளர்க்கும்‌ ௮ங்கயற்கணணன்னே எனவும்‌, காரணத்தினறனமை கா 
ரியததிலுளள துபோலக்‌ தன தியறகையை அவதரிததருளிய மானிடத்‌ திருவருவத்‌ 
தினும காட்டியருளியை என்பாள்‌, பாறுகாகதலை வளர்த்து விளையாட்டயருஞ செ 
யலென்னே எனவுங்கூறினாள., இஙகுககூதிய சாரணத்தின்றன்மை சாரியத்திலுள்‌ 
தென்பது ௮டியில்வரும இரணடு செயயளுக்குல்‌ கொள்க, (௭௬) 


அண்டக்குவைவெண்மணற்சிறுசோமழுக்கித்தனியேவிளையாடுங்‌ 
கொண்டறகோகதாய்படியெழுதலாகாவுருவக்சோகிலமே 
கொண்டற்குிமியிமயவரையருவிகொழிககுங்குவிர்முததால்‌ 
வண்டறகுதலைமகளிரொடுமவிளையாட்‌ டயரும்வனப்பென்னே. 


(இ-ள்‌.) ௮ண்டகமுவை வெள்‌ மணல்‌ சிறு சோறு அச்‌ தனியே விளை ஆ 
டீம்‌ கொண்டல்‌ கோதாய்‌-பல்லாயிர ௮ண்டகோடியின்‌ கூட்டங்கள்யாவையம்‌ வெ 
எளிய மணற்‌ சிறுசோறுபோலச்‌ சிருட்டிசெய்து தனச்சோர்‌ அணைவேண்டாஅ வி 
ளையாடியருளும்‌ மேகம்போலுங்‌ கூர்தலையுடைய அன்னையே, படி. எழுதலாகா உரு 
வம்‌ சோலெமே - ஒப்பெழுதக்கூடாத திருவுருவத்தையுடைய குயிலே, கொண்டல்‌ 
குடுமி இமய வரை அருவி கொழிக்கும்‌ குளிர்‌ முத்தால்‌ வண்டல்‌ குதலை மசளிரொ 
டும்‌ விளையாட்டு அயரும்‌ வனப்பு என்னே - மேகர்தவமும்‌ சகெரத்தையுடைய இம 

ர்க 


௨௮௨ திருவிளையாடற்டீராணம்‌ 


யமலையிறுள்ள அருவி கொழிக்கும்‌ குளிர்ச்த மூத்தினால்‌ விளையாட்டையும்‌ குதலைச்‌ 
சொல்லையுமுடைய சிறுமியரோடு சிற்றில்‌ (கோலி) விளையாடும்‌ அழகுயாதுகுறித் த. 
படி. எமுதலாகாத என்பதற்கு உலனெரொமுதவொண்ணாத எனப்பொருள்‌ 
சொள்ளுதலும்‌ ஒனறு, 
ஈகல்குச்‌ ரொட்டி. கூறுவாள்‌ - முத்தால்‌ விளையாட்டயருஞ்‌ செயலென்னே 
எனவும்‌, செபெருமான்‌ தன்னைத்‌ அணையாகக்சொள்ளின யாதும்‌ அவனுக்கு முட்‌ 
முன்றிமுடிதல்போலச்‌ தான்‌ முட்டின்றிமுடித்தற்குத்தனச்கோர்‌ தணைவேண்டாய்‌ 
என்பாள்‌, தனியே விளையாடும்‌ எனவுங்‌ கூதினாள்‌. “சவெமெனும்பொருளுமாதி சத்‌ 
தியொடுசேரி னெத்தொழிலும்வல்லதாம்‌, இவள்பிரி்திடினியங்குதற்கு மரிதரிதெ 
னாமறையிரைக்குமால்‌ ”' எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, (௪௭) 
வேதமுடிமேலானந்தவுருவாய்கிறைந்துவிளையாடும்‌ 
மாதரரசேமுத்தககைமானேயிமயமட மயிலே 
மாதரிமவான்றேவிமணிவடந்தோயமார்புக்தடந்தோளும்‌ 
பாதமலர்சேப்புறமிதித்‌ தவிளையாட்டயருமபரிசென்னே, 

(இ-ள்‌.) வேதம்‌ முடி மேல்‌ ஆனஈசம்‌ உருவாய்‌ நிறைந்து விளையாடும்‌ மாதர்‌ 
அரசே - வேதத்திலுச்சியில்‌ ஆனந்தத்தையே ஓர்‌ திருமேனியாகக்சொண்டு சிறிதும்‌ 
கீச்சமின்றி விளையாடும்‌ பெணண ர சியே, முததம ஈகை மானே-முச்தம்போலுந்‌ த 
தவரிசைகளையுடைய மான்போல்பவளே, இமய மட மயிலே-இமயமலையிற்றோன்‌ றி 
ய இளமையாகிய மயில்போலஞ்‌ சாயலையுடைமவளே, மாதர்‌ இமவான்‌ தேவிமணி 
வடம்‌ தோய்‌ மார்பும்‌ சடம்‌ தோளும-அமயெ இமய பாவத அரசன்‌ தேவியாராகி 
ய மேனையாருடைய முத்௮அவடக்தாங்கியமார்பிலும்‌ (மூவ்ில்போலப்‌) பணைத்ததோ 
ள்களிலும்‌, பாதம்‌ மலர்‌ சேப்பு உற மிதிதது விளையாட்டு ௮யரும பரிசு என்னே- 
(தனத) திருவடித்தாமரை செவப்பூறககுதித த விளையாடுந்தன்மை யாஅகுறித்தி, 

முன்னுள்ள திருவிளையாடல்‌ இங்கும்‌ நிகழ்ந்த தென்பாள்‌-மார்புஈசடந்தோ 
ளும்‌ பாதமலர்‌ சேப்புறமிதிதது விளையாட்டயரும்‌ பரிசென்னே எனவுஙகூறினாள்‌ 
யரழியன்மொழியாலிவ்வழிபாடியேத்தினாளாகமெய்யுள்ள த்‌ 
தாரழியவன்பின்வலைப்படுக ருணையங்கயற்கண்மடமானோர்‌ 
சூழியநுழைமெல்லிளங்குழறகுகலைத்‌ தொண்டை வாயகவைஞான்றெய்தி 
வாழிளங்குழவியாக்யோலயத்‌ தவர்‌ துகின்றாள்‌ வரல்கொடுப்பாள்‌. 


(இ-ள்‌.) யாழ்‌ இயல்‌ மொழியால்‌ இவவழி பாடி. ஏததினாள்‌ இக - வீணையி 
னரம்பிலெழுந்த இசைவாக்கியங்களரல்‌ இவவரறாகப பாடித்துஇச்க, மெய்‌ உள்ள 
தீத ஆழிய அன்பின்‌ வலைப்படு கருணை அங்கயற்கண்‌ மடமான்‌ - பொய்மை யொ 
ழிர்த அடியாருள்ளத்தில்‌ அளவின்‌ றி நிறைம்த அன்பாகிய வலையிலசப்படும்‌ கிருபை 
மிச்ச அங்கயற்கண்ணியாயெ மீனாக்தியம்மை, ஒர்‌ குழிடிம்‌ அழை மெல்‌ இளம்‌ குழ 
ல்‌ முதலை தொண்டை வாய்‌ ௮கவை மூன்று எய்தி- ஒப்பில்லாத கூட்டணியணிஈத 
மெத்சென்லுஞ்‌ சிறிய கூந்தலையும்‌ குதலைச்சொல்லையும்‌ கொவ்வைக்கனிபோனற 
வாயையும்‌ மூன்று வயதையும்‌ பொருந்தி, வாழ்‌ இளம்‌ குழலி ஆதி-லிளங்குஞ்‌ சிறி 
ய பெண்மகவின்‌ திருவுருவல்கொண்டு, வரம்‌ கொடுப்பாள்‌ ஆலயத்து வந்து கின்‌ 
றாள்‌ - (அவ்விச்சாவதி கருதிய) வரம்கொடுத்தற்பொருட்டுத்‌ திருக்கோயிலின்‌ சண்‌ 
வந்த நின்றருளினாள்‌, 


தடாதகைப்பிராடடியீர்திருவவதரரப்படலம்‌. ௨௮௩. 


ஏத்தினுள்‌ ஆக - ஆகவென்லும்‌ இடைச்சொல்‌ ஏத்தினாள்‌ என்லும்‌ வினைமு 
ற்மேடு புணரச்‌.த வினையெச்சப்பொருளைத்‌ தந்தத, கூர்தற்கு மெத்தென்திருத்தல்‌ 
இலக்கணமாதலின்‌ மெல்லிளம்குழல்‌ என்றார்‌. (௭௧) 


இறைஞ்சியஞ்சலித்தாடன்னையெம்மன்னையா துவேண்‌ டினையெனவென்‌்அ 
நிறைந்தபேரன்புகின்னடிப்போதினீங்கலாகிலைமைதக்தருளென்‌ 
றறைந்தனளின்லும்வேண்டுவதேசென்றருளவிம்மகவுருவாகிச்‌ 
சிறக்‌ துவந்தென்பாலருள்சுரக்திருக்கத்திருவுளஞ்செய்யெனப்பணீர்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) இறைஞ்சி அஞ்சலித்தாள்‌ தன்னை எம்‌ அன்னை யாது வேண்டினை 
என-வணக்கிக்கைகூப்பித்‌ (தித்த) அவவிச்சாவதியை (ரோக்கி) எமத தாயாயெ 
மீனா௯்தியம்மை நீ எதனை விருமபி கோற்றாயென்‌ று வினவியருள, நின்‌ அடிப்‌ போ 
தில்‌ என்றும்‌ நிறைத்தபேரன்பு நீங்கலா நிலைமை தந்தருள்‌ என்று ௮றைக்தனள்‌- 
உனது திருவடித்தரமரையில்‌ எச்சாளும்‌ குறைவின்றி நிறைந்த பேரன்பு நீங்காத 
மில்மை தஈதருளாயென்று விண்ணபபஞ்‌ செய்தனள்‌, இன்னும்‌ வேண்வெது ஏது 
என்று அருள - (பின்னும்‌ கருணைகூர்சத) இன்னமும்‌ நீ விரும்பியது யாதென்று 
வினவியருள, இ மகஉருவாட என்பால்‌ சிறர்து வந்து ௮ருள்‌ சரர்து இருக்க இரு 
வுளஞ்‌ செய்‌ என பணிர்தாள்‌ - (இங்குக்காக்திதர்தருளிய) இப்பிள்ளைமைத்திருவு 
ருவங்கொண்டு என்னிடத்துச்‌ சிறக்க வந்து கருணேசெய்திருக்கத்‌ இருவுளஞ்‌ செ 
ய்யாயென்று (மீட்டும்‌) வணங்கினாள்‌, 

சிறந்து - செயவெனெச்சத்திரிபு. (௮0) 
சிவபரம்பரையுமதற்குநேர்ந்தருள்வாடென்னவர்மன்னனாய்மலயத்‌ 
அவசனென்றொருவன்வருமவன்‌ கற்பின்‌ அணை வியாய்வருதியப்போ துன்‌, 
றவமகவாகவருவலென்றன்புதந்தனள்வந்தவாறிதுவென்‌ 
அவமையில்பொதியத்தமிழ்முனிமுனிவர்க்கோதினானுள்ளவாறுணர்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) வெ பரம்பரையும்‌ அதற்கு ரேர்ர்து அருள்‌ வாள்‌ - சிவசத்தியாகி 
ய மீனாக்தியம்மை அவள்‌ வேண்டுகோளுக்‌ குடன்பட்டு அருள செய்கின்றவள்‌, 
தென்னவர்‌ மன்னனாய்‌ மலயச் தவச னென்று ஒருவன வரும்‌ - பாண்டியர்‌ மர 
பில்‌ அரசனாக மலயத்துவசனென்று ஒரு பாண்டியன்‌ அவதரிப்பான்‌, அவன்‌ கற்‌ 
பின்‌ துணைவியாய்‌ வருதி-ரீ அவன்‌ (இல்வாழ்க்கைக்குரிய) கற்பினையுடைய மனைவி 
யாய்‌ வருவாய்‌, அப்போது உன்‌ தவம்‌ மகவாக வருவல்‌ என்று அன்பு தர்தனள்‌ - 
அக்காலையில்‌ உனனுடைய தவப்பயனால்‌ ஓர்‌ புததிரியாச வருவேனென்ற கருணை 
செய்தனள்‌, வந்த ஆனு இறு என - பரண்டியனுக்கு அவதரித்த வகையிதுவாமெ 
ன்று, உவமை இல்‌ பொத்யம்‌ தமிழ்‌ முனி முனிவர்க்கு ஓதினான்‌-ஒப்பில்லாத பொ 
இய மலையிலமர்ந்த ௮கததிய முனிவர்‌ வசிட்டர்‌ முதலிய முனிவர்களுக்குக்‌ கூறிய 
ருளினார்‌, உள்ள ஆறு உணர்ஈதார்‌ - அம்முனிவர்கள்‌ உள்ளபடி தெரிர்தார்கள்‌. 

ஆய்‌ - செயவெனெச்சத்‌ ரிபு. (௮௪) 


தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ இருவவதரரப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ -௫௧௮. 
ron தத்வ 


ஐந்தாவது 
திருமணய்படலம்‌, 


௮௮2ரடியாடிரியவிருத்தம்‌, 
தரைபுகழ்தென்னன்செல்வத்தடாதகைப்பிராட்டி தானே 
இரைசெய்கீர்ஞாலங்காச்சசெயல்கிறி தாரைததேன்தெய்வ 
விரைசெய்பூம்கோதைமாதைவிடையவன்மணக்துபாராண்‌ 
டசசுசெய்திருக்ததோற்றமறிக்தவா நியம்பலுற்றேன்‌, 


(இ-ள்‌.) தரைபுகழ்‌ தென்னன்‌ செல்வம்‌ தடாதகை பிராட்டிதானே திரை 
செய்‌ கீர்‌ ஞாலம்‌ காத்த செயல்‌ றிது உரைத்தேன - உலனெர்புகழும்‌ மலயத்த 
வசபாண்டியன்‌ புத்‌திரியாராய தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ அலைலீசங்‌ கடல்கூழ்ச 
தீ மிலவுலகங்காத்தருளிய திருலிளையாடலைச்‌ சற்றுத்தெரிர்தமட்டுங்‌ கூறினேன்‌, 
தெய்வம்‌ விரைசெய்‌ பூங்கோதை மாதை விடையவன்‌ மணஈத பார்‌ ஆண்டு அரசு 
செய்து இருந்த தோறறம்‌ - தெய்வமணம்‌ வீசும மலரணிச்த கூர்தலையுடைய அத்‌ 
தீடாதசைப்பிராட்டியாரை இடபவாகனத்தையுடைய செபெருமான்‌ திருக்சலியா 
ணஞ்செய்த நிலவுலகையாண்டு அரசியல்‌ ஈடததியருளிய திருவிளையாடலை, அறி 
நீத இது இயம்பலுற்றேன்‌ - தெரிஈதமட்டில்‌ சொல்லுறேன்‌. (௫) 


காயிரும்பரிதிப்புத்தேள்கலியிருடுமிப்பசசோதி 
பாயிருங்குடைவெண்டிறகட்படரொளிநீழல்செய்ய 
மாயிரும்புவன மெல்லாமது முறையுலகமீன்‌ற 


தீரயிளங்குமரியாகித்தனியர சிருக்குகாளில. 


(இ-ள்‌.) காய்‌ இரும்‌ பரிதி புதசேள்‌ சலி இருள அமிப்ப - ஒளிவீசம்பெரி 
ய ஆக்ஜனொசக்கரமாயெ சூரியன்‌ துன்பமாகிய இருளை ஒருபால்‌ ஓட்டவும்‌, சோ 
திபாய்‌ இரும்‌ குடை வெண்டுங்கள்‌ படர்‌ ஒளி நீழல்‌ செய்ய - இரணம்பரவிய பெ 
ரிய வெள்ளைவட்டச்குடையாகிய வெளளியசர்திரன்பரஈத வொளியா இயநிழலை 
(ஒருபால்‌) செய்யவும்‌, உலகம ஈன்ற தாய்‌ இளங்‌ குமரி .ஐ-எல்லாவுலகங்களையும்‌ 
பெற்றருளிய மாதாவாயெ (உமையவள்‌) இளங்கனனியரயவதரித அ, மா இரும்‌ 
புவனம்‌ எல்லாம்‌ மறுமுறை தனி அரச இருக்கும்‌ நாளில்‌ - பெரியவுலகககளையெல்‌ 
லாம்‌ மஅஅல்‌ முறையால்‌ பொதுககடிற்து அரசியல்‌ ஈடத்திவருங்காலத்தில்‌. 

காய்‌-இருளைக்கோபிககும்‌ என்னும பொருண்மேனிற்றலால்‌ ஒளிலீசம என 
ப்பொருள்கொண்டாம்‌, (2) 

ம்‌ மருங்குறேயந்சொளிப்பச்செம்பொன்வனமுலையிறுமாப்பெய்தக்‌ 
கருங்குழ்ற்கற்றைபானாட்‌ கம்குலேவெளி று செய்ய 
விரங்குஈல்யாழ்மென்றிஞ்சொலின்னகையெம்பிராட்டிக்‌ 
கருங்கடிமன்றலசெய்யுஞ்செவ்விவடி தடுத்ததாக, 

(இ-ள்‌.) இரங்கும்‌ ஈல்‌ யாழ்‌ மெல்‌ தீம்‌ சொல்‌ இன்‌ ஈகை ஏம்பிராட்டிக்கு- 
ஒலிக்கும்‌ சல்லலிணையின து இசை போன்ற மென்மைததன்மையையுடைய இனிய 
சொல்லையும்‌ இணியபுன்‌ மு௮வலையுமுடைய தடாதகையென்லும்‌ பெயரூடைய எம 
அபிராட்டி.யாருக்கு, மருங்குல்‌ தேய்ச்து ஒளிப்ப செம்பொன்‌ வனம்‌ முலை இமா 
ப்பு எய்த-இடைதேய்ந்தமறையுமபமி செவந்த பொனனிறம்வரய்ந்த சர்தனச்கோ 


திருமண்ப்படலம்‌. ௨௮ட 


லமமைக்த சீன்ங்கள்மேலெழுந்தோல்கவிம்‌, கரும்‌ குழல்‌ கற்றை பால்‌ நாள்‌ கங்கு 
லை வெளி செய்ய - கரியகூர்தற்கற்றை ஈடுராத்தரியைவெண்ணிறஞ்‌ செய்யவும்‌, 
அருங்கடி. மன்றல்‌ செய்யும்‌ செவ்வி வந்து அடுத்ததக - அரியதிருக்கலியாணஞ்‌ 
செய்யும்‌ பருவம்வர்தடுக்க. 

ஒளிப்ப என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ காரியப்பொருளிலும்‌, இறுமாப்பெய்த, வெ 
ளிறுசெய்ய என்னும்‌ வினையெச்சங்கள்‌ காரணப்பொருளிலும்‌ வந்தன, (௩) 

பனிதருமதிக்கொம்பன்னபாவையைப்பயந்தாணோக்கிக்‌ ஷ்‌ கல 
குனிதரரிறையப்பூத்தகொம்பனாயகடின்னு கன்னி 
கனிதருசெவ்வித்தாயுங்கடிமணபபேறின்றென்னாச்‌ 
அனிதருநீரளாகிச்சொலலினாளசொல்லக்கேடடாள்‌, 

(இ-ள்‌,) பணிதரு மதி கொம்பு அனனபாவையை - குளிர்ந்தசம்‌திரனுதய 
ஞ்செய்த தூங்கொம்பையொதத தடாதகைபபிராட்டியாரை, பயந்தாள்‌ கோரக்பெ 
பெற்றகாஞ்சனமாலையார்பாத, குனிதர நிறைய பூகத கொம்பு அன்னாய்க்கு.. 
வளையும்படி நிரம்பமலர்ஈத பூங்கொமபையொதக னக்கு, கன்னி கனிதரு செவ்‌ 
வித்து அயும்‌-கன்னிப்பருவமுதிாதகாலமவ ௫ தும, இனனும கழ. மணம பேறு இன்‌ 
அ எனனா -இனனமும்‌ லிவாகப்பலன்கிட்டவிலலையே யென்று, அனிதரு நீரள்‌ 
௮9 சொல்லினாள்‌ - வருந்‌ த்தன்மையராகெகூறினார்‌, சொல்ல கேட்டாள்‌ - கூற 
க்கேட்டபிராட்டியார்‌. 

குனிதரநிறையப்பூத்த - என்பது எல்லா அப்புகளுங்குறைவின்றி நிறைத்‌ 
தன வென்னும்‌ குறிப்பினமேனின்றது. பாவை-உவமையாகுபெயராய்க்‌ காரணப்‌ 
பெயராய்நிற்றலால்‌ கொம்பனன எனறார்‌, செவவித்து அ பகுதிப்பொருள்விகுதி. 

அன்னைநீநினைக்தவெண்ணமாம்பொழுதாகும்வேறு 
பின்னைநீயிரஙகல்யான்போய்த்திசைகளும்பெருகீரவைப்பு 
மென்னதுகொற்றகாட்டிமீளவலிஙகிருத தியென்னாப்‌ [ள்‌ 
பொன்னவிரமலர்க்கொம்பன்னாள்‌பொருக்கெனவெழுந்துபோக்தா 

(இ-ள்‌.) அன்னை நீ நினைஈத எணணம ஆம்‌ பொழுது ஆகும்‌-தரயே நீகினை 
ந்தவெண்ணம்‌ முற்றும்‌ பொழு.துமுற்றும்‌, பின்னை நீ வேறு இரங்கல்‌-பின்பு நீ வே 
அபடக்கருதிவருக்ததலொழிக, யான போய திசைகளும்‌ பெருநீர்‌ வைப்பும்‌ என்‌ 
னது சொற்றம காட்டி மீள்வல்‌ - கான்சென்று எட்தெதிக்கிலும்‌ கடல்சூழ்ந்த இம்‌ 
மிலவுலஇலும்‌ என்னுடைய வெறறியைநாட்டிவருகன்றேன, இங்கு இருத்தி என்‌ 
ஓ - (அதுகாறும்‌) மீ இங்கிருப்பாயெனறு, பொன அவிர மலர்க்கொம்பு அன்னாள்‌ 
பொருககென எழுஈதுபோரதாள்‌-பொன்னிறங்கொண்டு விளங்கும்‌ பூங்கொம்பை 
யொத்த அப்பிரர்ட்டியார விரைந்தெழுகது பதவ யய ம 
சென்முர்‌, 

இரங்கல்‌-எஇிர்‌ மறைப்பொருளில்வந்த வியங்கோள்வினைமுற்று, ௮ல்‌-விகுதி, 
எதிர்மறை வியங்கோட்‌ 'பொருளில்வருதல்‌, மகனெனல்‌ - என்னும்‌ திருக்குறளாலு 
ர்க, (௫) 

தேம்பரிகோதைமாதின்றிருவுளச்செய்திகொக்கி 
யாம்பரிசுணர்க்தவேந்கரமைச்‌சரும்பிறரும்போர்தார்‌, 
வாம்பரிசகடாவித்திண்டேர்வலவலுங்கொணர்க்கான்வையக்‌ 
தாம்பரிவகலவம்தாளேதினாளசங்கமார்ப்ப, 


௨௮௭௬ திருவிளையாட புராணம்‌ 


(இஃள்‌.) தேம்பசி கோதை மாதின்‌ திருவுளச்‌ செய்தி சோக்‌. வாசமிக்க 
கூந்தலையுடைய பிராட்டியாருடைய திருவுள்ளக்குறிப்பையுணர்க்த, ஆம்‌. பரிச 
உணர்ச்த வேர்தரும்‌ அமைச்சரும்‌ பிறரும்‌ போர்தார்‌ - போர்ச்குரிய தன்மைகளை 
யுணர்ச்த அரசர்களும்‌ மகஇிரிசஞம்‌ ௮வரொழிச்த சேனைக்காவலரும்‌ வந்தார்கள்‌, 
வாம்பரி சடாவி திண்‌ தேர்‌ வலவனுக்‌ கொணர்ந்தான்‌ - தாவிச்செல்லுங்குதிரைக 
சைச்‌ செலுத்தித்‌ இணணியதேர்ப்‌ பாகனுங்‌ கொண்டுவர்சான்‌, வையம்‌ தாம்பரிவு 
அகல வந்தாள்‌ சங்கம்‌ ஆர்ப்ப ஏறினாள்‌ - இவ்வுலகம்‌ தனபத்தினின்‌ அம்‌ நீங்க அவ 
தரித்த ௮ப்பிராட்டியார சங்குகள்கோவஷிக்கத்‌ தேரிலேதினார்‌. (௬) 

ஆர்த்தனதடாரிபேரியார்த்தனமுருடுமொந்தை 

யார்த்தனவுடுக்கைதக்கையார்த்தன பட கம்பம்பை 
யார்த்தனமுழவர்தட்டையார்ததனசின்னட்தாரை 
யார்த்தனகாளந்தாளமார்த்தன திசைகளெங்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) தடாரி பேரி ஆர்த்தன - தடாரியும்பேரியும்‌ ஒலித்தன, முருட்மொ 
கத்தை ஆர்த்தன - முருடும்‌ மொந்தையும்‌ முழங்க, உடுக்கை தக்கை ஆர்த்தன 
உடுக்கையுந்தக்கையும்‌ இரவாரிததன, படகம்‌ பம்பை ஆாததன - படசமும்பம்பை 
யுங்கோஷித்தன, முழவந்தட்டை ஆர்த்தன - மததளமும்‌ தட்டையும்‌ இசைத்தன, 
சின்னம்‌ தாரை ஆர்த்தன - சின்னமுஈதாரையும அதிர்ர்தன, காளம்‌ தாளம்‌ ஆர்த்‌ 
தன - காளமும்‌ தாளமும்‌ இரங்க, திசைகள்‌ எங்கும்‌ ஆர்த்தன - (இலைகளால்‌) 
அஷ்டதிசைகளுஞ்‌ சத்தித்தன, 

மொர்தை, பட கம்‌, ஒருகட்பறைகள்‌, தட்டை, கற்கடிப்பறை, சின்னம்‌, தா 
ரையிலொருவகை, தடாரி, முருடு, தக்கை ஒறாவகைவாச்சியங்கள்‌, இவ்வொலிகளி 
னமயமாய்‌ எடடுத்திக்குகளும்‌ இருந்தனவென்பார்‌, இசைகளெக்கும்‌ ஆர்த்தன 
வெனறார்‌. (௭) 

விங்கியகொங்கையார்த்தகச்செர்விழிபோற்றைப்ப 
லாங்யெலையேறிட்டகணையினர்வட்டத்தோல்வா 
டாங்கியகையர்வைவேற்றளிர்க்கையர்பிணாத்தெய்வம்போ 
லோம்கியவாயத்தாருமேறினா।ராடனத்திண்டோ. 

(இ-ள்‌.) பிண தெய்வம்‌ போல்‌ ஓங்கிய ஆயத்தரர்‌ - பெண்தெய்வம்போல 
அழகல்மிக்க தயத்தா.ராகெ மெய்க்காவலருள்‌, வீங்கேயே கொங்கை ஆர்த்த கச்சி 
னர்‌-(சிலர்‌) பருத்ததன த்தைலீக்கிய கச்சினையுடையவராகியும்‌, விழிபோல்‌ தைப்ப 
வாங்யெ சிலை ஏறிட்ட கணையினர்‌ - (சிலர்‌) தல்கள்கண்கள்போலத தைக்க வனைந்து 
வில்லிற்பூட்டிய அம்புகளையுடையவராகியும்‌, வட்டத்தோல்‌ வாள்‌ தாங்யெ கை 
யர்‌ - (சர்‌) கேடகத்தையும்‌ வாளையுந்தாங்கிய கையையுடையவரா௫யும்‌, வை 
வேல்‌ தனிர்க்கையர்‌ - (சிலர்‌) கூரியவேலையேந்திய தளிர்போலச்‌ செர்மிறம்வாய்ர்த 
சையையுடையவராகியும, உடன்‌ அத்‌ திண்‌ தேர்‌ ஏறினார்‌ -அத்தடாதகைப்பிரரட்டி 
யாரோடு அச்தத்தண்ணிய தேரில்‌ ஏதிஞர்கள்‌, 

ஆயம்‌ - பெண்கள்கூட்டம்‌. உம்மை உயர்வுறெப்பு, (௮) 

இடைப்பனவுருளாற்பாரைக்€ண்டுபாதலத்தனெல்லை 
யடைப்பனபரந்ததட்டாலடையவானறிசைகளெட்டு 
முடைப்பனவண்டமுட்டியொற்றிவான்‌௧ங்கைநீரைத்‌ 
அடைப்பனகொழடியாற்சாரிசுற்றுவபொற்திண்டேர்கள்‌. 


திருணைப்படலம்‌. உல] 0 | 


(இ-ள்‌,) சாரி சற்றுவ பொன்‌ இண்‌ தேர்கள்‌ - இடிசாரி வலசரரியாகச்‌ ௪ 
ழுன் அவரும்‌ பொன்னாலாயெ தண்ணிய தேர்கள்‌, இடைப்பன உருளால்‌ பாரை ே 
ண்டு பாதலத்தின்‌ எல்லை ௮டைப்பன-பூண்ட வுருள்களால்‌ கிலவுலகத்தைச்‌ இழித்‌ 
தப்‌ பாதலத்தி னெல்லையை அடைக்கா' நின்றன, பரந்த தட்டால்‌ வான்‌ திசைகள்‌ 
எட்டும்‌ அடைய உடைப்பன - இடம்பரந்த தட்டினாற்‌ பெரிய இகைகளெட்டையும்‌ 
ஒரு சேர உடைக்கா நின்றன, கொடியால்‌ அண்டம்‌ முட்டி வான்‌ கங்கை நீலா 
ஒத்தி அடைப்பன - கொடிகளால்‌ ஆகாயத்தைத்‌ தோய்ந்து அவ்வாகாயகங்கை 
கீசைப்பொரும்திச்‌ சுவறச்செய்ன்றன, 

சுற்துவ, இடைப்பன - வினைமுற்றெச்சங்கள்‌, (௯) 

செருவின்மாதண்டக்தாக்கிச்செல்லும்வெங்கூற்றமென்ன 
வருவிமாமதநீர்காலவரத்தவெக்குருதிக்கோடடாற் 
கருவிவான்வயிறுகீண்டுகவிழுநீர்வாயங்காக்‌.து 
பருகமால்வரைாபோற்செல்வபரூஉப்பெருக்தடககையானை. 

(இ-ள்‌.) பரூ ௨ பெரும்‌ தடக்கை யானை - பருத்தலையுடைய பெரிய கைக 
வையுடைய யானைகள்‌, அருவி மாமத நீர்‌ கால - ௮ருவியாறுபோல பெரிய மதகீர்‌ 
சிர்த, ௮ரத்தம்‌ குருதி வெம்‌ கோடு ஆல்‌ கருவி வான வயிறு 8ண்டு கவிழு நீர்‌ வா 
ப்‌ ௮ங்கார்து பரு9-செவஈத உதிரக்தோய்‌ஈத கொடியகொம்புகளால்‌ (உல௫ற்குத்‌) 
அணைக்காரணமாகிய மேகத்தின்‌ வயிற்றைக்கிழித்து (அதினின றுக்‌) கவிழு நீரை 
வாயைத்திறந்து பருக, செருவில்‌ மாதண்டம்‌ தாங்கி செல்லும்‌ வெங்கூற்றம்‌ என்‌ 
ன-போரில்‌ பெரிய தண்டாயுத ததைத்தாங்செசெல்லுல்‌ கொடிய யமனைப்போலவு 
ம்‌, மால்வரை போல்‌ செல்வ - பெரியமலைகள்‌ செல்லு தல்போலவும்‌ (ஒருபால்‌) செ 
ல்லாநின்றன. 

 மகரவுகரமீடிடனுடைததே - உகரமவருதலாவயிஞன ” என்ற தொல்கர 
ப்பியம்‌ எழுத்து-உயிர்மயஙகியெலில்‌ வருஞ்‌ குததிரத்தால்‌ “£ ரகவுகரநீடிடலுடைச்‌ 
தே” என உபலக்கணமாகக்கொண்டு பண்படியாக வந்த பரு என்னு முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெரிறுதி நீண்டு உகரம பெற்றதெனக கொள்க, பயங்கரமான தோற்றத்‌ 
தோடுஈ்‌ துதிக்கை வீசிச்செல்லுதலால்‌ மாசண்டம்தாங்கிச்செல்லும்‌ வெக்கூற்றம்‌ 
என்ன எனவும்‌, மதப்பெருக்கையுடைய உனனதததோற்றததால்‌ அருலிப்பெருக்‌ 
கையுடைய மால்வரைபோல எனவும்‌ கூதிர்‌. இத தொழிற்றன்மையணி, மால்வ 
ரைபோல்செல்வ இது இல்பொருளுவமையணி, (௧0) 


ஒலியவார்‌திரையினன்னவொழுயங்கினயோகமாககள்‌ * 
வலியகாலடக்கிசசெல்லுமன மெனககதியிறசெலவ 
கலியநீர்ஞாலககாப்பானகடைபுகமுடிவிற்றோற்றம்‌ 
பொலியும்வாம்புச வியொன்றேபோலவனபுவிவெள்ளம்‌. 

(இ-ள்‌.) கலிய நீர்‌ ஞாலம காப்பான்‌ - ஒலியையுடைய கடல்சூழ்ந்த உல 
னைப்‌ (பாபதஇினின அ நீகடப்‌) பாதுகாத்தற்பொருட்டு, கடையுகம்‌ முடிவில்‌ தோ 
த்தம்‌ பொலியும்‌ வாம்‌ புரவி ஒன்றே போல்வன புரவி வெளளம்‌ - கலியுகமுடிவில்‌ 
அவதரிக்கும்‌ தரவிசசெல்லுங்‌ குதிரையொன்றே (பலநிறங்கொண்டுவசதர) லொ 
தீத குதிரையின்‌ கூட்டங்கள்‌, ஒலிய வார்‌ இரையின்‌ அன்ன ஒழுல்னெ - ஒலியையு 
டைய நீண்ட ௮லையையொத்த வொழுங்களையுடையன, யோச மாக்கள்‌ வலியகச 
ல்‌ அடக்கி செல்லும்‌ மனம்‌ என கதியில்‌ செல்வ- யோகசாதனஞ்‌ செய்வோர்களு 
டைய வலிய சாற்றையடக்கி ஒருவழிப்பட்டுச்‌ வெத்திற்செல்லு மனம்போல ஒரு 
வழிப்பட்டு விரைர்த செல்லும்‌ நடையினையுடையன, 


உழு திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தத்தமக்குரிய ஸீர்கர்கள்‌ வழிப்பட்டச்செல்லும்‌ செலவினையுடையன வெ 
ன்பார்‌, யோகமாக்கள்‌ லகிய காலடக்கிச்செல்லு மனமென என்றார்‌. இது குணத்‌ 
தன்மையணி, (௧௪) 
சாலினுங்கடி துசெல்லுஞ்செல்வினர்கடுங்கட்கூற்ற 
மேலினுமிகையுண்டாயின்வெகுண்டுவெர்கண்டுமீளும்‌ 
பாலீனர்பகுவாய்காகப்பல்லினும்பில்குமால 


வேலினர்வீயா வென்றிவிக்கியகழற்கால்லீரர்‌, 


(இ-ள்‌.) வீயா வென்றி கழல்‌ வீக்கிய கால்‌ வீரர்‌ - கெடாதவெற்தியால்‌ வீர 
சண்டையையணிரத காலையுடையவீரர்கள்‌, காலிலும்‌ கடிது செல்லும்‌ செலவினர்‌- 
காற்றிலும்விரைந்துசெல்லும்‌ ஈடையையுடையவாகள்‌, கடுங்கண்‌ கூற்றம்‌ மேலி 
லும்‌ மிகை உண்டாயின்‌ வெகுண்டு வெர்‌ கண்டு மீளும்‌ பாலினர்‌-கோபக்கண்களை 
யுடைய யமனமேலும்‌ ருற்றமுளதாயின்‌ ௮வளைக்கோபித்து முதகுபார்த்துத்திரு 
ம்புந்தன்மையையுடையவர்கள, பகுவாய்‌ ஈாகப பல்லினும்‌ பில்கும்‌ ஆலம்‌ வேலி 
னர்‌-பிளந்தவாயையுடைய சர்ப்பத்தின அ (விஷஞ்சிர்தும) பல்லைப்பரர்க்கிலும்‌ சர்‌ 
தும்‌ விஷததையுடைய வேலையேஈஇனவர்கள்‌. 

இன உருபு, உறழவுபொருவில்வசத2, வெரி ச்‌ வெர்‌ என்றது இடைக்குறை, 
இதவும்‌ அவ்வணி, (௧௨) 
எண்புதைச்தெழுந்தவிரரிவுளிதோயானைவெள்ள 
மண்புதைத்தனபதாகைமாலைவெண்கவிகைபீலி 
விண்புசைத்தனநுண்‌ ளிவெயில்விடுபரிதிப்புத்தேள்‌ 
சண்புகைததனபேரோதைகடலொலிபுதைத்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) எண்‌ புதைதது எழுந்த வீரர்‌ இவுளி தேர்‌ யானை வெள்ளம்‌ மண்‌ 
புதைத்தன - எண்ணலளலையைக்கடகஈது (இவ்வாறு) எழுர்தலீரருல்‌ குதிரைக 
ரூட்‌ தேர்களும்‌ யானைகளும்‌ (ஆகிய) கூட்ட ல்கள்‌ நிலவுலகைச்‌ (சிறி. தமி௨மின்‌ தி) 
மறைத்தன, பதாசை மாலை வெண்‌ கவிகை பீலி விண்‌ புதைததன - கொடிகளும்‌ 
மாலைகுட்டிய வெள்ளிய குடைகளும்‌ மயிறகுஞ்சங்களும ஆசாயத்தைச்‌ சிறிதும்‌ 
இடமின்றி மறைத்தன, அண்‌ அளி - (இவறராலெமுகத, அண்ணிய அசிப்படலம்‌, 
வெயில்‌ விடு பரிதி புததேள்‌ கணபுதைதகன-கிரணததைலிசுஞ்‌ குரியனுடைய சண்‌ 
களைமறைத்தன, பேர்‌ ஓதை கடல்‌ ஒலி புதைத்தது - (இவறறாலெழுர்கு, பெரிய 
ஒசையானது சமழுத்திரத்தினொெலியைக£ழ்ப்படுசதிய2. 

புத்தேள்‌-சேவன்‌. வெள்ளம என்பது பிரிர்து லீரர்முதலியவற்றோகெடி லீ 
ரர்க்கூட்டம்‌ இவுளிக்கூட்டம்‌ தேர்க்கூட்டம்‌ யானைக்கூட்டம்‌ என நிற்றலால்‌ 
புதைத்தன என்னும்‌ ௮றிணேப்பன்மை முற்றுப்பயனிலைகொண்ட அ. (௧௩) 

தேசொலிகலினபபாய்மான்‌செலவொலிகொலைவெண்கோட்டுக்‌ 
காரொலிவீரரார்க்ருங்கனை யொலிபுனைதார்க்குஞ்சி 
வாரொலிகழற்காறசெறகண்மள்‌ ளாவன்றிண்டோள்கொட்டும்‌ 
பேரொலியண்டமெல்லரம்பிளந்திடப்பெருத்தவன்றே, 


(இஃள்‌,) தேர்‌ ஒலி - தேர்செல்லுகன்ற ஒலியும்‌, சலினம்‌ பாய்‌ மான்‌ 
செலவு ஓலி-கடிவாளத்தையுடை ய குதிரைகள்‌ செல்லுகின்ற அரவாரமும்‌, கொலை 
வெள்‌ கோடு கார்‌ ஒலி - கொலைத்தொழிலமைர்க வெள்ளியகொம்புகளையுடைய 


திருமணப்படலம்‌. ௨௮௯ 


மேகம்போன்ற யானைகளிலுடைய ஒலியும்‌, வீரர்‌ ஆர்க்கும்‌ களையொலி - வீரர்கள்‌ 
கோவிக்கும்‌ மிக்க ஆர்ப்பும்‌, தார்‌ புனை குஞ்சி-வெற்றிமு னைத இசையையும்‌, 
வார்‌ ஒலி கழல்‌ கால்‌ - நிண்டவொலியையுடைய வீரகண்டையணிந்த கால்களையும்‌, 
செங்கண்‌ - வெர்தகண்களையுமுடைய, மள்ளர்‌ - வீரர்கள்‌, வன்‌ இண்‌ தோள்‌ கொ 
ட்டும்‌ பேரொலி - (தமது) வலியதோள்களைச்‌ கொட்டியதிர்ச்கும்‌ பெரிய அதப்‌ 
பும்‌, அண்டம்‌ எல்லாம பிளர்திடப்‌ பெருதத - எல்லா அண்டங்களும்‌ பிளவுபட 
அதிகரித்தன, 
வனதிண்‌ - ஒருபொருட்பன்மொபி, உரிச்சொல்லாதலால்‌ முன்னர்ச்கூதிய 
விதிபெருஅ ஈற்றலகரம்‌ இனவெழுசதாய்ததிரிகதகின்ற து, (௧௪) 
பரந்தெழுபுழுதிபோப்பப்பகலவன்மறைந்்‌ துமுக்கீர்‌ 
கரந்தவன்பொன்முனாசுக்கங்குல்வந்திறுத்ததேய்ப்பச்‌ 
சுரந்திருணிறையமுத்தின்சோதிவெண்குடையும்வேக்தர்‌ 
நிரக்தபூண்வயிரவாளுநிறைநிலாவெறிக்குமன்னே. 


(இ-ள்‌.) பரச்து எழு புழுதி போர்பப - (இவற்றாலெங்கும்‌) பரர்தெழுந்த 
புமுதிபோததலால்‌, பகலவன்‌ மறைந்து - சூரியன்மறைநது, முர்ட£ீர்‌ கரந்தவன்‌ 
போன்றான்‌ ஆக - கடலில ஒளித்தவன்போல மறைய, சங்குல்‌ வது இறுச்ச ஏய்‌ 
ப்ப- இருள்வக்துகுடி.யிரு்கதையொபப, இருள சுரஈது நிறைய - இருளெங்கும்‌ 
நிறைந்துநிறைய, முத்தின சோடு வெணகுடையும - முத்தால்‌ அலங்கரித்த பரண 
த்தையுடைய வெள்ளைககுடைகளும்‌, வேகசர்‌ பூண நிரந்த வயிரம்‌ வாளும்‌ - ௮ர௪ 
ரகளேந்திய பூணமைஈத வயிரதத்ாாறசெய்த வாளாயுதங்களும்‌, நிறை நிலா வெறிக்‌ 
கும்‌ - (அவ்விருளைப்போக்க) நிவறர்தநிலாவை லீசரநிறகும, 


மூநகீர்‌ படைத்தலுங காத்தலும்‌ அழித்தலுமரயெ மூன்றுதனமையையு 
டைய எனப்பணபுத்தொகை நில்ககளத அப்பிறந்த அன்மொழித்தொகைநிலையாய்‌ 
க்கடலுக்குக்‌ காரணக்குறியரய்வறத பரியாயப்பெயர்‌, இதனை “முந்நீர்ப்பிறச் தவள 
தீதொடு” எனவரும்‌ சிகதாமணிசசெய்யளுக்கு நச்சிஞர்சக்இனியர்‌ எழுதிய உரையா 
லுணர்க, ஆறறுகீர்‌, ஊற்றுநீர்‌, மேகநீர்‌ எனனு மூன்றுநீரையுடையத எனப்பொ 
ருள்சொண்டு அததொகைநீிலையிலடக்குத மொன்று. புழுதிபோர்த்தலால்‌ சூரிய 
னததமிதது இருட்போதவரததெனவும, ௮வவிருட்போ௮ சுககிலபட்சமாக வெண்‌ 
குடையும்‌ ஓயிரவாளும்‌ கிலவுலீசுமெனவுக கூறியது குணவதிசயவணி,. (௧௫) 

தேர்கிரைகலனாய்சசெல்லபபரிநிரைதிைரையாயத துள்ள 847 “pe 
வார்முரசொலியாயக்கல்லவாடகலன மினாய்க்கொட்பத்‌ 
தீரர்நிரைகவரிக்காடுநுரைகளாயதசதும்பவேழங்‌ 
கரர்கிரையாகத்தானைக்கடல்வழிக்கொண்ட தன்றே, 

(இ-ள்‌.) தேர்‌ நிரை கலன்‌ ஆய்‌ செல்ல - தேரின்பகதிகள்‌ மரக்கலங்களாய்‌ 
ச்செல்லவும்‌, பரி நிரை திரையாய்‌ அள்ள - குதிரைகளினபடதிகள்‌ ௮லைகளாய்து 
ள்ளவும்‌, வார்‌ முரசு ஒலியாய கல்ல - வார்கட்டிய முரசினொலி பேரொலியாய்ச்‌ 
கல்லென்றொலிக்கவும்‌, வாள்‌, கலன்‌ மீனாய்ச்‌ கொட்ப - வாளரயுதங்கள்‌ மீனாய்ச்சு 
ழன்௮விளங்கவும்‌, தார்‌ நிரை கவரி காட றுரைகளாய்‌ ததும்ப - (வெள்ளிய) மல 
£மாலை வரிசைகளைப்போலவிளங்கும்‌ சாமரைச்காடுகள்‌ ௮ரைசளாய்‌ மேலெழும்‌ 
தோம்கவும்‌, வேழம்‌ கார்‌ கிரை தக - யானைகள்‌ (சடனீருண்ணவரும்‌) மேசங்க 

[அ 


௨௯0 இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னின்‌ வரிசைகளாய்ரெருல்கவும்‌, தானை கடல்‌ வழி சொண்டு - சேனையாகியக 
டல்‌ வழிஈடச்‌ துசென்றிதுடி 

அவயவ வவயவிகளை யேற்றவற்றோட மு௱றவருவகஞசெய்தமையால்‌ மு 
ற்லுருவகவணி, அவையவிகள்‌ சேனையுங்கட ஓம அவயவங்கள்‌ தோரிரைமுதலியன 
வும்‌ மரச்சலன்முதலியனவுமாம்‌, (௧௬) 


கள்ளவிழ்கோதைமாகாடுக்கெறிகவரிக்காடு 
துள்ளவர்தணர்வாயாசியொருபுற௩ அவன்றியார்ப்பத்‌ 
கெள்விளியமுததேமொருபுறக்‌திரண்டுவிமம 


வள்ளைவார்குழை யெம்மன்னைம ஸித்தி டேோ்கடந்ததன்றே, 


(இ-ள்‌.) கள்‌ அவிழ கோளை மாதர்‌ - சேனெொமெலர்ஈத மலாமாலையையணி 
ந்தபெண்கள்‌, எடுத்து எறி கவரி காடு தளன - எடுததுவிசும சாமரைக்காடு ஒருபா 
ல்‌ அள்ளவும்‌, அம்தணா வாய்‌ ஆசி- மறையவாகள்‌ (சம) வாயாறகூறும்‌ ஆசாவ 
சனம்‌, ஒருபுறம்‌ துவன்றி ஆர்ப்ப - ஒருபால மிகும்து பிலிக்கவும்‌, தெள அழுத விளி 
கீதம்‌- தெள்ளிய அமுதமபோன்ற இசைப்பாட்டுகள, ஒருபுறம திரணடு விம்ம- 
ஒருபால்‌ திரண்டொலிககவும்‌, வளளைவா£ குழை எம அனனை - வளளை கண்டை 
யொத்த நீண்டகாதையுடைய எம்முடைய, தாயாகிய நடாதகைபபிராட்டியாருடை 
ய, மணி இண்‌ தேர்‌ ஈடஈதது - இரததினமமு இய இணணியதோ ஈடானது, 

குழை காதினமேனிற்றலால்‌ சானியாகுபெயா, (௧௭) 


மீனவன்கொடியுஙகானவெம்புலிக்கொடி புஞ்செமபொன்‌ 
மானவிற்கொடியும்வண்ணமமிறறழைக்காடுக்தோடபெ 
பானலங்கருஙகட்செவ்வாயவெணணகைப்பசுதோணிம்ப த 
தேனலம்பலங்கல்வேய்ம்‌ தசெலவிதோமருறகிற்செல்ல. 


(இ-ள.) வல்‌ மீனககொழி யும்‌ - வலியமீனககொடியும, கானம வெம்‌ புலிக 
கொடியும்‌ - சாட்டிற (சஞ்சரிககும) கொடியபுலியெமுயெகொடியும, செம பொன 
மானம்‌ வில்‌ கொடியும்‌ - செவகதகபொனனாலாடிய பெரியரிறகொடியும்‌, வணணம 
மயில்‌ தழை காமெ - அழயெ மயிலிறகாலமைகத புரசககாடிகளும்‌ (ஆகிய இவை 
கள்‌) தோடு பானல்‌ அம்‌ கரும கண்‌ - இரமையுடைய நீலோற்பலமபோனற அழகி 
ய கரியகண்களையும்‌, செவவாய்‌ - செவாசுயாயையும, வெள்‌ நகை - வெள்ளியபுன்‌ 
சே௮வலையும்‌, பசும தோள்‌ - (மூங்கலையொதத) பசியசோளகளையும உடைய, தே 
ன்‌ அலம்பு நிம்ப அலங்கல்‌ வேய்ர்ச செல்வி தேர்‌ மருகல்‌ செல்ல- வணடுகள 
ஒலிக்கும்‌ வேப்பமலர்மாலையையணிஈத கடாதகைப்பிராட்டியா£ (தரின இருபா 
அஞ்செல்லவும்‌, 

புலிக்கொடிக்கு எழுதியவாறு ஏனையகொடி களுக்குங்கொள்ச, தழை - மயி 
விறகு, புலிக்கொடி-சோழனுடைய அ, விறகொடி-சேரறுடையது, (௧௮) 

மறைபலமுகங்கொண்டேத்திவாய்கமொதியெய்ப்ப 
நிறைபரம்பரைநீயெங்கணிருபர்கோன்மகளாய்வைய 
முறைசெய்‌ தமாசு நீர்ப்பாயடியனேன்முகத்‌ துமாசுங்‌ 
குறையெனநிழற்றுந்திங்கள்கொள்கைபோற்கவிகைகாப்ப, 


திருமணப்படலம்‌, ௨௯௧ 


(இ-ள்‌.) நீ மறை பல முகம்‌ கொணடு ஏத்தி... நீ தேதங்கள்‌ பலமுகங்கொ 
ண்டு துதிசெய்து, வாய்‌ தடுமாறி எய்ப்ப-(தமது உணர்ச்‌ கட்டாமையால்‌) வா 
ய்தமொறி இளைக்கும்படி, நிறை பரம்பரை-எங்கும்‌ நிறைந்து சிவசத்தியாயுள்ளாய்‌, 
எங்கள்‌ நிருபர்‌ கோன்‌ மகளாய்‌ - (௮வ்வாறுள்ளநீ) எங்களுடைய அரசர்க்சரசனா 
இய மலயததவசபாண்டியன்‌ புததிரியாய்‌ (அவதரித்து) முறை செய்து வையம்‌ 
மாசு தீர்பபாய்‌ - செங்கோல்‌ செலுததி உலகிலுள்ள குற்றததையொழிப்பாய்‌, அடி 
யனேன்‌ முகத்து மாசம குறை என கிழறறும - அடியேன்முகத்திலுள்ள குற்றத்‌ 
தையும்‌ ஒழியாயென்றுவந்து நிழலசெயயும்‌, தங்கள்‌ கொள்கைபோல்‌ - சத்திர 
இடைய கொள்கைபோல, கவிகை காப்ப*(ஒருபால்‌) வெள்ளைவட்டக்குடை நிழல்‌ 
செய்யவும்‌, 

சந்திரன்‌ தான்‌ பாண்டியர்மரபிறகு முதல்வனாசையால்‌ எங்கள்‌ நிருபர்கோன்‌ 
என்றான்‌, குடைநிழல்செயதல்‌ சஈதிரன சன்ருறையொரழிக்கச்‌ குறையிரறது நிழல்‌ 
செய்ததையொககுமென அதன்மேலேற,ச்கூறு தலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி,(௧௯)' 


ச்‌ 
அஙயகயனோக்கமோன்மோக்கணிககொ;நகடந்தேரர்க்‌ து 
வெங்கடாவியாழசரூழச மோ படுஈமதியென்போ 
னயகைதன்குறிபபுகொகபிகாறபெரும்படையுளுசெல்ல 


செங்சையிறபிரமபுமீட்‌ டி சசேவகழு செலு ஈஇிசசெல்ல. 


(டு-ள்‌.) வெம கதா வியாழச்‌ ஞூழாரி மேம்படு சமி என்போன்‌ - விரும்பு 
ஙடுரணததையுடைய பிரகஸ்படுபிறுடைய சூழாசியிறும மேம்பட்ட (குழ்ச்சியை 
யுடைய) மூதலமைச்சன்‌, அம்‌ கயல்‌ நோக்கி மான தொககு - அழகிய கயல்போ 
லக கண்களையுடைய சடாதகைபபிராட்டியாருடைய குதிரைகட்டிய தேருக்கு, 
அணிதது ஒரு தடம தெர்‌ ஊாசு - சமீபமாக ஒபபிலலாத பெரியதேரைத (தான்‌) 
செலுசதி, நஙகைசல்‌ குறிபபு சோக்-அப்பிராட்டியாருடைய உள்ளக்குறிப்பை 
யாரரயக்தி, பெரு நால்‌ படையம்‌ செல்ல - பெரியநான குசேனைகளும (விரைம்‌ த) 
செல்ல, செங்கையில்‌ பிரம்பு நீட்டி - (ன) செவாதகையீலேதிய பிரம்பினைகி 
ட்டி, சேவகம்‌ செலுத்தி செல்ல - சேவகதுதினேச செலுததி (ஷுபால்‌) செல்லவும்‌, 

பிராட்டியார்குறிபபு - பேோரகருவிரைசசெழல்‌ ஆதலால்‌ நாற்பெரும்படை 
யும்செல்லச்‌ சேவகஞ்செலுததி என்றா செல்ல, காபப எனறும்‌ வினளையெச்சங்களி 
ன முடிபு. சுமதி எனனம வினைமுதறபயனிலையின்‌ முடிபனருசலால்‌ செல்வான்‌ 
என்னும வினைமுறறைச்செல்ல எனபபாடஙகொணடாம்‌, (௨0) 

அலகினாறைகருயிசசெேனையாமழகடலனைத தும்தன்போன்‌ 
மலர்தலையுல்சமனறிமகபதியுலகமாதி 
யுலகமுமபிறவுஞூசெலலவுலபபிலாவலியவாக்கித 

திலகவாணு தலாண்மன்னாதிருவெலாங்கவரச செல்வாள்‌. 

(இஃள்‌,) அலகு இல்‌ நால்‌ கருவி சேனை - அளவில்லாத கானகுசேனைகளா 
சிய, ஆழ்கடல்‌ அனைத்தம - ஆழ்கதகடல்‌ முறறும்‌, தன்‌ போல்‌ - தம்மைப்போல, 
மலர்தலை உலகம்‌ அனதி - பரந்த இடத்தையுஸடய இர்ரிலவுலகமன்றி, மகபதி உல 
கம்‌ ஆதி உலகமும்‌ - இச்திரலோகமுதலிய உலகங்களிலும்‌, பிறவும்‌ செல்ல - ஏனை 
யிடல்சளிலுர்செல்ல, உலப்பு இல்லா வலிய ஆக்கி - கெடாதவலிமையுடையனவா 
கச்செய்து, திகைவாள்‌ அதலாள்‌ - திலசமணிர்த ஒள்ளியநெற்றியையுடைய தடா 


௨௬௨ இருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


தீசைப்பிராட்டியார்‌ இத்னர்‌ இரு எல்லாம்‌ - அரசர்களுடைய பொருள்களையெல்‌ 
லாம்‌, கவா செல்வக ல சொள்ளைகொள்ளச்சென்றருளினார்‌. 

கருவி-என்பது சேனைக்கோர்‌ சாரணப்பெயராதலால்‌ கருவித்தானை என்பத 
னை இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புததொகை நிலையாகக்சொளக, ££ பொருள்‌ கருவிகாலம்‌ 
வினையிடனோடைகச்தும்‌, இருடீரவெணணிக்செயல்‌ ” என்பதில்‌ கருவிசேனைமேனிற்‌ 
2ல்காண்க, சேனை - போர்க்குத்துணைக்கருவியாய்‌ நிற்றலில்‌ பண்பாகுபெயர்‌. 
பொருள்‌-மணிபெொன்‌ முதலியன. (௨௧) 

கயபதியாதியாயவடபுலக்காவல்வேந்தர்‌ 
புயவலியட.ககவெனறுபுழைக்கைமான்புசவிமான்தேர்‌ 
பயன்மதிநதலவேலுண்கடபாவையராயமோடு 
கயமலிதிறையுஙசொண்டுதிசையின்மேடைடம்வைக்தாள்‌. 

(இ-ள,) கயபதி ஆதியாய வடபுலம்‌ காவல்‌ வேர்தர்‌- கஜபதிமுசலாயெ 
வடதேசங்களைக்‌ காவல்பூணட அரசர்களுடைய, புயம்‌ வலி அடங்க வென்று-தோ 
ளின்வலிமையையடங்கவென் ற, புழைககைமான்‌ - துவாரம்பொருஈதிய துதிக்கை 
யையுடைய யானைகள்‌, புரவி மான தோ - குதிரைகள சோகள்‌ (ஆகிய இவைகளை 
யும்‌) பயல்‌ மதி அதல்‌ வேல உண கண - அர்சதசநதிர॥னையொ தத கெறறியையும்‌ 
வேலைவென்ற கணகளையுமுடைய, பாவையர்‌ ஆயமோடு - பெண்களகூட்டங்களோ 
டு, ஈயம்‌ மலி திறையும்‌ கொணடு - இன்பமிகக இறைப்பொருளையும்‌ (அவாகள்கொ 
டுக்கக்‌) கொண்டு, திசையின்மேல நாட்டம வைததாள - திக்குப்பாலகர்மேல்‌ போ 
ர்ச்கெழ எண்ணங்கொண்டாரர்‌. 

சயபதிமுதலியோர-கஜபதி, அரம்கபதி, ரதபஇி, பயல்‌-பர தி, (௨௨) 

வார்கழல்வலவன்றேரைவலியகாலுதைப்பமுக்நீ 

ரூர்கலனொப்பத தூண்டவும்பாகோனனிகததெயதிப்‌ 
போர்விளையாடு முன்னர்பபுசஈ தரன்மிலைக்ததும்பைத்‌ 
தார்விழவாறறலசிகதததருக்கழிகதகன்‌ றுபோனான்‌, 

(இ-ள்‌.) வார்கழல்‌ வலவன-நீணட வீரகண்டையை யணிரத தேர்ப்பாகன்‌, 
வலிய கால்‌ உதைப்ப - வலிய காறறடிகக, முகநீர்‌ ஊர்‌ சலன ஒப்ப - கடல்மேல்‌ 
விரைம்து செல்லும்‌ மரச்சலம்போல, தேரை தூணட-தேரை விராஈத செலுதத, 
உம்பர்கோன்‌ ௮னிகத்து எயதி - இசநிானுடைய சேனையோடு கலாது, போர்‌ வி 
ளயாடு முன்னர்‌-போர்செய்யச்‌ தொடங்குமுன்‌, புரகதரன்‌ மிலைஈத அம்பை தாா 
விழ - (போர்‌ செட்ய வாத) தேவேரதிரன (தான்‌) அணிரதுவர்த துமபைமாலை வி 
முவும்‌, ஆற்றல்‌ சிந்த - தன லிரங்‌ கெடவும, தருக்கு அழிகது - (போர்ச்‌) செருக 
கொழிச்‌ த, அகன்று போனான்‌-(புறங்கொடுச.௪) யுதசகளத்தினின௮ ஓடினான்‌, 

அம்பைமாலை - போர்செய்தறகு ௮ணிஈதவருமாலை. ££ அதிரப்பொருவது 
அம்பையாம்‌ ” என்பதனாலுணர்க, தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ ஆற்றல்‌ மிகுதி தோ 
ன்றவும்‌, தேவேர்‌இரன ஆறறலினமை தோனறவும்‌, போ விளையாடு முன்னர்‌ என 
வும்‌, புரக்தரன்‌ அகன்றது போனானெனவுங்‌ கூறினார்‌, முன்னர்‌ என்றதில்‌ - அர்‌ பகு 
திப்பொருள்‌ விகுதி, ; (௨௩) 

இழையிடை நுழையாவண்ணமிடையிறவிங்குகொங்கைக்‌ 
குழையிடைஈடநதுமீளும்கொலைக்கணார்குழுவுக்கான 
மழைகவிழ்கடாத்துவெள்ளைவாரணமாவுககோவும்‌ 
தழைகதிர்மணியுக்தெய்வ சருக்களுங்கவர்க்‌ துமீண்டாள்‌, 


'தருமணப்படலம்‌. ௨௯௧. 


(இஃள்‌,) இழை இடை நுழையா வண்ணம்‌ இடை இ 'லீங்கு 'சொல்கை - 
(இவ்வகை புறங்கொடுத்த இந்திரனுடைய பொன்னுலலிலிரூச்கும்‌) நூலிழை இடை 
யில்‌ ழையாதபடி இடைமுறியப்‌ பருத்ததனங்களையும்‌, குழை இடை. நடந்து மீளு 
ம்‌ கொலை கணார்‌ குழுவும்‌ - குண்டலத்தையணிஈத காதமட்டுஞ்சென்று திருமபுங்‌ 
கொலைத்தொழிலமைஈத கணகனையுமுடைய தெய்லப்பெண்கள கூட்டங்களையும்‌, 
தானம்‌ மழை கவிழ்‌ கடாத்து வெள்ளை வாரண மாவும்‌ - மதரீரை மேகம்போலக்‌ 
கவிழ்க்கும்‌ மதச்சுவட்டினையுடைய வெள்ளையானையினையும்‌, கோவுங்‌ - காமதேனு 
வையும்‌, தழை கதிர்‌'மணியும்‌ - மிச்ச ரெணததையுடைய சிந்தாமணியையும்‌, தெய்‌ 
வ தருக்களும்‌ - தெய்வத்தன்மையையுடைய பஞ்சதருக்களையும்‌, கவர்ந்து மீண்டா 
ள்‌ - கவர்்துகொண்டு (௮ம்குநின்று) திருமபிஞர்‌, 

கோ என்பது குதிரை-பசு என்னும பலபொருளுணர்த்தும்‌ ஒருசொல்லாத 
லால்‌ உச்சைச்சரவமென்னும்‌ குதிரையும எனப்‌ பொருள்கொள்ளுதலமொனனு, () 

கலிநிலைத துறை, 
இவ்வாஅமற்றைத்திசைக்காவலர்யாரையும்போய்த்‌ 
தெவ்வாண்மைசிக்கசசெருசசெய்துதிறையுங்கைக்கொண் 
டவ்வாஅவெல்வாளெனமூன்றரணட்டமேருக்‌ 
கைவார சிலையான கைலைகதிரிநோககிசசெல்வாள, 


(இ-ள்‌.) இவ்வாறு போய்‌ மற்றை திசை காவலர்‌ யாரையும்‌ - இவ்வகையா 
க ஏனைத்திசைகளிலுஞ்சென்று அங்குள்ள திககுப்பாலகர்‌ எல்லோரையும்‌, தெவ்‌ 
அண்மை சிந்த செரு செய்து - பகையின்‌ வலிமை சிந்தப்‌ போர்செய்து, இறையும்‌ 
கைக்கொண்டு - அவர்கள்‌ கொடுக்குர்‌ நிறையையும்‌ |பெற்றுக்கொண்டு, அவ்வாறு 
வெல்வாள்‌ என - அவ்வகையாக வெல்வாரைப்போல, மூனறு அரணும்‌ அட்டவார்‌ 
மேரு சிலை கையான்‌ - மும்மதிலையும்‌ வெனற நீண்ட மேருவாயெ வில்லையேரதிய 
திருக்சரத்தையுடைய சவபெருமான (வீறதிருககும,) கைல்க்கிரி நோக்கி செல்வா 
ள - சைலைமலையை கோசூச்‌ செனறருளினா, 
அங்குப்‌ பெணமைததனமை வஈதமையால்‌ அவவாறு வெல்வாள்‌ எனறார்‌, 
சிலையான்‌ என்பசனிறுதியிலுள்ள விகுதியைப பிரிததிக கையென்பதனோடி கூட்‌ 
டக, முற்றும்மை தொகுத்தல்‌. (௨௫) 
சலிக்கும்புரவிததடக்கேருடை ததமபிராடடி 
கலிககும்பல தூரியங்கைவரைதெயவகதிண்டேர்‌ 
வலிககும்பரிமள்ளாவழஙகொலிவாககிகேரே ன்‌ 
யொலிசகுமபடிடட்‌ டினளூழிகோறோககுமோங்கல, 
(இ-ள்‌.) சலிக்கும்‌ புரவி தடம சேர்‌ உடை தம்‌ பிராட்டி - செல்லுனெற 
குதிரை கட்டிய பெரிய தேரினையுடைய சடாதகைப்பிராட்டியார்‌, கலிக்கும்‌ பல 
அரியம்‌ - ஒலிக்கும்‌ பல வாசசியங்களும, கைவரை - யானைகளும்‌, தெய்வம்‌ திண்‌ 
தேர்‌ - தெயவத்தனமையம்‌ இண்மையுமுடைய தோகளும்‌, வலிக்கும்‌ பரி-செல்லும்‌ 
வண்ணஞசெல்லுங்‌ குதிரைகளும்‌, மள்ளர்‌-வீரர்களும்‌, வழஙகு ஒலி - கோவிக்குல்‌ 
கோஷத்தை, ஊழிதோறும்‌ ஓங்கும்‌ ஓங்கல்‌-னழிதோஅஞ்்‌ ௪றறயருச்‌ இருச்கைலை 
மன வாங்கி நேரே ஓலிக்கும்பழ. இட்டினள்‌-கவர்ந்து அவ்வகையேயொலிக்க ௮ 
டைச்தனர்‌, 
ஒலிக்கும்படி-படி. அகரலிற்று வினையெச்சச்தை யுணர்த்தும்‌ ஒரிடைச்சொ 
ல்‌, தோறு - தொழிற்பயில்வு பொருளில்‌ வர்த பன்மை யிடைச்சொல்‌, (௨௬) 


௨௯௪ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ : 


வானாரசஙிலைமலையான்மகடனனைநீத்‌ தப்‌ 
போனாள்வ௩்தாளென்றருவிக்கட்‌ புனலுக்கக்நீ 
ரானுவொலியாலனைவாவென்றழைஇக்தன்றேசு 
தானாகஈகையாற்ற[நிியெதிரேற்பசசென்றாள்‌, 

(இ-ள்‌.) வாள்‌ ஆர்‌ கயிலை - மிகவும்‌ உயர்ந்த இருச்கயிலை, மலையான்‌ மகள்‌- 
மலையரசன்‌ புசதிரியாராயெ பார்வதியார்‌, தன்னை நீத்து போனாள்‌ - (முன்பு) தன்‌ 
னைவி_டுப்பிரிச்‌,த சென்றார்‌, வந்தாள்‌ என்று - (இப்போது) வந்தனரென்று, அருவி 
கண்‌ புனல்‌ உக்கு - ௮ருவியாகய கண்ணீர்‌ சிதி, அனா ௮நீர்‌ ஒலியால்‌ - நீங்காத 
அ ஈநீரினொலியால்‌, அளைவா என்று அழைக - தாயே வாவெனறழைத த, தன்‌ 
தேசு தானாம்‌ சசையால்‌-தன,து வெளளொளியாகிய புனமுறவலால்‌, தழீ இ எதிர்‌ 
ஏற்ப சென்றாள்‌ - தழுவி எதிர்கொள்ளக்‌ செனறருளிஞார்‌. 

புன னகையரும்‌ புதலும - கையாற்‌ றழுவுதலோடொக்குமென்பார்‌. ஈகை 
யாற்றமீஇ என்றார்‌. இது தறகுறிப்பேறறவணர்‌, (௨௭) 

கிட்டிப்பொருப்பைககிரியோடுகரிகடாக்கி 
முட்டிப்பொருகாலெனவேழமுழயகிப்பாயப்‌ 
புட்டிற்புறசதார்மறக்சார்கணைபூடடுவில்லார்‌ 
வட்டிகதுருமறெனவார்த தவளைக்‌ துகொண்டார்‌, 

(இ-ள.) பொருப்பை ட்டி - (ரடாதகைபபிராடடியாரோடு சென்ற வீரர்‌ 
கள்‌) இருகசைலையை நெருஙகி, ரியோடு இரிகள்‌ சாசக-மலைகளோடு மலைகள தா 
க்கி, முட்டி பொருதால்‌ எனன - (ஒண்றழேடொன்‌அ) முட்டிப்‌ பேர்ர்செய்தாற்போ 
ல, வேழ முழஙகி பாய-யானை கள முழங (ஒருபால்‌) பாய, புட்டில்‌ புறததார்‌-௮ம்‌ 
பருச்தாணிதாககுய முதனையுடையவரும்‌, மறநநாா - லீரததையுடையவரும்‌, 
கணை பூட்டு வில்லார்‌ - அம்பேறிட்ட வில்லினையுடையவருமாய்‌, வட்டி த்‌.து - (வெல்‌ 
அவோமெனச்‌) சபதங்க ரி, உரும ஏறு என - இடியேறறைப்போல, ஆர்த்து வளை 
ஈது கொணடார்‌ - விரகோஷருசெய்த கூழக துகொண்டார்கள்‌. 

புறததார்‌, மறததார்‌, வில்லா£ என்னும்‌ குறிப்பு வினைமுறறுகள்‌ எச்சமாஇ- 
வட்ழதத என்றும்‌ வினையெச ச சதின்‌ முதனிலையைத தனித்தனி கொண்டன, (௨௮) 


ஓடிச்திருமாமலகாவலருமபரராக்கு 
கரடிப்பணிதற்கரிதாகியககதிபாகங 
கூடிப்பணிந்திததிறங்‌ உறலுஙகொறறவேனக்‌ 
தேடிகநிடையானுளம்தெரந்தனனம்‌ இயெதை, 


(இ-ள்‌,) திருமாமலை காவலர்‌ ஓடி - பெரிய திருச்சயிலைமலை காப்போர்‌ (சே 
னை முற்றுகை செயதசை யுணாக க) ஒடி, உமபரார்க்கும்‌ - தேவர்களுக்கும, காடி 
பணிதறகு அரிதாடிய - காலஈதெரிஈது வணஙகுதற்கரிய, நதி பாதம்‌ கூடி பணிக 
இ - ஈந்திராயனா திருவடியை அடைக து வணங்கி, இசதிறம்‌ கூறலும்‌ - இச்செய்‌ 
தியைச்சொல்ல, எந்தை நரஈதி - என்‌ தந்தையா! ரகிய நகதிகாயனார்‌, கொற்றம்‌ ஏன 
ம்‌-வெற்றியையுடைய பன்றிவடிவாகச்சென்ற திருமால்‌, தேடி. இடையான்‌ - தேடி 
யுங்‌ இடைத்தற்கரியவனாய்‌ நின்ற சிவபெருமான்‌, உளரந்தேர்ர்தனன்‌ - இருவுள்ளக்‌ 
குறிப்பை யறிர்தனர்‌. 

உம்பரார்‌ - மேலிடத்திலுள்ளவரென்று பொருள்‌. உம்பர்‌-மேலிடம்‌, அரிதா 
இய என்னுமபெயரெச்சம்‌ பாதம்‌ என்னும்‌ பெயரோடுிமுடிர்த அ. (௨௯) 


இருமணப்படலம்‌. ௨௯டு 


வென்றிக்கணத்தைவிடுத்தான்௧னமீதுபெய்த 
குன்றிக்கணம்போற்சுழல்கண்ணழல்கொப்புளிப்பச்‌ 
சென்றிக்கனையமொழியாள்பெருஞசேனையோடு 
மொன்றிசகடலுககடலுமபொருகொதததன்றே, 


(இ-ள்‌.) வென்றி கணத்தை விடுத்தாள்‌ - வெறறியையுடைய பூதகணங்களை 
ஏவினார்‌, (அக்கணம்‌) கனம்‌ மீது பெய்த குனறி கணம போல்‌ - மேகத்தினி2.து 
வைதத குன்றிமணிகளின கூட்டம்போல, சுழல்‌ கண்‌ அழல்‌ கொப்புளிப்ப சென 
அ - சழலுங்‌ கண்கள்‌ கோபாக்கிணி யுமிழப்போய, கடலும்‌ கடலும பொருது ஒத்‌ 
தீதி - கடலுங்‌ கடலுஈ தம்முள்‌ போசெயதலை யொப்ப, இககு அனைய மொழியா 
ள்‌ - கருமபின சுவையை யொதத இனிய சொறகளையுடைய தடரதகைபபிராடடி 
யாருடைய, பெரும்‌ சேனை யோடும்‌ ஒன்றி- பெரிய சேனையோடுற்‌ சலாத (போர 
செய்த து,) 


ஒத்தது என்றும்‌ ஒருமை வினைமுற்று விளையெ௫சசததின்மேல்நினற அ, பொ 
ரத இடைநிலபெறறுவரச தொழிறபெயர்‌, கணம சாதியொருமை, உவமையும 
பொருளும்‌ ஒறஅமையுண்மையால உவமையினறெயழிலைப்‌ பொருட்குககொளக, () 


ரூலஙகண்மழுப்படைதோமரகேமிபிண்டி 
பாலங்கள்கழுக்கடைவாடபடை சண்டநாஞசி 
லாலங்கவிழ்க்கின்றவயிற்படையிசிபூழிக்‌ 
காலமகலிக்குஙகடலபோன்றகளமரராப்பு. 


(இ-ள்‌. சூலல்கள - குலாயுதங்களையும, மழுப்படை - மமுவாயுதங்களையும்‌, 
தோமரம்‌ - பெரிய ஈட்டிகளையும, நேமி - சககராயுதஙகளையும, பிணடி பாலங்கள- 
எறியாயுதங்களையும, கழுககடை - சிறிய ஈட்டிசளையும, வாள்‌ படை - வாளாயுதக்க 
ளையும, தண்டம்‌ - சணடஙகளையும, நாஞுசில்‌ - கலப்பைகளையும, ஆலம்‌ கவிழ்ககி 
னற அயில்‌ படை - விஷததைசசிசதும வேலகளையும, லீசி - (ஒருவாமேலொருவா) 
வீசி, களமா ஆப்பு - மீராகள கோஷிககும்‌ வீரகோஷம, ஊழிக்‌ காலம்‌ கலிககும்‌ 
கடல்போன்ற - ஊநிககாலததில்‌ (நில்பெயாகத) ஒலிககும கடலொலிபோன்றன. 

கடல்‌ தன்‌ பொருளினின்று நீங்காறு நின்று தனக்கு வேறல்லாத பொரு 
ளோடு விடாஅ நிற்றலின்‌ - விடாத ஆருபெயர்‌, (௩௧) 


எறிகன்றனவோசசுவவெய்வனவாதியாக௪ 
செமிகின்றனபல்படைசெகநிறபபுண்ணீாமூழ்கிப்‌ 
பறிதின்றனவுமபிழைககினறனவும்படடுததாககி 
மூறிகின்றனவுமுயன்மூவினைபபோகமொதத, 


(இ-ள்‌.) எறினெறன - எறினெறனவும்‌, ஓச்சுவ -“ஓச்சுவனவும்‌, எய்வன - 
எய்வனவும்‌, ஆதி இக செறிஇன்றன பல்‌ படை-முதலாகப்பொருந்திய பல ஆயுதங்‌ 
கள்‌, செக்கிறம்‌ புண்‌ நீர்‌ மூழ்கி - செவந்த நிறத்தையுடைய உதிரநீரில்‌ மூழ்க, பறி 
இன்றனவும்‌ - அப்புறப்பவெனவும்‌, பிழைக்‌ன்றனவும்‌ - மேலே தாக்காத போகி 
ன்றனவும்‌, பட்டு தாக்‌ முதின்றனவும - மேலே பட்டுத்தாக்க (இடையில்‌) முறி 
இன்றனவுமா யிருத்தல்‌, விளை முயன்றார்‌ போகம்‌ ஒதத - இருவினையில்‌ முயனறோ 
ர்க்கு வரும்‌ போகங்களை யொத்தன, 


௨௯௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌: 


மூற்பிறப்பித்செய்து, சல்கினைக்டோகப்‌ போகம்‌ சிலகாள்‌ நிற்றலும்‌ தீவினை 
ச்டோகவரு ஈன்மை கழிதலும்‌ நெறியாதலால்‌, ஆயுதங்கள்‌ முயன்றார்‌ வினைப்போ 
கம்‌ ஒத்த என்றார்‌, இருத்தல்‌ - சொல்லெச்சம்‌, எறிகின்றன, ஓச்சுவ, எய்வன வி 
னையாலனையும்‌ பெயர்‌, செறிகின்றன-விளைமுற்றுப்பெயரெச்சமாய்‌ கின்ற.(௩௨) 

'  தெரிசிக்கவந்தசிலதேவர்சிறைப்புஞார்தி 
வெருவிப்பறக்தவெ ழிநக்கேரவிலங்கூர்திமானங்‌ 
கருவிப்படையாற்கிதைபட்டனகாலனூர்தி 
குருதிப்புனலுக்கதுகொற்றவையுண்ட தென்ன. 

(இ-ள்‌.) தெரிசிக்க வந்த லெ தேவர்‌ - (போர்‌ நிகழும்போது அங்கு) தெரி 
சனஞ்செய்யவந்த (தேவர்களுள்‌) லெ தேவர்களுடைய, சிறை புள்‌ ஊர்தி வெருவி 
பறந்த - கருடன்‌ முதலிய பறவையூர்திகள்‌ ௮ஞ்சிப்பறந்தன, ஒழிகதோர்‌ விலங்கு 
ஊர்தி - அவரொழிர்த மற்றை ததேவர்களுடைய மிருகமாக வாகனங்களும்‌, மா 
னம்‌ - விமானங்களும்‌, கருவி படையால்‌ சிதை பட்டன - ஆயுதங்களால்‌ உருவழி 
தீதன, கொற்றவை உண்டது என்ன - (முன்னா) காளி உயிருணட மகிடாசரன ௨ 
திரங்‌ கக்யெதுபோல, காலன்‌ ஊர்தி - எமனுடைய வரசனமாகய எருமைக்கடா, 
குருதி புனல்‌ உக்கது - உதிரநீனைக்ககடியது, 

விலங்கூர்‌தி - ஐராவத யானை முதலிய மிருகங்கள்‌. ஊர்தி - நடத்தப்படும்‌ 
பொருள்மேனிறறலால்‌ செயப்படுபொருளில்‌ வத தொழிற்பெயர்‌, (௩௩) 

பொருகின்றதுகண்டுவிசசாதரர்போகம்வீடு 
தீருனெறவனைததகொழவானெறிசார்ந்துநேரே 
வருகின்றவர்வேறுவழிக்கொடுபோவரன்புக்‌ 
குருன்றளிர்மெல்லடியாசொடுஞற்றமஞசா, 

(இ-ள்‌.) போகம்‌ வீடு தருகினறவனை தொழ - போகத்தையும்‌ மோக்ஷத்தை 
யும்‌ (நன்மகோடிகளுச்குத, தருனெறவனாகிய வெபெருமானை வணங்க, வான ரெ 
தி நேரே சார்க்கு வருகினறவா விச்தாதரா - ஆகாயமார்ககமாக நேரே திருக்கயிலை 
மலையையடைய வருெற விததியாதரர்கள, பொருகினற து கண்டு-( இங்குப்‌ போர்‌ 
செய்தலைப்பார்த்து, ஊற்றம அஞ்சா - (தங்களுக்கு நேரிடும்‌) இடையூற்றக்கஞ்சி, 
அன்புக்கு உருகு இன்‌ தளிர்‌ மெல அடியா ரொடும - (தமமேல்கொணட) அன்பால்‌ 
மனமுருகும்‌ இனியதலிர்போனற மெல்லியபாதஙகளையுடைய ஸ்திரீகளோடும்‌, வே 
அ வழிக்கொடு,போவர்‌-வேறு வழிக்கொணடு ௮சதிருசசைலைக்கு௪ செல்வார்கள்‌, 

இருவினையொப்புவட்துகூடப்‌ போகதசையும மலபரிபாகததில்‌ மோக்ஷத்தை 

யுச்‌ தருவோனாதலால்‌, போகம்‌ வீடு தருனெறவனென்றார்‌, பொருநின்றது - நிகழ்‌ 
கால விடைகிலை பெறறுவஈத தொழிற்பெயர்‌, வருன்றவர்‌ என்னும்‌ வினைமுற்று 
பெயரெச்சத்இல்‌ வரத்து, (௩௪) 

திங்கட்படைசெங்கதிசோன்படைசீற்றமேற்ற 

வங்கிப்படை தீம்புனலான்படை நாரசிங்க 

அங்கப்படை சமபுணெடும்படை சூறைச் செல்வன்‌ 

வெக்கட்படைபன்னகவெம்படைமாறிவிட்டார்‌, 

(இ-ள்‌,) திங்கள்‌ படை - சகதிரால்திரச்துக்கு, செம்‌ கதிரோன்‌ படை-சூரி 
யாஸ்இிரமும்‌, ற்றம்‌ ஏற்ற ௮ல்‌ படை - கோபமிக்க ஆச்கினேயால்திரத்துக்கா, 


இருமணப்படலம்‌, ௨௯௭ 


தீம்புனலான்‌ படை - இனிய வாருணாஸ்திரமும்‌, அங்கம்‌ சா.ரசங்கம்‌ படை-உயர்ர்த 
கரசிம்மாஸ்திரத் அக்கு, செடும்‌ சிமபுள்‌ படை - செடிய சரபாஸ்திரமும, வெம்‌ கண்‌ 
சூறை செல்வன்‌ படை - கொடிய முனேயையுடைய வாயவியாஸ்திரத்தக்கு, வெம்‌ 
பன்னகம படை - கொடிய சர்ப்பாஸ்திரமும, மாதி விட்டார்‌ - (ஒருவர்மேலொரு 
வர்‌) மாறித்‌ தொடுத்தார்கள்‌. (௩௫) 
கொட்புற்றமராடுமிக்கொளகையர்தம்மினந்டி 
கடபுறறவாகைப்படை நூட்படஞானமூர்த்இ 
பெட்புற்றளவமருமெஙகளபிராடடி வெய்ய 
கட்புற்றரவிற்கணைமாரிகடூற்றிகின்றாள்‌. 

(இ-ள ) சொட்புறறு அமராமெ இக்‌ கொளகையர்‌ தம்மில்‌-(இவ்வாறு இட 
சாரி வலசாரியாகச) சுழன்று போர்செய்யும்‌ இக்கொள்கையையுடைய வீரர்‌ 
கூட்டதஅள, ஈஈதி ஈட்புறறவா - நரஇகாயனாருடைய சேனாவீரர்கள, சைபடை 
சாள்பட - கையிலேகதிய ஆயுதங்கள்‌ துகளாக, ஞானமூர்த்தி பெட்புற்றருள வரு 
ம்‌ - சிவபெருமான்‌ விருப்பங்கூர வஈதருளும்‌, எங்கள்‌ பிராட்டி - எங்கள முதல்வி 
யாராயெ தடாதகைபபிராட்டியரா, புறது வெய்ய சண்‌ அரவின்‌ கணை மாரிகள்‌ - 
புற்நினின்று (விஷங கொப்புளிக்கும) கொடிய கண்களையுடைய சர்ப்பங்கள்‌ வெ 
ளிப்படுதல்போலத்‌ (தூணிபினின்று வாங) சரவருஷங்களை, தூற்றி நின்றாள்‌ - 
சொரிச்‌ த கின்றார்‌. 

கொடுமை என்றும்‌ பண்பீறும ஈற்றயலுகரமுங்கெட்டுப்‌ பெயர்விகுதி யே 
மனுக்‌ கொட்பு என நின்ற. பெட்பு என்பசறகுப பகுதி - பேணென்பதன விகா 
ம்மெனக கொள்க, (௩௬) 

கையிற்படையற்றனாகற்படைதொடடுவீரா்‌ 
மெய்யிறபடுகெனறுவிடுக்குமுன்வீரக்கன்னி 
பொயயிழ்படுகெருசடையார்தவமபோலமாய 
கெய்யிறபடுவச சிர வேலைநிமிர த துவிசி, 

(இ-ள்‌.) கையில்‌ படை அறறனர்‌ - கையிலே திய ஆயுதங்கள்‌ மூள்படநின்‌ 
ற சிவசண வீரர்கள்‌, வீரா மெய்யில படக எனறு - (தடாதகைபபிராட்டியார்‌) சே 
னவீரர்கள்‌ உடமபிறபகெ என்ன, கறபடை தொட்டு விகெகு முன்‌ - கற்களாகிய 
ஆயுதங்களைத தொடடு வீசமுன, பொய்யில்‌ படு நெஞ்சு உடையார்‌ தவம்‌ போல 
மாய - பொய்ககெறியிற றலைபபட்ட மனமுடையரா (மேறகொண்ட) தவத்தைப்‌ 
போல (அககற்படைகள) சிதையும்படி , லீரககனனி-அததீடாதசைட்பிராட்டியார்‌, 
செய்யில்‌ படு வச்சிர வேலை-செய்பூசிய வச்சிராயுதததை, நிமிராத லீசி-ஓங்கிவிசி, 

துண்டம்படவேதுணித்தககணவிீராகம்மைத்‌ 
தணடஙகொடுதாககினளசாயக்தவர்சாம்பிப்போனு 
சண்டங்கள்சசாசரம்யாவையு£ஈதானேயாக்கக்‌ 
கொண்டெங்குநின்றாள்‌ வலிகூறவரம்பிற்றாமோ. 

(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ படவே அணித்து - துண்டு துண்டாக (அவற்றை) அத்‌ 
அ, அச்‌ கண வீரர்‌ தம்மை-அர்தச்‌ சிவகண லீராகளை, தண்டம கொடு தரக்னெள்‌- 
தீண்டாயுதத்தா லடி.த்தனர்‌, அவர்‌ சாய்ஈ.து சாம்பி போனார்‌ - அவ்லிரர்கள்‌ புறங்‌ 
கொடுத்துச்‌ சோர்ர் து போனார்கள்‌, அண்டங்கள்‌ சரா சரம்‌ யாவையும்‌ - அண்டங்‌ 

நவி] 


௨௯௮ அருவி யாடறபுராணம 


களையும்‌. (அவற்றிலுள்ள) எல்லாச்‌ சராசரங்களையும்‌, தானே ஆக்கிக்‌ சொண்டு - 
தானே இருட்டித்‌ துக்கொண்டு, எங்கும்‌ நின்றாள்‌ வலி - (அவற்றுள்‌) எங்கும்‌ நிறை 
ந்திருக்கும்‌ சிவ௪சத்தியின தவன்மை, கூற வரம்‌ பிற்றுமோ - (ஒருவர்‌) எடுத்‌ துக்கூ 
ற ௮ளவபடுமோ, (படாதென்றபடி ,) 

முன்னர்த்தொடங்கெதை முடிததற்குப்‌ பின்னர்‌ இதனை எடுத்துக்கூறத 
லால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, (௩௮) 

படையற்றுவிமானமும்பற்றறவற்று௪சசுற்றுக்‌ 

தொடையற்றிகன்மூண்டெழுதோள்வலியற்றுசசெற்ற 

மிடையற்றுவீரககையறறடலேறபோலு 

நடையற்றடைவார்நிபகண்டனனம்நியண்ணல. 


(இ-ள்‌.) படை அறஅ - (தாங்களேகதிய) ஆயுதங்கள்‌ அணபெட்டும்‌, விமா 
னமும்‌ பற்று அற அற்று - (ஏறிவந்த) விமானங்களும்‌ சறுதமின்றித்‌ துகள்‌ 
பட்டும்‌, சுற்றும்‌ தொடை அற்று - (போர்செய்தறகு மிலைச்ச) தும்பைமாலை நீங்‌ 
யும்‌, மூண்டு இகல்‌ எழு தோள்‌ வலி அறறு - மூணடு போர்க்கெழும்‌ சோளாண்மை 
சந்தியும்‌, செற்றம்‌ இடை அற்ற - (இயற்கையாயுளள) கோபம்‌ இடையிலொழிர்‌ 
தும்‌, வீர ஈகை அற்று - லீரகசை யொழிமதம்‌, அடல்‌ ஏறு போலு நடை அறறு - 
கொலைத்தொழிலையுடைய சிக்க ஏநபோலுமுள்ள பெருமிதகடை யொழிக தம, 
அடை வார்‌ நிலை - வருகின்ற (தமது சேனாலீராகள) நிலைமையை, நந்தி அண்ணல்‌ - 
தர்திராயனார்‌, கண்டனன்‌ - பார்சதருளினார்‌, 
என்றம்‌ கோபமே பொருளாயுள்ள வீரரென்பார்‌, செற்றம்‌ இடையற்றெ 
ன்றார்‌, படை முதலிய ௮ஃறிணைபபெயர்கள்‌ ௮றறு எனலும்‌ உயாதிணைப்‌ பபனிலை 
யேற்று நிற்றலால்‌ தணைவமுவமைதி, (௩.௯) 
உடையானடி.தாழ்ந்திவையோதலுமோதநீத்தச 
சடையானிளவாணகைசெய்துகரமச்செஙசண்‌ 

்‌ விடையான்சிலையானிகல்வென்றிவிளைகருகதெய்வப்‌ 
படையானெழுக்தானமராடியபாரிறசென்முன்‌. 


(இ-ள்‌.) உடையான்‌ அடி. சாழரறு - தம்மை அளாசவுடைய சிவபெருமான்‌ 
திருவடியை வணங்கி, இவை ஓதலும - இரநிலமைகளை யெ ககூற, ஒதம நீத 
தீம்‌ சடையான்‌ - அலைகளையுடைய கங்கையையணிசத சடாபாரததையுடைய அச்‌ 
சிவபெருமான்‌, இள வாள்‌ ஈகை செயது - புனமுறுவல செயது, சென்‌ கண்‌ தரும 
விடையான்‌ - சிவந்த கண்களையுடைய தருமவிடையை யுடையவனும்‌, சிலையான்‌ - 
பினாகமென்னும்‌ வில்லினால்‌, இகல்‌ வென்றி விளைக்கும்‌ - போரில்‌ வெற்றியை விளை 
விக்கும்‌, தெய்வப்‌ படையான்‌ - தெயவத்சளமையையுடைய பாசுபதாஸஇிர த்தை 
யுடையவனும்‌ ஆயெ ௮ச்சிவபெருமான்‌, எமுஈதான்‌ - போக்கெழும்து, ௮மராடிய 
பாரில்‌ சென்றான்‌ - போர்ச்களத்திற்‌ சென்றருளினான்‌, (௪௦) 

௮ €ரடியாரிரியவிருத்தம்‌, 
மேவியாகவப்பாரிடைப்பாரிடவி.ரரையமராடி. 
யோவிலாவலிகவர்க்ததுமன்றினியருத்தெவரெதிர்ந்தாலுக்‌ 
தாவிலாவலிகவசவுமடங்கலின்றனிப்பிணாவெளநிற்குக்‌ 
தேவியார்திருவுருவமுஞசேவசச்செய்கையுமெதிர்சண்டான்‌. 


திருமண பபட லம்‌. ௨௯௯ 


(இ-ள்‌.) மேலி - அடைக்தராளி, ஆகவம்‌ பாரிடை - போர்க்களத்தில்‌, பாரி 
ட வீரரை அமராடி - பூதகண வீரர்களோடு போர்செய்து, ஓவிலா வலி சவர்ச்தது 
ம்‌ அன்ற (அச்சிவகண வீரர்களினின்‌ இ) நீங்காத வீரங்கள்‌ முற்றுங்‌ கொள்ளைகொ 
ண்டதுமல்லாமல்‌, இனி உருத்து எவர்‌ எதிர்ச்சாலும்‌ - இனிப்‌ போர்க்குக்‌ சோபித்‌ 
அ யாசரெதிர்ப்பினும்‌, தாவிலா வலியும கவர - (அவர்களது) கெடாத வீரத்தையும்‌ 
கொள்ளைகொள்ள, தனி பிணா மடங்கலின்‌ என நிற்கும்‌ - ஒப்பில்லாத பெண்சிங்க 
த்தைப்போல நின்றருளிய, தேவியா திருவுருவமும்‌ - (தனத) தேவியாருடைய நி 
ருவுருவப்‌ பொலிவையும்‌, சேவகச்‌ செயலையும்‌ எதிர்‌ கண்டான்‌- நடத்தியருளிய வீ 
ரசசெய்தியின்‌ மிகுதியையும்‌ பார்சதருளினான்‌. 

கவரவும்‌ எனற நின இறு தியினின்‌ ற உமமையை வலியென்பதனோடு கூட்டுக, 
ஓற்றைவார்கழற்சரணறும்பாமபசை ததடுத்தவெம்புலித்தோலுங்‌ 
கொற்றவாண்மழுககர முமவெண்ணீறிகோலமுர்‌ நூன்மார்புய்‌ 
கற்றைவேணியுகதன்னையேகோககயகருணைசெய்திருகோக்கும்‌ 
பெற்றதன்வலபபாதியைக்கடாதகைப்பிராட்டியுமெதிர்கண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வார ஒற்றை கழல சரணமும - நீண்ட (வெறதிமிச்ச) ஒரு வீரக 
ண்டை கட்டிய திருவடிபும, பாம்பு ௮சை ரது உதெத வெம புலிததோலும்‌ - சர்ப்ப 
க்சச்சாலிறுக புடுததிய கொடிய புலிகதோலாடையும்‌, கொறறம்‌ மழு வாள்‌ கரமு 
ம்‌ - வெறதியையடைய மழுவாயுசசதையேர்திய திருக்கரமும, வெள்‌ நீறு அணி 
கோலம - வெள்ளிய திருகீரறையணிரக திருக்கோல ததையுடைய, மும்‌.நூல்‌ மார்பு 
ம்‌ - உபலீதததையணிரத திருமராபமும, கற்றை வேணியும்‌- கெருஙயெ சடாமுடியு 
ம, தனனையே கோககிய-ப)மமையே என்றும கோககுனெற, கருணை செய திரு சோ 
க்கும்‌ - இருபைசெய்யும்‌ திருககண்களும்‌, பெறற தன்‌ வலப்பாதியை - (ஆதிய 
இவைகளை) உடைய தமது வலபபசசமாகிய வெபெருமானை, சடாதகைப்பிராட்டியு 


சீ 


ம எதிர கண்டாள்‌ - தடாசலகைபபிராடடியாரும எதிரே பராததருளினார்‌, 


உமையவள திருவருவம்‌ இடப்பாசமாதலின்‌ - சிவபெருமான திருவுருவம்‌ 
வலப்பாகமென்றார்‌. (௪௨) 


கண்ட வெல்லையிலொருமுல்மறைம்‌ ததுகருத்தினண்மடனசசங்‌ 
கொண்டமைம்திடககுனிதரமலர்க்தபூங்கொமபர்போலொசிக்தொல்கிப்‌ 
பண்டையன்புவர்நதிறைகொளககருங்குழற்பாரமும்பிடாதாமக்‌ 
கெண்டையுண்கணும்புறவடிகோககமண்பளைத அமின்னெனஙின்றாள்‌. 

(இ-ள.) கணட எலல்யில்‌ - (சல பெருமரனைக்‌) கண்ட வப்பொழுதே, ஒரு 
முலை மறைக்தறு - ஒரு தனம மறைதலால, கருத்தில்‌ காண்‌ மடன்‌ அச்சம்‌ கொண்‌ 
டமைநதிட-மனச தில்‌ ஈரணமும மடமும்‌ ௮ச்சமுங்‌ குடிகொள்ள, குனிதரம்லர்ர்த 
பூம்‌ கொம்பர்‌ போல ஒடிந்து ஓலட-வளையுமபடி மலர்ஈத பூங்கொம்புபோல்‌ தந்து 
அவண்டு, பண்டை அன்பு யஈஐ இறைகொள-(சவபெருமானிடத்கித) தான்‌ முன்‌ 
புகொண்ட அன்புவந்து (ஒருபால்‌) குடிகொள்ளவும்‌, கரும்‌ குழல்‌ பாரமும்‌ பிடர்‌ 
தாழ-கரிய அளசபாரமும்‌ பிடரியிறசரிரது தாழவும்‌, கெண்டை உண்‌ கணும்‌ புற 
வடி தொக்க - சேற்கெண்டையை வென்ற கண்களும்‌ புறவடி.யை நோக்க நிற்க 
வும்‌, மண்‌ ளைத்து மின்‌ என நின்றாள்‌ - நிலத்தைத்‌ திருவிரலாற்ளெறி மின்னல்‌ 
போல நின்றருளிஞர்‌, 


௩00. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மறைந்தது என்னும்‌ வினைமுற்றினின்‌ பிரிச்சு முதனிலை தொழிற்பெயராய்‌ 
மூுன்றனுராபேற்றது, (௪௩) 
நின்றமென்கொடிக்ககல்விசும்பிடையரனிகழ்த்தியதிருமாற்ற 
மன்றதிந்தமூதறிவனானசுமதிசறடி பணிஈ தனனாயிக்‌ 

கான்றையஞ்சடைக்குழகனே நின்மணசகுழ்கனென்றலுமன்ப்‌ 
அனறரின்றவடபார்த்தருட சிவபரஞசோ திமற்றிதுக இம. 

(இ-ள்‌,) நின்ற மென்‌ கொடிக்கு - இவ்வாறு நின்றருளிய மெல்லிய பூன்‌ 
கொம்பையொத்த பிராட்டியாருக்கு, அகல்‌ விஈமபு இடை அன்று அரன்‌ நிகழ்த்தி 
ய திருமாற்றம்‌ - அகன்ற இகாயத தல்‌ முனனாளில்‌ ிவபெருமான அருள்‌ செய்த 
திருவார்த்தையை, ௮றிநத மூது ௮றிவனாம சமதி-அறிரத பேரறிவினையுடைய சும 
தி என்பவன்‌, சிறு அடி பணிக - (பிராட்டியாருடைய) சிறிய திருவடிகளை வண 
ங்கி, அன்னாய்‌ இக சொன்றையஞ்‌ சடை குழசன ஏ - தாயே இங்குகின்ற கொன்‌ 
றைமாலையையணிஈத சடாமுடி யையுடைய பெருமானே, நின்‌ மணக்‌ குழகன என்‌ 
றம்‌ - நினது மணவாளனென்ற கூற, அனபு தனற நின்றவள்‌ பராதது - அன்பு 
மீக்கூர மினறருளிய அப்பிராட்ட யாரைப்‌ பார்த்து, அருள ரிவபரஞ்‌ சோதி - ௧௬ 
ணைவடிவமாயே ௮ச்சிவபெருமான, இஅ கூறும - இத சொல்லுறான்‌. 

குழகன்‌-பேரழகன்‌. (௪௪) 
என்றுகொட்டுநீதிசையின்‌ மேற்சயங்குநித்தெழுக்துபோக்தனையாமு 
மன்றுகொடடும்மதுரைவிடடுனைவிடாதடுதநுவஈதனமுன்னை த 
தொன்றுதொட்டகான்மறையுரைவழிவருசோமவாரததோரை 
கன்றுகொட்டகாண்மணஞசெயவருதுகின்னகர்ககுநீயேகென்ரான்‌. 

(இ-ள.) என்‌அ தொட்டு - எச்காலகதொட்டு, இசையின்மேல்‌ சயங்‌ குறி 
தீன - எட்தெதிசை களிஓஞ்சென்று போர்செய்து வெற்றிபெறக்கருதி, நீ எழுக 
போர்தனை - நீ எழுந்து வரதாயோ, அன்ன தொட்டு ஈம மதுரை விட்டு - அககாலஈ 
தொட்டு ஈம்‌ மதுரையைவிட்டு, உனை விடாது யாமும்‌ ௮டுதது வர்தனம - உன்னை 
ச்‌ சற்றும்‌ பிரியாது சாமூம ௮0 ளு வந்தோம்‌, தொன்று சொட்ட கான மறை 
உரை வழி-அனாதிதொட்டிள்ள நான்கு வேதங்கள கூதிய முறைப்படி, வரு சோம 
வாரத்து- வருன்றசோமவாரததில்‌, ஈன்று ஒஸா தொட்ட காள்‌ - ஈல்ல முகூர்த 
தங்கூடிய காலத்தில்‌, உன்னை மணம்‌ செய வருதம - உனைத்‌ திருக்கலியாணஞ்‌ 
செய்ய வருகின்றோம்‌, நின்‌ நகர்க்கு நீ ஏகு என்றான - உனனுடைய நகரமாகிய 
மதுரைக்குச்‌ செல்லாயென்று திருவாயமலர்ர்தருளினார்‌. 

சத தனாயுள்ளதமக்குத்‌ தாதான்மிய சததியாய நிற்றலின்‌ உனைவிடாதடுத்த 
வந்தனம்‌ என்றார்‌, (௪டு) 
என்றகாதன்மேலன்பையுமுயிரை யுமிருததியாயஞகூழக்‌ 
குன்றமன்னதேர்மேற்கொடுதூரியககுரைகடலெனவார்ப்ப 
சின்றதெய்வமால்வமைகளும்புண்‌ ணியநீததமுநீத்தேடு 
மன்றன்மாமதுராபுசியடைக்தனண்மதிககுலவிளககன்னாள்‌, 

(இ-ள்‌.) என்ற நாரதன்‌ மேல்‌ - என்தருளிய வெபெருமான்மேல்‌, மதச்‌ குல 
விளக்கு அன்னாள்‌ - சர்இிரகுலத் துக்கு ஓர்‌ தீபம்பேரன்ற பிராட்டியார்‌, அன்பையு 
ம்‌ உ௰னாயும்‌ இருத்தி - ௮ன்பையுக்‌ (தமத) உயிரையும்‌ நிலைபெற வைத்து, ஆயம்‌ 
சூழ - மெய்க்காவலராயெ தோழிமார்‌ கூட்டம்‌ புறத்திற்குழ, குன்றம்‌ ௮ன்ன தேர்‌ 


திருமணப்படலம்‌. ௩.0௧ 


மேற்சொடு - மலையையொத்த தேர்மே லேறியருளி, அரியம்‌ குரை கடல்‌ என ஏர்‌ 
ப்ப - பல வாச்சியங்களும ஒலிக்கும்‌ கடல்பேோலொலிக்க, நின்ற தெய்வம்‌ மால்‌ வ 
ரைகளும்‌ - (இடையில்‌) நின்ற தெய்வத்தன்மையுடைய பெரிய மலைகளையும்‌, புண்‌ 
ணிய நீத்தமும்‌ - புண்ணியவடிவமாகிய நதிகளையும்‌, நீத்து ௭௫ - கடந்தசென்று, 
மன்றல்‌ மா மதுராபுரி அடைக்தனள்‌, (சோலையின்‌) மலர்‌ மணமிக்க பெரிய மது 
ரைஈகரை அ௮டைகே்தருளினார்‌. (௪௬) 
மங்கைராயகமங்கலமெதிர்கொளவந்துவானிழிசெல்வம்‌ 
பொங்குமாளிகைபுகுக்தனளாகமேற்பு துமணத்திறக்கீட்டி. 
யெங்குமோலையுய்ச்கமைசசாமஙகலவினைககயைவனவமைக்கின்மு 
ரங்கண்மா௩கரெங்கணுங்கடி. முரசானைமேலறைவிததார்‌, 

(இ-ள்‌.) மங்கை சாய) - மங்கையாக்கரசியாராகிய பிராட்டியார்‌, மங்கல 
ம்‌ எதிர்கொள வர்கு - அஷ்டமங்கலங்களையும்‌ எதிர்கொண்டு வருவோர்‌ சொண்டு 
வரத்‌ (தமது) ஈகருட்செனறு, வான இழி செல்வம்‌ பொங்கும - விண்ணுலகினினறு 
ந்தாம்‌ கவர்ந்துவந்த செல்வங்களோடு விளங்கும்‌, மாளிகை புகுதனளாக - திருச்‌ 
கோயிலையடைஈீதருள, மேல்‌ - அசன்மேல, அமைசசர்‌ புது மணத திறம திட்டி - 
மந்திரிகள்‌ ௮ச்சாலையில்‌ நிசமும திருமணச்செய்தியை எழுதி, எங்கும்‌ ஓலை உய்த்‌ 
தஇி-எத்தேசங்களுக்கும்‌ ஓலைபோக்கி, மங்கல வினைக்கு இயை வன அமைக்டன்றார்‌- 
திருமணத்துக்கு வேணடும்‌ உபகரணங்களைச்‌ சேகரிப்பவர்‌, அங்கண்‌ மாஈகர்‌ எங்க 
னும்‌ - அழகிய இடம்பரந்த பெரிய மதுரைஈகரிலெங்கும உளளோர்‌ (உணர்ந்து 
தததமனைகளை அலம்காரஞ்செயய) கடி முரசு ஆனை மேல்‌ அறைவித்தார்‌ - கலியர 
ணமுரசத்தை அனை மேலேற்றித்‌ தெரிவிததார்கள்‌. 

அமைக்இன்ரார்‌ - முறஅப்பெயராய கின்றது, முரசறைதற்றொழிலை ,வள்ளு 
வரியற்றியதபோல அறைவிததறறொழிலை அமைச்சரியற்றியதினால்‌ ௮மைக்இன்‌ 
ரர்‌ இயற்றும்‌ வினைமுதற்‌ கருததாவாககினறு, (௪௭) 

ழே. வேறு, 
கன்னிகன்மணரமுசசறைகலுகடிககருறைபவாகரைகெடத்‌ 
அன்னியவுவகையாகடவுளைததொழுகையருடலமுகிழ்பபெழப 
பன்னியதுதயினரியலெழின்மகளிரையழகுசெயபரிசென 
வின்னியலெழில்வளஈகரொலாஞ்செயலவினையணிபெறவெழில்செய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) சன்னி தன்‌ மணம்‌ முரச அறைதலும - பிராட்டியார்‌ திருமணத்‌ 
தைக்‌ கலியாணபேரிகையால்‌ தெரிவிக்கவும்‌, கடி ஈகா உறை பவர்‌ - காவல்‌ சூழந்த 
மதுரையில்‌ வசிப்போர்‌, கரை கெட தன்னிய உவகையர்‌ - எல்லையில்லாத மேலெ 
முஈதோங்யெ சசதோஷததை யுடையவரும, கடவுளை தொழு கையர்‌ - சோமசுந்த 
சக்கடவுளை வணங்டுக்கூப்பிய கையினை யுடையவரும, உடலழ்முகிழ்ப்பு எழ-தமது 
சரீரமுற்றும்‌ புளகரும்ப, பன்னிய அதியினர்‌ - தேரததிரங கூ.றுகன்றவரும்‌, இயல்‌ 
எழில்‌ மகளிரை-இயற்கையாகவே யழகுமிக்ச பெண்களை, அழகு செய்‌ பரிச என- 
ஆபரண முதலியவற்றால்‌ அலங்காரஞ செயயுர்‌ தன்மைபோல, இன்‌ இயல்‌ எழில்‌ 
வளம்‌ ஈகர்‌ எல்லாம்‌ - (இயற்கையாகவே கட்புலன்௧ளுககு) இன்பச்தரவமைந்த 
அழகையும்‌ வளப்பத்தையுமுடைய மதரைமகரிலுள்ள (தத்தம்‌ மனைகளை) எல்லாம்‌, 
செயல்‌ வினை அணி பெற - கைத்தொழிலில்வல்ல தொழில்களால்‌ அழகுபெற, எழி 
ல்‌ செய்வார்‌ - அலங்காரஞ்‌ செய்யத்‌ தொடய்கனாோர்கள்‌, (௪௮) 


௩0௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கோதையொடும்பறிசர்கனக்குப்பைகளைந்தனர்விசுவார்‌ 
சீதளமென்பனிநீர்கடீய்‌ச சிந்தின பூழியடககுவார்‌ 
மாதருமைக்தருமிறைமகண்மன்றன்மகிழ்ச சிமயக்கினாற்‌ 
காதணிகுழைதொடிகண்டி கைகழல்வனதெரிகிலர்தொழில்செய்வார்‌, 
(இ-ள்‌.) பரி கோதை சர்தனம குப்பை களைந்தனர்‌ - தம்மினின்று நீங்கிய 
பூமாலைகளும்‌ சர்தனஙகளூமா யெ குப்பைகளைக்களைந்து, வீசுவார்‌ - (புறததில்கொ 
ண்டுபோய) எதிவார்‌, சீதளம்‌ மென்பனி நீரகள தூய - குளிர்க்த மெல்லிய பனிநீர்‌ 
களைத்தூவி, சிர்தின பூமி அடக்குவார்‌ - இரதி மேலெழும்‌ புழுதிகளை யடக்குவார்‌ 
கள்‌, மாதரும மைந்தரும்‌ - பெண்டிரும்‌ அடவரும்‌, இறை மகள்‌ மன்றல்‌ மகிழ்ச்சி 
மயக்கினால்‌ - பிராட்டியார்‌ திருமணததின்மேலெழுநத களிப்புமயக்கத்தால்‌, சாது 
அணி குழை - காதிலணிசச குணடலங்களும, தொடி - வளையல்களும்‌, கண்டிகை- 
கண்டிகைகளும்‌, கழல்வன தெரிகிலா - பூட்டுவிட்டுக கழலுதலைத தெரியாராட, 
தொழில்‌ செயவரா - ௮லங்கரிததலைச்‌ செயயநதொடஙகினாகள்‌, (௪௯) 


மகங்கலமென்றெனவினவுவார்வருமதிகாளெனவுரைசெய்வார்‌ 
தங்களையொல்லைத[ரீஇககொளவார்தாங்கருமோகைதலைக்கொள்வார 
திங்களினெல்லையுமாறுநாளாறுகமெனறசெலுததுவார்‌ 
கங்கையருஙகடிகாணவோதுடித்தனதோள்கணமககென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) மங்கலம என்று என வினவுவார்‌ - திருமணம்‌ எப்பொழுதென்று 
(ஒருவரையொருவர்‌) வினவுவார்கள, வருமதி நாள்‌ என உரை செயவார்‌ தங்களை- 
வரும சோமவாரதினமென அ கூறுவார்களை, ஒல்லை தழுவி கொள்வார்‌ - விரைந்து 
தழுவிக்கொளவார்கள்‌, குரங்கு அரும்‌ ஓகை தலைக்கொளவார - தரங்குதற்கரிய மி 
ழ்ச்சிமீககொள்வாகள, இறகளின எல்லையும்‌ ஆறு நாள்‌ - சோமவாரதினம்‌ வரும்‌ 
அளவும்‌ ஆறுகாள(ஆயினும்‌) ஆஅ உகம்‌ என்று செலுத.தவார்‌-(செல்லும்‌ அவ்வாறு 
காரூம) ஆஅயுகமபோலுளள தென்ற (கருதி) கழிப்பார்கள்‌, ஈங்கை அரும்‌ கடி கா 
ணவேர - பிராட்டியாருடைய காணுதற்கரிய த இல்கல ன்‌ கண்டு களிக்க 
வோ, ஈமககு தொளகள்‌ அடிததன என்பரா - ஈமககுத தோள்கள்‌ அடிததனவென 
அகூறுவார்கள்‌. (௫௦) 
யித்திகைவெள்ளைபுதுக்குவரர்பெட்‌ புறுவார்களுமபெட்புறச 
சததிரபகஇிரி.ற ததுவராதெற்றிகள்முங்ருமகீவுவார்‌ 
வித்தியயாலிகைமென்றழைவிரிகலை£ரரிறைபொறகுடம்‌ 
பத்தியின்‌வேதிரிரப்புவாதோரணம்வாயிலபரபபுவார்‌. 

(இ-ள்‌,) பித்திகை - சுவர்த்தலங்களை, வெள்ளை பு.௮க்குவார்‌-சங்குச்‌ சரர்தி 
ஒல்‌ புதச்குவார்சள்பெட்புறுவரா களும்‌ பெட்பு ௨ற-(யாவராலுமவிரும்பப்படட) 
சிற்பததொழில்‌ வல்லோரும விருமப, சித்திர பர்தி மிறுத்தவார்‌ - தெதிரங்களை 
வரிசையாக அமைபபார்கள்‌, செற்றிகள்‌ குங்குமம்‌ நீவுவார்‌ - திண்ணேகளின்வெளி 
ப்புறல்களில்‌ குங்குமககுழமபுகளைப்‌ பூசுவார்கள்‌, வேதி - (பூசிய) அத்திண்ணேக 
ளில்‌, வித்திய பாலிகை - முளையெழும்பிய பாலிசைகளையும்‌, மெல்‌ தழை விரி தலை 
நீர்‌ நிறை பொன்‌ குடம்‌ - மெல்லிய தழைவிரிச்த தலையை யுடைய நீர்நிறைந்த பொ 
ன்னாலா$ிய பூரணகும்பங்கனையும்‌, பத்தியின்‌ கிரப்புவார்‌ - வரிசைபட நிரப்புவார்‌ 
கள்‌, தோரண வாயில்‌ பரப்புவார்‌ - தோரணல்களை வாயிலிற்கட்டுவார்கள, (௫5) 


இருமண ப்படலம்‌, ௩0௩ 


நீளிடைமணிமறுகெங்கணுகெடுகடைக்காவணநாட்டுவார்‌ 
பாளைகொள்கமுகுசு வைககழைபமுக்குல்வாழையொழுக்குவார்‌ 
கோளிறைகொண்டெனவாடிகள்‌ கோத்தணிவார்மிசை கொடிநிரை 
வாளரியெழுபரியழபடமத்திகைநிரையெனடைப்பரால்‌. 

, (இ-ள்‌) நீள்‌ இடை மணி மறுகு எங்கணும்‌ - அகன்ற இடங்களையுடையஅழ 
இய லீதிகளெங்கும்‌, நெடு ஈடை காவணம்‌ நாட்டுவார - செடிய ஈடைப்பர்தல்களைப்‌ 
போடுவார்கள்‌, பாளை கொள்‌ கமுகு - பாளைகள்‌ நிறையத கமுகமரங்களையும,தவை 
கழை - சவைமுதிர்ந்த கரும்புகளையும்‌, பழுக்‌ குலை வாழை - பழுச தலையுடைய குலை 
களையுடைய வாழைமரங்களையம்‌, ஓழுககுவார்‌ - வரிசைபட கட்டுவார்கள்‌, கோள்‌ 
இறை கொண்டது என்ன-குரியன்முதலிய கோள்கள்குடிவக இருப்பதுபோல, ஆடி 
கள்‌ கோத்து அணி வார்‌ - கண்ணாடிகளைக்‌ கோதது (வரிசைபடக்‌) கட்டுவார்கள்‌, 
மிசை கொடி நிரை - மெலே கொடிகள்‌ வரிசையாக, வாள்‌ அரி எழு பரி அடிபட 
ஒளியையுடைய சூரியனுடைய ஏழுருதிரைகள மேலும்‌ அடிபடும்படி, மத்திகை கி 
ரை என வைப்பர்‌ - சம்மட்டியின்‌ வரிசைகள்போலச்‌ கட்டுவராகள்‌, (௫௨) 


பூவொடுதண்பனிசிர்‌தவார் பொரியொடுபொற்சுணம்வீ சுவார்‌ 
பாவைவிளக்குமிறுகததுவார்பைக்தொடைபந்தரிாறறுவா 
ராவணமென்னவயிப்புறவணிமறுகெங்கணுமரதனக்‌ 
கோவையுமரகதமாலையுங்கோபபமையார முக நூக்குவார்‌. 


(இ-ள்‌.) பூ ஓடு ஈண்‌ பனி ிற்துவார்‌ - மலாகளோடு தண்ணிய பனிதீரைச்‌ 
சிர அவார்கள்‌, பொரி ஒட பொன ஈண்ணம்‌ செவார்‌ - பொரிகளோடு பொன்னிற 
மமைர்தககதபபொடிகளை வாரியிறைப்பாகள, பாவை விளககு நிறுததுவார்‌- பா 
வைகளேர அ தீபஙகளை வரிசைபடலைப்பராகள, பைந்‌ தொடை - பெய மலர்‌ 
மாலைகளை, பந்தரில்‌ மாற்றுவார்‌ - பருதல்களில்‌ தொங்கக கட்வொர்கள்‌, ஆவணம்‌ 
எனன அயிர்ப்பு உற-கடைலீதியென்று (சணடோர யாவரும) ஐயங்கொள்ள, அணி 
மறுகு எங்கணும்‌ - அழிய வீதிகளெங்கும, ௮ரசனச்‌ சோவையும்‌ - இரததினககோ 
வைகளையும்‌, மரகதமாலயும - மரகதததாற்புனேந்க மாலைகளையும, கோப்பு அமை 
ஆரமும்‌ - கோவையாக வமைநத முத்தாரங்களையும்‌, தூககுவரா - தொங்கக்‌ கட்டு 
வார்கள்‌. (௫௩) 


அகெரிசிக்‌ துரமப்புவாரழன்மணியோடை மீலைசசுவார்‌ 
கடுகடையிவுளிகழுததீணிகாலணி கலனை திருததவரா 
சுடர்விடுதோபரிபூட்வொரதெரடையொடுகவரிகடக்குவரர்‌ 
வவெறுபொறகலகவமணிமங்கலதீபமியற்றுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) அடு கரி சர்‌. தரம்‌ அப்புவரா - (பகைவரைக்‌) கொல்லும்‌ யானையின்‌ 
(செற்றியில்‌) சிர்துரம்‌ பூசுவார்கள்‌, அழல்‌ மணி ஓடை மிலைச்சுவார்‌ - நெருப்பைப்‌ 
போல ஒளிவீசும்‌ இரத்தினங்கள்பதித்த பட்டங்களைக்‌ கட்டுவார்கள்‌, கடு ஈடை இவு: 
ளி - விரைந்து செல்லும்‌ சடையையுடைய குதிரைகளுக்கு, சமுத்தணி காலணி கல 
னே திருத்தவார்‌ - கழுத்தணிகளையுவ்‌ காலணிகளையஞ்‌ சேணத்தையும ஒழுங்குபட 
அணிவார்கள்‌, சுடர்‌ விடு தேர்‌ பரி பூட்வொர்‌ - ஒளிலீசுச்‌ தேரில்‌ குதிரைகளைப்‌ 
பூட்வொர்கள்‌, தொடை யொடு - மாலைகளையும்‌, கவரிகள்‌ - சாமரைகளையும்‌, தாக்‌ 
குவார்‌ - (அத்தேர்களில்‌) தொங்கக்‌ கட்வொர்கள்‌, வடு அன பொன்‌ கலம்‌ - குற்‌ 


௩0௪ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


மற்ற பொன்னாலாயெ தட்டுகளில்‌ (வரிசைபட), ஈவமணி மங்கல தீபம்‌ - மவரத்தி 
னங்களரயெ மங்கலமமைநத தீபங்களை, இயற்றுவார்‌ - வைப்பார்கள்‌, (௫௫) 


பழையனகலனைவெறுப்பராற்புதியனபணிகள்‌பரிப்பராற்‌ 
குழைபனிஈசளைகுங்குமங்குவிமுலைபுசைபடமெழுகுவார்‌ 
மெழுகியவீரம்புலர்த்துவார்விரைபடுகலவைகளப்புவா 
ரழயெகண்ணடிரொக்குவார்மைந்தரையாகுலமாக்குவார்‌. 

(இ-ள்‌,) பழையன கலனை வெற்ப்பர்‌ - (௮க்ஈகரிஓள்ளபெண்கள்‌) முன்ன 
ணிம்த பழையஆபரணங்களை நீக்கி, புதியன பணிகள்‌ பரிப்பர்‌ - புதிய இபரணங்களை 
யணிவார்கள்‌, பணி மீர்‌ குழை அளை குங்குமம்‌ - பனிநீரிற்‌ குழைத்தமைக்க குங்கும 
ச்குழம்பை, குலி முலை புதைபட மெழுகுவார்‌ - குவிச்தமுலைகள்‌ புதைபடப்பூசுலா 
ர்கள்‌, மெழுகிய ஈரம்‌ புலர்த்தவார்‌ (௮வ் வாறு) பூசிய (அதன்‌) ஈரத்தை (அற்பு 
கைகளால்‌) உலர்த்துவார்கள்‌, விரைபடு கலவைகள அப்புவார்‌ - வாசமமைர்த கல 
வைகளை அப்பி, அழகே கண்ணடி கோககுவார்‌ - அழகமைநத கண்ணாடிகளைப்‌ பார்‌ 
ப்பார்கள்‌, மைந்தரை தகுலம ஆககுவரா-(இவவாறு ௮லங்கரித்துத்‌ தத்தமக்குரிய) 
ஆடகவர்களை வருத்துவார்கள்‌ 

அப்புவாரெனனும்‌ வினைமுறஅ எசசமாய்‌ நினது. (௫௫) 
அஞ்சனம்வேல்விழிதிட்வொராடவர்மார்பிடை காட்டுவார்‌ 
பஞசுகள்பாதமிருததுவராபரிபும துதிருத்துவார்‌ 
வஞ்சியர்தேறலருக்துவாமருககுறளாடவருக்துவார்‌ 
கொஞ்சியகனிமொழிகழறுவார்குழுவொடுகுரவைகளகுழறுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வஞ்சியர்‌ - வஞ்சிக்கொடிபோன்ற பெண்கள்‌, வேல்‌ விழி அஞ்சன 
ம்‌ திட்டுவார்‌ - வேலையொததசண்களில மையெமுதி, ஆடவா மராபிடை காட்டுவா 
ர-புருடர்கள்‌ மார்பில்‌ (அக்கண்‌ வேலை) சாட்டுவார்கள்‌, பாகம்‌ பஞ்சுகள்‌ இருது 
வார்‌ - கால்களிற்‌ செம்பஞ்சுக்‌ குழமபைப்‌ பூசுவராகள்‌, மீது பரிபுரம திருத்துவார்‌- 
அப்பாதததின்மேல்‌ சிலம்புகளை (ஒழுஙகுபட) அணிவார்கள்‌, தேறல்‌ அருர்துவரா- 
மதுவுண்பார்கள்‌, மருங்குல்‌ தள்ளாட வருஈதுவார்‌ - (௮ம்மதுமயக்கால்‌) இடைதள்‌ 
சாட ஈடர்து வருந்துவார்கள்‌, கொஞ்சிய கனி மொழி கழறுவார்‌ - (தமது ஆடவா) 

தோராட்டச்‌ சுவைகனிர்த மொழிகளால்‌ பேசுவார்கள்‌, குழுவொடு குரவைகள குழ 
றுவார்‌-பெண்கள்கூட்டம்களோடு குரவையாடறகணணாளள பாடல்களை (அம்மயக்‌ 
கால்‌) தடுமாறிப்பாவொர்கள்‌, 

குரவையாடலாவது “ குசவையென்பசெழுவர்‌1மல்கையர்‌, செர்நிலைமண்ட 
லச்கடசச்கைகோத தத்‌, தமகில்கொட்பறின்றாடலாகும்‌ ” எனவருஞ்‌ குத்திரத்தா 
அணர்க, (௫௬) 
கன்ன ரமிதுனமெனச்செல்வார்‌ களை கெழுபாணொடுவிறலியர்‌ 
கன்னியரரசைவணக்குவார்கடிமணமெயதுகளிபபினா 
லின்னிசையாழறொடபொடுவாரிந்தன அகில்விரித்தேக்துவார்‌ 
சென்னியின்மீதுகொண்டாவொர்தேறலையுண்டுசெருக்குவார்‌, 

(இ-ள்‌. விறலியர்‌ - பாடற்பெண்கள்‌, ளை கெழு பாணொடு - வீணையினரம்‌ 
பிலெழுக்த இசையோடு, இன்னரம்‌ மிதுனம்‌ என செல்வார்‌-வீணையேர்திய மிதுன 
சசசியைப்ப்போலச்‌ சென்று, கன்னியர்‌ ஏரசை வணங்குவார்‌-சன்னியர்ச்சசசியா 


திருமணப்படலம்‌. ௬௦௫ 


ராய பிராட்டியாரை வணக்குவார்கள்‌, கழ்‌. மணம்‌ எய்து சளிப்பினால்‌ - விசச்ச 
மமைகச்ச இருமணம்‌ நிகழும்‌ சர்தோஷததால்‌, யாழ்‌ இன்‌ இசை யோடு பாடுவார்‌ - 
வீணையிலெழுஈ்த இனிய இசையோடு (வேறுபடாமற்‌) பாடுவார்கள்‌, ஈந்தன தல்‌ 
விரித்து ஏந்துவார்‌ - ( அப்போ) கொடுக்கும்‌ பொருளை வஸ்திரம்‌ விரித்து ஏந்து 
வார்கள்‌, சென்னியின்‌ மீது கொண்டு ஆடுவார்‌ - சிரன்மேற்கொண்டு ஆடுவார்க 
ள்‌, தேறலை உண்டு செருக்குவார்‌ - மதுவையுண்டு களிப்பார்கள்‌. 

இளைகெழு பாணொடு என்பதற்கு உரிமைச்‌ சுற்றமாகவமைச்த தத்தமக்கு 
ரிய பாணர்சளோடு எனப்பொருள்கொள்ளுதலு மொன்று, 


மிதுனராசி பாடுதற்ரொ.திலுடையாள்‌. அதனைக்‌ கூர்மபுராணம்‌ அசத்திய 
ன்‌ இராவணன்மரபுரைத்த அத்தியாயத்தில்‌ - “* பாழியந்தடந்தோண்‌ மஅவுட்ன்‌ 
குழ்ம்த பலஜளைப்பரப்புடனரக்கன்‌, மாழைமென்னோக்பெ புலோமசைசணவன்‌ 
மாநகர்தனதடிப்படுத்‌ தி, வீழியற்கனிவா யியக்யெரமரர்‌ னெனரர்மிதனம்வீழ்றிருக்‌ 
கும்‌, குழ்சுடர்பபரிதி போககறநிவச்த கயிலையைத்‌ தனைவின்வந்தடைம்தான்‌.”” என 
வருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, (௫௭) 
மன்னவர்மகளிருமறையவர்மகளிரும்வச்‌ துபொன்மாலையைத்‌ 
அன்னினர்சோபனம்வினவுவார்தோகைதன்மணவணிகோக்குவார்‌ 
கன்னிதனேவலாலீரியகாசறைகர்ப்புரவாசமென 
பொன்னறுங்கலவையின்மெய்யெலாம்புதைபடவளனொடும்பேசவரால்‌, 

(௫-ள்‌.) மன்னவர்‌ மகளிரும்‌ - ௮ரசர்மகளிரும்‌, மறையவர்‌ மகளிரும்‌ - 
அந்தணர்மகளிரும்‌, வச்‌. பொன்‌ மாலையை அன்னினர்‌ - வட்‌௮ காஞ்சனமாலையா 
ரையடைந்து, சோபனம்‌ வினவுவார்‌ - இருச்கல்பயாணமகோற்சவத்தை வினவுவார்‌ 
கள்‌, தோகை தன்‌ மணவணி நோக்குவார்‌ - பிராட்டியாருடைய திருமணக்கோல 
ங்களைப்பார்த்துக்‌ களிகூருவரர்கள்‌, கன்னி தன்‌ ஏவலர்‌ வீசிய காசறை - அப்பி 
ராட்டியாரேவல்செயவோர்‌ வீசியமயிர்ச்சாந்தினாலும்‌, கர்ப்பு வாசம்‌ மெல்‌ பொ 
ன்‌ ஈறுல்கலலையின்‌ - பச்சைக்கர்ப்பூரவாசங்கலம்த மெல்லிய பொன்னிதமுள்ள 
நறியகலவைகளாலும்‌, மெய்‌ எல்லாம்‌ புதைபட - தமதுசரீரமெல்லாம்‌ மறைபட, 
வளனெடும்‌ போவர்‌ - அவ்வளப்பத்தோடும்‌ (தத்‌ தம்மனைகளுக்குப்‌) போவார்கள்‌, 
அங்கனகஞ்செய்தசும்பினவாடைபொதிந்தனதோடவிழ்‌ 
தொங்கல்வளை ந்‌ தனமங்கையர்‌ தள்‌ ளியகவரியினுள்ளன 
கங்கையும்வாணியும்ய முனையுங்காவிரியும்பலதுறைதொறு 
மங்கல தூரியமார்ப்பன மதமலைமேலனவரறாவன. 

(இ-ன்‌.) கங்கையும்‌ - கங்காதீரத்தமும்‌, வாணியும்‌ - சரஸ்வதி தீர்த்தமும்‌, 
யமுனையும்‌ - யமுனாதீர்த்தமும, காவிரியும்‌ - காவிரிதீர்த்தமும்‌, பலதுறை தொனும்‌- 
பலதுறைகளிலுமிரும்‌ ௮, அம்‌ கனகம்‌ செய்‌ தசும்பின - அழயெபொன்னாற்செய்ய 
ப்பட்ட குடங்களில்‌ நிறைக்கப்பட்டனவும்‌, தடை பொதிந்தன - (அவற்றின்மேல்‌) 
வஸ்திரங்களால்‌ பொதியப்பட்டனவும்‌, தோடு அவீழ்‌ தொங்கல்‌ வளைச்சன - இச 
ழலிழ்ர்த பூமாலைகளால்‌ வளைர்சணியப்பட்டனவும்‌, மல்கையர்‌ துள்ளிய கவரியின்‌ 
உள்ளன-பெண்கள்‌ வீசம்‌ சவரியினுள்‌ அடங்கவும்‌, மதமலைமேலன-மதத்தையு 
டையயானையின்‌ மத்தகத்தின்மேலுள்ளனவுமாட, மல்சல அரியம்‌ ஆர்ப்பன வருவ 
ன்‌ - மீங்கலவரச்யெல்கள்‌ ஒலிக்க (ஒருபால்‌) வாராகிற்பன, (இக) 

௩.௯ 


௩0௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அங்கவர்மனைதொறுமண வினையணு யெ துழனியரெனமறைப்‌ 
புங்கவரினிதுணவறுசுவைப்போனகமடுவினை புரிகுவா 
ரிக்கவெனபலியடிகளுக்கெனயதிகளையெநாபணிகுவார்‌ 
சங்கரனடியணாயெதாகொள்வார்சபரியைவிதிமுறைபுரிகுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) அக்கு அவர்‌ மனை தொறும்‌ - அ௮ர்ஈசரிலுள்ள அவரவர்கள்‌ வீடுகள்‌ 
தோறும்‌, மணவினை அணுகிய அழனியர்‌ என - இருமணச்செய்கை வந்ததுபோல 
ஆரவாரச்செய்கையையுடையவராய்‌, மறை புங்கவர்‌ இனிது உண - வேதவுணர்ச்‌ 
இயில்‌ உயர்ச்த ௮ர்தணர்கள்‌ குறைவின்றி உண்ண, அறுசுவை போனகம்‌ - அலச 
வையமைசர்த கதிசளையும்‌ ௮னனங்களையும்‌, அடுவினை புரிகுவார்‌ - சமைக்குர்தொ 
ழிலைச்செய்வார்கள்‌, அடிகளுக்கு பலி இலகு ௮டுவன என - சுவாமிகளுக்குப்‌ பி 
கைத இவ்விடத்திற்‌ சமைக்கன்றோமென்று, யதிகளை எதிர்‌ பணிகுவார்‌ - யதிகளை 
யெதிர்சென்ற (தடுத்த) வணங்குவார்கள்‌, சங்கரன்‌ அடியரை எதிர்‌ கொள்வார்‌- 
சிவபெருமான்‌ அடியவர்களை எதாசொணடு (அவர்களுக்கு) விதிமுறை சபரியை 
புரிகுவார்‌ ன அகமவிதிப்படி பூசனைசெயவார்கள, 

எதிர்கொள்வாரென்னும்‌ வினைமுறஅு எச்சமாய்‌ நின்றது, நால்வசையாச்சி 
சமல்களில்‌ யதியாச்செரமம்‌ மேம்பாடுள்ளதாதலின பொதுவியலால்‌ யாவராலும்‌ 
வணங்கப்படுவாரென்பார்‌ - யதிகளை யெதிாபணிகுவாரெனவும்‌, நால்வகை ஆச்சி 
மங்களையும்‌, சார்திராயணமுதலிய விரதங்களையும்‌, இயமாதியோகங்களையும்‌, ப௬ு 
பாசஞானங்களையுங்கட$2, சரியை கிரியா யோகங்களிற சரிபபவரும, பதிஞானச்‌ 
செல்வரும்‌, திருவேடத்தருமாய்‌ திற்றலின, சிறப்பியலால்‌ அவர்‌ சவனெனவே 
வழிபடற்பாலரென்பார்‌, சங்கரனடியரை யெதிர்கொள்வார்‌ சபரியை விதிமுறை 
புரிகுவார்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (௬௦) 
இன்னணககர்செயலணிசெயவிணையிலிமணமகன்மணவினைக்‌ 
கன்னியுமனையவளென்னினிககடி ஈகாசெயுமெழில்வளனையா 
மென்னவரியஈகாசெயலெழிலிணையென வுரைசெயலகெவனிதன்‌ 
முன்னிறைமகடமர்மணவணிமண்டபவினைசெயுமுறைசொல்வாம்‌, 

(இ-ள்‌,) இன்னணம்‌ - இவ்வாறு, ஈகர்‌ அணி செயல்‌ செயய - ஈகரை ௮ல 
ங்கரித்தலால்‌, மணவினை மணமகன்‌ - இததிருமணத்துககுரிய மணவாளனோ, இணை 
மிலி - ஒப்பில்லாத்வன்‌, கன்னியும்‌ - தடாதகைபபிரசட்டியாரும, அனையவள்‌ என்‌ 
னின்‌ - அத்தன்மையரென்ரால்‌, இசகடி. நகர்‌ செயயும எழில உளனை - இக்காவல்‌ 
பூண்ட ௮ம்மதுரை ஈகரததின்‌ அலஙகாரப்பொலிவுக்கு, என்ன அரிய ஈசா செயல்‌ 
எழில்‌ - எந்த ௮ரியககரத்தின்‌ ௮லம்சாரப்பொலிவை, இணை என யாம உரைசெய்‌ 
வத எவன்‌ - ஒப்பு என்று நாமெடுததுச்சொல்வது என்னவிருஈதது, (சிறிதும்‌ இல்‌ 
லை என்றபடி.) இதன்முன இறைமகள்‌ தமர்‌ - இரகுகரை அலமகரிததற்குமுன்னே 
தீடாதசைப்பிராட்டியாருடைய சறறததார்‌, மண அணி மண்டப வினை செயும்‌ மு 
றைசொல்வாம்‌ - திருக்கலியாணமண்டபத்தை அலங்கரிக்கும்‌ முறைமையை இனி 
எடித்தச்சொல்லுவாம்‌. 

மணவாளலும்‌, மணவாட்டியும்‌ ஒப்பிகச்சோராதலின்‌ அவர்களவசிக்குச்க 
ரமும்‌ ஒப்பிகச்ததென்பார்‌, என்ன வரியஈகர்‌ செயலெழிலிணையெனவுரைசெய்வனி 
எவனெனரார்‌, என்ன வினாத்திரிபிடைச்சொல்‌, செய என்னும்‌ இறர்தகால வீனையெ 
ச்சம்‌. உரைசெய்வது எனலும்‌ தொழிற்பெயர்கொண்ட அ, எழில்‌ என்பதன்‌ முத 
வில்‌ ௮கரச்சுட்டுத்தொகுத்தல்‌, ஐ உருபுமயக்கம்‌, (௬௪) 


திருமணப்படலம்‌. - ௧௩0௭ 


ழே. வேற. 
கருவிவான்‌ முகிலூர்தியைப்யொருதகரட்கலைமதிமருமாட்‌ உ 
செருவில்வாங்கியவிமானமாலைகளெனத்தெய்வதவரையெல்லர 
மருவியக்ககர்வைகியதம்மிறைமட மகடனைக்காண்பான்‌ 
அருவிகின்றெனநட்டனரெட்டிவான்றொடுகிலைநெடுக்தேர்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) கருவி வான்‌ முகில்‌ ஊர்தியை பொருத காள்‌ - உலூற்குத்‌ துணை 
க்காரணமாகிய மேசவாகனனாகய இச்திரனைப்‌ போரில்வென்றகாலத்தில்‌, கலைமதி 
மருமாட்டி - சச்‌இரவம்ச சதிற்பிறச்த பிராட்டியார்‌, செருவில்‌ வாக்கிய விமானமா 
லைகள்‌ என - போரிற்கவர்க்த விமானங்களை வரிசைபடவைத தத போலவும்‌, தெய்‌ 
வத வரை எல்லாம்‌ மருவி - தெய்வத்தன்மையையுடைய மைகளெல்லாம்வம்‌ த, 
அநீகர்‌ வைகிய தம இறை மடமகள்‌ தன்னை காண்பான்‌ அருவி நின்றது ஏன-௮ம்‌ 
மதுரை£ஈசரி லெழுகதருளிய தலங்கள்‌ தலைவனாகிய மலையரையன்‌ புத்திரியாரைச்‌ 
காணச்‌ சமையநதேடி. (வரிசைபட) கிற்பதுபோலவும்‌, எட்டி வான்‌ தொடு நெடு 
நிலை தேர்கள்‌ ஈட்டனர்‌ - எட்டி தகாயத்தையளாவும்‌ செடி.யநிலைத்தேர்களை (வரி 
சைபட) நிறுததினார்கள்‌. (௬௨) 
பளிக்கினேழுயாகளிறுசெய்தமைத்தபொற்படியதுபசுஞ்சோதி 
தெளிக்குநீலத்தினளிகணிரைமணித்தெற்றியதுற்றோ்சாய்‌ 
வெளிக்குளாடயவோவியப்பாவைபோன்மிளிர்பளிங்காற்சோதி 
தீளிர்க்கும்பிததியதிடையிடை மரகதச்சாளரத்ததுமாதோ, 

(இ-ள்‌.) ஏழ்‌ உயர்‌ களிறு - ஏழுமுழமுயர்க்த ௮ரசயானைகளை, பளிக்கின்‌ 
செய்து அமைதத பொன்படியது - (இருபாலும) பளிக்கினால்செய்து (தன்மேல்‌) 
அமைத்த பொன்னாலாகிய படிகளையுடைய அம்‌, பசும சோதி தெளிக்கு நீலத்தினஃ- 
பசியரரணத்தைலீசம்‌ மீலரத்தினங்களினால்‌, ஆளிஈள்‌ கிராமணி தெற்றியத-ஆ 
ளிகளைவரிசைபடச்செய்தமைத்த இரததினங்களபதித்த இண்ணைகளையுடையதும்‌, 
உற்றோர்‌ சாய்‌ வெளிககுள்‌ ஆழய ஒவியப்‌ பாவைபோல்‌ - சமீபத்தில்வக்தவர்‌ 
சாயல்கள்‌ வெளிப்புறததில்‌ ௮சைவாடிகிறகும்‌ சித்திரப்பதுமைகள்போல, மிளிர்‌ 
பளிங்கால்‌ சோதி தளிா£ககும பித்தியத - ஒளிவிளம்கும்‌ பலிங்கனாற்செய்த சச 
ணமவீசும்‌ சவர்ததலஙகளையுடையதும, இடை இடை மரசதச்‌ சாளரத்தது “இ 
டையிடையில்‌ மரகதத்தினால்செய்த சாளரங்களையடையதும்‌. 

* சாலோர்சான்குஈசனிக்கையம்கோசமும்‌, வாலுஅப்போடேமும்‌ மாகிலச்‌ 
தோயப்‌, பாலனுஞ்சல்குமபோலுங்காலுகிர து, காலினும்ஞான்‌றவொருதனிக்கையி 
னும்‌, வாயிலும்வாலினுமருப்பினுக்கோறல, வலலதம்‌இல்முன்றுமுழச்சுற்றுடைத்‌ 
தாட, ஏழுமுழமுயர்ந்தொன்பழமுழநீண்டத, தீயுமிழ்சிறுகண்ணுஞ்‌ செம்புகருமு 
டைத்தாய்‌, முன்புயர்ர்‌.து பின்பணிஈததாயின்‌, அவ்வியல்யானையை அரசுவாவெ 

ப” எனத்திவாகரகிசணடுள்வருஞ்‌ குத்திரததால்‌ எழுமுழமுயர்தல்‌ அரசயானையி 
னீலக்கணமெனவுணர்க. (௬௩) 
பல்‌ லுருச்செய்தபவளக்கலாயிரம்படை தத்ததிக்திரநீலக்‌ 
கல்லுருத்தலைப்போதியதாடகக்கவின்‌கொளுத்தரமேல 
தல்லுருக்யெசெம்மணித்துலாத்ததாலமுதுடற்பசுர்‌இங்கள்‌ 
வில்லுருக்குகன்மாடமதாகியவேள்விமண்டபஞ்செய்தார்‌, 5 


௩0௮ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) பல்‌ உரு செய்த ஆயிரம்‌ பவளக்கால்‌ படைத்தது - பற்பல்வுடிவ 
மாகச்செய்தமைத்த ஆயிரம்பவளத்துண்களையுடைய அம்‌, தலை - அவற்‌ நிற்குமேல்‌, 
இச்திரமீலக்கல்‌ உரு போதியது - இர்திரரீலரத்தினத்தினால்‌ வடிவமையச்செய்த 
மைத்த போதிசைகளையுடைய தும்‌, ஆடசம்‌ கவின்‌ கொள்‌ உத்தரமேலத - பொன்‌ 
னற்செய்த அழகுமிக்க உத்தரங்களை மேலேயுடையகும்‌, ௮ல்லுருக்கெய செம்மணி 
துலாத்தது - இருளையோட்டும்‌ செவர்த மாணிக்சங்களாற்செய்த அலாங்களையுடை 
யதும்‌, அமுத உடல்‌ பசும்‌ தங்கள்‌ வில்‌ உருக்கு கல்‌ மாடமது ஆூய-௮மு.தகிறை 
க்தசரிரத்தையுடைய தண்ணியசந்திரனத நெணங்கள்‌ உருக்குதற்‌ கெல்லையாயெ 
சந்திரகாந்தக்கல்லால்செய்த மேனிலையையுடையதம்‌ ஆயெ, வேள்விமண்டபம்‌ 
செய்தரர்‌ - இருக்கலீயாணமண்டபஞு செய்தமைத்தார்கள்‌. 

அலாம்‌ - குமிழ்‌, உருக்கு-காலங்கரந்தபெயரெச்சமாதலால்‌ கல்‌ மாடம்‌ என 
னும்‌ எல்லைப்பொருள்கொண்டது. (௬௪) 
முத்திற்பாளைசெய்தவிர்மரகதத்தினான்‌்மொய்த்தபாசிலை துப்பின்‌ 
கெரத்திற்றிம்பழம்வெண்பொனாற்கோழரைகுயின்‌றபூகமும்‌ துப்பின்‌ 
றொக்திற்றூங்குபூச்செம்பொனாற்பமுக்குலை தூக்கப்பொன்னாற்றண்டு 
வைத்துப்பாசொளிமரகதநெட்‌ டிலைவாழையுகிரைவித்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) முத்தில்‌ பாளை செய்து - முத்தினால்பாளைகளமைத்து, அவிர்‌ மர 
கதத்தினால்‌ மொய்த்த பாசிலை - விளங்கரநின்ற மரகதசதினால்‌ நெருங்கிய பசிய 
இலைகளையும்‌, அப்பின்‌ கொத்தில்‌ தீம்பழம-பவளக்கொத்தினால்‌ இனியபழங்களையும்‌, 
வெண்‌ பொன்னாற்‌ கோழ்‌ அரை குயிளற பூகமும்‌ - வெள்ளியினால்‌ கொழுவியதா 
ருகளையும்‌ செய்தமைத்த கமுகுகளையும்‌, அப்பின்‌ தொத்தில்‌ தூங்கு பூ - பவளக்‌ 
கொத்தினால்‌ தொங்குகின்ற பூக்களோடு, செம பொனால்‌ பழுக்குலை அச்‌-செவர்‌ 
தபொன்னால்‌ பழுத்தகுலைகளைத்தொங்கவிட்டும்‌, பொனனால்‌ தண்டு வைச்‌,த-பொ 
ன்னால்‌ தண்டுசெய்தமைத்தும்‌, பாசு ஒளி மரகத நெட்டிலை வாழையும்‌ - பசிய 
வொளியையுடைய மரகதத்தினால்‌ நீண்ட இலைகளையும்‌ (அமைத்த) வாழைகளையும்‌, 
திரைவித்தார்‌ - (அத்திறுக்கலியாணமண்டபத்தில்‌) வரிசைபடக்கட்டினார்கள்‌. 

தூக்‌, வைத்து என வேறுபலவடுக்கிய வினையெசசங்கள்‌. இசையெச்சமா 
ய்நின்ற அமைத்தஎன்னும்‌ பெயரெச்சத்தின முதனிலையைததனிததனிகொண்டன. 
பித்திமாதவிசண்பகம்பாதிரிபிறவுமண்டபஞ்சூழப்‌ 
பத்தியாவளர்த்தளிகள்வாய்‌ திறந்துபண்பாடவிீன்மதுக்காலத்‌ 
தத்தியாய்மணஙல்கவர்க்துசாளரந்தொறுக்தவழ்க்தொழுகிளக்தென்ற 
ஜித்தியாகிற்குமதுத்‌.துளிகெளித்திடச்செய்தனருய்யானம்‌. 

(இ-ள்‌,) பித்தி மாதவி சண்பகம்‌ பாதிரி பிறவும்‌ - சறுசண்பகமும்‌ குருக்க 
த்தியும்‌ சண்பகமும்‌ பாதிரியும்‌ மற்றுள்ளமரங்களும, மண்டபம்‌ குழ பத்தியாவளர்‌ 
த்தி - இருமண்டபத்தைச்குழப்‌ பத்திபடவளர்த்‌இ, ௮ளிகள்‌ வாய்திறச்து பண்‌ 
பாட - வண்டுகள்‌ வாய்திறர்து இசைபாட வும, இன்‌ மது கால - (மலர்கள்‌) இனிய 
தேன்றுளி சிந்தவும்‌, தத்தி ஆய்‌ மணம்‌ கவர்ந்து - அவற்றுட்‌ சென்ற ஆராய்ர்து 
நறுமண்ங்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டு, சாளரம்‌ தொறும்‌ தவழ்ந்து ஒழுகு - சாளரங்‌ 
கள்தோறும்‌ தவழ்ம்‌தசெல்லும்‌, இளம்‌ தென்றல்‌ தித்தியாகிற்கும்‌ மதுத்துளி தெ 
ஏித்திட-இளமையாகெய தென்றல்‌ தித்திக்கும்‌ தேன்றுளிகளைச்‌ சிந்தவும்‌, உய்யான 
ம்‌ செய்தனர்‌ - பூர்தோட்டங்களைச்செய்து அமைத்தார்கள்‌. 

பித்திகை - பித்தி யெனரிற்றலால்‌ கடைக்குறை, உய்யரனம்‌-இனடக்குை, 


திருமணப்படலம்‌, ௩0௯ 


வேன்விச்சாலையும்வேதியுங்குண்ட முமேகலையொடுதொன்னூற்‌ 
கெள்விச்சார்பினற்கண்டுகண்ணடிவிடைகிளர்சடர்‌வற்ச 
நீள்விற்சாமாம்வலம்புரிசுவத்தககிறைகுடமெனவெட்டு 
வாள்விட்டோங்குமங்கலத்தொழில்செய்பொறிவகையினானிருமித்தார்‌. 


(இஃள்‌,) வேள்வி சாலையும்‌ - யாகசாலைகளையும்‌, வேதியும்‌ - வேதிகைகளையு 
ம்‌, குண்டமும்‌ - ஓமகுண்டங்களையும்‌, மேகலை ஒடு - மேகலைகளோடு, தொல்‌ நூல்‌ 
கேள்வி சார்பினால்‌ சண்டு - தொன்றுதொட்டுளள ஆகமவிதியின்‌ சார்பினால்‌ வகு 
தீதி, கண்ணடி விடை ளர்‌ சுடர்‌ வறசம்‌ நீள வில்‌ சாமரம்‌ வலமபுரி சுவத்தி 
கம்‌ நிறை குடம்‌ என-கண்ணாடியும்‌ இடபமும்‌ விளங்கும்‌ தீபமும்‌ வேறசமும்‌ மிக்‌ 
கடிரணங்களையுடைய சாமரமும்‌ சங்கும்‌ சுவத்‌இகமும்‌ நிறைகுடமும்‌ என்று சொ 
ல்லப்பட்ட, வாள்‌ விட்டு ஓங்கும்‌ எட்டு மங்கலம - இரணம்லீசிப்பொலியும்‌ அஷ்‌ 
டமங்கலல்களையும்‌, பொறி தொழில்‌ செய்‌ வகையினால்‌ நிருமித்தார்‌ - சததிரமா 
கத்‌ தொழில்செய்வகையினால செய்தமைத்தரர்கள்‌, 

மேகலை-ஓமகுண்டத்தின்‌ வரம்புகள்‌, சீவற்சம்‌, சவத்திகம்‌, முன்னர்க்கூறி 
யிருக்கன்றனம்‌, 2.89 - ஈத 86-4சியா சிக்னல்‌ KGhoun (௬௭) 
ம்ணங்கொள்சாந்கொடுகுங்குமப்போகளாய்மான்மதம்பனிநீர்தோய்த்‌ 
திணங்குசேறுசெய்திருகிலககடவிவானிரவிமண்டலகாணப்‌ 
பணங்கொணாகமாமணிவிளககிருகையும்பாவைகளெடுத்தேக்தக்‌ 
கணங்கொடாரகையெனகவமணிகுயில்கம்பலம்விதானித்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) மணங்கொள்‌ சாக்தொடு - வாசமிச்க சர்தனததோடு, குங்குமப்‌ 
போது மான்‌ மதம்‌ அளரய்‌ - குங்குமமலரையு மிருகமதத்தையுங்கலக்‌ த, பனி 
மீர்‌ தோய்த்து இணய்கு சேறு செய த-பனிரீரில்‌ கரைத்து ஒன்றுபடக்குழம்பாக்‌கி, 
இரு நிலம்‌ தடலி - பெரியதரை மெழுகி, வான்‌ இரவி மண்டலம்‌ சாண - விண்ணிலு 
ள்ள சூரியமண்டலம்‌ வெட்கும்பழ, பணங்கொள்‌ நாகம்‌ மாமணி விளக்கு - படத்‌ 
தையுடைய சர்ப்பங்களின்‌ பெரியரத தினங்களாகிய தீபங்களை, இருகையும்‌ பாவை 
கள்‌ எடுத்து ஏந்த - இரண்டுகைகளிலும்‌ பதுமைகள்‌ எடுத த ஏந்திகிற்க, சணம்கொ 
ள்‌ தாரகை என - கூட்டம்கொண்ட கக்ஷ்ததிரங்கள்‌ உதையஞ்செய்ததபோல, ஈவ்‌ 
மணி குயில்‌ கம்பலம்‌ விதானித்தார்‌ - ஈவமணிகளை யிடையிடையே கோவைசெய்த 
மைத்த சம்பலங்களை மேலேலவிரித்‌தக்கட்டினார்கள்‌, (௬௮) 
செம்பொற்கோயின்முன்சேண்டொடு சாவணந்திசையெலாம்‌ விழுங்கச்‌ 
தம்பொற்பாலிகைபாண்டில்வாய்முளைதெளிததமபுயததவனாதி [செய்‌ 
யும்பர்க்கேற்றபொற்கம்பலமேல்விரித்துள்ளுறததவிசிட்டுத . 
௮ம்பைத்தாழ்சடையான்றமர்க்காதனஞசூழவிட்ட தபைபண்‌. 

(இ-ள்‌,) செம்‌ பொன்‌ கோயில்‌ முன்‌ - செவந்தபொன்னாலாயெ இருக்கலி 
யாண மண்டபத்தின்முனனர்‌, சேண்‌ தொடு காவணம்‌ திசை எல்லாம்‌ விழுங்க செ 
ய்த-அசாயத்தையளாவியபக்கல்‌ எட்டுத்திக்குகளையும்‌ விழுங்சப்போடுவித்‌து, அம்‌ 
பொன்‌ பாண்டில்‌ பாலிகை வரய்‌ மூளை தெளித்து - அழகிய பொன்னால்செய்த வ 
ட்டமரயெ பாலிகையில்‌ முளைகளைத்தெளித்தி, அம்புயத்தவன்‌ ஆதி உம்பர்க்கு ஏற்‌ 
2 பொன்‌ சம்பலம்‌ மேல்‌ விரித்து - பிரமன்முதலிய தேவர்களுக்குத்தக்க பொன்‌ 
ஒலரயெ கம்பலத்தை மேலேலிரித்து, உள்ளூற தவிசு இட்டு - அதனுள்ளே பொரு 


க.க திருவிளையாடத்புராணம்‌ 


த்த ததனமிட்டு, தம்பை தாழ்சடையான்‌ தமர்க்கு ஆதனம்‌ குழ இட்டு- தும்பை 
மாலையையணிர்த சடாமுடியையுடைய சிவபிரான்‌ தமராயெ அடியாருக்கு ஆசன 
ங்களைச்சற்றுமிட்டு, அதன்‌ நாப்பண்‌ - அதன்மததியில்‌, (௬ுக) 
கற்பகந்தருவயிரவாளரிப்பிடர்கதுவப்பொற்குறடேற்றி 

யெற்படுக்‌ துகிராற்குடஞ்௪ துரமாவியற்றியவெருத்தக்‌ தூண்‌ 
விற்படும்பளிக்குத்தர்‌ துபபிலைவிடஙகமேனிலஞூன்றாப்‌ 
பொற்பநூல்வழிவிமானமபன்மணிகளாறபொலியச்செய்துள்ளாக, 

(இ-ள்‌.) கற்பகம்‌ தரு வமீரவாள அரி பிடர்‌ கதுவ - கற்பகவிருகூர்தச்த 
வமிரகதால்செய்த வொளிடொருர்திய ஙெகத்தினபிடரியில்‌ பொருந்த, பொன்கு 
2 எற்றி - பொனனாற்குறடெழுப்பி, எல்‌ படும அிரால்‌ சதுரம்‌ ஆ குடம்‌ இயற்‌ 
திய எருத்தம்‌ தூண்‌-ஒளிலீசும்பவளத்தால்‌ சதரமாகக குடஞ்செய்தமைத்த கழு 
திதையுடையதூண்களை (நிறுத்தி) வில்‌ படும்‌ பளிங்கு உத்தரம - ஒளிவீசம்‌ பளில்‌ 
கால்‌ அமைத்த உத்தரங்களையும்‌, தப்பினால்‌ விடங்கம்‌- பவளங்களால்செய்த கொ 
டுங்கைகளையும்‌ (பரப்பி) மேல்‌ கிலம மூன்றாக பொற்ப - (இவ்வா) மேனிலம்மூ 
ன்றாக அழகுசெய்ய, நால்‌ வழி பல்மணிகளால்‌ விமானம்‌ பொலிய செய்து உள்‌ 
ளாக - சிற்பதூல்வழி பல இரத்தினக்களரல்‌ விமானத்தைவிளங்கச்செய்து அதனு 
ள்ளாக, (௭௦) 
அங்கமாறுமேகால்களாயமுதலெழுத்தம்பொற்பீடிகையாகித்‌ 
துங்ககான்மறை.நாலகளெநிததிலகதொடுத்தசைதாம்பரகி 
யெங்கணாயகனெம்பெருமாட்டியோடிருப்பதற்குருக்கொண்டு 
தங்கனாலெனஈவமணிகுயின்றபொற்றவிசதுசமைத்தஇிட்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ங்கம ஆறும்‌ கால்களாய்‌-ஆறங்கங்சகளுமே கால்களாகியும்‌, முதல்‌ 
எழுத்து அம்பொன்‌ பீடிகை அ - பிரணவமே அழகே பொற்பீடமாகியும்‌, அங்கம்‌ 
சான்‌ மறை _நால்களே நிததிலம்‌ தொடுத்து அசை தாமபாகிஃயர்ம்த ஈானகுவேத 
வ்களாகிெய மூல்களே முததினால்‌ தொடுத்தமைத்த அசைகின்ற வடங்களாஇயும, 
எங்கள்‌ நாயகன்‌ எம்பெருமாட்டி யோடு இருப்பதற்கு - எங்கள்‌ இறைவனாகிய ரவ 
பெருமான்‌ எமஅபிராட்டியாரோடு வீறறிருஈதருளுவதற்கு, உருக்கொண்டு தங்‌ 
னால்‌ என - (அவைகள்‌) அவ்வழி. வல்கொணடு தல்னொற்போல, ஈவ.மணி குயின்ற 
பொன்‌ தவிசு ௮௮ சமைத்திட்டார்‌ - சவரத்தின௫கள்பதிதச பொன்னாலாயெ 
ஆசனம்‌ ஒனறைச்செய்து அமைத்தார்கள்‌, 

தீவிசத ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. (௪௧) 
புரக்தரன்றருகற்பசம்பொலகதுஇல்பூண்முதலியகல்கச்‌ 
சுரக்தரும்பெறலமுகமைவகையறுசுவையுணாமுதலாகப்‌ 
பசம்ததெய்வவான்பயப்பச சிக்தாமணிபற்பலவுஞசிந்தித்‌ 
இரச்துவேண்டுவதரத்தரவிட்டினாரிந்திரககர்மாண, 

(இ-ள்‌.) புரர்தரன்‌ தரு கறபகம்‌ - இற்திரன்‌ திறையாகக்கொடுத்த கற்பக 
விருகூம்‌, பொலம்‌ அபில்‌ பூண்‌ முதலிய ஈல்கஃபீதாம்பரல்கள்‌ ஆபரணங்கள்‌ (தி 
லிய பலபொருள்களையும்‌ கொடுக்கவும்‌, தெய்வ ஆன்‌-காமதேனு, சுரந்து அரும்‌ பெ 
தல்‌ அமுதம்‌ - சுரந்து பெறுதற்கரிய அமுதம்‌, அன்‌ சுவை ஐவகை உளு - அலச 
வையமைக்த ஐவகையுணவுகள்‌, முதலரக பரர்த பயப்ப - முதலாக மிக்கவன்‌ 


ய்‌ 


்‌. திருமணப்படலம்‌, ௩௧௧ 


சளைச்சொடுச்சவும்‌, சிர்தித்து இரர்து வேண்டுவ பல்‌ பலவும்‌ - நினைத்து யாசடுத்து 
வேண்டிக்கொள்ளும்‌ பலபலபொருள்களையும்‌, சந்தரமணி தரத்‌.தர-சிர்தாரமணிசொ 
டுச்சவும்‌, இர்திரன்‌ ஈசர்‌ ராண-இர்தஇரனுடைய பொன்றனுலகமும்‌ நாணும்படி, ஈட்‌ 
டினார்‌ - (வாங்கச்‌) சேகரித்தார்கள்‌, 

ஐவகையுணவாவன-பருகுதல்‌ முதலாய கால்வகையுணவோடு உரிஞ்சுத 
அமாம்‌. கற்பசம்முதலியன - பிராட்டியாருடைய இருவருளைப்பெறுதற்பொருட்டு 
அமையம்‌ சோக்கிக்கொடுத்து நிற்றலின்‌ இர்திரககர்‌ நாண என்ருர்‌, (௪௨) 
தென்னர்சேகரன்றிருமகடி.ரூமணத்‌இருமுகம்வரவேற்று 
மன்னர்வந்தெதிர்தொழுதகைக்கொண்டுதம்மணிமுடி மிசையேற்றி 
யன்னவாசகங்கேட்டனாகொணர்ந்தவர்க்கருங்கலம்‌ துனெல்‌ 
முன்னரீர்த்தெழுகளிப்புறமனத்தினுமுக்தினர்வழிககொள்வார்‌. 

(இ-ள்‌. தெனனா சேகரன திருமகள - பாணடியர்மரபுக்‌ கோர்சிரிடமாய்‌ 
விளங்கும்‌ மலயததுவசபாண்டி.யன்‌ புததிரியாராயெ பிராட்டியார்‌, திருமணம்‌ இ 
ருமுகம்‌ வரவு மன்னர்‌ வந்து எதிரேறறு - திருமணச்செயதிவரைர்த திருமுகத்தி 
ன்வரவை அ௮ரசர்கள்வது எதிரேறறு, தொழுத கை கொணடு தம்‌ மணி முடிமி 
சை ஏற்றி - (அதனை) வணம்‌இக கையில்வாங்கித தமது இரததினமபதிதத இரீடத்தி 
ன்மேல்‌ சூட்டி, அனனவாசகம்‌ கேட்டனர்‌ - அத்திருமுகததிலவரைர்த வாசகத்‌ 
தைக்சேட்டு, கொணர்ஈதவாக்கு அரும கலம்‌ துகில்‌ உலகி - கொணடுவந்தவர்க 
ளுக்கு அரிய. ஆபரணங்களையும்‌ வஸ்இரங்களையும்‌ கொதெது, முன்னர்‌ ஈர்த்து எழு 
களிப்பு உற - (தம்மை) முன்னே யிமுததுக்கெரணடு செல்லுங்களிப்பு மீக்கொள்‌ 
ள, மனத்தினாம முக்தினர்‌ வழிகொ ள்வரர்‌ - மனவேகததினும்விரைக்து வழிககெர 
ண்டுசென்ராகள்‌. 

கேட்டனர்‌, முர இனர்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்கினறன.(௭௩) 
கொங்கர்சிங்களர்பல்லவர்வில்லவாகோசலாபாஞசாலா 
வயகர்சோனகாசினர்களசாளூவாமாளவாகாம்போச 
ரங்கர்மாகதராரியாநேரியரவகதியாவைதீரப்பா 


கங்கர்கொங்கணர்விராடர்கண்மராடாகளகருகடர்குருகாடர்‌. 


(இ-ள்‌.) கெரங்கர்‌]—குருகாடர்‌ - (திருமணததிருமுகவரவேறற) கொல்குசா 
ட்டினரும்‌, சில்சளகாட்டினரும, பல்லவகாட்டினரும, விலலவகாட்டினரும்‌, கோ 
சீலகாட்டினரும்‌, பாஞசாலநாட்டினரும, வஙகநாட்டினரும்‌, சோனககாட்டினரு 
ம்‌, சீனகாட்டினரும்‌, சாளுவகாட்டினரும, மாளவசாட்டினரும, சாம்போசராட்‌ 
டினரும்‌, ௮ல்ககாட்டினரும, மாகதநாட்டினரும, ஆரியகாட்டினரும்‌, கேரியசாட்‌ 
டினரும்‌, அவர்‌ இிராட்டினரும்‌, வைதாப்பநாட்டினரும்‌, கங்கமாட்டினரும்‌, கொல்‌ 
ணசாட்டினரும்‌, விரசடசாட்டினரும்‌, மராடமாட்டினரும்‌, கருஈடசாட்டினரு 


ம, குருசாட்டினரும்‌. (என) 


கலில்கர்சரவகர்கூவிள சொட்டியர்கடாரர்கள்கரக்தசசர்‌ 

குலிங்கர்கேகயர்‌ விதேகர்கள்பெள ரவர்கொல்லர்கள்கல்யாணர்‌ 
தெலுய்கர்கூர்ச்சசர்மச சர்கண்மிலேசசர்சள்‌ செஞ்சையர்முதலேனைப்‌ 
புலங்கொண்மன்னருடதுறைதொறுமிடைக்தபார்புதைபட வருகிறார்‌, 


௩௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கலிங்கர்‌ -செஞ்சையர்முதல்‌  கலிங்கசாட்டினரும்‌, சாவசசாட்டி 
னரும்‌, கூவிளசாட்டினரும்‌, ஒட்டியகாட்டினரும்‌, சடாரசாட்டிளரும்‌, சார்தார 
சாட்டினரும்‌, குலிங்கராட்டினரும்‌, சேகயகாட்டினரும்‌, விதேககாட்டினரும்‌, 
பெளரவநாட்டினரும்‌, கொல்லநாட்டினரும்‌, கலியாணநாட்டினரும்‌, தெதுங்ககர 
ட்டினரும்‌, குர்ச்சரசாட்டினரும்‌, மச்சநாட்டினரும்‌, மிலேச்சசாட்டினரும்‌, செஞ்‌ 
சைசாட்டினரும்‌ முதலாய, ஏனைபுலங்கள்‌ மன்னரும்‌-மற்றசாட்டிலுள்ள வரசர்‌ 
களும்‌, துறைதொறு மிடைர்த பார்‌ புதைபட வருனெறார்‌ - வழிகள்தோறும்‌ செ 
ரும்‌ நிலவுலகமும்‌ மறையும்படி வரத்தொடங்கினார்கள்‌. (௭௫) 


இத்தகைப்பலதேயமன்னவர்களுமெண்ணிடம்பெரு 8ண்டிப்‌ 
பைத்தவாழிபோனிலமகண்முதுறெப்பரந்ததானையராகித்‌ 
தத்தநாட்ளெபலவகைவள ஜெடுந்த[ழீஇப்பலநெறிதோறு 
மொய்த்துவந்தனர்செழியர்கோன்றிருமகண்முரச திர்மணமூதூர்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தகை பல தேய மன்னவர்களும்‌ - இத்தன்மையையுடைய பல 
நாட்டரசர்களும்‌, எண்‌ இடம்‌ பெறாஅ ஈண்டி - எள்ளிட இடமில்லாமல்‌ ரெரும்‌ி 
பைதத அழிபோல்‌ நிலமகள்‌ முதுகு இற பரந்த தானையர்‌ அ - பரந்தகடல்போல 
ப்‌ பூமிதேவிமின அ முதகுமுதிய (எங்கும்‌) பரக்த சேனையையுடையவ ரா) தத்தம்‌ 
காடு உள பல வகை வளனொடும தழுவி - தங்கள்‌ தவல்கள்‌ நாட்டிலுள்ள பலவகை 
ப்பொருள்களையும்‌ கைக்கொண்டு, பல நெறி தோறு மொய்த்து - பலவழிதோ௮ம்‌ 
செருங்‌க, செழியர்‌ கோன்‌ திருமகள்‌ மண முரச அதிர்‌ மூதூர்‌ வந்தனர்‌ - பாண்டி 
யர்களுக்‌ கரசனாகிய மலயததுவசபாண்டியன்‌ புத்திரியாராயெ பிராட்டியாருடை 
ய இருமணமுரச ஒலிக்கும்‌ தொன்று தொட்டுள்ள மதுரை£கரை வந்தடைந்தனர்‌. 

ஒடு உருபுமயக்கம்‌, எண்‌ எள்‌, (௪௬) 


வந்தகாவலருழையர்சென்றுணர்த்தினர்வருகெனவருகுய்ப்பச்‌ 
சந்தவாளரிப்பிடாணைமீதறர்தழைத்தருள்பழுத்தோங்குங்‌ 
கக தசாண்மலர்க்கொமபினைக்கண்செண்களிப்புறமுடி.த்தாமஞ்‌ 
சிக்தவிழ்ந்தருள்சுரர்திடத்தொழுதுபோய்த்திருர்‌ துதம்மிடம்புக்கார்‌, 

(இ-ள.) வர்த காவலர்‌ உழையர்‌ சென்று உணர்த்தினர்‌ - (இவ்வாறு) வந்த 
அரசர்களுடைய (வரவை) வாயில்காபபோர்‌ சென்ற (பிராட்டியாருக்குத) தெரிவி 
த்தார்கள்‌, வருக என அருகு உயப்ப - வரக்கடவர்களெனக்‌ கட்டளையிட ( அதனை 
மேற்கொண்டு சென்று அவ்வரசர்களை அப்பிராட்டியார்‌ ) ௮ருகிற்செலுத்த, சக்த 
ம்‌ வாள்‌ ௮ரி பிடர்‌ அணை மீது-அழயெ ஒள்ளிய சிங்கங்களின்‌ பிடரியின்மேலுளள 
ஆசனததின்மேல்‌, (எமுஈதருளிய) அறம்‌ தழைதஅ அருள்‌ பழுத்து ஓங்கும்‌ ஈர்தம்‌ 
சாண்‌ மலர்‌ கொம்பினை - தருமச்தழைத்து அறாள்‌ சனிகத விளங்கும்‌ (அன்பா) 
வாசனையுடைய அன்றலர்ந்த மலர்களையுடைய பூங்கொம்புபோன்ற அப்பிராட்டியா 
ரை, கண்‌ களிப்புற கண்டு - (தமத) கண்கள்‌ களிப்புறத்‌ தெரித்து, முடி.த்தாமம்‌ 
இந்த வீழ்ர்து தொழுது அருள்‌ சுரர்திட போய்‌ - (தமத) மகுடங்சளிலணிச்த மாலை 
கள்‌ (கிலத்தில்‌) வீழச்‌ (தாமும்‌) தண்டாகாரமாக (லீழ்ர்து) வணங்கி (அப்பிராட்டி 
யார்‌) திருவருள்‌ செய்யச்‌ சென்று, தம்‌ திருர்து இடம்‌ புக்கார்‌ - தத்தமக்கு (விதி 
த்த ) இரும்திய வீளை அடைந்தார்கள்‌. 

உ௰ிர்களின்பொருட்டு அறம்‌ வளர்த்தும்‌ ௮வற்றின்மேலருளும்‌ அன்பு மு 
ன்னரே யுடைமைபோல முரல்‌ வறிச்‌ செங்சோல்செ.லுத்ததும்‌, குடிகளுக்கு எளி 


்‌ இருமணப்படலம்‌. கக்க 


ய சமையத்தராயிறாத்தலும்‌, முகமலர்ச்சி உடைமையும்‌ உடையராயிருத்தலால்‌ ௮ 
நிச்தழைத்தருள்பமுத்தோங்குங்‌ கச்தமாண்மலர்ச்கெொம்பு என்றார்‌. அறத்தைத்‌ தளி 
ர்சளாசவும்‌, அருளைக்‌ சனிசளாகவும்‌ உருவகஞ்செய்து அன்பை உருவகஞ்செய்யா 
மையின்‌ இது ஏகதேசவுருவகவணி, (௭௭) 


வரைவளங்களும்புறவினில்வளங்களுமருதத்தண்பணைவேவலித்‌ 
தீரைவளங்களுஞசலதிவரய்கடைக்கலந்தருவளங்களுமீண்டி 
யுரைவரம்பறமஙகலம்பொலிந்ததிவ்வூரினிால்வேதக்‌ 
கரைகடந்தவன்றிருமணஞசெயவருகாட்‌ சியைப்பகர்கின்றேன்‌. 


(இ-ள்‌.) வரை வளங்களும்‌ - மலையிலுள்ள பொருள்களாலும்‌, புறவினில்வ 
ளங்களும்‌ - முல்லை நிலங்களிலுள்ள பொருள்களாலும்‌, தண்‌ மருதம்‌ பணை வேலி 
தரை வளங்களும - தண்ணிய மருதநிலததிலுள்ள பொருள்களாலும்‌, சலதி லாய்‌ 
ஈடைக்கலம்‌ தரு வளங்களும்‌ - கடலிற்‌ செல்லும்‌ மரக்கலங்கள்தரும்‌ பொருள்களா 
லும்‌, இவ்வூர்‌ உரை வரம்பு அற ஈண்டி - இம்மதுரைஈகர்‌ சொல்லளவையிற்படா 
அ நெருங்கு, மங்கலம்‌ பொலிகதது - ௮ஷ்டமங்கலங்களாலும்‌ விளங்கியது, நால்‌ 
வேதம்‌ கரை கடர்தவன்‌ திருமணம்‌ செய வரு சாட்சியை இனி பகர்கனெறேன்‌- சர 
ல்வேதங்களின்‌ எல்லைகடச்சு சிவபெருமான்‌ திருமணஞ்செய்ய வரும்‌ தோற்றத்தை 
இனி எடுத்துச்சொல்லுனெறேன, 

சொல்லளலைக்கெட்டாதவ னென்பார்‌, நால்வேசச்‌ கரைகடம்தவனென்‌ 
ரூர்‌, இது அதலிப்புகுதலென்னுமுததி, மருதப்பணை, வேலித்தரை, ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழிசள்‌, (௭௮) 


ஏகநாயகிமீண்டபின்ஞாட்பிகக்திரசிதகிரியெய்தி 
ஈாககாயகமணியணிசுந்தரகாயகனுயிரககெல்லாம்‌ 
போககாயகனாகிப்போகம்புரிபுணர்ப்பறிக்தருணக்தி 
மாகநாயகன்மாலயனுருத்திரர்வரவின்மேன்மனம்வைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏககாயக மீண்டபின்‌ - ஒப்பில்லாத அருட்சத்தியாவயெ தடாத 
கைப்பிராட்டியார்‌ (மதுரைக்குச்‌) செனறபின்பு, நாகம்‌ நாயகம்‌ அணி அணி சுந்த 
ரகாயகன்‌ - சர்ப்பங்களுக்கெல்லாம்‌ இறைமைததன்மையையுடைய அதிசேடனாய 
அபரணத்தையணிசத சோமசுந்தரககடவுள்‌, ஞாட்பு இகந்து இரசித கரி எய்தி - 
புத்சசளத்தினின்றுடீங்ச வெள்ளியங்கரியையடைக.௪, போகமாயகனாகி உயிர்ச்கெ 
ல்லாம்‌ போகம்‌ புரி புணர்ப்பு - போகராயகனாப்‌ எல்லரவுயிர்களுச்கும்‌ போகத்தை 
த்தர்சருளும்‌ இருக்குநிப்பை, ௮ருள்‌ நந்தி அதிரு - கருணேயையுடைய ஈக்திகாய 
னர்தெரிர்‌ த, மாக சாயசன்‌ மால்‌ அயன்‌ உருச்திரர்‌ வரவின்மேல்‌ மனம்‌ வைத்தா 
ன்‌ - விண்ணாலகிற்கு சாயகனாகிய இட்திரனும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ உருச்தரர்ச 
ரூம்‌ அகிய இவர்கள்‌ வருகையின்மேல்‌ திருயவுளங்கொண்டருளி, 

ஏசம்‌-ஒப்பின்மை. தனக்கோர்பற்‌றிலனாகியும்‌ உயிர்கள்கடைத்தேறப்‌ போக 
த்‌ லி போகம்தருவோலாசலரல்‌ போககாயகனாகி யெனக்கூதினார்‌. 

“பர்தமும்வீடும்‌ படைப்போன்காண்க” என்றருளினார்‌ பெரியோரும்‌. (௭௧) 


சங்குகன்னனையாதியகணாதிபர்தமைவிடுத்தனனவ்னார்‌ 
செங்கணேற்றவர்மா லயன்‌ முதல்பெரும்தேவர்வான்பத மெய்தி 
௫௦ 


௩௧௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


யெங்கணாயகன்‌ றிருமணச்சோபனமியம்பினார கேட்டுப்‌ 
பொங்குதின்றபேரன்புபின்றள்ளூறப்பொள்ளென வரு நின்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) சங்கு சன்னனை ஆதிய ' கணாதிபர்‌ தமை விடுத்தனன்‌ - சங்குகன்ன 
னைமுதலாகவுள்ள கணாதிபர்களை அனுப்பினார்‌, ௮ன்னார்‌-௮வர்கள்‌, செம்‌ கண்‌ ஏற்ற 
வர்‌ மால்‌ அயன்‌ முதல்‌ பெரும்‌ தேவர்‌ வான பதம்‌ எயதி - சிவந்த கண்களையுடைய 
உருத்திரரும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனு முதலிய பெரியதேவர்கள்வசிக்கும்‌ பெரியபதவி 
களையடைக்‌ ௮, எங்கள்‌ ஈரயகன்‌ திருமணச்‌ சோபனம்‌ இயம்பினார்‌ - எங்கள்‌ இறை 
வனாயெ வெபெருமானுடைய திருக்கலியராணமஹோற்சவததைச்‌ சொனனார்கள்‌, 
அதுகேட்டு. ௮ந்தச்செய்தியைக்கேட்டு, பொங்குகின்ற பேர்‌ அன்பு பின்‌ தள்ளுற- 
(தம்மை) மேற்கொண்டு விழுங்குகின்ற பெரிய அன்பு பின்னே நின்றுதள்ள, பொ 
ள்ளென வருகதின்றார்‌-லிரைநதவரத்‌ தொடல்கிஞாகள, 

அழிக்குக்தொழிலினராதலின்‌ - செங்கணேற்றவரென்றார்‌. (௮0) 
அஞ்சுகோடியோசனைபுகைந்திருமடங்கழன்றவர்‌தமைப்போலீ 
சஞ்சுதியுருகதிரா்புடையுடெதவரழறகணாற்பூதங்க 
எஞ்சு. நாறுருத்திரரண்டத்துச்சியரமியயனமுதற்றேவ 
சஞ்சுமாணையுமாற்றலும்படைத்‌்தவசடுகுறடபடைவீரர்‌, 


(இ-ள்‌.) அஞ்சு கோடி யோசனை புகைஈ.த இருமடங்கு அழன்றவர்‌ - ௮ஞ்‌ 
சுகோடி யோசனைரரம்‌ புகைந்து பத்‌. அசகோடி யோசனைதாரர்‌ தீச்சொழுர்‌ துவிட்‌ 
டெரியும்‌ காலரக்கனி உருத்தரராயனாரும்‌, தமைபபோல்‌ ஈரஞ்சு தீ உருத்திரா- 
அவரைப்போல (௮அவரைச்சூழகதுள்ள) பச்‌ காலாக்னி உருசுதிரர்களும, புடை 
உடுத்தவர்‌ - (அப்பதின்மருளொவ்வொருவரையும) புடைகுழ்ர்து சேலிச்அமிற்கு 
ம்‌ ஒவ்வொருகோடி. யுருசதிரர்களும்‌, அழல கண்‌ நால பூதங்கள்‌ - 2பபொறியைச்‌ 
சிர்துன்ற கண்களையுடைய நால்வகைப்‌ பூதங்களும, ௮ண்டசது உச்சியா அஞ்சு 
தூ௮ உருததிரர்‌ - ௮ண்டத்தினுச்‌ சியில்‌ வசிபபவராகியயாவரும்‌ ௮ஞ்சததக்க நூறு 
உருத்திரர்களும்‌, ௮ரி அயன்‌ முதல்‌ தேவர்‌ அஞ்சும்‌ ஆணையும்‌ ஆற்றலும்‌ படைத்‌ 
தீவர்‌- திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ முதலியதேவர்களஞ்சம ஆணையையும்‌ வலிமையை 
யும்படைத்த, ௮டுகுறள்‌ படைவீரர்‌ - (போரில எதாக்தவாகளைச்‌) சொல்லும பூதப்‌ 
படைவீரர்களும்‌, 

தீழண்டகடாகத்தில்‌ காலாக்கினி உருத்திரகாயனார்‌ சோடியோசனையுள்ள 
கனசமயமான ஆலயததில்‌, அமிரயோசனையுயரமும, இரண்டாயிரயோசனை வித்‌ 
தாரமுமுள்ள சிங்காசனததில தமது திருமேனியில்‌ ௮ச்கிணிச்சுவாலை பததுக்கோ 
யோசனையும்‌ அரத சுவாலையின்‌ புகை யைஈதுகேரடி யோசனையும உடையவராய 
வீற்றிருப்பர்‌. இந்தக்‌ காலாக்கினி உருதீதிரதேவ ஈாயனாரைச்குழ்கது அவரைப்போ 
ல்‌ பத்து உருததிரர்கள்‌ இருப்பார்கள்‌ அப்பத்து உருததிரருள்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ 
ஒவ்வொருகோடி. உருத்திரர்கள்‌ பரிவராமாகச்சூழ்ம்து செவிததருப்பார்கள்‌, இல 
ற்றைச்‌ வெதருமோததரம்‌ கோபுரவியலில்‌, 

்‌ அண்டகடாகக்கனமுண்டொருகோடியதனடியுட்‌ 
கண்டிடககாலாங்யெருத்திரர்க்குக்கனகமனை 
யுண்டதற்குன்னதற்கோடியோசனையீலாங்கோடி. 
மண்டியமெய்த்தழற்சொழுச்தைல்கோடியுறும்வளர்புகையும்‌,!” 


திருமணப்படலம்‌. க.கடு 


“£ யோசனையாயிர மனையுளரியணையினுயரசதான்‌ 
யோசனையீராயிரமெனறசனவிரிவையணர்நதிடுச 
தேசுடையகாலாக்‌இயருச இராதந்‌ திருமேனி 
யோசனையுமுண்டழலாலயுசமென௮ன்னுகவே,"" 

“£ தரித்துடையர்வலக்கரத்திற்றயங்கொளிவாள் ச ரத்தினையும்‌ 
பரித்துடையரிடக்கர ததிறபலகையினை த்தனுவினையு 
முருததிரர்களொருபதின்மருறைவரலருமையவர்போ 
அருத்திரர்களோவ்வொருவர்‌ க்கொருகோடி.பரிச்சிதமே.” 

எனவருஞ செய்யுள்களாலுணர்க, அண்டத்‌ தச்சியிலுள்ள நூறு உருத்திரரா 
வார்‌. பொன்மயமான அண்டகடாகப புறம்பே இர்திரதிக்கு முதலிய பத்துத்திக்கு 
கஞள்‌ இர்திரதிக்கில்‌ - கபாலீசன, அசன்‌, புதன்‌, வச்சிதேகன்‌, பிரமத்தனன, வி 
பூதி, அவ்வியன, சாதசர, பினாகி, திரி சோதியன்‌ எனப்‌ பதின்மர்‌, அக்கினிதிக்டல்‌- 
உருததிரன்‌, உதாசனன்‌, பிங்கலன்‌, சாதகன்‌, அயன, சவலன்‌, தகனன்‌, வெப்பு 
௬, பிரமாக்தகன, க்ஷயாச்தகன்‌ எனப்‌ பதின்மர்‌, இயமதிக்கில்‌ - யாமியன, மிருத 
திய, அரன்‌, சாதா, விதாதா, கத்திறா, காலன்‌, சன்மன்‌, சங்யோத்தா, வியோக்ரு 
தன எனப்‌ பதின்மர்‌, நிருதிடிக்கில்‌ - கிருத, மாரணன, அரர்தா, குரூரதிருட்டி, 
பயாந்தகன்‌, ஊர்ரதுவகாயன்‌, விருபாக்ஷன, தூமிரு, லோகிதன்‌, தெயங்கிட்டிருண 
ன்‌ எனப்‌ பதின்மர்‌, வருணதிக்டூல்‌ - பெலன, ௮இபெலன்‌, பாச அத்தன்‌, மகாபெல 
ன்‌, சுவேதா, செயபத்திரன, இர்ச்சவாகு, செலார்தசன்‌, வடவாமுகன்‌, தீமான்‌என 
ப்‌ பதினமர்‌, வாயுதிகடில்‌ - ”க்டிரன, லகு, வாயுவேகன்‌, திகூணன, சகுக்குமன, 
கயாம்‌ கன்‌, பஞசாசககன்‌, பஞ்சசிகன்‌, கபததி, மேகவாகனன்‌ எனப்‌ பதின்மர்‌, 
குபேர திகடல்‌ - கி$ீசன்‌, ரூபவான்‌, தன்னியன்‌, செளமியன்‌, செளமியதேகன்‌, பி 
ரமத்தனன்‌, ஈப்பிரகடன, பிரகாசன, இலககுமிவரன்‌, சோமேசன்‌ எனப்‌ பதின்ம 
ர்‌, ஈசானதிக்கில்‌ - வியாசதியாதபன, ஞானபுகன, சருவன்‌, வேதபாரகன்‌, மாதது 
ருவிருததன, பிங்கலாக்ஷன, பூசபாலன்‌, பெலீப்பிரியன்‌, சருவவித்தியா திபன்‌, தா 
தா எனப்‌ பதினமா, ௮ண்டகடாக வோட்டெகுக்கீறழே விஷ்ணாதிககில்‌ - அனந்தன்‌, 
பாலகன, வீரன்‌, பாதாளாதிபதி, விபு, இடபதுவசன்‌, உச்கிரன்‌, சுப்பிரன்‌, உ 
லோூதென்‌, சருவன்‌ எனப பதினமா ௮ண்டகடாகததினமேலே பிரமதிக்கில்‌ - ௪ 
ம்பு, விபு, கெளுத்தியகூன, இரியகூன, தரீதேசகவாதகன்‌, சன்வாசன்‌, விவாக 
ன்‌, ஈபன, லீப௬ு, விலக்ஷணன்‌ எனப்‌ பதின்மரும்‌ அம்‌, (௮௪) 


புத்தியட்டகாகாலிருகோடிமேற்புகப்பெய்தகரகங்கள்‌ 
பத்திரட்டியுயகாப்பவர்பாரிடபபடையுடைககூர்மாண்டர்‌ 
சத்தியச்சிவபசஞ்சுடருதவியசதவுருகதிரரன்னா 
ருய்த்தளித்தவிரைம்பதுகோடியருருத்திரர்கணநாதர்‌, 


(இ-ள்‌) புத்தி அட்டசர்‌ - அஷ்டவித்தியேம்வரர்களும்‌, நால்‌ இருகோட. 
மேல்‌ புக பெய்த பத்திரட்டி ஈரகங்களும்‌ காப்பவர்‌ - இருபததெட்டுக்கோடி நரக 
வ்களையுங்‌ காப்பவர்களும்‌, பாரிடம்‌ படை உடை கூர்‌ மரண்டர்‌ - பூதப்படையை 
யுடைய கூர்மாண்டீரும்‌, சத்தியம்‌ வெபரஞ்சுடர்‌ உதவிய சதவுருத்திரம்‌- உண்மை 
வடிவாயுள்ள சிவபெருமானருளிய்‌ நூறுருத்திரர்களூம்‌, அன்னார்‌ உய்த்து அளித்த 
ஈரைம்பதுகோடியர்‌ உருத்திரர்‌ - அவ்வுருததிரர்‌ தந்தருளிய நாூறுகோடியராயெ 
உருத்இரர்சளும்‌, சணநாதர்‌ - கணசாதர்சனாம்‌. 


௨௩௧௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சாலிருகோடி. மேற்புகப்பெய்த பத்திரட்டியாவது - காடு என்னுர்‌ 
தொகையை முதலிற்கொண்ட இருபது என்னும எண்‌, 

புத்தியட்டகராவார்‌ - சூக்குமபுவன மெட்டின்‌ அதிபதிகளாம்‌, அவர்கள்‌- 
௮னந்தர்‌, குக்ஷமர்‌, சிவோத்தமர்‌, ஏகநேத்திரர்‌, ஏகருததிரர்‌, திரிமூர்த்தி, ஸ்ரீகண்‌ 
ர்‌, கெண்டி, குக்குமபுவனமாவன - பைசாசம்‌, ராக்ஷசம்‌, யாகூம்‌, காந்தர்வம்‌, 
மாகேர்திரம்‌, செளமியம்‌, பிராசேம்வரம்‌, பிராமம்‌ ஆம்‌. காலிருகோடி மேற்புகப்‌ 
பெய்த ஈரகங்களென்றவை - கரலாக்கனி உருத்திரதேவராயனார்‌ புவனத்திற்குமே 
லுள்ளன., அவை அதிபாதகமுதலிய பாவங்களைச்‌ செய்தோர்‌ வூத்தற்கு இருபத்‌ 
தெட்டுத்‌ தளங்களாகக்கட்டின நிலமாடமல்கள்போல ஒன்றினமேலொன்றா யிருக்‌ 
கும்‌, அதனைச்‌ வெதருமோத்தரம கோபு ரவியலில்‌, 

₹ இளையபுரிமிசைகிரயமெழுகான்குகோடியுறு 
நினையினவையெழுநான்குநிலைமமேயென நிலவும்‌ 
அனியுறுவரவைதன்னிறறுரிசரவற்றிறுக்களவு 
முனிலிருஅறாமிரமுமுப்பஃதஅகோடியுமே,” 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌, அவற்றைக்காப்போர்‌ - பிரளயகாலாச்னியையு 
ம்‌, பிரளயகாலத்அச்‌ குரியனும்போன்ற திருவுருவமும்‌ சறுகதமுசமும்‌ மழுவேம்‌ 
இய கையுமுடைய கூர்மாண்ட தேவ நாயனாபைப்‌ புடைகுழ்ர்து அவரைத்‌ துதித்து 
அவரைப்போலும்‌ உருவாய்க்த அனேக உருததிரர்கள்‌, அக்கூர்மாண்ட தேவராய 
னார்‌ அந்நிரையங்களின்‌ மேற்பாகமாகிய கஈகபூமியில்‌ அச்றரகங்களுக்கும்‌ அவற்றை 
ச்‌ காப்போருக்கும்‌ அதிபராயுள்ளவர்‌. இவற்றை ழே. இயலில்‌, 

* மேலாயகசகபுரிலீற்றிருப்பர்கூர்மாண்டர்‌ 
காலவழலிரவியுருக்காளமுசமழுவுங்கை 
கோலமுறுவட்டவிழிகொண்டுடையரவர்தம்மைப்‌ 
போலுமுருத்திரர்பலரும்புடையடைவர்போறறிசைத்தே,” 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுமுணர்க, சதவுருததிரராவார்‌ - மந்திரம்‌, பதம்‌, வ 
ன்னம்‌, புவனம்‌, தச்‌. வம்‌, கலை அகிய ஆறத.துவாகசளில்‌ முறையா யமர்ச்துள்ள 
வர்‌. ஈரைம்பதுகோடி. யுருத்திரர்கள்‌ பிரமாணடதர உருத்திரர்களுக்கு உள்ளிட்ட 
வர்கள்‌. (௮௨) 
பட்ட்காரிவாயரவணிபவர்பசுபதியுருத்திரராதி 
யட்டமூர்த்திகண்மேருவினவிர்சுடராடகர்கோடேந்து 
மட்டருமலர்மகன்்‌செருக்கடங்கிட மயஙகியவிதிதெற்ற 
நிட்டையாலவனெற்றியிற்றோன்றியநீிலலோகிக காதர்‌. 


(இ-ள்‌,) காரி பட்ட வாய்‌ ௮ரவணி பவர்‌ பச பதி உருத்திரர்‌ அதி அட்டமூர்‌ 
தீதிகள்‌ - விஷம்பொருந்திய வாயையுடைய சர்பபாபரணங்களையணிந்த பவர்‌'பச 
பதி உருத்திரர்முதலாயெ அட்டரமூர்த்திகளும்‌, மேருவின்‌ அவிர்‌ சுடர்‌ இடகர்‌ - 
மேருமயமரப்‌ விளங்கும்‌ ரெணததையுடைய ஆடகேசுரர்களும்‌, தோடு ஏந்தும்‌ ம 
ட்டு ௮௫ மலர்மகன்‌ செருக்கு அடங்க - இதழ்களையேந்திய தேனொழுக்கமாத 
தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்செருக்கடங்க, மயங்கிய விதி தேற்ற - அவன்மறர்த 
சிருட்டித்தொழிலைத்‌ தெளிவிக்க, நிட்டையால்‌ ௮வன்‌ நெற்றியில்தோன்றிய நீல 
லோதெ சாசர்‌ - நிட்டையினால்‌ அவனழேெற்றியில்‌ , உதிதத நீலலோடுத உருத்தி 
ரரும்‌, 


திருமணப்படலம. ௩௧௭ 


பவர்‌ முதலிய உருத்திராதி அட்டமூர்த்திகள்‌ ஆவார்‌ - பவன்‌, சருவன்‌, 
ஈசானன்‌, பசுபதி, வீமன்‌ , மாதேவன்‌, உருத்திரனுமாம்‌. இதனைக்‌ கூர்மபுசாணம்‌ 
அட்டசூர்த்தி மியல்புரைத்த அத்தியாயத்தில்‌, 

£ ஏய தராமமென்னெனிற்பவன்‌ சருவனீசானன்‌ 
வைதிகச்தருபசுபதிலீமனமாதேவ 
னெய்திளம்பிறையணிக்திடுமுருத்‌ இரனென்ப 
மைதிகழ்ச்தொளிர்சண்டனெண்வடிவமும்வகுப்பாம்‌.”' 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌. அடகேசுரர்‌ பாதாளத்துக்கு மேலுள்ள புவன 
தீதில்‌ இயிரம்யோசனை உயரமுள்ள பொன்மயமான திருக்கோயிலுள்‌ ௮சாரும்‌, 
காகரும்‌, அரக்கரும்‌ சேவிக்க வீற்றிருப்பர்‌, சிவதருமோச்தரம்‌ கோபுரலியலில்‌. 

“£ அதன்மேலே£வலச்சமாடகமாபகர்புரிதான்‌ 
புதுமைதிகழ்மனைபொனஞ்ல்யோசனையாயிரம்புகலிற 
சதமுடையசயித்தியாசள்கட்டாவர்வெட்டரக்கர்‌ 
விதிமுறையிறபதம்பணியலீறறிருப்பாரா_கரே,”? 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌, முன்னொருகற்பத்தில்‌ பிரமனானவன்‌ மூன்று ௨ 
லகங்களையுஞ்‌ சிரட்டிசுதுத்‌ தானேபரமெனறகமகாரங்கொண்டு சவபெருமானைம 
தர்து சராசரங்களைச்‌ சிருட்டிக்கத, அவை பெருசாமையால்‌ வருந்தி நிற்கும்போது 
திருமால்‌ வரது எமஅ முதல்வனாயெ சிவபெருமானே மறர்தமையால்‌ அவை பெரு 
கலொழிர்சன ஆதலின்‌, இனியேனும்‌ அவன அ திருவருளைப்பெறத்‌ தவம்புரிக என்‌ 
னன்‌. அவவாறு தவம்புரிர்‌, தம்‌ சிவபெருமான்‌ வெளிபபடாமையால்‌ வரும்தி அழு 
ம்போது கண்ணீரத்‌ தளிகள்‌ பசாசகளாய்‌ நெருங்க, அதனைக்கண்டு இறந்தவன்போ 
ல மூர்ச்சிக்க, அச்வெபெருமான்‌ கனவில்‌ வர்சருளி உன்னைப்‌ பரமென்று மதித்த 
மையால்‌ இருட்டி. ததொழில்‌ உனக்குக கைகடாமற்போயிற்று; ௮து கைகூடுமலண்‌ 
ணம்‌ நமது பதத்திலுள்ள உருச்திரகணத்சை அனுப்புவோம்‌ என்றருளி மறைந்தன 
ன்‌. ௮க்கன வுணாந்தெழுந்த அப்பிரமன்‌ நல்லொழுக்கம்‌ பூண்டு மனஈதெளிரஈ்து 
அச்செபெருமானை நிட்டைகூடிச்சிகதிகக ஆச்சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌ பதி 
னொரு உருததிரர்கள்‌ ௮வனெற்றியினின்‌அம வெளிப்பட்வெட்து நிற்க, அவர்களை அ 
ப்பிரமன்‌ பார்த்து என்னெற்றியினின்‌ அ நீங்கள்‌ உஈதசாரணம்‌ யாதென்று வினவ 
உன்‌ சிருட்டித்தொழிலை முடிததறபொருடடுச்‌ (வெபெருமான எங்களையேவினன எ 
ன்பதைக்‌ காஈதபுராணம-அசுரகாண்டம,௨ரு, *திராகெளலிப்படலததாலுமஉணர்க, 
மகீலலோததெ நாதராவரா அப்பதினொருவருள ஒருவர்‌, அவாகள்‌ திருசாமங்கள்‌ மு 
றையே பின்னர்‌ வருதலைககாண்க, (௮௩) 


பாலமேற்றசெர்தழல்விழிபுருத்திரர்பதினொருபெயரவாகைச 
சூலமேற்றகங்காளகபாலியார்‌ துரகதகெடுககாரி 
நீலமேற்றபைங்கஞ்சுகப்போர்வையினெடியவர்நிருவாணக்‌ 
கோலமேற்றவரெண்மர்ஞா ளிப்புறங்கொண்ட.கேததிரபாலர்‌. 

(இ-ள்‌.) பாலம்‌ செம்‌ தழல்‌ விழி ஏற்ற உருத்திரர்‌ பதிஜெரு பெயர்‌ -ரெற்‌ 
தியில்‌ செவச்த தீக்கண்ணையுடைய ஏகாதச உருததிரர்களும்‌, வாகை ரலம்‌ எற்ற 
கற்காளர்‌ சபாலியர்‌-வெற்றியையுடைய குலத்தையேட்திய முழுவெலும்பைத்‌ தரி 
தீதவரும்‌ கபாலத்தைத்‌ தரித்தவருமாெயெ சிவகணத்தலைவர்களும்‌, தரகத நெடும்‌ 
காரி - குதிரையையுடையசெடியசாத்தனும்‌, கீலம்‌ ஏற்ற பைம்‌ கஞ்சுகம்‌ போர்டை! 


ஈக்கு. திருவிளையாடற்புராணம்‌. 


யின்‌ நெடியவர்‌ - சரிய பிய சட்டையைச்‌ தரித்த சிவகணத்தலைவரும்‌, நிருவாண 
கோலம்‌ எற்றவர்‌ - நிருவாண கோலமுடையவராய்‌, ஞாளி புறம்‌ கொண்ட எண்மர்‌ 
கேத்திர பாலர்‌-சவானத தின மேற்கொண்ட எண்வகையராயெ க்ஷத்திரபாலரும்‌, 
உருத்திரர்கள்‌ பதினொருவராவார்‌-மாதேவன்‌, அரன்‌, உருத்திரன்‌, சங்கரன்‌, 
மீலலோடிதன்‌, ஈசானன, விசையன்‌, வீமசேவன்‌, பவோற்பவன, கபாலி, செளமிய 
ன்‌ இப்பதினோருருத்திரர்களும்‌ ஒருங்கே தோற்நினவராகக்‌ கூறியிருப்பினும்‌ பிர 
மனக்கு மயங்கிய சிருட்டியைத்‌ தேற்றுவிக்தழ்பொருட்டு ஒவ்வொரு கற்பத்திலும்‌ 
அவல செற்றியிலிரு5௮ தோன்றினவராகக்கொள்க, க்ஷேததிரபாலராவார்‌ - ௮5 
தீாக்தகர்‌, ௫௬, சண்டர்‌, குரோதனர்‌, உன்மததர்‌, கபாலி, பீஷணர்‌, சங்கரர்‌ அம்‌, 
செய்யதாமரைக்கண்ணுடைக்கரியவன்செம்மலர்மணிப்பீடத்‌ 
தை யன்வாசவனாதியெண்டி.சைப்புலத்தமரரெண்வசுதேவர்‌ 
மையில்கேள்விசாலேழெமுமருக்துகண்மருத்துவரிருவோவான்‌ 
வெய்யவாள்வழங்காறிரண்டருக்கரோர்வெண்சுடர்மநிசசெல்வன்‌. 

(இ-ள்‌.) செய்ய தாமரை கண்‌ உடை சரியவன - செவந்ததாமரைமலர்போ 
னற கண்களையுடைய இருமாலும, செம்‌ மலர்‌ மணி பீடசது ஐயன்‌ - செந்தாமரை 
யாயெ அழகியபீடத்தில்‌ வசெகும்பிரமனும, வாசவன்‌ ஆதி எண்‌ இசை புலத்து 
அமரர்‌-இந்திரன்‌ முதலிய அஷட திக்குப்பாலகர்களும, எண வசுதேவர்‌-அஷ்டவசுக்‌ 
களும்‌, மை இல்‌ கேளவிசால்‌ ஏழ்‌ எழு மருத்துகள்‌ - குறறமற்ற நாற்கேள்வியில்‌ 
மிகக ஏழ்‌ என்னுந்தொகைபெற்ற ஏழுமருத்தக்களும்‌, மருகதுவர்‌ இருவோர்‌ - ௮ச்‌ 
சுவனிதேவர்‌ இருவரும்‌, வான்‌ வெய்ய வாள்‌ வழங்கு ஆறு இரண்டு அருக்கர்‌-ஆகா 
யத்தில்‌ நின்று வெவ்விய4ரணததைவீசும்‌ பனிரண்டு சூரியர்களும்‌, வெண்‌ சுடர்‌ 
ஓர்‌ மதி செல்வன்‌-வெளளியகிரணததையுடைய ஒருசகதிரனும்‌. (௮௫) 
கையுங்கால்களுக்கண்பெற்றுக்கதிபெற்றகடும்புலிமுனிச செல்வன்‌ 
பையராமுடிபபதஞசலிபாற்கடல்பருமொதவன்‌ சென்னி 
செய்யதாள்வைத்தசிறுமுனிகுறுமுனிசிவமுணர்சனகாதி 
மெய்யுணாசசியோர்வாமதேவன்சுகன்வியாதனாரதன்மன்னே. 

(இ-ள்‌.) கையும்‌ கால்‌ களும்‌ கண்‌ பெற்று - கைகளிலும்‌ சால்களிலும கண்‌ 
களைப்பெறறு, சதிபெற்ற கடும்புலி முனி செல்வன - முத்தியடைர்த விளக்கத்‌ 
தையுடைய வியாககரபாதரும்‌, ௮ரா பை முடி பதஞ்சலி - பரம்பினபணாமுடியை 
யுடைய பதஞ்சலிமுனிவரும்‌, பால்‌ கடல்‌ பரு - பாற்கடலைக்குடிதது, மாதவன்‌ 
செனனி-சண்ணமூாததியின்சிரசில்‌, செய்யதாள்‌ வைத்த றுமுனி-சமத செவந்த 
திருவடி. சூட்டிய உபமன்னியுமுனிவரும்‌, குஅமுனி-௮அகத்தியரும்‌, சிவம்‌ உணர்‌ சன 
கா திமெய்யுணர்ச்சியோர்‌-சிவத்தையுள்ளவா அணர்க்தசனகர்முதலியமெய்ஞ்ஞானத்‌ 
தையுடைய கரல்வகைமுணிவர்களும, வாமதேவன்‌ சுகன்‌ வியாதன்‌ நாரதன்‌-வாம 
தேவமுனிவரும்‌ சுகமுனிவரும்‌ வியாதமுனிவரும்‌ ஈாரதமுளிவரும்‌. 

மத்தியந்தன முனிவர்‌ தீவத்தால்‌ அவதரித்த மழமுனிவர்‌ தமது தர்தையா 
ல்‌ உணர்ந்து இருத்தில்லையடைம்‌.து சிவபெருமானை வணக்க அர்ச்‌சத்தற்கு வண்டு 
படுதல்‌ முதலிய குற்றங்கள்‌ ஒழிந்த மலர்‌ கொய்தற்கு விடிதற்குமுன்‌ சென்று மர 
வ்களேதிற்‌ பனியால்‌ சைகளுங்‌ கால்சளும்‌ வழுக்குமே, இரவில்‌ கண்டெரியாதே ௭ 
ன்அ மனம்வருந்தும்‌ அம்முனிவர்பால்‌, சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளி சி வேண்டிய வ 
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ரங்‌ கூறுகவென்றருளச்‌, கையும்‌ சாலும்‌ புலிபோலப்பெற்து அவைகளிற்‌ கண்களும்‌ 
உளவாக என இரர்துகேட்க, அவ்வாறே வெபெருமான்‌ ததருளி மறைசதனன்‌. 
புடைசூழ்ர்துவர்த செவகணவீரர்கள்‌ வியாக்ரெபாதரொன்‌ றழைத்தனர்‌. அதுமுதல்‌ 
வியாகரெபாதரெனப்‌ பெயர்பெற்றனரென்பத, கோயிற்புராணம்‌ வியாக்கிரபாத 
சருக்கத்தாலும்‌, பாற்கடனுள பளளிசொளளும்‌ இருமால்‌ ஒருகாள்‌ அணுக்கென 
தீ அயிலுணர்ர்து அரகரவென்று தலைமேல்‌ ௮ஞசலிகூப்பிக்‌ கண்கள்‌ ஆனந்தபாஷ்‌ 
பஞ்சிந்த அசைவற்றிருத்தலை அணையாமிருஈத அதிசேடர்‌ கண்ணுற்றுத்‌ தேவரீர்‌ அ 
மிலுணர்ர்து இவ்வாதிருததற்குக்‌ காரணம்‌ யாதுகொல்‌ எனறு வினவ, எமதிறைவ 
ன்‌ தாருகாவன ததில்‌ஆடி யருளிய திருககூத்தைத தரிசிதத இன்பத்தமுகதினேனென்‌ 
அதிருவாய்மலர்ர்தருள; அத்திருமால்பால்விடபெறறுத தஇருக்கைலையி லொருபா 
ல்சென்றுதவஞ்செய்து காட்சிதந்தருளிய சிவபெருமானால்‌ அத்திரி அனகுயை இய 
ற்றிய தவத்தால்‌ அவ்வனகுயையின்‌ அஞ்சலியிறறோன்றிப்‌ பாதத்தில்‌ விமுகத கார 
ணத்தால்‌ பதஞ்சலி எனப்பெயர்வஈத ஈாமத்தோடு திருததில்லையிற்சென்று சிவபெ 
ருமானை வியாக்ரெபாதரோடு இரு௩டனகரிசனஞ்‌ செயதருளினாரென்பத. டை புரா 
ணம்‌ பதஞ்சலி சருக்கததாலும்‌, தமது பிதாவாயெ மததியந்தன முனிவரனுஞையா 
ல்‌ வியாக்ரெபாதர்‌ வசிட்டமுனிவர்‌ சகோதரியைத்‌ திருமணஞ்செய்னு பெறற உபம 
னனியுமுனிவர்‌ வசிட்டர்‌ பன்னியராகிய ௮ருஈததியார்பால்‌ கரமதேனுவின்பால்‌ ௨ 
ண்டுவளர்ச்‌,த, தமத தந்தையார்‌ பனனசாலைக்குவர்‌ து அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ உண 
வு காமதேனுகொடுக்கும்‌ பால்போலில்லாமையால்‌ அழுது சிவபெருமான்‌ தந்தருளி 
ய திருப்பாற்கடலைப்பெறறு உண்டு சளிததனரென்பது, நே புராணம்‌ வியாக்கிரபா 
தீசருக்கத்தரலும, உபமன்னியு முனிவரிடத்தில்‌ சிவதிக்கைபெறறுப்‌ பாசுபதவிரத 
ம்‌ கண்ணன்பூண்டானென்பது, இலிங்கபுராணம்‌, கண்ணன்‌ பாசுபதவிரதமுரைத்த 
வத்தியாயத்தில்‌. 

: பன்முறைக்கண்ணன்சண்ணுசற்சாமிபூசனைபாற்படவாற்திச்‌ 
சொன்னநற்பாசுபதவிரதசதைத்துகளறவடைந்திடல்வேணடி 
யென்னவரேனுமேதச்திடச்சிவனையே ச அபமன்னியுவைடி 
மனனியசாலையடை ஈதவன்றன்னைவலங்கொடுபணிர்சனனின்றான்‌.” 

“£ நின்றவக்கண்ணனுளத்தனைததன துகிலவியவுளத்தினாலுணர்க்ு 
துன்றியவினைபோம்படியுறகோகடததூயவெணணீறெடுத்தணியா 
வன்றவறுணர்ர்தவழிவிலாப்பாசபதவிரசததினையறைநதான்‌ 
மன்றநனகுணார்துமற்றவனீங்கரபபிறவிவாரிதியினைக்கடந்தான,,” 

எனவருஞ்‌ செய்யுள்களாலும்‌, ௮க்கண்ணன்‌ அம்முனிவரிடத்தில்‌ வெதிக்‌ 

கைபெற்றுத்‌ தேகசத்தி பெற்ருனென்பது-காஞ்பெபுராணம்‌, தான்றோன்நிச்சரப்‌ 
படலத்திலும்‌ காண்க, (௮௬) 
எழுவரன்னையர்சித்தர்விச்சாதரரியக்கர்கின்ன£ர்வேத 
முழுவரம்புணர்முனிவர்யோகியர்மணிமுடித்தலைப்பலகாகர்‌ 
வழுவில்வான்றவவலியுடைகிருதர்வாள்‌வலியுடையசசேசர்‌ 
குழுவொடும்பயில்பூதவேகாளர்வெங்கூளிகளரமாதா. 

(இ-ள்‌.) எழுவர்‌ ௮ன்னையர்‌ - சத்தமாதரும்‌, சித்தர்‌-சித்தரும்‌, விச்சாதரர்‌- 

வித்தியாதரரும்‌, இயக்கர்‌ - இயக்கரும்‌, இன்னரர்‌-னெனாரும்‌, வேதவரம்பு முழு 
௮ உணர்‌ முனிவர்‌ யோகியர்‌ - வேதத்தின்‌ எல்லைமுற்துமுணர்க்க முனிவர்களூம 
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யோகிகளும்‌, மணிமுடி தலை பல நாகர்‌ - மாணிக்கம்விளங்கும்‌ பணாமுடியையுடை 
ய சாகலோகத்திலுள்ள பலவுரகர்களும்‌, வழுவில்‌ வான்‌ தவ வலியுடை கிருதர்‌- 
குற்றமில்லாத பெரியதவவலிமையையுடைய ராக்ஷதரும்‌, வாள்‌ வலியுடை ௮: 
சரேசர்‌ - வாளின்வன்மையையுடைய ௮சுசேசரும்‌, குழுவொடும்‌ பயில்‌ பூத்வேதா 
ளர்‌ - கூட்டங்களோடு சஞ்சரிக்கும்‌ 'பூதவேதாளர்களாம்‌, வெங்கூளிகள்‌ - வெய்ய 
கூளிகளும்‌, ௮ரமாதர்‌ - ௮ ரம்பைமாதர்களும்‌, (௮௭) 
ஆண்டினோடயனம்பருவகதிங்களாறிசண்‌ டி.ருபக்க 
மீண்டுமைம்பொழுதியோகங்கள்கரணங்களிராப்பகலிவற்றோடும்‌ 
பூண்டகாழிகைகணமுதல்காலங்கள்பொருகடன திதிக்கு 
நீண்டமால்வரைதிக்கயமேகமின்னிமிரக்‌ தவைம்பெரும்பூதம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆண்டு அயனம்‌ பருவம தில்கள்‌ ஆறு இரண்டு இருபக்கம்‌ - அறுப 
அவருஷங்களும்‌ இரண்டயனங்களும்‌ அறுருதுச்சஞம்‌ பன்னிரண்டுமாதங்களும்‌ 
இரணடுபக்ஷங்களும்‌, ஈண்டும்‌ ஜம்பொமுது யோகங்கள்‌ கரணங்கள்‌ இரா பகல்‌ 
இவற்றோடும்‌ - செருங்யெ ஐம்பொழுஅகளும்‌ யோகங்களும்‌ கரணங்களும்‌ இரவும்‌ 
பசலுமாசய இவைகளோடும்‌, பூண்ட ஈாழிகை கணமுதல்‌ காலங்கள்‌ - பொருந்‌ 
தியகரழிகைகளும்‌ சணமுதலியகாலல்களும்‌, பொருகடல்‌ நத திக்கு நீண்ட மால்‌ 
வரை இக்கயம்‌ மேகம்‌ மின நிமிர்சத ஐம்‌ பெரும்‌ பூதம்‌ - (கரையோடு) மோதும்‌ 
ஏழுகடல்களும்‌ ஏழுகதிகளும்‌ ௮ல்டதிச்குகளும்‌ செடிய பெரிய ௮ஷ்டகுலபருவ 
தங்களும்‌ ௮ஷ்டகெஜங்களும்‌ சத்தமேகங்களும்‌ மின்னல்களும்‌ உயர்ந்த பெரிய 
பிரிதிவிமுதலிய பஞ்சபூதங்களும்‌, (௮௮) 
மந்திரம்புவனங்கடத்‌ துவங்கலைவருணங்கள்பதம்வேதந்‌ 
தீகதிரம்பலசமய.நூல்புறக்தழிஇசசார்ந்த நூறருமாதி 
முந்திரங்கியசதுவிதஞசரியையேமுதலியசதுட்பாத 
மிக்திரங்குநீர்முடியவ டி யவரிசசியாவெண்டித்தி, 

(இ-ள்‌,) மச்திரம்‌-சத்சகோடி மகாமரடிரங்களும்‌, புவனங்கள்‌ - இருநூற்றி 
ருபத்துநான்கு புவனங்களும்‌, தத்‌.துவம்‌-முப்பததா.று தத்துவங்களும்‌, கலை-பஞ்ச 
கலைகளும்‌, வருணங்கள்‌ - ஐம்பத்தோரகூஷரங்களும்‌, பதம்‌ - எண்பத்சொரு பதங்க 
ளும்‌, வேசம்‌ - நான்குவேதங்களும்‌, தந்திம்‌-இருபத்தெட்டாகமங்களும்‌, பலசம 
யால்‌ - அகச்சமய நூல்களும்‌ அசப்புறச்சமய நால்களுமாகிய பலசமய.நூல்களு 
ம்‌, புறம்‌ தழுவி சார்ச்தஜூல்‌ - புறச்சமயதூல்களும்‌ புறப்புறச்சமயதநூல்களும்‌, மு 
நீது தருமாதி இரங்யெ சஅலிதம்‌ - முதன்மையாயுள்ள தருமமுதலாகச்சொல்லப்‌ 
பட்ட சானகு உறுதிப்பொருள்களும்‌, சரியையே முதலிய சழட்பாதம்‌ - சரியை 
முதலிய கான்குபாதங்களும்‌, இந்து இரங்கு நீர்‌ முடியவர்‌ அடியவர்‌ இச்சியா 
எண்‌ சத்தி - சஈதிரனையும்‌ ஓலிக்குங்‌ கங்கையுமணிர்த சடாமுடியையுடைய வெ 
பெருமானுடைய அடியவர்கள்‌ விரும்பாத அஷ்டமாசித்திகனும்‌, 

பலசமய.நூல்‌ என்றதனால்‌ அகமும்‌, ௮சப்புறமும்‌, புறக்தழீஇச்சார்ந்த.நூல்‌ 
என்றதஞல புறமும்‌, புறப்புறமும்‌ எனபபொருள்சொண்டாம்‌, (௮௯) 
ஆயிரங்கடலனையவாய்ப்பரக்தெழுமாயிரமனிகத்து 
ளாஙயிரல்கதிரனையராயுருத்திரரந்தரத்தவரண்ட 
மாயிரந்தகர்பட்டெனத்துக்‌ துபியாயிரங்கலந்தார்ப்ப 
வாயிரஞ்சதகோடியோசனைவழியரைக்கணத்திடைச்செல்வார்‌. 


திருமணப்படலம்‌, ௧௨௧ 


(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ கடல்‌ அனையவாய்‌ பரந்து எழும்‌ - எண்ணிறந்த கட.ல்க 
ளொப்பன வாடப்‌ பரட்தெழும்த, ஆயிரம்‌ அனிகத்தள-எல்லையில்லாதசேனைகளுள்‌, 
ஆயிரம்‌ சதிர்‌ அனையராய்‌ - (உதித்த) வரமபில்லாத சூரியர்களை யொத்தவராய்‌, 
உருத்திரர்‌ ௮ர்தரததவர்‌ - உருத்திராகளும்‌ சேவர்சளும்‌, ஆயிரம்‌ ௮ண்டம்‌ தசம்‌ 
பட்டன என-பல்லாமிரவண்டல்சளும்‌ உடைபட்டன வென்றுசொல்ல, ஆயிரம்‌ ௮ 
ஈதபி, கலந்து தர்ப்ப - அனேகவாச்சியங்கள தீம்முட்கலந்து ஒலிக்க, ஆயிரம்‌ சது 
கோடி யோசனை வழி அரை கணததிடை செல்வார்‌ - இலகூங்கோடி யோசனைவ 
ழியை அரைகூணப்பொழுதில்‌ செல்லததொடங்கினார்கள்‌. 


ஆயிரம சதம்‌. பண்புத்தொகைநிலைத்தொடராதலால்‌ இலக்ஷம்‌ என்றாம்‌, ௯௦ 


சித்தக்தோமுனிவேர்தருந்தேவருஞ்சிவனுருத்தரித்தோருந் 
தத்தக்கேர்முதலூர்‌தியர்வாாதிகழ்‌ சந்தனமணிகொங்கைக்‌ i 
கொத்தந்தேமலர்ககுழன்மனையாரொடுங்குளிர்விசும்பாறாச்சென்‌ 
றததந்தேரிடையாள்பங்கனணிவரைக்கணியராய்வருகெறார்‌. 


(இ-ள்‌.) சித்தம்‌ தேர்முனி வேந்தரும்‌ - மனந்தெளிந்த முனிரிரேஷ்டர்க 
ரூம்‌, தேவரும்‌ - தேவர்சளும, சிவன்‌ உரு தரிததோரும்‌ - உருத்திரர்களும்‌, தத்தம்‌ 
தேர்‌ முதல்‌ ஊர்தியர்‌ - தததமக்குரிய தேர்முதலிய வாகனங்களையுடையவராய்‌, 
வார்‌ திகழ்‌ சகதனம ௮ணி கொங்கை - கச்சுவிளங்கும்‌ சரந்தனச்குழம்பணிர்த ௮ 
முயெதனங்களையும, அம தேமலர்‌ கொதது குழல்‌ மனையாரொடும்‌ - அழகியெதேன 
இரதம்‌ பூஙகொததையணிசத கூகதலையுமுடைய (சத்தம) மனைவியர்களோடும்‌, கு 
ளிர்‌ விசுமபு அழாக சென்று - குளிர்ச்சவாசாயமே வழியாசச்சென்றன, ஏ தந்து 
ஏர்‌ இடையாள்‌ பல்சன்‌ ௮ணிவரைக்கு- ௮௪ நூலிமையையொத்த இடையையு 
டைய உமாதேவியை யிடப்பாசததிலுடைய சிவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அழகிய 
கயிலைமலைக்கு, ௮ணியராய்‌வருனெருர்‌-சமீபிததவர்களாக வருகின்றார்கள்‌. 

சிவனாருத்தரித்தோர்‌ வெபெருமான்தர்த உருததிரர்‌, (௯௧) 


இழிக்தவூர்தியர்பணிக்தெழும்யாக்கையரிறைபுகழ்திருகாம 
மொழிந்தநாவினாபொடிப்பெழுமெயயினர்முகிழ்ததகைமுடியேறக்‌ 
கழிந்தவன்பீனர்கண் முதலபுலஙகடகுககருணைவான்சுவையூறப்‌ 
பொழிக்தவரனந்தத்தேனுறைதிருமலைப்புறத்‌ துவண்டெனமொயத்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) இழிந்த ஊர்இயர்‌ - (இவவாறுவர்தவர்சள்‌ தத்தமக்குரிய) வாகனத்‌ 
தினின்றும்‌ இறங்கினவர்களாய்‌, பணிஈத எழும்‌ யாச்கையர்‌ - (தண்டரசாரமாகட்‌) 
பணிந்து எழும்‌ சரீரத்தையுடையஉாகளாய்‌, இறை புகழ்‌ திருசாமம்‌ மொழிக்ச 
காவினர்‌ - சவபெருமரனுடைய புகழையும இருகாமக்களையும்‌ எடுத்‌ துக்கூ௮ம்‌ ஈர 
வினையுடையவர்களாய்‌, பொடிப்பு எழும்‌ மெய்யினர்‌ - புளகரும்பும்‌ உடலையுடை 
யவர்களாய்‌, முடழ்த்த கைமுடி ஏற்‌ கழிகத அன்பினர்‌ - கூப்பியகைகள்‌ தமதுசிர 
தீதின்மெலேற மிச்ச அன்பினையுடையவர்கள அ, சண்முதல்‌ புலங்கட்கும்‌ கருணை 
வான்‌ சுவை ஊற - கண்முதலிய பஞ்சேச்திரியங்கட்குங்‌ ருபை என்னும்‌ பெ 
ரிய சுவை ஊெறும்படி, பொழிச்ச ஆனர்தத்தேன்‌ உதைதிறா மலைப்புறத்து-பெ 
மிர்த ஆனர்தத்தேனாிய சிவபெருமான்‌ வீற்திருக்கும்‌ திருக்கைலைமலையின்‌ சாரலி 
ல்வம்‌தி, வண்டு என மொய்த்தரம்வண்கெள்போல ஆரவாரிச்‌அ செருங்ஜெர்சள்‌.. 

ஏக 


௧௨௨ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


எப்பொருள்சளும்‌ வபெருமான்‌ வசத்தனவாக்குங்‌ கடப்பாடுடையரென்‌ 
பார்‌ - சழிச்சவன்பினர்‌ எனவும்‌, ௮ங்கனகின்ற அள்பர்கள௮ கண்முதலியபுலன்‌ 
கள்‌ அவனது திருவருட்சுவைப்பெருக்கில்‌ இடைவிடாது அமழுந்திநிற்பனவென்‌ 
பார்‌, கருணேவான்‌சலையூற எனவும்‌, முதிர்சவையைத்தருவத்‌ தேனாதல்போல 
அருட்வையைத்‌ தருவொனவனாதலின சேனாகவும்‌ கூறிஞர்‌ சிவபெருமானைத தே 
ஞ்ச உருவகஞ்செய்தமையின்‌ - ௮ன்பினரை வணமிகளாகபும, கருணையைச சுவை 
யாகவும்‌ உருவகஞ்செயதார்‌, சேன்மலைக்குரிய கருபபொருளாதலின்‌ சேலுறை 
திருமலை எனறார்‌. ஊர்தியர்‌ முதலிய குறிபபுவினைமுறறுகள எச்சமாய வேறுபல 
வடுச்சி ௮னபினர்‌ என்னும்‌ குறிப்புவினைமுறறைத்‌ தனிதசனிசொணடன. (௯௨) 


விரவுவானவர்நெருக்கறவொதுக்குவான்‌ வேத நிரப்படையோச சி 
யரவுவார்சடை௩ந்தியெம்பிரானவரணிமணிமுடி தாக்கப்‌ 
பரவுதூளியிற்புதைபடுகயிலையம்பருப்பதமபகல்கா லு 
மிரவிமண்டிலத்தொடுய்குநாளெொடுடகியவிக்‌ தமணடிலமாணும்‌. 


(இ-ள்‌.) விரவுவானவர்‌ ரெருக்கு அற ஒ.றச்ருவான்‌ - (செரிசனததுககுவக 
௮) கலர்துரெருங்யெதேவர்கள்‌ நெருககமற வொதகருமபொருட்டு, அரவு வார்‌ 
சடை எம்பிரான்‌ ஈநதி- சர்ப்பமணிர்த நீணடசடையையுடைய எமதுகடவுளாயெ 
தந்திராயனார்‌, வேத்திரப்படை ஓ௫- வே சிப்படையைகி ரி, அவா ௮ணி மணி 
முடிதாக்க - அர்தத்தேவர்களணிந்த இரததிகககரீடங்களில தாக்குதலால்‌, பரவு 
அளியில்‌ புதைபடு கயிலையம பருப்பதம - (உதிராது) பரவிய இரததினத்திகளிற 
புதைபட்ட திருக்கைலைமலை, பகல்‌ காலும்‌ இரவி மணடிலதது ஒடுகதகாள - ஒளி 
லீசுஞ்‌ குரியமண்டிலத்தில அமாவாசையில்‌, ஒடுங்கிய இ£தமணடிலம மானும - 
ஒடுள்யெ சம்திரமண்டிலத்னதயொககும, 

இரத்தினத்துகள - இரவிமணடிலமாகவும்‌, இருககயிலை - சந்திரமண்டிலமா 
சவுங்கூட்டி, ஒப்புமைக்கூட்ட வணியாகம்கொளக, வேததிரம-பிரமபு, (௯௩) 


வந்தவானவர்புறநிற்பகந்தியெம்வளளலஙகுளளெய்தி 
யெர்கைதாள்பணிர்தையவிண்ணவரெலாமீண்டிரெனவிண்டுத்‌ 
தந்திடென்னவந்தழைத்துவேத்திரதடினாற்றராதர ஈதெரிக்துயபப 
முந்திமுந்திவக்திறைஞசினர்சேவடி முணடகமுடி ரூடி. 


(இ-ள்‌.) வர்த வானவர்‌ புறம்‌ நிற்ப - வர்ததேவர்கள்புறத்தில்‌ நிறக, எம்‌ 
வள்ளல்‌ ஈத்தி அங்கு உள்‌ எய்தி - எமது வள்ளலாகிய நந்திராயனா ௮௩௫ உள்‌ 
ளேசென்று, எந்தை தாள்‌ பணிர்து ஐய விணணவர்‌ எலலாம்‌ ஈண்டினார்‌ என-எம 
௮ தர்தையாதிய சிவபெருமான்‌ தீருவடிகளைவணஙடு ஐயனே தேவர்களெல்லாம்‌ 
வம்து நெருங்கினார்கள்‌ என்றுகூற, ஈண்டு தந்தடு என்ன - அவர்களை இவ்விடத்‌ 
அத்தருகவெனக்‌ கட்டளையிட, வர்து ௮ழைதது வேத்திரத்தினால்‌ தராதரம்‌ தெரி 
த்து உய்ப்ப - (அர்தத்தேவர்களை) வர்தழைதஅத்‌ (தமதுகையிலேர்திய) வேத்திர 
ப்படையினால்‌ (அவரவாகள்‌) தரரதமமியக்தெரிர்து குறித்துச்செலுத்த, சேவடி 
முண்டகம்‌ முடி குழ - (௮ச்சிவபெருமான்‌) செவர்ச இருவடிச்தாமலசகளை (தமத) 
முடிகள்குட; முக்தி முச்தி வச்து இறைஞ்சீனார்‌ - (அததேவர்கள்‌) ஒருவர்பின்‌ ஒரு 
வர்வர்து வணங்கினார்கள்‌, 

சூடி செயவெளெச்சத்திரிபு, (௬௪) 


திருமணப்படலம்‌. ௩௨௩. 


தீர்த்தன்முன்பணிக்தேத்துஇன்றார்களிற்கலர்க்குத்தன்‌ றிருவாயின்‌ 
வார்‌ சதைஈல்இயுஞ்சிலர்க்கருண்‌ முகிழ்ககைவழங்கியுஞ்சிலர்க்குக்கண்‌ 
பார்த்‌ துநீண்‌ முடி துளக்கியுஞலாக்கருடபரிசிறக்தெழுக்கண்டங்‌ 
காதீதகண்டனோர்மண்டபத்திடை புககுக்கடிமணத்கவின்‌ கொள்வான்‌, 


(இ-ள.) தீர்த்தன்‌ முன்‌ பணிஈது ஏசதுகின்றார்களில்‌ சிலர்க்கு - வெபெரு 
மான்‌ திருமுன்வணங்டுத்‌ துதிக்கினறவாகளுள சிலருக்கு, தன்‌ திருவாயின்‌ வார்‌ 
ததை ஈல்இயும்‌-தன அ திருவாக்கினால்‌ வாததையருளியும்‌, சிலர்க்கு அருள்‌ முகிழ்‌ 
ககைவழங்கியும - சிலர்க்குக கருணையோடு புனனகையருமபியும, சிலர்க்குச்‌ கண்‌ 
பார்தலும்‌ - சிலர்ககுத திருரோககருளியும்‌, சிலாக்கு நீளமுழி. துளககியும்‌ - லெ 
ர்க்கு எட்டுதறகரிப திருமுடியை அசைச இம, அண்டம்‌ காதத சண்டன்‌-(பல்லாயி 
கோடி) அணடங்களையும்‌ விஷசதாற்பொன்றாதிகாததருளிய ஸ்ரீசண்டத்தையுடை 
ய அப்பெருமான, அருள்‌ பரிசில்‌ தது எழுது - (இவவாறு) அருட்கொடைதாது 
(அங்குநின அம) எழுது, ஓா மண்டபதது இடை புக்கு - ஒருமண்டபததின கண்‌ 
எழு தருரி, கடிமணம சவின கொளவான்‌ - திருககலியாணககோலங்கொண்டரு 
ாக்கரு௪, 

சோொளவான-வான்விகுஇி நிகழகாலவினையெச்சப்பொருளில்வம்தஅ, (௧௫) 


அண்ட காயகன்றிருவுளககுமிபபுணகதளகைகாயகனுள்ளம்‌ 

பூண்டகாதன்மெறகொணடெ.முமன்புதன புனிதமெய்த்தவப்பேறு 
ப ச - ச 

மீணடவாஙக ண ுெண்ஷிலாமறைகஞமிருவருமுனிவோருக் 


தீண்டருக்திர்மேனியைததனகையாறறிண்டி மங்கல சய்வான்‌. 


(இ-ள.) ஆண்ட நாயகன்‌ திரவளசகுநிபபுணாஈத-பல்லுமிர்களையும்‌ அழி 
அமகொண்டருளிய சிவபெருமான நிறுவுள்ளக்குறிபபுணர்கது, அளகை ஈரயகன்‌- 
குபோன்‌, உள௱ம்‌ பூணட காமல மேரகொணடு எழும அனபும்‌ - மனத்திலுள்ள 
ஆசை மீகசொள்ளுகலால எழுஈதவனபும, தன புனித மெய்‌ தவப்‌ பேறும- தன 
புணிதமாகிய மெய சசலப்பயம, ஈண்ட அஙகு அணைகது - வர்துகைகூட அததி 
ருமணடபததிறசெனறு, எண இலா மறைகரும - அளவில்லாத வேதங்களும்‌, இரு 
வரும-பிரமனும நிருமாலும, முனிவோரும - முணிவர்களும, திண்டு அரும்‌ திருமே 
னியை - பரிசிசசறகரிய திரு மனி, தனகையால திணடி. மங்கலம்‌ செய்வான- 


தனதுகைகளாற்பரிசித்தித்‌ இருமணககோலஞ்செய்யததொடம்கினான்‌, (௬௬) 


பூச்துகிற்படாங்கொய௫கத் தானை பின்‌ போக்குகோவணஞசாத்தி 
யெர்கிரட்டைஞாண்படடி கையி றுக்கிவண்‌ டிரைச்குநாண்மலர்ககுஞ்சி 
வேயம்‌ துகறபகபபு துமலர்ச சிகழிகைமிலைர்‌ துகிறணிமெய்யிழ்‌ 
சாந்தமான்மதமதண்பனிரீரளாயததடக்கையான்மட்டித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) பூ அதில்‌ படாம்‌ - அழயெவஸ்திரத்சை, கெய்‌ சகத்தானை - சொ 
ய்சகத்தானையாகவும, பின போசகு கோவணம்‌ சாத்தி - பின்புறத்திற்‌ போக்குஇ 
னற கோவணமாகவுஞ்சாத்தி, ஏர்‌.து இரட்டை ஞாண்‌ பட்டிகை இறுக - (அதன்‌ 
மேல்‌) அழகுமிக்க இரட்டையாயுள்ள அரை ஞரணொடு பட்டிகையையும்‌ இறுக்கிச்‌ 
சாத்தி, வணடு இரைக்கும கீரள்‌,மலா குஞ்சி வேய்ர்து - வண்கெளொகிச்கும்‌ ௮ 


௩௨௪ தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்றலர்ர்த மலர்சளையணிச்த கையைக்‌ கொண்டையாகப்புனைம்து, கற்பகம்‌ புத 
மலர்‌ சிகழிசை மிலைச்து - கறபகததினஅ புதியமலராலதொடுத்த மாலையை (அத 
ன்மேற்‌) குட்டி, நீறு அணி மெய்யில்‌ - விபூதியையணிஈத திருமேனியில்‌, சாம்‌ 
தம்‌ மானமதம்‌ தண்பனி நீர்‌ அளாய்‌ - சர்தனததோடு மிருகமதத்சையஈ தண்ணிய 
பனிதீரையுங்கலர்‌ ௮, தடக்கையால்‌ மட்டிததான்‌-(தனத) நீணடசையினால்பூசிஞன 


இரண்டீசெஞ்சுடர்துழைக்திருந்தாலென விணைமணிக்குழைக்கா திற்‌ 
சுருண்டதோடுபொற்குண்ட லக்நிணியிருரேந்துதொட்புறக்துளள 
மருண்டதேவரைப்பரமெனமதிப்பவர்மையல்வல்லிருண்மான 
விருண்டகண்டமேன்முழுமதிகோத்தெனவிணைத்தகண்டிகைசாச்து, 


(இ-ள்‌.) மணி குழை - அழகிய சங்ககுண_லம (அ௮ணிஈத) இணை காதில்‌- 
இரண்டுதிருச்செவியிலும்‌, இரண்டு செம்‌ சடா நுழைகது இருந்தால்‌ (என்ன - இர 
ண்டு செர்கிறம்வாய்க்த சூரியர்கள்‌ குடிகொணடிருர்தாற்போல, சுருண்ட பொன்‌ 
தோடு குண்டலம்‌ - சருண்டவடி வாசாசெய்த பொற்றோமெ பொற்குண்டலமும்‌, 
திணி இருள்‌ துரர்னு தோள்‌ புறம்‌ அளள - செறிந்த இருளையோட்டித்‌ தோட்புறத 
இலசைந்தாடச்‌ (தரித்தும்‌) மருண்ட தேவரை பரம்‌ என மதிப்பவர்‌ மையல்‌ வல்‌ 
இருள்‌ மான - (மலமயக்கத்தால்‌ ராம்பரமென) மருட்சியடைந்த தேவர்களைப்பர 
மென்று மதிப்பவர்களுடைய மயக்சமாகிய வலிய இருளை ஒப்ப, இருண்ட கணட 
மேல்‌ முழுமதி கோததால்‌ என்ன - கறுததகணடத தின்‌ மேல்‌.பூரணசாதிரனைககோ 
வைசெய்தாற்போல, இணை ததகண்டிகை சாத்தி - இணைச்‌ துச்செயத முததுககண்‌ 
டிகையைத்தரித்தும்‌. 

தம்மை ஒடுக்கி மீட்டருளும்‌ இறைவனை அதிகாரத்தால்‌ சமமோடொருசே 
சவைத்தெண்ணா5க தன்மையராதலின மருணடசேலா எனவும, அஅபற்றிவிரிசத 
நூல்களைககொண்டு ௮வர்களைப்பரமெனறு கருஏவோ அறிவு மயக்க ௮றிவாதலி 
ன்‌ ௮வர்களறிவை மையல்‌ வல்லிருள எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

* சரவமுன்ளனாட்டகச்சன்வேள்விசகசாதின்றுஈஞசமஞ்சி 
யாவவெச்தாயென்றவிதாவீடு£மமவர௨சே 
மூவரென்றவேயெம்பிராஞனெடுமெணணிலீணணணடுமண்‌ மேற்‌ 
றேவரென்றேயிறமாந்தென்னபாவர்திரிசவரே.” 

எனவருட்திருவாசகம - திருச்சதகததானும, 
££ முளரியோன்முதலாஞ்சரரெலாமபூதீமுதலவறறோடுதித்தள்ளோ 
சளவிடுர்தலைமையாளசெனறவமையகறறிமால்விடையவகினையே 
வளமுறமெல்லாசசவைமையமுடையோனவருமுசறகா.ரணனல்லோ 
ருளமு௮தியானபபொருளெனச்சிசைதேர்ஈ தலாப்பவுமயக்குவர்சிலோ.” 
எனவருஞ்சுவதத்‌அவவிவேகததாறுமுணர்ச, (௬௮) 
வலங்கிடந்தமுடக்தூல்வரையருவியின்வயம்‌ குமார பிடைச்சென்னித்‌ 
தலங்கிடக்தவெண்டிங்களூற்றமுதெனத்தரளமாலிசைசாத்தி 
யிலங்கெச்‌ சமாலிகைப்பரப்பிடையியைத்திருண்முகம்பிளந்தாரங்‌ 
- கலங்கெக்தபாற்கடன்முளைத்தெழுமிளங்கதரெனக்கவின்செய்து, 

(இ-ள்‌,) வலம்‌ டெர்த மூச்நூல்‌ - வலப்புற்த்திற்ர்சசையும்‌ முச்‌.நாலான 

அ, வரை அருலியின்‌ வயங்குமார்பு இடை. - மலைமிதின்‌ நி.நியும்‌ அருவியோலவிள 


இருமண ப்படலம்‌, ௩௨௫ 


க்கும்‌ மார்பினிடத்‌த, சென்னி தலம்‌ ெர்த வெண்‌ திங்கள்‌ - சடாமுடியிற்குடி 
சொண்ட வெள்ளியசந்திரன்‌, ஊற்று அமுது என தரள மாலிகை சாத்தி-ஊற்றும்‌ 
அமுசம்போல முத்திமூல்யைச்சாத்டியும்‌, இலங்கிடு அந்தமாலிகை பரப்பு இடை- 
அத்திருமாபிலவிளங்கும்‌ அர்த முதலிமாலைபபரப்பினமத்தியில்‌, இருள்‌ முகம்‌ 
பிளர்த ஆரம - இருள்றுகத்தையோட்டிய மாணிசசவடத்தை, சலம்‌ இடந்த பால்‌ 
கடல்‌ முளைத்து எழும்‌ இளம்‌ கதிர்‌ என இயைசது - மரச்சலங்களேந்திய திருப்பா 
ற்கடலில்‌ முளைததெமுகத இளஞ்சூரியனைப்போலததரித்‌. த, கவின்‌ செய்து - அழகு 
செய்தும்‌, 

பிறந்த-அகரலீறதொகுத்தல்‌, இனம்பற்றிக்கலங்டெர்த பாற்கடல்‌ என்றார்‌: 
ஒருதொடரின்கண்லர்த உவமைசோறும்‌ உவமைச்சொறறோன்றப்‌ புணர்த்திக்சு. 
அதலால்‌ பலவயிற்போலியணி, (௯௬) 


இசைகடக்தகாற்புயஙகளிற்பட்‌ டிகைசோத்துவாளெறிக்குந்தோ 
ணசைகடக்தநலலார்மனககவர்க்துயிஈககவஙகதஞசாத்தி 
யசைகடஙகலுழ்வாரணவுரிவைநீதகணிகொளுகத்தரீபம்பெய 


திசைகடக்தமகதிரபவிததிரமெடுததெழில்விரனுழைவித்து. 


(இ-ள்‌,) திசை கடர்சு சால்‌ புபங்களில்‌ பட்டிகை சேர்த்து - திசைகளைக்க 
உத கான்குதிருப்புபஙசளிலும படடிகைகளைதசரித்திம, வாள எறிககும்‌ தோள்‌- 
ஒளிவீசும்‌ ௮: இருசதோளசளில, ஈசைகள்‌ சநத ஈல்லார்‌ மனம்‌ கவாக - காமவி 
ருப்பமிகக பெண்களின மனததைசசொளளைகொணடு, உயிர ஈக்க அங்கதம்‌ சா 
தீதி - ௮வருயிரகளைப்பருகும்‌ வாகுவலயஙகளைத்தரித்தும்‌, கடம்‌ கலுழ்‌ ௮ 
வாரணம்‌ உரிவை நீதது - மசததைச்சிரதும்‌ அசைவாடிநிற்கும்‌ யாணைழினபோர்‌ 
வையை நீககி, அணிகொள்‌ உதீதரீயம்‌ பெய்து - அழகுசெய்யும்‌ உத்தரீயத்தைச்‌ 
சாத்தியும்‌, இசைகடஈத மகஇரபவிததிரம்‌ எடுத்து - சொல்லளவவக்கெட்டாத மக 
இரவடி.வாகிய பவிததரததையெடுதத, எழில்‌ விரல்‌ அழைவித்த - அழூயலிர 
லில்‌ தரித்தும, 

உயிர்க்க எனத்‌ செளிவுபற்றி எதிர்காலத்தை இற தசாலமாகச்‌ கூறியது 
சாலவழுவமைதி, (௪௦0) 


உடுக்தகோவணமிசைப்பொலக்துகலசைத்துசகமைக்கலைகால 
விடுதகபோல்வெயின்மணிதகலைகொடுக்குமின்விடவிருபுறகதூக்கித்‌ 
கொடுக்கதார்புயந்‌ தூகி நாபுரங்கழல்சொற்பதங்சடந்தன்பர்க 
கடுத்ததாளிலிடடி.ருகிதிக்கோமகனருந்தவப்பயன்‌ பெற்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ௨டுத்த கோவணம்‌ பிசை பொலம்‌ டல்‌ அசைத்து - உடுத்தகோ 
வண உடையின்மேல்‌ பீதாம்பரத்தை யிறுகககட்டி, உரகம்‌ ஐர்தலை நால விடுத்த 
போல்‌ - சர்ப்பமானது ஐ துதலைகளையுகதொங்கவிட்டதுபோல, வெயில்‌ மணி தலை 
கொடுக்கு மின்‌ விட - ஒளிவீசும்‌ மாணிச்கசதாற்செய்த தலைக்கொடுக்குகளைப்‌ பிர 
காக்கும்படி. (அப்பீதாம்பரத்தின்மேல்‌,) இரு புறம்‌ தூக்கி - இருபுறத்திலுர்தெர்‌ 
ங்கலிட்டும்‌, தொடுத்த தார்‌ புயம்‌ தூக்‌ - மலராற்றொடுத்த பூமாலைகளைப்‌ புயங்க 
ளில்‌ அசையச்‌ சாத்தியும்‌, செல்‌ பதம்‌ கடம்து அன்பர்க்கு அடுத்த தாளில்‌-சொல்‌" 
லசாவையைக்‌ கடர்து அடி.யுர்களுச்குச்‌ சமீபிதததிறாவடி யில்‌, தூபுமம்‌ கழல்‌ இட- 


௩௨௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சிலம்பையும்‌ லீரகண்டையும்‌ தரித்தும்‌, இரு நிதி கோமகன்‌ - சங்ககிதிக்கும்‌ பதும 
திதிக்கும்‌ இறைவனாகிய குபேரன, அரும தவப்‌ பயன்‌ பெற்றான - செய்தற்கரிய 
தவங்களாலாகிய பயன்களை (ஒருசேரப்‌) பெற்றான்‌. 

கொடுக்கு ஒருவகையாபரணம்‌, பதம ௮ளவு 4 சொற்பதங்கடந்த தொல்‌ 
ஸலோனிகாணக '' எனத்திருவண்டப்பகுதித்‌ இருவகவலுள்‌ வருதல்காண்க, (௧0௧) 
செங்கண்மாலயனிக்‌ திரன்‌ முதல்பெருந்தேவர்க்கும்யாவர்க்கு 
மங்கலந்தருகடைக்கணுயகனொருமங்கலமபுனைந்தானபோற் 
சய்கைகொண்டுிகும்போதரன்முதுனெமேற்சரணம்வைததெதிபோந்த 
அங்கமால்விடைமேற்கொடுகடந்தனனசுரர்கள்‌ பூமழை தராததார்‌, 


(இ-ள்‌.) செங்கண்‌ மால்‌ அயன்‌ இர்திரன்‌ முதல்‌ பெரும்‌ தேவர்க்கும்‌ யாவ 
ர்க்கும்‌ - செவந்தசண்களையுடைய திருமால்‌ பிரமன இஈதிரனமுதலிய பெரியதேவ 
ர்களுக்கும்‌ ஏனயொர்களுக்கும, மங்கலம்‌ தரு கடைக கண ஈாயகன - மங்கலகதரு 
இன்ற கடைக்கணணையுடைய சிவபெருமான, தான்‌ ஒரு மங்‌ சலம புனைஈதரன்போ 
ல்‌ சங்கை கொணடு-தானொரு மங்கலங்‌ கொண_ருளினவனைப்போல எணணங்கொ 
ண்‌), குமபோதரன முதிகினமேல்‌ சரணம வைத - குமபோதரனஅமுஅகினமே 
ல்‌ திருவடியை த௮, எதிர்‌ போத அங்கம்‌ மால விடைமேற கொணடு நட்த 
னன - எதிரேவர்த உயாகத மால்விடைமேல ஆரோகணிதது சடாதருளினான, சுரா 
கள்‌ பூமழை தா£ததா£ - சேவாகள்‌ புஷபவருஷம்‌ பொழிகதராகள்‌. 

பிரமன முதலிய எலலாவுயிர்களுக்கும்‌ ம௩ககலஈதரு வோன்‌ தனககொருமங்‌ 
கலம்‌ வேண்டானா2லின மங்கலம புனேததானபோல சங்கைகொணடு எனக்கூறி 


னர்‌, (௧0௨) 


அ௮5தரததவரந்தரதுகதுபியை5துமார்ததனர் பழ 
வந்தரக்கருமியக்கருமபூதருமங்கலவியககலலக்‌ 
கொதலாக்கருககுமலரமட% ையாகொளைவல்விஞ்சையர்தாளக்‌ 


தீந்தசைததிடமலாகதபூலகொமபாபோறசரயத்சைந்தனராட. 


(இ-ள்‌.) அசசரச்சவர்‌ ௮௧தர அர்தபி ஐ5தம ஆர்சதனா குழ- தேவர்கள்‌ 
தேவஅந்துபி யைகசையும்‌ முழககிச்‌ சூழ்ஈ.துலரவும்‌, அரக்கரும்‌ இயககரும பூத 
ரும்‌ வந்து மங்கல இயம்‌ கல்ல - அரக்கரும இயக்கரும பூதர்களும்‌ வரது மங்கல 
வாச்தியஙகளைக கல்லெனறு முழககவும்‌, கொளை வல்‌ விஞ்சையர்‌ தாளம தாது ௮ 
சைததிட - இசையிலவல்ல விததியாதராகள தாளம்போட்‌ டாட்டுவிகக, மலர்ஈத 
பூங்‌ கொம்பா போல்‌ - சொத்தலர்கத பூங்கொம்பைப்போல, கொத அலர்‌ கரும்‌ 
குழல்‌ அரமடம்தையர்‌ - பூங்கொத்தையணிமத கரியகூர்தலையுடைய தெய்வபபெண்‌ 
கீள்‌, சாய்ஈது ௮சைஈதனர்‌ ஆட - சாயந்தசைந்து (ஒருபால்‌) தடவும, 

ஆர்த்தனர்‌, அசைந்தனர்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்‌ நின்றன, 
கொம்பர்‌ - இறதிரிலைப்போலி. ௮சைத்த ஏன்னுகசொழில்‌ நிகழ்ச்சியரலாடவென்‌ 
லும்‌ பொருணிகழ்ச்சிதோன்ற உபசரிததார்‌, (௧௦௩) 


அங்கமாயிரங்கருவியாயிரமலைத்‌ தூங்கருண்முழை தோறுஞ்‌ 
'சிக்கமாமிரம்வாய்திறக்தார்த்ெனச்சரககள்ரயிரக்ண்டோ 


இருமணப்படலம்‌. ௧௨௭ 


ளங்கமாயிசமாயிாமுடையவனாயிர முகந்தோறுஞ்‌ 
சங்கமாயிரமாயிரமா யிரக்தடக்கையுமபிடித்தூத, A 


(இ-ள்‌,) அங்கமாய்‌ இரங்கு அருவி மலை யிருள்‌ தூங்கு ஆயிரம்‌ முழை தொ 
அம்‌ - பரவி ஒலிச்கும்‌ அருவிகளை யுடைய மலையிலுளள இருள்குடி கொண்ட ஆயிரங்‌ 
குகைகள்சோறும்‌, ஆயிரம சிங்கம்‌ வாய்‌ இறா ஆர்ததால்‌ என்ன - இயிரஞ்‌ சிங்‌ 
கங்கள்‌ வாய்திறக்து ஒலிததாறபோல,அமீரம்‌ செங்கள்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ இசதோள 
அங்கம்‌ உடையவன்‌-ஆயிரஞ சிரங்களையும்‌ இரணடாமிரம திணணிய புயங்களையும்‌ 
உடைய பாலுகம்பன்‌, ஆயிர முகர்‌ தோறும ஆயிரம்‌ சங்கம்‌ யிரம்‌ ஆயிரம தடக்‌ 
கையும்‌ பிடித்து ஊத - ஆயிரம்‌ வாய்களதோறும அமிரஞ்சற்குகளைவைத து நீண்ட 
இரண்டாயிரங்கைகளாலம பிடிதது ஒருபால்‌ ஊதிவரவும, ' (௧௦௪) 


போக்குமாயவன்புணர்பபையுமிருண்‌ மலப்புணர்ப்பையுஈகடந்தெம்மை 
காக்ருகாயசனருசசனைவிடாதருடகதியடைகதுளவாணன்‌ [க்‌ 
அரக்குகேர்படவாயிரககரஙகளாறளொமமெனழமுகஈதோறுக்‌ 


காக்கவேறுவேறெழுகுடமுழாவொலிதடஙகடலொலிசாய்ப்ப, 


(இ-ள.) போக்கு மாயம வன்‌ புணர்ப பையும்‌-ஒழிககத்‌ தக்க மாயையின்‌ வ 
லியதொடக்சையும்‌, இருள்‌ மலப்‌ புணர்ப்பையம்‌ கடசது - இணவ மலததொடச்‌ 
கையுரீககி, எம்‌ மை காசகு நாயகன்‌ - எமமைப்‌ பாதுகாக்குஞ்‌ சவபெருமானை, ௮ 
ருச்சனை விடா௪ அருள்‌ க அடைர்துள வாணன்‌ - அருசசிக்கும்‌ பூசனைத்தொழி 
லைக்‌ கைவிடாமல்‌ (அவன து) திருவருளால்‌ முததியடைத வாணனானவள்‌, தூககு 
ரேர்பட ஆயிரம கரங்களால்‌ - பாடலுககு ஒகக (சன அ) ஆமிரல்ககளி ஒல்‌, முகம்‌ 
தோறும்‌ தாசக-முகஙகளதோறும்‌ மோத, தொம என வேறு வேறு எழு குடமுழா 
ஒலி - தொம்மென்று வெவ வேறு வோசையா யெழும குடமுழாவினத வேசலி, 
தடங்‌ கடல்‌ ஒலி சாயபப - (ஒருபால்‌) பெரிய கடலினது ஒலியைக்கழபபடுதத ஏம்‌, 

அயிரஙகரங்கள என்றமையால்‌ - குடமுழாவும ஐயிரமுகலகளை படையதெ 
ன்பார்‌ - முகசுதொறும என்றார்‌. அஞ்ஞானம்‌, பொய, அயாவு, மொகம்‌, குனியம்‌, 
அசசரியம்‌, பயம்‌ ஆய மாயைததொடகசையும்‌, சல்கறபம, விசறபம, குரோதம்‌, 
மோகம்‌, கொலை, அஞர்‌, மதம, ஈகை தூய இருணமலத தொடக்‌ கயும்‌ இயல்பா 
கவே நீஙக நிறகு பிறைவன்‌ அனாதியே அமமலங்களாற சிமிழ்பபுணடு க்கும்‌ 
அன்மாககளை மீளாவடிமையர கநிககொளளும இயல்பினனெனபார்‌ - போக்குமாய 
வன்புணர்பபையும இருண்மலப்‌ புணர்ப்பையுங கட சன எம்மைக்‌ கரக்குசாயகன்‌ 
என்றார்‌, (0௫) 
முனிவரஞ்சலிமுிழ்த்தசெங்கையினர்மொழியுமாசியருள்ளங்‌ 
கனிவரும்பியவன்பினர்பரவவுடகருக்தொடுவழிக்கொண்டோர்‌ 
அனிவருங்கணகாதர்கொட்டதிர்கரத்‌துணையினர்மழைபோலப்‌ 
பனிவருங்கணசாடியதாளினர்பாடுகாவினரேதக்‌. 

(இ-ள்‌.) முனிவர்‌ அஞ்சலி முகிழ்த்த செம்‌ கையினர்‌ - முனிவர்கள்‌ ௮ஞ்‌_௪ 
வித்துக்‌ கூப்பிய செவந்த கைகளையுடையவர்களாகயும்‌, மொழியும்‌ ஆசியர்‌-சொல்‌ 
அன்ற அசீர்வசனங்களை புடையலர்களாயம்‌, உள்ளம்‌ கனிவு அரும்பிய அனபி 
னர்‌ பரவ - மனத்திற்‌ சனிச்துதோன்திய ௮ன்பினராடியும்‌ (ஒருபால்‌) அநித்து வா 


௩௨௮ திருவிளையாடறபுராணம 


வும்‌, உள்‌ கருத்தொடு வழிக்‌ கொண்‌ டோர்‌ துணிவு அரும்‌ கண சாதர்‌ - இணங்கிய 
மனத்தோடு வழிக்கொணடு ஈடக்கன்ற அன்பமில்லாத சணகசாதர்கள்‌, சொட்டு ௮ 
திர்கரத்‌திணையினர்‌ - சொட்டி அதிர்ககும்‌ இரண்டுகைகளை யுடையவர்களாகியும்‌, 
மழைபோல்‌ பனிவரும்‌ கண்ணர்‌ - மழைபோல அ௮னச்தபாஷ்பங்களைச்‌ சிக்துங்‌ கண்‌ 
களையுடையவாசளாடயும, அடிய தாளினர்‌ - ஆடுகின்ற கால்களை யுடையவர்களாெ 
யும்‌, பாடு நாவினர்‌ - பாடின. நாவினை யுடையவர்களாகியும்‌, ஏத்த - (ஒருபால்‌) 
அதித்தவரவும, 

செங்கையர்‌, ஆசியர்‌, அன்பினர்‌ என்னுங்‌ குறிப்புவினைமுற்றுகள்‌ வேறுபல 
வடுக்யெ வினையெச்சங்களாய்ப்‌ பரவ என்னும்‌ வினையெச்சத்தின்‌ முதனிலையை 
யும்‌, கரத தணையினர்‌, கண்ணர்‌, தாளினர்‌, காவிளர்‌ எனனும்‌ அவ்வினைமுற்றுகள்‌ 
வேறு பலவடுக்கிய அவ்வினையெச்சங்களாய்‌ ஏத்த என்னுமலினையெச்‌ சததின முத 
னிலையையும்‌ தனித்தனிகொண்டன. (௧௦௬) 
இந்தரன்மணிக்களாஞ்‌ சிகொண்டொருமருங்கெய்தமெல்லிலைலாசம்‌ 
கந்திலஙகுபொன்னடைப்பைகொண்டீ சஜோர்சார்வசமருத்துக்கோ 
வந்திரஙகொலியாலவட்டம்பணிமாறவாரழறூபம்‌ 
தந்துரேரநீாக்கடவுள்பொறகோடிகந்தாமரைக்கரம் தூக்க. 

(இ-ள்‌.) இகதிரன மணிச்‌ சளாஞ்டி கொண்டு ஒரு மருங்கு எய்த - தேவேர்‌ 
திரன்‌ இரத்தினம்பதித்த காளாஞ்சியை ஏந்தி ஒருபால்‌ வரவும, ஈசன்‌ மெல்‌ இலை 
வாசம்‌ தர்‌. இலங்கு பொன்‌ அடைப்பை கொணடு ஓர்‌ சரா வர - ஈசானஞூர்ததி 
மெல்லிய வெற்திலைச்சருளையும வாசனைத்திரவியமும்‌ தந்து விளங்சாகின்ற பொன 
னாலாதிய அடைப்டையை ஏ%இ ஒருபால்‌ வரவும்‌, மருத்துககோ வந்து இரங்கு ஒலி 
ஆலவட்டம்‌ பணிமாற - வாயுதேவன்‌ (ஒருபால்‌) வரச ஒலிக்கும ஒலியையுடைய 
ஆலவட்டம்‌ வீசிவரவும்‌, நா அழல்‌ தூபம்‌ தந்து நேர - நிறைரத அகனணொிதேவன்‌ 
தூபத்சைத்தம்து (ஒருபால்‌) வரவும்‌, நீகக_வுள பொன்‌ கோடிசம்‌ தாமரை கரம்‌ 
அச்ச - வருணதேவன அழகிய பூர்தட்டைத்‌ த்தப்‌ பப தனது கரங்களில்‌ 
(ஒருபால்‌) ஏர்திவரவம்‌, (௧0௭) 
கிருதியாடிகொண்டெதிர்வரவடிக்கடிகிதிமுகக்தளகைக்கோன்‌ 
கருதியாயிரஞ்சிதறிட த்சண்டகன்காஞ்சுகர்வினைசெயயப்‌ 
பரிதியாயிரம்பண்டவியுரகருமபன்மணிவிளக்கேந்தச 
சுருதிகாயகனதறிரு வடி முடி யபின்மேறகமக்துபின்புறர செல்ல, 


(இ-ள்‌.) நிருதி எதிர்‌ ஆடி கொணடு வர - நிருதியானவன்‌ எதிரே கண்ணாடி 
கொண்டு (ஒருபால்‌) வரவும்‌, அளகை சோன்‌ நிதி அடிக சடி முகந்து கருதி அயி 
ரம்‌ 2தறிட- குபேரன்‌ திரவியததை அடிக்கடி அள்ளி (சிருச்கலியாணப்‌ பெருக்க 
தீதை) எண்ணி அளவில்லாது (ஒருபால்‌) வீசிவரவும்‌, தண்டி ஈன்‌ சாஞ்சுகர்‌ வீனை 
செய்ய - தண்டாயுதததை யுடைய இயமன கஞ்சகமாககளபோல ரெருக்கத்தை 
(ஒருபால்‌) விலச்சவரவும்‌, பரிதி யிரம்‌ பணா டவி உரகரும பல்‌ மணி விளக்கு ஏ 
நீத - குரியனைப்போல்‌ விளங்கும்‌ தமிரமபணாடலியை யுடைய நாகர்களும்‌ பல இர 
தீதினதிபங்களை யேதி (ஒருபால்‌) வரவும்‌, சுருதி சாயகன்‌ இருவடி. முடியின்‌ மேல்‌ 
சமர்‌. பின்புறம்‌ செல்ல - வேதபுருஷன்‌ இறைவனது திருவடியைத்‌ தனது முட 
யின்மேல்‌ சுமச்‌,த பின்புறத்தில்‌ வரவும்‌, 

பளூடவி - பண அடவி எனப்பிரித்தப்‌ படச்சாடெனப்‌ பொருள்கொள்ச, 


திருமணப்படலம்‌. ௩௨௯ 


கங்கைகாவிரியாதியகவகழிக்கன்னியர்குளிர்‌ தூங்கப்‌ 
பெரங்குவார்திரைக்கொழுந்தெனக்கவரிகள்‌ புரட்டவெண்பிறைக்ற்றுத்‌ 
அங்கவாளெயிற்றிருரூடறகுழிவிழிச சுட ரழற்செம்பங்கிச்‌ 
சல்சுவரர்குழைக்குறியகுண்டோதரன்‌ றண்மதிக்குடை தாங்க. 

(இ-ள்‌.) கங்கை காவிரி ஆதிய ஈவஈதி கன்னியர்‌ - சம்சைகாலிரிமுதலிய 
ஒன்பது தீர்த்தங்களாகயெ பெண்கள்‌, குளி£தூங்க - குளிர்ச்சிமிக, பொன்குவார்‌ 
திரை கொழுநது என கவரிகள்‌ புரட்ட-(தமடிடதது) விளங்கும்‌ மீண்ட அலைகளின்‌ 
கொழும்‌ தபோலச்‌ சரமரைகளை (ஒருபால) வீசவும்‌, வெண்‌ பிறைக்றே அம்கவா 
ள்‌ எயிறு - வெளளிய பிறைக்நற்றையொத்த உயர்ஈத வெள்ளியபற்களையும்‌, இரு 
ள்‌ உடல்‌ - இருள போனற வுடலையும்‌, குழிவிழி - குழிரதகண்களையும்‌, சுடர்‌ அழல்‌ 
செம்பம்‌8 - விளங்கும செருப்புபபோன்ற செர்நிறமவாய்ந்த மயிர்களையும்‌, சங்கம்‌ 
வார்குழை - சங்காலாகிய நீணடகுண்டலததையுமுடைய, குறிய குண்டோதரன்‌- 
குறியவடிவததையுடையவனா9ய குண்டோதரன்‌, சண்மதி குடை தால்க-தண்ணி 
யசர்திரனையொதத குடையை (ஒருபால்‌) சாங்கிவரவும, 

பிறைக்கறு பிறையாயெபிளவு எனநிற்றலால்‌ இருபெயரொட்டுப்பண்புத்‌ 
சொகை, (௧0௯) 
இடக்கும்வானுருமேறுயாகெடுககொடியெகினவெண்கொடிஞால 
முடிககுமூழிகாளுளர்கடுஙகாலெனமாசரொமிவிடகரகக்‌ 
துடிககவாயிமிறுவணவன்கொடி முகலுழகதுசேவகஞசெய்யுங்‌ 
கொடிக்குமாத்தினுடகொடியாசாயவிடைக்கொடிபுடைபெயர்க்தாட, 


(அஇ-௭) இககும வான உரும்‌ ஏ.ஐ உயா நெடும்‌ கொடி - இடிக்காநின்ற 
பெரிய இடியெறாகய உயாநர்தரெழ யகொடியும்‌, வெள்‌ எ௫னம்‌ கொடி - வெள்ளிய 
அனனககொடியும, ஞாலம முடிககும ஊழி காள்‌ - உலகததை அழிக்கும்‌ ஊழிக்‌ 
சாலத தில, உளர்‌ கிம்‌ கரல்‌ என மூசஈு எறிவிடம நாசம்‌ - லீஈஏன்ற சண்டமாருத 
மபோல பெருமூச்சவிடும விஷஈதைய/டைய சாப்பங்கள, துடிக்க வாய இடும வல்‌ 
உவணம்‌ கொடி. முதல்‌ - துடிச்சவாயால்கப/வும வன்மையையுடைய கருடக்சொடியு 
மாகிய இவலைமுதலியசொடிகள்‌, சூழசது சேவகம்‌ செய்யும்‌ கொடி குழாத்தினு 
ள்‌ -புறத்திச்குழ்ர்து சேவகஞ்செய்யும அததுவசக்கூட்டங்களுள்‌, விடைக்கொடி. 
'கொடி ௮ரசாயபுடைபெயாகது அட-இடபககெொடியான த அக்கொடிகளுக்கரசாய்‌ 
(ஒருபால்‌) அ௮சைந்தாடவும. 

முதல்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ வினைப்பகுதியா.ப்‌ முற்றாய்‌ கின்று எழுவாயுருபேற்‌ 
அப பெயராயிற்று, (௪௧0) 
கண்ணு தற்பிரான்மருங்கிருகடவுஎர்கப்புவிடடெனதக்தோன்றும்‌ 
வண்ண முத்தலைப்படையெடுத்தொருகுடவயிறுடைப்பெரும்பூதம்‌ 
பண்ணவப்பதினெண்படை க்கலமுகதன்பக்கமாச்சேவிப்ப 
வண்ணன்முசசுடர்முளைத்தொருவரைடம்தனையதோர்மருங்கெய்த, 

(இ-ள்‌,) கண்ணுதல்‌ பிரான்‌ மருங்கு - செற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ இரண்டுபக்கங்களிலும்‌, இருகடவுளர்‌ கப்பு விட்டால்‌ என - இரண்டுகடவுள 
ராகிய பிரமனுர்‌ திருமாலுல்‌ கப்புவிட்டுக்‌ இளைத்தாற்போல, தோன்றும்‌ வண்ணம்‌ 
முத்தலைப்படை . விளங்கிச்தோன்‌௮ம்‌ செர்நிறம்வாய்க்த மூன்றுகவராயள்ள சூல 

எட 


௩௩0 -. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


த்தை, குடம்‌ வயிறு உடை ஒரு பெரும்‌ பூதம்‌ எடுத்து - குடம்போலும்‌ வயிற்‌ 
றையுடைய ஒரு பெரிய கும்போதரனென்னும்‌ பூதம்‌ ஏர்தி, பண்ணவப்‌ பதினெண்‌ 
படைக்கலமும்‌ தன்‌ பக்கமா சேவிப்ப - தெயவசதனமையையுடைய பதினெண்‌ 
வகைப்பட்ட ஆயுதங்களும்‌ தன்பக்சகமாகச்சேவித்‌ துவரவும்‌, அண்ணல்‌ முச்சுடர்‌ 
முளைத்த ஒருவரை நடச்ததி அனையது ஒருமருங்கு எய்த - பெருமையையுடைய 
சோமசூரிய ௮க்கினிகள்‌ உதிதத வொருமலை கடகதுவருதல்போலவும்‌ ஒருபால்‌ 
வரவும்‌, 

சிவபிரான்‌ வலப்பாலிலும்‌ இடப்பாலிலும்‌ பிரமன்‌ திருமால்‌ தோன்றினார்‌ 
களென்பது கூர்மபுராணம்‌ அட்டமூர்ததியியல்புரைதத அததியாயத்தில்‌ “மைஈத 
நின்னேயென்வலப்புறத்தன்றனனறிய, பைஈஓுழாய்முடிவண்ணனையென திடப்பா 
லிற்‌, நர்சகிச்னளவிர்வெக்சரிமுகன்தழல்வேழ, கசதனேரெனக்கருனையிலுச்‌8ி 
மோச்துரைப்பான்‌.”” எனவருஞ்செய்யுளாலுணர்க, 

முளைத்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்தின ஈறும்‌ ஈடஈத.து என்னும்‌ வினைமுற்றி 
ன்‌ ஈனும்‌ தொகுத்தல்‌. அனையது என்றுங்‌ குறிப்புவினைமுற்று வினையெசசததில்‌ 
வந்தது, ்‌ (௧௧௧) 
பா தரசான்மறைப்பொருட்டிரட்டெனவடபாடல்செய்தெதிர்புடப 
தீந்தனேததவானுயிருணவருத்தெழுதழல்விடததெதிர்ரோக்கு 
மம்தமாதியிலானிழல்வடிவமாயாடியினிழல்போல 
“வந்தசுந்தரன்சாத்‌ துநிரொடுநிருமாலையுமெடுததேந்த, 

(இ-ள்‌.) பரதம்‌ கான்மறை பொருள்‌ திரட்டு என - பக்தத்தையுடைய கான்‌ 
குவேதங்களின்‌ பொருளகளை (ஒருசேர ததிரட்டிய) திரட்டைப்போல, வட பாடல 
செய்து எதிர்‌ புட்பதகதன்‌ ஏசத - வடமொழியில்‌ பாடல்செய்து எதிரே புட்பதக 
தன்துதிததுவரவும்‌, வான உயிர்‌ உண உருத்தி எழு தழல விடத்து எ இர்கோக்கும- 
தேவர்கள்‌ உயிருண்ணச்‌ கோமபிதசெழுஈத காலாசகனேோபோன்ற வீடததினெதிரே 
சென்ற, அந்தம்‌ ஆதி இலான்‌ வடிவ நிழலாய அடியின்‌ நிழல்போல வந்த சுந்தர 
ன்‌ - இறுதியு முதலுமில்லாத சிவபெருமானுடைய திருமேனியினிழலாய்க்‌ கண்‌ 
டையின்‌ மிழல்போலவர்த சுச்தரமூர்த்திகள்‌, சாத.து நீரொடு திருமாலையும்‌ எடுத்‌ 
அ ஏந்த - சாத்தியருளும்‌ இருமீறறோடு திருப்பள்ளிததாமததையும எடுதது ஏதி 
ஒருபால்‌ வரவும்‌. 

பந்தம்‌ வேதத்தின்‌ ஒருஅப்பு. சிவபெருமான்‌ ஜாகால்‌ கண்ணாடி௰ிற்‌ பிரதி 
பிம்பித்த தனது திருவுருவததைசோக்கி வாவென்றருள வரதசுஈதரவடி வமாதலி 
ன்‌ ஆடியினிழல்போல்வஈத சுந்தரனெனவும, அவா திருககயிலையில்‌ திருநீறும்‌ திரு 
ப்பள்ளித்தரமமும்‌ எடுத்தோதும்‌ அகமபடித்தொண்டினராதலின்‌ சரத்துநீரொடு 
இருமாலையு மெடுத்தேந்த எனவும்‌, விடகதோன்றியசாலத்துப்‌ பிரமனமுதலியதே 
வர்கள்‌ இருக்கயிலையையடைர்‌ து ஓலமிடச்‌ சர்தரமூர்த்நியால்‌ வருவித்தருளின 
னாதலின்‌ தழல்விடத்தெதிர்‌ சோச்கும எனவும்கூறிஞர்‌. ்‌ (௧௪௧௨) 
அன்னத்தேரினனயன்வலப்பாங்கருமராவலிகவர்சேன 
வன்னத்தேரினன்மாலிடப்பாங்கருமலர்க்கரங்குவித்தேத்தப்‌ 
பொன்னத்தேமலர்க்கொன்றையான்‌ வெள்ளியம்பொருப்பொடுமெழீஇப்‌ 
லென்னத்தேரணிமதுமைமா௩கர்ப்புறத்தெய்‌ தவானவ்வேலை, [பேசந்தா 


திருமணப்படலம்‌. ௩௩௧ 


(இ-ள்‌.) ௮ன்னத்தேரினன்‌ அயன்வலப்பாங்கரும்‌ - அன்னத்தைத்‌ தேராக 
வுடையபிரமன்‌ வலப்புறததிலும்‌, ௮ராவலி கவர்‌ சேனம்‌ வன்னம்‌ தேரினன்‌ மால்‌ 
இடப்பாங்கரும்‌ - பாம்பின்வலியைக்‌ சொளளைகொள்ளும்‌ கருடனை நிறம்‌ ௮மைச்‌ 
ததேராகவுடைய திருமால்‌ இடப்புறத்‌ இலும்‌, மலர்‌ கரம்‌ குவித்து எத்த - (தமத) 
தாமரைமலர போன்ற கைகளைக்கூப்பிசதுதிசெய்து வரவும்‌, ச பொன்னம்‌ தேமலர்‌ 
கொன்றையான்‌ - இறந்‌ தபொனனிறமவரயந்த தேன்பொதிர்த கொன்றைமலர்மா 
லையையணிந்த சிவபெருமான்‌, வெள்ளியம பொருப்பொடும்‌ எழுந்து போக்தால்‌ 
என்ன - வெள்ளிமலையோடு எழுந்‌ தவகதாறபோல (இடபவாகனத்தினமேல்‌) தேர்‌ 
அணி மதுரைமா ஈகர்புறசது எயதவான - நிலைததேரின்‌வரிசையையுடைய பெரிய 
மதுரைஈகரததினபுறத்து எழுஈசருளிவருனெரான, அவவேலை-௮க்காலையில்‌, 

பிரமனும்‌ திருமாலுச நோன்றியமுறையால்‌ வஈதார்களென்பார்‌- ௮ன்னத்‌ 
தேரினனயன்‌ வலப்பா௩கரு மராவலிதவர்சேன, வனனததேரினன்‌ மாலிடப்பால்க 
ரும்‌ எனறார்‌. வாகனஙகளிறசிறசதன தேரும குதிரையும யானையுமாதலால்‌ ஏனை 
வாகனங்களோடு கூட்டிக க இதல செப்யுளவழககென்க, “கார்மாமிசைககாலன்வ 
ரிறகலப$தொமாமிசைவச தெ ரபபயிவாய?' எனவருஞ்‌ செயயுளாறகாண்க, ச-என்‌ 
பது சிறபபென்னும பொரு ள்மேலவகும்‌ இடைசசொல., நகரா எனவருதல்காண்க 


ழே வேறு 
தேலாகடேவன்வகசான்செரணமாலவிடையான்வங்தகான்‌ 
மூவாகண்முதலவனவக் தான்‌ முககணெம்பெருமான்வக்தான்‌ 
பூவலரயனமாலகானணாபபூரணபுராணன்வட்தான்‌ 
யாவையுமபடைப்பானவகதானென்றுபெறசினனமரரப்ப, 


(இ-ள்‌,) தேவாகள்‌ தேவனவரதான - பிரமன்முதலிய தேவர்களுக்குத்தே 
வனுயுளளவன வநதருளிணான, செககணமால விடையான்‌ வந்தான்‌ - செவந்தக 
ண்சளையுடைய திருமாலாகிய இடபஜாதிலய யுடையவனவம்தருளினான்‌, மூவர்க 
ள முதலவன வரசான்‌ - திரிமாசதிகளுக்கு முதல்வனாயுளளவன வச்தருளினான்‌, 
முககண எமபெருமான்‌ வசசான - சோமசூரியாச்கினிகளாகிய மூனறுகண்களைய 
டைய எமழபெருமான்‌ வசதருளினன, பூ ௮லர்‌ அயன்மால்‌ காணாத பூரண புராண 
ன விதான - தாமரைமல ரிலவசிசகும பிரமனும திருமாலும காணுதறகரிய எங்கும்‌ 
கிறைநத தொலலோன்வக நருளினான, யான வயும படைப்பான்‌ வரதான - எல்லா 
வழையுஞசிரு ட்டித்தவன்‌ வசதருரிறன, எனறு பொன்‌ சினனம ஆரபப - என்று 
பொன்னாலாகிய ன்னங்கள்‌ (ஒருபால) ஒலிததிவரவும, 


அடியார்களவேணடி யாங்குவிரைகதுபென்றருள ஈரடி.யால்‌ மூவுலகளாச்‌ 
விடைகொண்டான என்பார்‌ - செங்கணமால விடையான்‌ எனவும, பரதகதிரராகய 
பிரமன்‌ தருமாலோடு சுதததததிவச்‌ சுதம்தரனாகிய தானொருவனாய்‌ நின்று அவர்‌ 
களைக்காலாஈதரத்‌ திலொடுக்கி மீட்டும்‌ உதிப்பிபபவன்‌ எனபார்‌ - கூட்டிப்‌ பிரிததற்‌ 
பொருளில்வந்த ஏழனுருபுதர்தி மூவரின்முதல்வன்‌ எனவும்‌, தன்னையடைகத ஆ 
னமாககளின்‌ முமமலஙகளையும்‌ நீக யருளசெய்பவனெனபார, முக்கணென்‌ 
னும்‌ வீசேஷணங்கூட்டி எம்பெருமான்‌ எனவும, திருவருட்கண்ணால்‌ ௮றியாதறிம்‌ 
அகிற்கும்‌ அடியார்க்கன்றி உருவமும்‌ அருவமும்‌ அருவுருவமுங்கடர்து யாங்கணும்‌ 
பிரிப்பின்திச்‌ சமவேதமாய்‌ கிறகும்‌ அனாதிமுத்த சித்தருவினனென்பார்‌ - பூவல 
சயன்‌ மால்காணாப்‌ பூரணபுராணன்வர்தான்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௧௧௪) 


௧௩௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பெண்கனிலுக்கர சிவொயிற்பெருக்தகையமைச்சரேனை 
மண்ணினுக்கரசர்சேனைமன்னவர்பிறருமீண்டிக்‌ 
கண்ணினுக்னியான்‌ றன்னைக்கண்டெ திர்கொண்டுதாழ 
விண்ணிலுக்கரசலூரின்வியத்தகுககரிற்புக்கான்‌, 
(இ-ள்‌.) பெண்ணினுக்கு அரடிவாயில்‌ பெரும்‌ தகை அமைச்சர்‌ - கலைமகள்‌ 
முதலிய பெண்களுக்கரசியாராயே பிராட்டியார்‌ வாயிலிலுள்ள பெருந்தன்மையை 
யுடைய சுமதி முதலிய மக்திரிகளும்‌, ஏனை மண்ணினுக்கு ௮ரசர்‌ சேனை மனனவர்‌ 
பிறரும்‌ ஈண்டி - ஏனை நாட்கெளுககு ௮.ரச ராயுள்ளவர்களும்‌ சேனாதிபதிசளும்‌ மற்‌ 
றையோரும்‌ (மதிலின்வாயிலின) நெருங்க, கண்ணினுக்கு இனி யான்‌ தனனை கண்‌ 
டு எதிர்கொண்டு தாழ - கட்புலங்களுககு இனியதிருமணசகோலக்கொண்டருளிய 
பெருமானைத்‌ தரிசித்து எதாகொண்டு ௨ணஙக, விணணினககு அரசன்‌ ஊரரின விய 
ததகு ஈகரில்புக்கான்‌ - (எதிர்கொள்ளவர்த அவரோடு) இநதிரனுடைய பொன்னு 
லகத்திலும்‌ வியக்கத்தக்க செல்வத்தையுடைய மதுரைஈகரிற்புகுஈதருளினான்‌, 

இன்‌ உறழ்‌ பொருவில்வர்த ஐாதஓருபு. (௧௪௫) 

முகிறவழ்புரிசைமூ தூர்முகப்பெருவாயினிக்இ 
யகிறவழ்மாடவிதிலலம்படவணைவானாக 
கதிறழைபொலங்கொம்பன்னகன்னகாமகளிரம்பொற் 
அகிறழைமருக்குலாயத்தொகைபுறந்தமுவசளுழ்நதார, 

(இ-ள்‌.) முகல்‌ தவழ புரிசை மூதா முகப்பெரு வாயில நீதி - மேகந்தவ 
மும்‌ மதில்குழ்கதத தொனறதொட்ளேன்‌ மதுரைககரததின மூகத்தில௱ள பெரிய 
கோபுரவாயிலைக்கடர்து, அலல தவழ்‌ மாடம வீதி வலமப... அணைவான்‌ தக-௮௫ற்‌ 
புகைதவழும்‌ மாடங்களையுடைய வீதியில வலமாக எழுகதருபா, நல நகர்‌ ஈகில்‌ 
தழைபொலங்‌ கொம்பு அனன மகளி - ௮௧௩௩ல ஈகரி॥ள தனஙகளராடிய ௮௬ 
ம்புகளரும்பிய பொறகொம்பையொஈத பெண்க, அமபெரன துகில தழை மருங 
குல்‌ ஆயம தொசைபுறம்‌ தழுவ குழநதரா - அழகிய பீதாமபரமுமிதத இடையையு 
டைய தோழியாகூட்டம்‌ புறததில நரெருங்கிவரச குழாதராகள, 

பேதைமுதல்‌ எழுவசைப்பருவ்பபெண்களுள பேதைகீங்கலாக ஏனை அனு 
வலகப்பருவபபெண்களெள்பரா நஈகில்தழை பொல௩கொமபன்ன மகளி எனவும்‌ 
குழமகன்‌ மங்கலத்தால்‌ இன்னானெனப.த தோனற லிதமிடதச ல்யபவணிவருசலைத 
தொழப்போகதா£ என்பரா ஆயததொகைபுறகதமுவச குழசதரா எனவுங்கூதினா. 
எழுவகைப்பருவபபெணகள்‌ பேதை, பெதுமபை, மங்கை, மடநதை, அரிவை, தெரி 
லை, பேரிளமபெண, தொழபபோறதா எனபது - * குழகனை ககலிவெணபாக்கொ 
ண்டு, விழைதொல்குடி முதலலிளங்கவரை ததாங்‌, இிழைபுனை ஈல்லாரிவாமணிமறுக 
ன்‌. மறறவனபவனீவரலேழ்பருவம, உறறமாஞாதொழப போகததுலாவாம்‌” என 
வரும்‌ இலச்சணவிளச்கபபாட்டியலால்‌ காணக. (௧௧௬) 


தமிழமுதலபதினெண்டே ததுமகளிருந்தாருநாட்டி 
ன மிழ்‌ தமன்ன வருமுல்லையமபுயஙகு மு.தநீலங 
குமிழகறுஙகோஙகுகாக்கள்சோழிணரசோசம்வாச 
முமிழ்தரமலர்கதகந்தவனமெனவொருங்குமொய்த்தார்‌, 


திருமணப்படலம்‌. ௩௩௩. 


(இ-ள்‌.) சமிழ்‌ முதல்‌ பதினெண்‌ தேத்து மசனிரும்‌ - தமிழ்காடுமுசலிய 
பதினெட்சொட்டி லமுள்ள பெண்களும்‌, தாருராட்டில்‌ அமிழ்தம்‌ ௮னனவரும்‌- 
கற்பசகரடாகயே பொன்னுலகிலுள்ள ௮மிழ்தமொச்தபெண்களும்‌, முல்லை அமபுய 
ம்‌ குமுதம்‌ நீலம்‌ குமிழ்‌ ஈறும கோங்கு காஈதன கோழ்‌ இணர்‌ அசோகம்‌ வாசம்‌ 
உமிழ்தர மலர்சத ஈந்தவனம என - முலலையு தாமரையும்‌ அல்லியும நீலோறபல 
மும்‌ குமிமும்‌ ஈரியமணமுடைய கோங்காம காந்தளும்‌ ப்‌ பூங்கொத்தை 
யுடைய ௮சோகமும்‌ வாசமலீச மலாந்து மல்கிய ஈநதவனமபோல, ஒருஙகு மொ 
ய்த்தார்‌ - ஒருசேர நெருஙகினார்கள , 


தாமஸா முகமாகவு௦, முல்லை கஈத௩களாகவும்‌, ஆம்பல்‌ வாயாகவும்‌, நீலம்‌ 
சண்களாசவும்‌, குமிழ்‌ சாசியாசவும, கோஙகருமபு தனங்களரகவும்‌, காஈதள்‌ கைக 
ளாகவும்‌, அசோகு மேளிகிரமாசபுமகொண? பெண்களகூட்டத்தை நகதவனமாக 
க்‌ குறிபபுருலகளுசெய அ அ௮வைமலாகக நகதனவனமென்றா. மணணுலகமாதரும்‌ 
விண்ணுலகமாதரும தம்முள்‌ வேறுபாடின்றிக்‌ கலநதவரொன்பார்‌ - ஒருங்குமோய்‌ 
சதாரென்றார்‌, (௧௧௭) 

எம்மைநீர்வீரிதிமாயோொவென்பைபோற்கலையுஞசங்கும்‌ 
விம்மகாண்மட அறமுஙந்கணெருசுடைவெளியாறாக 
வும்மைநீத்தோடுமந்கொவுரைத்தனமுரைத்தோமென்று 
தம்மைதூபுசஙகாலபறறித்தடுப்பபோலார்பபச சென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) எம்மை நா விடுதிரேயே என்பபோல்‌ - எங்களை நீங்கள்‌ கையீடுகி 
ன்றீர்களோ எனறு முறையிடுதல்போல, கலையும சங்கும்‌ விமம - (சோரும்‌) மேக 
லையும வளையலும ஒலிக்கவும்‌, காணாம்‌ மடறும்‌ உங்கள நெஞ்சு உடை வெளி ஆறு 
ஆக அதோ உமமை நீச ஓரிம - தாணமும மடமையும்‌ உ௩க௧ள்மன ததைபபரகத 
வெளியாகககொணடு ஐயோ உங்களைச்கைவிட்டோடும, உரைத்தனம்‌ உரைததோம்‌ 
எனறு - (அதனை) ஈராங்களசொன்தேம்‌ சொனனோமெனறு, நூபுரம தமமை கால்‌ 
பதறி சடுப்பபோல்‌ ாப்ப செனறுா - சிலமபுகள தம்மைக கால்கள்பறறித தடுத 
தீல்போல ஒலிக்கவும விதியிற்‌ செனருர்கள, 

மேகலை - சலை எனவநத த முசீறகுறையாயெ செயயுள மாக, நீங்கள்‌ 
சென்றுலருளான அகனால்‌ யாவுமிழபபீ॥ எனவ குறிபபுத தோனற நிறறலின்‌ 
எதிர்லினைவிலக்கணி, ்‌ (௪௪௮) 

கயவிழ்கமலககரடுபூதத தொர்கருணேவாரி 
யடிமுதன்முடியீறாகவலாவிழிககுவளைசாத்திக்‌ 
கொடியசெம்பதுமபபோதுகுழன்மிசைசசூடுவார்போற்‌ 
மொடியணிகாங்கள்கூப்பிசதுதியெனவினையசொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) ஈ அவிழ கமலம காடு பூததது ஓர்‌ கருணை வாரி-வாசமொமெலர்‌ 
நீத தாமரைசகாடுபூத்த தா கருணைக்கடலாகிய சிவபெருமானுடைய, அடி முதல்‌ 
முடி ஈறாக - இருவடிமுதல்‌ திருமுடியகசமாக, விழி குவளை அவர்‌ சாத்தி - : (தமத) 
கணகளாகிய குவளைமலர்களைச்சூட்டி, கொடிய செம பதுமம்‌ போனு குழல்‌ மிசை 
சூடுவார்‌ போல்‌-சொடியையுடைய செொதாமரைமலர்களைத (சம) கூந்தலின்மே 
லே சூடுன்றவர்களைபபோல, சொடி அணி சரங்கள்‌ கூப்பி - வளையலையணிந்த த 
மதகைகளைக்குவித்‌ து, ததி என இனைய சொல்வார்‌ - அதிசெய்கன்றவர்களைப்போ 
ல இத்தன்மையான வார்த்தைகளைக்‌ கூறுனெறார்கள்‌, 


௩௩௫ கிருவிளையாடற்புராணம 


கருணைவாரி என்றது - சிவபெருமானையும்‌, தாமரைக்காடென்றது - திருமு 
கத்சையும்‌, திருக்கண்களையும்‌, இருவாயையும்‌, திருக்கரங்களையும்‌, திருவுர்தியையும்‌, 
இருயடியுமெனக்கொள்ச, இற குறிப்புருவகவணி, குவளைசாத்தி - பதும்ப்போது 
சுவெரென்றது விரோதவணி, பெண்களிடதது நிகழ்ந்த ஒருதலைக்‌ காமமாதலால்‌ 
இச பெண்பாற கூற்றுக்கைக்களை இணை - துறை காட்டி. (8௧) 

ஈங்கையென்னோற்றாள்‌ கொல்லோ டம்பியைத்திளை த்தற்கென்பார்‌ 
மங்கையைமணப்பானென்னோவள்ளலுகோற்முனென்பா 
ரங்கடிமதுரையென்னேவரற்றியதவந்தானெனபா 

ரிககிவர்வ துவைகாண்பானென்ன நா கோற்றோமென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈங்கை ஈம்பியை தளைசறகு என்‌ கோறறாள்‌ கொல்லோ எனபார்‌- 
பிராட்டியார்‌ இச்சிறர்த புருஷனை அனுபவி. சறகு என்னசவஞ்செய்தாரசோவெளன 
அ (சிலர்‌) சொல்லுவார்‌, வள்ளஓம மககையை மணப்பான என்‌ மோற்றான்‌ என்‌ 
பார்‌-வளளற்றன்மையையுடைய இமமகாபுருஷனும இபபிராட்டியாரைச சேர என்‌ 
ன தவஞ்செய்தானோ என்று (கிலர்‌) சொல்லுவார்‌, ௮ம்‌ கடி மதிரை அறறிய 
தவந்தான்‌ என்னே என்பார்‌ - அழயெ விளக்கமமைந்த மதஸாசஈகரம (இவர்கள்‌ 
அணுகச்‌) செய்தசவம்‌ யாதோ என்று ( சிலர்‌) சொல்லுவரா, இங்கு இவர்‌ 
வதுவை காண்பான்‌ நாம்‌ என்னகோறமோம்‌ என்பரா - இரநகரில்‌ இவர்கள இருக்‌ 
கவியாணமகோற்சவத்சைக்காண ஈரமென்ன (அரிய) தவம்‌ செய்தோமோ எனறு 
(சிலா) சொல்லுவார்கள்‌, 

மஙகை வள்ளல இவற்றின்‌ முதலில்‌ இகரச்சும்டித்‌ தொகுத்தல்‌, (௧௨௦) 

தென்னவன்‌ வரும்‌ திமேனாட்செய்தவப்பேற்றாற்பெற்ற 

தன்மகளவதுவைகாணததவளுசெய்தானிலமீன யெனபார்‌ 
கன்னிதனழகுக்கேற்றவழகனிசகாளை யென்பா£ 
மன்னவனிவனேயன்றிவேறிலைமதுரைக்கென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னவன்‌ மேல்‌ நாள்‌ வருநதி செய்‌ தவப்‌ பேரால்‌ பெற்ற தன்‌ 
மகள்‌ வதுவைகாண - மலயத்துவசபாண்டியன முன்னாளிற உடலமெலிஈதுசெயத 
தீவப்பயஞற்பெற்ற சனத புத்திரியின.த இருமணத்தைக்காண, தவம்‌ செய்சான்‌ 
இலனே என்பார-சவஞுசெய்யாமமறபோயினானேயென்று (சிலா) சொல்லவராகள்‌, 
கனனிதன அழகுக்கு ஏறற அழகன இக்காளை என்பார்‌ - (கமது) கனனியாராகிய 
பிராட்டியாருடைய திருவழகுககு ஏறற பேரழசனிபபுருடனென்று (சிலா) சொல்‌ 
ஓவார்கள்‌, மதுகாககு இவனே மன்னவன்‌ அனறி வேறு இலை என்பார்‌-மதுளாககு 
இப்பேரழகனே இறைவனல்லாமல்‌ வேறொருவரும்‌ இல்லை எனறு (சிலர்‌) சொல 
ஒவார்கள. (௧௨௧) 

நறுகைதனனலனஇுக்கெறபநமபியைத்தந்ததிர்தத்‌ 
துங்கமாமதி.நால்வல்லசுமதிகல் சூழ்சசியென்பா 
ரங்கவடவப்பேறென்பாரன்னைதன்கனனிக்கன்றி 
மிய்பிவன்மருககைவெத்தவமுடையாளென்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈங்கை தன்‌ ஈலனுக்கு ஏற்ப நம்பியை தந்தது - பெண்களுட்‌ றெ 
ந்த பிராட்டியாருடைய அழகுக்குத்‌ தக்க இடவர்களுட்றெந்த புருடனைச்‌ கொடுத்‌ 
௧௮, அங்கம்‌ மா மதிநூல்‌ வல்ல இந்த சமதி தன்‌ குழ்ச்‌சி என்பார்‌-உயர்க்த மதிநூ 
லில்வல்ல இர்தச்‌ சுமதியின தி தலோசனையே யென்ற (சிலர்‌) சொல்லுவார்கள்‌, 


திருமணப்படலம்‌. ௩௩௫ 


அங்கு அவள்‌ தவப்‌ பேது என்பார்‌ - அப்பிராட்டியாருடைய தவப்பயனே இப்பு 
ருடனவடிவு எனன சிலர்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அன்னை தன கன்னிக்கு அன்றி இற்கு 
இவன்‌ மறாகனாக எத்தவம உடையாள்‌ எனபார - காஞ்சனமாலையார்‌ தம்‌ புத்இிரியா 
ரைப்‌ பெறுதற்குத தவஞ்செய்ச.தமனறி இ௩கு இபபுருடனை மருகனாகப்பெற யா 
அதவஞ்செய்தனரோ என்று சிலர்‌ சொல்லுவாரகள்‌, 

ஈங்கை யெனனோற்றுள்கொல்லோ எனஓஞ்‌ செயயுள முதல்‌ இசசெய்யுள்‌ 
காறும்‌ சயததற்றுறை, (௧௨௨) 

பூர்துனெகிழ்ப்பர்ரூழ்லர்புணர்‌ முலையலைப்பர்பூசு 
சாந்தினையுகுபபாநாண௩தலைககொண்டார்போலசசாய்வர்‌ 
கூந்தலையவிழப்பர்வாரிககூடடுவாமுடிபபா மேனி 
மாந்தீளிரெக்குமாரன்வாளிகள்புதையச சோர்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) பூம்‌ அடல்‌ கெகிழ்ப்பர்‌ குழவர்‌ - அழயெ துூல்சரியச்செய் து (பின்‌ 
புசலொ) தரிபபார்கள்‌, புணர்‌ முலை அலைபபர்‌ - செரு௩ கிய தனங்களை (சிலர்‌) வருத்‌ 
அவராகள்‌, பூச சாஈஇினை உகுப்பர்‌ - பூசிய சரதனககுழம்பை (சிலர்‌) உதிர்ப்பார்க 
ன்‌, நாணம்‌ தலைக்‌ கொண்டார்‌ போல சாய்வர்‌ - சாணம்‌ மீகசொண்டவரைப்போல 
(சிலர்‌) தலையிறககுவார்கள, கூகசலை அவிழபபர்‌ வாரிக கூடடுவர்‌ முடிப்பர்‌ - முடி. 
த்த கூரதலை அவிழ்தது வாரிக கூட்டிப்‌ பின்பு (சிலா) முடிபபார்கள்‌, மேனிமா 
நீசளி£ எங்கும்‌ மாரன்‌ வாளிகள்‌ புரைய சோரவார்‌ “-(தததம) மேனிகளாயே மார்‌ 
தளிரசடோறும்‌ மனமதபாணஙகள தைகக (அறிவு) சோக மயங்குவாரகள்‌, 

மெலிவாறமாத கரிஜவப்‌ பருவபபெணகள செயல்களிவையாதலில்‌ மெலித 
ற்றை, (௧௨௩) 

தண்ணலியொமுககஞசார்க்தகுணத்தினைச்சார்க்ுமிக்க 
வண்ணமெனமலாகளென்னேவாளியாய்த்தைததவென்பார்‌ 
கண்ணறுஙகூக்தல்‌ 2வய்க்தகடியலிழ்நீலத்தாரும 
வெண்ணகையரும்புமுல்லைத்தாமமும்வெறுச்துவிழ்ப்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) தண்‌ அளி ஒழுக்கம சாஈத குணத்தினைச்‌ சராக்தும்‌- குளிர்ச்சியா 
இய ஒழுக்சத்தைபபொருஈ இ.ப பணபினையடுத அம்‌ (கண்ணியஉண்டுசளரசிய நேரே 
யுள்ளமன்மதனத விலலிகாணினை அடுசதம) இர்த வண்ணம மெல்‌ மலர்கள்‌ வர 
ளியாய்‌ தைத்த என்னே என்பார்‌-தநிறமவாய்‌ஈ,த மெல்லியமலர்சள்‌ பாணஙக 
ளரய்ததைததன என்ன அதிசயமெனறு (சிலர்‌) சொல்லுவராகள, கள்‌ ஈனும்‌ கூர்‌ 
தல்‌ வேய்ந்த கடி அவிழ நீலம தாரும - தேனின்‌ ஈறியமணங்கமழும்‌ (தமஅ) கூந்த 
வில்தரித்த வாசமொடு மலாகத மீலோறபலமாலையும, வெள ஈகை அரும்பு முல்லை 
தாமமும்‌ வெறுதஅ லீழ்ப்பார்‌-வெள்ளிய (தமத) தர்தங்கள்போல அரும்பிய முல்‌ 
லைமாலையையும வெறுத து நீக்குவராகள்‌. 

நீலமும்‌ முல்லையும்‌ மன்மசபாணங்களாதலால்‌ வெறுத்து வீழ்ப்பாரென்றார்‌. 
மெலிவாற்றாத பெழும்பைப்‌ பருவப்‌ பெண்கள்‌ செயல்களிவையாதலால்‌ இழவும்‌ 
அத்துறை, (௪௨௪) 

விம்மிச்செம்மார்ககொங்கைமின்னனார்சிலர்விற்காமன்‌ 
கைம்மிக்ககணையேறுண்கெலங்கியமயக்காறறங்கண்‌ 
மைம்மிக்கநெடுங்கண்‌ மூரல்வதன முமவனம்பென்றே 
தம்மிற்றம்முகத்தைகோக்கார்தலையிறக்கிட்டுச்செல்வார்‌, ' 


௩௧௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) விம்மி செம்‌ மார்ச கொற்கை மின அன்னார்‌ சலெர்‌-பெறாத்திறுமார்க 
தனல்களையுடைய மின்னலையொதத பெண்களுட்‌ சிலர்‌, வில்‌ காமன்‌ கை மிச்ச 
கணை ஏறுண்டு கலங்யெ மயக்கால்‌ - சருப்புவில்லை யேந்திய மன்மதன த கையினி 
ன்அ நீஜ்யெ மணமிக்கபாணங்களால்‌ அடிபட்டு அறிவுகலல்யெகாமமயக்கத்தால்‌, 
தீங்கள்‌ மை மிக்க நெமிஙகண்‌ மூரல்‌ வசனமும அவன்‌ அம்பு என்று - தத்தம்மை 
க்கோலமிகக செடியசணகளையும்‌ பற்களையும்‌ முகங்களையம்‌ அவன்‌ பாணல்களென்‌ 
கருதி, தம்மில்‌ தம முகத்தை கோககரா - அப்பெணகள்‌ கூட்டத்‌ துள்‌ ஒருவர்மு 
கத்தை ஒருவாபாராராகி, தலை இறககிட்டு செல்வார்‌-சலையிறக்டச்‌ செலவார்கள்‌. 

மனமதபாணமாவன - தாமரை, மாம்பு, அசோகு, முல்லை, ஈீலங்களரம்‌, 
இவற்றுள்‌ கண - நீலமாசவும்‌, பற்கள - முல்லை அரும்பாகவும்‌, முகம்‌ - தாமரையு 
மாகலிருத்தலின்‌ இவையும்‌ அவனது அமபுகளென்‌அ மயலகினமையின்‌ இதுமயக்‌ 
சவணி, மெலிவரறறாத மஙகைபபருவப்‌ பெண்கள்‌ செயல்க ளிவையாதலால்‌ இது 
வம்‌ ௮ச.துறை. (௧௨௫) 

பற்தியபைம்பொன்மேன்ப்பசப்பதுதேறாரண்ண [ப்‌ 
லொற்றைமாலவிடையின்‌ மேறகொண்டிருகதுகம்முளத்துமேவ 
பெற்றன மிதன்கொன்மாயப்பேதை பா பெருமானீண்ட 
கற்றைவாரசடைப்பூங்கொன்றையீதவனரோகாண் மினென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) பைம பொன்‌ மேனி பற்றிய பசப்பு சேரா - பசிய பொனனிறம்‌ 
போலத்‌ சத்தம்‌ மேனிகள்‌ பசசதலைத (காமகொண்டமயசசதசால கறிதம) செ 
வியாராடு, அணணல ஒற்றை மால்‌ விடையின்‌ மேற சொண்டு இருகதம-ரிவபெரு 
மான்‌ ஒருபெரியவிடைமேலேதியிருசாருளியும்‌, கம்‌ உன தம மேவப்‌ பெறறனம்‌- 
கமத மனததிலும்‌ வசதருளபபெதரோ, பேசைமீா பது என்‌ மாமம்‌- பெணகாள 
இத எனனமாயம்‌, பெருமான்‌ கறறை நீணட வரா சடை பூவ கொன்றை-௮ச்சிவ 
பெருமான்‌ (ஈம்முள்ளததிலும மேலினனெனபசற்குக கு) செருங்யெ ரீணடசடை 
மிலுள்ள கொன்றைமலர்‌, இ௫ அட்ரோ காண்‌ மின என்பரா - இமமேனணியிறறோன்‌ 
திய பசபபல்லவா (அதனை நீங்களே) காணாங்களென்று செரல்லுவராகள்‌, 

௮௮ பகுதிப்பொருள்விகுதி. சிவபெருமான்‌ விடையின்மேலிருஈதம்‌ தமது 
உள்ளததிலும்‌ மேவப்பெற்றா ராதலால்‌ இதெனனமாயம என்மு. மெலிவாறறமாத 
மடசதைப்பருவப்பெண்கள்‌ பசப்படைர்கனதைக்‌ குறிததலால்‌ இழவும்‌ ௮௪ துறை, () 

இருகளென்றெழுக்துகம்மைச்சடுவகென்செக்‌்தீயெனபார்‌ 
புக்கவன்‌ சென்னிமீ துங்கிடப்பதேபோலுமென்பா 
சங்கவற்டுககவெப்பமிலைகொலென்றயிர்பபாராற்றக்‌ 
கங்கைநீர்சுமந்தானென்பாரகனையுங்காண்மினென்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) தங்கள்‌ என்று எழுந்து நம்மை சுடுவது என்‌ - சர்திரனென்றுபெ 
யரிட்டெமுகத இது ஈம்மைச்‌ சுட்டுவருத்‌தவது என்னகாரணம்‌, (ஆதலால்‌) செர்‌ 
தீ என்பார்‌ - (சர்திரனன்‌.ற) செர்நெருப்பே என்று (சிலர்‌) சொல்லுவார்கள்‌, பும்‌ 
கவன்‌ சென்னி மீதம்‌ டெப்பதே போலும்‌ என்பார்‌ - (நீங்கள்‌ கூறியசெர்ரெருப்பு) 
இந்தச்வெபிரான்‌ சடைமுடியின்மேலும்‌ இருச்னெறதென்று (சிலர்‌) சொல்லுவார்‌ 
கள்‌, அவன்கு இந்த வெப்பம்‌ இல்லை கொல்‌ என்ற அமிர்ப்பார்‌ - அவனுக்கு (சமக்‌ 
குள்ள தபோல்‌ ௮ச்செச்தீயால்‌) இர்த வெப்பம்‌ இல்ல்போலும்‌ என்று லெர்‌ ஜயம்‌ 


திருமணப்பட லம்‌. ௩௧௭ 


வார்கள்‌, ஆற்ற கங்கை நீர்‌ சமம்தான்‌ என்பார்‌ - ( அதனை ) அற்றுதற்பொருட்டே 
கஙகைநீசைத திருமுடியிற ச*மகதிருக்ன ற।ானென்று (இலர்‌) சொல்லுவார்கள்‌, ௮ 
தனையும்‌ காண்‌ மின்‌ என்‌ பார்‌ - ௮க்கஙகைநீரையும்‌ (கண்கூடாகக்‌) காணுங்களெ 
ன்று (சிலா) சொல்லுவார்கள்‌. 

அங்கு - அல சநிலை இரவில்‌ வருகதங காமகோயைக்‌ குதித்தலால்‌ இது இ 
ரவுநீட பருவரல்‌ எனனுஈ துறை, (௧௨௭) 


கலையொடுகாணமபோக்‌ கெகருத்தொடுவண்ணம்வேறா 
புலையொடுமெழுகடடென்னவுருருகண்ணீரரா கெ 
கொலையொபெயீலவேத்கணஞூாகுரிசிறன்பவனிகேரக்கி 


பர] ௩ . . . 
யலையொ டுமகி;பஷரூடமையன்மெயயன்பசொத்தார்‌. 


( இ-ள்‌, ) கொலை யொடு பயில வேல கண்ணார்‌ குரிசில்‌ தன பவனி 
கோக்க - கொலைததொழில பயிலும்‌ வேலபோனற கணகளையுடையபெண்கள்‌ சவ 
பெருமான்‌ வகதருஞம பவணியைபபராதது, கலை யொடு நாணம பேரக்டி - தமது 
வஸ்திரத்தோடு ஈாணுங்கசழன் ற, கருதது ஒடு வணணம வேறாய்‌ - தமமனத்தோடு 
நிறமும்‌ வேறுபட்டு, உலை யொடு இட்ட மெழுகு எனன - உலையிலிட்ட மெழுகு 
உரு யோடுவதுபோல, உருகு சண்ணீரா ஆஃ - மனமுரு உவட்டெடுககுங்‌ கண்‌ 
ணீருடையவராகி, அலை யொடு மநியம சூடும்‌ ஐயன மெய்யன்பர்‌ ஓத்தார்‌-கங்கை 
மோடு சநதிரனேச (சடாமுடியிற) குடிய அசசிவபெருமானது மெயயனபரை 
யொததார. 

சிவபெருமான்‌ திருமுன்‌ மீணடுசாக்கும மலவாசனை கழலுதலும்‌, மனம்‌ ரெ 
ககுடைச லும்‌, உடமபு பனிசுதலும, ஆனாத மேலீட்டால்‌ பாலபஞ்‌ சிந்ததலும 
மெய்யன்பருடைமையால அவரை யொனல்தாரெனறா. கலை யொடு, கருத தொடு, 
ஒடு உருபு வேறுவினை உடணிகழசசிப பொருளில்‌ வகதஅு, அலை யொடு - ஒட-௨ரு 
பு மயககம்‌, கொலை யொடு - ஓய - இசைகிறைததற பொருளில்‌ வாததி. (௧௨௮) 


நடடவாகதிடுககணெய்தநன மிகொன்றவா போற்கையில்‌ 
வடடவரயதகெரடியும்சவகுமருங்குருழகலையும்கக 
விட்டபொறசலமபிட டாய கெரன்றியினிகவார்போற்கா 


லொட்டியேடெபபகின்ழுருகுகதபூஙகொமபசனனா. 


(இ.ள்‌.) கட்டவாககு இரிசசண எய்த நன்றி கொண்றவர்‌ போல்‌ - (தமக்கு 
ரான நனறி செயஹ்ளள) சினேகருககு வறுமைவர (௮அவராலிட்டுகீஎகும்‌) ஈனதிம 
ற்ஈதவாபோல, சையில வட்டம வாய தொழியும்‌ சககும மருங்கு சூழ கலையும்‌ 
நீறக- (தமது) கையிலணிநீத வட்டமாய்‌ வாயையுடைய தொடியும்‌ வளையலும்‌ 
இடையிலணிசத வஸதிரமுஞ சோரவும, கன்றியின இகவராபோல்‌ - (சிகேகருச்கு 
வறுமைவஈதபோது) அவாசெய்த ஈனறியைக்கருஇ ௮வரினின்று மீங்காதார்போல, 
இட்ட பொன்‌ சிலமபு இட்ட ஆககே கால ஒட்டியே டப்ப - இட்ட பொன்னாலா 
கிய லெமபு இட்டபடியே காலையொட்டிக்டெகக, பூ உகுதத கொம்பர்‌ அன்னார்‌ 
நின்றார்‌ - மலர்ந்த பூவைச்‌ சிகதிகிற்கும்‌ கொமபையொததவராய்‌ கின்றார்கள்‌. 

இட்ட - அகரவிறு தொருத்தல, உவமைககும்‌ பொருட்கும்‌ ஒற்றுமையுண்‌ 
மையால்‌ நீங்க, ஒட்டியே டப்ப என்னும பொருள்களின்‌ தொழில்களை யுவமைக்‌ 
கேற்றிக்‌ கூறப்பட்டன. (௧௨௧) 

௫௩ 


கக திருவளையாடத்புராணம 


மின்னகுவேற்கணாளோரவிளங்கிழைவிடைமேலையன்‌ 
புன்னகைப்போதுகோக்கப்போதுமுப்புமும்வேனின்‌ 
மன்னவன்புமுழசுட்டவல்லவோசெடடேன்வாளா 
வின்னவைசுடாதுபோமோவேழையேன்புசமுமென்முள்‌, 
(இ-ள்‌.) மின்‌ ஈகு வேல்‌ கண்ணாள்‌ ஓர்‌ விளங்கு இழை - ஒளிவீசும்‌ வேல்‌ 
போன்ற கண்களையுடைய ஒருபெண, விடை மேல்‌ ஐயன்‌ புன்‌ ஈகை போ௪ம்‌-இட. 
பச்தின்மே லாரோகணித்தருளிய சிவபெருமானுடைய புன்னசையாடிய முல்லைப 
போம்‌, சோக்கப்‌ போலும்‌ - திருக்சண்ணாயெயோதும, முப்புரமும வேனில்‌ மன 
னவன புரமும்‌ சுட்ட அல்லவோ - இரிபு ரங்களையும வேனிற றலைவனாகிய மனமத 
னது உடம்பாகிய புரதசையும்‌ சுட்டனவல்லவா, செட்டேன்‌ - ஆ, கெட்டேனே, 
இன்னவை ஏழையேன்‌ புரமும்‌ சுடாது வாளா போமோ எனறாள-இவை எழையே 
னய என்னுடைய உடம்பாகிய புரதலையும ஈடாமல வாளாப்போகுமா என்று 
ஒருத திகூதினாள்‌, 
போத-கிண்சிணிவாய்க்கொளளும்‌ அருமபு, கலையொடு காணமபோகஃடி யெ 
ன்னுஞ்‌ செய்யுள முதலிச்செய்யுள்காறும்‌ பேரிளம பெணபருவததையடையார்‌ 
செயல்களாசலால மெலிதற்றுறை, செட்டேன லியப்புபபொருளமேல்‌ நினற இ 
டைச்சொல்‌, (௧௩0) 
உழைவிழியொருக்கென்சணுரு வெளியாஇத்தோன்‌ றய 
குழகனையிரண்டுசெமபொறசொங்கையுமொன்ருயயிஙகக்‌ 
தீழுவுவாரநற்றறகாணாடடமுலையிரண்டேயாக 
யிழையிடைகிடககடீயயெருககைகண்டிடைபோமெயததாள்‌. 
(இ-ள்‌.) உழை விழி ஒருத்தி - மான்பார்வையையொர்த பாவையையுடை 
ய ஒருபெண்‌, தன சண்‌ உரு வெளியா? தோனறும குழகளை - தனது கணகருர 
க்கு உரு வெளியாடுப்‌ புலபபடூஞ வபெருமானை, செம பொன்‌ இரண்டு கொய 
கையும்‌ ஒன்றாய்‌ வீயக தீழூவுவாள்‌ - செவரத பொனனிறம்‌ வாயமத இரணடு£னவு 
களும்‌ (காமபபெருக்கால்‌) ஒன்றாய்‌ விம்மத்‌ ஈழுவுகின்றவள, ஊற்றம்‌ காணுமா - 
(சன.தகைகளுக்குப்‌) பரிசஙகிட்டாமையால, தடம முலை இழை இடை ிடச்ச 
நீக்கி - (சன) இடம்பரகக முலைகள (மெலீகத) நூலிழை இடையே டெககப 
பிரிக2, இரண்டே கி இருக்கைகணடு - (ஓளறாயவீமமியன | இரண்டாயிரு உ சீலை 
ப்பார்த்து (லிருமபியபொருளைப பெறாது போனோமே என) இடை(போல்‌ எய்ததா 
ள்‌- (தனக) இடை மெலிநதிருப்பகைபபோல உடலமெலிரசாள. 
காளை எனனும்‌ வினைமுறறினின்று பிரிர்ததொழிறபெயர்‌ மூன்றனுருபே 
நறுகின்றது. மடஈதைப்பருவப்பெண செயலாதலால்‌ இதுவும்‌ ௮த.துறை, (௪௩௪) 
வாரிருங்கொயகையாளேோரமாதகராளவானோருயயக்‌ 
கரரிருள்விடமுண்டன்றுகறுதததேயன்றுசொன்றைக்‌ 
தாரிருஞசடையார்கண்டக்தையன்மீர்தமதுகெஞ்சங 
காரிரும்பென்றேகாட்டக்குறியிட்டகறுப்பேயென்முள்‌, 
(இ-ள்‌.) வார்‌ இரும்‌ சொல்கையாள்‌ ஒர்மாதராள்‌ - கச்சணிர்த பெரியகொ 
ங்கையையுடைய ஓர்பெண்‌, தையன்‌ மீர்‌ - பெண்காள்‌, கொன்றை சார்‌ இரும்‌ சடை 


திருமணப்படலம்‌, ௩௩௯ 


யார்‌ கண்டம்‌ - கொன்றைமாலையையணிஈத” பெரியசடாமுடியையுடைய சிவபெ 
ருமானாருடைய ஸ்ரீகண்டம்‌, அனறு வானோர்‌ உய்ய கார்‌ இருள்‌ விடம்‌ உண்டு ௧௮ 
தீதேயன அ-(கடல்கடைந்த) அப்பொழுஅ தேவர்களுயயவெழுந்த கரியலிருள்போ 
ன்ற விடசதையண்டு கறுத்ததேயல்ல, தமன கெஞ்சம்‌ கார்‌ இரும்பு என்றேகாட்ட 
குறியிட்ட கறப்பே என்றாள்‌ - (கமபால்‌) தமது இதையம்‌ கரிய இரும்புபோலக்‌' 
சடினம உடையகசெனறேசாட்ட அடையாளமாக இட்டகருமையேயாமெனறு கூ 
தினாள, 
தையன்மார்‌ தையன்மீ£ எனவஈத.த விளியுருபு. (௧௩௨) 
பொன்ன விர்சடையான்முன்னேபோனதென்னெஞ்சந்தூதா 
யன்னதுதாழத்தசென்னென்றழுஙகுவாளொருத்திகெட்டே 
னென்னதுரெஞ்சமபோனதென்றனளொருத்திகேட்ட 
மின்னனாள்‌வேறகண்சேந்தாளவிகாத்தனளவளுமபூசல்‌. 


(-ள்‌.) என்‌ நெஞ்சம்‌ தூது ஆய - என்னுடைமமனந்தூதாக, பொன அவிர்‌ 
சடையான முன்னே போனது - பெரன்னிறமபோல விளங்கும்‌ சடாமுடியையு 
டைய சிவபெருமான்‌ திருமுன்னே க சாசசசெனறமு, அனனது தாழ்த்தது என்‌ 
எனறு ஓருததி அழுஙருவான-(தூதாசகசசெனற)அம்மனம (மீண்டுமஎன்பால்வரத) 
தாமசிெததது என்னகார௱மெனறு ஒருத்தி அன்பய்கூர்வாள்‌, ஒருத்தி கெட்டேன்‌ 
எனனது நெஞ்சம்‌ போன அ எனறனன-(அதுகேட்ட) மறறொருததி அ, கெட்டேன்‌ 
எனஞுடையமனமுஈ நூதாகச்செனறது (௮௮ என்பால்‌ மீட்டும்வரவில்லை) என்று 
கூறினான்‌, கேட்டமீனஅனனாள்‌-(அதனை) கேட்ட மினனலையொத்தஅப்பெண்‌,வேல்‌ 
கண சேோசான- (எனககே உரியகணவனிடா நீவி எண்ணங்கொண்டது யாது 
காரணமென்று) வேலையொர்த தனத கணகளசெல இ, அவளும பூசல்‌ விளைத்த 
னள - அவறாம அவளோடி பேராசெய்தனன, 


ஆய செய்வெனெச 7கழரிபு, சேசதாள வினைமுற்றெச்சமாய்கின்றது. () 


செபபிளஙகொயகையாளோ!தெரிவைமீாஇருகோக்கெமபால 
ளவைபபமென்மகனயபோலெமமைசசடுவதேமதலுக்காவி 
யப்பொழுதனிததாறபோலெமமாவியுமவிகதாலினறு 


மெயபபுகமுமககுண்டின்‌ மெறபெணஸ பழ்யிளையுமென்றாள்‌. 


(இ-ள,) செப்பு இளம்‌ கொங்கையாள ஒர தெரிவை - கரண்டகச்‌ செப்பை 
யொத்த முதிராததன துரையுமைய பெண, எம பால கீர தீரு கோக்கு வைப்பது 
என-எமமிடதத உமது கருகோககசதை வைபபன யாது, மதன்‌ போல்‌ எம்மை ௬ 
வ? ர-மனமனைச சுட்டெரித்தது போல எமமையும சுட்டெரிததற்கா, மதனுக்கு 
அபபொழுது ஏ ஆவி அளிதலாலபோல-(அட்த) மனமசகனுககு அப்போதே உயிகொ 
கதெதாறபோல, இனறு ஏ எம ஆலியும ௮ளிசுதால-இபபொழுதே எமத பிராணனை 
யுய கொடுததால்‌, மெயப்‌ புகழ உமககு உணடு - உண்மையாகிய புகழ்‌ உமக்குண்‌ 
மி, இன்றேல்‌ பெண்‌ பழி விளையும்‌ எனறான்‌ - இல்லையாயின்‌ பெண்பழி உமக்கு வி 
டாதுரேரிமெ்‌ என்று கூறினாள்‌, 

சாத்தற்றொழிலில்‌ ஏனையோர்க்குக கூறும்‌ பொய்ப்புகழ்போலாஅ முற்றும்‌ 
உமக்கே உண்டென்பார்‌ - மெய்ப்புகமுமச்குண்டென்றாள்‌. வாரிருங்கொங்கையாள்‌ 
னனுஞ்செயயுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்கூ அம்‌ மெலிசறறுறை, பிரிநிலை ஏ தொகுத்தல்‌, 


௩௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கவனமால்விடையான்றன்னைக்கடைக்கணிததிலனென்றங்கோர்‌ 
சுவணவான்்‌கொடியோசோவத்கொழில்வலலான்குறுககோக்கி 
யிவனைரீயெழுஇத்தக்தால்வேண்டுவவீவனென்ரு 
ளவனையார்‌ முதவல்லாரென்றனனாவிசோர்க்காள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஓர்‌ வான சுவணம்‌ கொடி - ஒரு பெரிய பொற்கொடிபோனற ஒரு 
தீதி, கவனம்‌ மால்‌ விடையான்‌ தன்னை கடைக சணிததிலன்‌ என௮-விரைாஈதசெல் 
அச்‌ திருமால்விடையையுடைய சிவபெருமான்‌ சனனைச்‌ றி. தஙகடைச்சணிச்சாது 
சென்றனன்‌ என்ற, அங்கு ஓர்‌ ஓவத்‌ சொழில்‌ வல்லான்‌ குறுக - அவவி_த.ஐச்‌௫த்‌ 
திரத்தொழிலில்‌ கைபோய வல்லான்‌ ஒருவனவர, கோக (அவளைப்‌) பார்தது, நீ 
இவனை எழுதி தர்தால்‌ வேண்டுவ ஈவன எனறாள-நீ இஈதப பேரழகனை எழுதித்‌ த 
தால்‌ (உனக்கு) வேண்டும்பொருள வெறுப்பக கொடுப்பேன்‌ எனறு கூறினாள்‌, 
யார்‌ அவனை எழுத வல்லார்‌ என்றனன்‌ - யார்‌ அவனை யெழுதிததரவல்லவர என்‌ 
ரன்‌, ஆவிசேரர்க்தாள்‌ - (அதுகேட்டு) உமாசோர்ஈத (இடித்தாள்‌) 

இவன்‌ உஅபபு முறறும்‌ எழுத வமையினும அழகுமட்டே எழுத அமையா 
தென்பர்ன்‌ யாரெமுதவல்லாரெனவும, படத்திலாயிலும்‌ தன்னை கோக்டு யருளுதல்‌ 
போல எழுஅவித்‌ அப்‌ பார்க்கும்‌ லிருப்புடையள்‌ எனபரா ஆவிசேரரகதாளெனவுய்‌ 
கூறினார்‌. இது மெலிவொடு வைகற்றுறை, (௧௩௫) 

வலத்தயன்வரவுகாணாண்மாலிடங்காணாள விண்ணோர்‌ 
குலத்தையுங்கணாணமண்றோர்குழாதகையுங்காஹூண்ரூானப 
புலத்தவர்போலக்கண்டபொருளெலாமழுமானசெங்கைத 
தீலத்தவன்வடிவாக்கண்டாளொருதனிததையனமா து, 


(இ-ள்‌.) தனி ஒரு தையல்‌ மாது - ஒடபிலலாத வொருபெண, ஞானப புல 
த்சவர்போல - மெய்யுணாச்சியுடையவாபோல, வல: ஐ இயன்‌ வரவு காணாள - வ 
லப்பால்‌ பிரமன்‌ வருதலையும பாராமல, மால்‌ இடங கான - சமுமால இடபபால 
வருதலையும்‌ பாராமல்‌, விண்ணோ குழாத்லையும காண பொன்னறாுலிலஓுளள தே 
வர்கூட்டத்தையும்‌ பாராமல்‌, மணஜஹோர்‌ குலசசையுட கானா - மணணுலகிலுள 
எ மணிதர்கூட்டததையும்‌ பாராமல்‌, கணட பொருள எலலாம-(சான) பாதகபொ 
ருள்களையெல்லாம்‌, மழு மான்‌ செய்‌ சைத தலத தவன வடிவா கணடாள்‌ - மழு 
வையும்‌ மானையும்‌ ஏர்திய செவந்த திருக்கரங்களையுடைய மீவபெருமான்‌ திருவுருவ 
மாகவே பார்த்தரள. 

சாமமேலீட்டால்‌ தான்௧ணட குழமகனவடிவமாக?வ யேனேயோரையுங்‌ 
சண்டமையால்‌ காண்டலதறை, (௧௩௬) 

முன்பெற்றங்காலிற்செல்லவண்ணலைநபுன்‌ 2பய்க்காண்பான்‌ 
பின்பற்றியாசைப்பாசம்பிஸரிததெழவோடுவாளோர்‌ 
பொன்பெற்றமுலையாள கெ ம்பருகுமலாபோலத்தாளின்‌ 
மின்பெற்றகாஞசிதட்பவலிலய சொடுடப்பாளொத்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) பெற்றம்‌ காலில்‌ முன்‌ செல்ல-இடபதூர்தியான அ காற்தைப்போல 
முன்னே செல்லுதலால்‌, அண்ணலை முனபோய சாணபான்‌ - வெபெருமானை முன்‌ 
னேபோய்த தெரிசிகச, பின்‌ ஆசை பாசம்‌ பற்றி பிணித்து எழ-பின்‌ நின்று இசையா 


திருமண ப்படலம்‌. ௩௫௧ 


கிய கயிருன.து கட்டிக்கொண்டுசெல்ல (முன்னே)ஒடலாள்‌-ஓடுன்‌றவளாயெ,பொ 
ன்‌ பெற்ற ஓர்‌ முலையாள்‌ - தேமல்பூத்த முலையையுடைய ஒருபெண்‌, கொம்பர்‌ உகு 
மலர்‌ போல மின்‌ பெற்ற காஞ்சி - கொமபினின்று உகுனெற மலர்போல (இடை 
யிணின்‌. நுஞ்சோர்ந்த) ஒளிமிக்க சாஞ்சியானது, தாளில்‌ தட்ப- தனத காலின்‌ 
(மேல்விழு5.த) தடுக்க, விலங்கு ஒடு ஈடப்பாள்‌ ஒததாள்‌ - (அதனால்‌) விலங்கோடு 
கடக்கும்‌ ஒருததியை யொத்தாள்‌, 

கொம்பர்‌ உகும்‌ என்றமையால்‌ இடையினின்‌ அஞ்‌ சோர்ந்த எனப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டாம்‌. தான்‌ செல்லுதலைக காஞ்டிதடுக்கவும மீடடுஞ்‌ செல்ல வலித்தமையர 
ல்‌ காணடல்‌ வலிததலெனனுஈதுறை, (௧௩௭) 


விதுக்கலைமிலைக்துசெய்கண்விடையின்மேல்வருமானந்த 
மதுககட றளைககண்வாயான்முக௩ துண்டுமகளிரெல்லாம்‌ 
புதுககலைசரிவதோரார்புரிவளைகழலவதோரார்‌ 
முதுக்குறையகலவதோராரமுழ்ஜனொசாமவெளளம்‌, 


(இ-ள்‌.) விது கலை மிலைஈது செய கண்‌ விடையின்‌ மேல்‌ வரும்‌ ஆனந்தம௫ 
சடல்தனை - சரதிரன து கலையையணிஈது சிவர்தகணகளையுடைய இடபததின்‌ மேல்‌ 
வநதருளும்‌ பேரின்பமாயெ தேன்கடலை, மசளிா எல்லாம கண்‌ வாயால்‌ முகந்து 
உண்ட-பெண்களெல்லாம்‌ கணணாகிய தமத வாயால்‌ மொண்டு பருகி, புது கலை சரி 
வது ஓரார்‌ - (தமது இடையிலுடுத்த) புியவாடைகள்‌ சோரதலயுண ராமலும்‌, புரி 
வாகழலவ௮ ஓரரா - விருமபுங்‌ சைவளையல்கள கழல்வதையுணராமஓம, முவிக்‌ 
குறைவு அகல வது ஒரார்‌-பேரறிவு சமமினினறும நீங்குதலையுணராமலும, காமவெ 
ளள மூழ்கினா - காமமாக வெளளபபெருககில அழுசதினரகள, 

மது உண்டோன அமமதுமயககல்‌ தன்பொருளும்‌ அறிவும்‌ சோர்தலை உண 
ராது அழு£திதல்போல, ஆனஈத மதுவணடெழுர்த காமமயககில்‌ கலைமுதலியனவு 
ம்‌ அறிவுஞு சேசாக்து அழுரதினா எனக்கூறியது தொழிறறன்மையணி. பருகுதல்‌ 
வாயால்‌ ஆசலால்‌ கண வாயால்‌ எனறார்‌. (௧௧௮) 

பைத்தழகெறிககுமாடபபஈதிமேனின்றுகாண்பரா 
கைதகலககூப்பிபாஙகேசண்களுகோக்கியாமகே 
சித்தமுஙகுடிபோயசசொலலுஞசெயலுமாண்டங்கண்மாண 
வைத தமண்பாவையோடுவடிவு3வேறம்றுநின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) பைத்து ௮ழகு எதிககும்‌ மாடப்‌ பதி மேல்‌ நின்று சாண்பார்‌-ஒளி 
பரந்து அழகலீசும மாடவரிசைகளமேல்‌ கினறு சாணுமபெண்கள்‌, கைத்‌ தலம்‌ கூ 
ப்பிய இங்கே கண்களும்‌ சோக்கிய ஆங்கே - (தமது) கைகளுங்‌ குவித்தவணணமே 
கணகளும பாததவணணமே (நினறு,) தெதமும குடிபோய்‌ சொல்லும்‌ செயலு 
மாண்டு - (தமது) மனமும (அவாபால்‌) குடிபோகசசொல்லுஞ்‌ செயலுமிழர்‌ த, 
அங்கண்‌ மாணவைத்த மண்‌ பாவை யோடு - அவ்விடத்து மாட்சிமைப்படவைத்த 
சுதையால்‌ செய்த பாவையோடு, வடிவு வேறு ௮றனு கின்றார்‌ - (தம்‌) உருவு வே 
பாடு அற நினருர்கள்‌, 

“ழண்மாண்புன்பாவையற்று *? என்னு திருக்குறளுக்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
உரையால்‌ மண்‌ - சுதை யென்றதை யுணர்க. இவ்விரண்டும்‌ மெலிவொடுவைகற்‌ 
அழை, (௧௩௧) 


௩௪௨ இருவிளையாடம்புசாணம்‌ 


அன்பட்டபுசமுங்காமசைமுஞ்சுட்ட இயிம்‌ 
மின்பட்டசடிலததண்ணன்‌ மெய்யென்பதறியார்சோக்கிப்‌ 
பொன்பட்டகலனுமெயயுமபொரிகின்றாரவனைப்புல்லி 
னென்பட்டுவீடுமோவையவேழையராவியம்மா, 


(இ-ள்‌. ௮ன்பு அட்ட புரமும்‌ சாமன்‌ நகமும்‌ ஈட்ட தி - வேச மொழி 
த்த இரிபுரததோரையும்‌ மமமதன.ஐ சரீரததையுஞ்சுட்டெரித்தரெறுப்பு, இ மின்‌ ப 
ட்ட சடிலதது அண்ணல்‌ மெய என்பது அறியா - இரத மினனலையொத்த சடாமு 
ஓ.யையுடைய சிவபெருமானது திருமேனியே எனப சறறும்‌ அறியாராகி, ரோக்‌ 
இ- (விரும்பிப்‌) பாத்த; பொன்பட்ட கலமும்‌ மெய்யும பொரிஏனருர்‌ - பொன்னா 
லாகிய வாபரணமும (தமத) சரீரமும்‌ பொரிடின்றவர்கள்‌, அவனை புல்லின்‌ ஏ 
ழையர்‌ ஐவி என்‌ பட்டு விடுமோ - ௮ச்சிவபெருமான்‌ திருமேணியைததழுவின்‌ பெ 
ண்களது உயிர்கள்‌ என்னபாடுபடுமோ (காமமியோம என்பர்‌,) 

ஜய எனனு மிடைச்சொல்‌ இறகு இரககக குதிபபினமேனின்றத, ஏழைய 
ராதலின அ௮நியாரென்ஞா, இ கவிகூறறுச துறை, (௧௪௦) 

கொடிகள்பூத்துதிரந்தபோதிற்கொம்பனார்சலையுஞ்சங்குக்‌ 
தொடிகளூஞுசுண்ணக்தூளுஞ்சுரர்பொழிமலருகடந்தி 
யடிகள்கைப்பிரமபுதாககச சிக தியவணடவாணா 
முடிகவின்மணியபும்காருக்குப்பையாயமொயத்தவிதி, 

(இ-ள்‌.) கொடி கள பாது உதாசத போதல்‌ - கொடிகள்மலர்ச்து உதிர்க்த 
பூச்களைப்போல, கொம்பனூ கலையும சல்கும சொடிகளும சுண்ணம்‌ தூளும்‌- பூய 
கொமபையொசர பெண்க [சோர்ரத) கலயும வளையதூம சொடியும சுணணப 
பொடியும்‌, சரா பொமி மலரும்‌ - ரோவாகள்‌ சொரிபும புஷபலருஷமும்‌, நாதிஅடி 
கள்‌ கை பிரம்பு தாசச - நந்திராயனா திருக்சரசுலுளள பிரமபடிபட, சர்திய 
அண்ட வாணர்‌ முடிகளின்‌ மணியும தாரும - சிதறிய தேவர்கருடைய மகுடத்தி 
ணினஅதிர்்க இர ததினஙகளும கறபகமாலைகளும, மிதி குப்பையாய்‌ மொய்தத - 
லீதிகளிற குபபைகளாக கெருககன, 

தொடிவசாயலுள ஒருவகைக்கையணி, தொடிவளைய இது பண்பாகுபெய 
ராய அணியின்மேல்‌ நினற, (௧௪௧) 

துன்னியதருபபைகூடவரசிலைதுழாவித்தோயக் துப 

பொன்னியலகலசநன்னாபூச்ராவிசவனமார்‌ 
பன்னியாவட்டமாகவான விறபதிததா லென்ன 
மின்னியமணிசெய்நீராஞ்சனக்கலம்விதியாற்சுற்ற. 

(இ-ள்‌.) பூசுரர்‌ - அந்தணர்கள்‌, பொன்‌ இயல்‌ ௧ல௪ நல்‌ நீர்‌ - பொன்னாற்‌ 
செய்த கலசததிலுள்ள ஈல்லநீரில்‌, துன்னிய தருப்பை கூட அரசு இலை துழாவி 
தோய்த்து மீச - நெருங்கெ தருப்பையோடுகூட அசரிலையைச்‌ சேர்த்துத்‌ தோய்த 
அ (ஒருபால்‌) வீசவும்‌, அன்னார்‌ பனனியா - அவ்வர்தணரறு பத்தினிமார்‌, வான 
வில்‌ வட்டமாக பதித்தால்‌ என்ன - இர்திரதனுசை வட்டமாக வைத்தாற்போல, 
மின்னிய மணி செய்‌ நீராஞ்சனச்‌ கலம்‌ விதியால்‌ சற்ற-விளங்காநின்ற இரத்தினங்‌ 
கனை வட்டமாகளவத்த நீராஞ்சனத்தட்டினேயேந்தி முறைப்படி (ஒருபால்‌) சுற்ற 
வும்‌, (௧௪௨) 


திருமணப்படலம்‌, ௩௪௩ 


சொடுமுரசரடிசெம்பொற்குடமணிரெய்யீற்பூதத 
கடமலரனையதீபமஙகுசஙகவரியென்னும்‌ 
படிவமங்கலங்களெட்டிம்பரித்துகேர்பதுமச்சொம்பர்‌ 
வடிவினார்வக்துகாட்டமாளிகைமருஙதிற்செல்வான்‌, 


(இ-ள்‌.) கொடி - கொடியும்‌, முரச - பேரிகையம, அடி-கண்ணடியும, செம்‌ 
பொனகுடம்‌-செவதபொன்னாலாயெ கலசமும்‌, மணி - மணியும்‌, செய்யில்‌ பூத்த 
கழி மலர்‌ அணைய தீபம்‌ - ரெயயிலேற்றிய வாசமபொருஈதிய மலரையொதசதி 
பமும்‌, ௮ங்குசம்‌-தோட்டியம, கவரி என்னும்‌ படிவமங்கலஙகள்‌ எட்டும்‌-சாமரை 
என்னும்‌ இலைகளின வடிவமாகஃ செய த அட்டமாகலங்களையும்‌, பனமம கொம்பர்‌ 
கேர்‌ வடிலினார்‌ பரி. ௨௩௮ சாட்ட - தாமலாமலர்நத பஙகொம்பையொரத வடி 
வத்தையுடைய பெண்கள்‌ ஏநதிவந்து (ஒருபால்‌) காட்டவும்‌, மாளிகை மருகல்‌ 
ரெல்வான்‌-இருக்கோயிலின்பககத்தில்‌ செல்லுகின்‌ ரன, (௧௪௩) 


செப்பு ரங்கவர்ச்சுகொங்சையாம்பையாீபங்காட்டுக்‌ 
அப்புரவன்‌பினர்க்ருத்‌துயமெயளுஞான ஈல்கு 
முப்புரங்கடந்தான்றன்னை மும்ருறையியஙகளேஙகக்‌ 


கப்புரவிளக்கக்தாநுவெலஞசெயக்கருணே பூத்தான்‌. 


(இ-ள்‌) தீபம்‌ காட்டும துப்புரவு அன்பிறாக்கு - நீபத்தொண்டிசெய்யும்‌ 
உறதியாயெ அன்பினையுடைய அடியராகளுச்கு, நூாயமெயஞ ஞானம்‌ நல்கும்‌ முப்‌ 
புரம்‌ கடமதான்‌ - பரிஈததமாயெ மெயஞ்ஞானததைத்தகதருளுர்‌ திரிபுரங்களை 
யெரிச்த சிவபெருமான்‌, செப்பு ௨ரம சவாஈத கொங்கை அரம்பையர்‌ - கரண்ட 
கச்செப்பின்‌ வன்மையைக்‌ கொளளைகொணட சனங்களையுடைய தெய்வப்பெண்க 
ள்‌, கப்புர விளகசம்‌ தாங்க - காபபுரவிளககனையேர்தி, இயல்கள்‌ ஏங்க - வாச்‌ 
சியங்கள்‌ ஒலிச்குமபடி, சனை முமமுறை வலம செய - தன்னை மூன்றுபிரதகஷி 
ணஞ்செய்ய, கருணைபூதசான்‌ - இருபைசெய்சருளிஞன்‌. 

திபங்காட்ரெதுப்புரவனபிரைககுச்‌ நாயமெயஞ்ஞானகல்மும்‌ என்றன. 

“ விளக னொபெறறலின்பமெழுமிறுறபதிறறியாகும்‌ 
அளகிெனமலாதொடு சாறு அயவிணணேறலாகும்‌ 
விளககிட்டாபேறுசொல்லிவ்மெய ₹நெறிஞானமாகு 
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மளப்பிலக 2 ஞ்செ ரன்‌ னூககடிகடாமருளும ரே 


என இளுடையவரசுகளருபரிய தேவாரசதாஜணாக, (௧௪௪) 


கோயின்முன்குறுகலோடுமைமபுலக்குறும்புதேயத்த 
தூயகால்வேசசசெலவர்சுவததிகளோத்ககதி 
சேயிருக்தடககைபற்றிசசெஙகணேமழிழிர்துகோக்து 
மாயனுமயனுநீட்மெலாக்கரமிரறாபாறபறறி, 


(இ-ள்‌.) கோயில்‌ முன்‌ குறுகலோடும்‌ - தருக்கோயிலின்முன்‌ சென்றருள, 
ஐம்புலம்‌ குறும்பு தேய்த்த தூய கால்‌ லே,சம செல்வர்‌ - பஞ்சேர்திரியங்களா கிய 
குஅம்புகளைச்சிதைத்த புனிதமா ரான்குவேத வாழ்க்கையையுடைய அந்தண 
ர்கள்‌, சுவத்‌இிகள்‌ ஓத - மன்கலவசனங்கூற, ஈர்திசெயிரும்‌ தடச்கைபற்றி - சந்தி 
காயனாருடைய செவந்த நீண்ட தருச்கரங்களைப்பற்றி, செங்கண்‌ ஏறு இழிச்து-சவ 


௩௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கச்தசண்களையுடைய .இடபவூர்தியினின்‌ றும்‌ இறற்‌இ, மாயலும்‌ அயனும்‌ நேர்ச்‌திஃதி 
ருமாலும்‌ பிரமனும தேரேவம்‌அ, இருபால்‌ நீட்டும்‌ மலர்க்கரம்‌ பற்றி - இரண்டுபக்க 
தீதிலும்‌ நீட்டிய தாமரைமலர்போன்ற கைகளைப்பற்றிக்கொண்டு, (௪௪௫) 


எதிர்க்தருமறைகள்காணாதிளை த்தடிசுமர்‌ துகாணு 
முதிர்க்தவன்‌புருவமானபாதுகைமுடிமேற்சாத்தி 
பதிக்தவர்தலைமெற்கொண்டுபாசவல்வினை £ர்த்‌ துள்ளம்‌ 
பொதிக்தபேரின்பகலகுமபொன்னடிப்போதுசாத்தி, 

(இ-ள்‌,) அருமறைகள்‌ எதிர்க்து காணாது இளைதது - அரியவேதங்கள்தேடிச்‌ 
கண்கூடாகச்காணாமல்‌ மெலிந்து, அழ. சமது காணும்‌ முதிர்க்ச அன்பு உருவம்‌ 
ஆன பாதுசை முடிமேல்‌ - திருவடிகளைச்‌ சமர்‌ சாயினம்‌ இனிச்சாணவேணடுமென்‌ 
னும்‌ முதிர்ந்த அன்போடு வடி வங்கொண்டுவாத திருப்டா துகையினமுடியில்‌, தலை 
மேல்‌ கொண்டு சாசதி பதிஈதவர்‌- (தங்கள்‌) சரசுகளின்‌ மேல்கொண்டு குட்டித்‌ தி 
ருவருட்பதிவனையடைஈதவருடைய, பாசம வல்‌ வினை நாத்து உள்ளம்‌ பொதிர்து- 
ஆணவமலமாகிய வலியதொடககையமொழித்து (அவாகளுடைய) இதயத்தைவிட்டு 
நீங்காஅ, பேரின்பம நல்கும்‌ பொன்‌ ௮டி போது சாததி - பேரின்பக்தம்தருளும்‌ 
பொன்போலும்‌ அரியதிருவடி களை சசாததியருளி, 

பொருட்பிரபஞ்சத்துக்‌ கியலததோன்றிய சொற்பிரபஞ்சத்தராவாம்‌ வே 
தம்‌ பலசமயங்களையும்‌ அச்சமயக்கடவுளரையும்‌ தமசரறறல்கொண்டு கற்பித்த 
இலக்கணங்களால்‌ஒருதலையானுரைத்சதுபோலக தமஅகுக்குமவுருவாம்‌ விர்‌ தவை 
யுங்‌ காரணவுருவாம கரதததையும்‌ இவறதின கரரியமாயகூளெந்துள்ள தொகை 
வகைவிரியாம்‌ விதிவாத மக$ரவாத அருகுதவாதங்களையுங்கடம்து நின்ற இறைவ 
னது இலக்கணங்களினணமை யுணாநத கூற்வொணணா வருமை ோக்கி அன்மை 
மொழியால்‌ ஓ வெனறு மீணடமையின்‌ - எதீர்ந்தருமறைகள்‌ காணாசிளைததென 
வும்‌, அன்பிற்கே யெளியனெனறு அடிஞானதசாலுணர்ந்து அழி பேணிநின்றமை 
யின்‌-முதிர்ந்தவன்பு எனவும்‌, சரமேறகோடலால்‌ ச௪த்திபதிவும்‌, அவகருட்பதிவால்‌- 
பாசநீக்கமும்‌, அந்நீக்கததால்‌ முத்திமினபமும்‌ ஒருசேரசசெயவது திருஉடியாத 
லின்‌ - பதிர்தவர்தலைமேற்கொண்டு பாசவலவினை£ர்த துளளமபொதிர்‌,த பேரின்‌ 
பல்கும்‌ பொன்னடி எனவுங கூறினா. வேதமே பாதுகை என்பது இம்தூலுள்‌ 
பின்வரும்‌ “£மறையே்மதுபீடிகையாமறையேமதபாதுகையாம்‌” என்னுஞ்‌ செய்‌ 
யுளாலுணர்ச (௪2௪௬) 

பையரவுரியினன்ன௩டைப்படாம்பரப்பிபபெய்த 
கொய்யவிழ்போதுடீத்தங்குரைாகழலடி களைப்பக்‌ 
தெயவமக்தாரமாரிஇருமுடி ஈனைப்பக்தென்ன 
ரூயயவக்தருளுமையனுள்ளெழுக்‌ தருஞூமெல்லை. 

(இஃ-ள்‌.) பை அரவு உரியின்‌ அன்ன ஈடைப்படாம்‌ பரப்பி-படத்தினையுடைய 
பாம்பின்றோலையொத்த (வெணமையும்‌ அணமையும்வாய்க்த) சடைப்பாவாடையை 
விரித்த, பெய்த கொய்‌ அவிழ்‌ போது நீத்தம்‌-(அதன் மேல்‌) பரப்பிய காம்புகளைந்த 
இதழ்விரிக்த மலர்கள்‌ (சிக்தும) தேன்வெள்ளம்‌, குரைகழல்‌ அடி ஈனைப்பஅலிக்கும்‌ 
வீரகண்டையணிர்த இருவடிகளை ஈனைக்கவும்‌, தெய்வம்‌ மந்தாரமாரி திருமுடி. நனை 
ப்ப - (தேவர்கள்சொரியும்‌) தெய்வத்தன்மையையுடைய மர்தாரபுஷ்பவருஷம்‌ இ 
ருமுடியைனைச்சுவும்‌, தென்னர்‌ உய்யவர்தருளும்‌ ஐயன்‌ - பாண்டியர்கள்‌ ஈடேற 


திருமணப்படலம்‌. ௩௪ ௫ 


வந்த சிவபெருமான்‌, உள்‌ எழுந்தருளும்‌ எல்லை - இருக்சோயிலுள்‌ எழுந்தறாளுங்‌ 

சாலையில்‌, (௪௪௭), 
மங்கலமகளிசோடுஙகாஞ்சனமாலைவந து 
சஙகையின்முகக்கசெம்பொற்கரகரீரனையாவாக்கத்‌ 
திஙகளங்கண்ணிவேய்ந்தசிவபரஞ்சோதிபாத 
பஙகயம்விளக்கியந்நீர்‌ கலைபெய்‌ துபருகிரின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மற்கலம்‌ மகளிரோடும்‌ காஞ்சனமாலைவந்து - மங்கல நாணணிர்த 
பெண்களோடும்‌ காஞ்சனமாலையார்வட அ, கங்கையீல்‌ முகந்த செம்பொன்‌ கரகறீர்‌- 
கங்கையில்முககஅவந்த செவர்தபொனனாலாடிய கரகததில்‌ (நிரப்பிய) தீர்ததத்தை, 
அனையார்வரக்க-(தம்மோடுவஈத) அப்பெணகள்வாக்க, திங்கள்‌ அம கண்ணிவேய்ச்‌ 
த சிவபரம்‌ சோதி பாத பங்கயம்‌ வீளகட - சந்திரனை ௮ழயெ மாலையாகத்தரித்த 
சிவபெருமானுடைய திருவடி சசாமலமாகளைவிளக, ௮ஈநீர தலை பெயத பருகின்‌ 
ருள்‌ - அத்‌ிர்ததததைச்‌ சரசின்மேறறெளித்துப்‌ பருகின்று. 

நின்றாள்‌-வினை முற்று எக்சமாய்நின்றது. (௧௪௮) 

பாதகாண்மலர்மேலீரம்புலரவெண்பட்டானிவிச்‌ 
ரிதமென்பனிகீராட்டிமான்மதசசேறுபூசித்‌ 
தாதவிழ்புதுமந்தாரப்பொன்மலர்சாத்திசசென்னி 
மீதிருகரங்களகூபபிவேறுநின்‌றிதனைச சொன்னாள்‌. 

(இ-ள்‌.) காள்‌ மலர்‌ பாதமேல ஈரம்‌ புலர வெண்‌ பட்டால்‌ நீவி - ௮ன்றலர்‌ 
கத தாமஸலாமலாபோனற இருவடிமேல ஈரமபுலர வெளளியபட்டாடையால்‌ து 
டைச.அ, சேம மெல பனி நீர ஆட்டி - குளிர்கத மெலலியபனிரோல்‌ திருமஞ்ச 
னச்செய௮, மான்‌ மதம சேறுபூ? - மிருகமதங்கலந்த சஈதனக்குழம்புபூசி, தாது 
அவிழ்‌ புதமஈசாரம்‌ பொன மலா சாததி-மகரஈததசோடலாகத புதியமர்தாரத்தி 
னத பொன்னி௰ம்வாயநத மலாகளைசசாததஇ, வேறு நினஅ-(ஒருபால்‌) ஒதங்கிறின்‌ 
அ,சென்னிமீஅ இருகரங்கள உம்‌ கூபபி (தனை சொன்னாள்‌-(தமது) 87. ததின்மேல்‌ 
இரணடுகைகளையுக்குவிஈ.து இசனைச்சொலலுகின்றார்‌ ட 

கரங்கள்‌ என்பஃணிறுதியில்‌ முறறுமமைதொகுத்தல்‌, (௧௪௯) 

அருமையாலடி.யேன்பெற்தவண கடனை வதுவைசெய்தித்‌ 
இருககாத்தருவுஙகன்னித்தேய முங்கைககொண்டாள்கென்‌ 
றுரைசெயகாளதற்குநோவாருண்ணகையுடையராகி 
மருகனாரியங்களார்ப்பவ துவைமண்டபத்தைசசோம்தார்‌, 

(இ-ள.) அருமையால்‌ அடியேன்‌ பெறற அணம்&னை - அரியதவப்பேற்றால்‌ 
அடியேனாயெயான்பெற்ற செய்வவடிவுவாய்ர்த (என்‌) கன்னியை, வதுவைசெய்‌ 
அ-திருக்கலியாணஞ்செய்அ, இ திருநகர்‌ திருவும்‌ கன்னி தேயமும்‌ - இக்தச்றெப்பு 
வாய்ந்த ஈகரத்திதுள்ள செல்வததையும்‌ கனனிகாடாயெ பாண்டிராட்டையும்‌, 
கைக்கொண்டு ஆள்க என்று உரை செய்தாள்‌ - கைக்கொண்டு அரசாள்கவென்று 
கூறினார்‌, அதற்கு சேர்வார்‌ மருகனார்‌ - அதற்குடன்பட்டமருகனார்‌, உள்‌ ஈகை 
உடையராடி - புன்னகையுடையவராய்‌, இயங்கள்‌ ஆர்ப்ப வதுவை மண்டபத்தை 
சேர்ர்தார்‌-வாச்சியக்களொலிக்கத்‌ இருக்கலியாணமண்ட பத்தைச்சேர்ஈதருளினார்‌, 

௪௫ 


௩௪௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


உடம்படுதற்குநிப்பை உணர்த்தினாரென்பார்‌ - புன்னகையுடையரா எண்‌ 
ரூர்‌, சேர்வார்‌ எனனும்‌ வினைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சத்நின்மேல்‌ நின்றது. மருகனார்‌ 
மருகன்‌ என்னும்‌ ஒருமைப்பெயரோடு தா என்னும இடைச்சொல்வம்‌ த ஒருமை 
சிதையாமல்‌ பலர்பால்‌ வினைமுற்றைக்கொண்டு முடிர்தமையீல்‌ பால்வமுவமைதி. 
: இயற்பெயர்‌ முன்னர்‌ ஆரைக்கிளலி பலர்ககுரியெழுத்தின்‌ வினையொடுமுடி. மே ” 
எனவரும்‌ தொல்காப்பியச்‌ குததிரத்சாலுணாக, (௧௫௦) 

அருத்தகான்‌ மறைகளார்ப்பவரிமணித்தவீஎலேறி 
நிருத்தனாககிருக்‌ துசூழநின்றமாலயனையேனை 
யுருத்திராதியரைப்பின்னுமொழிக்தவானவரைத்தத்தக்‌ 
இருத்தகுதவிசின்மேவதஇருக்கடைகாட்டம்வைக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) நிருத்தன்‌ - ச௨பெருமான்‌, அருததம்‌ சானமறைகள்‌ அர்ப்பபொ 
ரூளமைந்த நான்குவேதங்களும்‌ சோஷிசக, மணி அரி தவில்‌ ஏறி ஆங்கு இருர்‌.து- 
இரத்தினம்பதித்த சிங்சாதன ததின்மேலேறி அங்குவீற்றிறார து, சூழ நினற மால்‌ 
அயனை-தன்னைச்குழநகின்ற திருமாலையும்‌ பிரமனையும்‌, ஏனை உருச்திரா ஆதியரை- 
அவரொழிசத உருத்திரர்முதலியோரையும, பின்னும்‌ ஒழீசதவானவரை - பின்னும்‌ 
௮வரொழிநர்ததேவர்களையும்‌, தசசம்‌ திருத்தகு தவிசில்‌ மேவ - அவரவர்‌ தமக்டட்‌ 
ட சிறப்புமிக்க ஆசனங்களிலிருக்க, இருககடை நாட்டம்‌ வைத்தான்‌ - திருக்கடை 
கீகண்செய்தருளினான்‌. (௪௫௧) 

விண்டலவானோரோஜனோ்மிடைதலான்‌ ஞாலச்செல்வி 
பண்டையளன்றியினறுபரிதகனள்பெளவமேழு 
முண்டவன்றன்னைததானின்றகதரத்திருததினானே 
வண்டர்காயகன்றனாணை வலியி னாவறியேமம்மா, 

(இ-ள்‌.) விண்தலம வாஞோ ஏனோர்‌ மிடைசலால்‌-விணணுலசததிலுள்ள தே 
வர்களும்‌ அவரொழிந்த ஏனை உலகஙகளிலுள்ளவாகளும நெருஙகுதலால்‌, ஞூலம. 
செல்வி பணடையளனறி இனறு பரிச தனள - பூதேலியு முனபோல்‌ ஒருபால்சாய்‌ 
சததுபோலச்‌ சரயாது இன்று சமமாயச்‌ சுமாதிருஈதாள, பெளவம்‌ ஏழும்‌ உணட 
வன்‌ தன்னை தான இன்று உத்தரதஅ இரு£தினானே - ஏமுகடலஃையும உணடருளிய 
அகத்தியமுனிவரையே முன்தென்‌ திசையிலிருசதியதுபோல)சான்‌இப்பொழுதவட 
திசையிலிருத்தினானோ, அண்டர்‌ ஈாயகன தன்‌ அணைவலியினோ-(அனறித) சேவர்ரா 
யசனாய வெபெருமானுடைய ஆச்னையின்‌ வலிமையசலோ, அதியேம - ( காம்‌) 
அறியோம்‌, 

மளையமையன்புத்திரியாராகிய உமாதேவியாரை இமையமலையினசண்‌ இருக்‌ 
கல்யாணஞ்செய்யச்‌ சிவபெருமான்‌ முன்னர்‌ எழுந்தருளிய காலதஅத்‌ தேவர்‌ முத 
லியோர்‌ ௮ங்குவக்து நெரும்கெமையால தென்பால்‌ தாழ்ந்து நிற்றலின்‌ ஞாலச்‌ 
செல்வி பண்டையளன்றி எனவும்‌, அவற்றை யறிதற்கு அவன்‌ திருவருள்‌ வேண்டுத 
லால்‌ அதியோம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௫௨) 

மாமணித்தவிசல்வைகிமணவினைக்கடுத்தவோரை 

தாம்வருமளவும்வானத்தமனியமலர்ச்கொம்பன்னார்‌ 
காமரு௩டனகோக்கிக்கருணைசெய்திருக்தானிப்பாற்‌ 
கோமகள்‌ வதுவைக்கோலம்புனை திறங்கூறலுற்றேன்‌. 


திருமணப்படலம்‌. ௩௪௭ 


(இடள்‌,) மாமணி தவிசில்‌ வை - பெரிய இரத்தினல்கள்பதித்த சமாதன 
தீதில்‌ வீறறிருஈதருளி, மண வினைக்கு அடுத்த ஓரை தரம்‌ வரும அளவும்‌ - திருச்ச 
லியாணச்சடங்குக்கு வகுத்தமுகூர்த்தம்‌ வருஙகாறும, வானம்‌ தமனியம்‌ மலர்க்‌ 
கொம்பு அன்னார்‌ - விண்ணுலகிலுள்ள பொற்பூங்கொம்பையொத்த அரம்பையர்க 
ள்‌ (செய்யும) காமரு ஈடனம கோகி கருணைசெயது இருந்தான்‌ - விருப்பம்‌ செய்‌ 
யும்‌ ஆடலைரோக்கிக்‌ கருணைசெய்திருககருளினாள்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, கோமகள்‌ 
வதுவை கோலம்‌ புனைதிறம்‌ கூறலுற்றேன்‌ - தடாதகைப்பிராட்டியார்‌ திருமணக்‌ 
கோலமபுனைகின்றவகையினைச்‌ சொல்லததொடஙகுடன்றேன்‌. (௧௫௩) 


மாசறுததெமையானந்தவாரிநீராட்டிப்பண்டைத்‌ 
கெசருவிளககவலலசிவபரமபலாயைசசெம்பொ 


சனத இருதழிகானமணிக்துகுககுமசசேறப்பி 


வாசநீராட்டினாகண்மதிமுகககொமபரன்னார்‌, 


(இ-ள.) மாசு அனத்து எமமை ஆனத்தவாரி மீர்‌ ஆட்டி-மலச்ருற்றத்தையொ 
மழித்து எமமைப்‌ பேரினபவெள்‌ ஈப்பெருககில்மூ சுவித்‌த,பணடை தேச உரு விள 
ககவல்ல வெபரம பரையை-அனாதியிலளள ஒளிவம வமாகச்செய்யவல்ல சிவசத்‌ 
தியாயே பிராட்டியாரை, மதிமுகம கொமபா இன்று சநிரன போனற முகத்தை 
யுடைய பூங்கொம்புபோனற வணணபபெணகள, செம பொன்‌ ஆசனதது இருத்‌ 
தி-செவறதபொன்னாலாகிய அசனச்தில்‌ எழுகதருளச்செய்‌ த, கநாளம அணிந்து கு 
ஙகுமம சேறு அபபி - கஸ்தூரிதிமிரஈ து குஙகுமககுழம்பையப்பி - வாசகர்‌ ஆட்டி 
ஞாகள்‌ - வாசமூடடி.யரீரால ஸரானஞசெய்விததார்கள்‌, 


அதீதவாற கட்ணெட எனஅஞானததைமறைதத அணவாதிகுற்றங்களை - 
மாச எனவும்‌, தீக்கைமுறைப்படி கலாசோதனையால்‌ ௮க்குறறங்களினினறும எடு 
சீசொழிததலை - அறுதசெனவும, வரதனைபறறியெமழும மலபோதகீககததில்‌ அறி 
வானாசகது கூழகசசெயதலை, ஆனகதவாரி நீராட்டி எனவும, என்னிறபிரிவறறு 
எனபருவசழுகசியல உபகரிததுவ த வெததோம்‌ தாதானமியட்பதெதி யசசிவமே 


யாய்‌ யான நிறகசசெய்தலை - பண்டை சதேசுரு விளககவலல்‌ எனவும கூறினா.) 


ருரசொடுசஙகமேங்கமூழடிறுண்‌ மிசுசாததி 
யரசியலறத்நிறகேறபவம்கணாககுரியதானம 
விரைசெமிதலிாககையாரவேண்டுவவெறுப்பழ்‌் தாது 


இரைசெய்நீரமுதமன்னாடிருமணகமோலங்கொளவாள்‌, 


(இ-ள்‌.) மூரசொடு சங்கம்‌ ஏங்க மூழக - பேரிகையோடு சங்கமொலிக்கத்‌ 
திருமஞ்சனமாடி, நுண்‌ தாச சாத்‌இி-மெல்லிய ஆடையுதெஅ, அரசியல்‌ அறத்திற்‌ 
கு ஏற்ப - (தம) க்ஷத்திரியதறாம,5 ஐக்குப்பொரு5த, ௮ச்தணர்க்கு உரியதானம்‌ 
வேண்டுவவெறுப்ப-பிராமணர்களுககுரிய தானங்களாக (அவர்கள்‌) வேண்டும்பொ 
ருள்களை அவாவற, விரை செறி தளிர்‌ கை ஆர சம - வாசமிக்க தீளிர்போன்ற 
திருக்கரங்களால்‌ கிரம்பத்தசது, இரை செய ரா அமுதம்‌ அன்னாள்‌ திருமணம்‌ 
கோலம்‌ கொள்வாள்‌ - கடலிறறோன ரிய அமுதம( போன்ற பிராட்டியார்‌ திருமணக்‌ 
கோலல்கொள்ள,ச்தொடங்கினார்‌. (க௫௫) 


௧௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
செம்மலர்த்திருவும்வெள்ளைச்செழுமலர்த்திருவுக்தங்கள்‌ 


கைம்மலர்த்தவப்பேறின்றுகாட்டுவார்போலகங்கை 
யம்மலரனிச்சமஞ்சுமடியிற்செம்பஞசு தீட்டி. 
மைம்மலர்க்குழன்மேல்வாசககாசறைவழியப்பெய்‌ ௮. 

(இ-ள்‌.) செம்மலர்‌ திருவும்‌ - செகதாமரைமலரில்‌ வரிக்கும திருமகளும்‌, 
செழுமலர்‌ வெள்ளை திருவும்‌ - ௮ன்றலாஈத வெண்டாமமைமலரில்‌ வ௫ககுங கலை 
மசளும்‌, தங்கள்‌ கைமலர்‌ தவம்‌ பேறு - தங்களகைத்காமரைமலாகள்‌ கோறறத 
வப்பயனை, இன்றுசாட்டுவார்போல - இப்பொழுது (கைபுனைதொழிலாற) காட்டு 
வார்போல, ஈங்கை ௮ம்‌ அனிச்சமவர்‌ அஞ்சும்‌ அடியில்‌ - பிராட்டியாருடைய அழ 
கிய ௮ணிசசமலர்களை மிதிக்க அஞ்சும்‌ திருவடி.பில, செம்பஞ்ச௪ நட்டி - செம்பஞ்‌ . 
சுக்குழம்புதிட்டி, மை மலர்‌ குழல்‌ மேல - மே£மபோன்ற மலலாயணிஈத கூஈத 
லின்மேல்‌, வாசம காசறை வழிய பெய்து - வாசமிகக மயிரச்சாசது வழிய அப்பி, 

திரு-என்பது கண்டோரால்‌ லிரும்புசதனமையுடையாமேல நிறறலின செ 
ம்மலர்த்திருவும்‌ வெளளைத்‌ செமுமலாததிறாவும என்றா திருககோவையாருள்‌- 
** திருவளர்தாமரை " என்னும்‌ பாச ரததில திரு என்பதற்கு ஈச்சிறாககினியா எழு 
தியவுசையாலுணர்க, (௧௫௬) 

கொங்கையின்‌ மகடடிற்சாக்தஙகுளிபனிநீர்தோயக கட்டிப்‌ 
பஙகயமலாமேலன்னம2பவனச செவ்வாய்விடடராபபத 
தீங்கியவென்னவார நூபுரநததுமபசசெய்கே 
ழஙகதிப்பாதசாலங்ணெ கிணியலம்பபபெய்து. 

(இ-ள.) கெரங்கையின்‌ முக_டில-திருசதனங்சளிரற௫ சியில, சாகசம்‌ குளி 
பணி£ர்‌ தோய்தது அட்டி - சரதனக்தைப்‌ பனிரீரிற குழைததக திமிர ஐ, பங்க 
யம மலர்மேல்‌ - தாமரைமலரின்‌?மல, அன்னம பவளம்‌ செயவாய விடி ஆர்ப்ப 
தங்கிய எனன - அனனறகள்‌ பவளமபோன்ற செவநத வாயைசதிறநலு ஒலிக்க 
தங்கியிருத்தல்போல, அரா நூபுரம்‌ ஈதமப - பொருத சிலம்புச ளொலிச்கவும, 
செம சேழ்‌ அ௮ங்கதிர்‌ பாதசாலம கண்டிணி அலமப - செவநச நிறததையுடை ப! 
அழகிய கிரணத்தையுடைய பரியசமும கிணடிணியும சத்திகசுவும, பெய்து-திருவ 
டிகளின்மேல்‌ சூட்டி. 

பரியகம்‌ அவத “£ பொன்னிதழபொதிமத பனனிறமணிவடம, பின்னிய 
தொடரிற்‌ பெருவிரனமோதிரம, தனனொதொடக்கத தமணியச்‌லெமபியா, பு? 
வாய்ச்சூழநது புணரவைப்பதுவே.” எனனுரஞு குதீதிரத்தால்‌ உணாக, தகுகிய என 
லும்‌ வினைமுறறுத தொழிலின்‌ மேல்‌ நினற, (௪௫௪௭) 

எண்ணிரண்டி ரட்டிகோத்தவிரிசிகையிருபம்தொன்மிற்‌ 

பண்ணியகலாபமீரேழ்பருமகாலிரண்டிறசெயத 
வண்ணமேகலையீரண்டி றகாஞ்சியீவவகையோரைந்தும்‌ 
புண்ணியக்கொழிவணடார்ப்பப்பூதக்போற்புலமபப்பூடடி. 

(இ-ள்‌.) எண்‌ இரணடு இரட்டி சோத்த விரிசிகை - முப்பத்திரண்டு கோ 
வையாசககோத்த விரிசிகையும்‌, இருபது ஒன்றில்‌ பண்ணிய கலாபம்‌ - இருபத்‌ 
தொரு கோவையாகச்செய்த கலாபமும்‌, ஈரேழ்‌ பருமம்‌ - பதினான்கு கோவையாக 
ச்கோதத பருமமும்‌, ஈாலிரண்டில்‌ செய்த வண்ணம்‌ மேகலை - எட்டுச்சோவையா 


திருமணப்படலம்‌. : ௩௪௯ 


சக்சோத்த அமயெமேகலையும்‌, இரண்டில்‌ கரஞ்சி- இரண்டிகோவையாகக்கோத்த 
காஞ்சியும்‌ (ஆயெ) இவ்வகை ஒரைர்‌தம்‌ - இவ்வகைப்பட்ட ஐக்தாபரணங்களையும்‌, 
வண்டு தர்ப்ப புணணியம்‌ கொடி பூத்தது போல்‌-வண்டுகளொலிக்கப்‌ புண்ணியக்‌ 
கொடியொன்று பூத்திருசதல்போல, புலம்ப பூட்டி-இடையில்‌ ஒலிக்கப்பூட்டி. 
இடைகிலைபெற்௮வச்த தொழிற்பெயரி னீறுதொக்குநின்றது, (௧௫௮) 
பொன்மணிவண்டிலிழ்ந்ககார்தளம்போதுபோல 
மின்மணியாழிகோத துமெல்விரற்செய்கைக்கேற்ப 
வன்மணிவைரயாபபுககடகமுந்தொடியும்வானத 
கென்மணிக்கரககள கூபபவிரு தடந்தோளிலேறறி, 


(இ-ள்‌. பொன மணி வணடு வீழாத அம காரதள போது போல-பொன்னி 
மும்‌ நிலமணிரிறமும்‌ (வாயஈத) வண்டுசளவீழரத அழூய காகதளமலரினிதழ்போ 
ல, மெல்‌ விரல்‌ மின மணி யாழி கோதது - மெலலிய விரலில்‌ விளங்கும்‌ நீலமணி 
பதிதத பொன்மோதிரத்தையிட்டு, செவகைககு ஏறப வல்மணி வைரயாப்பு கடக 
மும்‌-செவந்தகைகளுகமுப பொரு; வலியவைரமணியாறசெயத தலைப்பூட்டிள்ள 
கடகங்களையும்‌, தொடிடிம-சொடியையம, தடம்‌ இரு தோளில்‌ - பணைத்த இரண்டு 
இருச்தோளகளில்‌, வாளதது எல்‌ மணி கரங்கள்‌ கூப்ப ஏற்றி- ஆகாயததிலுலவுஞ்‌ 
சூரியன்‌ (தன) கரண௰சளாகிய கைகள கூப்பிவணமக அணிகது, 

கடகம்‌, தொடி இவற்றின்‌ ஒளிகளுக்குத்‌ தனது ஒளிமழுங்கனானென்பறு 
தோன்ற - எல்மணிககரஙகள்‌ கூபப என்றா, (௧௫௯) 

மரகதமாலையமபொன்மாலைவித்துருமமாலை 
நிரைபடவானவிலலினிழலபடவாரததரமம்‌ 
விரைபடுகளபசசேறுமெழுகியபுளகககொக்கை 
வரைபடுமருவியனறிவனபபுகரநுரையுமான. 


(இ-ள்‌.) வீரைபமி க௱பம சேறு மெழுகிய புளகம்‌ கொங்கை - வாசமிச்‌ 
க கலவைககுழமபுநிமிாகத புளசருமபிப திருததனதகில, மரகதமாலை - மரகதமா 
லையும்‌, ௮ம பொன மால்‌ - (அழயெ) பொள்மாலையும்‌, வி£சதுருமமாலை - பவள 
மாலையும்‌, வான விலலீன நிழல்‌ பட நிரை பட - இசதிரசனுசைபபோல ஒளிலி௪ 
வரிசைவரிரையாகவும, ஆரம தாமம - முததுமாலையான த, வரைபமிம்‌ அருவி ௮ 
ள்‌ றி - மலையினின்றிழியும அருவியை (ஒதநிருததலும) அன்றி, வனப்பு கீர்‌ நுசை 
யும மான - அழயெலெள எதில்‌ எழுகதமீர தரையையும்‌ ஒததிருக்கவும்‌, (௧௬௦) 


உருவமுத்துவொயம்முத அடெசுபலகாசுகோளாய 

மருவவக்கா சுசூழ்கதமாமணிகதிராய்ககயகுல 

வெருவவிட டி.மைககுமா ரமேருவினபுறஞ்குழ்ந்காடுக 

அருவசககரமபோறகொயகைதுயலவரவிளஙகசசூடடி 

(இ-ள்‌.) உருவம்‌ முத்து உவொய்‌ - தோற்றத்தையுடைய முதிதிகள்‌ கக்ஷத்‌ 

இரங்களாகவும, ௮ம்‌ முத திடுசுத பல்‌ காச கோளாய்‌ மருவ - அம்முத்துகளைச்ஞூழ்‌ 
ந்த பலவகை இரத்தினங்கள்‌ கோள்களாகவும்‌ பொருகதவும்‌, அககாச சூழ்ச்த மா 
மணி கதிராய்‌ - அவ்விரத்தினஙகள்குழ்ஈத பெரியநட்கோயகமணி சூரியணாக்றும்‌, 
கங்குல்‌ வெருவ விட்டு இமைக்கும்‌ ஆரம.- (இவவாறுகைபுனைகத) இருளஞ்சயோ 
டவொளிலிளங்கும்‌ பதக்கமான.இ, மேருவின்‌ புறம்‌ சூழ்ச்து ஆடும்‌ அருவசக்கரம்‌ 
போல்‌ - மேருவின்புற்த்தைச்கூழ்ம்துசெல்லும்‌ அருவசக்கரத்தைப்போல, கொய்‌ 


௩௫0 திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


கை அயல்வர - திருக்சனத்தின்‌மேல்‌ தொங்கெசைய, விளங்க சூட்டி - (மரகதமா 
லைமுதலிய) அணிகள்‌ விளங்க அணிர்து, 

நிரைபட, மான, துயல்வர எனனும்‌ வேறுபலவடுக்கிய வினையெச்சங்கள்‌ 
சூட்டி என்னும்‌ வினையெச்சத்தின்‌ முதனிலையைத்‌ தனித்தனிகொண்டன. ஆய்‌'என்‌ 
லும்‌ வினையெச்சஙகள்‌ செயவெனெச்சத்திரிபுகள்‌. அருவசக்கரம்‌ ஆரமாகக்கூறி 
அத்துருவசச்சரத்‌ தளமைந்த மக்ஷச்திரங்களை முச்தாகவும்‌, சச்தரன்முதலிய கோ 
ள்களை வயிரமுதலிய இரத்தினங்களாகவும, சூரியனை அவ்லிரத்தினங்களின்‌ நடுவில்‌ 
வாய்ச்த மாணிக்கமாகவும, உருவகஞ்செய்தமையால்‌ உவம உருவகவணி, (௧௬௧) 
கொடிக்கயலினமாய்கின்றசோட்‌ சறாவேறுமவீ றும்‌ 

தொடிக்கலைபதியுக்தக்கொன்றொலகுலவிளக்காய்த்தோன் றும்‌ 
பிடிக்கருகாதினூமெர்தணம்பேசுமாபோல்‌ 
வடிக்குழைமகரகதோபெரிதிவாண்மமுங்கச்சோத் து, 

(இ-ள்‌.) கொடிகசயல்‌ இனம்‌ ஆய்‌ நின," கோள்‌ சுறா ஏறும - கொடியிலெழு 
இயகயலுக்கு இனமாகநினற வலிய அணமகரமும, வீறும கலை தொடி மதியும்‌- 
சாளுச்குசாள்‌ உயர்ர்துதோன்றம கலைகளையுடைப வட்டமாகிய சடதிரனும, தம்‌ 
கோன்‌ தொல்குல விளக்கு ஆப தோன்றும பிடிக்கு - சமது சலைலனாகிய மலயத்‌ 
அவசபாண்டியன த தொனறுசொட்டுள்ள மரபுக்கு ஒர்சிபமாச அவதரித்த பிராட்‌ 
டியாருடைய, இருகரதின ஊடும்‌ - இரணட திருசசெவியினசணமமை (வசத தமமு 
ட்கலர்து)மந்தணம்‌ பேசும்‌ அனுபோல்‌-இரகசியமபேசம வகைபொல, வடி மகரம்‌ 
குழை தோடு - கீட்சிெயமைக்த மசரகுண்டலம பூட்டியதோடு, பரிதி வாள்‌ மழுங்க 
சேர்த்து - சூரியனது ஒளிமழுங்குமபடி. அணத, 

மலயத்‌தஅவசபாணடியன்‌ உமாதேலியாரைபபெறும பெருமதவத் நின னாதலி 
ன்‌ இவன்மரபிற்கு முத்ல்வனாகிய சந்திரனிலும சிறககதோனேனபரா - கலைமதீயுர்‌ 
தங்கோன்‌ எனக்கூறினார்‌ பாணடியர்மரபிறர 5 சயறகொடியாதலில்‌ அக்கயலுகி 
னமாயெ சுறுவும, அவன்குலக்துமுதல்வனாகிய சஈதிரனும தம்முட்கலந்து காதிற்‌ 
குடிகொண்டிருந்ததபோல மகரகுண்டலம நமைஈத தோடுபுனைர்தமையால்‌! சர 
வவமகரகுணடலமாகவும, மதியைததோடாகவும கூட்டி ஓப்புமைக்கூட்டவணியா 
கக்கொள்ச, (௧௬௨) 

மழைககுமாமதிக்குகாப்பண்வானவிற்கெடகதாலொப்ப 

விழைககுமாமணிசூழ்படடமிலம்பகமிலஙகப்பெய்து 
தழைக்குமாமுகிலமைந்தன றளையீட லகாடடமோபோற்‌ 
குழைககுநாதத்கரஞாழறகோனதமேறகோதையாரத்து. 

(இ-ள.) மழைக்கும்‌ மாமதிக்கும்‌ ஈாப்பண - மேகசதிற்கும பூரணசர்திர 
னுக்கும்‌ ஈடுவில்‌, வரன வில்‌ இடஈதால்‌ ஒப்ப - இஈஇரசனுசு இடா தாறபோல, மா 
மணி இழைககும சூழ பட்டம்‌ இலமபசம்‌- பெரிய இரச மினங்கள்பதிசத ஒளிசூம்‌ 
நதபட்டத்தையும அதலணிமாலையையும, இலங்க பெப்‌.த-ரெறறியில்‌ விளங்க தரி 
தீதி, தழைககு மாமுகலை-கருப்பங்கொண்ட பெரியமேகத்தை, மைந்தன்‌-(அவரதி) 
புத்திரராகய (உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌) தளை யில சாட்ரிம்‌ இஅபோல-(பின்பு) 
விலங்கு பூட்டுதலைககாட்டும்‌ வகைபோல, நீர்‌ குழைக்கும்‌ தகர ஞாழல்‌ கோதை 
மேல்‌-பனிசீரிற்குழை த்த மயிர்ச்சரசதையணிர்த கூரதலின்புறத த, கோனத ஆரத்‌ 
அ-ழமாலையைச்குட்டி. (௧௬௩) 


திருமண ப்படலம்‌. ௩௫௧ 


கற்பகங்கொடுத்தவிந்தக்காமருகலன்கலெல்லாம்‌ 
பொற்பமெய்ப்படுத்‌ துமுக்கட்புனிதனுக்றிலாத 
வற்புதமகிழ்ச்சிதோன்றவழகுசெய்தமையந்தோன்ற௪ 
சொற்கலையாளூம்பூவீனழத்தியுக்தொழுதுநோகக, 

(இ-ள்‌) கற்பகம கொடுத்த இர்த காமரு கலன்கள்‌ எல்லாம்‌ - கற்பகலிரு 
ஆஷர்தர்த இசதவிருப்பஞ்செயயும்‌ ஆஇபரணஙகளையெல்லாம்‌, பொற்பமெயப்படுத்‌ 
அ-அழருசெய்யச்‌ திருமேணிமிலுள்ள உறப்புகளில்பூட்டி, முககண புனிதனுக்கு- 
திரிசேததிரம்சளையுடைய ரில பெருமானுககு, ஈன இலாத அறபுதம ம௫ழ்ச்சிதோ 
ன்ற - முடிவில்லாத அற்புதமும மழேசசியுமதோன்ற, அழகு செய்து - அலங்கார 
ஞ்செய்து, அமையம்‌ தோன்ற - முகூர்ததகாலம்வர, சொல கலை யாளும்‌ பூவின இ 
பத்தியும்‌ தொழுது நோக்கி - புதழதமைகதராவினகழத்தியும்‌ பூவின்ழெத்தியும்‌ வ 
ணம்‌ (தமதுகைபுனை தொழிலைமுறைப்படப்‌) பார்சஅ. (௧௬௪) 

சுக்தரவல்லிதன்னைசசோபனயென்றுவாழ்த்தி 
வந்திருகையுந்தங்கண்மாந்தளிரக்ககைணீட்டக்‌ 
கொக்தவிழ்கோதைமாதுமறமெலாஙகுடிகொண்டேறு 
மந்தனிசசெய்கைபற்றாவெழுக்தனண்மறைகளார்ப்ப. 

(இ-ள.) சுர்தர வல்லி தன்னை சோபனம்‌ என்று வாழ்தஇ-சுந்தரவல்லியாகி 
ய பிராட்டியாரைச சோபனம்‌ என்ன வாழ்தறுப்பாட்டுப்பாடி, இருகையுமவர்‌ து- 
இரண்டுபககததிலுமவர்‌ அ, சம்கள மாமதளிா கைகள உம நீட்ட - தங்களுடைய 
மாநதளீ போல (மென்மைவாயாத) இரணடுகைகளையும்‌ நீட்ட, கொந்து அவிழ்‌ 
கோதைமாதும்‌-பூஙகொத்சலாகத கூஈதலையுடைய பிராட்டியாரும, அறம எல்லாம்‌ 
குடிகொண்டு ஏறும்‌-முப்பததிரண்டறஙகளுங்‌ குடிகொண்டேறிய, அம தளிர்‌ செய்‌ 
கை பற்றா-அழயெதளிர்போலச செரநிறமவாயறத திருக்கைகளாறபறறி, மறைகள்‌ 
ஆர்ப்ப எமுகனள்‌-வேதங்களகோவிகக (அங்குகினறும்‌) எழுந்தருளினார்‌, பண்ற 

கலிவிருததம, 
அறைக்கன தூரியமாததனசகுக 
நிறைநக்தனவானவர்ணேமலர்மாரி 
யெறிக்தனசாமரையேஈதிழையாவாயச்‌ 
இறெந்தனமங்கலவாழத்தெழுசெல்வம்‌, 

(இ-ள்‌.) தூரியம்‌ அறைநதன - திருமணவாச்சியஙகள்‌ (ஒருபால) ஒலிதத 
ன, சங்கம்‌ ஆர்த்தன - திருமணச்சனகம (ஒருபால்‌) ஒலிததன, வானவர்‌ மீள்‌ மல 
ர மாரிசிறைந்தன - தேவர்கள்‌ (சொரியும) மணமிக்க புஷ்பவருஷம்‌ எங்கும நிறை 
த்தன, சாமரை எறிந்தன - சாமரை (எங்கும்‌ ஒருபால்‌) வீசப்பட்டன, மங்கலலாழ்‌ 
சீகஎமு செல்வம்‌ - மல்கலவாழ்த்தாயெழும்த பொலிவு, ஏகதிழையார்‌ வாய்‌ சிற 
க்தன - பெண்களது வாயினின்று (ஒருபால்‌) சிறந்து விளங்கின, (௪௬௬) 

அடுத்தனள்சுக்தரியம்பொனடைப்பை 
யெடுத்தனளாடிதிலோத்தமையேர்திப்‌ 
பிடத்தனள்விக்தைபிடித்தனள்பொற்கோ 
அடுத்தரெருக்கையொ துக்‌ிடக்தாள்‌, 


௩.௫௨ திருவிளையாடம்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌ ) சுந்தரி அடுத்தனள்‌ - இர்திராணி (ஒருபால்‌) அடுத்து, அம்‌*நிபொன்‌ 
அடைப்பை எடுத்தனள்‌ - அழயெபொன்னாலாகிய அடைப்பையை எடுதத&மும்‌, 
இலோத்தமை ஆடி பிடித்தி ஏந்தினள்‌ - தலோத்தமைகண்ணாடிபிடித்‌,த (ஒருபா 
ல்‌)ஏந்திவர வும்‌, விர்சை பொன்‌ கோல்‌ பிடி.ச்தனள்‌ - வீரலக்ஷுூமிபொற்கட்டிமைச்‌ 
த பிரம்பேச்சி, உடிச்த செருக்கை ஒதுக்செடச்தாள்‌ - குழ்க்தநெருக்னையொ து 
கூ (ஒருபால்‌) நடக்கவும்‌, 

அடுததனள்‌, எடுத்தனள்‌, ஏஈதினள்‌, பிடித்தனள்‌, ஈடர்தாளென்னும்‌ விளை 
முற்கள்‌ எச்சங்களாயகினறன. ஏாதி எனறம வினையெச்சத்இனிறு தியில்‌ பிடித்‌ 
தனளென்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ விகுதியைப்‌ பிரித.அக்‌ கூட்டுக, (௧௬௭) 

கட்டவிழ்கோதையரம்பைகளாஞசி 
தொடடனளூர்ப்பசி நாமணியால 
வட்டமசைததனள்வன்னமணிகசா 
சிடடிமைகோடிகமேனகைகொணடாள்‌. 

(இ-௪.) கட்டு அலிம்‌ சோதை அரம்பை - முறுக்கலிழ்ர்த மலர்மாலை யணி 
ந்த அரம்பையானவள, களாஞகி சொட்டனள்‌ - காளாஞ்சியை (ஒருபால்‌) ஏந்தி 
வரவும்‌, ஊர்ப்பசி - ௨ர்வசியானவள, தூமணி அலவட்டம அசைததனள்‌, களங்க 
மில்லாச இரத்தினங்கள பதிதத இலவட்டத்தை (ருபால்‌) வீசிவரவும்‌, மேனகை- 
மேனசையானவள்‌, வன்னம மணிக காசு இடடு இழை கோடிகம்‌ கொண்டாள்‌ - 
பல நிறங்களையுடைய இரததினங்களை (வரிசைப...) வைததுப்‌ பதிதத பூரதட்டை 
(ஒருபால) ஏட திவரவும்‌, 

தொட்டனள்‌, அசைத்தனள்‌, கொண்டாளென்றும்‌ வீனைமுறறுகள்‌ எச்சங்‌ 
கற்களாய்‌ கின்றன, ஊர்பபசி ஊாவசி எனறும்‌ வடசொறறிரிபு. பிரமன்‌ தொடை 
யிற்றோன நினவள்‌ என்னும பொருள, ௧௬௮) 

கொடிகளெனககுளி£போதொடுசிந்தும்‌ 
வடிபனிநீரினாலிசுபொன்வண்ணப்‌ 
பொடியினசேகதியபூமபுசை பத்‌ 
தொடியணிகையினாகோகையாகுழகத்தார்‌, 

(இ-ள.) கொடிசள என - கொடிகள்போல, குளிர்‌ போது ஒடு சிரம்‌ - 
ளீர்ஈத மலரோடு சிதம்‌, உடி பனி நீரினா - வடித்த பனிநீரை யேந்தினவரும்‌, 

ச பொன வண்ணம பொடியினர்‌ - சிரதன்ற பொனனிறம வாய்ந்த கந்தப்பொ 
யை யேந்தினவரும்‌, பூம்‌ புகை பம ஏந்திய தொடி அணி கையினர்‌ - வாசமிக்‌ 
புகையுந்‌ தீபமும்‌ ஏநதிய வளையலணி த கைகளையுடையவருமாகிய, தோகையர்‌ 
சூழ்க்தார்‌ - பெண்கள்‌ (ஒருபால்‌) சூழவும்‌ 

குழ்நதாரென்னும்‌ வினைமுற்று எச்சமாய்‌ நின்றது, (௧௬௯) 

தோட விழமோதியர்சோபன தம 

பாடவிரைப்பனிமீரொடிசார்த 
மேடவிழ்மென்மலரிட்ட.படத்திற்‌ 
பாடகமெல்லடியைப்பையவையா. 
்‌ (இ-ள்‌.) தோடு அவிழ்‌ ஓதியர்‌ - இதழ்‌ அவிழ்ர்த கூர்தலையுடைய பெண்கள்‌, 
சோபன தேம்‌ பாட - சோபனங்கள்‌ பாடிவரவும்‌, விரை பனிநீரொடு சாந்தம்‌-வா 


இருமணப்படலம்‌. ௩௫௩ 


சமிக்க பனிரீரொடு கலந்த சர்தனக்குழம்பைத்‌ (தெளித்த) ஏடு ௮விழ்‌ மெல்‌ மலர்‌ 
இட்ட படத்தில்‌-இதழவிழ்ர்த மெல்லிய மலர்‌ பரப்பிய ஈடைப்பாவாடையின மேல்‌, 
பாடகம்‌ மெல்‌ அழ பைய வையா - பாடகததையணிச்த மெல்லிய இருவடிகளை 
(பரப்பிய அம்மலருக்கஞ்சி) மெல்ல வைததொ.துங்கி, i 

எச்சங்களாய நினற வேற பல வடுக்கிய விளைமுத்அுகள்‌ தனித்தனி வை 
யா என்னும்‌ விலையெச்சததின்‌ முதனிலைகொண்டன. (௧௭௦) 


செம்மலராளொடுகாமகடேவி 
கைம்மலர்பற்றினகல்வியொடாக்க 
மிமமையிலேபெறவார்ககிதுபோதென்‌ 
றமமஸணிநாபுரமமாபபக/_ந்தாள்‌. 


(இ-௭.) செம்‌ மலரா ளொடு நாமகள்‌ தேவி - பூவின்‌ இழத்தியோடு நாவின்‌ 
இழத்தியிறுடைய, கை மலர்‌ பறறின - தாமரைமலர்போன்ற இருக்கைகளை (தமது 
திருக்கரங்களால்‌) பற்றுதலால்‌, கல்வி யொடு ஆக்கம்‌ - சல்விப்பொருளோடு செல்‌ 
வப்பொருளையும (ஒருங்கே) இமமையிலே பெறுவார்க்கு - இப்பிறப்பிலே பெறக்க 
ருதுவோருக்கு, இது போது என்ற௮ு-டுதுதான அமையமென்ற, அம்‌ மணி புரம்‌. 
ஆர்ப்ப ஈடசர்தாள்‌-௮ழமயெ ரததினங்கள்‌ பதிதத சிலம்புகளொலிக்ச ஈடக்தருளினர்‌, 

வையா எனறும்‌ விளையெச்சம்‌-ஈடந்தாளென்றாம்‌ வினைமுற்றின்முதனிலை 
கொண்டு முடி தலால்‌ அறைநதன எனறும்‌ செய்யுண்முதல்‌ செம்மலராளென்னும்‌ 
செயயுளகாறும்‌ ஒருதொடா, பற்தின என்னும்‌ வினைமுற்தினின்று தொழிற்பெயர்‌ 
பிரிர்து மூனறறுருபேறறுகினற௮, (௧௭௧) 

ஓஒல்கனண மெல்லவொதுங்கினளன்பு 
பிலகிிருந்தபிரானருகெய்தி 
மெல்கியெருததமிசைததலை தூககிப்‌ 
புலகியகாளஞசிபுலம்பவிருக்காள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒல்சனெள்‌ மெல்ல ஒதுங்கினள்‌ - அவண்டுமெல்லவொ தங்கி, அன்‌ 
பு பில்‌ இருந்சபிரான - (தனமேல) அன்புகிறைகதிருகத சிவபெருமான்‌, அருகு 
எய்தி - பககலில அடைந்‌, மெல்கி - மெனமைக்குணகிரம்பி, எருத்தமிசை தலை 
அரக்டி - பிடரின்மேல்‌ (சம) தஇிருச்சிரமவைதது, புல்யெ காஞ்சி புலம்ப - இ 
டையிலணிசத காஞ்சியென்றாம்‌ ஓராபரணம்‌ ஒலிச்குமபடி, இருதாள்‌ - இருந்த 
ருளினார்‌. 

இருச்தருளும்போ.து காஞுசி ஓலிககுமாதலின்‌ புலம்பவிருச்தாளெொனவும்‌, 
அரசுமடாததும்‌ தனமையொழிசது இல்வாழ்ககைககுரிய பெண்தன்மையடைந்த 
மையின்‌ மெல்கி எனவுங்கூறினார்‌. (௧௭௨) 

அறு ரடியாசிரியவிருச்சம்‌. 
அற்பகவிமைக்குஞ்செம்பொனரதனபீடத்தும்பர்ப்‌ 
பொற்பகலாதகாடசிப்புனிதனோடிருர்தகங்கை 
யெற்பகல்வலங்கொண்டேகுமெரிகதிர்வரையினுச்சிக்‌ 
கற்பகமறுங்கிற்பூத்தகாமருவலலியொத்தாள்‌. 
௪௫ 


௩௫௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) ௮ல்‌ பக இமைக்கும்‌ - இருள்கெடவிளங்கும்‌, செம்பொன்‌ அதி 
ன பீடத்து உம்பர்‌ - செவந்தபொன்னாலாகய இரத்தினமிழைத்த பீடத்தின்மேல்‌, 
பொற்பு அகலாத காட்டி புனிதனோேடு - பொலிவுகீங்காத தோறறததையுடைய 
சிவபெருமானோடு, இருந்த நல்கை - எழுந்கருளியிருந்தபிராட்டி யரா, எல்‌ பகல்‌ 
வலங்கொண்டு ஏகும்‌ - குரியன்‌ பிரதகஷிணஞசெய்து செலலும, எரிகஇிர வரையி 
ன்‌ உச்சி-விளங்குங்‌ ர... மகமேருவின்முகட்டில்‌, கற்பகம்‌ மருல்கில்‌ 
பூத்த - கற்பகவிருகூசஇன்‌ பக்கதில்‌ பூத்தப்படா£த, காமரு வல்லி ஒத்தாள்‌-வி 
ருப்பர்த௫ல்‌ காமவல்லிகசொடியை யொததிருர்தார்‌. 

பொற்பீடம்‌ மகமேருவாகவும்‌, வெபெருமான்‌ கறபகமாகவும்‌, பிராட்டியார்‌ 
சாமவல்லிககொடியாசவும்சொண்டு கூட்டி ஒப்புமைக்கட்டவணியாகக்கெரளக, () 


ண்கள்‌ மின்னிசையுநீருந்கண்மையும்பாலும்பாலி 
னண்ணுமின்சுவையும்பூவுகாற்றமும ணியுமய்கேழ்‌ 
வண்ணமும்வேறுவேறுவட.வுசொண்டிருக்காலொம்க 
தண்ணலுஞுலகமீன்றவம்மையுமிருக்ததம்மா, 


(இ-ள்‌.) அண்ணலும்‌ உலகம்‌ ஈன்று ௮ம்மையும இருர்சது- சிவபெருமானும்‌ 
உலகத்சைப்பெற்ற பீராட்டியாரும (வெவ்வேறு) யிருர்தருளிய திருக்சாட்டு, பண்‌ 
ணும்‌ ஈண்ணும்‌ இன்‌ இசையும்‌-பண்ணாும்‌ ௮ ௪ னோடபேசமாய்பபொருக நியடிசையும்‌, 
நீரும்‌ சண்ணும்‌ தணமையும்‌-நீரும்‌ அம்சீரி எனன குளிர்சசியும, பாலும்‌ பாலில்‌ கண 
ணும்‌ இன்சுவையும்‌ - பாலம்‌ அப்பாலிலுள்ள இணியசுவையும்‌, பூவும்‌ ஈண்ணும்‌ 
தாற்றமும்‌ - மலரும்‌ அமமலரிலுளள மணமும, மணியும நண்ணாம அம்‌ கேழ்‌ வண்‌ 
ணமும்‌ - மாணிககமும்‌ ௮மமாணிக்சததிறபொருக்யெ அழமெமிறமும, வேறு வேறு 
வடிவுகொண்டு இருஈசால ஒததது - வெய்வேறுவடவ௩சொண்ம. ரத தோறறத 
தையொத்திரும்தஅ, 

தம்மின்‌ நின்று ஒருபோனலும்‌ மீயகாு பிராமை பிராட்டியாரும ஒருகாரண 
ம்பற்றிப்‌ பிரிக்கிருப்பினம தம்முட்‌ பிரியாரென்பார்‌ - ஒனறினிஸ்ரறொன அபிரியாத 
பொருள்கள்‌ தம்முட்‌ பிரிகலினமைதோனற வேறுவேறு படி. .கொணடிருாசாலெ 
னக்கூறி, அவற்றை உவமையாகக்கூறினார்‌. (௪௭௪) 


விண்ணுளாரதிசையிறுளளார்வேறுளார்பில வன்‌ ளா 

மண்ணு ளா£பிறருமவே௱விமண்டபத்தடஙமயென்றும 

பண்ணுளாரோசைபோலபபரந்தெஙகுநிறைஈதமூன்று 
, கண்ணுளாரருளினீழல்கலக்‌ துளார்தமமையொரச்தரா, 


(இ-ள்‌.) விண்‌ உள்ளார்‌ இசைபின்‌ உள்ளார்‌ - வாறுலிலுள்ளவர்களும்‌ 
எட்டுத்திகலலெளளவர்களும்‌, வேறு உ௱ளார - இவையொழிந்த ஏனையிடங்களிலு 
ள்ளவர்களும்‌, பிலத்தின்‌ உள்ளாரா - பாதலத்திலுள்ளவாகருரம்‌, மண்‌ உள்ளார்‌ 
பிறரும்‌ - நிலவுலகிலுள்ளவர்களும்‌ அவரொழிநத ஏனையோரும்‌, வேள்வி மண்டப 
தீது ௮டங்கி - இருக்கலியரணமகோற்சவ மண்டபததள்‌ (கம்முட்பேதமின்றி ஒரு 
சேர) அடல்‌, பண்‌ உள்‌ என்றும்‌ தர்‌ ஓசைபோல பரந்து - பண்ணில்‌ எப்பொழு 
அம்‌ (நீங்காது) நிறைர்தவோசைபோலப்பரவி, எங்கும்‌ நிறைந்த மூன்றுகண்‌ உள்‌ 
ளார்‌ அடியின்‌ நீழல்‌ - எற்குகிறைர்ச மூன்றுசண்களையுடைய பெருமானார ௮ திருவ 


திருமணப்படலம்‌. கடுகு 


டிரீழலில்‌, கலர்‌. உள்ளார்‌ தம்மை ஒத்தரா - படத றல கலர்தவடி 
யவரை யொத்திருர்தார்கள்‌ர்‌ 

பண்ணுள்‌ இசைபரவி இருத்தல்போலச்‌ சிவபெருமான்‌ க அத்துவித 
மாமிருத்தலின பரகதெனவும்‌, சேவா முலியோரமுதல்‌ நிலவுலகனுள்ளோர்கா 
அம்‌ பேதமின்றி ஒருசேரவிருத்தலின்‌ அடியின்நீழல்‌ கலக்துளார்தம்மை ஒத்தார்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌, “£ பண்ணையமோசையுமபோலப்பழமறுவ - மெண்ணுஞ்சவையும்‌ 
போலெங்குமாம - ௮ண்ணறாளச்துவிதமாதல்‌ ”? என வருஞ்‌ வெஞானபோதத்தா 
ஓணர்க, (௧௭௫) 

அயபோதாழியங்சையண்ணல்பொற்கரகநீராத்‌ 

சேயவான்‌ சோதியாடறசேவடி.வீளக்கிசசாந்தம்‌ 

நாயபோதவிழசசா$இச்நூபமுறுசுடருங்கோட்டி. 

சேயமோட ௬ச சித்தையனிறையருள்பெற றநின்றான்‌, 


(இ-ள்‌) ஆயபோழது - இபயவாறுள்ளாசாலததில்‌, ஆறி அங்கை அ௮ண்ணல்‌-௪க்‌ 
கசரதகையேஈதிய அழகியசையையுடைய திருமால்‌, பொன்‌ சரக நீரால்‌ - பொன்னா 
லாகிய கரக சதில்நிறைர க நீிரிலை, சேய வான்‌ சோதி இடல்‌ சேவடி விளக்‌ செ 
வகஈதபெரியவொளிப்பிழம்பாயே சிவபெருமானது நடனம்புரிடம்‌ செலவச்ததிருவடி 
களைவிளகக, சாச்தம்‌ தாயபோத அலிழ சாத்தி - சச்சனததையும்‌ குற்றமற ஆராய்‌ 
நீதமலரையும்‌ மணம்‌ சசசாததி, தாபமும்‌ ஈடரும்‌ கோட்டி நேய மோடு ஒருக்‌ 
ஈிதது - தூாபததையும பெத்சையும (விதிமுறை) சற்றி ௮ன்போடருச்சனைசெய்து? 
ஐயன்‌ நிறை அருள்‌ 1 நின்றான-௮௫ சிவபெருமானுடைய நிறைக்ததிருவருளை 
த்க்‌ (௧௭௬) 


விண்டலகத்வருளாநிவேதியன்பா தர்க்க 
முண்டகத்தவனுமாலுமுனிவரும்புர௩்தராதி 
யண்டருநக்‌ நிமதவுமககண தகவருமேனைத்‌ 
தொண்டரும்புறம்புநூுளளுகளைத்தனாசுத்திசெய்தார்‌. 

(இ-ள்‌) விண்‌ தலத்தவருள்‌ - வைகு ஈமுசலிய விண்ணாலகலுள்ளவருள்‌, 
அதி வேதியம்‌ பாத சத்தம்‌ - முசலாயுள்ள பிராமணனாகிய செபெருமான அதிரு 
வடயைவிளக்யெ (பாத) ர்‌ ந்ததால்‌, முணடக;ர்தவனும மாலும்‌ முனிவரும்‌-தாம 
ரையீல்வரிசகும்‌ பிரமனாம்‌ திருமாலும முனிவாகளும, புரதேரன ஆதி அண்டரும்‌- 
இிர்திரன்முதலரயெ தேவர்களும, ஈ5இிதேவும்‌ ௮சசணததவரும்‌ - கந்திசாயனாரும்‌ 
அவரையடுத்த வெசணத்தவரும்‌, எனைதசொண்டமும்‌-மறறை அடி.யராகளும, புறம்‌ 
பும உள்ளும்‌ ஈனேததனா - (தமத) புறம்பும்‌ உள்ளும்‌ கனைத்து, எததிசெய்தரர்‌- 
தீம்மைப்புனிதமாககினார்கள்‌, (௪௭௭) 

அத்தலைநின்‌றமாயோனாதிசெங்கரக்துகங்கை 
கைத்தலஙசமலப்போதுபூத்ததோர்காக்தளொப்ப 
வைத்தருமனுவாயோ தககரகநீர்மாரிபெய்தான்‌ 
ரொத்தலாகண்ணிவிண்ணோர்தொழு அபூமாரிபெய்தார்‌, 

(இஃள்‌,) அத்தலை நின்ற மாயோன்‌-௮வ்விடத்தினின்ற திருமால்‌, ஆதி செம்‌ 
கரத்து - சிவபெருமான்‌ செவர்ததிருக்கரத்தில்‌, சமலப்போல பூத்தது ஓர்‌ கார்த 


௩௫௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ள்‌ ஒப்ப - தாமரைமலரில்மலர்ந்த ஒருகாந்தள்மலரையொப்ப, ஈங்கை கைத்தலம்‌ 
வைத்து - பிராட்டியார்‌ திருக்கரங்களைவைத்‌ த, வாய்‌ ௮௫ மறு ஓத - தமத இரு 
வாய்மந்திரம்‌ஓத, கரகநீர்‌ மாரி பெயதான்‌ - தாரைவாரத்தார்‌, தொத்து அலர்‌ 
கண்ணி விண்ணோர்‌ தொழுஅ பூமாரி பெய்தார்‌ - பூங்கொததலாந்த மாலையையணி 
கத தேவர்கள்‌ வணக்கப்‌ புஷ்பதாரைசொரிகதார்கள்‌, 

க.ரகநீர்‌ மாரிபெய்தான்‌ என்பத்றகு கரகததிலுள்ளநீரை லார்த்தானென்ப 
அபொருள்‌, (௧௭௮) 

அடினாரரம்பைமாதர்விஞ்சையரமுதகிதம்‌ 
பாடினாரரவென்றாரத்துப்பாவிரரைமுனிவர்வானோ 
மூடிேனரைபுளகப்போர்வைகணக்தவர்முடிமேற்செங்கை 
சூடி.னார்பலருமன்றற்றொடுகடலின்பததாழ்க்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அரம்பை மாதர்‌ அடினர்‌ - அரமபைப்பெண்கள்‌ (ஒருபால்‌) ஆடி 
ஞர்கள்‌, விஞ்சையர்‌ அமுத சீதம்‌ பாடினார்‌ - விததியாதரர்கள்‌ அமுதம்போனற இ 
சையை (ஒருபால்‌) பாடினார்கள்‌, முனிவர்‌ ௮ர எனறு ஆர்த்‌அபரவினார்‌ - முளிவர்க 
ள்‌ அரகரவென்ற சகோவித்தத்துதித்தார்கள, வானோ புளகம்‌ போர்வைமூடினார்‌ 
தேவர்கள்‌ புளகமாயெ போர்லையிற்பொதிறதார்கள்‌, கணத்தவர்‌ முடிமேல்‌ செங்‌ 
கை சூடினார்‌ - வெகணத்தவர்கள்‌ தமதுரெம்களின்மேல்‌ செவந்தகைகளைக்கூப்பி 
அஞ்சலித்தார்கள்‌, பலரும்‌ மன்றல இன்பம தொடு கடல்‌ ஆழ்ந்தார்‌ - (இவரொழி 
ந்த) தேவரும்‌ மானிடரும்‌ திருக்கலியாணமகோற்சவமாகய இன்பக்கடலில்‌ அழும்‌ 
தினார்கள்‌, பிண, 

தொடுகடல்‌ என்பதற்கு - சகரர்தோண்டியக : ௬% ஈருள்கொளக, () 

புச்தனாரெறிந்தகல்‌ லும்போ தென மிலைக்தவேத 
வித்தனாடிக்கழ்விழவிண்ணவாமுனிவரேனோர்‌ 
சுத்தகாவாசிகூறக்குங்ருமத்தோயக்தோய்க்த 
மூத்தவாலரிசிவிசிமூழ்கினா போகவெள்ளம்‌. 

(இ-ள்‌.) புத்தனார்‌ எறிக்த கல்லும்‌ - சாச்சியசாயனாரொறிஈதசல்லையும்‌, பேர 
அ என மிலைந்த வேத விததஞார்‌ - மலராசச்சூடியருளிய சவபெருமானாருடைய, 
௮டி.க்£ழ்வீழ - தருவடியின்கீழ்வீழ, விண்ணவர்‌ முனிவர்‌ ஏனோர்‌ சுததகா ஆசகூற, 
தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ ௮வரொழிமதோரும (ம.க) புனிதமாகிய மாவால்‌ 
அசீர்வசனங்கூற, குக்குமம தோயம்‌ சோய்சத முகதம்‌ வால்‌ அரிசி வீசிகுங்கு 
ம நீரிற்கலர்த முத்தினையொத்த வெளளிய ௮ரிசியைலீசி, போகவெளளலமுழ்கினார்‌- 
இன்பவெள்ளத்தில்‌ மூழ்கினார்கள்‌. 

சாச்யெராயனார்‌ அன்பால்‌ தனஅ திருமுடி மேலெறிந்த கல்லுக்குக்‌ கருணை 
கூர்்து முத்தியளித்த வெபெருமான தனஅ இருவடிக்க ழன்பால்‌ தேவர்முதலி 
யோர்லீரிய அக்கதைக்கு இன்பம்‌ அளித்தது அருமையனறென்பதுதோன்றத்‌ தம்‌ 
வினை முதல்வினைகொடுத்‌.து வீசி மூழ்கினார்‌ என்றார்‌, (௧௮0) 

அம்மையோடப்பனென்ன வலர்மணம்போலநீங்கார்‌ 
தம்மருள்விளையாட்டாலேயாற்றகாட்டமிய/போல 
கம்மனோர்காணத்தோன்‌ ன்மணம்புணரஞால 
முமமையு முயந்தவெனனாத்தத்தமின்‌்மொழியலுற்றார்‌, 
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திருமண ப்படலம்‌. ௩௫௭ 


(இ-ள்‌.) அம்மை அப்பன்‌ என்ன - அம்மையப்பனென்று, அலர்‌ மணம்‌ 
போல நீங்கார்‌ - மலரும மணமும்போலத்‌ தம்முள்பிரியாதவா, தம்‌ அருள்‌ விளை 
யாட்டால்‌ - தமதுதிருவருளாகிய விளையாட்டினால்‌, ஆற்ற ஈாள்‌ தமியர்‌ போல- 
அனேகராளாய்ப்‌ பிரிர்தவர்போல, நஈமமனோர்‌ காண தோன்றி-ஈம்போலியர்‌ தரிசிக்‌ 
கப்புலப்பட்டு, நல்‌ மணம்‌ புணர - ஈல்லதிருமணஞ்செய்தருள, மும்மை ஞாலமும்‌ 
உய்ந்த ஏன்னா - மூன்றுலகங்களும்‌ கடைததேறினவென்ற, தத்தமில்‌ மொழியல்‌ 
உற்றார்‌ -(பிரமன்முதலியோர்பலரும்‌) தங்கள்‌ தங்களூள்‌ சோல்லித்திதித்தார்கள்‌, 

மூவகையணுக்களுக்டோன தனுவாதிகளை முறைப்படி விரித்துக்கூட்டி உப 
கரிச்கும்பொருட்டுச்‌ செசத்தியாகியும்‌,அம்முறைப்படி, ௪ ததியின்வழியொடுக்கி ௮௪ 
சத்தியையும்‌ தன்னின்‌ வேறின்றி௪ சத்திவெமாகயும்‌ தான நிற்றலால்‌ அம்மையும்‌ 
அப்பனும்‌ எனப்பலசொல்லாய்கின்று பலபொருள்‌ தருவதன்‌ றென்பார்‌ - பன்மை 
யீறுதரா.து ஒருமையீறுதந்து அம்மையப்பன்‌ எனவும, பொருள்‌ வேறுபாடின்றிச்‌ 
சொல்‌ வேறுபாடுடைய என்பார்‌ - அலர்‌ மணம்‌ போல எனவும்‌, சொலவேறபா 
டன்றிப்‌ பொருள்வேறுபாடு இன்றென்பார்‌. நீங்கார்‌ எனவும்‌, இவ்வாறுள்ளோர்‌ 
தீம்முள்பிறிர்சதத ஆன்மாக்கள்‌ உய்தற்பொருட்டென்பரா தம்மருள்விளையாட்டால்‌ 
எனவுங்கூறிஞர்‌, ஒடு-இசைநிறை இடைச்சொல்‌, இதனைப்‌ பினவருஞ்செய்யுளாலு 
ணர்க, (சனக) 

காமருசுரபித்‌ தீம்பால்கற்பகக்கனிரெய்கன்ன 

மைருச வையவின்ன ஈறு மதுபருக்கருசெம்பொ 
மணிவட்டத்திண்காற்பாசன த்தமையபபெயது 
தேமருகொன்றையானை ததிருக்கைதொட்டருள்கவென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) காமரு சுரபி தீம்பால்‌ - விருப்பஞ்செய்யுங்‌ காமதேனுவின்‌ இனிய 
பாலும்‌, கற்பகம்‌ கனி - கற்பகறதநத வாழைக்கனியும்‌, மெய்‌ கன்னல்‌ - செய்யும்‌ 
சருக்கரையும்‌ (கலந்த) நாமருவு ஈவைய இன்ன கறு மது பருக்கம - நாவிற்குச்‌ 
சுவையைத்தரும்‌ இந்த கறுமணங்கமழும்‌ மதபர்க்கததை, செம்‌ பொன்‌ அம்‌ மணி 
வட்டம்‌ இண்‌ கால்‌ பாசனத்து-செவஈகபொன்னாலாகிய ரததினமமுத்தியவட்டமா 
இய திண்ணியசால்‌ ௮மைர்தகலததில்‌, அமைய பெயத-பொருர்தவைத்‌.௮, தேமருவு 
கொன்றையானை-தேனிறைநதசகொன்றைமாலையையணிர்த சிவபெருமானை, திருக்‌ 
கைதொட்டு அருளக என்றார்‌ - திருக்கைதொட்டு அருள்கவென்று கூறினார்கள்‌, 

தரமரு, தேமரு என்பதனிறதியில்‌ உகரலிறுதொகுத்தல்‌, திருக்கைதொட்ட 
ரள்க என்றது - சைவபரிபாஷை, (௧௮௨) 


அங்கைவைத்தமு துசெயதரங்ககமகிழந்தட்ட மூர்த்தி 
கொங்கவிழ்குமுதசசெவ்வாயசோட்டி வாண்முறுவல்பூத்தான்‌ 
புங்கவர்முனிவர்கற்பின்மகளிரும்போ தின்மேய 
மங்கையரிருவரோடுமங்கலம்பாட. அற்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ கை வைத்து அமுத செய்து ஆங்கு-திருக்சைதொட்டு அமுத 
செய்தருளினாற்போல, அட்ட மூர்த்தி ௮௪ மகிழ்ச்‌ - அட்டமூர்த்தியாயெ சோம 
சுக்தரக்கடவுள்‌ மனமகிழ்ர்‌த, கொங்கு அவிழ்‌ குமுதம்‌ செவ்வாய்‌ கோட்டி - வாச 
னையொடு மலர்ந்த ஆம்பல்போன்ற செவர்தவாயைக்குவித்த, வாள்‌ முறுவல்‌ பூத்‌ 
தான்‌ - ஒள்ளிய புன்னகை செய்தருளினார்‌, புங்கவர்‌ - தவத்தாலுயர்ர்தவராயெ, 


௩௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முனிவர்‌ கற்பின்‌ மசளிரும்‌ - சத்தவிருடிகளின்‌ பத்தினிமாறாம்‌, போதில்‌ மேய மற்‌ 
கையர்‌ இருவரும்‌ - செந்தாமரை வெண்டாமரை மலர்களில்‌ விக்கும்‌ திருமகளும்‌ 
சலைமசளும்‌ ஆயெ இருவரும, மங்கலம்‌ பாட லுற்றார்‌ - மல்சலவாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ 
பாடத்தொடங்கினார்சள. 
எல்லாச்‌ தானாய்கிற்பலன்‌ என்பார்‌ - அட்டமூர்த்தி என்றார்‌, அட்டமூர்த்த 
மரவன - நிலம்‌, நீர, ரெருப்பு, சாறு, ஆகாயம்‌, சூரியன, சந்திரன்‌, ஆன்மா, ௧௮௨௩ 
மாக்கடிமுளரிவாணன்மைந்தரோடொருங்குவைக 
காக்களினமொவாரத் நுடுவையானறுகெயார்த்தி 
வாக்டெவாரமாச்டுவலஞாழித்‌ தகடுவிங்டுத்‌ 
தேக்கிடுமொலியினர்க்‌ துமிமிர்ம்ததுதெய்வசசெம்‌ 2, 


(இ-ள்‌,) மா கடி முளரி வாணன்‌ - மலாகளிற சிறர்த வாசனைமிக்க தாமரை 
யில்‌ வடிக்கும்‌ பிரமன, மைந்சரோடூ ஒருங்கு வை - (தன தி) புசதிரர்களாகிய சன 
கர்‌ முதலியவர்களோடு ஒருசேரலிரு௩த, நாக்களில்‌ கப்சா அர-ஏழுமாககளினிடை 
யிலுள்ள ஈாவாற சுவைபார்க்கும்படி, தடவை யால்‌ ஈறு ரெய ஏஅர்சதி வாக்டெ- 
இருக்குசிரவங்களால்‌ ஈறமணங்கமமும்‌ நெய்யை நிரப்பிவாக்க, தெய வம்‌ செம்‌ 
தி ஆர மரீஈநி-செவர்த ௮கடனிசேவன நிரம்பவுண்டு, லஞ சழிர்து ௮கடுவிஙடி- 
வலஞசழித தோட வயிறு மேடிட்டு, தேககிமிம்‌ ஓலிபின - ரேககெதியும்‌ ஓசை 
யைப்போல, ஆர்தத சிமிர்ரத.த-சடஈடவபெனறு ஒலித து ஓய்‌ எழுர்தான்‌.(௧௮௪) 


சுற்றகான்மறைகளாரப்பததூரியஞ்சயகமேங்கக்‌ 
கற்றகான்‌ றாசததோன்வேள்விசசடமகுநூலகரைந்தவாற்றுன்‌ 
முறறமஙகலகாணசாத்திராமுதுலகீன்றாள்செஙகை 


பறநினனபற்றிலாககேயிடருளபரமயோகி. 


(இ-ள்‌ ) சற்றும தான்‌ மறைகள்‌ ஆர்ப்ப - நான்றாபுற லும்‌ சான்குவேதங்‌ 
களும்‌ ஒலிக்கயும, நூரியம சங்கம ஏங்க - பலவாச்யெங்களும சங்கங்களும்முழ 
ங்கவும, கறற நான்முகததோன்‌-சிருட்டிமுறைகளைத தோசத பிரமன்‌, தூல கரை 
நத ஆற்றால்‌ - வேதங்கூ றிய முறையால்‌, வேளவி ௪டஙகு முற்ற-திருககலியாணச்‌ 
சடஙகுகளைக்‌ குறைவின றி முடில்க, பற்றிலார்க்கே வீடு அருள பரமயோகி - இரு 
வகைப்பறறையும இகாத சிவயோமிகளுகசே மோக்ஷமருளும பரமயோகியாயெ 
சோமகசநதரக்கடவுள, மங்கல சாண சாம - மஙகலகுத்திரஞ்சாத் தி, உலகம முழு 
அம்‌ என்றாள்‌ செங்‌ கை பறறினன - எலலா அண்டகங்களையும பெறறருளிய பிராட்‌ 
ழ.யாருடைய செவந்த இருககரதகளைப்‌ பறறியருளிமனா. 


பறறிலராக்கே லீடு அருளவோன பறறினன - என்பது விரோதவணி,ச௮டு 


இணரேெரித ?தவுச்தானேயெரிவளர்ப்பவனுக் தானே 
யுணவுகொள்பவனுகதானேயா கய}வொரு வன்வையம்‌ 
புணர்வறுபோகமூழ்கப்புருடனும்பெண்ணுமாகி 
மணவினைமுடித்தானன்னான்புணர்ப்பையாமதிக்கவல்லார்‌, 
(இஃள்‌.) இணர்‌ எரி தேவும்‌ தானே - நெருங்யெ அக்னித்தேவலுர்தானே, 
எரி வளர்ப்பவனும்‌ தானே - அச்கினிவளர்ப்பவனும்‌ தானே, உணவு கொள்பவனும்‌ 


திருமணப்படலம்‌. ௩௫௯ 


தானே ஆயெ ஒருவன்‌ - ௮விசொள்வோலுச்‌ தானேயாயெ சோமசுந்தரக்சடவள்‌, 
வையம்‌ புணர்வு போகம மூழக-உலகத்‌திலுள்ளோர்‌ சலத்சல்தொழிலுள்ள போ 
கத்தில்‌ மூழ்க, புருடனும பெண்ணாமா மணவினை முடித்தான்‌ - புருடவடிவமும்‌ 
பெண்வடி வமுமாகி௪ திருக்கலியாணமுடித்சருளிஞர்‌, ௮ள௱னான்‌ புணர்ப்பை - அத்‌ 
தன்மையையுடையவர்‌ செய்யும்‌ புணாப்புகளை, மதிகக வல்லார்‌ யார்‌ - ௮ளந்தறிய 
வல்லவர்‌ எவர்‌ (ஒருவருமில்லையென்றபடி.) 

இருக்கலியாணததுக்குச்‌ சான்றாயெ அகஎனித்தேவனும்‌, அக்னியைவளர்‌ 
க்கும்‌ அநதணனும்‌, அந்தயாகத்தில்‌ .விகொள்ளும தேவனும்‌ தானாயுள்ளவனென்‌ 
பார்‌, தேற்றேகாரம தது இணரெரிநபேவுரதான்‌, எரிவளர்ப்பவனுஈதான்‌, உணவு 
கொள்பவனுக்தரனேயாயெ வொருவனெனவும, அவனே புருடலும்பெண்ணுமாய்‌ 
அக்கினி சான்றாக மணவினைமுடி தீது ஆன்மாககள்‌ போகததில்‌ அழுந்தறபொருட்‌ 
டெனபா£ - வையம போகமூழக மணவினை முடித்தான்‌ எனவும்‌, இவ்வாறு செய்ய 
வல்லோன்‌ இறைவன்‌ என்பார்‌. ௮ன்னான புணாபபை மதிககவல்லார்யார்‌ எனவும்‌ 
கூறினார்‌. காஞ்சிபபுராணம்‌ - கச்சிமபானப்படல தில்‌, 

“ வேள்வியும்தானேவேள்விபபொருள்களுஈ தானேவெய்ய 
வேள்விவேட்பவறுநதானேவேளவிகொளிறையும்தானே 
வேள்வியின்பயறுஈநானேயெனபதுவிளககியெம்மான்‌ 
வேள்விசெ ப ககையுற்றானவிளஙகருட்சகஇியோடும்‌ ?? 

எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க. (௧௮௬) 

பின்புதன்பன்னியோடிபிறைமுடிபபெருமான்கையி 
னன்பொரிவாஙெசெம்காமடுத்தெனைத்துமான 
தீன்படிவுணரந்தவேக முனிவர்க்குத்தக்ககதான 
மின்பகந்ததும்பகலிியெரிவலருறையால்வக்‌ து, 

(இ-ள்‌.) பின்பு தன்‌ பன்னி யோடு - பின்பு தமது பத்தினியாராயெ பிராட்‌ 
டியாரோடு, பிறை முடி பெருமான - இளஞ்சம்‌ தரனேையணிகதசடாமுடியையுடைய 
சோமசுற்தரக்கடவுள, கையில நல்‌ பொரி மா௩க செர்‌ நீ சாமடுசது - தமததிறுக்‌ 
கரத்தில்‌ கல்ல நெற்பொரிகளைவாஈ க அகரினிசதேவன நரவிற பெய்த, எனைத அம்‌ 
ஆன தன்‌ படி.வம்‌ உணரஈக - எல்லாக தாமேயாகிய தமஅதிருவருவததையுணார் ச, 
வேத முனிவாக்கு - நானகு வேத௩களை யணர்ஈ 5 முனிவர்களுக்கு, தக்க தானம்‌- 
(அவரவாகளதகுதிக்‌ ச) ஏற்ற தான நகளை, அகம இப்பு ததுமப நல்கி - மனததில்‌ 
மகிழசசிமீச்கூரக கொடுகதருளி, எரி வலம முறையால்‌ வாது - யாகத்தியை வல 
மாச முறைப்படி பிர க்திணஞுசெய அ, 

படிவம்‌ ஈறுதொகு தல்‌. (௪௮௭) 

மங்கலமபுனைக்தசெம்பொனம்மிமேன்மணாட்டிபாத 
பஙகயமலனாக்கையாற்பரிபுரஞ சிலம்பப்பற்றிப 
புங்கவன்மனுவாலேற்றிப்புண்ணியவசிட்டன்றேவி 
யெங்கெனசசெங்கைகப்பியெதாவரவருட்கண்‌ சாத்தி. 

(இ-ள்‌.) மங்கலம்‌ புனைந்த ரெம்‌ பொன்‌ அம்மி மேல்‌ - மங்கலத்தொழில்‌ 
பட அலங்கரித்த செவர்தபொன்னாலாயெ அம்மியின்மேல்‌, புங்கவன்‌ - சோமசர்‌ 
தீரச்சடவுள்‌, மணாட்டி பாத பல்கய மலரை - (மதி) மணாட்டியாருடைய திருவடி 


௩௬௦ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தீதாமரைமலரை, பரி புரம்‌ சிலம்ப - லெம்புக ளொலிக்ச, கையால்‌ பற்றி மறவால்‌ 
ஏற்றி - இருக்கரததால்பற்றி மற்திரவிதியால்வைத்‌ த, புண்ணிய விட்டன்‌ தேவி 
எங்கு என - புண்ணியவடி வமாடிய வடுட்டமுனிவருடையபத்தினியாயெ அருர்ததி 
யெற்கேயென, செம்‌ கை கூப்பி எதிர்‌ வர - செவந்த தமது கைகளைக்கூப்பி யெதி 
ரேவர, அருட்‌ கண்‌ சாத்தி - அவாமேல்‌ திருவருட்பார்வைசெய்தருளி, (௧௮௮) 
விதிவழிவழாதுவேள்விவினையெலாகிரம்பவிங்க 
னதாகடலுலகந்தேறவாற்றிகான்மறைகளார்ப்பக்‌ 
கதிமணிககையராவாழ்‌த்தககாமனைக்காய்ந்தநம்பி 
மதிறுதன்மங்கையோடுமணவறைதன்னிற்புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) விதி வழி வழாது வேள்வி வினை எலாம நிரம்ப - வேதம்‌ விதிக்க 
தெறியினின்‌ அ சிதிதநதவறா௮ திருக்கலியாணச்‌ சடங்குகளெல்லாம்‌ முடிவுபெற, 
இல்யன்‌ - இவ்வாறாக, அதிர்‌ கடல்‌ உலகம்‌ தேற ஆற்றி-ஒலிக்குல்‌ கடல்சூழ்ர்த உல 
கத்திலுள்ளோர்‌ தெளி தயயசசெய்சருளி, மானமறைகள்‌ இரப்ப-சானகுவேதங்‌ 
களும்‌ ஒருங்சே கோவஷிக்கவும்‌, சதா மணி ஈசையார்‌ வாழ்த்த - விளங்கும்முத்‌ தினை 
யொத்த பற்களையுடைய பெண்கள்‌ (ஒருபால்‌) வாழததுப்பாடல்‌ பாடவும்‌, காமனை 
காய்ச்ச நம்பி - காமனையெரிந்தருளிய சோமசுர்தரககடவுள்‌, மதி அதல்‌ மங்கை 
யோடு - அர்ததசர்திரனேயொ,த நெறறநியையுடையபிராட்டியாரோடு, மண அறை 
தனனிற புககான - திருமணவறையில்‌ புகுர்தருளிஞர்‌, 

தாமியற்றிய வேதவழியை உலூனர்‌ கைக்கொண்டு கடைத்தேறத்‌ தாமே 
செய்து காட்டியருளினாரெனபார்‌-இஙமன அதிர்கட லுலகந்தேற ஆற்றி எனவும்‌, 
தமக்கேரா விருப்பி ரெனபார்‌ - காமனைக்‌ சாய்ஈதகம்பி எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ 
விருப்பின்வழியே செய்தருளுவோ ரெனபார்‌-மநிறுதன்மங்கையோட்‌ு மணவறை 
தன்னிறபுக்கான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. இங்ஙனம ஈறுதெரகுததல்‌, (௧௮௯) 


மனிதருமிமையாதையன்மங்கலவனப்புகோக்டுப்‌ 
புனிதவானவரையொததாரவாக்கதுபுகழோவெந்தை 
கனிதருகருணேகாடட்மபெற்றவர்கட_வுளோராற்‌ 
பனிதருமலரிட்டேததிவழிபடற்பாலரன்றே, 


(இ-ள்‌.) மனிதரும்‌ இமையா து - மனிதர்களும்‌ இமை கொட்டாமல்‌, ஐயன்‌ 
மங்கலம்‌ வனபபு ரோக்கி - சோமச௫ந்தாக்கடவுளுடைய இருமணக்கோலப்‌ பொலி 
வைப்பார்த, புனிகம்‌ வானவரை ஒத்தரார - (இமைத்தலில்லாத)களங்கமறறதேவ 
ர்களை ஒத்திருர்தரா, ௮த அவாககு புகழோ - அவரை யொதஇருஈதாளசென்ற கூறு 
தல்‌ ௮ம்மனிதருக்கு ஒருபுகழ்சசியோ, எநதை கனிசரு கருணை நாட்டம்‌ பெற்றவர்‌- 
எமதுதந்தையாகிய அச்சோமசுரதரககடவுளுடைய முதிர்ந்த ரெபாசோக்கத்தைய 
டைர்தவர்கள, கடவுளோரால்‌ - தேவாகளால்‌, பனி தரும்‌ மலர்‌ இட்டு ஏத்தி வழி 
படல்‌ பாலர்‌ ௮னறோ -குளிர்ச்தமலராலருச்‌சித்துவணங்கி வழிபட்டு உபசரிக்கும்‌ 
தனமையையுடையவரல்லவா, 

சிவபெருமான்‌ இருபாரோக்சம்பெறற ற தரும்பும்‌-இந்திரன்‌ பிரமன்‌ இரு 
மால்‌ எறிந்த ஆயுதங்களும்‌ வாய்மடியச்‌ சற்றுஞ்‌ சலியாது நின்றதெனில்‌ அச்சி 
பெருமான்‌ ருபாரோக்கம்‌ பெறற மானிடர்‌ - தேவர்களை யொத்திருந்தாரென்று 
கூறுதல்‌ அவர்க்கோர்‌ புகழ்ச்யென்றாதலின்‌ அவர்ச்கது புகழோ என்றார்‌, 


திருமணப்படலம்‌. ௩௬௧ 


காஞ்டிப்புராணம்‌1- அமரிசப்படலத்தில்‌. 
* எவனேனுமாகவருகானுமாதவலியின்றளக்கலுறுவேன்‌ 
அவளா துமம்முனடுமித்‌ அரும்பு தணிசெய்யவல்லனெவனோ 
வவனேதமித்தியரைவெனறமீளிய நிகென்‌ அரைப்பமகவா 
னிஃராவெழும்தகுலிச,தீதைலீவெறிதேயிளைத்தனனரே ா.” 
எனவருஞ்‌ செய்யுளா லுணர்க, (௧௧௦) 


மானிடரிமையோரென்னும்வரம்பிலராஇவேள்வி 
சானிடரகலரோக்கித்‌ தலைத்‌ தலைமயங்கிநின்றார்‌ 

கானிடகடனஞ்செய்யுங்கண்‌ ணு தலருட்கணூக்கா 
அனிடரகலுகாளிலுயர்ந்தவரிழிக்தோருண்டோ, 


(இ-ள்‌.) மானிடர்‌ இமையோர்‌ என்னும்‌ வரம்பு இலரா? - மனிதர்கள்தேவ 
ர்கள்‌ எனனம்‌ வரம்புகடந்சவரா9, வேள்வி இடர்‌ அகல சோக்‌ - இருச்சலியாண 
ப்பொலிவைத்‌ தம்மினின்றும்‌ பிறவிதஅன்பம்‌ நீஙகப்பார்த்‌த,தலை தலை மயங்‌9 கின்‌ 
ரூர்‌ - இடங்கள்தோறும கலர்து கின்றார்கள்‌, சான்‌ இடம்‌ ஈடனம்‌ செய்யும்‌ கண்‌ 
தல்‌ அருள்‌ கண்‌ -ரோக்கால்‌ - மயானததி னிடத்‌ தத தருக்கூத்துச்‌ செய்தருளும்‌ 
சிவபெருமான அ திருவருட்பார்வையால்‌, ஊன்‌ இடர்‌ அசலும்‌ நாளில்‌-முததியடை 
யுங்காலச்அ, உயர்ர்தவர்‌ இழிரசோர்‌ உண்டோ - உயர்ஈதவரெனவும்‌ இழிச்தவரெ 
னவும்‌ பாகுபாடு உண்டோ, (இல்லையென்றபடி,) 

பிறப்பொழியும்‌ ஈாள்‌ முததியடையும்‌ காலமாதலின்‌ - ஊனிடரகலு£ாளில்‌ 
என்பதற்கு - முததியடையுங்காலமெனப்‌ பொருள்கூதினாம்‌. '8ழ்‌ மேல்‌ என்னும்‌ வ 
சம்பிகர்‌அகிற்றலின்‌ - மானிடரிமையோரென்னும்‌ வரம்பிலராடி எனவும்‌, திருக்கலி 
பயாணமஹோற்சவசகளிப்பால்‌ தத்தமக்கு விததத இடஙகளினின்றும்‌ வழுவிவிரவி 
நிற்றலின்‌ தலைதசலை மயங்கிகின்றாரெனவும்‌, சர்வசங்கார காலத்தில்‌ யாவும்‌ மயா 
னமாதலின்‌ சானிடம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, (௧௯௨) 

மணவறைக்தவிசினிங்கிமன்றன்மண்டிபத்திந்போக்து 
கண்மணிச சேக்கைமேவிக்கருகெடுங்கண்ணன்வாணி 

துணை வனேமுதலவானோர்க்குஞசூழ்கணத்தொகைக்குமென்றுக்‌ 
திணவறுசெல்வந்தந்தோன்சாறுசால்கிறப்புகல்்‌க, 

(இ-ள்‌,) கரு நெடும்‌ கண்ணன்‌ வாணி துணைவன்‌ முதல்‌ வானோர்க்கும்‌. கரி 
ய நெடிய திருமால்‌ சரஸ்வதிசாயகனாயே பிரமனமுதலிய தேவர்களுக்கும்‌, சூழ்‌ 
கணத்‌ தொகைக்கும - தம்மைப்‌ புறஞ்சூழ்‌ஈத சிவசணங்களுக்கும்‌, என்‌ அம்‌ தணவு 
௮௮ செல்வம்‌ தசதோன்‌ - எஈகாளும அவர்‌ தமமினின்று நீங்காத செல்வாதந்த 
சோமசுக்தரக்சடவுள்‌, மண அறை தவில்‌ நீங்கி - திருமணவறையிலிட்ட ஆசனத்‌ 
தினினறுநீங்‌க, மனறல்‌ மணடபததில்‌ போந்து - கலியாணமண்டபத்தில்வர்து, 
மணி கணம்‌ சேக்கைமேவி - ஈவரத்தினகூட்டஙகளிழைத்த சிங்காதனச்‌இல்வீற்றி 
ருந்து, சாறு சால்‌ சிறப்பு ஈல்கி-திருக்கலியாணமஹோற்சவத்‌.தக்‌ அமைக்க வரிசை 
களை (அவரவர்கள்‌) தகுதிக்கேற்பச்செய்தராளி. (௧௧௨) 

ஏட்வொய்முளரியான்மாலேனைவானவருக்கத்த 
காட்வொழ்பதியிற்செல்லகல்விடைகொடுத்‌ தவேந்தர்க்‌ 


ண்‌ 


௬ ௬௨ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


காட்டுவானடிக்காடடுந்தன்மைபோலரசுசெய்அ 
காட்வொனாகியையன்‌ மிருவுளக்கருணைபூத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏர வாய்‌ முளரியான்‌ மால்‌ ஏனை வானவரும்‌ - இதழ்கிறைந்ததாம 
ரைமலரில்‌ வடிக்கும்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ அவரொழிக்த சேவர்களும, தம்‌ தம்‌ 
சாறி வாழ்பதியில்‌ செல்ல - தங்கள்தங்களுக்குரிய காடுகளாடிய செலவமிக்க பதன்‌ 
களில்செல்ல, ஐயன்‌ நல்விடை கொடுத்து - சோமசுர்தரச்சடவுள்‌ இனியதிருமுகத 
தோடு விடைகொடுத்தருளி, ஆட்வொன்‌ ஆடி. காட்டும்‌ தன்மை போல்‌ - பரதநூல்‌ 
விதிப்படி. இட்தெலில்வல்லோன்‌ (முன்னர்‌) ஆடிக்காட்டுக்‌ தன்மைபோல, வேந்தர்‌ 
க்கு ௮ரசு செய்து காட்டுவானாடு - அரசர்களுக்கு அரசியல்‌ நடத்திசகாட்டுவா 
ராய்‌, திருவுளக்கருணை பூத்தான்‌ - (அரசியல்‌ செலுச்தத்‌ தமது) இருவுளத்தில்‌ 
கருணைகர்ர்தார்‌. 

அரசுசெய்து காட்டுவானாக என்றமையால்‌ அரசியல்செலுத்த எனவரு 
வித்தாம்‌. வேதமுதலிய நூல்களைத தாம்‌ வகுத்திருப்பிறம அவற்றின்வழி ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ ஈடச்ச வியலாதாதலால்‌ தாமே வந்தருளி அரசியல்‌ செலுததிக காட்டினா 
ரெவ்பார்‌ - ஆட்வொனாடிக்காட்டுக தன்மைபோலெனகக நிர்‌. (௪௧௩) 

எழு £ரடியாரரியவிருத்தம்‌, 
அதிர்விடைக்கொடியங்கயற்கொடியாகவராக்கலன்பொற்கலனாகப்‌ 
பொதியவிழ்கடுக்கைவேம்பலராகபபுலியகள பொலக்துகிலாக 
மதிமுடிவைரமணிமுடியாகமறைகடக்தலம்புமாமதுரைப்‌ 
பதியுறைசோமசுந்தரக்கடவுளபாண்டியனாூவீற்றிருக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) அதிர்‌ விடை கொடி அங்கயல்‌ கொடியாக-ஒலிக்கும்‌ இடபச்கொடி. 
அழயெ மீனக்கொடியாகவும்‌, அரா கலன்‌ பொன கலன்‌ அக-சர்பபாபரணம்‌ பொ 
னனாலாதிய அப ரணமாசவும்‌, பொதி அவிழ்‌ கடுக்கை வேமபு அலர்‌ ஆக - அரும்ப 
விழ்ர்த கொன்ணுமலர்மாலை கேப்பமலர்மாலயாகவும்‌, புலி அதள்‌ பொலம்‌ அகில்‌ 
ஆக - புலித்தோல்‌ பீதாம்பரமரகவும்‌, மதி முடி மணி வைர முடியாக - சநதிரனை 
யணிந்த சடாமுடி அழயெ வைரமுடியாகவும்‌, மறை மெது அலமபு மா மதுரை 
பதி உறை சோமசுந்தரக்சடவுள்‌ - வேதங்கள்‌ அகலாது ஒலிககும்‌ பெரிய மதுரை 
யாகிய திருப்பதியில்‌ லீறதிருர்தருளும்‌ சோமசுஈதரக்கடவுள்‌, பாணடியனாட விற 
நிருக்தான - சவுந்தரபாண்டியராய்க திருக்சோலங்கெரணடு வீறறிருாது ௮ரசுசெ 
ய்தருளினார்‌, (௪௧௪) 

அறுசீரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
விண்டவழ்மதியஞசூடுஞ்சுர்தரவிடங்கப்புத்தேள்‌ 
கொண்டதோர்வடி வுக்கேற்பக்குருதிகொபபுளிக்குஞ்சூலத்‌ 
இண்டிறற்சங்குகன்னன்‌ முதல்கணத்தேவர்தாமும்‌ 
பண்டையவடிவமாறிப்பார்த்தெபன்பணியினின்ருர்‌. 

(இ-ள்‌.) விண்‌ தவழ்‌ மதியம்‌ சூடும்‌ விடல்கம்‌ சுந்தரப்‌ புத்தேள்‌ - ஆகாயத்‌ 
தில்‌ தவழ்ச்தசெல்லுஞ்‌ சர்திரனைச்குடிய பேரழகுவாய்ச்த சோமசர்தரக்கடவுள்‌, 
கொண்டு ஓர்‌ வடிவுக்கு ஏற்ப-தாமகொண்டருளிய ஒப்பில்லாத அரசர்‌ இருக்கோ 
லத்தக்கேற்ப, குருதி கொப்புளிக்கும்‌ குலம்‌-உதிரத்தைக்‌ கொப்புளிச்குஞ்‌ குலத்‌ 
தை (ஏஈதிய) இண்‌ திறல்‌ சக்கு கன்னன்‌ முதல்கணத்‌ தேவர்தாமும்‌ - வன்மையை 


திருமணப்படலம்‌. ௬௭௩ 


யுடைய சங்குகன்னன்முதலிய சவசண த்ழேவர்களும்‌, பண்டைய வடிவம்‌ மாறி- 
அ. ரசர்பணிசெய்தற்கேற்ற உருவங்கொண்டு, பார்த்திபன்‌ பணியில்‌ நின்றார்‌ - அச்‌ 
சேரமசுகதரச்கடவுளாகிய சவ சரபாண்டியர்பணித்தருஞுதொழிலினின்ருர்கள்‌, 

௮ருஞ்தலென்னும்‌ பொருண்மேனின்ற பணியெனனு முதனிலைத்தொழிற்‌ 
பெயர்‌ அருளுரதொழிலின்மேனின்ற அ, பண்டையவடிவம எனறமையால்‌ அரசர்‌ 
பணிக்கேற்ற உருவங்கொண்டாரென்று பொருள்கொண்டாம்‌, (௧௧௫) 


தென்னவர்வடிவங்சொண்டசிவபரனுலகங்காக்கு 
மனனவாசிவனைப்பூசைசெயவதுமறையாறென்று 
சொன்ன தமன்ன ரெல்லாம்‌ துணிவதுபொருட்டுததானு 
ம௩்ககாநடுவூரென்றோரணிககாரசிப்பககண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னவர்‌ வடிவம கொணட சிவபரன - பாண்டியர்‌ இருக்கோ 
லங்கொண்ட சோமசுதரககடவுள, உலகம்‌ காககும மன்னவர்‌ - உலகம்‌ காவல்‌ 
பூண்ட வரசாகள்‌, வனை பூசைசெயவது - சிவபெருமானை வழிபட்டுப்‌ பூசித்தல்‌? 
மறை றென்று சொன்னது-வேதகெறியெனற தாம்திருவாய்மலர்க்ததை,மன்னர்‌ 
எல்லாம அணிவது பொருட்டு-அம்மனனாகளெல்லாம்‌ ஐயமின்றிக்கைக்கொள்ளு 
தீறபொருட்டு, தானும்‌ - அபபாணடியா திருக்கோலங்கொண்ட சோமசாதரக்கடவு 
ளூம, ௮௪ ஈகா ஈடு யூர்‌ என்று-அம்மதுரைககருள்‌ நடுவரென்று,ஒர்‌ அணி நகர்‌ றெப்‌ 
ப சணடான - ஒரு அழகிய திருமஈகரம மேம்பட்டு விளங்க வகுதீதருளினார்‌, 

மன்னவா சிவனைப்‌ பூசைசெயவது மறையாறென்றது - அன்னோன்‌ அம்த 
ணனாதலின்‌, (௧௧௬) 


மெய்ம்மைநால்வழியேகோயில்விதித்தருட்‌ குறிரிறிஇப்பே 
ரிமமையேகனமைகலகுமிறையெனநிறுவிப்பூசை 
செம்மையாறசெய்துநீபவனத்துறைரிவனைககால 
மும்மையுக்தொழுதுவையமுழுவதுங்கோனடாத்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) மெய்மை நூல்‌ வழியே - உண்மையாகிய இற்பநூலின்‌ வழியே, 
கோயில்‌ விதிதது - இருக்கோயிலை வகுத்த, அருட்‌ குறி நிறுவி (ஆனமார்த்தமாகத்‌ 
தம) இருவருள்வடி யையே சிவலில்கபபெருமானாகத்‌ தாபனஞ்செய்து, போ-திரு 
காமம, இம்மையே - இப்பிறப்பிலேயே (வழிபடுவோர்கரு வேண்டி யாங்கு அருளூ 
தலால்‌) நன்மை ரல்கும்‌ இறை என நிவி - மஹாபீஷடபிரதேஸ்வராஎனப்பெயர்‌ 
தள, பூசை செம்மையால்‌ செய்து - பூரனையை ஆகமவழியால்‌ செய்து, நீப வன 
தீதி உறை இவனை - கடம்பவனத்தி லெழுகதருளிய சிவபெருமானை,காலம்‌ மும்மை 
யும்‌ தொழுது - திரிகாலமும்வணகக,யையம்‌ முழுவதும்‌ கோல்‌ நடாத்தும்‌ - உலக 

ற்றும்‌ தமது செல்கோல்செல்ல ஈடத.வாராமினார்‌, 

மஹாபீஷ்டபிரதேஸ்வரர்‌ மஹாபீஷ்டத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஈஸ்வரர்‌ என்பது 
பொருளாசலால்‌ பேர்‌ நனமை ஈலகு மிறை யென நிலுவி எனவும்‌, அரசர்கள்‌ சிவ 
பெருமானைப்‌ பூசிககவேண்டுமெனத்‌ தாம்‌ விதிததருளிய விதியை நிலைகிறுத்தற்குத்‌ 
தாம்‌ கைக்கொண்டருளினர்‌ ஆதலால்‌ பூசை செமமையாற செய்து எனவும்‌ கூறி 
னார்‌, “முலைமூன்றணைந்தசிலைநதற்திருவினை-௮ருமறைவிதிச்சச்திருமணம்புணர்க் இஃ 
மதிச்குலம்வாய்த்தமன்னவனாட - மேதினிபுரககும்விதியுடைஈன்னாள - ஈடுவூர்ககர்‌ 
செய்‌ தடுபவர் துடைக்கும்‌ - அருட்குதிகிறுவி யருச்சனைசெய்த - தேயர்மாயகன ? 
எனக்‌ கல்லாடத்தில்‌ வருதல்காண்க, செம்மை தானியாகுபெயர்‌, (௧௯௭) 


௩௬௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


பூலருமயன்மாலாதிப்புனிதருமுனிவரேனோர்‌ 
யாவருக்கனையேபூசித்திகபரமடையநின்ற 
மூவருண்மேலாமுக்கண்‌ மூர்த்தியேபூசைசெய்த 
தாவரவிலிங்கமேன்மைத்தகுதியாரளக்கவல்லார்‌, 


(இ-ள்‌.) பூவறாம்‌ அயன்‌ மால்‌ ஆதி புனிதரும்‌ - தாமரையில்‌ வடிக்கும்‌ பிர 
மன்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்களும்‌, முனிவர்‌ ஏனோர்‌ யாவரும்‌ - முனிவர்களும்‌ 
௮வரொரழிர்தோர்‌ எல்லோரும்‌, தன்னையே பூதெது இசபசம்‌ அடைய கின்ற - தன்‌ 
னையே பூசனை செய்து இக பர வுரிமைகளை யடைய நின்றறாளிய, மூவர்‌ உள்‌ - 
திரிமூர்த்திகளூள்‌, மேலாம்‌ முக்கண்சூர்த்தியே - மேலாகநினற திரிரேத்திரங்களு 
டைய உருத்திரமூர்த்தியே,பூசை செய்த தாவரம்‌ இலிங்கம்‌ மேனமை தகுதி - பூச 
னேசெய்தருளிய நிலைபெற்ற மஹாபீஷ்டபிரதேஸ்வரருடைய மேன்மைச்தன்மை 
யை, அளக்க வல்லார்‌ யார்‌ - ௮ளவறுத்துச்‌ கூறவல்லவர்‌ எவா, (ஒருவருமில்லை 
யென்றபடி) 

“ மூவரென்றேயெம்பிரானொடுமெண்ணி ”” என்ற உண்மைத்‌ திருவாக்கால்‌ 
கூட்டிப்‌ பிரித்தற்பொருளில்வர்த ஏழனருபுதம்து மூவருண்முதீலாமுக்கண்மூர்த்தி 
எனறார்‌, நின்ற என்னும்பெயரெச்சம முககண்மூர்த்தி என்னும்‌ வினைமுதறபொருள்‌ 
கொண்டஅ. (௧௬௮) 

ழே. வேறு, 
மணித்தருக்கரசாத்தெவ்வேக்தர்க்குமடக்கலாய்மடகல்லார்க்‌ 
கினித்தவைங்கணைக்கரளையாய்நிலமகட்ணொத்துமாயணிமாலா 
யனித்தகித்தமோர்க்தெபரகதாசைநீத்த சக்தெளிக்தவர்க்கொள்ருய்த்‌ 
தனித்தமெயயறிவானந்தமாம்பரதத்துவமாய்கின்முன்‌, 


(இ-ள்‌.) மனித்தருக்கு அரச 9 - (தமது செல்சோற்கழ்வாமும்‌) குடிகளு 
க்கு ௮சச.ரரஇயும்‌, தெவ்‌ வேர்தர்ககு மடங்கலாய்‌ - தம்மோடு மாறுபட்ட அரசர்க 
ளாகிய (யானைகளுக்குச்‌) ெகமாஃயும்‌, மடம்‌ ஈல்லரர்ககு - மடமைக்குணம்வாய்‌ 
க்த பெண்கள கண்களுக்கு, இனித்த ஐங்கணைக்‌ காளையாய்‌ - இன்பஈதரும்‌ பஞ்ச 
பாணங்களையேச்திய மன்மதனாஇியும்‌, நிலமகட்கு இணர்ததுழாய்‌ அணி மாலாய்‌ - 
பூதேவிக்குப்‌ பூங்கொத்துநிறைந்த தழாயணிக்ததிருமாலா௫யும்‌, அனித்தம்‌ நித்தம்‌ 
ஓர்ந்து - இது அனிததியம்‌ இது நிசதியம்‌ என முன்னருணர்ஈது, இகபரத்து ஆசை 
நீத்து - இகபோக பரபோகசங்களில்‌ வெறுப்புவாய்க்து, அகம்‌ தெளிந்தவர்க்கு-(தம 
௮) மனச்தெலிர்த மெய்ஞ்ஞானிகட்கு, ஒன்றாய்‌ - அபேதமாயும, தனித்த மெய்‌ 
அறிவு ஆனசதமாம்‌ பரதததுவமாய்‌ - ஒப்பிகஈத உண்மையறிவரனந்தமரகிய பரத 
தீனவமாயெம்‌, நின்றான்‌ - சோமசுந்தரச்கடவுளாகய சவுஈதரபமண்டியர்‌ நின்ற 
ருளினார்‌. 

நிலங்கரப்போன்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தன்னாலும்‌, தன்பரிசனத்தாலும்‌, பகைவ 
சாலும்‌, கள்லராலும்‌, ஏனை உயிர்களாலும்‌ வரும்‌ பயத்தையொழித்துச்‌ காண்போ 
ச்ச்‌ கெலியசமயத்தனாய்த்‌ தனது கமுறைசொல்வோர்க்கு இன்சொல்லையுடையனுமா 
இல்‌ அவனே அ௮ரசனெனப்படுவளாதலின்‌ - மனித்தருக்கரசாச எனவும்‌, பேரழகு 
வாய்ஈதிருத்தலின்‌ ஐங்கணைக்காளையாயெனவும்‌, பகைவர்கள்‌ கனவிலும்‌ நினைக்னெ்‌ 
செஞ்சபறைகொட்டத்‌ ௮ண்ணெனகடுங்கும வெந்திறதுடையராதலின்‌ - தெவ்வேம்‌ 


திருமணப்படலம்‌. ௧.௬௫ 


தீர்ககுமடங்கலரய்‌ எனவும்‌, கிலமகளைப்பொதச்கடிச்‌து தமதரிமையாக்கிக்‌ கோட 
லின்‌ - கிலமகட்ணெர்த்துழாயணிமாலாய்‌ எனவும்‌, மாயாகாரியமாகயெ உலகமெல்‌ 
லாம்‌ ௮ழிபுச்சன்மையுடையதரகலின்‌ அனித்தமெனவும்‌, மலங்‌ காரணமாய்‌ மாயை 
யினின்றுர்‌ தறவரஇகளைத்‌ தோற்றுவித்தலின்‌ பாசமும்‌, ௮ச்சாரியமும்‌ ஆன்மாவி 
ன்‌ பொருட்டாய்‌ முடிதலிற்‌ பசுவும்‌, ௮ங்ஙனமான சேதனாசேதனங்களைக்‌ கூட்டி 
முடிப்பவன்‌ ஒருவன்‌ வேண்டுமாதலின்‌ பதியும்‌ ஆகிய இம்முப்பொருளும்‌ பர்தமு 
தீதிகாலத்தும்‌ உள்பொருளாதலின்‌ நித்தமெனவும்‌, ஒன்றோடெொன்றொவ்வாது மு 
ன்னொடு பின்மலைவுற முரணிக்கூறுவோர்‌ கூற்றுட்படாது இவ்வர.று ஆராய்தலே 
முறையாதலின்‌ ஓர்சதெனவும்‌, முந்திக்குவிலக்கரயெ இம்மை அம்மைப்பயன்களை 
மாறிமாறி அகரச்செய்வதும ௮வாவறுதியின்பொருட்டென்றுணர்தலே அது நீம்‌ 
குதற்‌ கேதுவாதலின்‌ இசபரததாசைநீத்து எனவும்‌,இங்கனமென்‌ றிச்சையிற்றீர்க்த 
வழிப்பற்றற்றான்‌ பற்றினைப்பற்றி ஆய்ந்தடங்கப்பெறுவதே தேட்டமாதலின்‌ அகர்‌ 
தெளிர்தெனவும்‌, பெத்தத்திசையின்கண்‌ இவனுட்கரகது இவனேயாய்நின்ற மு 
றைபோல்‌ வீபேற்றின்கண்‌ இவன்றன்னுட்கரநது நிற்பத்தானேயாய்‌ நிற்குச்தன்‌ 
மையனாதலின்‌ ஒன்றாய்‌ எனவும்‌, ஒன்றாய்‌ நின்றும ஒப்பிகந்த சச்சிதானம்தவடிவ 
மாகிய பரம்பொருளாய்‌ நிற்றலின்‌ தனித்தமெய்யறிவரனம்தமாம்‌ பரதத்திவமாய்‌ 
நினருன்‌ எனவுங்கூதினார்‌, (௧௯௧) 


திருமணப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௭௬௭. 
ட அஹர 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூதீதாடி,யபடலம்‌, 


அறு€ரடியாசிரியவிருச்சம்‌. 


உலயெனிறுத்‌ துவான்வக்தொருபரஞ்சுடர்வான்‌ிங்கட்‌ 
குலமணிவிளக்கைவேட்டுக்கோமுடிகவிக்‌ துப்பாராண்‌ 
டலகுறுதோற்றமீதான்‌்முனிவரரிருவாதேற 
வலதிலானந்தக்கூததுசசெய்தவாறறையலுற்றாம்‌, 


(இ-ள்‌,) ஒரு பரம்‌ சுடர்‌ - ஒபபிலலாத சோமரர்தரக்கடவுள்‌, உலகு இயல்‌ 
நிறுத்தவான்‌ வர்து-உலகியலை மிலைபெஅதசற பொருட்டுச்‌ சவும்தரபாண்டியனாய்‌ 
வர, வான்‌ தங்கள்‌ குல மணி விளக்கை வேட்டு - ஆகாயத்தில்‌ உலவும்‌ சஈதிரகு 
லத்திற்கு ஓர்‌ இரத்தின தீபமாய்வம்த பிராட்டியாரைததிருமணஞ்செய்து, சோமுடி 
கவிசது - அரசியலுக்குரிய மகுடஞ்சூடி., பார்‌ ஆண்டு இலகுறும்‌ தோறறம்‌ ஈது - 
உலகினையாண்டு விளங்கும்‌ சரிததிரமிஅ, முனிவரர்‌ இருவர்‌ தேற-பதஞ்சலி வியா 
க்கிரபாதரென்னும்‌ இரண்டுமுனிவர்களும்‌ தெரிசிதது உயதற பொருட்டு, அலகு 
இல்‌ ஆனந்தம்‌ கூத்து செய்த இறு - வரம்பிகஈத பேரின்பம்‌ பெருக்கும நிருடனத்‌ 
தைச்செயத சரித்திரத்தை, அறைய அற்றாம்‌ - இனிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்குவாம்‌. 

என்றும்‌ ஒளி குன்றுதல்‌ இலனென்பார்‌ - ஒரு எனவும்‌, சோமசூரியாக௫னி 
முதலிய ஒளிகளுக்கு ஒளிதருவானென்பார்‌ - பரஞ்சுடர்‌ எனவும்‌, உயார்தோர்வழ 
க்கைத்‌ தழுவினனென்பார்‌ - புவிமுதலிய வென்னான - உலசெனவும்‌, ௮லர்சளவகு 
தீதன - அறநிலையறம்‌, மறநிலையறம, அறநிலைப்பொருள்‌, மறநிலைபபொருள்‌, அறி 
லையின்பம, மறமிலையின்பம என அறுவசைப்படுமெனபார - அவற்றைஇயலெனவும்‌, 
மனதாம்வழித்‌ தசதம்வருணங்களினின்று பிறழாத உயிரகளகிலைபெறப்பாதுகாத்த 
அம்‌, கரந்தை சூடிப்‌ பசு மீடடுப்‌ பகைவரைப்‌ புறங்கண்டு செருசோற்றுக்கடன்‌ 
கழியாத லீரரை ஒறுத.து அவவழிநிறுத்தலும, விதிவழிகின்று முயனறு பொருள்‌ 
பெறுதலும்‌, பகைவர்பொருளும்‌ திறைபபொருளும கோடலும, பருவமுங்‌ குலமும்‌ 
ஒழுக்கமும்‌ குணமும்‌ ஒதத கனனிகையைத்‌ $வேட்டில்ல ஈதிருத்தலும்‌, ஏற தழுவி 
யும்‌ விலலிற்றொடுத்த அம்பினாக்கமெயஅ மணததலும்‌, ஆகிய அவ்வறமும்‌ பொரு 
ரூம்‌ இன்பமும்‌ அவ்வுயிர்களுககு உறுதிபயபபனவாதலால்‌ அவை அருளுவானவம்‌ 
தானென்பார்‌ - உலதியல்நிறுத்தவான்‌ வரத எனவும்‌, வரனினின்‌அ விளக்கஈதரும்‌ 
பொருள்களுள்‌ தண்ணிய கதிர்பரப்பி உயிர்களுகனெபஞ்செய்வ அ-திங்களெள்பார்‌- 
வான்திங்களெனவும்‌, இருளையோட்டிக்‌ கட்புலன்சளுக்கு விடயமாகும்பொருளைவி 
ளக்கும்‌ விளக்குப்போலப்‌ பகையிருளொதுக் அவவறறிலை முதலிய ௮றுவசைப்‌ 
பொருள்களையும்‌ என்றும்‌ புலப்படுத்தவாள்‌ என்பார்‌ - விளக்கென்னாது மணிவிளக்‌ 
கெனவும்‌, தான்‌ விதிதததை உயிர்கள்‌ கைக்கொள்ளச செய்சருளினா,னென்பார்‌ - 
வேட்டெனவும்‌, உலகமுற்றும்‌ பொலுக்கடிர்து தனத்டிப்பதெதினெைன்பார்‌- முடி 
யென்னாது கோ முடி எனவும்‌, அரசர்க்குக்காட்டியருளவநதோனாதலின்‌ செங்கோ 
ல்கோடாது ஈடாத்தினானென்பார்‌ - சூடி. எனனா௮ முடிக்குரிய தொழில்தர்து கவி 
ததெனவும, தெனனாடனறி ஏனைநாடுகள்‌ முற்றும்‌ ஆண்டானென்பார்‌ ௮வை முற்‌ 
அம்‌ அடங்கற்பொருட்டுப பரத்தற்றொழிலடியாக வர்தபார்‌ எனவும்‌, தானொறத்த 
வழிச்‌ சிறைப்பட்டகுடிகள்‌, தமதுகுற்றம தீர்தற்பொருட்டெனக்கறாதி ௮ரசனமே 


வெள்ளியம்பலத்‌ திருக்கூத்தாடியபட லம்‌. ௧௬௭ 


ம்பழிகூரு௮ அடங்கிகின்றொழமுக ம.அமுறை7நிறுத்தனானென்பார்‌ ஆண்டெனவும்‌, 
தின்னால்‌ முதலிய ஐவகையோராலும்‌ உயிர்சளுககுவருர்‌ துன்பத்தை யொழித்து 
அரசியல்‌ ஈடாசதவோனே அரசருள்‌ மேம்பட்டு விளங்குவோனென்பார்‌ அவ்வா 
முண்டமைதோன்ற இலகுஅ எனவும்‌, வெபெருமானஇிருஈடனம்‌ யாவரும்‌ எளிதிற்‌ 
கண்ணெரச்செய்தனராதலின்‌ முனிவருள்‌ மேம்பட்டோ ரென்பார்‌, முனிவர்‌ என்‌ 
அ முனிவரர்‌ இருவா எனவும்‌, திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ தெரிசிதத திருட 
னததையே அவர்கள்‌ தெரிசிசகத்‌ தவஞ்செய்து அதடிரு£டனத்தையேதெரிரிததா 
ரென்பார்‌ அப்பொருளாற்றல்‌ தோனறத்‌ தேற எனவும, கண்கள்‌ முதலிய ஐமபுல 
ன்கட்கும்‌ பேரிளபு விளைதததென்பா அலூலொனர்தமெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧) 


புண்ணியமலர்மென்கொம்பைவேட்டபின்புவனக்தாஙகுங்‌ 
கண்ணு தன்‌ மூர்த்தியாயகவுரியன்மணத்தில்வந்த 
மண்ணியலவேக்தர்வானோர்மாதவர்பிறருமுண்ண 
நண்ணுதிரென்னலோடுஈகண்ணுவார்விரைவினெய்த. 


(இ-ள்‌.) புண்ணியம்‌ மலர்‌ மெல்‌ கொம்பை வேட்ட பின்‌ - புண்ணியமென 
னும்‌ மலர்களலர்ந்த மெல்லிய (திருவருளென்னும்‌) பூங்கொம்பாடிய பிராட்டியா 
ராைத்திருமணஞ்செய்தபின்பு, புவனம்‌ தாங்கும்‌ கண்ணுசல்‌ மூர்ததியாய கவுரியன்‌ஃ 
உலூனைபபாதுகரக்மும்‌ சோமசுர்தரக்கடவுளாயெசவும்கதரபாண்டியர்‌, மணத்தில்‌ 
வநத மண்‌ இயல்‌ வேரதர்வானோ மாதவர்‌ பிறரும்‌ - திருமணத்துக்கு வர்த மண்‌ 
ணுலகத்தையாரும்‌ அரசாகளும தேவாகளும்‌ முனிவர்களும அவரொழிர்த ஏனை 
யோரும, உண்ண ஈண்ணுதா எனனலோடும - அமுதுசெய்யச்சடலீகளென்று கட்‌ 
டளையமிட்டருள, ஈணணுவார்‌ விரைவின்‌ எய்த - அமுஅசெய்ய வருவோர்‌ விரைவில்‌ 
வருதற்பொருட்டு. (௨) 


பொன்னவிர்கமலம்பூத்தபுனிதநீராடித்தத்த 
நன்னெறிநியமமுற்றிரண்ணினார்‌ புலிக்காலோனும்‌ 
பன்னகமூனிபுககாழ்க்துபரவியமயபலததுளாடு 
நின்னருணடங்கண்டுண்பதடி.யேஙகணியமமென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) அவிர பொன்‌ கமலம்‌ பூத்த புனிதம்‌ நீராடி - விளங்காகின்ற பொற்‌ 
ருமரையலர்நத பரிக த்தமாகிப திர்த்தத்தில்‌ விசிவழிஸ்கானஞ்செய்து, ஈல்‌ நெறி 
தத்தம்‌ நியமமுற்றி கண்ணனா - (வேதாகமஙகளிரகூதிய) ஈல்லவிதிவழியே தத்த 
ம்‌ நிலைக்கேற்ப விதித்தகடன்களை முடித்‌.துவக்தார்கள்‌, புலிச்சாலோலும்‌ பன்னக 
முனியும்‌ தாழ்‌ பரவி - வியாக்ெபாதரும்‌ பதஞ்சலிமுனிவரும வணக்டத்துதித்‌ 
அ, அம்பலதனுள்‌ ஆடும்‌ நின்‌ அருள்‌ ஈடம்‌ அடியேங்கள்‌ கண்டு - பொன்னமபலத்‌ 
துள்‌ நடித்தருளூம்‌ தேவரீர்‌ திருகடனத்தை அடியேங்கள்‌ தரிசித்த, உண்பது நிய 
மம்‌ என்றார்‌-பின்னருண்ணுதல்‌ (கால்கள்‌) மேறசொண்டகடன்‌ என்றுகூதினார்கள்‌. 


என்னலுமச்தக்கூத்தையிற்குகாஞ்செய்‌.துஈ தில்லைப்‌ 
பொன்னகருலகமெல்லாமுருவமாம்புருடற்குள்ள 

மின்னதரந்துவாகசாந்தமென்றிறையருளிச்செய்ய 
மன்னவவேனையங்கம்யா தென மன்னன்‌ சொல்வான்‌. 


௩௬௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ - 


(இ-ள்‌.) என்னலும்‌ - என்றகூற, இறை-சோமசச்தரச்சடவுளாயே சவுர்‌ 
தீரபாண்டியர்‌, சாம்‌ அர்தச்‌ கூத்தை இங்கு செய்தும்‌ - நாம்‌ ௮ந்த நடனத்தை 
இங்குச்‌ செய்தருளுகன்றோம்‌, தில்லை பொன்‌ ஈசர்‌ - தில்லையென்னும்‌ அழிய 
திருகரமான த, எல்லாம்‌ உருவமாம்‌ உலகபுருடற்கு உள்ளம்‌ - யாவுர்தன அரா 
வரய்நின்ற உலகபுருடனுக்கு இதயதானமாம்‌, துவாதசார்தம்‌ இன்னதாம்‌ என்று 
அருளிச்செய்ய-(இத்தலம்‌)தவாதசரர்தத்தானமாமென்று (சோமசுந்தரச்சடவுள்‌) 
இருவாய்மலர்ச்தருள, மன்னவ - பாண்டியர்‌ இருக்கோலங்கொண்டருளிய பெரு 
மானே, ஏனை அங்கம்‌ யாவை என - (௮வ்வுலகபுருடனுக்கு) அவையொழிக்த உறுப்‌ 
புகள்‌ எததலங்களெனற வினவ, மன்னன்‌ சொல்வான்‌ - சவுர்தரபாண்டியர்‌ திரு 
வாய்மலர்ச்தருளுகன்ருர்‌, 

உலகபுருடன்‌-விராட்புருடன-அவாதசாந்தம்‌ தலவிசேடம்‌. ௨௧-வ௮ பாட 
அராயிற்காண்க, (௪) 

அராக்குமேலுலகேழென்றுமரைக்குக்கமூலகேழென்று 

முரைக்கலாலுலகமெல்லாமுருவமாம்புருடற்கிக்கத்‌ 
தரைச்குமேலனந்தக்தெய்வத்தானமுண்டனைத்துங்கூறின்‌ 
வரைக்குறாசிலதானங்கள்வகுத்‌ துரைசெய்யக்கேண்மின்‌, 


(இ-ள்‌. எல்லாம்‌ உருவமாம்‌ உலகபுருடன்‌ கு - யாவுரதன தருவாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ உலகபுறாடனுக்கு, அரைக்கு மேல்‌ உலகு ஏழ்‌ என்றும்‌ - (அரையெனனும்‌ எண்‌ 
ணலளலையால்வந்த) இடைக்குமேல்‌ ஏழுலகமென்றும, அரைககு ழ்‌ உலகு ஏழ்‌ 
என்றும்‌ உரைக்கலால்‌ - அவ்வரைக்குக்கீழ்‌ ஏமுலகமென்றும்‌ மூல்கள்கூறுதலால்‌, 
இந்த தரைக்குமேல்‌ ௮னந்தம்‌ தெய்வத்தானம்‌ உணடு - இந்த நிலவுலகில்‌ (அப்‌ 
புறுடலுச்கு உறுப்புகளாக) அளவில்லாத தெய்வததானங்களுண்டு, அனைத்தும்‌ 
கூறின வரைக்கு உறா - அவைமுறறும்‌ எடுத்‌ தச்சொல்லப்புகின்‌ வரையறைப்ப 
டா, (ஆதலால்‌) லெதானங்கள்‌ வகுத்து உரை செய்ய கேண்மின்‌ - (உறுபபுகளா 
கின்ற) சிலதெய்வத்தானங்களைமட்டும்‌ யாம்‌ வகுத்துச்கூறக்‌ செளுங்கள, (௫) 


திருவளராரூர்மூலக்திருவானைக்காவேநாபி 
மருவளர்பொழில்சூழண்ணாமலைமணிபூச நீவி 
ரிருவருங்கண்டமன்றமிதயமாக்‌இருக்காளத்கி 
பொருவருங்கண்ட மாகும்புருவமத்தியமாங்கா௫, 

(இ-ள்‌.) திருவளர்‌ அரூர்‌ மூலம்‌ அம்‌ - செல்வமிக்க திருவாரூர்‌ மூலாதரரத்‌ 
தானமாம்‌, இரு ஆனைக்கா நாபி ஆம்‌ - திருவானைக்கா சுவாிட்டானமாம்‌, மருவ 
ளர்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ அணணாமலை மணிபூரம ஆம்‌ - வாசமிச்சசோலைசூழ்ர்த இருவ 
ண்ணாமலை மணிபூரத்தானமாம்‌, நீவிர்‌ இருவரும்‌ கண்டமன்றம்‌ இதயம ஆம-நீங்க 
ளிருவருக்‌ தரிரிக்குஞ்சிதம்பரம்‌ அஞாகதததானமாம்‌, இருக்காளதஇ பொருவரும்‌ 
கண்டம்‌ தகும்‌-திருக்காளத்இ ஒப்பில்லாத விசுத்திஸ்தானமாம்‌, காசி புருவ மததி 
யம ஆம்‌ - காசி தச்கனேயஸ்தானமாம்‌, (௬) 


பிறைதவழ்கயிலைக்குன்றம்பிரமரக்திரமாம்வேத 

மறைதீரு அவாதசாந்தமதுரைமீததிகமெந்த 
முறையினாலென்னின்முன்னர்த்தோன்றியமுறையாலென்றக்‌ 
கறையறுதவத்தரோகெவுரியன்‌ கோயில்புக்கான்‌. 


வெள்ளியம்பலத்‌திருக்கூத்தாடியபடலம்‌. ௩௬௬௯ 


(இ-ள்‌,) பிறை தவழ்‌ சயிலை குன்றம்‌ பிரமரர்திரம்‌ ஆம்‌ - சக்திரன்றவமும்‌ 
இருக்கைலைமலை பிரமரந்திரத்தானமாம்‌, மதுரை வேதம்‌ அறைதரு துவாத சாந்தம்‌ 
ஆம்‌ - திருவாலவாய்‌ வேதல்கூறும்‌ தவாதசாச்தஸ்தானமாம்‌, ஈது அதிகம்‌ - (இத 
லால்‌) இர்தத்தலம்‌ (எல்லாத்தலத்திலும்‌) மேம்பட்டது, எந்த முறையினால்‌ என்‌ 
னில்‌ - எர்தமுறையினாலென்று வினவில்‌, முன்னர்‌ தோன்றிய முறையால்‌ என்று- 
(எல்ரைத்தலல்களுக்கு) முன்புதேோன்றிய முறையினாலென்று (கூதி) ௮ கறை அறு 
தீவத்தரோடு - அதககுற்றமற்ற தவத்திளரோடு, கவுரியன்‌ கேரயில்‌ புக்கான்‌- 
சவுர்தரபாண்டியர்‌ திருக்கோயிலுள்‌ எழுந்தருளினார்‌, (௭). 

தன்னருளகனானீத்தகன்னையேதேடிப்போக்த 

மின்னவிர்கயிலைதானோவிடையுருமாதிமன்றாய்‌ 
மன்னியதேயோ திங்கண்‌ மண்டி லமேயோவென்னப்‌ 
பொன்னவிர்‌ விமானக்கீழ்பால்வெள்ளியம்பொதுவுண்டாக, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ அருள்‌ அதனால்‌ நீத்த தனனையே - தன அதிருவருளால்‌ தன்னி 
னின்று நீல்யெ வெபெருமானையே, தேடி போத மின்‌ அவிர்‌ கயிலைதான்‌ ஒ-தே 
டி.வகதடைநத ஒளிவீசம்‌ தருக்கயமிலமலையோ, விடை உருமாறி மன்ன ஐய்‌ மன்னிய 
தேயோ - இடபலூதியானது தனதுருவமாறி வெள்ளியம்பலமாய்‌ நிலைபெற்று 
நின்றதோ, தங்கள மணடிலமேயோ - சர்திரமணடிலமோ, என்ன - என்றுசண்‌ 
டோர்‌ கூற, பொன்‌ அவிர்‌ விமானம்‌ £ழ்பால்‌ - பொன்னாற்செய்யப்பட்டு விளங்‌ 
கும்‌ விமரனத்தின (பிரசாரததின) ழ்ப்புறததில்‌, ௮ம்‌ வெள்ளியம்‌ பொது உண்‌ 
டாக-அழயெ வெள்ளியமபலம ஒன்அண்டாக, (4) 

மின்பயில்பரிதிபபுத்தேள்பாற்கடல்விளங்கியரங்குப்‌ 
பின்பதன்மிசைமாணிக்கப்பீடிகைதொன்றிற்றன்ன 
தின்பர்தருளமேயாகுமல்லதுவேகசசென்னி 
யென்பதாமஃ்தேயனறியாதெனவிசைககறபாற்றே, 


(இ-ள்‌.) மின பயில்‌ பரிதி புத்தேள்‌ - இரணம்‌ வீசஞ்சூரியன்‌, பால்‌ கடல்‌ 
விளங்கியது அங்கு - பரற்கடலிறறோன்றி விளங்கியதுபோல, பின்பு அதனமிசை- 
பினனர்‌ ௮வ்வமபலத்தினமேல்‌, மாணிக்கம்‌ பீடிகை தோன்றிற்று - மணிப்பீட 
மொன்று தோன்றிய, ௮ன்னது - அப்பீடம்‌, ௮ன்பர்தம உளமே அகும்‌ - அடியா 
ரன இதயதாமரையாகும்‌, அல்லது வேதம்‌ சென்னியாம்‌ - வேறுகூறில்‌ வேதத்தி 
ன்‌ முடியாகும்‌, அஃதே ௮ன்றி- அவ்வாறு கூறுதலே அன்றி, யாது என இசைச்‌ 
கல்‌ பாற்று - யாதென்று அறிவுடையாரால்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌ பகுதிய, 

என்பது - ௮சைஙிலை. அடியாருளத்தில்‌ எனறும்‌ நீங்காதிருத்தலின்‌ ௮ன்ப 
ர்தமுளமேயாகும்‌ என்றார்‌ துரியயோூயருளத்திற்நூங்குவனிருதெப்போழும்‌'? 
எனவரும்‌ செயயுளரலுணர்க, ட்‌ (௯) 


அன்னதோர்தவிசினும்பராயிரங்கரத்தாலள்ளித்‌ 
அனனிருள்விழுங்குங்கோடி சூரியசொருகாலக்து 
மன்னினருதித்தாலொப்பமனமொழிபக்கங்‌€ழ் மேற்‌ 
பின்முதலகடக்தஞரனப்பேரொளிவஉ.வரய்த்தோன்றி, 


(இ-ள்‌.) அன்னது ஓர்‌ தவிசின்‌. உம்பர்‌ - ௮த்தன்மையதாயெ ஒப்பில்லாத 
மாணிக்சபீடத்‌ தன்மேல்‌, ஆயிரம்‌ காத்தால்‌ அள்ளி - ஆயிரய்கரங்களாலளளி, அன்‌ 
இருள்‌ விழுங்கும்‌ கோடி சூரியர்‌-செருங்யெ இருளை வாரியுண்ணும்‌ கோடி சூரியர்‌, 

௪௭ 


௩௭0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஒருகாலத்து மனனினர்‌ உதித்தால்‌ ஒப்ப - ஒருகாலத்தில்‌ நிலைபெற்று உதித்தாற்‌ 
போல, மனம்‌ மொழி பக்கம்‌ ழ்‌ மேல்‌ பின்‌ முதல்‌ கட்த - மனமும்‌ வாக்கும்‌ 
சமீபமுங்‌ 8மும்மேலும்‌ பின்னும்முன்னும்‌ மெ இவைகளைக்கடர்த, ஞானம்‌ பேர்‌ 
ஒளி வடி.வு ஆய்‌ - மெய்ஞ்ஞான மாெ பெரிய ஒளிவடிவமாய்ச்‌ (சவுர்தரபாண்டி 
யர்‌) தோன்றி- (கட்புலன்களுக்குக்‌ி) காணப்பட்டு, 

சிந்தித்தற்கும்‌ சொல்‌ ல.சற்கும்‌ வரையறைப்படாமல்‌ ஆணவத்திற்‌ கட்டுண்‌ 
டோர்க்குப்‌ புலபபடாதிருத்தலிற்‌ சமீபமின்றித்‌ தனக்கோர்‌ நிகர்‌ பொருள்‌ எவ்‌ 
விடத்அம்‌ எக்காலத்தும்‌ இன்மையின்‌ - மனமொழிபக்கம்‌ கீழ்மேல்‌ பின்முதல்‌ கட 
த்த எனவும்‌, அப்பொருள்‌ இன்னது என்பததோனற வினைமுதற்‌ பொருள்பட ஞா 
னப்பேரொளி எனவுங்கூறினார்‌. (௧௦) 

முக்‌ துறுகணல்கண்மொந்தைதண்ணுமைமுழக்களுசெய்ய 
நக்திமாமுழவந்தாக்சகாரணனிடச்கையார்ப்ப 
வட்துகம்திருவ நூலின்மரபுளியிருவர்பாட 

வைம துதுந்‌ துபியுங்கல்லென்றார்கலிமுழக்கங்காட்‌ ட, 

(இ-ள்‌,) முரீது உறு கணங்கள்‌ - (தேவர்கூட்டத்துள்‌) முற்பட்டுகிற்குஞ்‌ 
சிவகணங்கள்‌, மொந்தை தண்ணுமை முழக்கம்‌ செய்ய - மொச்சை, தண்ணுமை 
எனறும்‌ வாச்சியங்களை (ஒருபால்‌) முழக்கவும, கதி மா முழவம்‌ தாக்க - நகதிகா 
யனார்‌ பெரியமததளததை (ஒருபால்‌) தடடவும, காரணன்‌ இடககை ர்ப்ப - திரு 
மால்‌ இடக்கை என்றும வரச்சியத்தை (ஒருபால்‌) முழக்கவும்‌, கர்திருவ நூலின்‌ 
மரபு உளி இருவர்‌ வம்அயாட - கந்திருவநாலின்படி தமபுருசாரதர்‌ (ஒருபால்‌) வம்‌ 
அபாடவும்‌, துந்துபி ஐாதும்‌ கல்‌ என்று ஆர்கலி முழசகம காட்ட - பஞ்சதுஈதுபிக 
ரூங்‌ கல்லெனனும்‌ ஒலிக்குதிப்போடு கடலின்முழக்கததை (ஒருபால்‌) காட்டவும்‌. 

தணணுமையாவனு - இரண்டுதலையுஞ்‌ சுருங்கிய ரெடியவுடலினையுமுடைய 
அ, முழவமாவனு - பெரியவுடலின்மேல்‌ தலைபெற்றுளள ஐநதுமுகமுடையது, 
பஞ்சஅற்தபிகளரவன - தோற்கருவி, துளைககருவி, சளுசக்கருவி, கரப்புக்கருவி, 
மிடற்அக்கருவிகளாம்‌, கஈதிருவநூல்‌ இசைநூல்‌, (௧௧) 

மது கத்தலாந்தவெண்டாமரைமகள்ருஇிகூட்டச்‌ 
சதாமுகசதொருவன்சாமகதயாம்‌தடவிபபாட 
விதுமுகத்தருகுமொய்ககும்னெனமான வெளளிப 
பொதுமுகத்தமரர்‌ தூுற்துமபூமமையெங்குமபோர்பப, 


(இ-ள்‌.) மது முகத்து அலர்ந்த வெள்‌ தாமரை மகள்‌ - தேன்‌செதுமுகத்‌ 
தோடு அலர்ந்த வெள்ளிய தாமனாமலரில்வசிக்கும கலைமகள்‌, சுருதிகூட்ட - (ஒரு 
பால்‌) சருநிகூட்டவும்‌, சதுமுகத்து ஒருவனயாழ்தடலி சாமகீதம்பாட - நானகு 
திருமுகங்களையுடைய பிரமன்‌ வீணையினகட்டமைத ஈரம்புகளைத்தடலி(ஒருபால்‌) 
சாம£தம்பாடவும்‌, விதமுகத்து அருகுமொய்க்கும மீன்‌ என - சசஈதிரமண்டிலததி 
னருடில்‌ மொய்க்கும்‌ ஈக்ஷத்திரற்களைப்போல, ஞானவெள்ளி பொது முகதது- 
ஞானவடிவாகிய வெள்ளியம்பலத்துள்‌, அமரர்‌ தூற்றும்‌ பூமழை எங்கும்‌ போர்‌ 
ப்ப - தேவர்கள்‌ சிந்தும்‌ மலர்மாரி எவ்விடத்தும்‌ (ஒருபால்‌) போர்க்கவும்‌, (௧௨) 

பொருங்கட்னிறத்தசெந்தீப்பொங்குளைக்குறளன்‌ மீறு 
பெருங்கடல்வடவைச்செங்கண்பிதங்கமேற்றிரிக்துகோக்கி 
முருங்கட்லெரியில்‌சறமுதுதிறவலத்தசரேன்றிக்‌, . 
கருங்கடல்முளைத்தவெய்யொன்காட்சியிற்பொலிந் துநினறு., 


வெளளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌. ௧௭௧ 


(இ-ள்‌) பொரும்‌ கடல்‌ வடவை செங்கண்‌ பிதும்ச உம்‌: சரையொடுமோ 
அங்‌ கடலிற்றோனறிய வடவைபோலச்‌ சிவஈதகண்கள்‌ பிதங்கவும்‌, மேல்‌ இரிந்து 
ரோக்கி முருங்கு ௮டல்‌ எரியில்‌ ற உம்‌ - மேலேசுழன்றுபார்த்து (,லூனைக்‌) கெ 
டுக்கும்‌ வன்மையையுடைய அவ்வடவைபோலக்கோபிககவும்‌,பெரும்‌ கடல்‌ செக 
நிறதத பொங்கு உளை குறளன்‌ மீது-பெரியஅககடலிற்றோன்றிய செர்நிறம்வாய்ர்த 
அவவடவைபோல நிறமவாய்கது விளங்கும புறமயிரினையுடைய முயலகனமேல்‌, 
முக்கு இற வலததாள்‌ ஊன்றி - (அவன்‌) முதகுமொறங்க வலக்காலூன்தி, கரும 
சடல்‌ முளைதத வெய்யோன்‌ சாட்டியின்‌ - கரியகடலிறறோன்‌ திய குரியனதோற்றம்‌ 
போல, பொலிநது நின்று - லிளங்கிநின்று, 

முருக்கு-முருங்குமெலிததல்‌ விகாரம்‌, எண்ணும்மை தொகுத்தல்‌, (௧௩) 

கொய்யுழுசெயசமலபபோதுருவிக்தெனவெடுத்‌ க்துக்கூத்துச்‌ 
செய்யும்புண்டரிகததாருந்திசைகடந் துளவீரைக் து 
சையுகதிண்படை யுந்தெயவமகளிர்மங்கலகாண்காத்த 
மையுண்ட மிடனஞ்சங்சவார்குழைறுழைக்தகா தும்‌, 


(இ-ள்‌.) சொய்யும்‌ செம்‌ சமலம போது குவிந்தால்‌ என்ன எடுத்து-கெொய்‌ 
தற்குரிய செகுதாமரைமலர்‌ கூவிககாறபோலததூகல்‌, கூத்து செய்யும்‌ புண்டரிகம்‌ 
தாளும்‌ - திருக்கூத்தசசெய்தருறாம்‌ தாமரைமலரையொதத திருவடியும்‌, இசைக 
டந்து உள்ள ஈரைந்து கையும - திசைகளைக்கடச்த பத்துததிருககரங்களும்‌, திண்‌ 
படையும்‌ - (அத்திருக்கரங்களிலேந திய) இண்ணிய ஆயுதங்களும்‌, தெய்வ மகளிர்‌ 
மங்கல சாண்‌ காத்த மை உண்ட மிடதும-திருமகள்முதலிய தெய்லப்பெண்கள்‌ மங்‌ 
கலகாரண்காத்தருளிய கரியநிறமபொருகதிய ஸ்ரீகண்டமும்‌, வார்‌ சள்கம குழை அ 
ழைச்த காதம்‌ - நீண்ட சங்ககுணடலம றுழைஈக திருச்செவியும்‌, 

தனறு நித்தியச்சன்மை சாட்டியருளத்‌ திருமால்முசலியோர்‌ உய்யும்பொ 
ரூட்டு விடமுண்டருளி பவ்வவாமனைவியர்ககு மங்கலகாணளித்சவன்‌ என்பார்‌ தெ 
ய்வமங்கலநாண்காத்தமையுண்டமிடறு என்றார்‌, ** செற்றாலமுயிரனைத்தமுண்டி ட 
வேகிமிர்க்செழலுஞ்‌ செதைமேறகொள்‌ - பநருலங்கதுநகர்ர்தசானமுகனே முத 
லோர்தம்பாவைமார்க்குப்‌- பொறமுலிதனையளிததோன்‌ ” எனவரும்‌ கரந்தபுரா 
ணச்செய்யுளால்‌ உண்க, (௪௪) 


ர்க்க வெண்கரு தெல்‌ 
முக்கணுமுரகககசசுமுள்ளெயிறிமைக்குமார்பு 
மைக்கருஙகயற்கணங்கைவல்லியினெ அங்கிரிற்கும்‌ 


பக்கமுமவண்மேல்வைத்தபார்வையுகையுந்தோன்ற, 


(இ-ள்‌.) செக்கர்‌ அம்‌ சடையும்‌ - செவந்த அழயெசடாமுடியும்‌, தேச: ஜர்‌ 
வெள்‌ திருகிறும்‌ - ஒளிகிறைர்த வெளளிய திருநீறும்‌, தெய்வ முக்கண்ணும்‌ - தெய்‌ 
வத்தன்மையையுடைய இரிகேததஇிரங்களும்‌, உரகம்‌ கச்சும்‌ - பாம்பாகியகச்சும்‌, 
முள்‌ எயிறு இமைக்கும்‌ மார்பும்‌ - முட்போன்ற கூரியவராகதந்தம்‌ விளங்குமதிரு 
மார்பும்‌, கயல்‌ மை கரும்‌ கண்‌ ஈங்கை - கயல்போன்ற மையெழுதிய கரியகண்க 
ளையுடைய உமாதேவியார்‌, வல்லியின்‌ ஒதுங்்‌ நிற்கும்‌ பக்கமும்‌ - காமவல்லிக்‌ 
கொடிபோல (ஒருபால்‌) ஒங்கிகிற்கும்‌ இடப்பக்கமும்‌, அவள்‌ மேல்‌ வைத்த பார்‌ 
வையும்‌ ஈகையும்‌ தோன்ற - அவ்வுமாதேகியார்மேல்வைத்த பார்வையும்‌ புன்ன 
கையுர்தோன்ற வம்‌. (௪௫) 


௧௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கங்கையாறலம்புமோசைகடுக்கைவண்டி ரங்குமோசை 
. மங்கலமுழவினோசைமர்நதிரவேதவோசை 

செங்கையாடெரியுமோசை திருவடி. ச்ரிலம்பினோ சை 

யெங்கணுநிரம்பியன்பரிருசெவிக்கமுதமூற்ற. 

(இ-ள்‌.) கங்கை இறு ௮லம்பும்‌ ஓசை - (சடாபாரத்திற்குடிய) கங்காதி 
ஒலிக்கும்‌ ஓசையும்‌, கடுக்கை வண்டு இரங்கும ஓசை - கொன்றைமாலையில்‌ வண்டு 
கள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஓசையும்‌, மங்கலம முழவின்‌ ஓசை - மங்கலுவாய்ர்த மத்தளத்தி 
ன்‌ ஓசையும்‌, மசதிர வேத ஓசை - மர்‌இரம்வாய்ச்த வேதங்களின்‌ ஒலியும்‌, சென்‌ 
கை ஆடு எரியும்‌ ஓசை - செவர்தஇருக்சாததிற கெகைவிட்டெரியும்‌ தியின்‌ஓசையும்‌? 
திருவடி சிலம்பின்‌ ஓசை - திருவடி. யீலணிர்த (வேதச்‌) சிலம்பினோசையும்‌, எங்க 
ணும்‌ நிரம்பி-எத்திசைகளிலும்‌ கிரமபி, அன்பர்‌ இரு செவிக்கும்‌ அமுதம்‌ ஊற்ற- 
அடியார்களுடைய இரண்டுசெவிகளுக்கும்‌ பேரின்ப அமுதம்‌ ஊற்றவும்‌, 

முற்றும்மை தொகுத்தல்‌, (கச) 

ஆடினானமலஞார்த்தியஞ்சலிமுகிழ்தக்தசசென்னி 
சூடிரைடியில்லிழந்தராசுருதியாயிரகாவாரப்‌ 
பாடினார்பரமானந்தப்பரவையிற்படிர்தாரன்பு 
நீடினார்மிருத்தானமந்தங்காண்ப அறியமம்பூண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) அமல மூர்த்தி ஆடினான்‌ - அமலமூர்த்தியாயெ சோமசுச்தரக்கட 
வுள்‌ ஆனர்தக்கூத்து அடியருளினார்‌, ஆன்சத நிருததம காணபது நியமம்‌ பூண்‌. 
டார்‌ -அனந்தத்திருகடனத்சைத்‌ தரிசிப்பதே நியமமாகப்பூண்ட முனிவர்‌ இருவர்க 
ளும்‌, அஞ்சலி முழெத்து சென்னி குடினார்‌ - (தமது இரண்டுகைகளையும) அஞ்சலி 
யாகச்‌ சரததின்மேலேறறிக கூப்பிஞாகள, அடியில்‌ வீழ்க்தார்‌ - திருவடியின்மேல்‌ 
(தண்டாகாரமாக) விழ்்தாாகள்‌, ஆயிரம்‌ சுருதி காவாரப்‌ பாடினார்‌ - அளவிறந்த 
சுருஇகளை த்‌ தமது காவாரப்‌ பாடினார்கள்‌, பரமானந்தப்‌ பரவையில்‌ படிர்தூர்‌-பே 
ரின்பமாயெ கடலில்‌ ௮ழுக்‌ இனார்கள்‌,௮னபு நீடினார்‌ - அன்பின்‌ வசத்தராயினார்கள்‌. 


முணிவர்கந்தருவர்வானோதானவர்மோனயோகர்‌ 
புனிலகிம்புருடராதிப்புலவருமிறைஞ சியன் பின 
கனிரருமின்பத்தாழ்க்தார்திருமணஙகாணவந்த 
மவிதருங்காணபபெற்ரார்மாகவாபொருடடான்மன்னோ. 


(இ-ள்‌.) மாதவர்‌ பொருட்டால்‌ - முனிவரிருவர்க ணிமிததத்தால்‌, முனிவர்‌ 
கந்தருவர்‌ வாஜேர்‌ தானவர்‌ மோன யோகா - முனிவரும்‌ எஈதிருவரும்‌ தேவரும்‌ 
அசுரரும்‌ மவுனநில்யையுடைய யோகரும்‌, புனித இம்புருடா அதி புலவரும்‌-குற்ற 
மில்லாத இம்புருடர்முதலிய இசைநூலில்வல்ல தெய்வப்புலவர்களும்‌, அன்பில்‌ இ 
றைஞ்சி- அன்பரல்வணங்கி, கனிதரும்‌ இன்பத்து ஆழ்சதார்‌ - சுவைகனிச்தபேரி 
ன்பப்பெருக்கில்‌ அழுக்தினார்கள்‌, திருமணம்‌ காணவர்த மனிதரும்‌ - திருமணந்தெ 
'ரிச்கவந்த மனிதர்களும, காண பெற்றார்‌ - தெரிசிச்குமபே௮ பெற்றார்கள்‌. (௪௮) 


அனமக்தனாமுனிவர்வேந்தனளவிலானடந்தமூறி 
மனந்தனினிரம்பிமேலும்வழிவதபோலமார்பம்‌ 
புனைந்தபுண்ணியவெண்ணி றுகரைந்திடப்பொழிகண்ணீரு 
-கனைர்திருகர முங்கூப்பிசாதனைப்பாடுகின்றான்‌. 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌, ௧௭௩ 


(இ-ள்‌.) அனர்தன்‌ ஆம்‌ முனிவர்‌ வேந்தன்‌ - ஆதிசேடராயெ முனிவர்சளுக்‌ 
கரச. ராகிய பதஞ்சலியார்‌, அளவில்‌ ஆனந்தம ஊறி - எல்லையில்லாத பேரின்ப 
ஊற்றெடுத்து, மனச்தனில்‌ நிரமபி மேலும்‌ வழிவது போல-மனத்தில்கிரம்பி (௮ட 
ங்காது) மேலே வழிவதபோல, பொழி கண்‌ நீரும - சிர்தம்‌ இனம்தபாஷ்பமும்‌,, 
மார்பம்‌ புனைந்த புண்ணீய வெள்‌ நீது கரைந்திட ஈனைந்து - மார்பிற்றரித்த புண்‌ 
ணியமாகிய வெள்ளிய திருநீறுகரையகனைச்ச, இருசரமும்‌ கூப்பி - இரண்டுகைக 
ளையுங்கூப்பி, சாதனை பாடுகின்றான்‌ - சோமசுஈதரக்கடவுளைத்‌ அதிக்கின்றார்‌, 

னைக செய்வெனெச்சத்திரிபு, (௧௯) 


பராபரமுதலேபோற்றிபத்தியில்விளைவாப்போற்றி 
சராசரமாநிவேறாய்நின்றதற்பரனேபோற்றி, 
கராசலவுரியாயபோற்றிகனகலம்பலத்துளாடு 


நிராமயபரமானந்தநிருத்தனேபோற்றிபோழ்றி, 


(இ-ள்‌.) பராபர முதலே போற்றி - எல்லாக்கடவுளர்க்கும்‌ முசற்கடவுளா 
ய்கிற்ென்ற பெருமாளேவநதனம்‌, பத்தியில்‌ விளைவாய்‌ பேரற்தி - அடியார்பத்தி 
என்னும்‌ பைங்கூழின்பயனாய்‌ நிற்பவனேவர்தனம்‌, சராசரம்‌ ஆடி வேறு ஆய்நின்ற 
தீற்பரனே போற்றி-சரமும்‌ ௮சரமும்‌ ஆகியும்‌ அவற்றின்வேரறாியும்‌ நிற்றலால்‌ இ 
றைவனாய்ரமின்றவனேவர் தனம்‌, கராசல உரியாய்‌ போற்றி - யானையினதோற்போர்‌ 
வையையுடையவனே வந்தனம்‌, கனகம்‌ அம்பலத்துள்‌ தடும்‌-பொன்னம்பலத் தள்‌ 
நடனஞ்செய்தருளிய, நிராமய பரமானந்த நிருததனே போற்றி போற்றி-பிறவிப்‌ 
பிணியொழிக்கும்‌ பேரின்பத்‌ திருரடனத்தையுடையவனே வாதனம்வந்தனம்‌, 

சராசரமாடி வேறாய்‌ நின்ற என்றது ““யாவையுமா யல்லவுமாம்‌ - சோதிய 
னே” ஏன்ற பெரியோர்‌ திருவாக்காலுணர்க, (௨0) 

ஒன்றாஜிஓயர்தாயையைர்‌ துருவா கிவருவாய்போற்றி 
யின்றாசெசென்றகாளாயெதாகாளாயெழுவாய்போற்றி 
ஈன்றாகித்தீயதாகி£டவொகிமுடிவாய்மன் ற 
ணின்றாடெ்பரமானக்தநிருத்தனேபோற்றிபோற்றி, 

(இ-ள்‌.) ஒன்றாகி ஐகுதாடி ஐயைர்து உருவாகி வருவாய்‌ போற்தி- ஒரே 
மூர்த்தமாடியும்‌ ஐர்துமூர்ததமாகியும்‌ இருபதை அமூர்த்தமாகியும்‌ (ஆன்மாக்கள்‌ 
பொருட்டு) வர்தருள்வோய வதனம்‌, இன்று ஆகி சென்ற நாளாய்‌ எதிர்‌ ஈர 
ளாய்‌ எழுவாய்‌ போறறி-நிகழகாலமாகியும இறர்தகாலமாவியும்‌ எதிர்காலமாகியும்‌, 
நிகழ்னெறவனேவநதனம்‌, மன்றாடி தியதா8 ஈடுவாட முடிவாய - ஈலமாடியும்‌ ஈல 
மில்லாததரயும ஈவுரில்மையுடையதாயியும்‌ முத்திமுடிவாகியும்‌, மன்றுள்‌ நின்று 
அடும்‌ பரமானந்த பிருத்தனே போறறி போற்றி - பொன்னம்பலத்துள்‌ நின்று ஈட 
னஞ்செய்தருளிய பேரின்பமயமாயெ திருக்கூத்துடையவனே வந்தனம்‌ வந்தனம்‌, 

சகளமும்‌, சகளநிஷ்களமும, நிஷ்சளமுங்கடச்துநின்ற சத்தவெமென்‌ 
பார்‌-ஒன்றாய்‌ எனவும்‌, பரசிவன்‌, அனாகதசிவன்‌, சதாசிவன்‌, மகேசன்‌, உருத்திரன்‌ 
என்னும்‌ ஐஈதருவாய்‌ மின்றனனென்பார்‌-ஐந்தாய்‌ எனவும்‌, சந்திரசேகரர்‌, உமாம 
கேசர்‌, ரிஷபாரூடா, சபாபதி, கலியாணசுநதரர்‌, பிகஷ£டனர்‌, காமாரி, ௮ந்தகாரி, 
இரிபுராரி, சலந்தராரி, விதித்துவம்சர்‌, வீரபத்திரர்‌, ஈரசிங்கநிபாதனர்‌, அர்த்தனா 
ரீசர்‌, விச்ரொதரர்‌, கங்தாளர்‌, சண்டேசாலுக்கரகர்‌, நீலகண்டர்‌, சச்சராபயப்பிர 


௧௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தீர்‌, கசமுகானுக்கிரகர்‌, சோமாஸ்கத்தர்‌, ஏகபாதர்‌, அனம்கசுகபிராது, தக்ஷிஞஞூர்‌ 
ததி, லிங்கோற்பவர்‌ என்னும்‌ இருபத்தைஈஅ மூர்த்தமாய்‌ ரின்றனனென்பாா - ஐ 
யைந்‌துருவா எனவும்‌, இனமாக்களுககுப்‌ பராரத்துவம்‌, சஞ்தெம, ஆகாமியமாய்‌ 
கின்று அவவவவினைப்பயனகளை யூட்டெலொல்‌ இன்றாடுச்சென்றராளா யெதிர்சாளா 
ய்‌ எழுவாய்‌ எனவும்‌, அவ்வானமாக்களின்‌ வினைப்பயன்களை யொழித்தற்குச்‌ சுவா 
க்கமும்‌ ஈரகமுமாய்நிற்றலின்‌ கன்றாக யதா? எனவும, யாவர்பாலுங்கண்ணோ 
டாது வினைப்பயன்களை பூட்டுவித்தலின ஈடுவாடு எனவும, வினைப்பயஜெொழிர்தவ 
தி முத்தியிற்கூட்தெலின முடிவாய்‌ எனவுங்கூறினா, 

ஒன்று, ஐ, ஐயைஈது இவை சொன்முரணணி, (௨௧) 


அடியரேம்பொருடடுவெள்வியமபலக்காடல்போஜ்றி 
பொடியணிதடக்தோள்போறறிபுரிசடைமகுடம்போறறி 
கடியவிழமலர்மென்கூக்தறகயல்விழிபாகம்போற்றி 
கெடியதற்பரமானக்தகிருத்தனேபோற்றிபோற்றி, 


(இ-ள்‌,) அடியரேம்‌ பொருட்டு - அடியேஙய்கணிமிரதம்‌, வெளளி அம்பல 
தீத இடல்‌ போறறி - வெளளியம்பலத்துள்‌ ஈடனஞ்செய்சருளிய இருந்கூத்துக்கு 
வந்தனம்‌, பொடி ௮ணி தடம தோள்‌ போறறி - விபூதியணிஈத பணைதததிருத்தோ 
ள்களுக்கு வந்தனம்‌, புரி சடை மகுடம்‌ போற்றி - பொற்புரியோதத சடாமருடத்‌ 
அக்கு வந்தனம்‌, கடி. அவிழ்‌ மலர்‌ மென்‌ கூர்தல்‌ - வாசமோடவிழ்ஈத மலரையணி 
கத மெல்லிய கூந்தலையுடைய, கயல்‌ விழி பாகம்‌ போற்றி - ௮ல்கயற்கண்ணியார்‌ 
வாழும்‌ இடப்பாகத்துக்கு வர்தனம்‌, நெடிய தறபர மானஈத நிருததனே போற்றி 
போற்தி - என்றும்‌ அழியாத தற்பரமானகதமயமாயெே தஇருடனதை யுடையவ 
னே வந்தனம்‌ வந்தனம்‌, (௨௨) 


என்றுநின்‌ மேத்தினான்பின்னிருவரை நோச்கிவெள்ளி 
மன்றுணின்‌ முடாறின்றமறைமுதல்கருணைகூர்க்து 
ஈன்அுமீர்வேட்டதென்னென்றருள்‌ செயநாதன்பாதம்‌ 
அன்‌ அமெய்யன்பீற்றாழ்க்‌துதொழுதுநின்றிதனைச சொல்வார்‌. 
(இ-ள்‌.) என்று நின்று ஏத்தினான்‌-என்றுகூறி அன்புருவாய்‌ நின்று பதஞ்ச 
லியார்‌ வணங்கினார்‌, வெள்ளி மன்றுள்‌ நின்று ஆடாடின்ற மழறைமுதல்‌-வெள்ளியம்‌ 
பலதீதுணின்௮ு ஆடியருளிய வேதத்தின்‌ முதற்பொருளாயுளளசிவபெருமான்‌,பின்‌ 
இருவரை சோகட கருணை கூர்க்து - பின்பு பதஞ்சலியாரையும்‌ வியாகரேபாதலா 
யும்‌ பார்த்தருளிக்‌ சருபைகூர்ஈ அ, ஈன்று நீர்‌ வேட்டது என்‌ என்று அருள்‌ செய்ய- 
மிகவும நீர்லிரும்பியது யாதென்று திருவாய்மலர்ர்தருள்‌, ஈரதன்‌ பாதம்‌ துன்று 
மெய்‌ அன்பின்‌ தாழ்ந்த தொழுது நின்று - அச்வெபெருமான்‌ திருவடியில்‌ நிறை 
நீத அன்போ பணிந்து இத்து நின்று, இதனை சொல்வார்‌ - இதனைச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்ஜனோர்‌. (௨௩) 
எம்தையித்திருக்கூத்தென்‌ அுமிந்நிலைநில்‌ றியார்க்கும்‌ 
பட்தவெம்பாசரீங்கப்பரிந்தருள்‌ செய்தியென்ன௪ 
செந்தமிழ்க்கன்னிகாடீசெய்தமாதவப்பேறெய்தத்‌ 
கந்தனமென்ரான்்‌வேதந்தலைகடுமாறகின்றான்‌. 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடி பபடலம்‌. ௧௭௫ 


(இ-ள்‌ ) எர்தை இத்திருக்கூத்‌,த - எமது சந்தையே இச்தச்திருடனத்தோ 
டு, என்றும்‌ இந்நிலை நின்ன - எப்பொழுதும்‌ இவவெள்ளியமபலத்தின்கண்‌ நின்றறா 
ளி, யார்க்கும்‌ பந்தம்‌ வெம்‌ பாச நீங்க-எவர்க்கும்‌ பசதமாகிய வெய்ய தொடக்குநீ 
ங்க, பரிக்து அருள்‌ செய்தி யென்ன - இரங்‌ அருள்செய்வாயென்‌ அ குறையிரப்ப, 
வேதம்‌ தலை தமொற நினறான-வேதங்கள்‌ தட்டழிசதமயங்கநின்றவெபெருமான்‌, 
செந்தமிழ்‌ கன்னி நாடு - செர்தமிழ்க்குறையுளாகய பரணடிராடு, செய்த மாதவப்‌ 
பே௮ எய்த தநதனம்‌ என்றான்‌ - செய்த பெரியதவப்பயன்‌ அதற்குக்‌ கைகூடத தர்‌ 
தீருளினம்‌ என்று கருணைகூர்ஈ தருளிஞர்‌, (௨௪) 


அராமுனியீதுவேண்டுமாதியெம்பெருமவிக்க 
நிராமயபரமானக்தநிரு த்தகேர்கண்டோரொல்லாக்‌ 
தராதலமிசைவந்தெய்தாததனிக்கதிபெறுதல்வேண்டும்‌ 
பராபரவென்றுதாழ்ம்தான்பகவனுமதற்குநேர்க்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) அரா முனி ஈது வேண்டும்‌ - பதஞ்சலிமுனிவர்‌ இதனைச்‌ குறையிர 
கரின்றுர்‌, அ எம்‌ பெரும - அநியாய எமதுபெருமானே, இரத நிரரமய பரமா 
னக நிருததம-இர்த கிராமயமா£ியும பேரின்பமாகியும்‌ லிளங்குச திருகடனச்தை, 
கோ கண்டோர்‌ எல்லாம்‌ - நேரே தெரி தெதவர்‌ யாவறாம, தராதல மிசை வந்து எ 
ய்தா தணி கதி - நிலவுலநினமேல்‌ மீட்டுவஈ,ஐ பிறவாத ஒப்பற்ற சிவகதியை, பரா 
பர பெறுதல்‌ வேணடும என்று சாழ்சதான்‌-பராபரனே பெறவேண்டுமென்றுவண 
ஙகினார்‌, பகவறும்‌ அதற்கு கேர்சதான்‌ - வெபெருமானும்‌ ௮தற்குடன்பட்டுக்‌ ௧௫௬ 
ணைகூகதார்‌, (௨௫) 

அர்‌ த்தனர்கணசகோர்கைகோத தாடினரலர்பூமாரி 
தூர்த்தனாவிண்யேறர்கண்ணீர்‌ துளும்பினர்‌ முனிவசாகம்‌ 
போர்த்தனர்புளகமன்பிற்புதைம்தனர்விழுங்குவார்போற்‌ 
பரர்த்தனர்புல்லிக்கொண்டார்பர வியவ்விருவர்‌ தம்மை, 


(இ-ள்‌.) சணத்தோர்‌ ஆர்த்தனா - ரிவகணத்தோர கோஷிதது, கை கோத்‌ 
அ றடினர்‌-கைகோதறுக்குரமையாடினாகள்‌, விண்ணோர்‌ அலா பூமாரி தூர்த்சனா- 
தேவர்கள்‌ மலர்ந்த புஃஃபவருஷஉஞ்‌ சொரிர்தார்கள, முனிவர்‌ கண்‌ நீர்‌ அரும்பி 
னர்‌-(ஏனைய)முனிவர்கள்‌ கணணீரத.தம்பி, புளகம ஆகம போர்ததனர்‌-புளகம உட 
ம்புபோர்தனு, அனபில்‌ புதைஈதனர்‌ - அனபென்னும்‌ பெருச்லொழ்ஈது, அவ்விரு 
வர்‌ தமமையும்‌ பரலி - அரதமுனிவர்‌ இருவரையும்‌ வணங்க, விழுங்குவார்‌ போல்‌ 
பார்ததனர்‌ - கண்களால்‌ விழுங்குவ£ரைபபோலப்‌ பாரத்து, புல்லிக்‌ கொண்டார்‌ - 
சீழுவினார்கள்‌, ள்‌ (௨௬) 
ழே வேறு, 
அனித்தமாயெபூதமைம்பொறிபுலுதியாருருக 
யினித்தமாயையோடிருவினைத்தொடக்கினுமிருளினுமவேறாகத்‌ 
தனித்தயோகிகளகநிறைந்தாடியதனிப்பெரும்திருக்கூத்தைக்‌ 
குனித்தவண்ணமாக்கண்டவர்க்கிகபரங்கொடுத்தவணுறைகின்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) அவித்தம்‌ ஆயெ பூதம்‌ ஐம்‌ பொறி புலன்‌ ஆதி ருரு - அனித்த 
மாயுள்ள ஐம்பூதங்களும்‌ ஐம்பொறிகளும்‌ ஐம்புலன்சளாமுதலிய முப்பத்தா௮ தத்‌ 


௧௪௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அவங்களாய்‌,இனித்த மாயை யோடு இரு வினை தொடக்டினும்‌ இருளினும்‌ வேறாக. 
உருிப்பிக்கும்‌ மரயையோடு இருவினேத்தொடககினின்றும்‌ ஆணவததினின்றும்‌ 
நீங்கி, தனித்த யோகிகள்‌ அகம்‌ நிறைந்த - ஒப்பில்லாத யோடிகள்மனத்தி னிறை 
நீது, ஆடிய தனி பெரும்‌ திருக்‌ கூத்தை - அடியருளிய ஒப்பில்லாத பெரிய திருட 
னத்தை, குனித்த வண்ணம்‌ ஆக கண்டவர்க்கு - இடியருளிய இருச்சோலமாகப்புற 
த்திற்றரிசித்தவர்க்கு, இக பரம்‌ கொடுதது அவண்‌ உறை இன்றான்‌ - இகபரசுகல்க 
ளைக்‌ கொடுத்தருளி ௮வ்வெள்ளியம்பலதுள எழுந்தருளியிருக்கின்றார்‌, 
பிரிதிவு, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாயம்‌ ஆயெ பூதம்‌ ஐர்‌.ஐம்‌; மெய்‌, வாய்‌, 
கண்‌, மூக்கு, செவி, ஆய ஞானேரதிரியம்‌ ஜக தும்‌; சததம, பரிசம்‌, ரூபம்‌, ரசம்‌, 
கந்தம்‌ ஆயெ புலன ஐந்தும்‌; வாக்கு, பாதம்‌, பாணி, பாயுரு, உபஸ்தம ஆ௫யகா 
மேந்திரியம்‌ ஐந்தும்‌; மனம்‌, புத்தி, சித்தம, அகஙகரரம்‌ ஆகிய அந்தக்கரணம்‌ மா 
ன்கும்கூடிய ஆனமதத்அவம்‌ இருபத்‌ தமரன்கும்‌; காலம்‌, ரிய தி,கலை, வித்தை, ராகம்‌, 
புருடன்‌,மாயை தூய வித்தியாதத்‌ அவம்‌ எமும்‌, சததவிததை, ஈஈரம்‌, சாதாக்கிய 
ம்‌, சத்தி, சவம்‌ ஆகிய சிவதத்துவம்‌ ஐம்‌.தம்‌ என்பார்‌, புலனாதி யாறாறாட எனவும்‌, 
பொருளல்லவற்றைப்‌ பொருளாசச்கருதி இன்புறச்செய்யும மாயாமலம்‌ எனபார்‌, 
இனித்தமாயை எனவும்‌, கன்மமலை முன்பின்‌ சங்கிலிபோறமொடர்கதநிறருமென்‌ 
பார்‌, இருவினைத்தொடக்கெனவும்‌, ஆனமாவின்‌ சகசமலமாயெ ஆணவமெனபார்‌, 
இருளெனவும்‌, இவற்றில்‌ நீற்நிறபோரென்பார்‌-வேறா& எனவும்‌, சசலகேவலங்க 
ளைப்பற்றி அலைத்‌ துநின்ற சிற்றறிவுரீங்‌ ஞானமிகுதியான்‌ இறையனடியைகாடிச்‌ 
சுத்தத்தினிற்றலே யோடகளியலபென்பா£. தனித்தயோகெளெனயும்‌, அங்கன 
நிறபவே அவரது உள்ளத்தினகண்‌ தன தருவப்ப ரப்பை எல்லாங்கொண்டுபுகும்து 
நின்று ஒப்பிகம்து ஈடிப்பவரொன்பார்‌, அகநிறைர்தாடிய தனிப்பெருந்திருக்கூத்‌ 
தை எனவும்கூறினார்‌. (௨௭) 
குனிவிலாதிரைத்தினக்தொடுத்தெதிர்வருகொடுவிலா திரையெல்லை 
புனிதவாடகமுளரிதோய்க்கத்தனிப்பொதுடடர்தரிசித்தய 
தினிதமர்ம்‌ து. ராற்றெண்மடங்கைந்தெழுத்தெண்ணியிர்கிலைகிற்குய்‌ 
கனியுமன்பினரெண்ணியாங்கெய்‌ துவர்கருதியவரமெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌.) குனிவில்‌ ஆதிரை தினம்‌ தொடுத்து - வளைஈத தனுமாசம்‌ திருவாதி 
ரைநகூத்திரந்தொடங்கி, எதிர்‌ வரு கொடு வில்‌ ஆதிரை எல்லை - இனிவரும்வளை ந்த 
தனுமாதம்‌ திருவாதிரைககூத்திரங்காறும்‌, புனிதம்‌ ஆடச முளரி தோய்ந்து -கள 
ங்கமில்லாத பொற்றாமரையில்‌ விதிப்படி ஸ்சானஞ்செய்‌்,த, அத்‌ தனிப்‌ பொது ஈட 
த்தரிசித்து - அர்த வொப்பில்லாத வெள்ளியம்பலச்தில்‌ திருடனம்‌ தெரிரித்‌அ, 
அங்கு இனிது ௮மர்ச்‌.த - அத்திருமுன்‌ இனிதினிரும்‌த, ஐம்‌.அ எழுத்து நூறு எண்‌ 
மடங்கு எண்ணி - ஸ்ரீபஞ்சாச்சரத்தை ,நூறதெட்டுமடம்கு விதிமுறையே எண்ணி, 
இச்நிலை நிற்கும்‌ கனியும்‌ ௮ன்பினார்‌ - இர்கிலையில்‌ வழுவாது நிற்கும்‌ முதிர்ந்த அன்‌ 
பினையுடைய அடியார்கள்‌, எண்ணியது ஆங்கு கருதிய வரம எல்லாம எய்‌தவர்‌- 
தரம்‌ சறுதியபடியே கருதியவரத்தையெல்லாம்‌ ஒருசேர அடைவார்கள்‌. (௨௮) 


வெள்ளியம்பலத்திருக்கூத்தாடியபடலம்‌ முற்றிற்று, 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௮௨௫, 
ன ப்‌ வாரிக்‌ 
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ஏழாவது 
குண்டோதானுகஃகு அன்னமிட்டபடலம்‌, 


க்ஸ்‌ 
கலிநிலைததுறை, 
பன்னகேசனுமடுபுலிபபாதனும்பணிய 


மின்னுவார்சடைமன்னவன்வெள் ளிமன்றாடல்‌ 

சொன்னவாறிதுபசித்தழல்சடவொருபூதீ 

மன்னமாமலைகொலைததவாறெடுக தினியறைவாம்‌. 
ரீ 


(இ-ள.) மிளனு வார்‌ சடை மன்னவன்‌ - விளங்காகின்ற நீண்டசடாமகுட 
தசையுடைய சோமசுாதரகசடவுளாயெ சவுமதரபாண்டியர்‌, பன்ன சேசலும்‌ ௮டு 
புலிப்‌ பாசுனம பணிய - பதஞசலியாரும சொலலும்‌ புலிககாலையுடைய வியாக்கிர 
பாசரும்‌ வணங்க, வெளளி மன்று அடல சொனன அண இது - வெள்ளியம்பலத்‌ 
அன திருரடனஞசெய்தராளிய திருவிளையரடலைச்‌ சொன்ன சரித்திரம்‌ இதுவாகும்‌, 
இனி ஒரு பூதம பரி தழல சுட - இனி, ஒரு பூதமானது பயொயெ உதரரக்டனி 
சுடடுவரு ஈத, அன்மை மா மலை தொலைத்த ஆனு எடுத்ற அறைவாம-அன்னக்குவி 
யலாயெ பெரியமலையை உணடொழிதத சரிததிரததை எடுததுச்சொல்ஓவாம்‌. (௧) 


கன்னியாகசரசாயினாளகடிமனை புகுந்த 
மினனியறசடைமாதவாவேதியரேடோ 
செககிலததுளமன்னவாயாவாக்குருறையே 
பொனனியறகலதததுப வைபபோனகமருததா, 


(இ-ள ) கன்னியர்ககு அரச ஆயினாள-கன்னிபபெண்களுக்கு அரசியாராகி 
ய பிராடடியா, கடி மனை புரு$5-கலியாணமகோறசவத்‌ சுத (தமத) வீட்டில்‌ 
வத, மின இயல சடை மாதவா வேடியர்‌ ஏனோ-மின்போல விளங்கும்‌ இயலமை 
ச சடையையுடைய பெரியரவததினரும ௮ஈதணரும ௮அவரொழிஈத தேவாகளும்‌, 
எஈகிலதது உளள மனனயா யாவாக்கும-எநநாட்டிலுமுளள ௮ரசாகள எவர்க்கும்‌, 
முறையே பொன இயல்‌ சலதி முறையாகப பொனனாறசெய தமைததலையுடைய 
பாசனங்களில்‌, அறு லை போனசம அருததா - நறுவையமைஈத கறிகளோட 
இருவமுலுணபிதது, 

இயல முதனிலைத சொழிறபெயராதலால்‌-வருமொழிரசோக்ித்ரிகத து. (ட) 


பூச கின்றவுமுபெபவுமடூண்பவுமபமுககாய 

வா சமெலளிலையேனவுமமறைவழங்காத்‌ 
தேசமன்னவரேனையேோசெலலுகாசசெலுத்தி 
யீசனன்புறுகற்பினாளிருக்குமல்வேலை, 


(இ-ள்‌,) பூசனெறவும்‌ உடுப்பவும பூணபவும்‌ - பூசப்படுஞ்‌ சாச்தமுதலிய 
கலவைகளையும்‌ உடுக்கப்படும்‌ பீதாம்பரமுசலியவைகளையும்‌ அணியப்படும்‌ ஆபரண 
முதலியவைகளையும்‌, பழுச்சாய்‌ வாசம்‌ மெல்‌ இலை ஏனவும-பரக்கையும்‌ வரசனைத்‌ 
இரலியங்களையும்‌ வெறறிலையையும்‌ அவையொழிர்தபிறவற்றையும்‌, அம்முறை வழ 
ங்கா - உண்பித்த ௮ம்முறையேகொடுத்த, தேசமன்னவர்‌ ஏனையோர்‌ செல்லுகர்‌ 

௪௮ 


௩௭௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


செலுத்தி-ஃபலராட்டிலுமுள்ள அரசர்களுள்ளும்‌ அவரொழிந்தோருள்ளும்‌ (தத்தம்‌) 
“இடங்களிற்செல்லக்கருதினவர்செல்ல விடைகொடுத்து, ஈசன்‌ அன்புறு சற்பிஞூள்‌ 
இருக்கும்‌ அவ்வேலை-சோமசந்தரக்கட வுளாஜிய சவுந்தரபாண்டியரால்‌ விரும்பப்‌ 
பட்டகற்பினையுடைய தடாதகைப்பிராட்டியரா எழுஈதருளியிருக்கும ௮ககாலையில்‌, 
வாசனைத்திரவியங்களாவன - ( தக்கோலாதீமபூதகைசாலிலவங்கங-கர்ப்பூ 
ரஞ்சாதியோடைச்‌ த.” ஏனவும்‌ என்றது மலர்முதலியன. (௩) 


மடைவளத்தொஜிற்புலவாவகதடி பிணைவணங்கு 
யடியரேமட்டபோனகமாயிரதகொன்றி 
னிடையதாயினுந்தொலைநதிலதியாங்கண்மேற்செயயக்‌ 
கடவதேதெனப்பிராட்டி தன்கணவாமுன்குறுகா, 


(இ-ள்‌.) மடைவளத்தொழில்‌ புலவர்வர்‌.த-அள்னம்‌ வளம்பெறசசமைச்கு 
8 தொழிற்புலமையில்‌ வலலோர்வர்‌,த, அடியிணை வணங்க-இரணடுதிருவடியினையு 
ம்வணங்கி, அடியரேம அட்ட போனமை - அடியேமாயெ யாம்சமைபபித்தவுண 
வு, இயிரத்து ஒனறின்‌ இடையது ஆயினும்‌ தொலைஈ.து இலத - அயிரததிள ஒரு 
பங்கில்‌ பாதியதாயினும்‌ கழிர்திலத, யாங்கள்‌ மேல்‌ செயயக்கடவது ஏது என்‌ 
ன - யாங்கள்‌ இனிச்செய்யச்சடவது யாதென்றலினவ, பிராட்டி தன்‌ கணவர்‌ 
முன்குறுகர - பிராட்டியார்‌ தமதுகணவராயெ சவுஈதரபாணடி யர்முன்சென்று ௪ 


பணிக்கொதுககிகின்றடிகண்முப்பத்துமுக்கோடி. 
கணங்கடம்மொடுமிஙகெழுக்தருள்வ துகருதி 
யிணங்குமின்சுவைப்போனகமெல்லையின்றா௧௫ 
யுணங்குகின்‌றதுண்டெஞசியதெனைத்தெனவுரைக்கின்‌, 

(இ-ள்‌.) பணிர்து ஒ.ஜுங்கி நின்று - பணீ£து (ஒருபால்‌) ஒதுங்கிகின்று, அடி 
கள்‌ - எமஅசுவாமிகளே, முப்பததமுககோடி கணஙகள ,தமமொடும்‌ - முப்பத்து 
முக்கோடி சேவசணங்களோடும, இஙகு எழுது அருளவனு கருதி - இங்கு எழும்‌ 
தீருரூதலைக்கருதி, இன்‌ சுவை இணங்கு போனகம எலலை இனறு அகடு உணங்கு 
இனறு - இனியசுவையமைகத அமுது வரமபினறிச சமைதது உணஙகாநினற த, 
உண்டு எஞ்சியது எனைதஅ என உரைக்கின்‌ - உண்டு சேஷமாயுளளது எவ்வளவெ 
ன்௮ சொல்லத்தொடங்கில்‌., 

எத்தனைத்‌ து-எனேதஅ தொகுததல்விகாரம்‌, (௫) 


இமையக்குனறமுமடைகலாயிதன்புறங்கிடந்த 
சிமையக்குன்௮ுகளீட்டமுஞசேர்க்தெனநிமிரச 
சமையக்கொடடியவாலரிப்புமுககலுஞசாதக 
கமையககொட்டியகறிகளின்வருக்கமுமனைய. 


(இ-ள்‌.) இமையச்‌ குனறமும்‌-இமையமலையும்‌, அடை கல்லாய்‌ இசன்புறம்‌ 
இடந்த சிமையக்குன்றுகள்‌ ஈட்டமும்‌ சேர்ந்தால்‌ என்ன - இவ்விமயமலையின்புற த 
இல்‌ குழ்ர்துடெர்த குன்‌ அகளின்கூட்டமும்‌ (ஒருபால்‌ திரண்டு) சேர்ஈதாற்‌ 
போல, நிமிர சமையச்‌ கொட்டிய வால்‌ அரி புழுக்கலும்‌ - (வானத்தை) ௮ளாவப்‌ 


குண்டோதானுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌. ௩௧௩௭௯ 


பொரும்தச்சமைத்‌தக்கொட்டிய வெள்ளிய அரிசியாலமைமர்த அன்னமும்‌, சாதக்‌ 
கு அமைய கொட்டிய கறிகளின்‌ வருக்கமும்‌ - அவ்வமுதக்கு ஏற்பச்சமைத்தக்‌ 
கொட்டியகதிகளின்‌ கூட்டமும்‌, அனைய-அவவளவின, 

சாதத்துக்கு சாதக்கு தொகுத்தல்‌, (௬) 

என்றபோதிறையெம்பிரான்றேவியாரிடத்தி 
லொன்றுமன்பினலொருவிளையாடலைகினைத்தோ 
தன்றனிக்குடைபபாரிட ததலைவனதாற்ற 
லன்மியாவருமறிக்‌ இடக்காட்டவோவறியேம்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற போறது - என்றுகூறியருளியகாலையில்‌, இறை எம்பிரான்‌ - 
இறைவராயெ எமலுசவுாதரபாண்டியர்‌, தேலியார இடத்தில்‌ ஒன்றும்‌ அனபினால்‌- 
(தமது) தேவியாரிடததில ஒதத௮ன்பினால்‌, ஒருவிளையாடலை நினைததோ-ஒருதிருவி 
ளையாடலைச்செயதருளத திருவளங்கொண்டோ, தன்‌ தனிச்குடை. பாரிடததலைவ 
னது ஆறறல்‌-தமது ஒபபில்லாத வெளளைவட்டக்குடையையேந்திய பூதசணச்தலை 
வனாகிய குணடோதரனுடைய வனமையை, அன்ற யாவரும ௮றிர்திட காட்ட ஓ- 
அபபொழு௮ ( திருமணததுககுவகத ) யாவரும்‌ ௮றியசகாட்டியருளவோ, அறி 
யேம்‌ - (யாம) அதியோம, (௪) 

சிமினுவாணகைசெய துமூவேம்த்ரிற்சிறந்த 
மறுவின்மீனவனரும்பெறன்மகளுனக்கரிதிற்‌ 
பெறுவதே துவான்றருவுகின்பணிசெயபபெற்மிங்‌ 
குறைவதேறபிறாதிருவெலாமுன்னதேயன்றோ. 


(இ-ள்‌.) வாள ஈகை சிறிது செய்து - ஒள்ளியபுன்னகை இறிதரும்பி, மூ 
வேந்தரில்‌ சிறஈத மறுவில்‌ மீனவன்‌ - சேரசேரமபாண்டியருள்‌ மேம்பட்ட குற 
றமில்லாத மலையததவசபாண்டியன்‌, அரும பெறல்‌ மகள்‌ - பெறாது பெற்றமக 
ளே, உனக்கு அரிதில்பெறுவது ஏது - உனக்கு அரிதாகப்பெனம்‌ பொருளென்ன, 
வான்‌ தருவும்‌ கினபணி செயபெறறு - வானிலுள்ள பஞ்சதருக்களும்‌ உனத (அரு 
ள்வழிகின்று) பணிசெயப்பெறறு, இங்கு உறைவ தேல்‌ - இங்‌இருகதால்‌, பிறர்‌ இரு 
எல்லாம உன்னதே அன்றே - பிறாசெலவங்களெல்லாம உன்றுடையதல்லவா, 

மெய்ப்பாடு வியப்பின்மேலதாதலால்‌ - றிது வாணகை செய்து எனவும்‌ 
மலையச்‌. வசபாண்டியன யாகததில பெறறமையால்‌ ஒரும்பெறல்‌எனவும்‌, அவன்‌ 
பெறற அ௮ருமைப பேறு தோன்றக கூட்டிப பிரிசசறபொருளில்‌ வரத ஏழனுருபு 
தத மூவேர்தரில்‌ 8றஈத மறுவில மீனவன எனவும, வான்தருவும்‌ நின்பணீசெய 
ப்பெறறு இஙகுறைவதால்‌ - உனககரிதிறபெறுவதேது எனவும்‌, அதனால்‌ பிறாதிரு 
வெலாம்‌ உனனுடையதாரசலின்‌ - பிறாதிருவெலாம்‌ உன்னதே எனவும்‌ கூறினார்‌. 
அருமை - இன்மைமேனின்றத்‌. உனனஅ - பொருளடியாகப்பிறர்த பலவினபாறப 
டாக்கைக்குறிப்பு வினைமுற்று, மகள்‌ ௮ண்மைவிளி, (௮) 

அளவிலாதநின்‌ செல்வத்தின்‌ பெருககைநாமறிய 
விளைவுசெய்தனைபோலுகின்விருக்துண்பபசியாற்‌ 
களையடைக்தவராககங்கணத்தினுடகாணேக்‌ 


தளவமூரலாயாஞ்செயத்தக்கதேதென்றான்‌. 


௩௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) தளவம்‌ மூரலாய்‌ - முல்லையரும்பையொத்த தர சபர்திகளையடை 
யாய்‌, அளவிலாத கின்‌ செல்வத்தின்‌ பெருக்கை - (அவவாறாய)வரம்பில்லாத நின்‌ 
செல்வத்தின்பெருக்கத்தை, நாம்‌ அறிய விளைவு செயதனை போலும்‌ - நாமறியும்படி. 
காட்டினாய்போலும்‌, ஈம்‌ கணத்தினுள்‌-ஈமத கணத்இனுள, நினவிருஈது உண்ண பசி 
யால்‌ களை அடைந்தவராக காணேம்‌ - நீசெயதமைதத பிருர்திண்ணப்‌ பசியினால்‌ 
களையடைம்தவராக ஒருவரையுங்‌ கண்டிலேம்‌, யாம செய்ய தக்கது ஏல எனமுன்‌ - 
யாம்‌ செய்யத்தக்கது ஏனனவிருச்ததென்‌.று சவுநதரபாண்டியர்‌ இருவாய்மலர்க 
தீருளினார்‌. 

பசிப்பிணி இலராதலால்‌ - நமகணத்தினு_ பரியால்‌ களையடைச்சவராகக்‌ 
காணேமென்றுர்‌. (௯) 
அடிக்கநின்றகுண்டோதரனகடடிடைவடவை 
மடுக்கவுன்னினான துவர்‌ துவயிற்றெரிபசியாய்த 
தொடுக்கவாலமுண்டாறகுடல்சேசாகதுவோக்சாவி 


யொடுக்கமுற்றையபசியினாலுயயிினேனென்முன்‌, 


(இ-ள்‌.) அடிக்க நின்ற குணடோதரன அசடு இடை - அயலில்கின்ற குண்‌ 
டோதரனுடைய வயிற்றினிடத்து, வடவை மடுகக உன்னினான - வடவாமுகாகடு 
னிவர்து குடிகொள்ளக்‌ கருதினா, அத வரது வயிறு எரி பரியாய்‌ தொடுகக - அற 
தீயானது வட்து வயிற்றிலெரியும பசியாய்மூள,ஆஅலம்‌ உண்டால்‌ ஆங்கு உடல்‌ சோர்‌ 
கீது வேர்த்து ஆலி ஒடுக்கம உற்று - விலுமுணடாலபோலத்‌ தேகமெலிர்றது வேர்‌; 
அப்‌ பிராணனொடுங்‌, ஐய பரியினால்‌ உயஙலினேன எனமுான்‌ - ஐயனே பசியினால்‌ 
வருந்தனேனென அ அலறினான்‌. (௧௦) 

குடையெடுக்குமிக்குறிபதாட்குறடகொருபிடிசோ 
றிடிமினப்புறறாசோறுமாலெனஃகொழுதெலலா 
முடையகாயகிபோயிஞகுறியனு முடனே 
நடைதளா£துகண்புகைந்துவாய்புலாந்டெ௩டந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) குடை எடுக்கும இச்குறிய தாள குறடகு - (௪ம,௪) குடைதாங்பெ 
பின்வரும்‌ குறிய காலையுடைய பூதததிற்கு, ஒரு பிடி சோறு இடு மின்‌ - ஒருபிடி 
சோறு கொடுங்கள்‌, அப்புறம சோறும என - அப்பாற சொல்லுவாமென்று கூறிய 
ரள, எல்லாம உடைய மாயகி தொழுது போயினாள - எல்லா ஆனமரககளையும ஆ 
ளாக உடைய பிராட்டியாா வணங்க சென்றா, குறியனும்‌ உடனே ஈடைதளர்க 
அ சண்புதைக்து வாயபுலர்கதிட ஈடந்தான்‌-அககுண்டோஃரனும விரைகத சோர்‌ 
ந்த ஈடையினையுடையவனாூக்‌ கண்புதைஈ.த வாய்புலரப பின்செனருன்‌. 

தளர்ம்து புசைர்து - சனைவினை யெச்சஙகளரதலால்‌ முதல்சினைச்‌ கொற்று 
மை யண்மையின ஈடஈதானென்னும முதல்‌ வினையின்‌ முதலோடு முடிஈசு, சோ 
அம்‌ - எதாகாலத தன்மை வினை முறமுதலால்‌ முதனிலை திரிக்து நின்றது, (௧௧) 

படைக்கணேவலரிறைமகள்பணியினாற்பசிகோய்‌ 
தொடுததவன்றனைக்சொண்டுபோய்சசொன்றிமுன்விடுத்தா 
சடுத்திருந்ததேகண்டன ரன்ன மாமலையை 

யெடுத்தயின்ற துமர.சிலஙூருக்த துங்காணார்‌. 


. குண்டோதரனுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌. ௩௧ 


(இ-ள்‌.) படைச்‌ கண்‌ ஏவலர்‌-படைததற்‌ றெழிலினின்ற ஏவலர்கள்‌, இறை 
மகள்‌ பணியினால்‌-மலையத்துவசபாண்டியன புததிரியார்‌ ஏவலினால்‌, படு ரோய்தொ 
தெத வனதனை கொண்டுபோய சொன்திமுன்‌ விடுததரர்‌ - பசிசோயால்‌ விழுங்கப்ப 
ட்ட குண்டோதரனைக்கொண்டு சென்று ௮ன்னமலைமுன்‌ விடுததார்கள்‌, ௮டுகது இ 
ரும்ததேகண்டனர்‌(அதனைஅவன்‌) அடுர்துகினறதைச்‌ கணடாரே(அன்தி)மா அன்ன 
மலையை எடுத்து அயின்றஅம்‌ - பெரிய அவ்வன்னமலையை வாரியுண்ட அம, அங்கு 
அடிசில்‌இருர்ததும-அவ்விடத்தில்‌ அவவன்னமலையிருகததும்‌,காணார்‌-காணாராயினார்‌. 

படைக்கண்‌ ஏவலர்‌ என்பதற்கு - வாள்போன்ற கண்களையுடைய பணிப்‌ 
பெண்களெனினுமமையும. (£௨) 


லெம்புநாபுரசரிறடிசசேடியாரசலலோ 
ரலமபுவால்வளைககைநெரித்தநிசயமடைக்தார்‌ 
புலம்புமேகலையார்சிலர்பொருககெனவெருண்டார்‌ 
கலம்பெய்பூண்முலையார்‌ சலொகண்புதைத்திரிம்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) சிலம்பு நூபுரம்‌ று அடி சேடியா லெலோர்‌ - ஒலிக்குஞ்‌ லெம்ப 
ணிக்த சிறறடியையுடைய பாஙகியரிற பிலா, ௮லமபு வால வளை கைரெரிசது அதி 
சயம்‌ அடைநதரா-ஓலிககும்‌ வெள்ளிய வளைபல்யணிசத (தமது) கைகளைகெரித.து 
லியப்புறறார்கள்‌, புலம்பு மேகலையார்‌ சிலர்‌ பொருககென வெருண்டார்‌ - ஒலிக்கும்‌ 
மேகலையணிஈத சலொ விரைக்து மயங்கினார்கள, கலம பெய்‌ பூண்‌ முலையார்‌ இலர்‌ 
கண்புதைத்து இரிந்தார்‌ - ஆபரணமணிசத தனஙகளையுடைய சிலர்‌ (மருட்யொல்‌) 
கண்சளைமுடிப்‌ போயிஞாகள 


பூண்முலையாரெனறஇ-பூண்‌ சாதியடையாதலால்‌ - கலம்‌ பெய்முலையாரெ 
னப்‌ பொருளகொண்டாம்‌, (௧௩) 
முரவைபோகியமுரிவிலவான்‌மூமலபால்வறையல்‌ 
கருனை ம்பயறடுதுவைபலவகைககறிகள 
விரவுகேமபடுபாறபிரிமுதுதேனவெளளம்‌ 
வரைவிலாதனமிடாவொயவொரிவாய்மடுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) முரவை போகிய முரிவு இல்‌ வரல்‌ மூரல்‌ - தவிட்டினின ற நீங்யெ 
முனைமுரிதலில்லாத வெள்ளிய அரிசியாலாகிய அன்னததையும்‌, பால்‌ வறையல்‌ க 
ருனை - பால்வார்ததுச்‌ சமைதத அவட்டறகறியும பொரிககறியும்‌, தமபயறு அடு 
அவை பலவகை கதிகள்‌-டஇனிய பயற்றொகெலாது சமைதத புளிங்கறியுமாகய பல 
வகைககறிகளையும்‌, விரவு தேம்படு பால தயி£ இழுது தேன வெள்ளம்‌ - இனிமைக 
லந்த பாலும்‌ தமிரும வெண்ணெயும்‌ தேனுமாெ வெளளத்தையும்‌, வரைவு இலா 
தன மிடா வெரடு வாரிவாய மடுததான்‌ - அளவில்லாத (ஏனைப்பொருள்களையும்‌) 
மிடாக்களோடு வாரிவாரி வாயிறபோட்டான்‌ (௧௪) 


பல்பழக்குவைவேற்றுருப்பண்ணியங்கன்னன்‌ 
மெல்சுவைத்தண்டுதெஙகிவையன்மிசும்வேவா 
வல்சிகாய்களினவருக்கமு துகர்க்‌ தமா மும 
லெல்லைதீர்நவபண்ட முமெடுத்துவாயமடுத்தான, 


௩௮௨ திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


(இ-ள்‌ | பல்‌ பழக்குவை - பலபழககுப்பல்களும்‌, வேற்றுரு பண்ணியம்‌ ௧ 
ன்னல்‌ - வெவவேறு வடிவாக வமைந்த பலகரரல்களும சருக்களாயும்‌, மெல் சு 
வை தண்டு தெக்கு இவை அன்றியும்‌ - மெல்லுதற்றொழிலமைர்த கரும்புர்‌ தென்‌ 
னல்காயும்‌ தய இவைகளல்லாமலும, வேவா வல்சி காய்களின்‌ வருக்கமும்‌ அக 
ர்க்து மாறாமல்‌ - வேதற, ௫ழில்‌ நிரம்பாத சோற்றையும்‌ காய்களின்‌ கூட்டங்களை 
யும்‌ உணடு பசிமாறாமையால்‌, எல்லை இர்‌ ஈவ பண்டமும்‌ எடுத்து வாய்‌ மடுத்தான்‌- 
அளவில்லாத ஈவதானியங்களையும எடுசது வாரி வாயிற போட்டான்‌. (௧௫) 


பாரித்துள்ளவிபபண்ட முமபருஉககுஅங்கையால 
வாரித்தனபெருவயிற்றிடை வைபபவம்‌ துடுவை 
பூரிகதாகுதிபண்ணியதழலெனபபொங்கிக 
கோரித்தொன்பதுவாயிலும்பசிகதழல்கொளுத்த, 


(இ-ள்‌.) பாரித்து உள்ள இப்பண்டமும-நிறைர்‌ துள்ள இர்ாவதானியம்களை 
யும்‌, பரு குறுங்‌ கையால்‌ வாரி தன பெருவயிறறிடை வைப்பவும - பருததலையுடை 
ய சிறிய கைகளால்வாரித்‌ தனத பெரிய வயிறறிற்போடவும்‌, துடுவை பூரிசது ஆ 
குதி பண்ணிய சழல்‌ என - ருக்கு ரெவங்களால்‌ ரெய நிறைதது அமுதிசெய்த 
யாகாக்கினிபோல, பசி தழல்‌ பொங்கி கோரிதது ஒன்பது வாயிலும கொளுத்த - 
பசியாகிய அககினி சுவாலிதத அதிகரித்து ஈவததுவாரங்களிலும்‌ கொளுததாகிறப. 


சோரிதது-கோரமெனனும பெயாச்சொல்லடியாகப பிறந்த வினையெச்சம, 


அல௱கலோதிகண்டதிசயமடைக்துதன்னனபி 
னலங்சொணாயகன்முன்புபோயகாணமுூடடூடெப்ப 
விலங்குபூற.குழல்சுவன்‌ மிசையிறககியிடடொலகி 
நிலககிளை ததுகின்றாணிலைகண்டனனிருபன்‌. 


(இ-ள.) அலங்கல்‌ ஓதி கண்டு அதிசயம்‌ ௮டைநது - மாலையணிந்த கூந்தலை 
யுடைய பிராட்டியாகணடு ( எனறும பார்சதறியாத) வியப்பெய்தி, தன்‌ ௮னபி 
ன மலங்கொள்‌ நாயகன முன்புபோய - தாம்கொணடருளிய ௮னபால்‌ ஆர்வங்கொ 
ணட (சமது) தலைவர்முன சென்ற, காணம உளடடெபப இலங்கு பூங்குழல்‌ சுவன 
மிசை இறக்கி இட்டு ஒல்கி நிலம கஇளைதது நினறாள்‌-சாணம (தமது) திருவுளததிற 
பொதிர்து கிடக்கவும விளங்கும்‌ மமரையணிஈத ௮ளசபாரம்‌ பிடரினமேல்‌ சரித 
இடக்கவு5 தவண்டு (தமதுபெருவிரலால்‌) நிலததைக கிளைதது நினறார்‌, கிருபன 
மில்கணடனன்‌ - சவுகதரபாணடி௰ர்‌ அசுநிலைமையைககணடார்‌. 

அன்பால்‌ வருவது அர்வம ஆதலால்‌ ஈலங்‌ கொள்‌ என்றதற்கு - தர்வம்கொ 
ண்டஎன்றாம “அன்பீதுமாவமுடைமைய விலும்‌” - என்ற திருகதுறளானுணர்க- 
முன்னர்‌ உண்டெஞ்சியன மலைபோற்‌ இடக்கின்றனவெனக்‌ கூதியத சவெபெருமா 
னோடு வந்த ஒருவன்பசியும்‌ அறறக்கூடாமையால்‌ நாணம்‌ உட்டெப்ப எனவும்‌, ரா 
ணமிகுதியால்‌ கூக்தல்சரிசல்‌ இயல்பாதலின்‌ சனைவினையை முதன்மேலேற்றிச்‌ ௪ 
வன்மியிசறக்இ யிட்டெனவும்‌ கூறினார்‌, (௧௪) 

அஞ்சிலோதியைவினவுவானறிகலான்போலச்‌ 
குஞசியாரழலனன வக்குடவயிற்றவனுண்‌ 


குண்டோதானுக்கு அன்னமிட்டபடலம்‌. - ௩௮௩. 


டெஞ்சியுள்ளவேற்பூதகங்களின்னமும்விடுத்துன்‌ 
னெஞ்சு வப்பவேயருத்து துமென்னலுநிமலை. 


(இ-ள்‌.) அம்‌ சில்‌ ஓதியை அறிகலான்‌ போல வினவுவான்‌-அழயெ வட்டத்‌ 
தீகட்டணியணிரத கூந்தலையுடைய பிராட்டியாரை அறிகதும்‌ அதியாபோல வின 
வுன்ற சவுஈதரபாணடியர்‌, ஆர்‌ அழல்‌ அன்ன குஞ்சி அக்குட வயிறறவன்‌-மிறை 
நத செறுப்புபபோலும்‌ செந்நிறம்‌ வாயரத இசையையுடைய அகதச்குணடோதான்‌, 
உணமி எஞ்சிய உள்ள வேல்‌ - உணடு சேடித்த பொருள்‌ உளளன வானால்‌, இன்ன 
மும்‌ பூதங்கள்‌ விடுத.த - இன்னமும்‌ (நமது குற்றேவல்‌ செய்யும) கணங்களை விடு 
தீது, உன்‌ நெஞ்சு உவப்ப ௮ர௬தத ஹம எனனலும-உனது மனங சளிகூர உண்பிக்‌ 
இனோமென்று திருவாய்‌ மலர்சதருள, நிமலை - பிராட்டியார்‌, 

எஞ்யெவினைமுறறப்பெயர்‌ ஈறுதொசகுகின்றத, (௧௮) 


ஐயவின்னுமிககுறட்பசியடங்டொவேறு 
வெய்யபாநிடலீ ரரைவிடுதநியேலெடுக து 
வையம்யாவையும்வயிற்றிடை வைபபரேயிதனா்‌ 
செய்யகாலருத்திரப்பெயர்தேறறமாமுனக்கே, 

(இ-ள்‌.) ஐய இன்னும இச்‌ குறள்‌ பசி அடம்‌ கடொ-ஐயனே இன்னும்‌ இக்கு 
ண்டோகரனுடைய இப்பசி யடங்சவில்லை, வெயய வேறு பாரி. வீரரை விடுததி 
யேல்‌-கொடிய (உமத) வேறு கண வீரரை யேவி விடுபபீரானால்‌, வையம யாவை 
யம எடுத,௮ வயிறறிலட வைபபா-உலகமுழுமையும்‌ எடு; தக ஈம வயிற்றினிடத்‌ 
தில்‌ வைப்பர்‌, இதனால்‌ - இக்காட்டு யளவையிஞல, உளகமு செய்ய கால உருத்தி 
ரப்பெயர்‌ தேற்றம ஆம்‌ - உமகமுச செககிறமபொருகதிய கால வட்‌ வா 
யத திருகாமம்‌ நிச்சயமாம, 

தேவரீருக்குக்‌ கால உருத்திரொனப்‌ பண்டுள்ள திருகாமத்தின்‌ பொருள்‌ 
இன்ற பலருங்காணக காட்சியளவையால்‌ ஒரு பூதத்சால்‌ விளக்கி நின்றனை என்‌ 
பரா. இதனால்‌ செயய காலருததிரபபெயா தேறறமாமுனச்கே என்றா. (௧௬) 

சஙகவார்குழைக்குறண்மகன்றன்செயருனே 
யிங்குவச்‌. துரை செயதிட வறிதியென நிறைமுன்‌ 
மங்கைகசாயகிகுமுகதவாய்மலாபொழுதெயிறறுத 
திங்கள்வாய்முழையான்பசித்தசசுடவர்தான்‌, 

(இஃள்‌.) சங்கம்‌ வரா குழை குறள்‌ மகன-சங்காலாகிய நீண்ட குண்டலச்‌ 
தையுடைய குண்டோதரன்‌, தன்‌ செயல்‌ தானே இங்கு வரது உரை செய்திட அறி 
தி என்ன (எல்லாம்‌ உணடும்‌ மாறாத) சனஅ இப்பசிச்செயலை அவனே இங்கு 'வர்து 
முறையிட அறிவாயென்று, இறைமுன்‌ மங்கை காய குமுதவாய மலர்‌ பொழுது- 
(தமத) இறைவர்முன்‌ மங்கையர்க்கு ௮ரசியாரா௫ய பிராட்டியார்‌ தமது குமுதம்‌ 
போன்ற திருவாய்‌ மலர்சதருளும்பொழு த, எயிறு திங்கள்‌ வாய முறையான்‌ இப்‌ 
பூ சட வந்தான்‌ - வக்‌இரதந்தமாடிய அர்தத சர்‌ தினையும்‌ வாயாகிய மலைக்குகை 
யுமுடைய (அக்குணடோதான) தீப்பச சட்டு வருத்த மெலிர்துவந்தான்‌, (௨௦) 

நட்டமாடியசுந்தரகங்கையெம்பிராட்டி 

யட்ட போனகம்பனிவரையனையவாய்க்கிடந்த 


௩௮௪. திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
தொட்டுவாய்மடுத்திட வுமென்சுடுபசிதணியா 
திட்ணொதவர்வயிறுபோறகாம்‌ துவதென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈட்டம்‌ அடிய சுஈதர - (பதஞ்சலி வியாக்கிரபாதர்‌ பொருட்டுத்‌) 
இருகடனஞ்செய்தருளிய சோமசுநதரககபுவுளே, ஈஙகை எமபிராட்டி - பெண்க 
ரூட்நறொதவ ராயெ எமது பிராட்டியார்‌ அட்ட போனகம்‌ பனிவரை அனையவாய்‌ 
கிடர்த-சமைம்பிததருளிய அன்னவகைகள்‌ இமயமலையை யொத்தனவாட (குப்பல்‌ 
குப்பலாயக்‌) நிடர்தன, சொட்டு வாய்‌ மடுசஇிடவும - கைதொட்டு வாரி வாயிற 
போடவும, என்‌ சுடுபசி தணியாது - என்னைச சுட்டு வருததும பசிதணியாமல்‌, இ 
ட்டு உணாசுவர்‌ வயிறுபோல காகதுவது என்றான - பிறருக்குக கொடுததுத தாமுமு 
ண்ணாமல்‌ சேமிததவாகள (அத இழர்தபொழுத ௮வா) வயிறு எரிவதுபோல 
(என்வயி௮) எரியாகினறதெனறு அலரினான, 

இட்ணொமற சேமித்தவா தாம சேடிய பொருளிழதகல்‌ “ உண்ணாஜெளிரி 
ருனோககுபுகழ்செயயான - அனனருங்கெளிர அயாகளையான்‌-கொன்னே-வழங்கா 
னபொருள்காததிருப்பானேல௮ஆ-இழர்தானென்றெணணபபமெ ” எனவருஞ்‌ செ 
யயுளாலுணாக, அட்ட முதனிலை திரியாது வத பிறவினைப பெயரெசசம்‌, (௨௧) 


கையர்மூப்புசத்திட்ட தீகமெபசியுருவாயப்‌ 
பொய்யஜேன்வயிறறிடைககுடி.புகு க்த்தோவெனனுங்‌ 
கையெறிந்திடுமண்டங்களவெடிபடககத று 
மையகோவெனுமுயீர்ததிடுமாவிசோர்ந்தயரும்‌, 


(இ-ள்‌.) கையர்‌ முப்புரதது இடட-ஓழுச்சமிலலாசவரது இரிபுரததஇில்ட 
ட நதியான இ, கடுமபகி உருவாய பொயயனேன்‌ வயிறறிடை குடி புகுகததோ என 
னும்‌-கொடிய பசியின்‌ வடிவாய பொய்மையேறாடைய வயிற்றில்‌ குடியேறியதோ 
ஏன்று அலறுவான்‌, கை எறிகதிடும-தன து கையை (எடுததஒன்றோடொன்று) தா 
க்குவான்‌, அண்டங்கள்‌ வெடிபட சதறும - பல்லாயிர ௮ணடங்களும விளரந..படி. 
வரய்திறநது கதறுவான, ஐயகோ எனறும-ஐயகோ வென்ற புலமபுவான, உயிர்த்‌ 
திடும்‌-பெருமூச்செறிவான, ஆவிசோர்ச்‌.து அயரும - உயா தளாஈது சோருவான, 


குண்டோதரலுககு ௮னனமிடடபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத தருவிருச சம்‌ - ௮௪௭, 


_ pn 


எட்டாவது 


அன்னக்குழியும்‌ வையையுமழைத்தபடலம்‌. 


கணட 32 


வேதகாயகன்பாரிடவேக்கனுக்கமையா 
வோதனாதிகளருத்தியகன்மையீ அவையும்‌ 
போதராமையாலமைவுறப்போனகக்குழிதச்‌ 
கோதமாநதியருத்தியசெய்தியுமுறைப்பாம்‌, 


a, 
ON 
(i ட 12 வயத 


கோ 
ட்‌ 


ு, 


டு (7 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தபடலம்‌. ௩௮ட 


(இ-ள்‌.) வேதசாயசன்‌ - வேதங்களுக்குத்‌ தலைவனாபிய சோமசந்தரக்கட 
வுள்‌, பாரிடம்‌ வேந்தனுக்கு - பூதீகணங்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய குண்டோதரனுக்கு, 
அமையா ஓதன ஆதிகள்‌ அருததிய தன்மை ஈது - (வயிறு) நிரம்பாத ௮ன்னமுத 
லியவைகளைத்‌ (தம்மனையாட்டியாரால்‌) உண்பித்த இருவிளையாடல்‌ இது, உவை 
யும்‌ போதராமையால்‌ (உண்பித்த) அவறுன்னமுதலியவைகளும்‌ போதாமையால்‌, 
அமைவு உற - (அவன்‌) வயி௮நிரம்ப, போனகம்‌ குழி தர்‌௫-அன்னக்குழிதர்கருளி, 
ஓதம்‌ மாசதி அருத்திய செய்தியும உரைப்பாம்‌ - (கீர்வேட்கைதிர) வெள்ளமாகிய 
பெரிய சதியை (அழைப்பித்‌த) உண்பிதத இருவிளையாடலையும்‌ இனி எடுத்துச்‌ சொ 
ல்லுவாம்‌, 

குண்டோதரன்‌ குடைபிடித்துப்‌ பின்செல்லுர்‌ தொண்டுசெய்பவ னாதலால்‌ 
பாரிடவேர்தன எனவும்‌, சமது வனமையைப்‌ பிராடடி யாருக்குத்‌ தெரிவித்தற்பொ 
முட்டரதலால்‌ அமையாவோதனாதிகள எனவுங்‌ கூறினார்‌, உகரச்சுட்‌ட சேய்மை ௮ 
ண்மை இரண்டிற்கும்‌ இடையதாதலால்‌ சேய்மைப்பொருளில்‌ நின்றது, (௧) 


கவனமால்விடையாளிபின்கடிகமழதென்றற்‌ 
பவனமாமலையாடடியைப்பாததுளேககைச்துத 
தவனமாபசியுடையவன்‌றன்பொருட்டன்ன 


புவனமசதினை நினைத்தனனினைக்குமுன்போக்தாள்‌. 


(இ-ள்‌. கவனம்‌ மால்‌ விடை யாளி-விரைதத செல்லும்‌ திருமாலையே இடப 
மாசவடைய சோமசுக்தரச்சடவள்‌, பின்‌ - பின்பு, கடி. கமழ்‌ தென்றல்‌ பவனம்‌ மா 
மலை யாட்டியை பார்த்து - ஈறுமணமலீசம்‌ தென்றறகாற்றையுடைய பெரியபொதி 
யமலை யரசியாராயெ தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரைப்‌ பாரத்து, உள்ளே ஈகைத்து- 
(தமது) திருவாய்ககுள்‌ புன்முறுவலருமபி, தவனம மா பசி உடையவன்‌ தன்பொ 
ரட்ட - தாகத்தையும பெருமபசியையுமுடைய குண்டோதரனபொருட்டு, ௮ன்ன 
புவன மாதினை நினைத்தனன்‌ - அனனளந்தரும்‌ பூமிதேலியை நினைத்தருளினார்‌, நினை 
க்குமுன்‌ போநதாள்‌-நினேத்தருளுவதற்கு முனனமே (அன்னவடிவமாய்‌) வசதாள்‌, 

சம்முளொத்தன வைத்செண்ணவேணடுதலால்‌ பசிபோலொச்ததாகமு மு 
டையவனென்பது தோன்ற மாபசியொடுகூட்டித தவனமாபசியெனவும்‌, புன்முறு 
வலாதலின்‌ - உள்ளேஈகைக்த எனவும்‌, ஆன்மசோடிகளுக்குப்‌ பல்லுணவுகளையம்‌ 
பூதேலிசொடுப்பவளாதலால்‌ அனனபுவனமா தினை எனவுங்கூறிஞர்‌, (௨) 

நாற்றடம்திசைத்தயீர்க்டனனந்தலைநிலய்‌ கண்‌ 
டூற்றெழுர்துகாறகிடங்கராயுதித்தெழுகதாஙகு 
மாற்றருஞ்சுவைத்‌ இந்தயிர்வாலரிப்பத ததோ 

டேறறெழுக்ததுகாற்குழியிட ததிலுமபொயங்கி, 

(இ-ள்‌,) தயிர்‌ கடல்‌ - தயிர்க்டலான அ, நிலம்‌ ஈனந்தலை நீண்டு - பூமியின்‌ 
மத்தியைக்‌ இழித்து, மான்கு தடம்‌ இசை - கான்குபெரியதிசைகளிலும்‌, ஊற்றெழு 
ஈன சான்கு டெனஸ்கர்‌ ஆய உதித்து எழும்தது ஆங்கு - ஊற்றெடுத்‌ தோய்கி நான்கு 
குழிகளாய்த்‌ தோன்றி எழுக்ததுபோல, மாற்று ௮ரும சுவை தீம்‌ தயிர்‌ - ஒழியாத 
சுவையையுடைய தயிரரானஅ, வால்‌ அரி பதத்தோடு - வெள்ளிய அரிசியா ல்மை 
நீத அன்னத்தோடு, காழ்‌ குழி இடத்திலும்‌ பொடி ஏற்று எழுந்தது - கான்குகுழி 
களிலும்‌ பொங்க ஓங்‌ எழும்த அ, 

எழேசதாங்கு தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௪) 

௫௯ 


௬.௮௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குருமதிக்குலமன்னவன்மருகனக்குண்டப்‌ 
பெருவயிற்றிருபிறையெயிற்றெரிரிகைப்பேழ்வா 
யொருகுறட்குடைவீரனையுன்பசிமணியப்‌ 
பருகெனப்பணித்தருளலும்பாரிடத்தலைவன்‌. 


(இ-ள்‌,) குரு மதி குலம்‌ மன்னவன்‌ மருகன்‌ - வெண்ணிறம்‌ வாய்ம்த சந்தி 
ரகுலத்தலைவனாயெ மலயத்துவசபாண்டியறுடையமருகராயயெ சவுர்தா பாண்டியர்‌, 
குண்டம்‌ பெரு வயிறு இரு பிறை எயிறு எரிசிகை பேழ்வாய்‌ குடை ௮ ஒரு குறள்‌ 
வீரனை - அழ்ந்த பெரியவயிற்றினையம்‌ இரண்பிறைகளையொத்த வச்டரதற்தம்‌ 
களையும்‌ அக்கினிபோன்ற செர்நிறம்வாய்ம்தசிகையையும்‌ பிளர்தவாயையும்குடை 
பிடித்தப்‌ (பின்வருதலையும்‌) உடைய அர்த வொப்பில்லாத முண்டோதரனை (கோ 
க்கி) உன்‌ பரி தணிய பருச என பணித்து அருளலும்‌ - உனத பரிசோய்நீங்க உண்‌ 
ணென்று கட்டனையிட்டருள, பாரிடம்‌ தலைவன்‌ - பூதகணத தலைவனாகிய ௮க்குண்‌ 
டோதரன்‌. 

எல்லாப்பொருளும்‌ அடங்கும்வயிஅ என்பார்‌ பெருவயிறு என்றார்‌, (௪) 


அத்தயிர்ப்பதக்கிடங்கரிலலைகடடல்கலக்கு 
மத்தெனக்கரம்புதைக்தெடுந்தெடுத்‌ துவாய்மடுத்‌ துத்‌ 
அய்த்திடப்பவிடுச்ததுகருதிநாயகன்றாட்‌ 
பத்திவைத்துவிணெர்ந்தவர்பழவினைத்தொடர்பொல்‌., 


(இ-ள்‌.) ௮ தயிர்‌ பதம்‌ திடங்கரில்‌ - அந்தத்‌ தயிர்ச்சோற்றுக்‌ குழிகளில்‌, 
லை கடல்‌ கலக்கும்‌ மத்து என கரம்‌ புதைதது - அலைக்குங்‌ கடலைக்கலக்கும்‌ ம; 
தைப்போலத்‌ (தனத) கைகளைசசெருடி, எடுத்து எடுத்து வாய்‌ மடுத்து தய்த்திட- 
வாரி எடுத்து வாயிற்போட்டுண்ண, சருநி நாயகன்‌ தாள்‌ பத்தி வைத்து - வேதங்க 
ரூக்குத்‌ தலைவனாயெ சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருவடிக்கீற்ப்‌ பத்திசெய்து. வீடு 
உணர்ந்தவர்‌ பழவினை தொடர்போல்‌ - பேரின பத்தை யடைந்தவருடைய சஞ்சதெவி 
னையின்‌ தொடர்சசி விட்டொழிகல்போல, பட விடுத்தது - பசிரோய்லிட்டொழிக்‌ 
ரின்‌ வீடுணர்தல்‌ அவன அ அருண~ணோக்கா லாதலால்‌ - பழ வினை என்றதற்குச்‌ சஞ்‌ 
இதம்‌ என்றாம்‌, அகாமியமும்‌ பிறவிக்கு வித்தாதலால்‌ ஆகாமியமும்‌ ஒழிசதவர்‌என 
பார்‌ சருதிராயகன்றாட்பத்திவைத்து லிணெர்ர்தவர்‌ என்றார்‌. எடுத்தெடுத்து அரா 
மைப்பொருளில்‌ வந்த அடுக்குத்தொடர்‌, (௫) 


வாங்கிவாங்கிவாய்மடுத்தலுமுடம்பெலாம்வயிறாய்‌ 
வீங்கொன்றரைகிழிபடப்பொருப்பெனவீழ்க்‌ தர 
னிங்குநீளூயிரப்பிலனுடல்புரண்டனனீர்வேட்‌ 
டரங்குநீர்கலைதேவொனாயினானெழுமக்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) வால்‌ வாங்கி வாய்‌ மடுத்தலும்‌ - வாரி வாரி வாயில்போட வும்‌, 
உடம்பு எல்லாம்‌ வயிறு ஆய்‌ வீக்கனான்‌ - சரீரமெல்லாம்‌ வயிறு போலப்‌ பருத்திலி 
ங்‌, பொருப்பு என தரை இழி பட வீழ்ந்தான்‌ - மலைவிழுர்ததுபோலப்‌ பூமிிழிய 
(மிற்க ஆற்றாத) விழும்‌, நீங்கு ரீள்‌ உயிர்ப்பு இலன்‌ உடல்‌ புரண்டனன்‌ - ௨௪௨9 
க்கும்‌ கெட்டுயிர்ப்பற்றுச்‌ சரீரம்புரண்டு, நீர்‌ வேட்டு - தண்ணீர்வேட்கையையுடை 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தபடலம்‌. ௧௮௪ 


யவனாய்‌, ஆங்கு நீர்‌ நிலை தேடுவான்‌ ஆயினான்‌ எழுந்தான்‌ - அவ்விடத்து மடுமுதலி 
யவற்றைத்தேட எழுர்திருர்தான்‌. 
லீங்கினான்‌, வீழ்ச்தரன்‌, இலன்‌, புரண்டனன்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுகள்‌ எச்‌ 
சங்களாமின. தேடுவானாயினான்‌ ஒருசொல்‌, (௬) 
ஆவியன்னவர்ப்பிரிக்‌ துறையணமங்கனார்போலக்‌ 
காவிகாண்மலர்த்தாமரைக்கடிமலர்வாட 
வாவியோடையுங்குளங்களும்வறப்பவாப்வைத் துக்‌ 
கூவமீணிலைநீர்களும்பசையறக்குடித்தரன்‌. 


(இ-ள்‌,) ஆவி அன்னவர்‌ பிரிர்‌_த உறை அணங்கு அன்னார்‌ போல - (தமத) 
பிராணனையொத்த தலைவரைப்‌ பிரிர்‌ த வரிக்கும்‌ அணங்கையொத்த பெண்கள்வாடு 
தல்போல, நாள்‌ காவி மலர்‌ - அன்றலர்ந்த நீலோற்பலமலரும்‌, கடி. தாமரை மலர்‌ 
வாட - வாசமிக்க தாமலாமலரும்‌ வாட்டமுற, வாவியும்‌ ஓடையும்‌ குளங்களும்‌ வ 
றப்ப - வாவிகளும்‌ ஓடைகளும்‌ குளங்களும்‌ நீர்வறப்ப, வாய்‌ வைத்து - வாய்வை 
தீதுருஞ்சு, கூவமும நீள்‌ நீர்‌ நிலைகளும்‌ பசை அற குடிச்சான்‌ - ணெறுகளும்‌ ஆழ்‌ 
ந்த மடுக்சனாம்‌ நீர்ப்பசையறப்‌ பருனென்‌. 

வரவி - ஈடக்குங்கணெறு. தாம்‌ உடலும்‌ தலைவர்‌ உயிருமாய்‌ இருத்தலின்‌ 
ஆவியன்னவர்‌ என்றார்‌. அணங்கு சொல்லியம்பாவை - இது 8 வசடிர்தாமணியில்ஈச்‌ 
னார்கடினியர்‌ உரையில்‌ கண்ட இ. அணங்கனார்போல வாட இத தொழிலுவமைய 
ஸி, நீர்நிலை - கிலை நீர்‌ இலச்சணப்பொலி, (௭) 


அனையனையு நீர்சசையாற்றலன்வருக்றும்‌ 
வீனையனாகிவான இிசசடைவேதியன்பாதத்‌ 
தினையகாதனுந்தன்திருமுடியின்‌ மீதிருக்கு 


நனையகாண்மலரோதியைப்பார்ததொன்றுகவில்வான்‌. 


(இ-ள்‌,) அனையன்‌ அடியும்‌ நீர்‌ நசை ஆறறலன்‌ - அத்தன்மையனாகியும்‌ நீர்‌ 
வேட்கை சற்றும்‌ நீங்காது, வருந்தும்‌ வினையன்‌ ஆ௫ - வருமதுன்ற செய்கையை 
புடையவனா9, வான்‌ ஈதி சடை வேதியன்‌ பாதத்து இனைய:- சரியை யணிந்த 
சடையையுடைய ௮அச்தணனாமிய சோமசுசதரக்கடவுளின்‌ திருவடிக்கீழ்‌ வர்து வரு 
நீச, ஈாதனும்‌ - அக்சோமசர்தால்கடவுளும்‌, தன்‌ திருமுடியின மீது இருக்கும்‌ ஈ 
னைய நாள்‌ மலர்‌ ஓதியைப்‌ பார்த்து - தனது அழயெ சடாமுடியின்‌ மீதிருக்கும்‌ தே 
னையுடைய அன்றலர்ந்த மலரையஸணிச்ச கூந்தலையுடைய கங்காதேவியைப்‌ பார்த்‌ 
அ, ஒன்னு ஈவில்வான்‌ - ஒன்று கூறுவாள்‌, 

ஈனையபொருளடி.யாகப்‌ பிறக்த குறிப்புவினைப்பெயசெச்சம்‌, இது மலரென்‌ 
றும்பொருள்சொண்டறு, அவன்‌ ஆராத நீர்வேட்கையை யுடையவனாதலின அடர்‌ 
வேட்கையைத தவிர்ப்பது சரடதியன்நி வேறின்மைசருதி அவனபிபபிரரயத்தேரடு 
பொரு ச்திய விசேடணமதடம் து - வானதிச்சடைவேதியன்‌ என்றது கருத்‌ துடையடை 
ம்‌ (4) 

தேங்குமீர்த்திரைமாலிகைசசெல்யிகீயிச்‌,ச 
வாங்குரீர்த்தடம்புரிசைசூழ்மதுரையின்மாடேர 
ரேங்குநீத்‌தமர யொல்லெனவருதியென்‌ அலாத்தா 
னீங்குநீர்த்திருமாதவனொருமொழிரிசழத தும்‌, 


௩௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) தேக்கு நீர்‌ திரை மாலிகை செல்வி - நிறைந்த நீரிற்‌ சருண்‌ வேரும்‌ 
அலைகளையே மாலையாகவுடைய கங்கையே, நீ இர்த வாங்கு நீர்ததடம்‌ புரிசை சூழ்‌ 
மதுரையின்‌ மாடு - நீயிர்த வளைந்த நீர்மயமாயெ பெரிய மதில்குழ்‌ஈத மது 
ரையின்பக்கத்து, ஓர்‌ ஓங்கு நீத்தமாய்‌ ஒல்லென வருதி எனறு உரைசதான்‌ - ஒரு 
பெருவெள்ளமாய்‌ விரைர்து வருவாயென்று இருவாய்மலர்ச்சருளினார்‌, நீங்கு நீர்‌ 
திருமாது (அவர) சடாமுடிமினின று சீங்கெ கங்காதேவி, அவண்‌ ஒரு மொழி 
நிகழ்த்தும்‌ - அவ்விடத்து ஒருவிண்ணப்பஞ்‌ செய்தி கொள்ளுவாள்‌. (௯) 


அன்றுமெம்பிசானணையாற்பரேதன்பொருட்டுச 
சென்று£ீயொரு இர்ச்தமாயதஇளைப்பவர்க ளங்க 
மொன்றுதீவினைக்கொடக்கறுத்தொழுகெளபபணித்தா 
யின்றுமோர்சதியாகெனப்பணித இயேலென்னை. 


(இ-ள்‌,) எம்‌ பிரான்‌ - எமது பெருமானே, அன்றும்‌ - அக்கால; தும்‌, அணை 
யால்‌ - உனது அணையின்வழியால்‌, ப£ரதன்‌ பொருட்டு நீ செனறு - பதரகுனிமிரத 
மாக நீபோய்‌, ஒரு தீர்த்தமாய்‌ - ஒரு நீர்ததவடிவமாய்‌, தளைப்பவர்‌ களங்கம்‌ ஒன 
அ தீவினை தொடக்கு அறத்து ஒழுகு என பணிர்தாய்‌ - ஸ்ரானஞ்செல்வோருடைய 
குற்றம்பொரும்திய பாவததொடக்கனை யொழிததச்‌ செல்லாயெனறு பணித்தருளி 
னாய்‌, என்னை இன்றும்‌ ஓர்‌ நதி ஆகு என பணிததியேல்‌ - என்னை இப்பொழுதம ஓர்‌ 
கதிவடிவமாய்ச்‌ செல்லாயெனப்‌ பணிததாயாலெ, 

எம்பிரான்‌-௮ண்‌ மைவிளி, 

ஈதி - மேற்றிசையிறறோன் றிக்‌ ேசஇசையை நோக்கிச்‌ செல்வது. தன்னை 
ப்பரிசித்தோர்‌ பரவத்தொடக்‌ கொழிரதல்‌ உனது தணைவழி எனபாள - ஆஃபண௱யால்‌ 
தீவினைததொடக்கறுத்து உழுசெனப பணித்தாயெனமு௱, இதனால ப ரகன வேண 
டிகோளுக்கு முன்னரே கங்கையை யணீரதிருக்னெறனன்‌ என்னும்‌ பொருளபோர்‌ 
சீத. ஒர்கால்‌ திருககயிலையிலுளள மலாககாவில்‌ சிவபெருமான எழு சருளியிருக்‌ 
குங்கால்‌, உமாதேவியார்‌ ஓர திருவிளையாடலைககருதிப்‌ பினவஈது ௮ச சிவபெருமா 
ன்‌ திருக்கண்களைத்‌ தமது கரசுதால்மூட உலகமெல்லாம இருண்டு வருத்தங்கூர்‌ 
தலை ரோக்ிச்‌, தனது அசறசண்டிறகது இருளைமாறறி ஒளிதகதருளியல தகோச்ட 
௮வ்வம/ தேவியார்‌ அத்திருக்கரங்களை வாஙடு அச்சமடைந்த தமது இருக்கரஙகளை 
விதிர்த்தலோடும்‌, அவ்வச்சததால்‌ பத்தவிரலிற்றோன்றிய வியர்ப்புப்‌ பசதுச்சங்கை 
களாயத்தோன்‌ றி ஊழியினிகூபெயருங்‌ சடலினுமிகப்பெருடு உலகமுழுலும்‌ கோத்‌ 
அக்கொள்ள, திருமாலும்‌, பிரமனும்‌, இர்திரனாம ஈடுக்கமெய்நித திருககயிலையிற்செ 
ன்று சிெவபெருமானையடைஈது விடததை ஸ்ரீகண்டத்நில்‌ தால்யெதபோல இவற்‌ 
றையுச்தரங்கி எங்களைப்‌ பாதசாவாயெனக குறையிரஈதார்கள்‌, சிவபெருமான்‌ ௮ 
ரூள்கூர்ர்து அவ்வெள்ளங்களையழைத இத தன்சடையிலுள்ள ஒருரோமசதிற்றாங்‌ 
இெயெருள, அதனைரோக்யெ திருமால்முதலிய மூவரும்‌ ௮ச்கங்கை உமாதேவியார்‌ தி 
ருக்கரத்திந்ரோன்றினமையாலும்‌ தேவரீர்‌ சடையின்மேல்தரிதத தன்மையாலும்‌ 
அவை மிகவும்‌ புனிதமுள்ளன, அவறறில எங்களாசருச்குச்‌ சிறிது ௮ருளவேணடு 
மென்று வேண்டினர்கள்‌, அவ்வேண்டுகோளுக்கு இரங்கிச்‌ சிறிது ௮வர்சள்கையில்‌ 
அருள ௮வற்றைப்பெற்றுத்‌ தத்தம்‌ உலலெடைந்து செலுத்தினர்கள்‌, அம்மூன்றி 
ஈதிகளில்‌ பிரமனுலகிதுள்ளகங்கைதான்‌ சிறிது பரேதன்றவ்த்தரல்‌ இர்நிலவுலலை 
வர்க, 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தபடலம்‌. ௩௮௯ 


“ அர்நதிமூன றதன்னிலயனகர்புகுர்தகங்கை 
தன்னருந்திறலின்மிக்சபரேதன்றவத்தான மீளப்‌ 
பின்னருமிமையாமுச்சட்பெருந்தசைமுடிமேற்றாங்க 
இர்கிலவளைப்பிற்செல்லவிறையில்விடுத்தல்செய்தான்‌,” 

இதனைக்‌ காந்தபுராணம்‌-தகூஷகாண்டம்‌-த நீசியுத்தரப்படலத்திற்கரண்க, (௧௦) 
தெரிசத்தோர்படிக்தாடினோர்செங்கையாலேனும்‌ 
பரிசிததோர்பவததொடர்சசியின்பற்றுவிட்டுள்ளத்‌ 
அருசித்தோர்வு அபகதியுமவிசசையுமுணர்வாய்‌ 
விரிசிததோர்வுறுமெய்யுணர்வாலவரும்வீடும்‌. 

(இ-ள்‌.) தெரிசிதகோர்‌ படித ஆடிஜேர்‌ செங்கையாலேனும்‌ பரிசித்தோர்‌- 
சட்புலன்சளாற சண்டவாகளும இளை தது மூழ்னோரும்‌ செவந்த கையாலாயினுக்‌ 
நிண்டினோரும்‌, பவத தொடாச்சியின பறறு விட்டு - (தமது) சனனததொடர்ச்சி 
யின பறறு விட்டொழிர்து, உளளத்து உருரதெது ஓர்‌ வறு பத்தியும்‌ விச்சையும்‌ - 
(சம) மனதநில்‌ இன்ப ஐறறெடுபபச்‌ சஈதிகதலரால வரும்‌ சிவநேயமும்‌ சிவஞா 
னமும்‌, உணர்‌ வாய்‌ விரி சதெது ஓர வரம மெய்‌ உணர்‌ வால்‌ வரும வீடும்‌-௮றிலா 
யெல்கு நிறைந்த சிவபெருமானை உணராதிணரும்‌ ஞானததால்‌ வருஞ்‌ சிவகதியும்‌, 

உணர்வாய்‌ விரிதெதென்றது - * அகரவுமிர்போலறிவாகியெங்கு - நிகரிலி 
றைநிறகு நிறைது”” எனவருஈதிருவருட்பயனா.லுணர்க. உருசிதது செயவெனெச்‌ 
சததிரிபு. ஒர்‌ வற காரணபபொருளிலவகத காலங்கரத பெயசெச்சமாய்‌ கிற்ற 
லால்‌ சிந்திரதலால வரும்‌ என்றும்‌; (௧௧) 

தந்திடப்பணித்தருளெனுத்தடம்புனம்செல்வி 
சுதரப்பெருயகடபுளைவரஙகொண்டுகொழுது 
வர்தளபபிலாவேகமோடெழுஈதுமாகதியா 
யந்தரத்துநினறிழிபவளாமெனவருமால்‌, 


(இ-ள்‌.) தடம்‌ புனல்‌ செல்லி - பெரியநீர்மயமாதிய கங்காதேவி தம்திட 
பணித்து அருளெனா - (யான்‌) தரப்பணிததருளாயெனறு, பெரும்‌ சாதரச்சடவுளை 
தொழுது வரங்கொணடு வர்து-(அளததறகரிப) பெருமையையுடைய சோமசர்தர 
க்கடவுளை வணங்கி வரம்பெற்றுவக, மாகதியாய அனப்பு இலா வேகமோடு எழு 
ந்து - பெரிய நிவடிவமாய ௮ளவிலலாத வேகத்தோடு உவட்டெடுத்து, அந்தரதது 
நின்று இழிபவள்‌ ஆம்‌ எனவரும்‌ - (பரேதன்பொருடடு) ஆகாயததினின௮ இறங்‌ 
கனவள்போல வருகஇன்றா௭. (௧௨) 

சலிவிருததம்‌, 
இரைவளையணிகரமுடையவள செழுமணிககையுடையர 
ணுரைவளைதுலுடையவள்கொடிநுணுகிடையவளறனீள்‌ 
விரைவளைகுழலுடையவளகயல்விழியுடையவள்வருவாள்‌ 
வரைவை சிலையவன்முடிமடவரன இவடி வினுமே. 

(இ-ள்‌,) வரா வளை சிலையவன்‌ முடிமட வரல்‌ நதி வடிவிலும்‌ - மகமேரு 
வையே வளைக்தவில்லாசவுடைய சிவபெருமானது சடாமுடியிலுள்ள கஙகையான 
வள்‌ ஈஇவடிவமாய்வரும்பொமுறும்‌, இரைவளை அணிகரம்‌ உடையவள்‌ - அலைகளை 
யே வளையஎணிர்த சைகளாசவுடையவளாயும்‌, செழுமணி ஈகையுடையாள்‌-உரு 
முற்றியமுத்துகளையே தந்தபர்‌இகளாகவுடையவளாகியும்‌, அரை வளை அடில்‌ ௨ 
பையவள்‌ - அரையையேவளைச்த இடையாகவுடையவளரகயும்‌, சொடி. அணுகு 


௩ ௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இடை யவள்‌ - பூங்கொடியையே ெகிய இடையாச உடையவளாபியும்‌, அறல்‌ 
நீள்‌ விரைவளை குழல்‌ உடையவள்‌ - கருமணலி னெளிலையே நீண்டு இயல்‌ மணங்‌ 
கமழ்ச்து கடைவளைர்த கூர்தலரக வுடையவளாஇயும்‌, கயல்‌ விழி உடையவள்‌ - 
கயலையேகண்களாக உடையவளாயூயும்‌, வருவாள்‌-வரு௫ன்றாள்‌. 

கங்கை பெண்வடிவமாதலின்‌ வெள்ளவடிவமாய்‌ வரும்பொழுதும்‌ அவ்வ 
டிவு வேறுடடா து வந்தனள்‌ எனபார்‌ வருவாளெனப்‌ பெண்பால்‌ விருதிதந்து ௮ 
லைகளையும்‌ முத்துகளையும்‌ இரையையுங்‌ கொடிகளையும்‌ கருமணலினெளியையும்‌ 
கயலையும்‌ கைசள்முதலாக உருவகஞ்செய்து கூறினா, (௪௩) 


விரைபமெபிலரை பொருதிமில்வெயில்விமெணிவரை யோ 
டரைபட முதுசனையலறிடவடியொடுகடிதீக[றாக்‌ 

4 குரைபடுகழலிறவுளர்‌றுகுடியடியோடெறியாக்‌ 
கரைபடவெறிவதுவருவதுகடுவிசைவளியெனவே, 


(இ-ள்‌.) விரைபடும்‌ அசல்‌ - (௮க௩தியானத) வாசமிக்க அகிலும்‌, பொரு 
அரை தமில்‌ - பொருக்குபபொருர்திய ரநாரையுடைய வேங்கையும்‌, வெயில்‌ விடு 
மணிவரையோடு ௮ரைப... - உளிவீஈம இரத்தின ம்சளையுடைய மலைகளோடுதாக்லி 
அரைபடவும்‌, முத ணை அலறிட - (௮ம்மரங்களின்‌) பெரியளைகள்‌ சத்திக்கவும்‌, 
அடியொடு கடிது ௮கழா- (அவைகளே) வேரோடு வினாந்து அகம்ச்து, குரைபடு 
சழல்‌ இறவுஎர்‌ றெ கு, அடியொமி பதிபா- ஒலிக்‌ சீம விரசண்டையையுடைய 
ருூறிஞூகலைமாச்களுடைய று மீமிகளையும அடியோடுசோண்டி, கரைபட எறிவ ம - 
கரைகளிற்போயவிழலவி, சமசிவிசை வனி என வருவது- மிசகவேகததையுடைய 
சண்டமாருசம்போல விகாமதவாராரின்ற அ, (௧௪) 


பிணையொ கெலைபிடியொகெரிபிரிவிலவொடுபழுவப்‌ 
பணையொகெருமு)வபிமனேபறமழொடுதழுவியதன்‌ 
அணேயொடுக விபயின்மரநிரைதொகையொடுமிற ௮ளர்வெங்‌ 
கணையொடுசிலையிகணொடிமெறிகவஷொடுகொடுவருமால்‌, 


(இ-ள்‌.) பிரிவில பிணையொடு கலை பி. யொடு கரி - (தம்முள்‌) பிரிசலில்‌ 
லாத பெண்மானோமி அனாமானையும பெணயானையோடு ஐண்யானையையும்‌ (வாரி) 
பழுவம்‌ ஒடு பணை - சாட்டிலுள்பா ஓடுவிருகூத்ை அன்மொம்புகளோடும்‌, 
கருமுசு - கரிய ஆண்முசவை, வயிறு அணை பறிறொடு முழுவிப தன்‌ துணையொடு- 
வயிற்றில்‌ இறுசப்பற்றிய குட்டியோடுசமுவிய அதன அ பெண்முசவோடும்‌, கவி 
பயில்‌ மரம்‌ நிரை தொகை யொடும்‌ - குரங்குகள்‌ உலவும்‌ மரங்களின்வரிசைகளை 
அவற்றின்‌ தொகுதியோமிம்‌, இறவுளா சிலை வெங்கணையொடும்‌-2வடர்கள ஏந்திய 
வில்லைக்‌ கொடிய அம்புகளோமிம்‌, இதணொநிம எறிகவணொடும கொடுவருமால்‌-(8 
னெப்புனததிலமைந்த) பரணேடும்‌ கறகோத்து எறியும்‌ கவணோடும்‌ அடிததுக்கொ 
ண்டு வாராரிற்கும்‌. 

பிணையொடு தணையொடு தொக்சயொடு கணையொடு இகுணொடு பிடியொ 
டு பணையொடு கவணொடு என்பவற்றி னிறதியிலுள்ள ஓகெகளை எண்ணிடைச்‌ 
சொற்களாககி இரண்‌_றுருபுத$து எண்ணும்மை கூட்டிய பொருள்சொள்ளிலும்‌ 
அமையும்‌. (௧௫) 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தபடலம்‌. ௩௯௧: 


அழ.யிறகெடுவரை புதைவனவகழ்வனவகழ்மடுவைத்‌ 
திடரிவெனமழைசெருயெசினைமரநிரைதலை8ழ்‌ 
படவிடிகரைதொறுஈகடுவனபடுகடலுடை மூதுபார்‌ 
கெடுமுதுருபிளவுறவருகெடுகதியினவலையே. 


ச்‌ 

(இ-ள்‌.) பகெடல்‌ உடைமுதுபார்‌ நெடுமுதுகு இரு பிளவுற வரு செடி ஈதி 
யின ௮லை-(வளங்கள) மிக்க கடல்சூழ்ந்த பெரியபூமியின நெடியமுதுரு இரண்டுபி 
ளவுபட வாராறின்ற பெரியஈதியின்‌ இடத்தனவாெ அலைகள்‌, நெடுவரை அடி இற 
உதைவன அகழ்வன - நீண்டமலைகளினுடைய வேரிறமோதித தோண்டாரின்றன, 
அகழ மடுவை இடர்‌ இடுவன - தோண்டியமடுக்களைத்‌ திடர்செயதின்றன, மழை 
செருகிய சினைமரம்‌ நிரைதலை நீழ்பட இடி கரைதொறும்‌ ஈடுவன - மேகங்கள்‌ செ 
ருகிக்டடெக்னெற இளைகளையுடைய மரங்களை வரிசையாய்த்‌ தலைழேக ழி. ந்தகரை 
கள்தோறும்‌ ஈடாகின்றன. 

கடல்வளங்களாவன - **றக்கோலை சங்கம்‌ ஒளிர்பவளம்‌ வெண்முத.து-நீர்ப்‌ 
படும்‌ உபபினோடை£ ௫?” என்பகனாலுணாக, ஈதியின - குறிப்புவினைமுற்றப்‌ பெய 
ெச்சமாய்மின்று அல்யென்னும்பெயர கொணட ௮. (௧௬) 


பிளிறொலியினமுதுமரமகழ்பெருவலிபினவசையா 
வெலிறடி.வனவெிமணியினவிரைசெலவின௫மகமோ 
டொலிறரியினநுரைநமுகபடமுடையனவெனவரலாற்‌ 
கவிறளையதுமதுவிதழிகள்கவிழ சடையணிகுடினை. 

(இ-ள்‌) மது இசழிகள்‌ கமிழ்சடை ௮ணி குடிஞை - வெபெருமான்‌ தே 
னொமுகும்‌ கொன்றைமலராலாகிய மாலைகளதொங்கெ சடையிலணிகத கங்கையா 
னது, பிளிறு ஒலியின என - ஒலிக்கும்‌ பேரொலியையுடையதெனவும்‌, முதிமாம்‌ 
அசழ்‌ பெருவலியின எள - ஆலமரங்களை வேரொடுபறிக்கும்‌ பெரியவலியமினையுடை 
யது எனவும்‌, அசையா வெள்ளில தடிவன என-௮சையாத விளாமரங்களை முறிச்சி 
ன்ற எனவும்‌, எறிமணியின என (இரண்டுகரைகளிலம்மீசும்‌) முத்துகளையுடைய 
தெனவும்‌, விரை செல வின என வரலால்‌-லிரைஅசெல்லுங்கதிபனயுடையதெள 
வும்‌ வருதலால்‌ (பிளிறொலியன - குமுறும்‌ ஒலியினையுடையன வாகியும, முதுமரம்‌ 
அகழ்‌ பெருவலியின - பெரியமரங்களை வேரொடுபறிச்கும மிச்கவனமையையுடை 
யனவாகியும்‌, அசையாவெளில தடிவன - அசையாத சட்டுஈதமியை முறிப்பனவா : 
இயும்‌, ஏதிமணியின - (ஒளி) வீசும்‌ முத்துகளையுடைய கொம்புகளையுடையன வா௫யு 
ம்‌, விரைசெலவின - விவாக. ஐசெல்லுல்‌ கதியையுடையனவாயியும்‌, மகமொடு ஒளி 
அ ௮ளியின - (சரடகஙகளில்‌ ஊற்றெடுக்கும்‌) மதங்களோடு (உண்ணவர்‌அலிமும்‌) 
விளங்கும்‌ வண்கெளையுடையனவாகியும்‌, அரைமுக படம்‌ உடையன - அரைபோல 
வெண்மைவாய்ர்த முகபடாஙகளை யுடைடுனவாகயும்‌ உள்ள) களிறு அனையது 
பானைகளையொத்திருகதத. 

குடிஞை - ஒருமையாசலால்‌ உடையதெனப்‌ பொருள்கொண்டாம்‌. முத்து, 
கொம்பினிடச்தி ஆதலால்‌ முத்‌ அகளையுஷடய கொம்பையடையன என்றாம்‌, வெள்‌ 
ளில்‌ தொகுத்தல்‌, இது செம்மொழிச்சிலேடைட எரி. (௧௭) 


நீடியபிலமுறுகிலையினநிருமலன்மதிமுடிம்‌ 
தாடியசெயலினவெயிலுமிழருமணிதலையினநீள்‌ 


௩௯௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கோடியகதியினநிரைநிரைகுறுகியபலகாலி 
னோடியவலியினவளையுட லுரகமுமெனவருமால்‌, 


(இ-ள்‌,) நீடிய பிலம்‌ ம்ம்‌ நிலையின - (தியான த) அழ்ச்தபாதலத்திற்‌ 
பொருந்தும்‌ இழத்தையுடைய தாடியும்‌, நிருமலன்‌ மதிமுடிமீது ஆடிய செயலின- 
சிவபெருமானுடைய பிளறயணிகதசடைமுடி.பின்மேல்‌ தங்கும்‌ செயலினையுடைய 
தாடியும்‌, வெயில்‌ உமிழ்‌ அருமணி தலையின - ரெணததைலிசும்‌ பெஅதற்கரிய இ 
ரததினங்களைத்‌ தனதிடததுடையதாகியும்‌, கீள்‌ கோடிய கதியின - மிகவும்வளைக்‌ 
௮ செல்லும்‌ வேகத்தையுடையதாகியும்‌, கிரைகிரைகமு டய பலகாலின்‌ ஓடியவலி 
மின - வரிசைவரிசையாச தெதுங்கிய பலகால்களால்‌ விரை திசெல்லும்‌ வன்மையு 
டையதாடியும செல்லுதலால்‌ (நீடியபிலமுறும்‌ நிலையின - அழந்தபிலத் துவார த்திற்‌ 
பொருக்.தும்‌ கிலையையுடையனவாகியும, நிருமலன மதிமுடிமீது ஆடியசெயலின- 
சிவபெருமானுடைய சகஇிரனையணிந்த சடாமுடியின்மேலாடும்‌ செயலினையுடை 
யனவாகியும்‌, வெயில்‌ உமிழ அருமணிதலையிள - இரணததைலீசம்‌ பெறுதறகரிய 
ரத்தினத்தைச்‌ சுடிகையிலுடையனயாகியும்‌, நீளகோடிய சதியின - மிகவும்வளைக்‌ 
அதசெல்லும்‌ சடையினையுடையனவாஇூயம, நிரைகிரைகுறுயெ பலகாலின்‌ ஓடியவலி 
யின - வரிசைவரிசையாக செருங்யெ பலகால்களால்‌ விரைகதுசெல்‌.லும வன்மை 
யையுடையனவா௫யும்‌ உள்ள) வளை உடல்‌ உரகமும்‌ எனவரும்‌, வளைச்தசரீ£ரத்ழை 
யுடைய சாப்பமவருகைபோல வாராகிறகும,. 

கால்‌-கால்வாய்‌, கால்‌, இதுவும்‌ அவவணி, (௧௮) 


ன 


மண்ணகழ்தலின்வளையணிகருமாவனைய துமிசைபோய்‌ 
விண்ணளவலினவுணர்களிறைவிடுபுனலொடுகெடுகு 
மண்ணலையனைய துசுவையிழுகளையளை வுறசெயலாற்‌ 


கண்ணனையனையதுகெடுகியகடுகியக திகதியே. 


(இ-ள்‌. கடுகிய கத-விரைந்துசெல்லும்‌ வேகததையுடைய, நெடுெயெதி-நெ 
டியதியான அ, மண ௮கழ்தலின - மணணுலகைததோண்டி.ச்செலலுகலால்‌, வளை 
அணி கருமா அனையது - பாஞ்சசன்னியமென்லும சஙகினையணிந்த (செல்கையையு 
டைய) திருமாலாகிய வராகமூர்ததியை யொததிருஈதத, மிசைபோய்‌ விண்‌ அள 
வலின்‌ - மேலேசெனறு விணணாலகததைத்தொடுதலால்‌, ௮வுணர்கள்‌ இறைவி 
புனலொடு கெடிகும்‌ ௮ண்ணலை அனையது - ௮சுராகளுககுததலை௮னறாயெ மாவலி 
என்பவன்‌ தாரைவார்த்தநீரோடு திரிவிக்சரம வடிவஙசொண்ட வாமனமூர்ததியை 
ஒத்திருந்தது, சுவை இழுது அளை அளைவுறு செயலால்‌ - மதுரமிக்க வெண்ணெயை 
யும்‌ தயிரையுங்கலச்துவருஞ்செயலால்‌, கண்ணனே யனையது - கண்ணமூர்ததியை 
யொத்திருக்க து, 

இது தொழிலுவமையணி, (௧௯) 

இகழ்‌ தருகரிபரிகவரிகள்செழுமணியொடுவருமா 
மிகழ்தருகுடபலவாசர்கணெ றிசெய்‌ துகவர்திருவோ 
டகழ்தருபதிபுகுமதிகுலவரசனையதையலதேற் 
புகழ்தருதிறையிட வருகுட புலவர ச னுகிகரும்‌. 

(இ-ள்‌.) திகழ்தரு கரிபரி கவரிகள்‌ செழுமணியொடு வரும்‌ ௮௮-விளங்கா 
நின்ற யானைகளையும்‌ குதிரைகளையுஞ்‌ சாமரைகளையும்‌ உருகிறைர்த முத்திகளோ 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தபடலம்‌, ௩௯௩ 


கொண்டு தென்றிசைநோக்இவரும்‌ ஈநியரான அ, இகழ்தரு கூட புலவரசர்கள்‌ செ 
திசெய்து கவர்திருவோடு-(தம்மொடு) மா௮பட்ட மேற்றிசையிலுள்ள அரசர்களைத்‌ 
தமல ஆணைவழிப்படுத்தி(அவர்களினின்‌ அல்‌) கொள்ளைகொண்ட செல்வங்களோடு, 
அகழ்தரு பதிபுகு மதிகுல ௮ரசு அனையலு - அகழ்குழ்ந்த மஅரைககருட்செல்லும்‌ 
சர்திரமரபிற்றோன்றிய பாண்டியனை ஒததிறார்தனு, அலது ஏல்‌ - ௮வ்வரசனை, ஒத்‌ 
தல்‌ இலதாயின்‌, புகழ்தரு திறை இட வரு குடபுல அரசனும்‌ நிகரும்‌ - புகழத்தக்‌ 
கதிறை இறுக்கவரும்‌ மேற்றிசைராடாளும்‌ அரசனையும்‌ ஒத்தத்தோன்றும்‌, 
௮ரசு புண்பாகுபெயராயப்‌ பண்பிமேல நின்றது. ௮ரசு ௮ரசத்தன்மை, 
இது உகரவீற்றுப்பாவதத்திதன்‌. இதுவும்‌ அவ்வணி. (௨0) 
ஆசொமெடலவிழ்பனையொமெரகநிகரிஃலைநிம்பத்‌ 
தாசொடுபுலியொடுசிலையொடுதகுகயலொடுகழுவாப்‌ 
பாரொடுதிசைபரவியதமிழபயிலசசர்கள்குழுமி௪ 
ச சொடுபலதிருவொடுவருசெயலனைய அ௩தியே. 


(இ-ள்‌.) ஈதி-அறானஅ, ஆரொடும்‌-ஐ,த்‌தமாலையோடும்‌, மடல்‌ அவிழ்‌ பனை 
யொமெ - இசழவிழ்ச்த பனைமாலையோடும்‌, அரம்‌ நிகர்‌ இலை நிம்பத்தாரொடும்‌-௮ 
ரததையொத்த இலையையுடைய வேப்பமாலையோடும, புலியெரடும்‌ சிலையொடும்‌ 
தகுகயலொடும்‌-புலியோடும்‌ வில்லோடும்‌ தக்ககயலோடும்‌, தழுவா - தழுவி (வரு 
தில்‌) பாரொடுதிசை பரவியதமிழ பயில்‌ அரசர்கள்‌ குழுமி - மண்ணுலகோடு எட்‌ 
டுத்திக்கிலும்‌ பரவிச்சென்ற (புகழையுடைய) தமிழ்பமின்ற சோழசேரபாண்டியர்‌ 
கள்‌ தம்முளநெருங்கி, பல சீரொடு இருவொடு வருசெயல்‌ அனையது - பலவரிசை 
யோடுஞ்‌ செல்வத்தோடும்‌ வராகின்ற செயலையொததிருமத து. 

தீமிழிறகெல்லைகள்‌ இழக்சேகடலும்‌, தெற்கே குமரியாறும்‌, மேற்கே குடக 
தாடும்‌, வடக்கே திருவேங்கடமும்‌ ஆதலால்‌ பாரொடுதிசைபரவிய என்றதற்குப்‌ 
புகழையுடைய எனவருவித்தாம்‌. ஆரும்‌ பனையும்‌ வேம்பும்‌ சோழ சேரபாண்டியர்‌ 
களுக்கு உரியமாலைகளாதலாலும்‌, புலியும்‌ சிலையும்‌ கயலும்‌ அவர்களுககுரிய கொ 
முகளாதலாலும்‌ ௮வற்றைத்தமுவி இந்கதிவருகையால்‌ அவ்வரசர்கள்‌ இவற்றொடு 
செருங்கிவருஞ்‌ செயலையொதததென்றலும்‌ ௮வவணி, (௨௧) 

கலிநிலைததறை, 
கல்லார்கவிபோற்கலம்கிககலைமாண்டகேளவி 
வல்லார்கவீபோற்பலவான்‌றுறைதோன்றவாய்த துச்‌ 
செல்லாறுதோறும்பொருளாழ்ந்துதெளிந்துதேயத்‌ 
தெல்லாரும்லீழ்க்‌துபயன்கொள்ளவிறுத்ததன்றே, 

(இ-ள்‌) கல்லார்‌ கவிபோல்‌ கலங்கி - (கல்லாசிரியரைவழிப்பட்டு முறையே 
அல்களைக்‌) கல்லாதவர்‌ (இயறறுஞ்‌) செய்யுள்‌ தெறறெனப்பொருள்கொள்ளக்டட 
க்காது கலங்டிரிற்றல்போல (புதுப்பெருக்காதலின்‌ அசதி) கலங்கி, சலைமாண்ட 
கேள்வி வல்லார்‌ கவிபோல்‌ - (முறைப்படி) நூல்களில்‌ மாட்டுமைப்பட்ட கேள்‌ 
வியின்வல்லோர்‌ இயறறுல்‌ கவிகள்‌ (பலதுறைகள்‌ தோன்றவும்‌ செல்லச்‌ செல்ல 
ஆழ்ச்த அண்ணியபொருள்களை யுடையனவாய்ப்‌ பின்னர்த்‌ தெளியவும்‌ உலக 
அள்ள பலரும்விரும்பி ௮றப்பயன்முதலிய நான்குபயன்களையுங்‌ கொள்ளவும்‌ 
இறத்தல்‌) போல, வான துறை பல தோன்ற வாய்த்து - பெரியடீர்தீ துறைகள்‌ 
யவன்‌ மயம்‌ செல்‌ தன தோலும்‌ பொருளாழ்ர்து செ 

0 


௩௬௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ளிர்து - செல்லும்‌ இடர்தோறும்‌ மணிபொன முதலிய பலபொருள்களையுடைய 
தாய்‌ ஆமமுூடைச்தாடுப்‌ (பின்னாச்‌) சலஙகுதல நீல்‌, சேயத்து எல்லாரும்‌ மிழ்‌ 
ந்து பயன்கொள்ள - உலகிஓளள பலராம விரும்பிப்‌ பயணக்கைக்கொள்ள, இறு 
த்தது - ிலபெற்றிருர்த ௮, 

இறுத்தல்‌-நில்பெற தல்‌, வல்லோரியறறியகலிகள்‌ பலஅறைதோன்ற நிலை 
பெறுவதாவது - அகப்பொருட்டுறைகளும்‌ புறப்பொருட்டுறைகஞமாசிய பலது 
றைகளுந்தோன றவருதல்‌. செல்லச்செல்ல என்றது - சென்று தேய்மஇிறுதலென்‌ 
ஓங்‌ குற்றர்‌ தங்காது முடிவுகாறும ஒருதன்மைததாயிருத்தல்‌. இழத எனறனு- 
சிந்திக்குக் தோறும்‌ ,அண்ண்யபொருள தோன்றுதல்‌, “ சவிரொறுநூனயமடோ 
லும்‌ ” என்றதிருக்குறளால்‌ உணாக, நணணியபொருளெனறது-௮அயவகத்றுறைப்‌ 
பொருள்களும்‌ புறத்துறைப்பொருள்களுமாம, தெளிய எனற - இவ்வாராயச்‌ 
சிகளால்‌ ஐயர்திரிவு விபரீதம ஒழிரல்‌. அறமுதலிய சான்ருபொருளெனறது-இவ 
வாறுணர்ந்தோர்‌ பெறுவது அறமுசலிய நாள்குபொருளகறாமரம்‌. உமை 
பொருளும்‌ ஒற்றுமையுணமையால்‌ பொருள்சளின்றொ திலகளை £ வமைக்குங்கொ 
ள்க, மூறைப்படச்‌ கல்லாரியறறியகவி - ஏளையிலககனமுமின்றிப்‌ பொருளிலச்க 
ணமும்‌ சிதைர்து அறமுதலிய பயன்கொள்ளச்‌ டகசாமையால கலலராகலி 
பேரல்‌ கலங்கி என்றா, பயன்‌ நீர்‌, ௮தனாலாயெவிபோவு, (௨௨) 


வண்டோதைமாரறாமலர்வெணியின்வம்தநீ தங்‌! 
கண்டேதககுகண்டருள்கண்ணுதன்று சதிபேழ்வாய்‌ 
விண்டோதணீயாதெனவிடாயெனவெம௰ியிறந்து 
குண்டோதரனைவிடுத்தானக்குடினைஞாய்கர்‌. 


(இ-ள்‌) வண்டு ஓதை மாரா - வணடுகள்‌ (செறுண்டு) இசைபரரசெலொழி 
யாத, மலர்‌ வேணியின்‌ வந்த நீத்தம்‌ - கொன்றைமலாமாலையையணிர்க சடையி 
னின்‌அவர்கத வெள்ளத்சை, ஒசம ஈஞ்சு உண்டருள்‌ கண்ணுதல்‌ மூர்த்தி கணடு- 
கடலிற்றோன்றிய விடமுண்டருளிய ரிவபெருமாஞா கோக, பேழவாய்‌ விண்டு 
என்விடாய்‌ ஓ தணியாது என வெம்பிலிறற்த குண்டோ கரனை - பிளகரவாயைததி 
த்து என்தாகலிடாய்‌ யகோரணியாதென்று வெ.ரிம்பிச்‌ 8ீழ்விமுகக குண்டோ 
தீரனே, ௮ குடிஞை ஞாங்கர்‌ விடுத்தான-அந்தநதியின்பககலில எலியருயிலர்‌, 

குறையிரப்போர்‌ குறை சொடிதாயிலும்‌ அதனைசோககாதி அன்றே யொழி 
ப்பவன்‌ என்பார்‌ ஈஞ்சண்டருள்‌ கணணுதல்‌ என்றார்‌, (௨௯௩) 

அடுத்தானஇயின்னிடை புககிரும்தாற்றலோடு 
மெடுத்தான்குறுங்கையிரண்டுஙகரையே௱றநீட்டித்‌ 
குடுத்தரன்‌மலைபோனிமிர்தண்புனல்லாயங்காக்து 
மடுக்கான்விடாயுங்கடலுண்ணுமழையுகாண, 

(இ-ள்‌,) அடுத்தான்‌ கதியின்‌ இடைபுக்கிருஈ த - அடுத்து ௮ச்ஈதியினிடத்து 
ப்போயிரும்து, கு௮ங்கை இரண்டும்‌ ஐற்றலோடும எடுக்கான்‌ - (தனது) சிநியகை 
களிரண்டையும்‌ வன்மையோடெடுத்த, கரை ஏற நீட்டி தடுததான்‌-(அவ்விரண்டு 
கைகளையும்‌) இரண்டு கரைகளிலும்‌ ஏறநிட்டி (அணைபோலத்‌) தடுத்த, மலைபோல்‌ 
நிமிர்‌ தண்புனல்‌ - மலையோலகிமிர்ச்த தண்ணியநீர்ப்பெருக்சை, விடாயும்‌ கடல்‌ 
உண்ணும்‌ மழையும்‌ ஈாண - தாகவிடாயும்‌ கடல்‌ குழிபட நீருண்ணும்‌ மேசமும்‌ 
சாண, வாய்‌ அங்கார்து மடுத்தான்‌ - வாயைத்திறக்துபருனொன்‌. 

அடுத்தான்‌, எடுத்தான்‌, தடுத்தான்‌ என்றுமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்நின்றன, 


அன்னக்குழியும்வையையுமழைத்தப்டலம்‌. ௩௯டு 


இர்த்தன்‌ சடைநின்றிழி்‌ ததமருந்திவாக்குக்‌ 
கூர்த்தின்புகொண்டகுழகன்றிருமுன்னரெய்திப்‌ 
பரர்த்தன்பணிர்தபதமுன்பணிக்தாடிப்பாடி. 
யரர்தீதன்புருவாயததுதித்தானளவாத£ிதம்‌, 


(இ-ள்‌,) தீர்த்தன்‌ சடைநினறு இழிரேச்தம அருந்தி - வெபெருமானடைய 
le . Oe ட்‌ ௪ ப்‌ . | J 
சடையினின்‌ அம்‌ வரத நீர்கததசதைபபருகி, வாகு கூடரகது இன்பு கெரண்டு-வாய்ச்‌ 
சொற்கள்‌ தடமொறுஅ மிரமப மிழக அ, குழகன இருமுனனா எயதஇி-அப்பேர 
மூகுடைய சிவபெருமான்‌ இருமுனனரடைநது, பார்த்தன பணிச்த பதம்‌ முன்ப 
ணிது - அருச்சனன்பண்ரசு இருவ கனமுன்னேவணலடி, இடி அளவாத தேம்‌ 
பாடி - அனற்தக்கூத்தாடி அபாவறுகதறகரிய ரெங்கள்பாடி, ஷாந்த அன்புராவாய்‌ 
அதித்நான - நிறைந்த அனபிம்‌ வடிவமாய்‌ (கின்று) அரிதான, 
பார்க்தன்‌ - பிரதையின்‌ புபடிரன்‌ பார்‌ சண்‌, இது ததிதிராக்ரபதம்‌, கண்‌ 
ணாச்தியினேவலால்‌ பாசப ராச இிரமபெரு, அரு மசுனன சவஞ்செய்ச பெரும்பே 
ற்றால்‌ வேடுருவாய்வரக வெபெருமாப உண்மை, ருவுருவத்தை வில்லடியால்‌ 
. ட்‌ ஏ (அ. த ர; தனி Ks த ந ௪ ௪ 
பல்லுயிரும அறியப்‌ புலப்படுரஇிவணறங்‌ 009 ளா ஈலால - பாத்தன்‌ பணிரதபதம்‌ 
என்றார்‌. வில்லடி.யால்‌ புலப்படு ந கினா வொன்றறு, 
“விண்ணிலுறைவானவரில்யாரடிபடாகபாலிரிஞ்சனரியெழுசலிஞோர்‌ 
மண்ணிலுறைமானவரில்பாரடிபடா வாமறககணமுகலேோரோகள தலச்‌ 
சண்ணரிறுறைசரகர்சளிவயாரடிபடா ர வர்கள்கட்செலிம பனமுசமலோ 
ரெண்ணில்பலயோனியி மமயாலடிபடா ஈனவிருகதழியிருக் த நியரோ 
வேதமடியுண்டனவிரிசரபலவாகமவிதா களஒயுணடைனவொலாம்‌ 
பு சமடியுணடனவிகாமிசைமுற்புகல்செயபொழுதொசிசலிப்பில்பொரு.ரின்‌ 
பேதமடியுண்டனபிறபபிலியிறபபிலிபிறஙகல [சன்‌ றவமகளசா 
தாகனமலனசமர வேடவடியய கமி ரனகையடியுண்டபொழுதே.” 
எனப்பாரதம்‌ அருஃ் ர னன ஐவகிலைட சரு£கஜ்நிலவரு ந செயயுனகனாறுண ரச, 
தம்திலடஙகியபொருளகள்‌, 
ஸெளலெலாயியஹ-௦ சாஷணரயஹகலா யாக வெ! நறெொ 


ப] ர [அவ ப்‌) 
(+5) லாஹ்‌ ப்‌ வி ரரி: UI AN DIOITIT ஈகி வி்‌ 21) Ij 
கீ ன லு ன்‌ - னி டு) ip 2 
போலும்‌ கலாவிலாரவஷக-*மப மம்‌ ராடி யதிம/_ம் வட்‌ 20௦ 


( 
நோலா வெட) ந ாக்டா சடல ற EA பா பிஉதாஹ்உ ல்‌ || 


லீலா மாவரதொ௮ தகவ காய நகாகடிமபாடிலி 


ஹாலாஹஜாயிவ.கீஷிஷேகிிஷிஃவ/ஷஹுொஹ.5$) 
ப்ட்‌ வப 
ரூலாவா நஷலா நிஹாயஸ.ச த௦ஹாஃ। மயஃசீஹயெ 
vo! 


தலா க்ஷரஉர விலா கிமுருலொ மாறல கயா] 
என அலால்யமகததனுவததில்‌ வரும்‌ அஷ்டக திற்காண்க, 
கூர்த்து, ஆர்த்தவலிததல்‌ விசாரம, ௮47.௮ தொகுத்தல்‌, கூர்ர்து செய 


வெனெச்சத்‌இரிபு, (௨௫) 


௩௬௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பாட்டின்பொருளானவன்பாரிடவீரன்பாடல்‌ 
கேட்டின்பமெய்திக்கணங்கட்குக்ழெமைகல்கு 
மோட்டின்புனன்மண்முறைசெய்திருக்தகானஎகக்‌ 
சாட்டின்புறம்போய்மடங்குங்கயற்கண்ணியோடும்‌. 

(இ-ள்‌,) பாட்டின்பொருளானவன்‌-(குண்டோதரன்‌ அதித்த) பாட்டின்பொ 
ருளாயுள்ள சோமசுந்தரச்கடவுள்‌, பாரிட வீரன்‌ பாடல்‌ கேட்டு இன்பம்‌ எய்தி-பூத 
ப்படை லீரனாகிய குண்டோதரனுடைய பாடலைக்கேட்டு மகிழ்கூர்ம்து, கணங்கட்கு 
கிழமைல்‌கி-பூதகணங்களுக்குத்‌ தலைவனாகும உரிமைதந்தருளி, அளகம்‌ சாட்டின்‌ 
புறம்போய்‌ மடங்கும்‌ கயல்‌ கண்ணியோடும்‌-கூக்சலாயெ காட்டின்புறஞ்‌ சென்று 
மிரூங்கயல்போன்ற கண்களையுடைய தடாசசைப்பிராட்டியாரோமிம, மோட்டின்‌ 
புனல்‌ மண்முறைசெய்து இருர்தான்‌-நிறைந்‌தருத்தலையுடைய நீர்‌ மயமாடிய கடல்‌ 
குழ்ச்த நிலவுலகை முறைசெய்து கோலோச்சி யிருஈதருளினார்‌, 

சொல்‌ - சத்திவடிவும்‌ பொருள்வடிவுதானுமாதலின்‌ பாட்டின்‌ பொருளா 
னவன்‌ எனவும்‌, மறுநால்வழிச்‌ செங்கோலோச்ச வேண்டுதலின்‌ முறைசெயதென 
வுங்‌ கூறினார்‌. இன்பமெயதி என்ற த - 

வாவஹொடெொணஸுடபெசொஷ்ஸெல-ஒ சால-.த.நாயகட | 
ஸி) ஜலிதாலாய்ஸ ) அணா, யொ! 

எனவரும்‌ இலாஸயமகத்துவச்திற்கராண்க, மோடு உயர்ச்சி, (௨௬ ) 

௮று£ரடி யாசிரியவிருததம்‌, 


இர்த்தனிதழிச்சடைநின்றுமிழிர்துவரலாற்வெகங்கை 
தீர்ததனுருவந்தெளிவோர்க்குஞானம்தரலாற்சிவஞான 
திர்த்தங்கரலிற்கடுகிவருஞ்செய்தியாலேவேகவ தி 
திர்த்தங்கருதமால்யெனவையைகாமஞ்செப்புவரால்‌, 


(இ-ள்‌.) திர்த்தன்‌ இதழிசடைநின றம்‌ இழிர்தவரலால்‌ சிவகங்சை-வெபெ 
ருமானுடைய கொன்றைமாலையையணிச்த சடையினின்றும்‌ இறங்கிவருதலால்‌ சிவ 
கங்கை எனவும்‌, £ீர்த்தன்‌ உருவம்‌ செளிகோரக்கு ஞானம்‌ தரலால்‌ சிவஞான தீர்த்‌ 
தீம்‌ என - ௮ச்சபெருமாறுடைய திருவுருவத்தைத தெளிந்து உணர்வோர்க்கு ஞா 
னந்தருலால்‌ செவஞான தீர்த்தமெனவும்‌, கரலில்‌ கடுகவருசெய்தியால்‌ வேகவதி 
தீர்த்தம்‌ என - சண்டமாருதம்போல விரை$ தவரும்‌ செய்தியால்‌ வேகவ இதீர்த்‌ 
தம்‌ எனவும்‌, இருதமாலை என - இருதமாலை எனவும்‌, வையைசாமம்‌ செப்புவர்‌ - 


வையைக்குத்‌ திருகாமங்‌ கூஅவார்‌. (௨௭) 
அன்னக்குழியும்‌ வையையுமழைத்தபடலம்‌ முற்றிற்று. 
அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருததம்‌ - ௮௭, 
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ஒன்பதாவது 
எழூகடலழைழத்தபடலம்‌, 
ர்‌ அ ன யகவியயய வையை வவ வையை வளைவாக காகா 


கொச்சகக்கலிப்பா 


முடங்கன்மதிமுடிமறைத்தமுடி த்தென்னன்குறட்கன்னல்‌ 
திடம்கரொடெதியழைத்தகிளர்கருணேத்நிறனி துமேன்‌ 
மட.ங்கல்வலிகவர்க்தான்பொன்மாலைபடிந்தாடவெழு 
தடங்கடலுமொருங்கழைத்ததன்மைதனைசசாற்றுவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) முடங்கல்‌ மதி முடி மறைத்த முடி தென்னன்‌ - வளைர்தபிறையை 
யணிர்த சடாமுழியைமறைத்த கரீடசதையணிரத சவுந்தரபாண்டியர்‌, குறட்கு - 
குண்டோதரலுச்கு, ௮னனம்‌ இடங்கர்‌ ஒடு ஈதி அழைத்த இளர்‌ கருணை இறன்‌ 
இத - ௮ன்னக்குழியோடு வையைகதியையுல்‌ அழைததருளிய விளங்கும்‌ திருவரு 
ளின்வரண்ற இத்திருவிளையாடலாம்‌, மேல்‌-இணி, மடங்கல்‌ வலி சவர்ச்சான-67 
சிம்மத்தின்‌ வன்மையைக்‌ கொளளைசொண்ட அப்பெருமானார்‌, பொன்‌ மாலை படி 
ஈது ஆட - சாஞ்சனமாலையார்‌ திளைத்து நீராட, எழு தடம கடலும்‌ ஒருங்கு அழை 
தீத தன்மைதனை சாற்றுவாம்‌ - பெரிய எழுகடலையும ஒருசேர அழைத்த திருவிளை 
யாடலைச்‌ சொல்லுவாம்‌, 

மடங்கல்‌ வலிகவர்ர்தான்‌ என்பதற்கு - யமனது வன்மையைத்‌ தனது இரு 
வடிப்பரிசத்தால்‌ கவர்ஈத பெருமானாரத, எனப்‌ பொருள்கொள்ளுதலு மொன்று, 
திருமால்‌ ஈரசில்கவடிவமாய்‌ இரணியன்‌ வலி கவர்க்தகாலையில்‌ செருக்குற்றிருக்க 
லீரபத்திரக்கடவுள்‌ சரபவடிவாய்ச்செனற செகுத்தாரென்பத புராணவரலாு, 
இடங்கு - இடங்கர்‌ இறுதிநிலைப்போலி - முடங்கலென்னும்‌ தொழிற்பெயர்‌ பெயரெ 
ச்சப்பொருள்மேனின்றது, (௧) 


இதவரும்பொருள்‌வழுதியுருவா திபு லகமெலாஞ்‌ 

சிதள வெண்குடைநிழற்றியறச்செயகோல்செலுத்துகாள்‌ 
போதவரும்பொருளுணர்ந்தவிருடிகளும்புனிதமுனி 
மாதவரும்வரன்முறையாற்சந்தித்‌ துவருகின்ருர்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒத அரும்‌ பொருள்‌ - சொல்லுதற்கரிய மெய்ப்பொருளாகய சேர 
மசுந்தரக்கடவுள்‌, வழுதி உருவாக - பாண்டியர்திருக்கோலககொண்டு, எல்லாம்‌ 
உலகம்‌ தளம்‌ வெண்‌ குடை நிழறறி - எல்லாவுலகங்களூக்கும்‌ தண்ணிய வெள்ளை 
வட்டக்குடையால்‌ நிழல்செய்அ, அறம்‌ செங்‌ கோல்‌ செலுத்து காள்‌ - தருமநூல்வ 
ழியே செங்கோலைஈடத்தும்காளில்‌, போதம்‌ அரும பொருள்‌ உணர்ச்‌ தஇருடி.களும்‌- 
ஞான.நூலின்‌ ௮ரியபொருளையுணர்ர்த ௫த்‌.த இருடிகளும்‌,புனிதம்‌ முனி மாதவரும்‌- 
களங்கமில்லாத முனிவராயெ (ஏனைப்‌) பெரிய தபோதனர்களும்‌, வரன்‌ முறையால்‌ 
சர்தித்து வருநின்றார்‌ - வரன்முறைபபடி. தெரிசித்து வருகின்றவர்கள்‌ ஆயினார்கள்‌. 

சத்தவிருடி.சளாவார்‌, அகத்தியன்‌, ஆங்‌£ரசன்‌, கவுதமன்‌, காசிபன்‌, புலத்‌ 
தியன்‌, மார்க்கண்டன்‌, விட்டன்‌. முனிவா ஈறுதொக்குகின்றது. அறம்‌ போதம்‌ 
தூன்மேனிற்றலால்‌ - தரனியாகுபெயர்கள்‌, நிழறறி பெயரடியாகப்பிறர்த இறச்த, 
காலவினையெச்சம்‌ - நிழற்று - பகுதி, (௨) 


௩௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வேதமுனிகேரதமனுந்தலைப்பட்டமெீள்வானோர்‌ 
போதளவில்கற்புடையபொன்மாலைமனைபுகுக்தான்‌ 
மாதவ்ஙம்வரவேற்றுமுகமனுரைவழங்கிபபொன்‌ 
தைனமிட்டஞ்சலிசெய்தரியதவத்திறங்கேட்பாள்‌, 


(இ-ள்‌,) வேத முனி கோதமறனும தலைப்பட்டு மீள்வான்‌ - வேதய்களை யுணர்‌ 
ர்‌ 2 முனியராயெ கவுதமரும்‌ ௪நஇச்று மிருனெறவர்‌, ஒர்‌ போது - ஓர்பசல்‌, அள 
௮ இல்‌ கறபு உடைய பொன்மாலை மப புருமதான்‌ - அ௮ளத்தற்கரிய கற்பினையு 
டைய காஞசனமாலையார மனையுள்‌ சென்றா, மாது அவளும்‌ வரவு ஏற்று - ௮4 
காஞ்சனமாலையாரும அவாவருகையமை! எரிர்குதி, முகமன்‌ உரை வழல்கி - உபசா 
ரவார்த்தைகள்‌ கூறி, பொன்‌ ஆதனம்‌ நட்ட ௮ஞசலி செயது - பொன்னாலாகிய 
அசனமர்தான அஞ்சலித இ, அரிய தவத இிறம கேட்பாள்‌ - செயதறகரியதவ நஇின்‌ 
பாகுபாகேளை வினவுனெழு, 

கோதமனிறுதியில்கினற உமமை - : யர்யவுறெடபுப்பொருட்டு, (௩) 


கள்ளவினைபபொறிகடம்‌ துகரை கடர்தமறைசசென்னி 
யுள்ளபொருள்பரவெமென்றுணர்க க பெருக்தகையடிகே 
ர 1 


டள்ளரியபவமகற்றுக்தவமருவ்‌ செ கெனக்கருணோ 


வெள்ளமென முகமலாக்‌ துமுனிவெட்தன்வினமபுமால்‌. 


(இ-ள்‌.) சளனம வின பொறி கடச இ-வஞுஎல்‌ செயல்களையுடைய ஐம்பொ 
றிகளைக கடா து, கரா கடமா மறை சென்னி - அளவுகடா 2 வேத தின்‌ முடிவில்‌, 
உள்ள பொருள பர சியம்‌ ஏ எனறு-நிலைபெறற உணலமப்பொருள பர ிவெமே என 
அ, உணார்த பெருகதகை அடிகேள்‌-(உளளபடி) அறி பெருர்தன்மையையுடைய 
அடிகளே, தள அரிய பவம்‌ ௮கற்‌. ம தவம அருள்‌ செயச என - ஒழிதலில்லாத ௪ 
னனத்தொடாச சியை ஒழிக்கும்‌ ஜாரயரிலையைக்‌ கூறுக என்றுவினவ, கருணை வெ 
ள்ளம்‌ என முக மலர்ஈதுஃ கிருபை உ வடடெடுதராறபோலம்‌ கருணேகுராது முகம 
லர்ச்சிகொண்டு, முனி வெகதன விளமபும- முவிவர்கஞூக காசராகிய கவுசமமுனி 
வா சொல்லுகின்றா, 

வஞ்சகச்செயலகளாவன - தித்மச்குரிய புலன்களில்‌ சென்றுமயங்குதல்‌, 
இச்திரியமே செய்வமெனச்‌ கூறுவோர்‌ கூறறைக்கடச்ுகினறவன்‌ என்பார்‌ - பொ 
நிகடம்‌து எனவும்‌, உபகிட சசதின்‌ மெப்ப்பொருளாயுள்ளான்‌ ரிவபெருமானேஎன்‌' 
பார்‌ - மறைச்சென்னியுள்ள பொருள பரமே எனவுப்‌ கூறினா, தேறறேகாரம்‌ 
தொகுததல்‌, (௪) 

தவவலியாலுலகன்‌ றதடாதசைக்குத்தாயாலாய்‌ 
சிவபெருமான்மருகனெனுஞ௫ ர பெல்ற|ுயதிறன்மலயல்‌ 
அவசனருங்கற்புடையாய்ம்யறியொாததொலவிர த 
மவனியிட.ததெவரறிவாரானாலுமியம்பக்கேள்‌, 

(இ-ள்‌.) திறல்‌ மலயத்தலசன்‌ அரும்‌ கற்புடையாய்‌ - வெற்றிவாய்ர்த மல 
யத்துவசபாண்டியனுடைய ஓல்லறகடிழமைபூண்ட பெறு தறகரிய கற்பினையுடைய 
சாஞ்சளமாலையாரே, தவ வலியால்‌-(முன்னா நீர இயற்றிய) தவத்தின்‌ வன்மையா 
ல்‌, உலகு ஈன்ற தடாதசைக்கு தாயானாய - எல்லா வுலகங்களையும்‌ ஈன்றருளிய உல 


எழூகடலமைக்தபடலம்‌. ௩௯௯ 


கமாதாவாயெ தடாதகைப்பிராட்டியாருக்குச்‌ சாயானிர்‌, சிவபெருமான்‌ மருகன்‌ 
எனும்‌ ரர்‌ பெறறாய்‌ - (னது நணைவழி நடக்கும்‌ தனமசோடிகளுக்கு சன்மையைத்‌ 
தரும்‌) வெபெருமானையே ஈல்ல மருகனென்றறைக்ரும பெருஞ்செல்வத்தைப்பெற்‌ 
நீர்‌, நி அறியாத தொல்‌ விரதம அவனி இடாத எவர்‌ அறிவார்‌-(ஆசலால்‌) நீர்செய்‌ 
அ சழித்தறியாத தொன்றுதொட்டுள்ள விரதங்களை உலகின்சண (எனபோலியர்‌) 
எவர்‌ அறிந்திருக்கனரார்கள்‌, அனாலும்‌ இயமப கேள - ஆமீனும நீர்‌ விவவினமை 
பரல்‌ யான்‌ சொல்லச்‌ றிதகேரும, (௫) 


மரனதமேவா கெமேகாயிகமேயெனவகுத்த 

வீனமில்‌ர் சீகவமுன்று மிவறறின்மான தரம்தரும 
கி (மூ (ர தம்‌ நல்‌ 7 கத்ரு 

தான மிசைமடிலைததறயவு பொறைமெயரிவனை 


மோனமுறததியாவித்தலைக்தடக்கன்முதலளந்தம்‌, 


( இன.) மானகமே என வாகெமே என காமிகமே என - மானதமெனவும்‌ 
வாரிகமெனவும்‌ சாமிகமெனவும, வருச ரணம்‌ இல்‌ ஈர்‌ சவம்‌ ஹன்றாம (நல்க 
ரிற்‌) பகுத்துககூறிய குற்றமில்லாத ஐர்தாவா/கள்‌ முன்றுவசைபபடும்‌, இவற்றில்‌ 
மானதம-இமமூன்றனுள்‌ மானதங்களானவை, சீருமம்‌ மிசை சானம்‌ மிசை மத 
வைத்தல்‌-சருமததின்மேலும்‌ தான சின்மேலும்‌ அறிவைச்‌ செலுதஅதலும்‌, தயவு 
பொறை மெய்‌ (எல்லாவாள்்‌மசோடிகளி... கடலும்‌) எரு லைசிஈடும்‌ (தமக்குப்‌ 
பிறர்செய்தங்கைப்‌) பொறு ஈதலும்‌ (பிறவுமிரகளுக்கு்‌) நிங்றாரராநசொற்களைக 
கூறுதலும்‌, மோனம்‌ உற வெனை நியானி? கல்‌ - மெளனநிலையில்‌ பொருர்தநின் ன 
சிவபெருமானைச்‌ சிர்தித்தலும்‌, ஐ௩௮ அடக்கல்‌ முதல்‌ ௮னர்தம்‌ - பஞ்சேந்திரியம்‌ 
களையடக்குதலும்‌ யெ இவைமுதலிய பலவாம்‌, 

பிரிகிலையேகாரகதந்து எலலாததவங்கரும்‌ இரிசரணங்களின்‌ வழிப்பட்டன 
வாய்‌ நிற்றலால்‌ மானதம்‌ வாகம்‌ காயிகம்‌ என எடுத்துக்கொண்டார்‌, மானரம்‌ 
மனத்தாற செயயப்படும தவம்‌, இது சத்திநாகசுபதம, தருமம்‌ - முப்பச் திரண்ட 
ஈங்களாம்‌, தானம்‌ - சறபாத்திரங்களாம, (௬) 

வாசிகமைந்தெழுக்தோதகன் மனுப்பஞ்சசாந்திமறை 

* உ த) சு Li + ய்‌ ச்‌. 
பேசுசதவுருத்திரக்தோத்நிரமுரை ததலபெரும்‌ தருமங்‌ 
காசகலவெடுகதோதன்‌ முதலனத்தங்காயிகங்க 


ளிசனருச்சனைகோயில்வலஞ்செய்கையெதிர்வணங்கல்‌, 


(இ-ள்‌.) வாசிகம்‌ ஏந்து எழுத்து ஓதல்‌ - வாகெய்களாவன ஸ்ரீபஞ்சாக்கர 
ங்களை உச்சரிததலும்‌, மற பஞ்ச சாந்தி - பஞசபபிரமமகாமர்‌இரங்களையம உபரிட 
திபாகஙகளையும்‌ ஓதுதலும்‌, மறை பேஈ சத வருசதிரம உரைத்தல்‌ -, வேதங்கள்‌ 
எடுத்தக்கூறுப சதவருத்திரமந்திரஙகளை எடுது உச்சரித்தலும்‌, தோததிரம்‌ 
உரைத்தல்‌ - பத்தியரூபமாகவுள்ள தோசதிரங்களை எடுத்துக்கூறும்‌, காசு அகல 
பெரும்‌ தருமம்‌ எடுத்து ஓதல்‌ முதல்‌ அனர்தம்‌ - ருற்றமகலப பெரியதருமதூல்களை 
எடுத்துக்‌ கூறுதலுமாகிய இவைமுதலியபலவாம்‌, காயிகல்கள்‌ - காயிகங்களான 
வை, ஈசன்‌ அருச்சனை - சிவபெருமானை யர்ச்சித்தலும, கோயில்‌ வலம்‌ செயகைஃ 
௮ச்சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளியதிருககோயிலைப பிரதகூதிணஞ்செய்தலும்‌, எதிர்‌ 
வணங்கல்‌ - சர்கிதியிற்சென்றனு வணங்கலும. 

ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை யுச்சரித்தலாவது - அருளை முனனாகக்கொண்டு திருவ 
குசெழுத்தை விதிப்படி மாறிச்‌ குச்குமமாயோசல்‌. பஞ்சசார்தியாவது - சிவ 


௪00 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பெருமானே பொருளெனச்கூறும்‌ உபரிடதபாகங்களை ஐர்துகாண்டமாக முறைப்‌ 
படுத்தி யோத.தல்‌, மறைபேசுசதவுருவுருத்திரமுரைததல்‌ ௮வ.த - வேதங்கள்‌ பிர 
மன்முதல்‌ சதாசிவமீராக முறையே யேற்றங்கூறுவதால்‌ ௮வற்றுள்‌ ஈடுக்சண்ட 
மான சதவுருத்திரமனுக்களை யோசகாமத்தரல்‌ உருததிரகணங்களைச்‌ சக்காரக்ரெம 
தீதின்வைச்து அதிதசிலவபரியகதம்‌ வரைப்படுததிக்‌ கூறுதல்‌. எதிர்வணங்கல்‌ - என்‌ 
இதற்குச்‌ சிவனடியாரை எதிர்கொண்டு வணங்கல்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளிலும்‌ ௮ 
மையும்‌, வாசிகம்‌ - வாக்காற்செய்யப்படுவ.து, (௭) 


கிருத்தனுறைபதிபலபோய்ப்பணிதல்பணிநிறைவேற்ற 
கிருத்தன்முடி.கதியாதிநீர்ததயாத்திரைபோய்மெய 
வருத்தமுறவாடலிவைமுதற்பலவவ்வகைஞூன்‌ றிற்‌ 
பொருத்தமுறுகாயிகங்கள்‌ சிறந்தனவீப்புண்ணியத்துள்‌, 


(இ-ள்‌,) நிருத்தன்‌ உறை பல பதி போய்‌ பணிதல்‌ - சிவபெருமான்‌ எமு£த 
ரளிய பலதிறாப்பதிகளிலுஞ்‌ சென்று வணங்கலும்‌, பணி நிறை வேற்றல்‌ - சவபெ 
ருமான்‌ திருப்பணிகளை முடித்தலும்‌, மெய வருத்தம்‌ உற திருத்தன்‌ முடி ஈதி அதி 
தீர்த்தயாததிரைபோய்‌ இடல்‌-(தமது) சரீரம்‌ இளைக்க ௮அச்சிவபெருமான சடாமுடி. 
யிலணிர்தருளிய கல்கைமுதலிய நீர்த்தயாததிரைசென்று நீராதெலும்‌ஆகிய, இவை 
முதல்‌ பல-இவைமுதலாகப்பலவாம்‌, ௮வவகை மூன்றில்‌. (கூறிய) அமமூன்றுவகை 
யுள்‌, பொருத்தம உறு காயிகங்கள்‌ - தக்க காயிகககளாவன, இப்புண்ணியத அள்‌ ச 
றந்தன - (மானதவாரிகமாடிய) இரதப்புண்ணியங்களுள மேம்பட்டனவரம்‌, (௮) 


திருத்தயாத்திரையதிகமவற்றதிகஞ்சிவனுருவாக்‌ 
திருத்தமாங்கங்கைமுதறிருகதிகடனித்தனிபோய்த்‌ 
திருத்தமாடுவதரிதததிருகதிகள வைவக்‌ து 
திருத்தமாய்நிறைதலினாலவற்றதிகந்திரைமுக்கீர்‌, 

(இ-ள்‌,) இருத்த யாத்திரை அதிசம்‌ - (ஏனைய) தீர்த்தங்களில்‌ நீராடுதறகு 
யாத்திரைசெய்தல்‌ அதிகப்‌ பேராம்‌, அவற்று அதிகம்‌ - அவ்வேனைய தீர்த்தங்களில்‌ 
மேம்பட்ட, சிவன்‌ உருவாம்‌ திருத்தமாம கங்கை முதல்‌ திரு நதிகள்‌ - சிவபெரு 
மான்‌ திருவுருவமாகய தாததமாயுள்ள கங்கைமுதலிய தெய்வத்தன்மையையு 
டைய ஈதிகளுக்கு, தனி தனி போய திருத்தம்‌ ஆடுவது அரிது - தனித்தனி சென்று 
நீராவெது மேம்பட்ட த, அத்‌ திரு கதிகள்‌ அவை ௨6௮ இருத்தமாய்‌ நிறைதலினா 
ல்‌ - அரதத தெயவததனமையையுடைய கதிகள்‌ வந்து முட்டினறி நிறைதலினால்‌, 
இரை மும்‌ நீர்‌ அவறறு அதிகம - அலையையுடைய கடலானது அர்மதிகளிலு மேம்ப 
ட்டத, 

கங்கைமுதலிய ஈதிகளாவன - கங்கை, யமுனை, சரஸ்வதி, சருமதை, கரவே 
ரி, குமரி, கோதாவரி. இவற்றோடு - ந்து, தாமிரபரணி, அங்சபத்திரி, இருட்டிணி 
கூட்டி ஏகாதீசடதி எனவுங்‌ கூறுவர்‌, தீர்த்தம திருத்தம்‌ வடசொற்றிரிபு, வெபெறு 
மான்‌ இருவுருவமென்றது - கரசியிற்கங்கைவடி.வமாசநின்௮ மரிக்கும்‌ உயிர்களுக்கு 
முத்தியருளுசலால்‌, (௬) 


என்றுமுனிவிளம்பக்கேட்டி ருந்தசாஞ்சனமாலை 
அன்‌ அதிரைக்கடலாடத்தணிவுடை.யவிரும்பினளாயத்‌ 


எமுகடலழைத்தபடலம்‌, ௪௦௧ 


தன்றிருமாமகட்குரைத்தாள்‌ சிறிதுள்ளக்தளர்வெய்திச்‌ 
சென்றிறைவற்குரைப்பலெனசசெழியர்‌ தவக்கொழுந்தனையாள்‌. 
(இ-ள்‌.) என்று முனி விளம்ப கேட்டிருர்த காஞ்சன மாலை - என்றுகவுத 
மமுணிவர்‌ கூறக்‌ கேட்டிருந்த காஞ்சனமாலையார்‌, ஒன்று இரை கடல்‌ ஆட அணி 
வுடைய விருப்பினளாய்‌ - ரெருங்கிய அலையையுடைய கடலில்‌ கீராடத்‌ அணிந்த வி 
ருப்பையுடையவராத, தன்‌ திரு மா மகட்கு உரைத்தாள்‌ - தமது பெறுதற்‌ கரிய 
செல்வமாயுள்ள பெரிய புததிரியாருக்குக்‌ கூறினார்‌, உளளம்‌ சிறிது தளர்வு எய்தி- 
(தமத) திருவுள்ளத்திற்‌ உறறுத தளாவுகூா£ து, இறைவறகு சென்று உரைப்பல்‌ 
என - (என) தலைவர்பாற்‌ சென்று கூறவேனென்று, செழியர்‌ தவக்‌ கொழும்து 
அனையாள்‌ - பாண்டியர்கள்செய்த சவதநிரட்டி ஓர்‌ கொழும்துவிட்‌ டல்குரித்தாற்‌ 
போலுமுள்ள பிராட்டியார்‌. 
வெபெருமானைத்‌ தமக்கு மருகனாசப்பெற்றமையால்‌ “எப்பொருளும்‌ தமக்கு 
எளியதென்றங்கருத்தினராதலின்‌' துணிவுடையலிருப்பினளாய்‌ எனவும்‌, சிவபெரு 
மான்‌ நிருவுள்ளக்கிடை எவ்வாரோவெனக கருதினவராதலின்‌ - உள்ளந்தளர்வெ 
யதி மிறைவறகுரைப்பல்‌ எனவுங்கூறினார்‌, உரைப்பல்‌ - தன்மையொருமைவினைமு 
றறு, உரை -பகுதி, பகரமெய்‌ சகதி, பகரமெய்‌ எதிர்காலவிடைகிலை, ௮ல்‌-தன்மை 
யெொருமைவிகுதி, கேட்டிருந்த கேட்ட என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ இரு 
அசைநிலையிடைச்சொல்‌, (௧0) 
தன்றன்னைபுடையபெருந்தகை வந்தர் பெருமான்முன்‌ 
சென்றன்னமெனநின்‌ ௮செபபுவாள்குறள்விரற்‌ 
கன்றன்னக்குழியினொெமோறமைத்தவருட்கடலே 
யின்றன்னைகடலாடவேண்டினாளென்றிரந்தாள்‌, 
(இ-ள.) தன்‌ தன்னை உடைய பெரும்‌ தகைவேந்தர்‌ பெருமான்‌ முன்சென்‌ 
அ - தம்மால்‌ தம்மைககிழததியராகவுடைய எல்லையில்லாத மாட்டிுமைபொருச்திய 
அரசர்களுக்கு இறைவராகிய சவுதரபாணடியர்‌ முன்சென்று, அன்னம்‌ என 
நின்றது செப்புவாள்‌ - அனனம்போல நின்று கூறுகின்றார்‌, முறள்‌ லீரற்கு அன்று 
அன்னக்குழியினொமி ஆஅம்‌ அழைதத அருள்‌ கடலே. குண்டோதரன்பொருட்டு 
(அருள்கூரக்து) அககாளில்‌ அன்னக்குழியோடு வையைஈதியையும்‌ அழைத்துத்‌ 
தீர்தகிருபாசமுத்திரமே, இன்று அன்னை கடல்‌ ஆடவேணடினாள்‌-இன்ற என்தாய்‌ 
கடல்‌ நீராடவிரும்பினாள்‌, என்று இரம்தாள்‌ - என்று குறையிரம்தார்‌, 
தரம்‌-பாண்‌ டியறுக்கும காஞ்சனமாலையாருக்கும்‌ அவதரித்ததும்‌, தம்மைத்‌ 
திருமணமுடித்தஅம்‌, அவனிச்சையாதலால்‌ தன தன்னையுடைய என்றதற்கு-தம்‌ 
மால்‌ தம்மைக்ழெத்தியராகவுடைய எனப்பொருளகூதினாம்‌, குழியினொடும்‌ என்பத 
னிறுதியிலுள்ள உம்மையை ஆஅ என்பதனோக்ெட்டிக, (௧௧) 
தேவிதிருமொழிகேட்டுததென்னவராயஙிலம்புரக்குங்‌ 
காவிதநிகழ்மணிகண்டர்கட லொன்றோேவெழுகட லுங்‌ 
கூவிவரவழைத்துமெனவுன்னினாகுணபாலோர்‌ 
வாவியிடையெழுவேறவண்ணமெர்டும்வருவனவால்‌, 
(இ-ள்‌.) தேவி திருமொழிகேட்டு - (தமத) தேலியார்திருமொழியைக்சே 
ட்டு (மனங்குழைர்து) தென்னவராய்‌ நிலம புரக்கும்‌ க மணிகண்டம்‌ 
௫௧ 
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மலயத்துவசனையழைத்தபடலம்‌. ௪0௩ 


பணிப்ப மிகழ்காலவினையெச்சம்‌. அத கொதித்தென்னும்‌ வினையெச்சத்தி 
ன்‌ முதனிலைகொண்டது. பனி பகுதி, பகரமெய்‌ சந்தி, பகரமெய்‌ விரித்தல்விகா 
ரம்‌, அ-விகுதி, (௧௪) 


தவைண்ணமெமுகடவின்றனிவண்ணமொகடகெலந்து 
பொன்வண்ணகஈ.றும்பொகுடடுப்பூயபொய்கைபொலிவெய்தி 
மின்வண்ணசசடை தாறவெள்‌ ளிமணிமன்றாடு 
உன்வண்ணமெனவெட்டுவண்ணமொமெவயங்கியதால்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ வண்ணம்‌ ஈறுமபொகுட்டு பூம்பொய்சை - பொன்னிறம்‌ 
வாயந்த நறுமணங்கமமும்‌ பொருட்டைபுடைய பொறருமரைப்பொய்சையான 
அ, தன்‌ வண்ணமொடு - சன வெண்ணிறததோடு, எழுகடலின்‌ தனிவண்ண 
ம்‌ கலந்து பொலிவு எப தி - (தன்னிடததொடுங்கிய) ஏமுகடல்களின்‌ ஒப்பற்ற 
நிறங்களைக்கலச்‌அலிளங்‌க, மின்வண்ணம சடைதாழ - மின்போலும்‌ நிறம்வாயாத 
சடைகள்‌ தாழ, மணி வெள்ளி மன்று ஆடும மனவண்ணம என - அழயெவெள்ளி 
யமபலத்துள்‌ திருகடனஞசெய்யும்‌ சிவபெருமாளத எட்டுவசைவண்ணங்கள்போ 
ல, எட்டு வண்ணமொடும்‌ வயஙடிய து - எணவகைரிறங்களோடும்‌ விளம்யெறு. 

சிவபெருமான்‌-அட்டமூர்த்தியாய்‌ நிற்குங்சால்‌, பிரிதிவிற்குரிய பொன்னி 
சமும, அப்புவிற்குரிய வெண்ணிறமும, தேயுலிற் குரிய செரநிறமும்‌, வாயுவிற்குரிய 
கருமைகிறமும்‌, ஆகாயததிறமாரிய புகைநிறமும, சஈதிரனுக்குரிய சக்லெநிறமும்‌, 
சூரியனுக்குரிய ரகீதகிறமும, ஆகமாவிற்குரிய படி கநிறமும 'ஆயெ இரரிறங்களை 
வாய்கது நிறறலின மன்வணணம எனறார்‌ (௧௫) 

எழுகடலழைகத்தபடல முற்‌. பிறறு, 
ஆகப்பாமிரம்‌ உள்படத்‌ சிருவிருததம - ௮௮௯. 


அவல்‌ 


பத்தாவது 
மலயத்துவசவஊ யழைத்தபடலம்‌, 


$ 


அணைகட்ட அ) 
கலிவிருச தம, 
எழுகடலழை,தவாதியமபினாமினிச 
செழுமதிமரபினோன செணிரிக்துதன்‌ 
பழுதில்கற்பிலலொடும்பரவைதோய்கதுர 
னமழயெதிருவுருவடைந்ததோதுவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) எழுகடல்‌ அழைகத ஆறு இயமபிஞம - ஏழுகடலையும்‌ அழைத்த 
திருவிளையாடலைக்கூதினோம, இனீ-இனிமேல்‌, செழுமதி மரபினோன்‌ சேண்‌ இழி 
நீது - குறைவினறிகிறைகத சடதிரகுலததிற்றோன நிய மலயந்துமசபாண்டியன்‌ 
விண்ணுலூனின்றும்‌ இழி, தன்‌ பழு. இல்‌ கற்பு இல்லொடும்‌ பரவைதோரய்க்‌ 
அ-தனது குற்றமில்லாத கறபினையுடைய காஞ்சனமாலையாரோடும்‌ கடலாடி, அர 
ன்‌ அழிய இருவுருவு அடைந்தது ஓ.தவாம்‌ - சிவபெருமானது அழிய திருவுருவ 
கீதை யடைந்த இருவிளையாடலைச்சொல்லுவாம, 


௪0௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரன்‌-தன்னையடைந்தேரா மலத்தொடக்கை வேரோடொழிப்பவன்‌ “சேர்‌ 
சதோர்மரயைவேர்முற்‌ அமரியுமாதறாலரன்‌” என்பதனாலணர்க, செ முமை-நிறைவு. 


புரவலன்றடாதகைப்பூவையோடும்வம்‌ 
அரவுநீர்க்கடன்மருங்குடுத்தசந்தன 
மரலவம€தாரமாவகுளமபாடலம்‌ 


வீரவுஈந்தனத்தரியணேயின்மேவினான்‌. 


(இ-ள்‌.) புரவலன்‌ பூவை தடாதகை யோடும்‌ வந்து - சயுச்சரபாண்டியர்‌ 
காகணலாய்ப்பறவையின்‌ இன்சொற்போலும்‌ இனசொல்லையுடைய தடாதசைப்பி 
சாட்டியாரோடும்‌ எழும்கராளிவம்‌, உரவு நீர்‌ கடல்‌ மருங்கு உடுதத - (புடைபெய 
ர்ச்துவர்த) பெரிய நீர்மயமாயெ எழுகடலின்‌ பக்கத்திற்‌ சூழ்ந்த, சந்தனம்‌ மரவம்‌ 
மந்தாரம்‌ மா வகுளம்‌ பாடலம விரவு ஈர்தனதது - சர்தனமரமுங்‌ குங்குமமரமும்‌ 
மந்தாரமரமும்‌ மாமரமும்‌ மிழமரமும்‌ பரதிரிமரமுங்‌ சலநது ரெருங்யெ மமதவ 
சத்தில்‌, அரி அணையில்‌ மேவினான்‌ - சிம்மாதனததீல்‌ வீற்றிருந்தார்‌. 

ஈந்தவனம்‌ என்பது - ஈர்தனம்‌ என கின்றது, சர்தோஷத்தைத்சரு வனம்‌ 
என்பத பொருள்‌, (௨) 


தாதவிழ்மல்லிகைமுல்லைசண்பகப்‌ 
போதுகொய்திளைஒருஞ்சேடிப்பொற்றொழ. 
மாதருங்கொடுத்திடலவாநஙகிமோற்துயிரத்‌ 
தாதரமிரண்டறவமருமெல்லையில்‌. 


(இ-ள்‌.) தாது அவிழ்‌ மல்லிகை முல்லை சண்பகம்‌ போது கொய்து - மகரா 
தத்தோடு மலர்க்த மல்லிகைமலரையும்‌ முல்லைமலரையும்‌ சண்பகமலரையும்‌ கொய்‌ 
ண்‌, இளைஞரும்‌ பொன்‌ தொடி சேடிமாதரும்‌ கொடுத்திட - (ஏவல்வழிநிறரும்‌) மங்‌ 
சையரும்‌ பொன்னாலாகிய வளையலணிர்த தோழிப்பெண்களுங்‌ கொடுக்க, வாங்டி 
மோந்து உயிர்த்து - (அம்மலர்களை) வால்‌ மேராது சுவாரித்து, அதீாம இரண்டு 
அற அமரும்‌ எல்லையில்‌ - ஓர்‌ விருப்போடும்‌ எழுர்சருளியீருக்‌ குங்காலத்தில்‌, 

இருதலைப்புள்ளிற்‌ கோருமிர்போல வோராயிர்வாய்ர்‌த, ஆவிற்கு கோடு 
தோன்றினாற்போல ஒத்த அன்பினை உடையராயிருத்தலின்‌ ஆதரம இரண்டற 
எனக்கூறினார்‌. இது திருச்சிற்றம்பலக்‌ கோவையாருள்‌ ஈச்சினாக்கனிப ருரையிற்க 
ண்ட து. (கூ) 

தன்னமாகாதலிதன்னைகோக்கியே 
மன்னவனுன்பொருட்டேழுவாரியு 
மிக்ககரழைத்தனமீண்டுப்போக்துநி 
னன்னையையாடுவலானழைச்தியாலென. 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ - சவுக்தரபாண்டி.யர்‌, தன்‌ அமர்‌ காதலி தன்னை ரோக்‌ 
இ- தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட பிராட்டியாரை நோக்டு யருளி, உன்‌ பொருட்டு எழு 
வாரியும்‌ இர்சகர்‌ அழைத்தனம்‌ - உனதுபொருட்டாக ஏழுகடலையும்‌ இச்சகரிலழை 
தீதோம்‌, ஈண்டு போந்து நின்‌ அன்னையை ஆடுவரன்‌ அழைத்தி என - இவ்லிடத்தி 
னின்றஞ்‌ சென்று உன தாயை மீராட அழைப்பாயென்று திருவாய்மலர்ச்சருள, 


மலயத்‌ துவசனையழைந்தபடலம்‌. ௪0௫ 


காதலி - காதலையுடையவள்‌, காரல்‌ - பகுதி - இ-பெண்பால்லிகுதி, அழை 
சீதி- முன்னிலை யொருமை எதிர்காலவினைமுறறு, அழை பகுதி. ௮ -சரரியை, தக 
ஈத்தோற்றமும்‌ உசரக்சேடும்‌ சாதி, இ-முனனிலையொருமைவினைமுற்றுவிகுதி, (௪) 


மடந்தையுமனனையைக்கொணர்ந்துவாவிமா 
ட்டை நீ கனளாகமற்றவள்புராண நாற்‌ 

படர்ந்தகேள்‌ விய/தமைகோக்பெபெளவநீர்‌ 
குடைக்திடும்விதியெவன்‌ கூறுமென்னவே. 


(இ-ள்‌.) மடந்தையும்‌ அன்னையை கொணம்ச்து வரவி மாடு அடைந்தனள்‌ 
ஆக - தடாதசைப்பிராட்டியாரும்‌ (தமது) தாயாராயெ காஞ்சனமாலையாரை அழை 
தீதுவ£து பொற்றாமரைத நீர்த்தத்தின பக்கத்து வர்தருள, அவள்‌ - அககாஞ்சன 
மாலையார்‌, புராண நூல்‌ படாசத கேள்வியா தமை நோக - புராணமுதலிய வே 
தாசமநூல்களில்‌ நமைஈத கேள்வியை யுடைய முனிவர்சனைப்‌ பார்தத, பெளவம்‌ 
மீர்‌ குடைக்திடும்‌ விதி எவன்‌ கூறும்‌ எனன - கடல்‌ நீராடுதற்குரிய விதியாத சொ 
ல்லுங்களென்றுகூற, 


கொணர்ந்து - இறந்தகால வினையெச்சம்‌. சொளு - பகுதி - கொணாவென்‌ 
இம்பகுதி ஈறுகுறுடு ரகரமெயலிரிரது கொணா எனநின்றன. ௮டைஈசதனளாக-௮ 
டைந்தனள்‌ என்னும்‌ வினைமுறளோடு ஆகவென்னும்‌ இடைச்சொல்‌ புணர்ந்து வினை 
யெச்சப்பொருள்தசக, தொல்கரபபியம, இடையியல, ££ ஆகவாசலென்பதென்‌ 
னம்‌ - ஆவயினஞான்றும பிரிவிலசைநிலை'” என்னுஞ்‌ சூத்திரத்திற்கு நசஇஞர்க்கனி 
யர்‌ எமுதியவுரையிற்காண்க, நின்முகங்காணு மருநதினேன்‌. என்றதில்காணும்‌ என்‌ 
மை பெயசெசசம்‌ காணுதல்‌ என்னுதொழிறபெயாமேல்‌ நின்றதபோலக்‌ குடைங்‌ 
இடுமென்லும்‌ பெயரெசசம-குடைகதிடுதலென்னுந்தொழிறபெயர்ப்‌ பொருண்மேல்‌ 
கினறது - குடை ஃ பகுதி - அ - சாரியை. ககரத்தோற்றமும்‌ உகரக்கேடும ௪௧தி. 
இடு - பகுதிப்பொருள்விகுதி, ௮னைதஅம்‌ ஓர்பகுதி, (௫) 


கோ தறுகற்பினாய்கொழுகன்கைத்தலங்‌ 
காதலன்கைத்தலமன்றிக்கன்றின்வா 
லாதலிம்மூன்‌ பிலொன்றங்கைபறறியே 
யோதநீராடுதன்மரபென்ஜோதினார்‌. 

(இ-ள்‌) சோத ௮௮ கற்பினாய்‌ - குற்றமறற கற்பினையடையாய்‌, கொழுநன்‌ 
கைத்தலம ஆதல்‌ - (சனத) ஈாயகன்கைத்தலங்களையராவது, காதலன்‌ கைததலம்‌ ஆ 
தல்‌ - (தன) புத்திரன்‌ கைகளையாவ ௮, அனதி-அல்லாமல, கன்றின்‌ வால்‌ ஆதல்‌- 
கன்றின்‌ வாலையாவ து, இம்‌ மூன்றில்‌ ஒன்று - இம்‌ மூனறினுள்‌ ஒனறை, அங்கை 
பறறியே ஓதம்‌ நீர்‌ ஆடுதல மரபு என்று ஓதினா - (சன) அழயெ கைகளாற்பற்‌ 
கிச்‌ கடல்நீராடுதல்‌ விதியென்றுகூறிஞர்‌. 

கைத்தலம்‌ வால்‌ என்றமையால்‌ - ஒன்றெனப்‌ பொனுப்படக்கூறினார்‌, அத 
லென்னும்‌ இடைச்சொல்‌ விகற்பப்பொருண்மேனின்றது. (௬) 

மறையவர்வாய்மைபொன்மாலைகேட்டுமேற்‌ 
குறைவறத்தவஞசெயாக்கொடியபாவியெற்‌ 


௪0௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கிறைவனுஞ்சிறுவனுமில்லையேயினிப்‌ 
பெறுவதுகன்றலாற்பிறிதுண்டாகுமோ, 

(இ-ள்‌.) மறையவர்‌ வாய்மை பொன்‌ மாலை கேட்டு - முனிவர்கள்‌ உண்மை 
மொழியைச்‌ சாஞ்சனமாலையார்‌ கேட்டு, மேல்‌ குறைவு அற தவம்‌ செயா கொடிய 
பாலி எற்கு - முற்பிறப்பில்‌ நிரம்பதரவஞ்செய்யாத கொடி.யபாவியாகிய எனக்கு, 
இறைவனும்‌ சிறுவனும்‌ இல்லையே - நாயகனும்‌ புததிரனுமில்ல்யே, இனி பெறுவது 
கன்னு அலால்‌ பிறிது உண்டாகுமோ - இனியரன பெறுவது கன்றின்‌ வாலன்றி 
வேறொென்றுண்டாகுமா, 

பாவியேற்கெனப்‌ பாடமாயின்‌ - பாவியேறாகய எனக்கெளப்‌ பொருள்கொ 
ளக, பிராட்டியரரைப்பெறுதறகுரிய தவஞ்செய்தும்‌, இன்று இறைவனுஞ சிறுவ 
னுமில்லாத வறுமையை நோக்கிக கூறினவராதலின - குறைவறத தவருசெயாக்‌ 
கொடியபாவியெற்கென்றார்‌. (௭) 

ஆதலாற்கன்றின்வால்பற்றியாடுகோ 
மாதராயென்றுதன்மகட்குக்கூறலும்‌ 
வேதன்மால்பதவிபும்வேண்‌ டினார்க்கரு 
கண தனாருயிர்த்‌ துணையா காய, 

(இ-ள்‌.) அதலால்‌ - ஆகையால்‌, மாதராய்‌ - புத்திரியே, கன்றின்‌ லால்‌ பற்‌ 
தியாகு ஓ- கன்றின்‌ வாலைப்பற்றிச்‌ கடலாடுவேனாு, எனறு தன்‌ மகட்கு கூற 
அம்‌ - எனத்தன்னுடைய புத்திரியாருக்குக்கூற, வேசன்‌ மால்‌ பதவியும்‌ - பிரமன்‌ 
பதவியும்‌ விஷ்ணுவின்பதவியும்‌, வேண்டினார்ககு அருள்‌ மாதனார்‌ உயிர்த்திணை ஆய 
காயட - தம்மை விரும்பி வழிபட்டவர்ககுத தாதருளும்‌ இறைவருடைய உயிர்த்‌ 
துணையசயுள்ள பிராட்டியார்‌. 

அணடங்கள்‌ யாவையும்‌ தமது இணைவழிகடத்‌ அம உங்களைப்புத்திரியாகவும்‌ 
மருகனாகவும்‌ பெற்ற யான்‌ ஏனையோபோல எளியளோ என்பாள்‌ - கன்றின்‌ வால்‌ 
பற்றி யாடு கோ எனவும்‌, பிரமன்முதலியோர்‌ தமது ஆணைவழிரிற்குங்கடவுளரா ந 
லின்‌ சொல்லாற்றல்தோன்ற அருணாதஞா எனவுங்கூறினள்‌. நடு கு - எதிர்காலத்த 
ன்மை யொருமை வினைமுற்று. 3 -பகுதி- கு- தன்மை யொருமை எதிாகாலவி 
னைமுற்றுவிகு இ, “மடுககோகடலின ”” 
ஓ என்னும்‌ வினா எளியள்‌ அல்லளெனனும்‌ பொருள்மேனின்ற த. கூறலும-நிகழ்கா 
லவினையெச்சம்‌- கூறு பகுதி, உகரக்கேடு சதி, அல்‌- சாரியை, ௨ம்‌ விகுதி, (௮) 


என்ற சிருக்கோலையார்‌ உரையில்‌ காண்க, 


தனனுயிீரக்மெவனையடைந் துதாழ்டக்துதன்‌ 
னன்னைதன்குறையுரையாடவாண்டகை 
மன்னவன்வலாரியோடொருங்குவைகய 
சென்னவன்மேன்மனஞசெலுதச்தினாள சோ, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ உயிர்‌ இழவனை அடைர்து தாழ்ர்து - தமது உயிர்க்கு உரிமை 
பூண்ட இறைவரை யடைந்து வணங்கு, தன்‌ அன்னை தன்‌ குறை உரையாட - தமத 
தாயாகிய காஞ்சனமாலையாருடைய குறைபாட்டை எடுத்துக்கூற, அண்‌ தகை மன்‌ 
னவன்‌ - ஆண்தன்மையையுடைய சவுர்தரபாண்டியர்‌, வலாரி யோடு ஒருங்கு வை 
இய தென்னவன்‌ மேல்‌ மனம்‌ செலுத்தினான - இந்திரனொடு ஒருசேரச்‌ (சிம்மாதன 
தீதின்மேல்‌) வீற்றிருந்த மலயத்‌துவ௫பரண்டி யன்மேல்‌ மனஞ்செலுத்திஞர்‌. 


மலயத்‌ துவசனையழைத்தபடலம்‌. ௪0௪ 


வலாரி - வலாசரனையழித்தவன்‌-இது காரணப்பெயா, தன்லுயிர்ச்ழெவன்‌- 
தனக்கொரு உயிராயுளளவர்‌ என்னும பொருணமேனிறமலால்‌ தன்லுயிரசகுரிமை 
பூண்ட இறைவரென்ப்‌ பொருள்கொண்டாம்‌. (௯) 
ழே. வேறு, 
சிலையத்டிரியாதிருவுள்ள முணர்க்‌ 
தலையத்திரியட்டவனாதனநீத : 
அலையக்‌ நிரியொலதவிமானமொடு 
மலயததுவசசசெழியன்வருமால்‌, 


(இ-ள.) லெ அச்திரியார்‌ திருவுள்ளம்‌ உணர்ம்து - மகமேருவை வில்லாக 
வுடைய பெருமானார்‌ திருவுள்ளக குறிபபை உணர்ஈ இ, அலை அத்திரி இட்டவன்‌ ஆ 
தனம்‌ மீதது - பறானு திரியும பர்வதல்களை வென்ற இகதிரனுடைய சிம்மாசனத்‌ 
இனின்று நீங்கு, உலை அசதிரி ஒதத விமான மொடு - கொல்லன்‌ உலை மூச்கி லுள்‌ 
ள இருததியை யொதத தெய்வ லிமானததின்‌ மேற கொணடு, மலயழ்துவச௪ 
செழியன்‌ வரும்‌ - மலயதுுவ௪ பாண்டியன வருனெ்றான. 

முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாஞ்‌ சிறகொடுபறந்து பறபலதேசங்களிலஞ்செ 
னறிருததலால்‌ அங்குள்ள எவ்வுயாகளும்‌ மிகவு அக்கிததலைத்‌ தேவர்கள்‌ நோச்‌ 
இத்துக்‌த்து இகதிரனுக்கு முறையிட, அப்பொழுது இருதிரன அம்மலைகளுடைய 
சிறகுகளைச்‌ சேதிதது வருங்கால ௮ச்சங கூர்டது உவாக்கடலில்‌ பன்னிரண்டுமலை 
கள்‌ பறந்து வக்‌ றெக்குமுதலிய திககுகளில்‌ விமுகசன. அவை - ௮க்கடலின்‌ 
கீழ்த்திசையில்‌ - இடபஇரியும்‌, தக்துபிகிரியும்‌, தூமிரடிரியும்‌. சென்பால - சக்கர 
திரியும்‌, மைரரகஇரியும, வலாகூரியும, மேலபால்‌ - சோககிரியும, வராக௫ரியும்‌, ஈந்‌ 
தன௫ரியும்‌, வடபால்‌ - கங்கடரியும்‌, சகஇரகிரியும்‌, துரோணரெியுமாம்‌. இவைகள்‌ 
அத்தேவெநதிரலுக்குப்‌ புறங்கொடுந்தமையால அலை யததிரி யட்டவனென்றார்‌. 

ஏழனுருபு நிறகவேணடி௰ விடத்து மூன்றனுருபு வந்தது உருபு மயச்சம்‌, 
அருத்தி - பருததலுஞ்‌ சுருங்கலும உடைமைபோல விமானம்‌ செல்லுதலும்‌ இறங்‌ 
குதலும்‌ உடைமை பறறி உலையத்‌ இரியொதத எனறார்‌, (௧0) 


மண்பேறடைவான்‌ வருமேழ்கடலவா 
யெண்பேறடையாவருளின்ன முதைப 
பெண்பேறதனாற்பெறுபேறிதெனாக்‌ 


கண்பேறடைவானெதிரகணடனனே. 


(இ-ள்‌.) மண்பேறு ௮௭டவான்‌ வரும்‌-மண்ணுலகததிலுளள ஆன்ம கோடி 
கள்‌ (தத்தமககுரியபெரும்‌) பயனையடைதறபொருடடுவருகெற, ஏழ்கடல்‌ வாய்‌ 
எண்‌ பேறு அடையா அருள்‌ இன்‌ அமுதை - ஏழகடலிறறோன்றிய அளவதுத்தற்க 
ரிய கருணையாகிய இனிய அமுதம்‌ போன்ற தனமருகரை, பெண்‌ பேறு அதனால்‌ 
பெறு பேறு இது எனா - பிராட்டியாரைப்‌ பெற்றதனாற பெறற பயன்‌ இதுவென்று, 
கண்‌ பேறு அடைவான்‌ எதிர்‌ கணடனன்‌ - கண்‌ பெற்றதனாற்றான் பெறும்‌ பயன்‌ 
யாதோ அதனையடைந்த மலயத்‌தவசபாண்டியன்‌ எதிரேகண்டனன. 

ஏழுகடலின்‌ அருகில்‌ எழுந்தருளி யிருசதமையால்‌ - ஏழ்‌ கடல்‌ வாய்‌ ௮௬ 
ளின்னமு தென உவமை யாகுபெயராகச்‌ சோமசும்தரக்‌ கடவுளைக்‌ கூறினா, (௧௧) 


௪0௮ இிருவிளையாடற்புராணம்‌ 


/ வக்கான்மருகன்‌ சசணம்பணிவான்‌ 
முக்தாமுனமாமனெனும்முறையா 
லந்தாமரையங்கையமைத்துமக 
டந்தானையெதிர்ந்துத[நீயினனால்‌, 

(இ-ள்‌.) வஈதான்‌ - வர்‌.து, மருகன்‌ சரணம்‌ பணிவான்‌ முர்தா முன்னம்‌ - 
(தன.அ) மருக ராகிய சவுந்தர பாண்டியர்‌ இருவடிகளை வணங்ச மூற்படாத முன்‌ 
னமே, மாமன என்னும்‌ முறையால்‌-(தமக்கு) மாமனா ரென்னும்‌ முறையால்‌, அம்‌ 
தாமரை ௮ங்கை அமைதது - அழகிய தாமரை மலர்போன்ற திருக கரங்களா ல 
மைது, மகள்‌ தநதானை எதிர்றது தழீஇனன்‌ - மகட்‌ கொடை நேர்ந்த அப்பாண்‌ 
டியனை எதிர்‌ சென்று தழுவினார்‌, 

வந்தரன்‌ பணிவான்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுகள்‌ ஒன்றனை யொன்றுசொண்டு 
ஈறுகெட்டுகினற முநதா எனலும்‌ எதிர்மறைப்பெயொசசததின்‌ முதனிலைகொண்டு 
நின்றன. (௧௨) 

அச்தன்றிருவுள்ளமகிழ்க்தருளாற்‌ 

பார்த்தன்புநிரமபியபன்னியொடுக்‌ 
தீரத்தம்புகுக்தாடியசெல்கவெனுப்‌ 
பூத்கண்பொருனைப்புனனாடவனும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆததன்‌ திருவுள்ளம்‌ மகிழ்ம்து - சவுரதர பாண்டியர்‌ இருவுள்ள 
ங்‌ களிகூர்சது, அருளால்‌ பார்த்த-அருட்‌ கண்ணால்‌ நேக்கி, அனபுநிரம்பிய பன்‌ 
னியொடும்‌ நீர்ததம புகுந்த இடிய செலக என்னா-அன்பு மீதூர்நத (௨ம.து) மனைவி 
யோடும்‌ நீர்த்தததிற சென்றாடச்‌ செல்லக்‌ கடலீர்‌ எனறு திருவாய்‌ மலர்ர்தருளி 
னார்‌, பூ தண்‌ பொருளை புனல்‌ கரடவறும்‌ - மலர்கள்‌ நெருங்கிய தண்ணிய தாமிர 
பரணியின்‌ நீரவளமிகக பாண்டிகாட்டையுடைய மலயக்துவசனும்‌. 

ஆடிய செல்க செய்யிய என்றும்‌ வாய்‌ பாட்டு வினையெச்ச மாதலின்‌ வரு 
மொழி வல்லெழுத அ இயல்பாய்‌ நின்றது, (2 ௩.) 

முன்னைத்‌ தவமெய்திமுயன்‌ அபெறு 
மன்னபபெடையன்னவளவம்தெநிரே 
தன்னைத்தழுவத்தமுவிக்கிரிவேந்‌ 
தென்னக்குறையாமகிழ்வெய்தினனே, 

(இ-ள்‌.) முன்னை தவம்‌ எய்தி முயன்று பெறும்‌ - முற்பிறப்புகளில்‌ (விடா 
௮) தலஞ்செய்துமுயன்று (தான்‌) பெறற, பெடை அனனம்‌ அன்னவள்‌ எதிரே வர்‌ 
அ - பெட்டை யன்னத்தின்‌ மடைபோல நடை வாய்ந்த தடாதகைப்‌ பிராட்டி.யார்‌ 
எதிரே வர்து, தனனை தழுவ தழுவி - தன்னைததழுவ அம்மலயத்தவசபாண்டிய 
னும்‌ தழுவி, ரிவேந்து என்ன குறையா மகிழ்வு எய்தினன்‌ - மலையரையன்போல 
நிறைந்த மகழ்ச்சி கூர்சதான, (௧௪) 

தண்டேமொழிவேள்விதவக்குறையாற்‌ 
கணடேனிலனென்றுகருத்தவல 
முண்டேயஃதிவ்வுவகைக்களிதேன்‌ 
வண்டே.யெனவுண்டுமறக்தனனால்‌, 


மலயத்துவசனையழைத்தபடலம்‌. ௪0௯ 


(இ-ள்‌.) தண்‌ தேமொழி வேள்வி - தண்ணிய தேன்போன்ற சொற்களையு 
டையபுத்திரியாரோ (உமத) திருமணத்தை, தவம்‌ குறையால்‌ கண்டேன்‌ இலன்‌ என்‌ 
அ கருத்து ௮வலம உண்டு - (செய்து முடிதத) தவத்தில்‌ (ரேர்ச்தசிறித) குறைபா 
ட்டால்‌ காணா தொழிஈதேனே யென்று (என்‌) மனததில்‌ கவலை யுண்டு, அல்கி ௮ 
ச்‌ கவலையை, இ உவகை களி தேன்‌ வண்டே என உண்டு - இந்தச்சச்தோஷமா௫ய 
களிப்பைத்தரும்‌ மதுவை வண்டு போலுண்டு, மறஈதனன்‌ - (யான்‌) மறந்தேன்‌. 

உவகை என்றது - இருமணத்தில்‌ உடனிருக்ததிருக்கோலம்‌ போல இங்கும்‌ 
பெருமானும்‌ பிராட்டியும்‌ உடனிருக்க திருக்கோலம, உவகையை மது என உருவ 
கஞ்‌ செய்தமையால்‌ தன்னை வண்டென உருவகஞ்‌ செய்தான்‌, அஃது - இயல்பு, 
௮௮ எனவருதல்‌ விசாரம்‌. சேமொழி ௮ண்மைவிளி, (௧௫) 

சேணுற்றவனைசசிலகாள்கழியக்‌ 
காணுற்றவள்போனிறைகறபுடையாள்‌ 
பூணுற்றமலர்ந்ததோபொற்கொடிபோ 
னுணுறறெதுர்கண்ணியிறைஞடனளால்‌, 

(இ-ள்‌) சேண உற்றவனை சிலநாள்‌ கழிய காணுறறவள்‌ போல்‌ - (பொரு 
ண்முதலியவறறை முனனிட்டுச்‌ லசாள்பிரிச்‌த) காரததிற்சென்றதலைவனை ௮௪0 
லகாள்கழியக்‌ கண்டவளபோல, நிறை கற்பு உடையாள - நிறைந்தகற்பினையுடைய 
சாஞ்சனமாலையார்‌ (கண்டு) பூண்‌ உற்று மலர்ந்தது ஓர்‌ பொன்‌ கொடிபோல்‌ 
நாண உற்று-ஐபரணங்களைஅணிர்‌ அ மலர்சதவொரு பொற்கொடியைப்போல (விதி 
ப்படி) மக்கலகாணணி௰ த, எநிரண்ணி இறைஞரினள்‌-எதிர்சென்று வணங்கினார்‌, 

மஙகலநாணின்றி மமறையாபரணம்‌ இன்மையால்‌, மங்கலகாணும்‌ உள்ளிட்‌ 
ட பூறைறுமலர்ச்ததோர்‌ பொற்கொடிபோலென்றமையால்‌-நாணுற்று என்றதற்‌ 
கு விதிப்படி, மங்கலகாணணிரதென்றாம, “ ஷா நனுகாறாயாராவ.ச்சு்ஷ்ணா£ 
அளவ. | வாயா ராசிவு) மஹர ம ஒஷ்ணொ9லள” என- 
அலாஸ்யமகத்தவத்திலும்‌ வருதல்காண்க, வெபெருமான்‌ நிருவருளால்வர்த தம 
அ கணவனைக்‌ சைப்பற்றுதற்கு மங்கலகாண பூண்டார்‌ என்பார்‌ - காணுற்‌ றெ 
திர்சண்ணியிறைஞ்சனெள்‌ என்றார்‌. இடையிற சிலரகாள மஙகலமின்தி மீட்டும்‌ 
மங்கலம்‌ பூணுதல்‌ மரபோ எனில்‌, ஆரியவாத்தகாட்டில்‌ அரசுபுரிரசத சித்திர 
வருமனென்னும்‌ அரசன்‌ தன்புததிரிவாழ்வைச சோதிடநூல்வல்லார்பாற்சேட்க) 
ஒருவர்‌ பதினாயிரவருடம்‌ வாழ்ஈதிருப்பள்‌ என்றார்‌; ஒருவர்‌ - பதினான்காம்வ 
௫டத்தில்‌ வாழ்விழப்பள்‌ என்றா ; இதனைக்கேட்டு அவ்வரசன்‌ சவலைகூர்ந்தி 
ரும்தனன்‌. இதனைத்‌ தன்தோழிபாற கேள்லியுற்ற மேமதனி என்பவள்‌ தனது 
வாழ்வு நீடிததிருக்கும்பொருட்டுச்‌ சோமவாரவிரதம்‌ கோற்றுவருங்கால்‌ தனது 
கணவனாகிய சரதிரசேன மகாராசன்‌ எனபவன்‌ தனது ௮ணைவரோடு விளையாட்‌ 
டாக யமுனையில்‌ ஓடம்‌ விடுங்கால்‌ அவ்வோடங்கவிழர்து தன்‌ அணைவர்மரிக்கத்‌ 
தான்‌ தனமனைவிரோற் அவரும்‌ அச்கோமவாரவிரத புணணியததால்‌ காகலோகதஇ 
ற்சென்று வடிததிருந்தனன்‌, ௮வ்வோடங்கவிழ்ச்தசெய்தியைச்‌ கேள்வியுற்ற மேம்‌ 
தனி என்பவள்‌ மங்கலமாணிழக்து தானமேறகொண்ட அவ்விரதத்தைக்‌ கைவிடாது 
சடததிவருங்கால்‌ மூன்‌ அவருடங்கழிததுத தன்னைப்‌ பாறுகாத்துவர்த தக்ஷகன்‌ 
விடையால்‌ அச்சச்திரசேனன அந்நாகலோகத்தினின்‌ அம நிலவுலகில்வர்து தன்ம 
*னவியைமீட்டும்‌ மணமபுரிர்தன னெனபத பிரமோததரகாணடம்‌ சோமவாரவி 
ரதமுரைதத நிதிய ச்‌ பத்து 

௨ 


௪௧0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மஞ்சோதியகாஞ்சனமாலைசையிற்‌ 
பைஞ்சோதிவிஎங்குபவித்திரையாய்ச்‌ 
செஞ்சோதிமுடி. சசிவகாமவெழுத்‌ 
தஞ்சோதிரெடுங்கடலாமெரோ, 


(இ-ள்‌) மஞ்சு ஒதிய காஞ்சன மாலை கையில்‌ - மேகம்போன்ற கூம்தலையு 
டைய காஞ்சனமாலையார்‌ (தம) கையில்‌, பைஞ்சோதி விளங்கு பவித்ரா ஆய்‌- 
ப௫ேூரெணம்விளல்கும்‌ பவிச்திரமுடையவராய்‌, செஞ்சோதி முடி வெகாம எழு 
கீத அஞ்சு ஓதி - செவர்தரரணததையுடைய சடாமுடியையுடைய சவெபெருமான 
திருகாமமாயெ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரததை யுச்சரித்‌ த, ரெடல்‌ கடல்‌ ஆடும்‌ - ரெடியகட 
லாவொர்‌, 


பவித்திரை-பவித்திரமுடையவர்‌. பவித்திரம்‌ பாபத்தை நீக்கு முத்தியைய 
ளிப்ப தென்லும்பொருட்டு, பைஞ்சோஇ விளங்கு என்றமையால்‌ - தருப்பையினாற்‌ 
செய்த பவித்திரமெனக்கொள்க, ஒதிய-சினையடியாகப்பிறந்த குறிப்பு வினைப்பெய 
சொச்சம்‌, ஐர்த-அஞ்ச மரூஉ, வெபெருமான இருசாமமே ஸ்ரீபஞ்சாககரமென்ப ௪. 
“கரதலாகிக்கடுர்‌ துசண்ணீர்மல்‌9, யோறுவார்தமைகன்‌ னெதிக்குய்ப்பது 
வேதநான்கனுமெய்ப்பொருளாவ த, நாசனாமமைச்‌ சிவாயவே,” 


எனவருர்தேவாரத்தாலணர்க, (௧௭) 


துங்கக்கலைவேதியர்தொன்மறை.நாம்‌ 
சங்கற்பவிதஇப்படி கன்‌ ணை கை 
யங்கைத்தளிர்பற்றியகத்‌ துவமை 
பொய்கப்புணரிப்புனலாடினளே. 


(இஃள்‌,) அங்கம்‌ கலை வேதியர்‌ - உயர்க்கவேரமுதலிய அூலையுணர்க்கமுனி 
வர்கள்‌, தொல்‌ மறை நூல்‌ சங்கற்ப விதிப்படி - தொன்‌ அசொட்னளெள வேதநூல்‌ 
முறைப்படி. வழாதுசெப்யுஞ்‌ சங்கறபலிதியின்படியே, தன்‌ துணைகை அங்கை 
தளிர்‌ பற்றி - தமது அணைவராயெ மலயததுவசபாண்டியன்சைகளைத (தமது) அழ 
இியகைகளாகிய தளிர்களாறபற்றி, அகத்து உவகை பொய்க - மனதில மகிழச்‌ 
மீச்கூர, புணரிப்‌ புனல்‌ ஆடினள்‌ - கடல்‌ நீராடினார்‌, (௧௮) 


குடைந்தரர்கரையேறினர்கொன்றைமுடி 
மிடை தார்கருணைக்கண்விழிககமல 
முடைக்தாரனைமாருதகரங்குறுகா 


தடை£தாருமைபாகரருட்படி வம்‌. 


(இ-ள்‌.) குடைந்தார்‌ கரை ஏறினர்‌ - கீராடிக்சரையேறிய காஞ்சனமாலை 
யாரும்‌ மலையத்துவசபாண்டியரும்‌, கொன்றை முடி மிடைச்தார்‌ கருணை சண்‌ 
விழி கமலம்‌ உடைக்தார்‌ - கொன்றைமாலையைச்‌ சடாமுடியிற்றரித்த சோமசுந்த 
ரக்கடவுளது இருபாகோச்சால்‌ பார்க்கப்பட்டு, அனைமார்‌ உதரங்‌ குறுகாத - தாய்‌ 
மார்கள்‌ கருப்பத்திலடையாத, உமைபாகர்‌ அருட்‌ படிவம்‌ அடைந்தார்‌ - உமாதே 
வியாரை யிடப்பாகத்திலுடைய ௮ச்சோமசச்தரக்கடவுள௮ அருளுருவத்தையடை 
தீதார்கள்‌, (சிவசரரூப்பியம்‌ அடைந்தனர்‌ ஏன்றபடி.) 


மலயத்‌துவசனையழைத்தபடலம்‌. ௪௧௧ 


உமைபாகர்‌ அருட்படிலம்‌ என்றமையால்‌-சிவபெருமான்‌ திருவருவத்தைப்‌ 
பாண்டியரும்‌, உமாதேவியார்‌ தருவுருவத்தைக்‌ காஞ்சனமாலையாரும்‌ பெற்றனரெ 
னக்கொள்க, இதனை யடியில்வருஞ்‌ செய்யுளாற்காணக. விழியைச்‌ சமலமாசவுருவ 
கஞ்செய்சமையால்‌ உடைந்தாரென்றார்‌, குடைந்தாரென்னும்‌ வினைமுற்று எச்சமா 
ய ஏறினரொன்னும்‌ வினைமுற்றுப்பெயரின முதனிலைசொண்டஅ. படுசொல்லற்றுப்‌ 
படுபொருளாய்வந்த உடைஈதாரென்னும்‌ செயப்பாட்டு வினைமுற்று எச்சமாய்‌ ௮ 
டைந்தாரென்னும்‌ வினைமுற்றின முரனில்சொணட. குறுகாத என்னும்‌ எதிர்ம 
றைப்‌ பெயரெச்சததின ௮கரவீறுதொகக2. (௧௯) 

ஒண்கொண்டன்மிடறஜொளியும்மொருகா 
லெண்கொண்ட புயத்தெழிலும்மழல்சேர்‌ 
கண்கொண்ட நுதறகவினுமபொலியா 
மண்கண்கிவியபபவயஙனெஞனால்‌, 

(-ள.) ௨ண்‌ கொண்டல்‌ மிடறு ஒளியும்‌ - தளளியமேசம்போன்ற கரிய 
நிறமவாயம்த கண்டத்தின்‌ ஒங்யோமிம, ஒருகால எணகொண்ட புயத்து எழிலும்‌- 
டபபில்லாத நாலென்றும்‌ எணகொணட ரொபபுயங்களின தோற்றத்தொடும்‌, அழ 
ல்‌ சோ கண்‌ கொண்ட அசல்‌ சவிறும்‌ பொலியா - அககிணிரேததிரம்பொருந்திய 
ரெறறியிள பொலிவோடும்‌ மலய த, அவச பாண்டியன்‌ பொலிக்து, மண்‌ கண்டு விய 
ப்ப வயங்னென்‌ - மண்ணாலகலஓுளளோர்‌ பராத்து அதிசயய்கூர விளங்கினான்‌, 

எழில்‌ தொழிற்பெயர்‌-எழு பகுதி, உகரக்கேடு சக்தி, இல்‌ - தொழிற்பெயர்‌ 
விகுதி. பொலியா செயயா என்றும வாய்பாட்டு இறசதசாலவினையெச்சம்‌, (௨௦) 

விண்ணின்‌ அவாழக்விழுஙகதிர போற்‌ 
கண்ணின்றநுத ழ்கருமுகரன்வா 
ழெண்ணினறபுரதீதினிழிக திமையா 
மண்ணின்றபொரதஜெய்வவிமானமரோ, 

(இ-ள்‌.) விண்‌ நின்று வழுக்கி விழும்‌ கதிர்போல்‌ - விண்ணாலகவின வழு 
க்டி நிலவுலடில்லீழுர்‌ சூரியனைபபோல, கண நினற அதல்‌ கருணாகரன்‌ வாழ்‌-விரூ 
பக்கண்‌ நில்பெறற ரெறறியையுடைய இருபைககு இருப்பிடமா சிவபெருமான்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌, எண்‌ நினற புரத்நின்‌-(திருமாலமுதலியேரா) எண்ணத்தில்‌ நில்பெ 
முதுநின்ற சிவபுரததினின்றம்‌, ஓர தெய்வ விமானம இழிந்து இமையா - ஒருதெய்‌ 
வலிமானமானஅ இழிந்‌தலிளய்‌, மண நினறது - நிலவுலகனின்றது, 

விருபக்சண்‌-மேனோக்கியகண்‌, (௨௧) 

அத்தெயவவிமானமடுததிடலு 
முததெய்வதமுக்கணவன்பணியா 
னழதெய்வதருக்கரனஙகையொடு 
மெத்தெய்வதமுக்தொழவேயினனால்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ தெய்வவிமானம்‌ அடுததிடலும்‌ - அர்தத்தெய்வவிமானம்வர, 
மூத்தெய்வத முக்கணவன்‌ பணியால்‌ - சோமகசூரியாக்கினிகளென்னும்‌ மூன்றுதெ 
யவஞ்களை மூன்று கண்களாகவுடைய சோமசஈதரக்கடவுளுடைய ஏவலால்‌, 5 தெ 
யவதரு கரன்‌ - றெரதகற்பகத்தருவைப்போலக்‌ கொடிக்குங்‌ கொடையையுடைய 


௪௧௨ தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கைகளையுடைய மலயத்துவசபாண்டியன்‌, ஈங்கை யொடும்‌ - (தனதுமனைவியாரா 
கய) காஞ்சனமாலையாரோடும்‌, எத்தெய்வதமும்‌ தொழ ஏறினன்‌ - எல்லாத்தேவர்‌ 
களுந்தொழ வாரோசணித்தான்‌. 
ககரவிடைச்சொல்‌-றெப்புப்பொருண்மேனின்றஅ. ஈக்8ரர்‌ எனவருதல்கா 
ண்க, சிற்த சொல்லையுடையவரென்பது பொருள்‌. ௪ - என்னும்கினாவிடைச்சொ 
ல்‌ எல்லாமென்லும்‌ பொருண்மேனின்றத. (௨௨) 


சேமாரியெலும்படிந்தகறும்‌ 
பூமாரிபொழிந்ததுபொன்‌ னுலகம்‌ 
அமாமறையந்தர தந்‌. துபிகா 
ராமாமெனவெங்குமதிரந்தனவால்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ உலகம்‌ - விண்ணுலகததிலுள்ளோர்‌, தேமாரி எனும்படி. - 
இனியமழையென்று கண்டேராசொல்ல, சிரத ஈறும்‌ பூ மாரிபொழிர்தது - (என்‌ 
கும்‌) சிதறப்‌ புஷ்பவருஷம்‌ பொழிக்தாாகள்‌, அமா மறை அரதர துந்துபி - பரி 
சுத்தமாயெ பெரியவேசங்களும்‌ ௮ச்.தரதுந்துபிகளும, கார்‌ இம்‌ ௮ம்‌ என - (கே 
ட்டோர்‌) மேகத்தின்முழச்சமாம்‌ முழக்கமாம என்று சொல்ல, எங்கும அதிர்ந்தன- 
எவ்விடத்தும்‌ ஒலித்தன, 

என்னும்படி. - படி. வினையெச்சப்பொருளில்வச்த ஓர்விகுதியிடைச்சொல்‌. 
பொன்னுலகம்‌ பொருளால்‌ உயர்திணையேனும சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையாதலால்‌, 
பொழிச்ததென அஃதிணைமுடிபுதர்து கூறினர்‌, அர்தரதம்துபி - தெய்வவாத்‌ 
தியம்‌, (௨௩) 

அஅசரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
எழுஈ்ததுவிமானம்வானபெழுந்ததுக்துபியுகாணி 
விழுக்ததுபோலுமென்னவரவொலியெங்கும்விம்மத்‌ 
தொழுந்தகைமுனிவரேத்தசசுராதிகள்பாவத்திங்கட்‌ 
கொழுந்தணிவேணிக்க. த்தர்கோககர்குறித்துசசெல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) விமானம்‌ எழுர்தது - தெய்வவிமானமமேலெழுந்தத, வானம்‌ ௭ 
முந்த அம்அபியும்‌ - விண்ணுலகினின்றெழுஈக அந்தரதுந்துபிகளின்‌ கோஷமும, 
சாணி விழுக்தது போலும்‌ என்ன - வெட்டு (கிலவுலநில்‌)விமுகததுபோலு மென்று 
(கேட்டோர்கூற) ௮ர ஒலி எங்கும்‌ விம்ம - அரகரவென்னும்பேரொலி எங்கும்‌ நிர 
ம்பவும்‌, தொழும்‌ தகைமுனிவா ஏத்த - (யாவரும்‌) வணக்கும்‌ தன்மையையுடை 
யழுனிவர்கள்‌ வாழ்த்தவும்‌, சராதிகள்‌ பரவ - தேவர்முதலியோர்‌ அதிக்கவும்‌, 
திங்கள்‌ கொழும்து அணி வேணி கூததர்‌ கோ ஈகா குதிதது செல்வார்‌ - இளம்‌ 
பிறையணிக்க சடாமுடியையுடைய சிவபெருமானாராடைய சிவபுரத்தைசோக்டிச்‌ 
செல்லு றவராயமிஞார்‌, 

அயன்பதமுதலிய பதஙகளுசகும்‌ தலைமைபெற்றுளதாதலிற்‌ கோ ஈகர்‌ எ 
ன்றார்‌. (௨௪) 

மூன்புதன்னுருவாய்வையமுறைபுரிகோல்கைக்கொண்டு 
பின்‌ பு,சன்னுருவக் தர்‌ தமருசனும்பெருகுகேண்மை 
யன்புதந்தருகுகின்றசடாதகையணங்கு மீண்டு 
பொன்புனைகுடுமிக்கோயில்புகுர்‌ துன்‌ ருபபச்சண்டார்‌. 


மலயத்‌ அவசனையழைத்தபடலம்‌. ௪௧௩. 


(இ-ள்‌.) முன்புதன்‌ உருவாய வையம்‌ முறைபுரி கோல்‌ கை கொண்டு - மு 
ன்பு தனதவடிவமாய்‌ நிலவுலகை மறதுநூலவழிப்‌ பா.தசாச்குஞ்‌ செங்கோலைச்‌ (த 
னது) சையினின்‌அங்கொண்டு, பின்பு தன்‌ உருவம்‌ தந்த மருசனும்‌ - பின்பு தம 
அதிருவுருவத்தைத்தர்கருலிய சஏாதரபாண்டியரும்‌, பெருகு கேண்மை அன்புத்‌ 
நத அருகு நின்ற தடாதகை அணங்கும - மிசகசட்போடு அன்புசெய்து அவாபக்‌ 
சல்‌ நின்ற தடாதசைப்பிராட்டியாரும்‌, மீண்‌ட-(அர்மக்தவனத்இனின்‌ அந்‌) திருமபி, 
பொன்‌ புனை குடுமி கோயில்‌ புகுர்து - பொன்னாறசெய்த கெரத்தையுடைய இரு 
க்கோயிலட்புகுகஅ, ஈன்கு இருப்ப கண்டார்‌-மடழ்கூர்ர்திருக்கத தரிசித்தார்கள்‌, 
தீன்னா।ாவந்தந்த என்றதனை-தடாதகையணங்கும்‌ என்பசனோமெ கூட்டிச, 
முன்புதன்னுருவென்று பாணடியர்‌ திருவுருவம்‌, பினபு தன்னுருவெனற து - சிவ 
பெருமானறிருவுருவம்‌, பாண்டியர்திருவருவஙகொண்டு தமது திருவுருவந்தரத எ 
ன்றது பரிவருத்தனையணி, (௨௫) 
முன்னைவல்வினை யால்யாக்கைமுறைதடுமாறித்தோற்ற 
மன்னியமனிதாபோலப்பண்டையவடிவமாறி 
யனனையேமகளாயீன்றவப்பனேமருகனாக 
வென்னயாகோற்றேமியார்க்குமியற்றருர்‌ தவக்தானென்னா, 


(இ-ள்‌.) முன்னை வல்‌ வினையால்‌ - அனாதியேயுளள பாசவிளையால்‌, முறை 
யாக்கை தடுமாறி - பலவகைப்பட்ட சரீரங்களில்‌ (செலலுதல்‌) ஒழிரத, தோறற 
மனனிய மனிதாபோல - (மககட்பிறப்பில்‌) தோனநியமணனிதமாப்போல, பண்டை 
பவடி.வம்‌ மாறி-(தமதிச்சையால) முன்றாள்ள இருவுருவமாதி, அன்னையே மகளா 
ப்‌-உலகமரதாவாடிய உமையே (தமக்குப்‌) புததிரியாய்‌, ஈன்ற அப்பனே மருகனாக- 
எல்லாவுயிர்சளையுர்தசதருளிய அப்பனே (தமககு) மருகனாச, யாக்கும்‌ இயற்ற 
ரும்‌ என்ன தவம்‌ தான யாம்‌ சோற்றேம - எவர்க்கும்‌ செய்தறகரியதவங்களுள்‌ 
என்னதவத்தை பாம்செய்தமுடித்தோமோ, என்னா - என்றுகருதி, 

ஆன்மாக்களுககுச்‌ சரீரம்வருதல்‌ அனாதியாயுள்ள பாசவினையர லாதலால்‌- 
முன்னைவல்வினையாலெனவும்‌, தோறறம்‌ எழுவகையாதலின்‌ - முறைஎனவும, அத்‌ 
தோற்றங்களுள தேவர்‌ முதலியவுமிர்களின்‌ சரீரஙகளைப்பெறுதறகு மனிதயாக்‌ 
கையே கரரணமாதலின்‌ - தோற்றமன்னியமனிதர்போல எனவும்‌, வேறுகாரணத்‌ 
தாலன்றித்‌ தமதிசசையால்‌ தாம இததிருவுருககொணடராகளாதலின தனவினைத்‌ 
ந்து - பண்டையவடி.வமாதி யன்னையேமகளாயீன்ற வபபனேமருகனாக எனவும்‌, 
இவாகளை யிவ்வாறுபெறுதறகுச்‌ செயதற்கரியதவங்களுள தாம்‌ செய்த அரியதவம்‌ 
இனவ தெனத்தோனறாமையால்‌ - என்னயா கோறறேம எனவுஙகூதினார்‌, 

என்ன வினாவிடைச்சொல்லடி யாகப்பிறர த குறிப்புவினையாலணையுமபெயர்‌, 
இது இடைக்குறையாயநின்ற எவனென்னும வினாச்குகிபபு வினைமுறன ௮கரச்சாரி 
யை ஏற்று நின்றது. முன்னைவல்வினையாலயாக்கை முறைதமிமாறி என்ற த-' நீக்கி 
முன்னெனைத்தன்னொடுகிலாவகைகுரமபையுட்புகபபெய்து”'என்றவுண்மைத்திருவா 
க்காலும்‌, எழுபிறப்பென்றது - “ஊர்வபதினொனறாமொன்‌ புதுமானுடம, கீரப்பற 
வைராற்காலோர்பப்பத்தாம-சீரிய, பர்தமார்தேவாபதினாலயன்படை தத,வக்தயில்‌ 
சீர்த்தாவரநாலைந்‌து ” எனற்செய்யுளாலுமுணர்ச, (௨௬) 


கன்றகலானபோலையன்கனைகழல்விடா பற்றி 
யொன்றியவன்புபின்னின்றீர்ததெழவுள்ளத்தோடுஞ்‌ 


% 


௪௧௪ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


சென்றிருகண்ணுமுட்டியடிக்கடிஇரும்பிகோச்சக்‌ 
குன்றுறழ்விமானந்தன்னையஞ்சலிகூப்பிசசெல்வார்‌, 

(இ-ள்‌,) கன்று அகல்‌ இனபோல்‌ ஐயன்‌ கனைகழல்‌ விடாதபற்றி - கன்றை 
விட்டுநீக்யெபசு (தன தகன்றையன்பாலடிக்கடி இருமபிரோக்குதல்‌ போலச்‌ சோம 
சக்தரச்சடவுளுடையவீரகண்டையணிரததிருவடியைவிடாமல்‌ (பற்றக்கோடாகப்‌) 
பற்றி, ஒன்றிய அன்பு பின கின்று ஈர்த்து எழ - பொரும்‌தியஅன்பானறு பின்னின்‌ 
அ இமுத்தலால்‌, உள்ளத்தோடும்‌ இருகண்ணும்‌ சென்று முட்டி ௮டிச்கடி. இரும்பி 
ரோக்க - (தமது) மனத்தோடும்‌ இரண்கெண்களுஞ்சென்று நெருங்கி அடிக்கடி. 
திரும்பிப்பார்க்க, குன்று உறம விமானந்தன்னை கூப்பி அஞ்சலி செல்வார்‌ - மக 
மேருவையொத்த லிமானத்தைத (தமன கரங்களைக) கூப்பி அஞ்சலித்துச்செல்லா 
நின்றார்‌, 

ஈர்த்தெழ-காரணபபொருளில்வாத ஒருவினையெசசமாதலால்‌ இழுத்தலால்‌ 
என்ரும்‌, அஞ்சலிவினைப்பகுதி வினையெ௫ சப்பொருளில்வகத அ, உவமைக்கும பொ 
ருட்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ பொருளின்றொழிலையுவமைக்கு ஏற்றிக்கூறினாம, 

டே வேறு, 
புவலோகங்கடச்துபோய்ப்புண்ணியருக்செணணிறக்‌ தபோகமூட்டுஞ்‌ 
சுவலேரகமகடந்துபோயமகலோகருசனலோகம்‌ துறம்‌ துமேலைக்‌ 
கவலோகங்கடந்துபோய்‌சசத்தியலோகஙகடந்துதண்டுழாயோ 
னவலோகங்கடம்‌ தலககாயகமாஞுசிவலோககண்ணிரே. 


(இஃள்‌,) புவலோகம்‌ கடஈ.து போய்‌ - (பூலோகத்தினின அ) புவலோசத்தை 
ச்கடந்த சென்று, புண்ணியருககு எண இறநத போகம ஊட்டும்‌ சுவலோகம கட 
த்து போய்‌-புண்ணியமுதிர்சசியுடையோருககு அளவில்லாத போகங்களை யுண்பிக்‌ 
கும்‌ சுவலோகததைககடாதசென று, மகலோகம்‌ சனலோகம்‌ துறந்து - அதன்மே 
அள்ள மகாலோகததையும சனலோகததையுங்‌ கடஈதுசென்று, மேலைதவலோகம்‌ 
கடந்து போய்‌-௮௨ற்றினமேலுளள தவலோகத்தைக்கடக இிசென்று, சத்திய லோ 
கம்கடம்து-சததியலோகசத்தைககடந திசென்று, தண்‌ அழாயோன்‌ ஈவலோகங்கட 
்‌.தி-தண்ணியஅழாய்மாலையணிநத திருமாலுடைய நவலோகதனதைக்கடம்து சென்‌ 
அ, உலக சாயகமாம சிவலோகம கண்ணிஞா - இவ்வுலகங்களுக்கு இறைமைத்த 
ன்மைபூண்ட சவலோகதசையடைஈதார்கள, 

பூலோகத்தினமேலுளள புவலோசம்‌-சர்திரகுரியர்முதலியோர்வடிக்கும்ப 
தம்‌; இது பதினைர்துநாறாமிரயோசணையுயரமுள்ளது. அதன்மேலள்ள சுவலோகம- 
தேவர்களும்‌ முனிவாகளுஞ்சேவிதது நிறப இந்திரனிருக்கும்பதம்‌; இது எண்பத்து 
நூருயிரமயோசனையுயரமுள்ள௮. அதன்மேலுள்ள மகாலோகம்‌-மரீரி, மார்ச்சண்‌ 
டர்‌, சத்தாமுதலியேரவசிககுமபதம்‌; ௮தஇரண்டுசோடியோசனையுயரமுள்ள2. 
௮தன்மேலுள்ள செனலோகம்‌-கவ்வியவாகனர்‌, அனலர்‌, சோமா, யமர்‌, ௮ரியம 
ணர்‌, ௮கடனிவாக்கர்‌,பெரகடஷ்‌, அயெபர்‌, சோமபா என்று சொல்லப்பட்டபிதிர்த்‌ 
தேவர்களும, சல்கரிஷணா, வாசுதேவர்‌, பிரத்துய்மினர்‌, கிருத்தர்சால்வரும, அத்‌ 
த €யசாரமும்‌ மதனமுதலாயினோரும்‌ இருக்கும்பதம்‌; இது எட்டுச்கோடியோச 
னையுயரமுள்ளது. அதனமேலுள்ள தவலோகம்‌ - சனகர்‌, சந்தர்‌, சனாதர்‌, சன 
ற்குமாரர்‌, சங்கு, இறிசங்கு, ரிபு என்னும்‌ எழுமுனிவர்களும்‌ ௮ரியதவஞ்செய்திருக்‌ 
குமிடம்‌.இதுபனிரண்டுகோடியோசனையுயரமுள்ள அ. ௮தன்மேதுள்ளசத்தியலோ 


மலயத்‌ துவசனையழைத்தபடலம்‌, ௪கடு 


சம்‌ - கிழக்கே இர்திரநீலநிறம்வாய்ர்சஇருக்குவேதமும்‌, வடக்சேபடிகநிறம்வாய்‌ 
ந்த யசுர்வேதமும்‌, மேற்கே பதுமராகநிறம்வாய்ஈத சாமவேதமும்‌, தெற்கே மைகி 
தம்வாய்ச்த அதர்வணவேதமுமிராக்க மததியில்பிரமனிருக்கும்பதம்‌, இதபதினா௮ 
கோடியோசனையுயரமுள்ளஅ, ஈவலோகம திருமாலிருக்கும்பதம்‌; ௮வர்‌எல்லா ஆன்‌ 
மகோடிகளையும்‌ பாதகாத்துக்கொண்டிருப்பா ௮றமாலுகோடியோசனையுயரமுள்‌ 
எது. அதற்குமேலுள்ள - சவலோகம உமாதேவியாரோடு விஷ்ஸுபிரமன்முதலிய 
தேவர்கள்சேவிகக உருததிரமாததி எழுநதருளியிருககும்பதம; ௮௮ ஆற௮ுசோடி 
யோசனையுயரமுள்ள து. 
“தனாக்குமேறபுவலோகம அதனி, லருச்சன்‌ சோமனெலுமிவராதிய 
ரிருப்பர்தத்தம்பலசதினையெய்தியே, பரிததநீளை ம்பநினைந்திலக்கமே,” 
“அதற்குமேலமரேசனரும்புரி, யதற்றாமீள ம இயுமைம்‌ தமா 
மதற்முமென்மகலோகம ௮ தனில்‌, வதிபபாமாதவராதிமரீசியும்‌.” 


்‌உயரகதானிருகோடியுறுமதற்‌, குயருமெல்லைசென சலமுன்னத 
முயருசாலிருகோடியென்றுனனுக, வுயருமாபிதிர்தேவருறைவரே."' 
“அதற்குமேறறவலோகமருர்தல, ரதற்குளவாழ்வர்சனகனையாதிய 
சதறகுமீளமுமாறிருகோடியா, மசறகுமேலயனறேயமென்றாயகவே,” 
'அதற்குமிளமுமாறுடன்பத்துறு, மத, க்‌ சசமென்றாய்கவே 
யதற்குநீளசாற்கோடி யெனமாயகவே, யகறமுமேறசிவலோகமோராதுறும்‌.” 


எனசஃவெதருமோததிரம-கோபுரலியலில வருதல்காண்க, (௨௮) 


அறக்கொடி.பின்‌விறைமகனையடி.பணிர்‌ நுதனையின்றாரக்காதிவேத,ம 
றைப்பொருடன்வடிவளிததவருளின்மன நிறைமகிம்ச்சிவாயகொள்ளாம 
ற்‌, புறப்பவெதெனவிரண்டுதிருசசெ விாகுஞ்செங்குமுதம்பொதிந்த இக்‌ 
தே, வித்துப்‌ பவி மவ அ டய டவுட்டு 
காகின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌) அறக்கொடி - தருமவடிலாகியபிராட்டியார்‌, பின்‌ இறைமகனை 
அடிபணிந்து-பினனர்த்தமநிறைவராயெ சவுதிரபாண்டியர்‌ இருவழி களை வணங்கி, 
தனை ஈன்றார்ககு ஆதிவேதம்‌ மறைப பொருள தன? வடிவு அளிதத அருளின்‌ 
மனம்‌ நிறை மகழ்ச்சி - கம்மைடபெற்றலாககு (அறபதஅமாலு கலைமுதலியதூல்‌ 
களுக்கு) முதலாயுள்ள வேதங்களின்‌ உட்பொருளாயுளள சமது திருவுருவங்கொ 
கதெதருளிய அருளால்‌ (தமஅ) மனத்தில்‌ நிறைந்த மகிழ்ச்சியானது, வாய்‌ கொள்‌ 
ளாமற்‌ புறப்படுவது என - தமஅ திருவாயுளடங்கரமல்‌ (௨வட்டெடுத்துப்‌) புறப்‌ 
படுதல்போல, இரண்டு திருசசெவிக்கும - (௮வர,த) இரண்டுதிருச்செவிகளிலும்‌, 
செம்‌ குமுதம்‌ பொதிந்த இம்‌ தேன்‌ நிறைபபது என - (தமதுதிருவாயாகய) செ 
வவாம்பலில்‌ நிறைக்க இனியதேனை நிறைசதல்போல, பல்‌ முறையால்‌ துதிசெ 
ய்து தொழுது - பலவசையாசத்‌துதிசெய்துவணங்ட, ஒன்ன நிகழ்ததா நின்றாள்‌- 
ஒன்றைக்கூறுஇன்முர்‌, 

எழனுருபு கிற்குமிடதீது கான்சலுருபுவச்தது உருபுமயக்கம்‌, | (௨௧) 

எண்ணிறந்கதேவர்க்கும்யாவர்க்கும்பயன்‌ சுரக்குமிமையோர்காட்டு 


ப்‌, புண்ணியவான்றன்புனிற்றுச்சன்றுச்குககுறைவேசென்பொருட்டென்‌ 


௫௨௧௬ .... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


னின்று, ளெண்ணியதுகடலொன்றேயெழுகடலுமீண்டழைக்தாயீன்றா 
ளாட, விண்ணிருக்தகணவனையும்விளித்‌துனருள்வடி.வளித்‌துன்மேனாடீ 
ந்தாய்‌, 

(இ-ள்‌,) எண்‌ இறந்த தேவர்க்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ - அளவில்லாததேவர்களுக்‌ 
கும்‌ (௮வரொழிர்த) பலர்க்கும்‌, பயன்‌ சுரக்கும்‌ இமையோர்‌ நாடு புண்ணிய ஆன்‌ 
தீன - (வேணடியாங்கு வேண்டிய) பயனைககொடுக்குட சேவருலலுள்ள புண்ணிய 
வடிவமாகிய சாமதேலுவினுடைய, புனிறு கள்றுககு குறைவு ஏது - இளங்கன 
அக்குக்குறைவுயாஅள அ, என்‌ ஈன்றாள எண்ணியது கடல்‌ ஒன்றே-என்னைப்பெற்ற 
தாய்‌ நீராடக்கருதியது கடலொனறே, என்‌ பொருட்டு எழுகடலும்‌ ஈண்டு அழைத்‌ 
தாய்‌-எனனிமிததமாக எழுகடலையும இவவிடததிலழைத்தாய்‌, ஈன்றாள்‌ ஆட விண்‌ 
இருர்தகணவனையும்‌ விளித.து-என்னைப்பெற்றவள்‌ (சன்கணவன்கைப்பற்றிக்‌) கட 
லாட விண்ணுலூலிருஈத மலயத்துவசபாணடியனையும்‌ அழைத்‌ த, உன்‌ அருள்‌ 
வடிவு அளித்து - உமது அருள்வடிவமாடிய சாருபபியத்தைத்தம்தருளி, உன்‌ மே 
ல்‌ மாடு ஈர்தாய்‌ - உமககுரிய இவலோகததையும தர்தருளினீ£. (௩0) 


தென்னர்மர பிறந்ததெனப்படெழியிலாழவராஞ்செவ்விரோக்கிப்‌ 
பொன்னவிர்தார்முடிபுனேம்‌ தகோலோச்சிவருநின்றாய்போலுமேலு 
மிர்கிலைமைக்கிடையூறுமினியின்றேயெனத்தலை வியியயபலோடுக்‌ 
தன்னிறைவியுட்கோளையகங கொண்டுமகிழ்க்திருக்கான்‌ றமிழர்கோமான்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னர்‌ மாபு இறந்தது என படுபழியில்‌ - பாண்டியர்மரபு (மல 
யத்தவசபாண்டியனோடு) ஓழிசகதெனறு (பிறரால்‌) சொல்லப்படும்பழியில்‌, ஆழ 
வரும்‌ செவ்வி கோககி - ௮முஈதவருஙகாலத்தையேராக௪, பொன்‌ அவிர்‌ தா மு 
டி. புனேந்து - பொன்னாறசெய்து விளங்கும்‌ வெற்திமாலையையணிந்த கிரீடஞ்குடி, 
கோல்‌ ஓச்சி வருனெறாய்‌ போலும - செங்கோலோச்டி வராநின்றாய்போலும்‌, இ 
னிமேலும்‌ இர்நிலைமைக்கும்‌ இடையூறு இன்றே என - இனிமேலும்‌ அடியடியாய்‌ 
வரும்‌ இவவரரியல்‌ நில்மைககும்‌ இடையூறு இல்லையேயென்று, தலைவி இயமப 
லோடும்‌ - (தமது) மனைவியார்‌ கூற, தமிழா கோமான்‌ - பாண்டியர்களுக்கு இறை 
வராயுள்ள சவுந்தரபாணடியர்‌, தன்‌ இறைவி உட்கோளை அ௮சங்கொண்டு மடுழ்ர்து 

இருர்தரன - தமலுமனைவியாருட்கிடையைச்‌ (தாம) திருவளததிலேராக்‌,து அருள்‌ 
கூர்ந்தார்‌, 

இடையூறு-இடையறுதல்‌, இறுகியிலுள்ள உம்மையைப்பிரித்து இச்கில்மை 
க்கு எனபதனிறுதியிலுள்‌ள சான்கனுருபோடுகூட்டுக, இம்நிலமைக்கிடையூறும்‌ 
இணியின்றே என - இவவரசியல்வழாமைககுப்‌ புத்நிரப்பேறுவேண்டுமே எனனும்‌ 
பொருளைக்குறிப்பாலுணர்கதஞ்‌ சொல்லாறகூற௮ுதலால - தன்னிறைவியுட்கோளெ 
னருர்‌. ௮சங்சொண்டு மடழெதிருந்தானென்பனும ௮௮. மடிழ்ந்தானென்பது 
பொருளாதலால்‌ இிரும்து என்பது அசைநிலை யிடைச்சொல்‌, ஓடுருபு வினையெச்ச 
ப்பொருளில்வந்த ஓரிடைச்சொல்‌, (௨2), 


- மலயத்துவசனையமைத்தபடல முற்றிற்று. 
ந 


ஆகப்பரயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௬௨௦0. 
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திருவவதாரப்பட லம்‌. 


கலிநிலைத்துறை, 


மன்னவன்குலசேகரன்‌ றிருமகன்மனை வி 
தன்னொடுங்கடலாடியதகுதிமிதந்கக்‌ 
தென்னவன்றனித்நிறாமகடிருவுளஙகளிப்ப 
வுனனருக்திறலுக்கிரனுதித்தவா அரைப்பாம, 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ குல சேகரன்‌ திருமகன்‌ - அரசர்களுக்கரசனாயெ குல 
சேகரபாண்டியனுடைய சிறநதபுததிரனாயெ மலயத்தவசபாணடியன்‌, தன்மனை 
வியொடும கடலாடிய தகுதி ஈது-தன து மனைவியராயெ காஞ்சனமாலையாரோடுங்‌ 
கடலாடியசெப்தி இநதக திருவிளையாடல்‌, ௮ந்த தென்னவன்‌ தனி திருமகள்‌-௮நத 
மலயத்துவசபாணடியன ஒபபில்லாத (பெறுதற்கரிய) பெருஞ்‌ செல்வமாகிய பி 
ராட்டியார்‌, திருவுளங்‌ களிப்ப-திருவுளஙகளிகூர, உன்‌ அரும்‌ திறல்‌ உக்கிரன்‌ உதி 
தீத ஆஅ உரைப்பாம்‌-(பகைவா) நினைத்தற்கரிய வெற்றிவாய்ந்த உக்கிரகுமாரபாண்‌ 
டூயர்‌ அவதரிதத திருவிளையாடலைச்‌ சொல்லுவாம்‌, (௧) 


தண்ணிலாமெளலிவேயக்தசுந்தாசாமிஞாலத்‌ 
தெண்ணிலாவைசறன்ன திணையடிரிறல்போல்யார்க்குக்‌ 
தெண்ணிலாக்கவிகைநீழல்செய்தருடசெங்கோலோச 9 
யுண்ணிலாவுயிர்தானாகிமுறைபுரிந்தொழுகுகாளில்‌. 


(இ-ள்‌.) தண்‌ நிலா மெளலி வேய்ந்த சுந்தரசாமி - தண்ணிய இளஞ்சந்தி 
ரனைச்‌ சடாமுடியிற்றரித்த சவுஈதரபாண்டியர்‌, ஞாலத்து - நிலவுலநில்‌, எண்‌ இலா 
வைகல்‌ - அளவில்லாதகாலம்‌, தன்னது இணை அடி நிழல்‌ போல்‌-(அயன்முதலிய 
பல்லுயிர்ச்கும்‌ நிழல்செல்யும்‌) தமது இரண்டு திருவடியின்‌ நிழல்போல, யார்க்கு 
ம-தமஅ கோற்க£ழ்‌ வாழ்வராக்கன்‌றித்‌ தமமொடு முரணியபகைவர்க்கும்‌, தெள்‌ நிலா 
கவிகை நீழல்‌ செயது-தெள்ளியசஈதிரனையொத்த வெளளைவட்டக்குடையால்‌ நிழ 
ல்செய்த, அருள செங்கோல்‌ ஓச்ச-அ௮ருளின்வழிப்பட்ட செங்கோல்ஈடாத்தி, உள்‌ 
நிலா உயிர்தானா9 - எல்லாவுடமபினுள்ளும்‌ விளங்கும்‌ உயிர்த்தொகைகளைத்‌ தம்‌ 
முயிர்போலக்கருதி, முறை புரிர்து ஒழுகு ஈாளில்‌ - முறைசெய்து ஈடக்கும்சாளில்‌. 

செங்கோல்‌ - செவ்வியகோல்‌, ௮த நீதிமேனிற்றலின்‌ உவமையாகுபெயர்‌, 
பகைவரை த்தண்டிததலும்‌ அரசா தண்ணருளாதலின்‌ யார்க்கும்‌ தெண்ணிலாக்கவி 
கை நீழல்செயதெனவும்‌, உயிர்களுக்கு வருர்தன்பத்தைத்‌ தமக்குவருச்துன்பமா௫ 
அரசர்கொள்ளவேண்டுதலின உயிரதானாூ எனவுங்க றினார்‌, செங்கோலும்‌ முறை 
யும்‌ ஒருபொருள்தர்து நிற்றலால்‌ ஒருபொருட்சளெலிகள்‌, தும்‌ கோற்கீழ்வாழ்வார்‌ 
குற்றஞ்செய்யின்‌ ௮க்குற்றத்தை யாராய்ம்‌து பகைவர்‌ ஈட்பினர்‌ அயலினர்‌ என்‌ 
ஓம்‌ எவரிடத்தும்‌ கண்ணோடாது ஈடுகின்று அக்குற்றத்தக்குவிதித்த* தண்டத்தை 
மஅதூலோடுபொருர்த ஆராய்ரம்து செய்தலாம்‌, “ஒர்ர்துகண்ணோடா இறைபுரித்தி 
யராமாட்டுர்‌, தேர்ச்துசெய்வஃதேமுறை” என்னுச்‌ திருக்குறளானுணர்க. ஓச்டிஃ 

௫௩ 


௪௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆ என்னும்‌ வேறுபலவடுக்வெர்த வினையெச்சங்கள்‌ புரிசதென்னும்‌ கினையெச்ச 
த்தின்‌ முதனிலையைத்‌ தனித்தனிகொண்டன. அஅபததாராயிரவருடம்‌ அரசபுரிர்‌ 
தமையால்‌ - எண்ணிலாவைகல்‌ எனறு, 


வால யாசாவஷப ஷி ஹஹா ௦2 ௦| 
௨.2௨ தக்கா அஉாலொசழாஹாபிஹெய தா | 
; (2) 


கரியவன்கமலச்‌ செம்மன்மறைமுதல்சலைகள்காண்டற் 


என அலாஸய மகச்துவத்தில்‌ வருதல்காண்க, 


கரியவனன்பர்க்கென்‌ அமெளியவனாகுமேன்மை 
தெரியவன்பகன்றரிக்தைத்தென்னவன்றனக்குங்கற்பிற்‌ 
குரியவடனககுங்காதன்மகளெனவுமையைத்தர்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) சரியவன்‌ கமலச்‌ செம்மல்‌ மறைமுதல்‌ கலைகள்‌ காண்டற்கு ௮ரி 
யவன்‌ - கரியகிறத்தையுடைய திருமாலும்‌ தாமரையில்‌ வசிககும பிரமனும்‌ வேத 
முதலிய நூல்களும்‌ காணுதற்கரியவனும, அன்பாக்கு என்றும எளியவன்‌ அகும்‌ 
மேன்மை தெரிய - அடியார்க்கு எப்பொழுஅம்‌ (காணாதற) கெளியவலும்‌ ஆகிய 
(தமது) மேனமை (பலரு£) செரிய, அன்பு ௮கன்ற சிரசை தென்னவன்‌ தனககும்‌- 
அன்புமிறைந்த மனததையுடைய மலயததுவசபாண்டியனுக்கும, சற்பிற்கு உரிய 
யவள்‌ தனக்கும்‌ - அவன இல்லறததிறகுரிய கறபின்கிழத்தியாராகிய காஞ்சன 
மாலையார்ச்கும்‌, காதல்‌ மகள ஏன உமையை தந்தான்‌-விருப்பஈதரும்‌ புத்திரியாராக 
உமாதேலியாரை முன்புதர்தருளினா. (௩) 


மற்றதற்தசையத்தானுமருமகனாகிலைய 
முற்றம்வெண்குடைக£$ழ வைகமுறைசெய்தானாகமூன னு 
கொற்றவர்தம்மிறபிஙகடகோக்குடிவிமுப்பமெய்தப்‌ 
பெற்றதுபோலுமின்னும்பெறுவதேராகுறைவு தீர்ப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) அதற்கு இசைய-(உமாசேவியாரை அவர்க்குப்‌ புத்கரியாராகத்த6 
த) அக்சருத்துககிசைய, தானும்‌ மருமகனாகி-சோமசுஈதரக்சடவுளும்‌ அவர்களுக்கு 
மருக.ராகி வையம்‌ முற்றும்‌ வெண்‌ குடைககழ்‌ வைக-நிலவுலகமுமுதும்‌ (கமி) வெ 
ள்ளைவட்டக்குடையின்‌ ழ்‌ (வெப்பொழிச,து) நிலைபெற, முறை செய்தான்‌ ஆக-செ 
ங்கோலோச்சிவருதலால்‌, மூன்று சொற்றவர்‌ தம்மில்‌-சேர சோழ பாண்டியருள்‌, 
திங்கள்‌ சேர குடி விழுப்பம்‌ எயத பெற்றது - சரதிரன்‌ வழிவந்த பாண்டியா மரபு 
மேம்பாடு அடையப்பெற்றது, இன்னும பெறுவது ஓர்‌ குறைவு நிர்ப்பான்‌ - இன்‌ 
னம்‌ (௮ம்மரபு) பெறும்‌ ஜாருறையைததீரக்க, 
பாண்டியர்‌ மரபுபெறும்‌ ஒர்‌ குறையாவ து - தமச்கப்பின்‌ ௮ரசின்மை, ஆக 
வென்னும்‌ இடைகசொல்லால்‌ முறைசெயதானென்னும்‌ வினைமுற்றுக்‌ காரணப்பொ 
ருளில்வந்த எச்சமாய நிறறலில்‌ - செங்கோலோச்சி வருதலா லென்றாம்‌, மூன்று 
கொற்றவர்‌ - மூவராயெ கொற்ஃவர்‌ என நிற்றலால்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ 
தொகை, ஜோலும்‌ உரையசையிடைச்சொல்‌ - தீர்ப்பான்‌ பான்‌ விகுதிபெற்ற வினை 
யெச்சம்‌, (௪) 


, ஒன்றினைச்செய்கைசெய்யாதொழிகைவேறொன்றுசெய்கை 
மென்றிவையுடையோனாதிமீதிலாப்பரமயோஇ 


உகரெகுமாரபாண்டியன துதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௧௯ 


நன்று இகழ்‌ சசிவேட்கைகட்பிகல்விளைக்குமாயை 
வென்றவன்செய்யுமாயைவிருத்தியாரளக்கவல்லார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒன்றினை செய்கை - (அன்மாக்களின்பொருட்டு) ஒன்றைச்‌ செய்‌ 
தலும்‌, செய்யா ஒழிகை - (அதனைச்‌) செய்யாது விடுதலும, வேறு ஒன்று செய்‌ 
கை - (கருதாத) மற்றொன்றைச்‌ செய்தலும, என்ற இவை உடையோன்‌ - என்று 
சொல்லப்பட்ட இவற்றையுடையோனறா௫ய, ஆதி ஈறு இலாத பரமயேரஇ- முதலும்‌ 
இ௮தியமில்லாக பரமயோகியும்‌, ஈன்று நிது இகழ்ச்சி வேட்கை நட்பு இகல்‌ விளை 
க்கும்‌ மாயை வென்றவன்‌ - நனமையும்‌ இமையும்‌ வெறுப்பும்‌ விருப்பும சட்பும்‌ ப 
சையும்‌ (அய இவற்றைச்‌) செய்யும்‌ மாயையை (இயல்பாகவே) வென்றவனுமா 
யெ சோமசுஈதரக்கடவுள்‌, செய்யும்‌ மாயை விருத்தி அளகக வல்லார்‌ யார்‌-௮வன்‌ 
செய்யும்‌ மாயாவிருத்தியைக்கண்டு இளவறுக்கவல்லவா எவர்‌, 

ஈஸ்வரன்‌ பிரபுத்துவ சாமர்த்திய குணங்கள்‌ மூன்றுள்‌ ஒனறினைச் செய்கை 
கர்த்தசஅவமும, செய்ய ாதொழிகை அகர்த்தத்‌ துவரும்‌, வேறொன்றுசெய்கை அன்‌ 
னியதாகர்த்தத்திவமும்‌ ஆதலால்‌ இம்முக்குணங்களையும ஒருங்கேயுடையவன என்‌ 
பார்‌ என்றிவையுடையோன எனவும்‌, அவனே தனககோர்‌ முதலும்‌ இறுதியும்‌ இல்‌ 
லாசவன்‌ எனபார்‌ ஆயிறிலா எனவும, இம்மூனறும்‌ ஆன்மாக்களின்‌ பொருட்டே 
என்பார பரமயோகி எனவும்‌, அன்மாஈாகள தன்மை பாஈந்இன்சண்‌ அறவ வர 
ய்‌ நிற்குர்தனமையாலும்‌, முருதியினகண்‌ மாயாகருவிகளமுறறும்‌ நீங்கி முதல்வ 
னோடு ஒனராய்கிறகு௪ தன்மையாலும்‌, இடையாயுளள சுசசதகடுல்‌ அரிதிறறெளியு 
மரபாயிருததலாலும, அவன்செயலை அறிவி அரிய லரியதென்பார்‌. அவன்செ 
ய்யுமாயை விருத்கியாரளக்கவல்லார எனவுங்கூறினார்‌. “ஒன்றைநினக்கன தவொ 
மிநதிட்டொனறாகும்‌, அன்றியதுவரினுமவகசெயலும்‌ - ஒன்றை, நினையாதமுன்‌ 
வநதுநிறபிறும்நிறகும்‌, எனையாளுமிசன்செயல ” எனவரும ஒளவையார்‌ திருவாக்‌ 
காலமுணர்க, (௫) 

இந்திரசாலவிசசைசாடமிவானென்னத்தன்பாற்‌ 
செந்தழனாட்ட மீன்றசெலவனைககருபபமெய தா 
தக்கமிலுபிருஞாலமனைத்தையுமின்றசாயாஞ 
சுந்கரவல்லிதன்பாற்மோற்றுமாறுள்ளஞசெயகான்‌, 

(இ-ள்‌ ) இ௩திர சால விசசை காட்டுவான்‌ எனன - இஈறிரஜாலவித்சையை 
சகாட்டுின்றவனைப்போல, தன பால்‌ செம தழல நாட்டம ஈன்ற செல்வனை-தம்‌ 
மிடத்‌ அச்‌ செவந்த அசற்கண்‌ சா சருளிய புத்திரனை, கருபபம்‌ எய்தாது - சருப்பதி 


இலடையாமல்‌, அசதம்‌ இல்‌ உயிரும ஞாலம அனை சதையும ான்ற தாயாம்‌ சுந்தர 
வல்லி தன்‌ பால்‌ - ௮ளவிலலாத பலவுயிரகளையும்‌ பலவுலகஙகளையும்‌ பெற்றருளிய 


தாயாராயெ தடாதசைப்பிராட்டியாரிடத்து, தோற்றும்‌ 3௮ உள்ளம்‌ செய்தான்‌- 
தோற்றும்படி சவும்தரபாண்டி௰ர்‌ திருவுள்ளம்கொணடார்‌. 
சுறிஷுூஞொலயல$ல ஜா சாறகாறிஷலா.5._ந$ | 
வாகா.ஈ நவா? ஞ்‌ மாகாவெ மாஜா 


என அலாரல்யமக்த்‌துவத்தில்‌ ஆற இருமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுள்‌ 
ஒரு கிருமுகத்தோடு அவதரித்தார்‌ என்றபடி. கூறாக, செர்தழல்சாட்டமின்த செல்‌ 


௪௨0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வன்‌ என்றமையால்‌ அதற்கண்ணினின்‌௮ லீரபத்திரக்கடவுளும்தோன்‌ நினமையான்‌ 
உச்ரெனென்னும்‌ பெயர்க்‌ காரணம்பற்றி வீரபத்திரச்சடவு ளெனவுஞ்‌ சிலர்‌ கூற 
வர்‌. உமாதேவியார்‌, திருவுதரத்தில்‌ அடையாமல்‌ மூத்தபிள்ளையார்‌ முதலியோரை 
திதர்தருளியும்‌ என்றும்‌ கன்னியராதலின்‌ கருப்பம எய்தாதென்றனர்‌, கருப்பத்தி 
ல்‌ தோன்ஐவ அபோலப்‌ பிறர்‌ கட்புலன்களுககுக்‌ காணப்பட்டு அலவாறு தோன்றா 
மையால்‌ - இர்திரஜால விச்சைகாட்வெரன்‌ என்ன என்றார்‌, (௬) 
அஙகவன்வரவுக்கேற்பவாயமும்பிறருக்தாழ்க்து 
மங்கைநின்வடிவுக்கேற்பக்கருவுருவனப்புஞ் ருக்‌ 
இங்கடோழுற்றுமன்றற்செவ்வியுககாணவாசை 
பொங்கெதெங்கட்சென்றார்புனிதையபபடிபோலானாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயமும்‌ பிறரும்‌ அங்கு அவன வரவுக்கு ஏற்ப தாழ்கது- தோழிய 
ரும்‌ பிறரும்‌ ௮வ்விடத்து அப்புததிரர்‌ வருகைககு மனம்பொருநதவணங்கி,மங்கை 
நின்‌ வடிவுக்கு ஏற்ப - பிராட்டியாரே உமஅதிராவுராவத்திக்குததக்கதாக, ௧௬ வரு 
வனப்பும்‌ சீரும்‌ - கறாத்தோற்றததின பொலிவையும அப்பொலிவால்வரும்‌ அழகை 
யும்‌, திய்கள்‌ தோறும்‌ அற்றும்‌ மன்றல்‌ செல்வியும்‌ - மாதந்தோறும்‌ செய்துவரும்‌ 
இருவிழாப்பொலிவையும, கரண - கண்டு களிகக, எஙகட்கு ஆசை பொங்கிய என்‌ 
றார்‌ - எங்களுக்கு இசை மூண்டதென்று இரஈதார்கள, புனிதை அப்படி போல்‌ ஆ 
னாள்‌ - அப்பிராட்டி யாரும்‌ ௮வ்வேண்டுசோளுக்கு இசைஈதருளினார்‌, 

கருப்பம்‌ அடைர்தவர்போலப்‌ பிறா கண்களுககுப்‌ புலப்பட்டனராதலின்‌ 
புனிதை யப்படிபோலானாள்‌ எனறார்‌, (௭) 

சரமணிச்சிகரச்செம்பொற்கனவரையனையகாட்டத்‌ 
திருமுலையமுதம்பெயதசெப்பிரண்டனையவாக 
வருமுலைசுமந்துமாய்க்தமருங்குலும்வக்துதோன்ற 
வருள்கனிந்தனையாணாவிற்கெுசுவையார்வம்பொஙக, :। 

(இ-ள்‌.) கரு மணி சிகரம்‌ செம்‌ பொன கனகம்‌ வரை அனைய காட்சி இரு 
மூலை - குசுகமாயெ சிகரத்தையுடைய செவயகத பொனமலையையொத்த தோற்றத்‌ 
தையுடைய அழயெதனங்கள்‌, அமுதம பெய்த இரண்டு செப்பு அனைய அக - அமு 
தம்நிரப்பிய இரண்டு செப்புகளை யொப்பனவாசத தோன்றவும்‌, மாய்ந்த மருக்கு 
லும்‌ வரு முலை சுமந்து வரது தோன்ற - (கணகளுக்குப்‌) புலப்படாத இடையும்‌ 
தோன்றிய தனபாரம்களைச்‌ சமாது (கண்களுக்குப்‌ புலப்பட்டுத்‌ தோன்றவும, 

அருள்‌ கனிர்தால்‌ அனையாள்‌ கரீவிற்ரு இன்‌ உவை ஆரலம்‌ பொங்க - அருள்பழுதீ 
தாலொத்த பிராட்டியார்காவினுச்கு இனிய சுவையின மேல்‌ இகல்‌ 

கனகம்‌ சனிர்தால்‌ ஈறுதொகுததல்‌, (௮) 


என்னவுமெளியவேலுமரியனவென்னவேட்டா 
என்னவும்போகபூமியரும்பெறலுண வுஈல்கிப்‌ 
பன்னகரமுதுந்திங்கட்பசெவையமு அந்தெய்வப்‌ 
பொன்னகரமுதுமாசைபுதைபட்க்கணங்கணல்க, 
(இ-ள்‌,) என்னவும்‌ எளிய வேனும்‌ - (விரும்பும்‌) எப்பொருளும்‌ எளியனவர 
யிருக்லும்‌, அரியன என்ன வேட்டாள்‌ - (அவை) ௮ரியபொருளென்௮ விரும்புல 


உக்கிரகுமாரபாண்டியன அதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௧ 


ராகில்‌, ௮ன்னவும்‌ - அவ்வெளிய பொருள்களையும்‌, போக பூமி அரும்‌ பெறல்‌ உண 
வும்‌ ஈல்‌இி-(ஆதியரிவஞ்‌ சமுதலிய) போகபூமியிலுள்ள பெறுதற்கரிய வுணவுகளையு 
கீத்‌, பல்‌ ஈகர்‌ அமுதம்‌ - பல௩கரிஜள்ள அமிர்தமொத்த வுணவுகளையும்‌, திங்க 
ள்‌ படு சுவை அமுஅம்‌ - சரதிரமண்டிலத்‌ திலுள்ள சுவைகனிசத ௮முதையும்‌,தெய்‌ 
உம்‌"பொன்‌ ௩ஈகர்‌ அமு தம - தேவருலகிலுள்ள அமுதையும்‌, இசை புதை பட கண 
ங்கள்‌ ஈல்க-பிராட்டி யார்‌ வீருப்பம நிரம்பச்‌ சவகணங்கள (கொண்டுவர்‌ த) கொடு 
க்கவும்‌. 
என்ன அன்ன எகர வினாவிடைச்சொல்‌ லடியாகவும்‌, அகரச்சுட்‌ டிடைச்‌ 
சொல்லடியாகவும்‌ பிறகத குறிப்புவினை முழ்‌௮ப்பெயர்கள்‌, போகபூமிகளரவன 
ஆதியரிவஞ்சம்‌ ஈல்லரிவஞ்சம்‌ ஏமதலஞ்சம்‌ ஏமவருசம்‌ - தேவகுருவஞ்சம்‌ உத்த 
ரகுருவஞ்சம்‌ எனப்‌ - போகபூமி யறுவகைப்படுமே, என்பதனாலுணர்ச, (௯) 
புண்ணியமுனிவர்வேதபண்டிதர்போர்துவேந்தர்க்‌ 
. கண்ணியசடங்குமூதா ரருங்கடிவெள்ளத்தாழ 
வெண்ணியதிங்கடோறுமியற்றவிக்கன்னித்தேயம்‌ 
பண்ணியதருமசசார்பாற்படுபயன்றலைப்பாடெய்த, 


(இஃ-ள.) புண்ணிய முனிவர்‌ வேத பண்டிதர்‌ போரு - புண்ணியவடிலமா 
இய சத்தவிருடிகளும்‌ வேசுஙசளில்‌ வல்ல அர்தணர்களும்வரந்து, வேர்தர்சகு அண்‌ 
ணிய சடங்கு-அரசர்க்குவிதித்த சடஙகுகளை, மூதுளா தரும கழ வெளளத இழ 
தொன்றுதொட்டுள்ள மதுரைகரிஓள்ளோ பெறுதறகரிய திருவிழாவென்னும்‌ 
பெருக்கில்‌ அழுர்தித தலைதடுமாற, எண்ணிய திங்கள்‌ தோறும்‌ இயற்ற - வரை 
யறுத்தமாதங்கள்தோறும்‌ செய்தமுடிக்சவும்‌, இ கன்னி தேயம்‌ பண்ணிய தரும 
ம்‌ சார்பால்‌ படு பயன்‌ தலைப்பாடு எய்த - இரந்தக்கன்னிநாடாடிய பாண்டியசாசெ 
ய்தமுடித்த தருமரசெறியால்‌ வரத பயனையடை யவும்‌, 

சடங்கரவது - கருப்பாதானம்‌, புஞ்சவனம்‌, £ீமந்தம்‌, விண்டுபலி. கருப்பா 
தானம்‌ - கருப்பஈதரிக்கும்படி செப்யுஙகிரியை, புஞ்சவனம - இண்மகவு பிறக்கும்‌ 
மருந்து பிழியுங்‌ சரியை. சீமந்தம்‌ மூன்றிடத்து விளர்ப்புள்ள பன்றிமுள்ளினால்‌ 
தலைமயிரை வ௫ர்ந்‌ தசெயயுங்கரியை, விண்டுபலியாவ.து மேர்ததழளடங்கும்‌ இ 
ரியை, வரையஅத்தமாதமாவ த-புஞ்சவனம்‌ - இரணடாமாதத்திலும்‌ நான்காமாதத்‌ 
இலுஞ்செய்யுஙரியை. சீமச்தம்‌-நானகாமாதததிலும்‌ எட்டாமாதத்திலுஞ்‌ செயயு 
ங்கிரியை. புஞ்சவனமாவது-வாமதேவமகதிரதகால ஆயிரஈதரமாவத நூற்றெட்டு 
த்தரமாவது ஓமஞ்செய்து ௮ர்தமகதிரச தினால்‌ ஆலர்தளிர்‌, பால்‌, உளுந்த இவைக 
ஊைககொண்டு கருப்பவ தியின்‌ நாசியிறபிழிசல்‌, £மசதமாவ.து-வியரரரிதிமகதிரததா 
ஓம்‌, அகோரமகதிரத்தாஓம்‌ நூறறெட்டுததரம ஓமஞ்செய்து தருப்பை, அச்தி, 
அரக்கொம்பு, பனறிமுள இவைகளைச்கூட்டி வித்தியாங்கமர்‌இிரததினால்‌ நெற்றிமு 
தல்‌ மேலிழுத்தல்‌. விண்டுபலி - வயிற்றிலுளள த வலிமைபெறச்செய்தல்‌, அதாவ 
௮ இருடிகசேசன்‌ முதலிய இிருநாமங்களால்‌ திருமாலைக்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ 
ஆவாகனம்‌ செய்து அர்ச்சித்து அகோரமர்திரத்தாலும்‌ வியாிரிதியினாலும்‌ அற்‌ 
றெட்டு ஓமய்களையும்‌, விண்டுமறவால்‌ ஆறோமங்களையும்‌ செய்யினால்‌ ஆறோமங்க 
ளையுஞ்செய த முடிவில்‌ பிரமசரியர்‌ எண்மருக்கு ௮ன்னமூட்டுதல்‌, (௧0) 


மாசறத்துறச்தோருள்ளமானவான்களங்கநீற்க 
விசர்சங்திழுமையென்லுமிந்துவாதிரைகாள்செயத . 


௪௨௨... திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பூசையின்பயன்ரானெய்தவெரிபசும்பொற்கோள்வந்து 
தேசொடுகேர்திரததிற்ிறர்தகல்லோரைவாய்ப்ப, 

(இ-ள்‌.) ஈசர்‌ தம்‌ இழமை என்னும்‌ இச்‌. - வெபிரானுக்குரிய இழமை என்‌ 
அம்‌ இல்கள்‌, மாசு அற அறநதோர்‌ உள்ளம்‌ மான-குறதமறத அறந்தொர து இதய 
தீதையொப்ப, வான்‌ களங்கம்‌ நீங்க - (தனத) உடம்பிலுளள்‌ பெரியகளங்கத தி 
னின்று நீங்கவும்‌, திரை நாள்‌ தான்‌ செய்த பூசையின்‌ பயன்‌ வந்து எய்த - இரு 
வாதிரைசக்ஷத திரம்‌ (தான்‌) செய்த பூசையின பயனையடையவும்‌, எரி பசும்‌ பொன 
கோள்‌ வர்து - விளங்காகினற பெ பிரகஸபதிவம த, தே சொடு கேந்திரத்தில்‌ ௪ 
றந்த ஈல்‌ ஓரை வாய்ப்ப - விளசசததொடு கேஈஇரததில ஏறிய ஈல்லமுகூர்ததம்‌ 
வாய்க்கவும. (௧௧) 

முக்தைநான்மறைகடாமேமுழ்ங்கமக்தாரமாரி 

சிக்ககாண்மலா பூத தாடுமின்னெனததிசைகடோறு 
மர்தரமகளிராடகதநதுபியைஈ துமார்பப 
விந்கையுந்திருவுமவெளளைக்கிழக இியுமவி அவாய்ப்ப. 


(இ-ள்‌.) முகதை சால்‌ மறைகள்‌ தாமே முழங்கஃ-எல்லா நூல்களுக்கு முறப 
ட்டுளள நானகுவேதங்க ரூம்‌ தாமே ரூரவாரிகலககொவஷிலகவும்‌, மததாரம மாரிரி 
நது-மந்தாரவருஷீததைத்‌ (தேவர்கள) செசவும, காள மலாபூத இடும்‌ மின்‌ என- 
அன்றலர்ச்தபூக்கள்‌ மிககு நடும மினனலைபபோல, இசைகள்‌ தோறும அந்தரம 
மகளிர்‌ இட-திக்குகள்தோறும விண்ணுலகிலுள்ள வடி.வமைஈத௮ரம்பையர்கள ஈடி. 
க்கவும்‌, த5 ஐபி ஐர்தும்‌ அர்ப்ப-தேவதுந அபி ஐடம்‌ முழங்கவும்‌, விரதைடிம ௪௫ 
வும்‌ வெள்ளை நெத்தியும லீ௮ வாயப்ப- வீரலட்சமியும்‌ பூவினடழத்சியும காவின்‌ 
கிழத்தியும இறுமாக்கவும்‌, 

மலர்கள்‌ அவயவங்களாகவும்‌, மின்னல்‌ மேனியாகவுங்‌ கொள்ளப்படுதலா 
ல்‌ வடிவமைர்த என்றும, இவாகள மேனமேலும இனிப்பெருக்குறுதலால்‌ வீறு 
வாய்ப்ப எனறார்‌, (௧௨) 

அக்கணர்மகிழ்ச்சிதாங்கவடுத்‌தவர்வளர்க்குமுன்னர்‌ 

மந்திரவேள்விசசெர்வேலஞ்சு(ித்தெழுந்தார்ததாட ச்‌ 

சிர்துரநுதன்மாவெட்டுஞசேடனும்பொறையெயப்பாற 
்‌ விக்‌ இரன்மேராப்புத்தேள்புனலிறைக்கிடத்தோளாட,, 

, (இ-ள.) அந்தணர்‌ மகிழ்ச்சி தூங்க அடுத்து அவர்‌ வளர்க்கு முன்னர்‌ - அம்‌ 
தணர்கள்‌ ஆர்வம்பெருக அடுத்து அவாகள்‌ (செய்வராத்த) வளர்ப்பதற்குழுன்பு, 
மந்திரம்‌ வேள்வி செர்தி வலம்‌ சழிசது எழுது ஆர்த்து ஆட - மஈதிரவிதிப்படி 
செய்யும்‌ யாகத்திலுள்ள செவர்த$ககொழுந்தானது வலப்பால்‌சழிதஅு ஓங்‌ எழு 
ந்து ஒலித்துவிளங்கவும, சச்தூம்‌ அதல்‌ மா எட்டும்‌ சேடனும்‌ பொறை எய்ப்பு 
அற - சிற்துரம்‌ அப்பிய ரெற்றியையுடைய அஷ்ட கலங்களும்‌ ஆதிசேடனும்‌ உலகி 
னைச்சுமத்தலாலுள்ள இனைப்புநீங்கவும்‌, இந்திரன்‌ மேரு புத்தேள்‌ புனல்‌ இறைக்‌ 
கு - இர்திரனுக்கும்‌ மகமேருவுக்கும்‌ வருணனுக்கும்‌, இடம்‌ தோள்‌ ஆட - இடத்‌ 
தோளாடவும்‌, 

பூபாரத்தைத்‌ இன்றேள்மேற்சமத்தலால்‌ இளைப்பாற எனவும்‌, இர்திரன்‌ 
முதலியோர்‌ செருக்கொதித்தலால்‌ இடத்சோள்‌ ஆட என ஏங்கினார்‌, (௪௩) 


உக்நிரகுமாரபாண்டி யனதுதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௩ 


ஆலக்தையரமுதமாக்குமண்ணலுமண்க்குங்கொண்ட 
கோலத்துக்கேற்பககாலக்குழக்தைவெங்கதிரபோலற்றைக்‌ 
காலத்திலுதிததசேயபோற்கண்மழைபிலிற்றுகிம்ப 
மாலைத்தோட்செழியன்‌ செல்வமகளவயிற்றோன்றினானே. 


(இ-ள்‌.) தலத்தை அமுதம்‌ அககும்‌ அண்ணலும்‌ அணங்கும்‌ - விடத்தை ய 
முதாக்கிய ரிவபிரானும்‌ உமாதேவியாரும்‌, சொண்டகோலததுக்கு ஏற்ப- தாம்‌ 
கொண்டருளிய கோலதக்குக்சசகதாக, காலை குழாதை வெம்‌ கதிர்போல்‌ - உத 
யகாலத்திறறோன்‌ றிய இளஞ்சூரியனேபபோலவும, அன்றை காலத்தில்‌ உதித்தசே 
ய்போல்‌ - அககாலத்தில்‌ அவதரிதத முருககசடயுள்போலவும்‌, கள்‌ மழை பிலிற்‌ 
அம நிம்பம்‌ மாலை தோள செழியன செலவம மகள்‌ வயின்‌-தேனாயெமழையைச்ந்‌ 
அம்‌ வேப்பமலர்மாலையையணீந்த புயததையுடைய மலையத்தவசபாண்டியன அ 
செல்வபபுத்திரியாராகிய சடாதகைபபிராடடியாரிடத்தில்‌, தோனறினான்‌ - உக்கிர 
குமாரர்‌ அவதரித்தருளினா. (௧௪) 

எடு கனண்மோக்துபுலலியேஈதினள்காக்கன்கையிற்‌ 
கொடுத்தனளவா யடிவிய்கு கொஙகைநின்றிழிபால்வெள்ளம்‌ 
விடுத்தனள ருமுதீப்போதிலவெண்ணிலாவெள்ளம்போல்வாய்‌ 
மடுத்தனளருகநிறடைனமைக்தனைமெம்பிராட்டி. 


(இ-ள்‌.) புல்லி மோகச்து எடுத்தனள்‌ ஏககினள்‌-சமுவி எடுத்த உச்சி மோர்‌ 
௮ (தமது) திருச்கரத்திலேர்டு, சாஈதன்‌ கையில்‌ சொடுத்தனள்‌-(தமது) கணவனார்‌ 
இருக்கரத்தில்கொடுத்து, வாங்கி லீங்கு கொங்கை நினது இழிபால்‌ வெள்ளம்‌ விடு. 
தீதனள - (மீளவும) வாங்கிலிம்மிய (கம) இருத்தனங்களிணின்று இழியும்‌ பால்‌ 
வெள்ளத்தைசசொரிர்‌ த, குமுதம்‌ போதில்‌ வெள்‌ நிலா வெள்ளம்‌ போல்‌-ஆம்பல்‌ 
மலரில்‌ சஈதிரன்‌ றனது வெளளியகிலவின்‌ பெருக்கை (மடுத்தல்போல) வாய்‌ 
மடுத்தனள்‌ - தருவாயிறபுகட்டி, தன மைந்தனை எம்பிராட்டி அருத்தினாள்‌ - தம 
அ செல்வப்புததிரனை எமது பிராட்டியார்‌ உண்பிததரா. 

எடுசகனன்‌, ஏ௩இினள, கொடுத்தனள்‌, வீடுத்தனள்‌, மடுத்தனள்‌ என்னும்‌ 
வினைமுறறுகள எச்சககளாய ஓனறனை யொன்றுசொண்டு அருத்தினாள்‌ என்னும்‌ 
பிறவினை வினைமுறநின முகனிலைசொண்டன. (௧௫) 


சலத்தலைகதிடக்கைப்புததேடருகிழலவாழ்க்சைப்புத்தே 
எளலர்த்தலையிருக்கைப்புத்தேளாதிப்புத்தேளிரவேதப்‌ 
புலத்தலைக்கேள்‌ விசான்றபுண்ணியமுனிவரேனோர்‌ 


குலத்தலைமகளிரோடுங்கோமகன்‌ கோயில்புக்கார, 


(இ-ள்‌,) சலத்தலை இடக்கை புத்தேள்‌ - திருப்பாற்கடலில்‌ சர்ப்பசயனத்‌ 
தில்‌ அிஅயிலமாச்‌ திருமாலும்‌, தருகிழல்‌ வாழ்க்கை புத்தேள்‌ - சச்தானமுதலிய 
பஞ்சதருக்களினிழலில்‌ ௮ரசியல்செய்அவாமும்‌ இச்திரனும்‌, ௮லர்த்தலை இருக்கை 
புததேள்‌ அதி புத்தேளிர்‌ - தரமரையாயெ அத்தரணியிலிறுர்‌து அலெலோசங்களை 
யுஞ்‌ சிராட்டிக்கும்‌ பிரமனும்‌ தய இவர்முதலியதேவர்சஞம்‌, வேதம்‌ புலம்‌ தலை 
கேள்வி சான்ற புண்ணிய முனிவர்‌ ஏனோர்‌ - வேதத்தின்சண்‌ மிச்சுகேள்வியால்‌ 


௪௨௪ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


நிறைந்த புண்ணியவடி வமாயெ முனிவர்களும்‌ அவரொழிந்தோரும்‌, குலம்‌ தலை 
மகளிசோடும்‌ - ' தத்தமக்குரிய) பன்னியரோடும்‌, கோமகன்‌ கோயில்‌ புக்கார்‌ - சவு 
க்தரபாண்டியர்‌ திருச்கோயிலுள்‌ சென்றார்கள்‌. (சச) 
குடபுலத்தரசும்பொன்னிக்குளிர்புனற்கோழிவேந்தும்‌ 
வடபுலத்தரசர்யாருங்குறநிலவாழ்க்கைச செல்வத்‌ 
தடல்கெழுதொண்டைத்தண்டர ரசொடுமணிகஞ்சூழக்‌ 
கட லகணாற்றிசையுமபொயகிவருவபோற்கலிப்பவம்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) குட புலத்து அரசும்‌ - குடராட்டாசனாயெ சேரனும்‌, பொன்னி 
குளிர்‌ புனல்‌ கோழி வேந்தும - காவிரியின து தண்ணிய நீரகூழ்க்த உறையூர்க்கர 
சனாயெ சோழனும்‌, வடபுலதத அரசர்‌ யாரும - வடதிசையிலள்ள கஜபதிமுதலி 
ய அரசர்களெல்லோரும்‌, குறுநில வாழ்ககை செல்வது - சிறறூர்‌ அரமியல்வாழ்‌ 
வின்‌ செல்வத்தில்‌, அடல்‌ கெழு தொண்டை தண்‌ தரர்‌ அரசெடும்‌ ௮ணிசம்‌ சூழ- 
வெற்றிமிச்ச தொண்டைராட்டிலள்ள தணணியமாலையையணிசக அரசனோடும்‌ 
சேனைகள்‌ குழ்ர்துவர, கடல்கள நாறறிசையும்‌ பொங்கி வருவபோல்‌ - கடல்கள்‌ 
தான்குதிசைகளினின்றும்‌ புடைபெயர்க.த வருவனபோல, கலிபப வந்தார்‌ - பல 
வாச்சியங்களும்‌ கல்லென்றொலிசகவகதார்சள. 

குறுகிலமன்னர்‌ பலரும்‌ திறையளக்க உள்ளவன்‌ என்பார்‌ குறுநிலவாழ்ச்‌ 
கைச்‌ செல்வததடல்செமு எனறு, (௧௭) 

மன்னனைத்தேவிதன்னை முறையினால்வழுததிவாழ்த்தி 
நன்னர்கோளாகியோகைகவின்றுவெண்மழுமானீத்த 
தென்னவர்பெருமான்றேவிதிருமுகக்கருணைபெற்றுப்‌ 
பொன்னடிபணிந்துதமமூர்போகுவாரினையசொல்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்னனை தேவிதன்னை - சவுந்தரபாண்டியரையும்‌ தடாதசைப்பி 
ராட்டியாரையும்‌, முறையினால்‌ வழுததி வாழ்த்த - முறைப்படித அதித்தவாழ்ததி, 
கன்னா கோளாக ஓகை ஈவின்று - (அவர்களால்‌) மகிழ்கூர்கது ஏறஅக்கொள்ளப்ப 
ட்டவரரயச்‌ சம்தோஷசெய்தியைபபேசிமுடி தத, வெள மழு மான நீத்த தென்ன 
வர்‌ பெருமான்‌ - கிணஈதோயந்தமமுவையும மானையும ஒழிதது மானிடத்திருக்‌ 

- கோலங்சொணடுவகதருளிய சவு5தரபாணடி.யர்‌, தேவி திருமுகக்‌ கருணேபெற்று- 
பிராட்டியார்‌ (இவர்களுடைய) திறுமுகங்களிலுளள அருட்பார்வையைப்பெற்று, 
பொன்‌ அழி. பணி து தம்‌ ஊர்‌ போகுவார்‌ - (அவர்சளது) பொன்போலும்‌ அரிய 
திருவடிகளை வணங்கித்‌ தம்மூரிற்செல்லும்‌ ௮ரசாகள, இனைய சொல்வார்‌ - இத்தன்‌ 
மையாடிய செொற்களைச்செரல்‌.லுவாராயிஞர்‌, (௧௮) 

வழுதியர்பெருமான்றன்பாற்கர்தனேவந்கரனெவ்பார்‌ 
பழுதறுகற்பினாடன்பாக்கெயமிதுவேயென்பா 
ரழகினனமதனும்பெண்மையவாவுஅமிவன்கோலாணை 
யெமுகடலுலகோவையமேழையுங்காக்குமென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) வமுதியர்‌ பெருமான்‌ தன்பால்‌ கந்தனே வந்தான்‌ என்பார்‌-தென்‌ 


னவர்பெருமானாராடய சவுர்தரபாண்டியரிடத்து முருகக்கடவுளே அவதரித்தருளி 
மென்ற (சிலீர்‌) சொல்லுவார்கள்‌, பமு௮ ௮௮ கற்பினாள்‌ தன்‌ பாக்கியம்‌ இதுவே 


்‌ உக்குரகுமாரபாண்டியனதுஇருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௫ 


என்பார்‌ - குற்றமற்ற கற்பினையுடைய பிராட்டியார்‌ பெறும்பாக்யெம்‌ இப்புத்தி 
ரப்பேறே என்று லெர்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அழனொல்‌ மதனும்‌ பெண்மை அவாவு 
றும்‌ இவன்‌ கோல்‌ ஆணை - (தன்னின்மிக்க) ) பேரழகினால்‌ மன்மதனும்‌ பெண்தன்‌ 
மையை விரும்பும்‌ இவ்வுக்ரெகுமாரன்‌ செங்கோலின்‌ இணை, எழு கடல்‌ உலகோ - 
ஏழுகடல்‌ சூழ்சத இஈநிலவுலகமட்டுமோ காப்பத, வையம்‌ ஏழையும்‌ காக்கும்‌ எ 
ன்பார்‌ - இச்கிலவுலகமுதலிய ஏழுலசங்களையும பாதுகாக்கும்‌ என்று (சிலர்‌) சொ 
ல்லுவார்கள்‌, (௪௯) 
மனிதர்வான்றவமோதென்பார்வைகுவோர்சவமோவானப்‌ 
புனிதர்வான்‌றவமோவேள்விப்பூசுராகவமோகேள்வி 
முனிவர்வான்்‌றவமோவீறுமுதலிலாமுதல்வணுள்ளக்‌ 
கனிதருகருணை போலிககா தலன்றோற்றமென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈறு முதல்‌ இல்லா முதல்வன உள்ளம்‌ கனிதரு சருணேபோல்‌-அந்‌ 
தீமுமாதியுமில்லாத சோமசுகதரக்கட.வுரூுடைய திருவுள்ளத்தில்‌ சனிஈதுதோன்றி 
ய திருவருளபோல, இ காதலன தோறறம - இரதபபுத்திரனது திருவவதாரம்‌, 
மனிதர்‌ வான்‌ தவமோ - (இகநிலவலகிலுளள) மணிதர்கள்‌ செயதுமூடி.தத தவப்‌ 
பேறே, தென பார்‌ வைகுவோ தவமோ. (௮னறிப) பாண்டிராட்டிலுளளோர்‌ 
செய்தமுடித்த தவப்பேறோ, வானம்‌ புனிதர்‌ வான தவமோ - விணணுலூலுள்ள 
வர்கள்‌ செயதமுடிதத பெரியதவபபேறோ, வேள்வி பூசரர்தவமோ-வேளவியோ 
ம்பும்‌ அக்தணர்கள்செய்தமுடிகக தவபபேரே, கேளவி முனிவர்‌ வானதவமோ - 
அரற்கேள்வியில்வலல முனிவாகள்‌ ரெய்தமுடிதத தவப்பேறோ, எனபாா - என்று 
(சிலர்‌) சொல்லுவார்கள்‌. (௨0) 


தருமமாதவததினபேறோேவருத்தமாதவகதின்பேறோ 
பெருமைசால்காமகோறறபெருநதவப்பேறோவெய்தற்‌ 
கருமையாம்யிடசோற்றவருக்தவபபேறோவிக்தத்‌ 
திருமகனென்றுதம்மிலவினயமகிழசிறபபசசென்।ரர்‌, 


(இ-௭.) இரத திருமகன்‌-இரத அழகுமிக்க செல்வத்திருமசன்‌ (அவதாரம்‌,) 
சருமம்‌ மாதவததின்‌ பேரே - புருடாாததங்களுள தருமருசெய்தமுடித்த சவபப 
யனோ, அருத்தம்‌ மாதவத்தின பேரோ- பொருளசெய்துமுடிசச பெரியதவததின்ப 
யனோ, பெருமை சால்‌ காமம்‌ கோறற பெரும தவப்பேறோ - பெருமையிக்க காமம்‌ 
கோற்றுமுடித்த பெரியரோன் பின்‌ பயனோ, எயதறகு அருமையாம வீடு நோற்ற ௮ 
ரும்தலப்பேறோ என்று - அடைதற்கரியமோடசம நேோரறறமுடித்த அரியரோனபி 
ன்பயனோ என்று, சம்மில்‌ வினய மெ சிறப்ப சென்றார்‌-(ஒருவர்க்கொருவர்‌) தம்‌ 
முள்வினவி ம௫ழ்ச்சிமீச்கூரப போயினாரகள, (௨௧) 

அவ்வவாமனைகடோ அ மங்கலவ ணிகளாகக்‌ 
கெளவைமங்கலங்களார்ப்புக்கடிககரெஙகும்பொங்க 
கெய்விழாவெடுப்பக்கேள்‌ வீரிரம்பியமறையோர்கடந்த 
தெய்வமாதானநீத்தந்திரைக்கடன்மடுத்ததம்மா, 

(இ-ள்‌.) அவர்‌ அவர்‌ மனைகள்‌ தோறும்‌ மங்கலம்‌ அணிகளாக - அவரவர்‌ 
கள்‌ (தங்கள்‌ தங்கள்‌) லீடுகள்தோனும்‌ (மிகழ்சத) மங்கலமகோறசவங்களாகக்‌ கொ 

௫௫ 


௪௨௭ .... தருவிளையாடற்டிராணம்‌ ' 


ள்ரூதலால்‌, கெளவை மங்கலங்கள்‌ ஆர்ப்பு - முழச்சத்தையுடைய மங்கலவாச்சிய 
ங்களினொலி, கடி. ஈகர்‌ எங்கும்‌ பொற்க- அந்தீக்காவல்கொண்ட, மதிரைநகரெங்கா 
ம்‌ ஒலிக்கவும்‌, செய்விழா எடுப்ப - எண்ணெய்விழாக்கொண்டாடவும்‌, கேள்வி 
நிரம்பிய தெய்வ மறையோர்க்கு ஈந்த மாதானம்‌ நீததம்‌ - நூற்கேள்வியில்கிறைக்த 
அர்தணர்க்குத்தம்த பெரியதான வெளளமானது (உவட்டெடுத்த) திரை கடல்‌ 
மடுத்தது - அலையையுடைய கடலிறபுகுஈத.த. 

கீத்தமென்ற த-தானரைவராக்குநீரை. அவரவர்‌ என்றது ஈறுதொச்கு அவ்வ 
வர்‌ எனநின்றது. இக என்னும வினையெச்சம்‌ காரணப்பொருளில்‌ வந்தத, (௨௨) 


சுண்ணமும்பொரியுர்‌ தூவெள்ளரிசியுர்‌ தார்வைக்காடுக்‌ 
தண்ணறுஞசிவிறிவிசுகண்பனிநீருஞ்சாக்து 
மெண்ணெயுகானசசேறும்பசையறவெடுத்துவாரிக்‌ 
கண்ணகனகரமெககுககழுவின தானவெள்ளம்‌, 


(இ-ள்‌.) தரனம வெள்ளம்‌-௮ஈதத்‌ தானவெள்ளமான அ, சுண்ணமும்‌ பொ 
சியும்‌ தா வெள்‌ ௮ரிசியும தாவை காடும- (மதழ்ச்சியால்‌ செதிய) சணணப்பொ 
டியையும்‌ நெற்பொரியையும்‌ புனிதமாகிய வெள்ளிய அரிசியின்குப்பையையும்‌ அண 
திள்குப்பையையும்‌, சிவிறி வீசும்‌ சண்‌ நறும தண பனி நீரும்‌ சாறும்‌ - அருத்தி 
யால்‌ வீசம்‌ தண்ணிய ஈ௮மணம௰சமமும்‌ குளிஈத பனிரீரையுஞ்‌ சக்தனக்குழம்பை 
யும்‌, எண்ணெயும்‌ நானச்‌ சேறும்‌ பசை யற வாரி எடுக,ஐ - எண்ணெயையும்‌ ௪ஸ 
அரிக்குழம்பையும்‌ பசையற வாரி எடுத்து, கண்‌ ௮௪ல்‌ நகரம்‌ எங்கும்‌ கழுவின 
அ - இடமகன்ற மதுமைககரமுழுமையுஞ்‌ சுத்திசெய்து சென்றது, 

சுண்ணமுதலியவைகள்‌ குப்பையாகச்‌ சுமச்‌இருத்தலின்‌ எடுத்து வாரிக்க 
மூவினது என்றார்‌, கழுவினது அவவிகுதி தொகுத்தல்‌, தானவெள்ளம எனறதற்கு 
யானையின்மதநீர்‌ வெளளம்‌ எனினும ௮மையம, தணபனிநீர தண்சாதியடை.(௨௩) 


செம்பொனசெய்துருத்திதூம்புசெயகுழல்வடடமாக 
வம்பொன்செய்சிவியிவெணபொனண்டைகொண்டாரசக்தூங்கும்‌ 
வம்பஞசுமுலையினாரூமைர்‌ சருமாறியாட 


வம்பஞ்சுமாறிமாறியனஙகனுமாடல்செய்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) செம்‌ பொன்‌ செய்தருசதி - செவர்தபொனனினாறசெய்த்‌ நீர்த்து 
ருத்தியையும்‌, ஜம்பு செய்‌ குழல்‌ - முகததில்‌ துவாரஞ்செயத குழலையும்‌, வட்டம்‌ 
ஆக அம்‌ பொன செய்‌ சிவிறி- வட்டமாக ஏழகிய பொன்னாற்செய்த மீர்தூவு ௮ 
ருத்தியையும்‌, வெண்‌ பொன்‌ ௮ண்டை கொண்டு - வெளளியாற்செய்த ஒருவகை 
நீர்‌ தூவுங்கருவியையுங்கொண்டு, ஆரம தாகும்‌ வமபு அஞ்சம்‌ முலையினாராம்‌ மைர்‌ 
தீரும்‌ மாதி இட - மு,ததாரக தொயயெசையும கச்சுஅஞ்சம தனல்களையுடைய பெ 
ண்களும்‌ புருடரும மாறிமாறி (ஒருவாமேலொருவர்‌ நீர்தாவி) விளையாட, அம்பு 

அஞ்சும்‌ மாஜி மாறி-பஞ்சபாணஙகளையும்‌ மாறிமாறி, (அவ்விஸ்திரிபுமான்கள்மேல்‌) 
அனய்கனும அடல்‌ செய்தான்‌ - மன்மதனும்‌ பிரகோசசெய்தான்‌. 


மாதி ஆடலாவ - அருத்தியுஞ்‌ சிவிறியுமேர்திய பெண்கள்‌ குழலும்‌ ௮ண்‌ 
டையும்‌ ஏச்தி நீர்தாவலும்‌, குழலும்‌ அண்டையுமேர்திய புருடர்கள்‌ அருத்தியும 9 
விறியும்‌ ஏச்தி மீர்தூவலுமாம்‌, (௨௪) 


உக்ரெகுமாரபாண்டியன அதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௭ 


இன்னணங்களிப்பமூதூரி துவா திரை நன்னாளிற்‌ 
பொன்னவன்கேக்‌இரித்தபுனிதலகனத்திற்போந்த 
தென்னவர்பெருமானசேய்ச்குசசாதகசசெய்தியாதி 
மன்னவர்க்கியன்றவேதம பினல்வயஙகவாறறி, 

(இ-ள்‌.) மூதா ஊர்‌ இன்னணம்‌ களிப்ப- சொன்றுதொட்டுள்ள மதுரைநகர 
மான து- இவ்வாறன களிப்பில்மூற்க, தென்னவர்‌ பெருமான்‌-சவுக்தரபாண்டியர்‌,இச்‌ 
அ ரல்‌ ஆதிரை சாளில-சோமவரரத்தில்‌ நல்லதிருவா திரைக்ஷூத்திரத்தில்‌, பொன்ன 
வன கேர்திரிதத புனித லக்ஜனெத்தில்‌ - வியாழக்‌ கேந்திரிதத பரிசுத்தமாயெ லக்கி 
னத்தில்‌, போத சேய்க்கு - அவதரித்த (தம) புத்திரருக்கு, சாதகம்‌ செய்தி ஆதி 
மன்னவர்ச்கு இயன்ற வேதம்‌ மரபினால்‌ வயங்க ற்றி - சாதகன்ம முதலியவற்‌ 
றை க்ஷத்திரியருக்குப்‌ பொருக்கககூதிய வேத நூல்முறையால்‌ விளங்கச்செய்து, 

சாதகன்மமாவது - அததிரமம்நிரத்தால்‌ நூறு ஓமஞ்செய்த வாமமர்திரத்‌ 
தால்‌ புத்திரன்முகத்தை எதிர்கோகூப்‌ பஞ்சப்பிரமமச்இரன்களை யுச்சரித்து உச்சி 
யைமோந்து புருடமசதிரத்தை வலச்காதில்‌ செலுத்தல. ஆதி என்றது - உத்தாப 
னத்தை - அதாவது - அசததமாடிய அறைலீட்டினின்றும்‌ சுத்தமாயெ உயர்ர்சவிட 
தீதில்‌ குழந்தையைச்‌ சேர்ப்பிக்குங்‌ இரியை. (௨௫) 

கரியவெண்டிரைநீர்ச்செல்வன்கல்லிறகரிக்தவென்றித்‌ 
தெரியலனுலகக்தாஙருதெய்வகவரைக்கோனாஇத்‌ 
தரியலர்விரஞ்ரிந்கத்தருசுகழிக்தசசந்தொற்றற்‌ 
குரியகாரணத்தானாமமுக்கிரவருமனென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) கரிய வெள்‌ திரை நீர்‌ செல்வன்‌ -பெரிய வெள்ளிய அலையையுடை 
ய கடற்செல்வனாகிய வருணனும்‌, கல்‌ இறகு அரிந்த வென்றி தெரியலன்‌-மலையின்‌ 
சுறகரிக்த வெற்றிமாலையையணிக்த இர்திரனும்‌, உலகம தாங்கு தெய்வத வளைக்‌ 
கோன்‌ ஆதி தரியலர்‌-உலகு (சலனமில்லாது கிலைபெறத்‌) தாங்கும்‌ தெய்வத்தன்மை 
யையுடைய மகமேரு அரசனும்‌ முதல்யபகைவாகள்‌, வீரம்‌ சிச்த தருக்கு அழிகது 
அச்சர்‌ தோன்றற்கு உரிய காரணத்தால்‌ - (கம) வீரங்கெட்ட நிய இறுமாப்பொ 
ழிர்து (சள்ளைக்கண்டபொழுதே) ௮௪ சரதோன்றச்‌ செய்தற்கு உரிய சாரணச்தினா 
ல்‌, உக்ரெவருமன்‌ ஈாமம என்றான்‌-உக்ரெவருமனெனநாமகரணஞ்செய்தருளினார்‌, 

உத்தாபனத்துக்குப்பின்‌ ஈாமகரணமாதலால்‌ - நாமம்‌ உக்கிரவருமன்‌ என்‌ 
ரூர்‌, சாமசரணமாவது - பேரிடுதலிற செயயுங்கிரியை, உக்கிரவராமன - உக்கிரமே 
கவசமாக உடையவன்‌ என்பத பொருள்‌, (௨௬) 

நாலாகுமதியிற்சக்திமிதிப்பதுகடத்தியாமும்‌ 
பாலாகுமதியிலன்னமங்கலம்பயிற்றியாண்டின்‌ 
மேலாகுமதியிற்கேசவினை முடி தீதைந்தாமாண்டி 
னூலாறுதெரிர்‌ தபூணனூற்கடி முடித்‌ துப்பின்னா, 

(இ-ள்‌.) சாலாகும்‌ மதியில்‌ சந்தி மிதிப்பது ஈடத்தி -நான்காமாதத்தில்‌ சம்‌ 
இமிதித்தலாயெ பிரவாசச்கிரியைசெய் அ, தரும்‌ பால்‌ அகும்‌ மதியில்‌ அன்னம்‌ மன்‌ 
கலம்‌ பயிற்றி - தராம்பகுதியதாயெ மாதத்தில்‌ ௮ன்னப்பிராசனக்கிரியைமுடி த்‌, 
ஆண்டின்‌ மேலாகும்‌ மதியில்‌ கேச வினை முடித்து - பதின்மூன்று மாதத்தில்‌ சவுள 


௪௨௮ ... திருவிளையாடம்புராணம்‌ 


க்ரியைமுடித்து, ஐந்து தம்‌ தண்டில்‌ நால்‌ ஆறு தெசிர்து பூணல்‌ நூல்‌ கடி முடி. 
தீதி - ஐர்தாம்வருடத்இல்‌ வேச நால்விதி வழாது உயாயனக்கிரியை முடித்து, பின்‌ 
னர்‌- பின்பு, 

பிரவாசமாவது - குழந்தையை எடுத்துக்கொண்டு தலயத்துக்குச்‌ செல்லுங்‌ 
சரியை. சவுளமாவது - மயிர்வினைக்குச்‌ செய்யுங்‌ கிரியை, உபரயனமாவ து - பரசி 
வத்தைத்‌ தரிபெபித்தறகுச்‌ சமீபமாய ஈயன ததையுண்டாக்கும்‌ சரியை, (௨௭) 


பதநிரைபாழிசாகையரரணம்பணைத்தவேத 
முதனிரைக்கலையும்வென்றிமூரிவிற்கலையும்வாளு 
மதநிரையொழுகுமையன்மாநிரைவையமபாய்மா 


விதநிரையேற்றமறறுமுணாத்தினனைவலியாழப்புத்தேன்‌, 


(இ-ள்‌.) பதம்‌ நிரை பாழி சாகை இரணம பணைத்த வேதம முதல்‌ நிரை 
கலையும்‌ - பதமும்‌ நிரையும்‌ பாழியும்‌ சரகையும ஆரணமும்‌ கிரம்பிய வேதமுதலியவ 
சிசையாயுள்ள அூல்களையும்‌, வென்றி மூரி வில கலையும - வெறறியையுடைய விற்‌ 
ரெழிற்குரிய நூலையும்‌, வாளும்‌ - வாட்பயிறசிககுரிய நூலையும, மதம நிரை ஒழு 
கும்‌ மையல்‌ மா ஏற்றம்‌ - மதம வரிசைபட ஒழுகுதலால்‌ மயக்சம்பூணட யரனைஏற்‌ 
த்தையும்‌, நிரை வையம்‌ ஏற்றம்‌ - வரிசைபட அலங்கரித்த தேரேததததையும்‌, வித 
ம்‌ நிரை பாய்‌ மா ஏறறம மற்றும - பலவசைப்பட்டவரிசைனயயுடைய குதிரையின்‌ 
ஏற்றத்தையும்யுணர்த்தும்‌ நூல்களையும இவையொழிநத வேறுநூல்களையும, வியாழ 
ப்புத்தேள்‌ உணர்த்தினான்‌ - பிரகஸ்பதி பயிற்றுவிசதார்‌, 

பத நிரை பாழி சாகை யாரணம பணைத்த வேதமுத னிரைகலை என்றது -கர 
ண்டோபக்நிரமணக்கிரியை எனக்கொள்க, காண்டோபச்டுரமணமாவது - வேதபா 
கங்களை அத்தியயனஞ்செய்ய ஆரம்பிக்குஙமீரியை, பதம - வாசகம்‌, நிரை - பூர்வ 
பூர்வபதத்தை அனுசரித்து உத்தரோததரபதததை யுச்சரிகருக தரமம, பாழி-இர 
ண்பெதத்தை எடுத்துக்சொணடு பூர்வபதத்தை யொருமுறை யுச்சரிதஅ உத்தரபத 
த்தை இரண்டுமுறை யுச்சரிதது மீட்மெ பூவபதத்தை இரண்டுமுறை யுச்சரித்து 
உத்தரபதத்தை ஒருமுறை யுச்சரிககும்‌ சடை. சாகை - சததகாண்டததின்‌ வேருயு 
ள்ளது, ஆரணம்‌ - ௮ச்சாகையில்‌ பததப்‌ பிரச்சினல்கள கூடியது, பணைதத என்‌ 
றது - இவ்வுறுப்புகளால்‌ நிரம்பிய எனப்‌ பொருள்கொள்க, வேகழுதல்‌ நிரை கலை 
என்ற த - ஆறங்கங்களையும்‌, அவையாவன - மந்திரம்‌, வியாகரணம்‌, நிகண்டு, ௪௩ 
தோபிசிசம்‌, நிருத்தம்‌, சோதிடம்‌. (௨௮) 

குருமுகத்தறியவேண்டுமென்பதோர்கொள்சையாலே 
யொருமுறைகேட்டாக்கெண்ணெண்கலைகளுமொருககுதேறி 
யசனலதொருவராலுக்கேற்‌.றுவதருமையாலப 
பரனிடைத்தெளிந்தான்பாச்பதாததிரப்படை யுமன்னே. 

(இ-ள்‌.) குரு முகத்து அறிய வேண்டும்‌ என்பது ஓர்‌ கொள்கையால்‌- (அல்‌ 
களைக்‌) குருமுகமாய்‌ ஆராய்ஈதறியவேண்டுமென்லும்‌ ஒருகோட்பாட்டால்‌, ஒரு 
முறை கேட்ட அங்கு எண்‌ ணெண்‌ கலைகளும்‌ ஒருக்கு தேறி - ஒருகால்‌ கேட்டபடி 
யே அ௮றுபத்துசான்குசலைகளையும்‌ ஒருசேர ஐயந்திரிபறத்‌ தெளிர்து, ௮ரன்‌ அலது 
ஒருவராலும்‌ தேற்றுவது அருமையால்‌ - சிவபெருமானனதி மற்றொருவராலும்தெ 
ளிவித்தற்கருமையால்‌, அப்பரன்‌ இடை பாசுபதாத்திரம்‌ படையும்‌ தெளிச்தான்‌ - 
௮ச்சவபெருமானிடத்துப்‌ பாசுபதாஸ்‌இரப்‌ பயிற்சியையும்‌ ஆராய்ந்தறிர்தார்‌. 


உக்கிரகுமார பராண்டியன அதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௯ 


பாசபதாத்திரப்படை - பாசுபதாஸ்‌ திர ஆயுதமெனகிற்றலால்‌ இருபெயசொ 

ட்டப்‌ பணபுச்தொகை, (௨௧௯) 
எல்லையில்கலைகளெல்லாமகவைநாலிரண்டின்முற்றத்‌ 
தொல்லறிவுடையனாகிக்குரவரைக்கொழுதுபோற்ற 
வல்லவனாகியன்னாமகிழ்சசிகொள்கலனாய்வென்றிச்‌ 
செல்வவேற்றிளைஞசோடுந்திரூுவிளையாடல்செய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈாலிரண்டு அகவையில்‌ - எட்டுவயதில்‌, எல்லையில்‌ கலைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ முற்ற - அளவிலலாத நூலுணாச்சியெல்லாக குறைவின்றிகிரம்ப, தொல்‌ அறி 
வு உடையன ௮9 - பண்டுளள முறறறிவுடையரரகி, குரவரை தொழுதி போற்ற வ 
ல்ல வன ஆூ- (தரய்தர்தையராகிய) இருமுஅகுரவரையும வழிபட்டுத்‌ துதித்த 
வாழ்த்த வன்மையையுடையவராக, அன்னார்‌ மடழ்ச்சி கொள்‌ கலன்‌ ஆய்‌ - அவ்‌ 
விருமுதகுரவருடைய ம௫ழ்ச்சிக்கோ பாததிரமாய்‌, வென்றி செல்வம்‌ ஏறு இளை 
ஞூரோடும்‌ - வெற்றிச்‌ செல்வத்தையுடைய அண்சிங்கம்போனற இளைஞரோடும்‌ 
(சென்று) திரு விளை யாடல்‌ செயவான்‌ - திருவிளையாடல்‌ செய்து வருவாராயினார்‌. 

அதற்கண்ணிற்‌ பிறந்த புத்தினாகலின தொல்லதிவுடையனாக என்றார்‌.(௩௦) 

புகர்மதவேழமுட்டிப்போவிளையாடிவென்ஹறுந்‌ 
தகரொடுதகரைதகதாக்நித்தருககமராடி வென்றும்‌ 
வகிர்படுகுருதிசசூடடவொரணமாடிவென்று 
தகைமணிபபலகைசெம்பொனனன்குஅப்பாடிவென்றும்‌, 


(இ-ள்‌.) புகர்‌ மதம்‌ வேழம்‌ முட்டி போ விளையாடி வென்றும்‌ - புள்ளித 
_ ங்கிய முகத்தையும்‌ மதத்தையுமுடைய யானைகள்‌ (தமமுளபோர்செயயப்‌)பொருத்‌ 
தி வெற்றிகொண்டும்‌, தகரொடு தகரை தாக்கி சருக்கு அமர்‌ அடி வெனறும்‌ - ஆட்‌ 
டுச்சடாச்களோடு ஆட்கெகடாக்களைப்‌ பொருத தி இறமாபபோடு போர்செய்யச்செ 
ய்து வெற்றிசொண்டும்‌, வகா பூ குருதி ரூட்டு வாரணம அடி வென்றும்‌ - பிளவு 
பட்ட வுதிரம்போலும செகநிறமவாயந்த சூட்டையுடையசேவல்கள (தம்முளபோ 
ர்செய்யப்‌) பொருத்தி வெற்றிகொணடும்‌, ஈகை மணி பலகை - விளங்கும்‌ இரத்தின 
ங்கள்‌ குமிற்றிய பலகையின்வரையுளமைர்க, செம்‌ பொன்‌ ஈான்கு உறுப்பு அடி 
வென்றும்‌- இரத சஜ இரக சாலாளசள எனனும கரன்கு௮ப்புகளைததொட்டு விளை 
யாடி வெற்றிகொண்டும்‌, 
வாரணம்‌ என்னும்‌ பலபொரு ளொருசொல்‌ - வூரபடு குருதிச்‌ குட்டென்‌ 
ஓங்‌ குறிப்பால்‌ ர வாரணம்‌ - யானை, கோழி, சங்கு. கடல்‌, : 
கவசம்‌, கேடகம்‌, (௩௧) 
காற்றினுஙகடியமாவிற்காவதம்பலபோயமீண்டுய்‌ 
கூற்றினுக்கொடியசீறறக்குஞ்சரமுகைச்‌ தும்வையை 
யாற்றினுய்யானத்தாவியகத்தினுளின்பக்துயத்தும்‌ 
வேற்றிறன்மைந்தரோடுமலலமாவிளைதீதுவென்றும்‌. 
(இ-ள்‌.) காற்றினும்‌ கடிய மாவின்‌ பல காவதம்‌ போய்‌ மீண்டும்‌ - காற்திலு 
ம்‌ லிரைம்‌ செல்லுங்‌ குதிரையினமேல்‌ பலகாதஞ்சென று திரும்பியும்‌, கூற்றிலும்‌ 
கொடிய £ற்றம்‌ குஞ்சரம்‌ உகைத்தும்‌ - இயமனிலுங்‌ கொடுக்தொழில்பூண்டகோ 


௪௩0 திருவிளையாடற்புமாணம்‌ 


பத்தையுடைய யானையைச்செலுத்தியும்‌, வையை ஆற்றின்‌ உய்யானத்து அவி ௮௪ 
தீ தினுள்‌ இன்பம்‌ தய்த்தும்‌- வையையாற்றின கண்ணும்‌ பூர்சோட்டத்தின்சண்ணு 
ம்‌ தடாசகத்தின்சண்ணும்‌ இன்பறுகர்ச்தும்‌, வேல்‌ திறல்‌ மைச்சரோடு மல்‌ அமர்‌ 
விளைத்த வென்றும்‌-வேலின்வெற்றிலாய்ச்த இளைஞைரோடும்‌ மற்போர்புரிர்து வெற்‌ 
றிவாய்ர்தும்‌, 
வையையாற்றிலும்‌ தடாகச்திலும்‌ நீர்விளையாட்டயர்தலும்‌, பூ்தோட்டத்‌ 
தில்‌ மலர்கொய்த குடலும்‌ உடைமையால்‌ இன்பச்தய்ததமென்றார்‌, (௩௨) 


சந்தவெற்படைந்துவேட்டஞ்செய்துமச சைலவாழ்க்கை 
யர்‌ கணராசிகூறவவாதொழில்வினாபுமன்னூா 
கந்தமென்கனிவீருத்‌ நூண்கைதழீடுக்களித்த மீண்டு 
மிக்தவாறைம்மூவாண்கெழியமேலெய்துமாண்டில்‌, 


(இ-ள்‌,) சர்தம்‌ வெற்பு அடைமர்து வேட்டம்‌ செய்தும்‌ - பொதியமலையை 
யடைந்து வே.ட்டையாடியும்‌, ௮ சைலவாழ்க்கை ௮ஈசணர்‌ ஆரி கூற -அப்பொதி 
யமலையில்வாமும்‌ வாழ்ககையையுடைய முனிவர்கள்‌ அகிவசனம்கூற, அவர்‌ தொ 
ழில்‌ விஞயும - அவாசெய்யுகதவததொழீல (முட்டின்றிமுடிதலை) வினாலியும்‌, ௮ 
ன்ஞர்‌ கஈதம்‌ மெல்‌ கனி விருறது ஊண கைதழீ இ களிததும்‌ - அம்முணிவர்கள்‌ 
(களிகூர்ச,த) தம்கழேஙகும்‌ மெல்லியகனியும்‌ ஆய விரும்துணவைக்‌ கைக்கொ 
ண்டு மடிழ்ஈதும, மீணடும்‌ - (தமஅ) திருக்கோயிற்குத்‌ இரும்பியும்‌, இத்த அறு ஐ 
மூவாணடு கழிய - இஈதபபடி பதினைஈ தவருடம்கழிய, மேல எய்தும ஆண்டில்‌ - 
இனிவரும பதினாறாம்‌ வருட; தில, 

சநதவெற்பு - சந்தனமரெருங்யெ மலையென்றமையால்‌ பொதியமலையெ 
ன்றாம்‌. (௩௩) 

சூர்முதறடிக்தகங்கடோன்றலேயிவனென்றெண்ணிக்‌ 
காரமுகமயிலும்வேலுஙகைவிடாககாக்குமாபோல்‌ 
வராமுகமூலையினாரும்வடிக்கணுமருஙகுமொய்ப்பக்‌ 
கூாரமுகவேலானின்னகொளசையனாகதகாதை,. 

(இ-ள.) சூர்‌ முதல்‌ தடிந்த தற்கள்‌ தோன்றலே இவனென்று எண்ணீி-கு 
ரபன்மனாகிய மாமரததினவேரை ௮றுதத சங்கள்‌ இறைவனே இவனென்றுகருதி, 
கார்முகம்‌ மயிலும்‌ வேலும்‌ கைவிடாஅ காககும இஅபோல்‌-கரியநிறம்வரய்ந்த முக 
தீதையுடைய மயிலும்‌ வேலும்‌ (சிறிதும்‌) செகிழாமல்‌ நினறுகாககும்வகைபோல, 
வார்முகம்‌ முலைபினாரும்‌ - கசசின்முகததிடைஎ கிய முலையையுடைய பெண்களும்‌, 
வடி, கண்ணும்‌ மருங்கு மொய்ப்ப-(அவாகள) மாவமிலின்பிளவையொத்தகண்களும்‌ 
(தீமது) பக்கங்களில்‌ மொயக்ச, கூரமுகம வேலான்‌ இன்ன கொள்கையன ஆக- 
கூரைஅதியிலுடைய வேலையேஈதிய உககிரகுமாரர்‌ இககாளைபபருவமுடையவ ராக, 
தாதைஃசவுந்திரபாண்டியர்‌, 

விடாது என்னும எதிரமறை வினையெச்சமும, ஆஅ என்னும்‌ பெயர்ச்சொ 
ல்லும்‌ ஈறு தொக்குநின்றன, (௩௪) 


பங்கயச்செவ்வித்தாடுக்கண்மனம்பருகுகாட்தி 
யங்கழற்காலுஞ்சொன்னவடைவினிற்றிரண்டுநிண்ட 
சங்கையும்வட்டர்தோன்றாசசெழுமுழந்தாளுகால்வாயத்‌ 
தங்கவீர்ககவுண்மால்யானைத்‌ துதிக்கைபோற்றிரளகவானும்‌. 


உக்கிரகுமாரபாண்டியனதுதிருவவதாரப்படலம்‌. ௪௨௧ 


(இ.ள்‌,) பங்கயம்‌ செவ்வித்தி ஆதி - அ௮ன்றலர்ர்த தாமனாமலர்போலும்‌ 
அழஜனையுடையதாட, கண்‌ மனம்‌ பருகு காகதி ௮ம்‌ கழல காலும்‌ - (கண்டோர்க 
ள்‌) கண்ணையும்மனததையும்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ ஒளிவாய்க்த அழயே வீரகண்‌ 
டையணிசர்த காலையும்‌, சொன்ன அடைவினில்‌ தரணடு நீண்ட சங்கையும- சாமுத்‌ 
திரிகை _நாலிற்செரன்னமுறையே திரண்டுகீணட கணைக்கரலையும, வட்டம்‌ சோன்‌ 
ரூ செழுமுழந்தாளும்‌ - எலும்பின்‌ வட்டவடிவுதோனருமற்‌ றசைர்தமுழககாலை 
யும்‌, கால்வாய்‌ அங்கம ஈரங்கவுள்‌ மால்‌ யானை நதிககைபோல்‌ இரள்சவாலும்‌-5ர 
னறசையும்‌ வாயையும உயரஈத மதநீரின தண்மைவாய்க்த கபோலததையும்‌ மய 
க்கத்தையுமுடைய யாளையினது அதிககைபோலத்‌ திரண்டதொடையையும்‌. (௩டு) 

சிறுயெவயிறுந்தாழ்க்தநாபியுஞ்செவ்விரோக்கு 
மறுவில்கண்ணடி.யினன்னகடியகலவரைசொண்மார்ப 
மெறியிசைவிணைக்தண்டி னிணைந்துநிண்டி ழிந்தகையும்‌ 
வெறியதார்கிடந்தமேருவெற்பிரண்டனையதோளும்‌, 

(இ-ள்‌.) சிறய வயிறும்‌ - சிறயெ உதரத்தையும்‌, தாழ்ந்த சாபியும்‌-அழ்‌ 
நீதவுந்தியையும்‌, செவ்வி ரோககும்‌ மறு இல்‌ கணணடியின்‌ அன்ன கடி அகலவ 
ரைகொள்‌ மார்பும்‌ - (உலகத்தினர்‌ சமது படிவத்தின ௮) அழகுநோககுதற்குக்‌(கறா 
வியாகிய; குற்றமற்ற கணணாடிபோலச்‌(சருச்சரையகனற) ஒளி(மிகக) அகன்றமலை 
யையெரத்த மார்பையும, எறி இசை வீணை தண்டின்‌ இபணைடது நீண்டு இழிகதகை 
யும்‌ - மரம்பைத்தடவுதலால இசையெமும்‌ விணையின து தண்டைபபோலத சமழு 
ளொத்து நீண்டு முழந்தாளதொட கிமிரஈதகைகளையும்‌, வெறிய தரா டர்க மேரு 
வெற்பு இரண்டு அனைய தோளும- வாசனையையுடைய மாலைகுழ்ரத இரணடுமக 
மேருவையொப்பப பணைச்ததோள்களையும்‌. (௩௬) 

வலம்புரியென்னவாய்க தகண்டமுமலசாண்‌ மன்னும்‌ 
பொலம்புரிகமலமன்னவகனமும்பொதுவானோககி 
நிலம்புரிதவப்பேறன்னான்வடிவெலாநின்‌ நுகின்று 

கலம்புரிதூலானேக்கிசசோதிப்பானடிக்கவல்லான்‌, 

(இ-ள்‌.) வலம்புரி எனனவாய்ஈத கண்டமும்‌ - வலம்புரிச்சங்கைப்போல 
வரைவாய்ஈது இரண்டசண்டதசையும்‌, மலராள மனனும பொலம்புரி கமலம ௮ 
ன்ன வதனமும்‌ - இலக்குமி கிலைபெயரா.து வரிக்கும்‌ பொனனிறம்வாயகத தாம 
ரையையொத்த முகததையும்‌, ஈடிக்கவலலான - இஈஇரசாலவிச்சைசெய்யவல்ல 
சவுந்தரபாண்டியர்‌, பொதுவால்‌ கோக - பொதுவிலகசணத்தாற்‌ பார்ததருளி 
கிலம்புரி தவம பேறு அன்னான்‌ வடிவு எல்லாம்‌-நிலமகளசெய்த தவப்பயனையொ 
த்த உக்‌ரகுமாரருடைய அவையவங்களையெல்லாம, நின்று நினறு நஈலமபுரி நூ 
லால்‌ கோக்கி சோதிபபான - உற்றுநோககிச்‌ சாமுத்திரிகை நூலிற்கூறிய சிறபபில 
க்கணமரபால்‌ நோக்கிச்‌ சோதிககசதொடங்இஞர்‌. 

நலம்புரிதூல்‌ - அவயவங்களி னீலக்கணஙகூறுநூல்‌, ( ௩௭) 

உன்னதமாறுநீண்டவுறுப்பைந்துசூக்கந்தானு 

| மன்னதுகுறுக்கஈரன்காமகலுறுப்பிண்டேழாகச 

சொன்ன அசெவப்புமூன்‌ றகம்பீரக்தொகுத்தவாறே 
யின்னவைவிரிக்கெண்ணான்கிலக்கணவு௮ப்பாமென்ப, 


௪௩௨ - திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) உன்னதம்‌ ௮ ஆக - உயர்ந்த வஅப்புகளாறாகவும்‌, நீண்ட உறப்‌ 
பு ஐர்௫ ஆக - நீண்ட வுறுப்புக பைர்தாகவும்‌, குக்கம்‌ தானும்‌ அன்னது ஆச - சிறு 
கிய வுஅப்புகளைந்தாகவும்‌, குறுக்கம்‌ சான்கு ஆக - குறுயெ உறுப்புகள்‌ கான்சா 
கவும்‌, அகல்‌ உறுப்பு இரண்டு ஆக - அகன்ற வுறுப்புகளிரண்டாகவும்‌, சொன்ன 
செவப்பு ஏழு ஆக - தூலிற்சொலலிய செவந்தவுறுப்புகளேழாசவும்‌, கம்பீரம்‌ மூ 
ன்று ஆக - அழ்ந்தவு௮ப்புகளமூன் ராகவும்‌, தொகுத்த ஆறு ஏ- (சாமுத்திரிகை,நாலி 
ல்‌) தொகுத்‌ அச்கூரியபடியே, இன்னவை விரிகடல்‌ - இவற்றையெடுத்து விரித்துச்‌ 
கூறில்‌, உறுப்பு எண்ணான்கு இலக்கணம்‌ என்ப- உறப்புகளரலமைர்த முப்பத்‌ 
இரண்‌ டிலக்கணமென்று கூறுவர்‌. 

ஆ௪ என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ இடையில்‌ நின்று ஏனையிடங்களிற்‌ பிரிக்துசெல்‌ 
அதலால்‌ இடைகிலைத்திவசவணி, ஆம்‌ சாரியை மிடைச்சொல்‌, (௩௮) 


வயிறுகோணெற்றிராசிமார்புசையடியிவ்வாறு 
மூயரில்வான்‌செல்வனாகுமொளிகவர்சண்கபோலம்‌ 
புயல்புரைவள்ளற்செங்கைபு துமணங்கவருந்துண்டம்‌ 
வியன்‌ முல்கடுமார்பைர்‌ துநீண்டவேல்விளைக்குகன்மை. 


(இ-ள்‌.) வயிறு தோள்‌ ரெற்றி நாசி மார்பு கை அடி இவ்வாறும உயரில்‌ 
வான்‌ செல்வனாகும்‌ - வயிறும்‌ புயமும்‌ கெற்றியும்‌ நாசியும்‌ மார்பும்‌ கையினடியும்‌ 
ஆதிய இந்த அறுறுப்பும்‌ உயர்ச்தருபபானாயின்‌ பெருஞ்செல்வமுடையவனாவான்‌, 
ஒளி சலர்கண்‌ - (புலன்கஞள ஒனறுகிய) ஒளியைத தன தசப்படுததியகண்ணும்‌, 
கபோலம்‌-கபோலமும்‌, புயல்‌ புரை வள்ளல்‌ செங்கை - மேசமபோலக கைம்மா 
அ கருதாதுகொடுக்கும்‌ செவந்தகையும, புதுமணம்‌ கவரும்‌ துண்டம்‌ - நறுமண 
ங்கவரும்‌ சாதியும்‌, முலை ஈடு வியன்‌ மார்பு ஐஈதும்‌ நீண்ட வேல்‌ - முலையின்மத்‌ 
இயிலுள்ள பரஈதமார்பும்‌ ஆய இவ்வ த.ஐபபும்‌ நீண்டிருப்பானாயின்‌, ஈன்மை 
விளைக்கும்‌ - (அவை அவனுககு) கனமையைத்தரும்‌. (௩௬) 

கறியபூங்குஞ்சிதொக்குவிரல்கணு௩கம்பல்லைந்‌ துஞ 
சிறியவேலாயுள்கோசஞ்சயகைநகாரூ துகிக்கான்௧குங! 
குறியவேற்பாக்கியப்பேருஞ்சிரங்குளமென்றாய்க தோ 
ரறியுமிவ்வுஅப்பிரண்மெகனறவேல துஏுரன்றாம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈறிய பூம்‌ குஞ்ி- நறுமணம்கமமும்‌ மலரையணிந்த சிகையும்‌, 
விரல்‌ கணு ஈகம்‌ பல்‌ ஜாதும்‌ - விரலுங கணுவும்‌ ₹கமும்‌ பல்லும்‌ ஆயெ இவ்வைச்‌ 
அம்‌, தொக்கு சிறியவேல்‌ ஆயுள்‌ - சிறுதஅுச்‌ சிறியனவாயிருக்கப்‌ பெறுவானாகில்‌ 
அயுள்விருத்தியாம்‌, கோசம்‌ சங்கை நா முதுகு இம்சான்கும்‌ குறியவேல்‌ பாக்கியப்‌ 
பேராம்‌ - சோசமுங்‌ கணைக்காலும்‌ சாவும்‌ முதுகும்‌ ஆய இரசானகுறுப்பும்‌ குறி 
யனவாயிருக்கப்‌ பெறுவானாகல்‌ பெரும்பாக்கியப்‌ பயனுண்டாம, ஆய்ர்தோர்‌ அறி 
யும்‌ ரெம்‌ குளம்‌ என்ற இவ்விரண்டு உறுப்பும்‌ அகன்ற வேல்‌ - (சாமுததிரிகை தூ 
லின்‌) ஆராய்ச்சியின்வல்லோர்‌ சன்சறியும்‌ தலையும்‌ நெற்றியும்‌ என்றுசொல்லப்பட்‌ 
ட இந்த இரண்டு உறுப்புகளும்‌, ௮சன்றவேல்‌ அஅனவும்‌ ஈனரும்‌ - அசனறிருச்தானா 
இல்‌ அவ்வகற்சியும்‌ ஈன்மையைவிளை க்கும்‌. (௪0) 

அகவடியம்கைகாட்டக்கடை யிதழண்ணநாக்கு 
ஈகமிவையேழுஞ்சேந்தகன்மையாற்பெறுமாவின்ப 


உக்கிரகுமாபாண்டியன அதிருவவதாரப்பட்லம்‌. ௪௩௩ 


மிகல்வலியோசைகாபியென்றிவைஞான்றுமாழ்க்த 
தகைமையாலெவர்க்குமேலாகன்மைசாறக்கோனென்னா, 


(இ-ள்‌) அடி அகம்‌ அங்கை - அடி.யினுள்ளிடமும்‌ உள்ளங்கையுழ்‌, நாட்‌ 
டம்‌ கடை - சட்சடையும்‌, இதழ்‌ ௮ண்ணம நாக்கு ஈகம்‌ இவை ஏழும்‌ - இதழும்‌ 
மேல்வரயும்‌ காக்கும்‌ ஈசமும்‌ (தூய) இவ்வுறுப்புகளேமும்‌, சேர்த ஈன்மையால்‌ 
மா இன்பம்‌ பெறும்‌ - செவட்திருக்கும ஈன்மையையுடையனாகில்‌ பெரிய இன்பம்‌ 
பெறுவான்‌, இகல்‌ வலி ஓசை சாபி எனற இவை மூன்றும்‌ - (மிக்க) வலிமையும்‌ 
ஓசையும்‌ சொப்பூழும்‌ என்‌அசொல்லப்பட்ட இம்மூன்றஅப்புகளும்‌, ஆழ்ச்சதகை 
மையால்‌ - ஆழ்ம்திருக்குர்‌ தன்மையனாயின, எவர்க்கு மேலாம்‌ ஈன்மைசால்‌ தக்‌ 
கோன்‌ என்னா - உலகலுள்ளயாவர்க்கும்‌ மேம்பட்ட ஈன்மைநிறைந்த தகுதியுடை 
யோனென்றுகருதி, 

என்ற என்னும்‌ இடைச்சொல்லடி.யாகப்பிறர்த இற சசாலப்‌ பெயரெச்ச 
ம்‌ ஈ௮தொக்குநின்றனு. இகல்வலி ஒருபொருட்பனமொழி, (௪௧) 


எல்லையின்மூர்த்திமைந்தனிலக்கணநிறைவினோி 
ஈல்லவாங்ருணனுநோக்கிப்பொதுவறஞாலங்காக்க 
வல்லவைவாமழ்நாணனிபெறவல்லனென்னா 
வல்லணிமிடற்றான்பின்னுமன த்தினலளம்‌ தருமும. 

(இ-ள்‌.) எல்லை இல்‌ மூர்த்தி - அளவைகளால்‌ அளம்தறியவொண்ணாத சவு 
ச்தரபாண்டியர்‌, மைந்தன்‌ இலக்கணம்‌ நிறைவினோமை - (தமத) புத்திரனுடைய 
முப்பத்திரண்டிலககணம்களின்‌ சால்பினோடும்‌, கல்ல ஆம குணனும்‌ சோக்‌ -(அவ 
றதிற்கியைஈத) ஈல்லனவாடயே குணஙகளையும்‌ ஆராய்ச்சி (இவற்றால்‌) ஞாலம்‌ 
பொறு அற காக்கவல்லவன்‌ ஆத - உலகர்தனதடிக்கழப்படக்‌ காககவல்லவனாய, 
வாழ்‌ காள்‌ நனிபெற வல்லன்‌ என்னா - வாழ்நாளும்‌ மிகப்பெறவும்‌ வல்லனென்று 
கருதி, ௮ல்‌ அணி மிடற்றான்‌ - (விஷத்தால்‌) இருண்ட ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய அப்‌ 
பெருமானார்‌, பின்னும்‌ மனத்தினால்‌ அளர்து குழும - பின்னும்‌ மனததினால்‌ தனித்‌ 
தணனிவரையறுத்து தலோசிகளெரா. (௪௨) 

இத்தகுபண்புசான்றநீரமையாலிசைமைகீதி 
வித்தகநல்லவுள்ளமுடைமைமெய்வீறுதெய்வ 
பத்திமையுலகுக்கெல்லாமகிழ்ச சிசெய்பண்புசாந்த 
சித்தமெவ்வுயிர்க்குமன்புசெய்கைகல்லீகைகல்வி, 


(இ-ள்‌.) இத்தகு பண்புசான்ற நீர்மையால்‌ - இவ்வாறு தக்ககுணங்கள 
நிறைந்ததன்மையால்‌, இசை மை நீதி. புகழும்‌ நீதியும்‌, வித்தகம்‌ உடைமை ஈல்ல 
உள்ளம்‌ உடைமை - சதுர ப்பராடுடைமையும்‌ ஈல்ல உள்ளமுடைமையும்‌, மெய்‌ வீறு 
தெய்வ பத்திமை-சத்தியமும்‌ நிகரின்மையும்‌ ஈசு ரபத்தியும்‌, எல்லா உலகுக்கும்‌ மக 
ழ்ச்சிசெய்‌ பண்பு சாக்தரித்தம்‌ - எல்லாவுலகல்களுக்கும்‌ இதஞ்செய்யும்‌ தன்மை 
யும்‌ சாந்தரித்தமும்‌, எவ்வுயிர்க்கும்‌ அனபு செய்கை நல்‌ ஈகை கல்வி - எல்லாவு 
யிர்களின்மேலுங்‌ கருணேசெய்தலும்‌ ஈல்லகொடையும்‌ கல்வியும்‌. 

ஏழலுருபு நிற்குமிடத்து ஈான்க௧னுறாபுவர்தஅ உருபுமயக்கம்‌, எல்லாம்‌ என்‌ 
பதனிறுதியில்‌ முற்றம்மைதொகுத்தல்‌, (௪௩) 

இடு 


௪௩௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெல்லுதற்கரியார்தம்மைவெல்லுதறேவராலுஞ்‌ 
செல்லுதற்கரியதேத்துஞசென்றிடுதிறையுங்கோடல: 
பல்லுதற்கரியனாலமசலையோல்பு்திகலேச் திச 
சொல்லுதற்கரியசீர்த்தியுலசெலாஞ்சுமப்பவைத்தல்‌, 


(இ-ள்‌.) தேவராலும்‌ செல்லுதற்கு அரிய தேத்தும்‌ சென்று - தேவர்களா 
அம்‌ அடை,தற்கரிய இடத்துஞ்செனறு, வெல்லுதற்கு அரியார்‌ தம்மை மெல்லுதல்‌- 
அத்தேவர்களால்‌ வெல்லுதற்கரிய பகைவரை வெற்றி கோடலும்‌, இடு திறையும்‌ 
கோடல்‌ - (அவர்கள்‌) கட்டுர்‌ திறையையுங்‌ கைக்கோடலும்‌, புல்லுதற்கு அரிய ஞா 
லம்‌ - (பிறரால்‌ ஒரு சேர) ௮டைசற்கரிய உலகத்தை, மாலை போல்‌ புயத்இில்‌ ஏர்தி- 
மாலைபோலப்‌ புயத்தி லெளிதாசச்‌ சுமாது, சொல்லுதற்கு அரிய 8ர்த்தி- வரைய: 
த்துச்‌ சொல்லவெொண்ணாத (தனு) பிரதாபத்தை, உலகு எலாம்‌ சமப்ப வைத்த, 
ல்‌ - உலகமுற்றும்‌ சுமக்க நிலைபெற வைத்தலும, 

வெற்றிகோடலும்‌, இறைகோடலும்‌, உலகைமுற்‌ இர்‌ தாங்குதலும்‌ உடைமை. 
பற்றிக்‌ ர்த்தியைப்‌ பிரதாபமெனரும்‌, பிரதாபம என்றது வெற்றியால்‌ வரும்‌ புக 
ழ்ச்‌ி, தேம்‌ இடப்பெயர்ச்சொல-௮அ ௫ உருபேறகுமிடதத ஈறும அத்திச்சாரியை 
யினகரமுங்கெட்டுத்‌ தேத்து என நினறது, (௪௪). 


என்றிவையா தியாயவியற்குணமுடையனாகி 
நன்றிசெய்‌ தஅலகுககெல்லாநரயகனொருவனாகி 
நின்திடுமிவற்குப்பின்னர்‌ நீண்முடி கவித அமுனனா 
மன்றல்செய்கென்றுசூழ்ர்‌துமதிஞரோசொவினானே, 


(இ-ள்‌.) என்ற இவை ஆதியாய - என்று சொல்லப்பட்ட இவை முதலாகிய 
(பெருந்தகைமைகளை) இயல்‌ குணம்‌ உடையன்‌ ஆ9-இயறகைக குணககளரக வுடை 
யவனாயிருத்தலால்‌, ஈன்றி செய்அ - (உயிர்களுககு) இதமே புரிர்து, உலகுக்கு எல்‌ 
லாம்‌ ஒருவன்‌ காயகனா9 நின்றிடும்‌ இவற்கு-உலகங்களுக்கெல்லார்‌ தானொருவனே 
தலைவனாய்‌ நிற்கு மிவனுககு, பின்னர்‌ நீள்‌ முடி கவித்தும்‌ - பின்பு ஒளிமிக்க நீண்ட 
முடி. சூட்டுவோம்‌, முன்னர்‌ மன்றல்‌ செய்க என்று குழம்‌த-முன்பு திருமணஞ்செ 
ய்வோமென்று இலோசித்து, மதிஞரோடு உசாவினான்‌ - சுமதி முதலிய அமைச்ச 
சோடு ஆலோசித்தருளினார்‌. 

ஆ காரணப்பொருளில்வந்த இறந்தகால வினையெச்சமாதலால்‌ அதலால்‌ 
எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டாம்‌, கவிததம எதிர்காலத்தன்மைப்பன்மைவினைமுற்று. 
அம்‌ தன்மைப்பனமை, (௪௫) 


உக்ிரகுமாரபாண்டியன து: திருவவதாரப்படலம்‌ முற்றிற்று. 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௬௬௫, 


துளாவ? டட ல த 


பன்னிரண்டாவது 
உக்கிரகுமாரனுக்கு 
வேல்‌ வளை செண்டுகொடுத்தபடலம்‌. 


அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம, 
உருக்குக்திறலுக்கிரகுமரனுதயமி துவான்மதியுகதிப்‌ 
'பெருக்குங்கசச்தசடைக்கறறைபபெருக்தேர்சசெழியர்பிசானவற்குச்‌ 
செருக்குஞசெல்வமண முடிததசசெவ்வேல்வளைசெண்ட்ளித்துள்ளக்‌ 
தீருக்குமுடிதர்தரசிமைத ந்தசெயலுஞசாற்றுவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) உருக்கும்‌ திறல்‌ உக்கிர குமரன்‌ உதயம்‌ இது-(பகைவரைக்‌) கெடு 
க்கும்‌ வலிமைவாயத்த உக்கிரகுமாரர்‌ அவதரிதத வரலாறு இத்திருவிளையாடலா 
ம்‌, வால்‌ மதியும்‌ ஈதிப்பெருககும கற்றை சடை கரந்த - வெளளிய சந்திரனையும்‌ 
நதிப்பெருககையும்‌ நெருங்கிய-டையையும்‌ ஒளிததுவஈதருளிய, பெரும்‌ தேர்‌ செ 
ழியர்‌ பிரான்‌-பெரியதேரையுடைய பாணடியா இறைவராயயெ சவுர்தரபாண்டியர்‌, 
அவறகு-அவ்வுக்‌ரெகுமாரருக்கு, செல்வம்‌ செருக்கு மணமுடித்து - செல்வத்தா 
லிறுமார்திருச்குர்திருமணசதை (முன்னா) முடிதத, செவ்‌ வேல்‌ வளை செண்டு 
௮ளித.த - உதிரர்தோய்‌ஈதவேலையும சக்கரததையும செண்டையும்கொடுத்து, உள்‌ 
ளர்‌ தருக்கு முடிதகது - மனமிறுமாக்கும்‌ முடிகுட்டி, அரசு உரிமை தந்த செய 
லும்‌ சாற்றுவாம்‌ - (சமது) அரசுரிமையுர்தாத இருவினை யாடலைச்சொல்லுவாம்‌. 

செல்வம்‌ செருக்கு மணம்‌, உள்ளநதருக்குமுடி, உடையவன்றொழிலை ௨ 
-டைமைசண்மேலேறறிககூறினார்‌. (௧) 

வையைக்டிழவன்றன்னருமைக்குமரன்றனக்குமணம்புணர்ச்சி 
செயயககரு தந்திறனோக்கியறிருரோடுக்திரண்டமைச்சர்‌ 
மையற்றழியாநிலத்திருவுமரபுககுடி யும்புகுமையுமம்‌ 
மையற்கிசையத்தகககுலத்தரசர்யாரென்றளக்கன்றா. 


ச்‌ 


(இ-ள்‌.) வையை இழவன - வையையாற்று தீரத்‌ றுறைகளுரிய சவுக்தரபா 
ண்டியர்‌, தன்‌ அருமை குமரன்‌ சனக்கு-தமது அருமைபபுதீதிரருக்கு, மணம்‌ 
புணர்ச்சி செயய கருதும திறன்‌ கோக - திருமணஞாசெயயக்சருதிய பாகுபாட்‌ 
டையுணர்ச்து, அமைச்சர்‌ அதிஞரோடும்‌ திரணடு - சுமதிமுதலிய மச்திரிமார்‌ மூத 
திஞசோடும்‌ ஒருசேரக்கூடி, மை ௮ற்று அழியா நிலம்‌ திருவும்‌ - குற்றமற்று ஒரு 
பொழுதும்‌ சிதையாத நிலவுரிமைச்செல்வமும, மரபும குடியும்‌ புகழ்மையும்‌-தொ 
ன்‌அதொட்டு முறைபிறழாதுவரும மரபும குடிபபிறப்பும (இவறறிற்கியைந்த) புக 
ழ்ச்சியும்‌ (தூய இவைகளுககு) ஈம்‌ ஜயறகு இசைய தக்க முலத்து - மது பெரு 
மானர்க்குப்‌ பொருந்தத்தக்க குலத்திறபிறகத, அரசா யார்‌ என்று அளகஇன்ரூர்‌- 
அரசர்யாவரெனறு (தமமுள்‌) அளத அநிவாராயினா. (௨) 

இந்தண்புனல்சூழ்வடபுலத்துமண ஓரொன்னுந்திருககர்க்கு 
வேந்தன்பரிதிதிருமரபின்‌ விளங்குஞுசோமசேகரனென்‌ 
றாய்க்தகேள்வியவனிடத்‌.தத்திறுமாதென்னவவதரித்த 
காந்திமஇியைமணம்பேசவிருந்தாரற்றைக்சனையிருளவாய்‌, 


௪௩௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) தீம்‌ தண்‌ புனல்‌ சூழ்‌ வடபுலத்து மணவூர்‌ என்னும்‌ திருசகர்க்கு 
வேந்தன்‌ - இனிய தண்ணியநீர்சூழ்ச்த (மதுரையின்‌) வடபாலுள்ள மணவரெ 
ன்னும்‌ திரு£கர்க்கு அரசனாய்‌, திரு பரிதி மரபின்‌ விளங்கும்‌ சோம சேகரன்‌ என்‌ 
ற ஆய்ந்த கேள்வி அவன - சிறந்த சூரியன்மரபில்‌ அவதரித்த சோழனா௫ய சோ 
மசேகரனென்று செல்லப்பட்ட ஆராய்ர்தகேள்வியில்வல்லவன்‌ (மேற்கூறியவற்‌ 
அள்‌ ஒன்றும முட்டின்றி நிறைம்தவனாதலால்‌) இடத்து இருமாத எனன அவ 
தீரித்த காக்திமதியை-அவனிடத்தில்‌ இலக்குமிபோல அவதாரஞ்செய்க கார்திமதி 
என்பவரை, மணமபேச இருகதார்‌-திருமணவினைக்குப்‌ பேசவிருந்தார்கள்‌, அற்றை 
கனை இருளவாய்‌ - அகராளில்‌ ஈடுராததிரியில்‌, 


கனையிருள்‌ - மிக்கவிருள்‌ ஆதலால்‌ ஈடுராத்திரி என்ரும்‌, (௩) 


ச 


வெள்ளைக்களிற்றின்பீடர்சுமந்தகுடுமிக்கோயின்மேயவிளம்‌ 
பிள்ளைக்கதி லெண்மநிமெளலிபபெருமானி விமருமானாம்‌ 
வள்ளற்கரத்தான்கனவிலெழுக்தருளிலானோர்கனவிற்குங 
கள்ளத்தருவாந்திருமேனிகாடடியிதனைவிவம்புவார்‌. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளை களிற்றின்‌ பிடர்‌ சமர்த குடுமி கோயில்‌ மேய -வெள்‌ 
ளையானையின்‌ பிடர்சமம்ச சிகரத்தையுடைய திருக்கோயிலுள எழுந்தருளிய, வெ 
ள்‌ கதிர்‌ இளம்‌ பிள்ளை மதி மெளலி பெருமான்‌ - வெள்ளியகரணத்தையடைய இ 
ளஞ்சச்திரனையணிர்த சடாமுடியையுடைய சவுநதரபாண்டியர்‌, இரவி மருமாள்‌ 
ஆம்‌ வள்ளல்‌ கரத்தான்‌ கனவில்‌ எழுந்தருளி - குரியன்‌ புத்திரனாகிய வள்ளன்மை 
நிறைந்த கையையுடைய சோமசேகரச்சோழன்‌ கனவில்‌ எழுச்தருளி, வானோர்‌ ஈன 
விற்கும்‌ கள்ளதது உருவாம்‌ திருமேனிகாட்டி - தேவர்கள்‌ ஈனவிற்கு மறைந்தபடி 
வமரகிய (தமத) திருமேனியைப்‌ புபைபடதெதி, இதனை விளம்புவார்‌ - இதனைச்‌ 
சொல்லியருளு&ன்றார்‌, 

உம்மை - சிறப்புப்பொருட்டு, (௪) 


அன்னமிறைகொள்வயன்மதுரை ச சிவன்யாமரசநீயீன்ற 
பொன்னையனையாடனைமதுராபுரியிற்கொடுபோயமறுபுலதீ த 
மன்னர்மகுடமணியிடறமமழுங்குஙகழற்காற்சுந்தரனாக்‌ 
தென்னர்பெருமான்குமரனுக்குககொடுத்தியென்‌ அசெப்புதலும்‌. 


(இ-ள்‌.) ௮ரச-௮ரசனே, யாம்‌ அன்னம்‌ இறைகொள்‌ வயல்‌ மதிரைரிவன்‌- 
யாம்‌ அன்னம்வசிக்கும்‌ வயல்கள்குழ்ர்த மதுரையிலெழும்தருளிய சிவன, நீ ஈன்ற 
பொன்னை அனையாள்‌ தனை - நீபெற்ற இலக்குமியையொத்த காந்திமதியை, மனி 
ராபுரியில்‌ சொடுபோய்‌ - மதுரைத்‌ திருரகருக்குக்கொண்டு சென்று, மறு புலதது 
மன்னர்‌ மகுடமணி இடற மழுங்கும்‌ - (நிறை இறுக்கவம்‌துவணங்கிய) வேற்றுத்‌ 
தேயத்‌ தரசர்களது இரீடவுறுப்பிலுள்ள இரத்தினங்களிடற்தலால்‌ தேய்ந்த, கழல்‌ 
கால்‌ சுக்தரனாம்‌ தென்னர்‌ பெருமான்‌ குமரனுக்கு - வீரசண்டையணிச்த சவுர்தா 
பாண்டியர்‌ குமாசராகயெ உக்‌ரெகுமாரபாண்டி.யருக்கு, கொடுத்தி என்று செப்புத 
௮ம்‌ - தாராயென்றுகூற, 


செப்புதலும்‌ - நிகழ்காலவினையெச்சம்‌, செப்பு-பகுதி, அ - அல்‌ இரண்டும்‌ 
சரரியை, உம்‌-எச்சவிகுதி, (ட) 


உக்நிரகுமார.னக்குவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௩௭ 


உள்ளக்கமலமுககமலமுடனேமலரவிருதடங்க 
ணள்ளற்கமலமலர்க்‌ துதனதங்கைக்கமலமுகிழ்த்தெழுந்‌ து 
வள்ளற்பரமன்கருணேயெளிவந்தசெயலைகினைக்‌ தன்பின்‌ 
வெள்ளத்தழுக்தியெழுக்திரவிவேலை முளைககும்வேலையினில்‌. 


(இ-ள்‌.) உள்ளம்‌ கமலம்‌ முக கமலம்‌ உடனே மலர - இதயமாகய தாம 
ரையான௫ முகமாகய தாமரையோடே மலர்ந்த பொலிய, இரு தடம்‌ சண்‌ ௮ள்‌ 
ளல்‌ கமலம்‌ மலர்ச்து - இரணடு பெரிய கண்களாகிய தாமரைகள்‌ மலர்ந்து, தன 
அ அம்‌ கை கமலம்‌ முகிழத்து எமூகத-தனது அழகய கைகளாகய தரமரைகளைக்‌ 
குவித்து (கண்படைப்பளளியினின்றும்‌) எழுத, வளளல்‌ பரமன்‌ கருணை எளிவ 
நத செயலை நினைகது- அருட்கொடையையுடைய சிவபெருமான்‌ நிருவருள்‌ (தனக்‌ 
கு) எளிதிற ஈட்டிய செயல்க்கருதி, அன்பின்‌ வெள்ளத்து அழுந்தி எழுந்து - 
அன்பாயெ பெருககில்‌ ஆழ்ச்‌த மீண்டெமுகஐ, இரவி வேலை முளைககும வேலை 
யினில்‌ - குரியன கடலிற்றோன்றம வைகறைப்போதில, 

தாமராக்குப்‌ பங்கயம்‌ என்பது ஓர்‌ பரியாய நாமமாதலால்‌ சராதியடைதந து 
அள்ளற்கமலம எனறார்‌. சேறறிறறேனறிய தாமமணாயெனபது பொருள்‌, பங்கயம்‌ 
சேறறிற்றேன்றியது, கண்‌ கமலமலார்அு விழிதது என்னும்‌ பொருள மேல்நினற து. 


நித்தநியமக்கடனிரப்பிறிறபனமைச்சரெொடுநொன்கு 
பைததீகருவிப்படையினொடுபலவேறியமுங்கலிப்ப ததன்‌ 
பொய்த்தமருங்குற்றிருமகளைப்பொன்னனாரோடிர தமிசை 

வைச்‌ துமணஞசேர்திருவினொடுமதுரைகோக்கிவழிக்கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) நிருபன்‌ நித்தம்‌ நியமக்கடன்‌ நிரப்பி- சோமசேகரச்சோழன்‌ நித்‌ 
தீ நியமக்கடனகளைக குறைவின்‌ நிச்‌ செய்தமுடித்‌தி, அமைச்சரோடு நான்கு 
பைதத கருவி படையினொடு - மஈதிரிகளோடு நான்காகப்‌ பரந்த ஆயுதங்களேரதிய 
சேனைகளோடு, வேறு பல இயமும கலிபப - வெவவேருடய பல வாச்சியங்களும்‌ 
தொனிக்க, பொய்த்த மருங்குல்‌ தன்‌ திருமகளை பொன ௮னனாரோடு இரத மிசை 
வைத்து - பொய்போலும இலலாத இடையையடைய தனது செல்வப்புததிரியை 
(மெய்க்காவலராயெ) இலச்குமியையொத்த பெண்களோடு தேரின்மேல்‌ வைத்து, 
மணம்‌ சேர்‌ திருவினொட மதுரை கோகக வழி கொண்டான்‌ - திருமணத்துச்குரிய 
செல்வத்தோடு மதுரைத்‌ இருககரை கோகவெரச்‌ தொடங்கினான்‌. 

கருவியே சேனையாதலின்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புததொகையாகச்கொ 
ண்டு கருவியாய்‌ படையெனக்கொளளுதலு மொனற. “பொருள்கருவிகாலம்‌”' எ 
ன்னு திருக்குறள்‌ உரையிறகாண்க, பைதத இறஈதகாலப்பெயரசொச்சம்‌, பை-பகுதி, 
நென்னலெல்லைமணம்பேசநினைந்தவாறேயமைசசர்மதி 
மன்னர்பெருமான்றமரோடுமணவூர்கோக்கிவழிவருவா 
ரன்னவேர்தன்‌ தனைக்கண்டாரடல்வேற்குமரனனையானெட்‌ 
தென்னர்பெருமான்குமரனுச்குன்‌ றிருவைத்தருதியென வனையான்‌, 

(இ-ள்‌.) அமைச்சர்‌ - மர்திரிமார்‌, சென்னல்‌ எல்லை மணம்‌ பேச நினைந்த 
ஆறே - ரேற்றுப்போது (மணதவூர்க்குச்‌ சென்று) மணலினைபேச நிளைச்சபடியே, 


ச௩௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மதிமன்னர்‌ பெருமான்‌ தமரோடு மணவூர்‌ சோச் வழி வருவரர்‌-சந்திரமாபிற்றோ 
ன்றிய பாண்டியர்‌ பெருமானாராகிய சவுந்தரபாண்டியருடைய சுற்றத்தாரோ ம 
ணஓசைசோசக்கி வருகின்றவாகள்‌, அன்ன வேந்தன்‌ தனைக்கண்டார்‌ - (தமச்கெதி 
ரில்வரும்‌) அச்சோமசேகரச்‌ சோழனைப்பார்தது, அடல்‌ வேல்‌ குமரன்‌ அனையான்‌- 
கொல்லுதற்றொழில்‌ வாய்ந்த வேலையேந்திய முருக்க்கடளை யொதத, எம்‌ தென்‌ 
னர்‌ பெருமான்‌ குமரனுக்கு - எமது சவுர்திரபாண்டியர்‌ புததிரராயெ உக்கிரகுமர்‌ 
சபாண்டியருக்கு, உன்‌ திருவை தருதி என - உனது புததிரியைச்‌ தருவர்யென்று 
வினவ, அனையான்‌ - அச்சோமசேகரச்சோழன்‌, 

அமைச்சர்‌ - அமாத்தியர்‌ என்னும்‌ வடசெரறறிரிபு, அமாத்தியர்‌ ஒருலுள்‌ 
சோர்‌, அனன சுட்டுத்திரிபிடைச்சொல்‌, (௮) 


குலனுங்குடிபுங்கனவின்கட கொன்றைமுடியார்வந்துரைத்த 
கலனுங்கூறிமணகோட்‌ துகயபபவதனை நன்‌ முதியோர்‌ 
புலனொன்றுழையாதமைவிடுத்தபபொருனைத்துறைவற்குணர்ததிவரு 
வலலுந்தயில்வேன்மன்னனொடுமதுரைமூதூர்வர்தணைந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) கனவின்‌ கண்‌ கொன்றை முடியா வந்து உரைத்த-(ரேற்றிரவில்‌) 
கனவினிடத்துக்‌ கொன்றைமாலையை யணிஈத சடாமூடியையுடைய சோமச்தரக்‌ 
கடவுள்‌ எளிவம்‌த ஒத்துளவெனக்‌ கூறிய, குலனும்‌ குடியும ஈலனும்‌ கூறி - குலத்‌ 
தையும்‌ குடிப்பிறப்பையும்‌ அவற்றிற்‌ கமைஈத மேம்பாட்டையும்‌ எடுததுச்சொல்லி, 
மணம்‌ சோரது ஈயப்ப-(அவர்கள்‌ வினவிய) மணவினைக்குடன்பட்டு விரும்பாநிற்க, 
அதனை - (உடன்பட்ட) அச்செய்தியை, ஈல்‌ முதியோர்‌ - ஈல்ல வறிவாலமைர்த மு 
தியோர்கள்‌, புலன்‌ ஒன்று உழையர்‌ தமை விடுதது- அறிவுசான்ற துவரை முன 
னர்‌ அனுப்பி, பொருனை துறைவறகு உணாத்தி - தாமிரபரணி கீர்த்துறைவராகய 
சவுர்தரபாண்டியருககுத தெரிவிதது, வரு வலன்‌ உட்து அயில்‌ வேல்‌ மன்னனெடு- 
தம்மோடுவரும்‌ வெறறிவாயந்க (பகைவரை மாய்க்கும) நுதியையுடைய வேலையே 
ந்திய சோமசேகரச்‌ சோழனோடிம, மதுரை மூதூர்‌ வஈ.ஐ அணைஈதார்‌ - மதுமரையச 
யெ தொன்றதொட்ளெள இருஈகரததை வ5தடைஈதராரகள்‌, (௯) 


இசவிமருமான்மதிமருமானெதிரேபணியதத.ழிஇமுகமன்‌ 
பசவியிருக்கைசெலவுய்த்துப்பாண்டிவேர்‌ தனிருக்கான்‌ மேல்‌ 
விரவியமைசசர்‌திருமுகங்கள்வேக்தர்யராக்குமவிடுத தகர 
வரைவுகாள்செய்தணிசெய்யமன்றன்‌ முரசமறைவித்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) இரவி மருமான்‌ மதி மருமான்‌ எதிரே பணிய - சோமசேகரச்சேர்‌ 
ழன்‌ சவு5தரபாண்டியர்‌ எதிரே செனறு வணங்க, பாண்டி வேந்தன்‌ தழுவி முகம 
ன்‌ பதறி இருச்சை செல வுய்த்தான்‌ - பாணடிகாட்டு மனனராயெ ஓச்சவும்தரயரீ 
ண்டியர்‌ அவனைத்‌ தழுவி உபசாரவார்த்தைகள்‌ சொல்லி அச்சோழன்‌ அமைத்த 
விடுதியில்‌ செல்ல அனுப்பி இருர்தருளினார்‌, மேல்‌ அமைச்சர்‌ விரவி - அதன்மேல்‌ 
மந்திரிகள்‌ தம்முட்கலர்‌த, வரைவு காள்‌ செய்து, திருக்கலியாணமகோற்சவமாள்‌ 
வரையறை செய்து, வேர்தர்‌ யார்க்கும்‌ திருமுகங்கள்‌ விடுத்து - அரசர்கள்‌ எவர்ச்‌ 
கும்‌ இருமுகங்களனுப்பி, ஈகர்‌ மன்றல்‌ முரசம்‌ அறைவித்தார்‌- ம.துரைத்‌தருசசலா 
௮லங்கரிக்கச்‌ கலியாணபேரிசையை வள்ளூவரரல்‌ அழையச்செய்தார்கள்‌. (௧0) 


உக்சொகுமார னுக்குவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௩௯ 


மாடம்புதுக்கிப்பூகத முங்கதலிக்காடுமறுகெங்கு 
கீடமிரைத்துப்பாலிகையுகிறைபொற்குட முமுறைநிறுத்தி 
யாடுகொடியுக்தோரணமுமபுனைவித்தழஞுக்கழகாகக்‌ 
கூட ெருங்குககரைமணக்கோலம்பெருகக்கொளுத்தினார்‌. 


(இ-ள்‌,) மாடம்‌ புதுக்கி - (தத்தமக்குரிய) மாடலம்களைச்‌ சண்ணமுதலியல 
ற்ருற்‌ புறக்க, பூகதமும்‌ கதலிக்‌ காடும்‌ மறு கு எறகும்‌ தீ. நிரைத்த - கமுகமர 
ங்களையும்‌ வாழைமரக்சாடுகளையும்‌ வீதிசளெற்கும பொலிர்து தோன்ற வரிசைபட 
க்கட்டி, பாலிகையம்‌ பொன்‌ நிறை குடமும்‌ முறை நிறுத்தி - முளைப்பாலிகையையு 
ம்‌ பொன்னாலாகிய பூரணகலசற்களையையும்‌ முறைப்பட வேதிகைதோறும நிறுத்‌ 
இ, ஆடு கொடியும்‌ தோரணமும்‌ புணைலித்து - ஆடாநின்ற அவசங்கனையும்‌ மகர 
தோரணங்களையும்‌ (வீடுகள்‌ தோறும்‌ கட்டி) அலஙகரிதது, அழகுககு அழகாக- அழ 
குக்கு ஓர்‌ அழகு செயவராரக, கூடம்‌ நெருங்கும்‌ ஈகரை மணககோலம பெருக கொ 
ரூத்தினர்‌ - யானைக்கூடல்கள்‌ நெருங்யெ மதுரைத்‌இருகரை மணக்கோலம்‌ பொ 
லிந்து பெருக அலங்கரிததார்கள்‌, ்‌ 

கொளுத்தினார்‌ என்றதற்கு அலங்கரிச்தார்‌ என்றது சர் சாமணியில்‌ ஈச்சினா 
ர்க்கனியர்‌ உரையிற்கண்டது, (௧௧) 
தென்றனாடன்றிருமகளை த்தேவர்பெருமான்மணம்புரிய 
மன்றலழகாலொருககரொப்பதிகமினறிமதுரை ௩க 
சன்றுகானேதனககொப்பதாகுமவண்ணமணியமைத்தர 
ரின்‌அுதானேதனக்கதிகமென்னும்வண்ணமெழிலமைத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தென்றல்‌ நாடன திருமகளை - தென்றற்காற்றத்‌ தோன்றதற்குரிய 
பாண்டிசாடனாகிய மலயததுவசன்‌ புத்திரியாரை, சேவர்‌ பெருமான்‌ மணம்புரிய- 
தேவர்பெருமானாராடிய சவுஈதரபாண்டியர்‌ தருமணஞ்செய்ய, மன்றல்‌ அழகால்‌ - 
அத்திருமணப்பொலிவால்‌, ஒரு ஈகர்‌ ஒப்பு அதிகம இன்றி - மறறொரு மகரம்‌ தனக்‌ 
கு ஒப்பும்‌ அதிசமுமில்லாமல்‌, மதுரை நகர்‌ - மதுரைததிருகரமான அ, அன்று தன 
க்கு தானே ஒப்பது ஆகும்‌ வண்ணம்‌ ௮ணி அமைததாரர்‌ - அப்பொழுது தனக்குத்‌ 
தானே ஒப்பாகும்படி. ௮லங்கரித்தார்கள, இன்று - இப்போது, தனக்கு தானே அதி 
கம்‌ என்னும்‌ வண்ணம்‌ எழில அமைததார்‌ - தனக்குததானே அதிகம்‌ என்று சொ 
ல்லும்படி. ௮லங்கரித்தார்கள்‌. (௧௨) , 

கலிவிருத்தம. 
முன்னர்மாலைமுடியணிசுந்தரத்‌ 
தென்னரேற்றின்றிருமூகஙகண்டுகாழ்ஈ 
தன்னவாசகமுட்கொண்டயற்புல 
மன்னர்மாதவர்யாரும்வருலசால்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்னர்‌ - தமது முன்‌, மாலை முடி ௮ணி சுர்தரன தென்னர்‌ ஏற்‌ 
தின்‌ - மலர்மாலைசூழ்க்த மகுடமணிர்த சவுந்தரபாண்டியருடைய, திருமுகம்‌ கண்‌ 
டு தாழ்ந்து - இருமுகவரவைக்கண்டு வணங்க, அன்ன வாசகம்‌ உட்கொண்டு - அத்‌ 
திருமுகத்தில்‌ வரைர்த வாசகத்தைத்‌ தம்முட்கொண்டு, அயல்‌ புல மனனர்‌ மாத 
வர்‌ யாரும்‌ வருவர்‌ - வேற்றுத்தேயத்திலுள்ள அரசர்களும்தபோதனர்களும்‌ யா 
ரும்‌ வருநின்றார்கள்‌, 


௪௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தென்னர்‌ ஏறு - பகைவரரகிய யானைகளுச்காப்‌ பாண்டியருள்‌ தண்‌சிங்கம்‌ 
போன்றவரெனப்‌ பொருள்‌ கொள்க, சுர்தரத்தென்னரேறு ஈறுகெட்டு வருமொழி 
வல்லெழுத்து மிகச து “£ சில விசரரமாமுயர்திணை ”' என்றதனால்‌ ஈறுகெட்டு “ இய 
ல்பினும்‌ விதியிலும்‌ நின்ற வுயிர்முன்‌ சசதபமிகும்‌ '” என்ற விதியால்‌ வல்லெழுத்தி 
மிகச, (௧௩) 

புரவிவெள்ளமும்போர்க்கரிவெள்ள மும்‌ 
வரவிஜ்காலவலிமள்ளரின்வெள்ளமும்‌ 
விரவியாழியவெள்ளமூமுளளுற 
விரவிதன்வழிக்தோன்றல்வஈதெய்தஇினன்‌, 

(இ-ள்‌.) புரலி வெள்ளமும்‌ - குதிரைச்‌ சேனா வெளளத்தோடும்‌, போர்‌ கரி 
வெள்ளமும்‌ - போர்த்தொழிலையடைய யானைச்‌ சேஞுவெள்ளததோமெ, வரவில்‌ 
கால்‌ வலி மள்ளரின்‌ வெள்ளமும்‌ விரவி-விராக்து செலலுதலில்‌ காற்றுப்போலும்‌ 
வன்மையையுடைய பதாதிச்‌ சேனாவெள்ளததேரடும சலா, ஆழிய வெள்ளமும்‌ 
உள்ளுற-ஆழ்ந்த கடல்‌ வெள்ளமும்‌ நிலத்தட்புக, இரவி தன்‌ வழி தோன்றல்‌ வஈ 
அ எய்தினான்‌ - குரியன்‌ மரபில்‌ வர்க சோழன வஈதடைஈதான்‌, (௧௪) 

கோடுவில்லொடுமேகக்குழாஙகண்மின்‌ 
னீமிவாளொடுகேர்க்தெனமார்புதாழ்க்‌ 
தாடுகுண்டலக்காதுடையாடவர்ச 

சேடனீகத்துசசேரன்வர்தீண்டினான்‌, 

(இ-ள்‌.) மேகம்‌ குழாங்கள்‌ - மேகபடலங்கள்‌, கோடு வில்லொடும்‌ - வளை 
ஈத வில்லோடும்‌, மின நீடு வாளொடும சேர்சதால என - மின்னலாலிய ஒளிமிசச 
வாளாயுதத்தோடும்‌ வரததபோல வட, மாரபு தாழ்ரது அடு குண்டலம்‌ காது 
டை ஆடவர்‌ சேடு ௮ னீகத௮ -மராபுகாணும்‌ தாழ்ந்து ஆடாநினற குணடலத்தை ய 
ணிந்த காதினையுடைய வரர்களாடிய பெரிய பதாதிச்சேனைகளோடு, சேரன்‌ வந்து 
ஈண்டினான்‌ - சேரன வறு செருங்னொன., 

வில்லையும்‌ வாளையும்‌ ஏந்திய வீரர்கள்‌ மேகம்போலுங்‌ சரிய கிறமுடையவர்‌ 
சளாதலால்‌ - கோடு வில்லொடு மேகககுழாங்கள்‌ மின்னீடு வாளொடு சோம்தென 
எனச்‌ தொழில்பற்றிய உவமையணியாகக்‌ கூறினார்‌. ஆடவர்‌ எனப்‌ பால்‌ பொழப்ப 
டக்‌ கூறினாரேனும்‌ கோடுவில்லொடும மின்னீடுவாளொடும்‌ என்ற குறிப்பால்‌ பெண்‌ 
பாலைநீக்கி தண்பாலைக்கொள்க, (௧௫) 

கடலுமுள்ளமுங்காற்றும்பல்வண்ணமு 
முடலுஙகொண்டெனவுக்துறுவாம்பரிப்‌ 
படுகடறகுட்‌ பரிதியிறறோன்‌ றினா 


னடுபெரிப்பதியாகியவேட்தனே, 


(இ-ள்‌.) கடலும்‌ உள்ளமும்‌ காற்றும்‌ பல்‌ வண்ணமும்‌ - சமுத்திரமும்‌ மன 
மும்‌ வாயுவும்‌ பலகிறங்களும்‌, உடலும்‌ கொண்டால்‌ என்ன - (தாம்‌ தாம்‌ ஒவ்வெச 
ரூ) சரீரல்கொண்டு வர்தாற்போலவந்த, உர்துறும்‌ வாம்‌ பரி படு கடற்கு உள்‌ - வி 
ஸாம்து தரவிக்செல்லும்‌ குதிரைச்சேனையையுடைய ஆழ்ம்தகட ஓள்‌, அடு பரிப்‌ பதி 
யாயெ வேர்தன்‌ - கொலைத்தொழிலமைகத அரகபதியரயெ அரசன்‌, பரிதியில்தோ 
ன்றினான்‌ - குரியனைப்போலக்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்பட்டு விளங்னொன, 


மகாமகோத்பாய, டாக்டா 
உ.வே. சாமி ரசையர்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ 


ந ட] ப்‌ 


அடடா 2, 
உக்கிரகுமாரனுக்குவேல்வளை செண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௫௪௧ 


கடல்‌ உடல்‌ கொண்டென என்பத-குதிரைச்சேனையின்‌ அளவின்மைமேலு 

ம்‌, உள்ளமும்‌ காற்றும்‌ உடல்‌ கொண்டென என்பழு-விரைவின்‌ மேலும்‌, பல்வண்‌ 
ணமும்‌ உடல்கொண்டென என்பது-ஒவ்வொரு குதிரைகளும்‌ ஒவ்வொருகிறங்களில்‌ 
முட்டின றி நிறைஈது நிறறலின்‌ மேலும்கின்றன. கொண்டாலென்ன - தொகுத்தல்‌ 
விகாரம்‌. (௧௬) 

அலகிலாவுதயந்தொறுமாதவ 

ரலகிலாருதித்தென்னபபொன்னோடைசே 

சலகிலானையனீகமொடெயதினா 


னலகிலாற்றற்கயபடியண்ணலே. 


(இ-ள்‌.) அலகு இல்லாத உதயம தொனும்‌-அளவில்லாத வுதயமலைகள்தோ 
அம்‌, அலகு இல்லார்‌ ஆதவா உதிததால்‌ என்ன - அளவில்லாத குரியர்கள்‌ உதயஞ்‌ 
செய்ததபோல, பொன்‌ ஓடை சேர்‌ அலகு இல அனை அனீகமொடு-பொன்னாலாகிய 
நெற்றிப்பட்டம்‌ அணிசத அளவில்லாத யானைச்சேனையோடு, ௮லகு இல்‌ ஆற்றல்‌ 
கயபதி யண்ணல்‌ எய்‌இளுன - அளவிலலாத வனமையையுடைய கயபதி ௮ரசன்வ 
ர்துசேர்ர்தான்‌. 

உதயகிரிகள்‌ யானைகளரகவும்‌, சூரியர்கள்‌ பட்டங்களாகவும்கொண்டுகூட்‌ 
டி ஒப்புமைக்கூட்ட அணியாகக்கொள்க, அளவில்லாத உதயூரிசளும்‌ அக்இிரிகள்‌ 
தோறும்‌ அளவில்லாதகுரியர்கள்‌ ௪ இிததனும்‌ இன்மையின்‌ இல்பொருளுவமைய 
ணியாசககொள்ளலும ஒனறு, இலலார்‌ எனறும எதிர்மறைக்குதிபபு வினமுற்௮ப்‌ 
பெயாொரொசசததின் மேல்‌ சினறது, (௧௭) 


தொக்கமளளரடிபபடுநூளியோய்த 
இககடயகவிமுஙகிமிரைககட 
லெககாசெயயவெழுக்தியயகலலென 
நககவேற்கைஈரபிஈண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தொச்ச மள்ளா அடி.படு தூளிபேரய - கெருங்கியமீரர்‌ சாலாலெ 
முூகததூளிகளெய்கும்‌ பரக்‌. த, இககு அடல்‌ 5 விழுங்கி திரைகடல்‌ எக்கர்‌ செய்ய- 
அட்டநிக்குமுமுமையும விழுககி அலைகளையுடையகடலைத திடர்செயயவும, எழும்‌ 
அ இயம்‌ கல என-(எங்கும) எழுஈது பலவாசடியங்கள்‌ கலலெனறெலிக்கவும்‌,ஈக்‌ 
சவேல்கை நரபதி நண்ணினான - விளங்காநினற வேலையேஈதிய கையையுடைய ௩ 
பதி என்னும்‌ அரசன்‌ வகதடைஈகான, 


அரளியின்மிகுதியைக்கூறினமையால்‌ மிகுநிகவிறயெணி, (௧௮) 


மீனவேலையிற்கர்‌ துகமேற்கொடு 
கூனலவராசிலைவஞ சககொடுஞசமர்க்‌ 
கானவாழ்ச்லகயரடடககருமபடை 
மசனவேற்குற௮ுமன்னவாஈண்ணினார்‌. 

(இ-ள்‌.) மீனம்‌ வேலையில்‌ - மகரமீன்முதலியவற்றையுடைய கடலபோல, 
கந்தகம்‌ மேற்‌ கொடு - குதிரையின்மேலேறி, கூனல்‌ வார்‌ சிலை வஞ்சம்‌ கொடும 
சமர்க்கு - வளைந்தவார்போக்கிய வில்லுகளாற்செய்யும்‌ வஞ்சமாகிய கொடியபோ 
ருக்கே, ஆன வாழ்க்கை அரட்டர்‌ கரும்‌ படை - அமைஈதவாழ்வையுடைய அட்‌ 
பராய பெரிய பதாதிகளையுடைய, மானம்‌ வேல்‌ குறு மன்னவா ஈண்ணினார்‌-மா 
ன்மமைச்த வேலேஈதிய கு௮ரிலவரசர்கள வர்தடைச்தார்கள்‌. 


௫௬ 


௪௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அரட்டர்‌-குறுநிலமன்னர்‌. குடியரசாதலின்‌ அரட்டக்கரும்படைக்‌ குறமன்‌ 
னவர்‌ என்றார்‌. அரட்டர்‌-ஈஅகெடவெரு மொழிமுதல்‌ வல்லெழுத்துமிக்கது, ௨ 
டையவனறெழிலை உடைமைமேலேறறி மானவேல்‌ என்றார்‌, (௧௯) 


சினர்சோனகர்டுங்களர்கொஙகணர்‌ 
மானவேல்வலமாளவர்சாளுவா 
தானமாகிரைசசரவகரரதியா 
மேனைகாட்டுளமன்னருமீண்டினா, 


(இ-ள்‌.) சேரும்‌ சோனகரும சிங்களரும்‌ கொஙகணரும்‌, மானம்‌ வேல்‌ 
வலம்‌ மாளவர்‌ சாளுவா-மானம ௮மைஈந வேலை வலக்கரசதிலேந்இிய மாளவரும 
சாளுவரும்‌, தானம மா நிரை சாவகா அதியாம- மதமொழமுக்குஞ சுவட்டையு 
டைய யானைகளின்‌ வரிசைகளையுடைய சாவகரும்‌ முதலாகிய, ஏனை காடு உள 
மன்னரும்‌ ஈண்டினார்‌ - மற்றைராமிகளிலள்ள ரசாகளும்‌ வததடைகதார்கள்‌,௨௦ 


நூலொடுந்துவக்குண்டுநடங்குமான்‌ 
றோலர்‌ தூய்குசொருக்குடைத தானையார்‌ 
கசொலமுஞ்சியர்ஞெசுகககோலின்ா 
காலு நாலபயின வினர்கண்ணினார்‌. 


(இ-ள்‌.) நாலொடும்‌ அவகஞுண்டு - உபலீதந்தோடுங்‌ கட்டுப்பட்டு, அடங்கா 
மான்‌ தோலர்‌ - துவளும்மான்றோலையுடையவரும்‌, அங்கு சொருக்கு உடை தானை 
யர்‌ - கொய்சகமாச முனனாத தொஙடியசையும சொருககினையுடைய ஆடையையு 
டையவரும்‌, கோலம்‌ முஞ்சியர்‌ - ௮ழகியமுரசியினாலாகிய அலாஞாணையுடையவ 
ரும்‌, கிஞசுகம்‌ கோலினா - முண்முருககசதணடையேஈதினவர்களும, மாலு நூல்‌ 
பயில்‌ ஈாவினர்‌ - ஈான்குவேதஙகளையும கற்றுபபயிலும்‌ சாவினருமாகிய பிரமசரிய 
ரும்‌, மணணினார்‌ - வற தரெருககனார்கள்‌. (௨௧) 
வடடநீர்ககலக்கையினர்வராந்துதோ 
ளிடடகுண்ட லககாதினரவேடட இத்‌ 
தொடடகோலினர்வேளலியிறட்டநி 


அிட்டகெற்றிடரிலலொடுஈண்ணிஞா. 


(இ-ள்‌.) வட்டம நீர்‌ கலம்‌ கையினர்‌ - உட்டமாகிய உறியிறபொதிரத கம 
ண்டல$தையேஈடுய கையையுடையவரும, வார்கது தோள இட்ட குணடலம்‌ கா 
இனர்‌ - நீண்டு தோளகாறும சானறசையும குணட லமணிகதகாதனையுடையவரும, 
வேட்ட நி தொட்ட கோலினர்‌- யாகஞசெயதற்குக கருவியாகிய தீக்கடைசோலே 
நதினவர்களும, வேள்வி யில்‌ சட்ட நீறு இட்ட நெற்றியர்‌ - யாகததில நீற்றிய நீற 
ஹையணிசச நெறதியையுடையவருமாகிய வானபபிரசதர்கள்‌, இல்‌ லொடு கணணி 
ஞர்‌ - தத்தமக்குரிய பன்னியாகளோடு வந்து நெருங்கினார்கள்‌. 

வேட்ட என்னும்‌ இறந்தகாலப்‌ பெயரெச்சம்‌ “ நின்முகங்கானு மருர்தினே 
ன்‌” என்றாற்போலத்‌ தொழிற்பெயர்ப்‌ பொருளில்வந்த தி. வேள பகுதி, ளஎகரம்‌ ட 
கரமாகத்திரிதல்‌ சகதி, டசரமெய்‌ இறச்தசாலஇடைகிலை, ௮ எச்சவிகுதி, (௨௨) 


முண்டகெற்றிய/வெண்ணிறமாரலர்‌ 


குண்டி கைககையர்கோ வணம்விக்யெ 


உக்கிரகுமாரபாண்டியனதுதிருவவ தாரப்படலம்‌. ௪௪௩ 


தண்கெகையர்கற்றானையாமெய்யினைக்‌ 
கண்டுபொய்யினைக்கரய்ந்தவர்கண்ணினார்‌. 


(இ-ள்‌.) முண்டம்‌ கெற்றியர்‌ - திரிபுணட ரமணிந்தநெற்நியையுடையவரும்‌, 
வெள்‌ நிறம்‌ மூரலர்‌ - வெள்ளிய கிறமிக்க பறகளையுடையவரும்‌,குண்டிகை கையர்‌- 
கமண்டலமேஈதிய சையையுடையவரும்‌, கோவணம்‌ வீக்கிய தணடு கையர்‌ -கோ 
வணம்‌ ஆர்தத தண்டமேரதிய கையையுடையவரும, கல்‌ தானையர்‌ - செய்கல்லிற்‌ 
ரேய்த்த வுடையையுடையவ்ரும, மெயயிளை கண்டு பொய்யினை காய்ந்சவர்‌- உண்‌ 
மையையுணர்ச்து பொயமையையொழித்தவருமாயெ சரநியாசிகள்‌, ஈண்ணிஞா்‌- 
லரதிசெருற்ினார்கள்‌, 

மெயயினைக்கண்மி பொய்யினைக்காயரதவா என்றது பொருள்கள்தோறு 
முலகத்தரா கற்பிததுவழங்கும கறபனைகளைக்கழிந த நின்றவுண்மையைக்காணப 
அ. அதாவது * கோசசேரமான்‌ யானைககட்சேஏய மாஈகரஞ்சொலிருமபொறை ” 
எனறவழி, கோ என்றதனால்‌ ௮ரசன்‌ என்பதேரா சாதியும்‌, சேரமான்‌ என்றதனால்‌ 
சேரமான்‌ என்பதொரமுடியும்‌, யாளைகசண என்றதனால யானேசோககினை யுடையா 
னென்பதோர்‌ வடிவமும்‌, சேஎய என்றசனால சேஎய்‌ என்பதோரியற்பெயரும்‌, 
மாகதரஞ்சொலிரும்பொறை எனறதனால மக்கட்‌ கூட்டத்தார்கூறுங சடுஞ்சொல்‌ 
லிற பெரும்பொறையை யுடையானென்பதோர சிறபபுபபெயரும்‌, ஒருபொருளி 
ளகட்‌ கறபனையாதலால்‌, ௮அபவாறுணரா௮ நிலம ஈலயிரீரயெ தத்துவங்களின்‌ 
றெகுதியென அபபொருளையுணரா அ, அவறறை நிலமுகலாகச்‌ தத்தங்காரணங்‌ 
களு ளொடுக்கிககொணடு சென்று காரணசாரியவசளிரண்டுமினறி முடிவரய்கிற்ப 
தனையுணாதல, இதனை “ எபபொருநினததனமை,5 தரமினுமபபொருள்‌-மெய்ப்பொ 
ருள்காண்பரறியு ?' என்று இருககுறதளுரையிறகாணக, (௨௩) 


நிந்கண்பாழ்கடலபெந்து/ககாட்டொடும்‌ 
போந்தபோனமெயிறபுணணியபபூசசினா 
செர்தவேணயாவெதச ரப்‌ (ர 
ளாயமர்ககேளவியருக்கவரெயதினா. 


(இ-ள.) நம தண பால்‌ கடல்‌ - இனிய சணணியபாற்கடலானறு, செம்‌ அ 
டர்‌ காடு ஒடும்‌ போத அ போல - செவகசஈ பவனககாட்டோடெ வாரததபோல,மெ 
யயில்‌ புணணியம்‌ பூச்பினர்‌ - (தமத) திருமேனியில்‌ விபூதிபபூச சனையுடையவரும்‌, 
சோத வேணியர்‌ - செவநத சடையையுடையவரும, லேதம சிரப்‌ பொருள்‌ ஆய்ச்‌ 
த கேள்வி ௮ருகதவா - வேததறோசசியிலுயள மெய்ப்பொருளாகிய பரரிவத்தை 
ஆராய்சதறியும்‌ தகமநாறகேளவியையுடைய௨ருமாகிய ௮ரியசைவதபேரதனர்கள்‌, 
எயதினா - வகதடைச்தார்கள. 

பாறகடல புண்ணியபபூச சாசவும, பவளச்காடு சேர்த வேணியாகவுஙகொ 
ணடு கூட்டி ஒப்புமைககூட்ட அணியரகககொளக, போந்தது ரறுதொக்கது, 

பூச்சினர்‌ பூசு தலையுடையவர்‌ எளபஅபொருள “சாம்பற்பூச்சினர்‌” எனவ 
ரு்தெவாரத்தால்‌ உணர்க, (௨௪) 

அதிசைவாமுதற்சைவரைவருங்‌ 
கோதிலாவகசசைவசகுழாஙகளும 
பூதிமேனியாபுண்ணியவைஈகெழுச்‌ 
தகொதுநாவினரொல்லைவதெய தினார்‌. 


௪௫௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அதி சைவர்‌ முதல்‌ சைவர்‌ ஐவரும்‌-ஆதிசைவர்முதலாகவுள்ள ஐச்‌ 
அசைவர்கரூம்‌, கோத இல்லாத அகச்‌ சைவம்‌ குழாங்களும்‌-குற்றமில்லாத ௮கச்ச 
மமிசளாகயெ சைவர்முதலிய அறுவசைக்கூட்டத்தாரும, பூதி மேனியர்‌ ட விபூதி 
யணிந்த மேனியையுடையவரும, புண்ணியம ஐம்து எழுத்து ஓது காவினர்‌ - புண்‌ 
ணியவடி.௨மாகிய ஸ்ரீபஞ்சாககரத்தைப பயிலும்‌ நாவினையுடையவருமாய்‌, ஒல்லைவ 
நீது எய்தினார்‌ - விரைந்து வந்தடைர்தராகள்‌, 


அமாதிசைவர்‌, அதிசைவர்‌, மகாசைவர்‌, ௮நுசைவர்‌, அவார்தாசைவர்‌, பிர 
வரசைவர்‌, அம்தியசைவர்‌ எனச்சைவர்‌ எழுவகையர்‌, ௮வருள்‌ ௮ராஇசைவர்‌ சதா 
சிவமூர்த்தியாதலாலும்‌, அர்தியசைவர்‌ அறலோமர்‌ ஒழிந்த ஏளையோராசலாலும்‌ 
௮வர்களையொழித்‌,த அ.திசைவர்‌ முதலாகப்‌ பிரவாசைவரீறாக இதிசைவா முதற 
சைவரைவரும்‌ என்றார்‌. ஆதிசைவர்‌ ஆவார்‌-சதாசிவமாததியின சத்தியோசாதம்‌, 
வாமதேவம்‌, அகோரம்‌, தற்புருடம்‌, ஈசானம என்னும ஐர்‌அ திருமுகங்களினின்‌ ௮ 
தோன்றிய கெளசிகர்‌, காசியபர்‌, பாரத்துவாசர்‌, கெளதமர்‌, அகத்தியரெனனும 
பஞ்சருஷிகோத்திரத்திலே சனிததசிவப்பிராமணர்கள; மகாசைவர்‌ ஆவார்‌ - பிர 
மாமுகத்திற்றோன்றிய வைதிசப்பிராமணருள்ளே வெதீகைடபெற்றவர்‌; அஅசை 
வராவார்‌ - சவெதிலைபெற்ற ஆ.த்திரியரும்‌ வைரியரும்‌ ஆம்‌, அவாந்தரசைவரா 
வார்‌-சிவதிகைபெற்ற சூத்திரர்‌, பிரவர சைவராவார்‌-சிவரிக்ஷைபெறற அலோ 
மர்‌, £ அரியசதாவெனென்போ னநாதிசை வனவன்பால்‌ அவதரித்தசிவமறையோ 
ராதிசைவரிவர்பால்‌, உரியவெறிக்கைபெற்றபூசரர்மாசைவ ருயர்ந்தவரசனவணிக 
னறசைவராவார்‌, பெரியகுவனைப்புயகதோ னவாந்தரசைவன்‌ சா பெறுசவன்ன 
னஞாதியநுலோமர்பிரவரராம்‌, லிரியவனிமிசையொழிநதோரஈதியசைவத்தோர்‌ விரி 
நீதிடுமேழ்சைவவித மிவையென நூல்விளமபும ' என்பதனாலுணர்க, ௮கச்சமயங்க 
ளாவன சைவம்‌, பாசுபதம்‌, மாவிரதம, சாளீர்முகம்‌, வாமம்‌, வயிரவம்‌, இச்சம 
யங்கள்‌ ஒன்றோடொன்‌ ரெொற்றுமையுடையனவும்‌ தனிசகனிரோக்குமிடத்து ஒன்‌ 
அக்கொன்று சலியாசமான்மியத்தையுடையன, இவற்றைஇங்குவிரிபபிதபெருகும்‌. 

வெண்களிற்றவன்வேரியந்தாமரைப 
பெண்களிபபு௮மார்பன்பிரமனே 
டொண்களிபபுறவுமபாமுதற்பதி 
ளெண்கணத்தவர்யாவருமீண்டினார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெண்‌ களிற்‌ றவனோடு - வெள்ளையானை யூர்தியாயெ தேவேக்திர 
னோடும்‌, வேரி ௮ம்‌ தாமரை பெண களிப்புறு மார்பனோடு - வாசமிக்க அழகிய தா 
மரையில்‌ வசிக்கும்‌ இலக்குதேவி களிததுவாமும மார்பையுடைய திருமாலோடும, 
பிரமனோடு - அயனேடும்‌, ஒண்‌ களிப்பு உற - மிக்க களிப்பு மீக்கூர, உம்பர்முத 
ல்‌ பதினெண்‌ கணததவர்‌ யாவரும்‌ ஈணடினார்‌ - தேவர்‌ முதலாஃவுளள பதினெட்‌ 
டுச்சணத்தோ ரெல்லோரும்‌ வச்‌ அரெருங்கொர்கள்‌, 

தேவர்முதலாவுள்ள பதினெண்கணத்தோராவார்‌ - இன்னரர்‌ இம்புருடர்‌ வி 
க்சாதரர்‌ கருடர்‌ - பொன்னமர்‌ பூதர்‌ புகழியக்கர்‌ - மன்னும்‌-உரகர்‌ சுரர்‌ சாரணர்‌ 
முனிவர்‌ மேலாம்‌, பரகதியோர்‌ சித்தர்‌ பாலர்‌. கார்தறாவர்‌ தாரகைகள்‌ காணாப்ப 
சாசகள்‌ - ஏம்தபுகழ்மேய விராக்கதரோ - டரய்ர்ததிறல்‌ - போகாலியல்புடைய 
போகபூமியாருடனே - ஆகாசவரசகெளாவார்‌, என்பவற்றாலுணர்ச, (௨௬) 

அணேந்துகோயிலடைக்தரிச்சேக்கைமேற்‌ 
குணங்கடர்தவன்கோமளவல்லியோ 


உக்செொகுமார னுக்குவேல்வளை செண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௪டு 


 உணங்கிவைகுமிருக்கைகண்டே ச்தினா 
வணங்கினார்வணஙகுமரற்றைவாழ்த்தினார்‌. 

(இ-ள்‌.) அணை£து கோயில்‌ அடைந்து - சேர்சது திருக்கோயிலை யடைந்து, 
அசி சேக்கை மேல்‌ - சிங்காதனத்தினமேல்‌, குணம்‌ கடர்தவன கோமளம்‌ வல்லி 
யோடு இணங்க வைகும்‌ இருககை கண்டு ஏதஇஞர்‌ - முக்குணங்களையுங்கடர்த சவு 
த்தரபாண்டியர்‌ இளம்கொடிபோனற தடாசசைப்பிராட்டியாரோடு பொரும்தி லிம்‌ 
திருக்கும்‌ இருப்பைக்கண்டு அதிதஅ, வணங்கினார்‌ - வணங்கினார்சள, வணங்கும்‌ 
முறை வாழ்த்தினார்‌ - (அவரவாகள தததஈதகுதிககு ஏற்ப) வணம்கிய முறைப்படி 
வாழ்த்தினார்கள்‌. 

எததினார்‌ என்னும்‌ வினைமுற்று எச்சமாய்‌ வணங்கனா என்னும வினைமுற்‌ 
தின்‌ முதனிலைகொண்ட ன, (௨௭) 

விரைசெய்தார முடிசசுக்தரமீனவன்‌ 
சுரர்கண்மாதவாவேக்தாக்குககொன்முறை 
வரிசைகலகியிருக்தனன்மன்னவன்‌ 
நிருமகன்மணஞூசெய்திறஞ்செப்புவாம்‌, 

(இ-ள்‌) விரை செய்தார்‌ முடி சுந்தர மீனவன்‌ - வாசம்‌ வீசம்‌ மாலைகூழ்ந்த 
மகுடமணிக்த சவுர்தரபாண்டியர்‌, ௪ரர்‌ கட்கு மாசவர்க்கு வேர்தர்க்கு - இருமால்‌ 
முதலிய சேவர்களுகரும பெரியதபோதனாகளுக்கும அாசர்களுககும்‌, தொல்‌ மு 
றை வரிசை ஈல்‌ இருகதனன - தொனறுதொட்டுளள முறைபபடி (அவரவர்‌ தகு 
திக்கேற்பச்‌) சிறபபுச்செயது இருந்தருளினார்‌, மன்னவன தஇிருமான்‌ மணம்‌ செய 
திறம செப்புவாம்‌ - ௮ச்சவுக்கரபாணடியருடைய கிறர்கபுகதிரராயெ உக்ரெகுமா 
ரபாண்டியரது திருமணம நிகமுமவகையை இனிக்கூ௮ு வாம. (௨௮) 

சோமசேகரன்முகைவனபபெலாங 
கோமகன்கண்டுவப்பவககொள்கைகண்‌ 
டேமமேனியனூல்லழியார்க்குமத 
தேமன்கோதையுறுப்பியறேறறுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) சோம சேகரன்‌ தோகை வனப்பு எல்லாம்‌ கோமகன்‌ கண்டு உவ 
ப்ப - சோமசேகரச்சோழனுடைய புத்திரியாயெ சாந்திமதியின்‌ அழகை எல்லாம்‌ 
சவுந்தரபாண்டி யர்கண்டு மடிழகூர, ஏமம்‌ மேனியன்‌ ௮௧ கொள்கை கணபொன்‌ 
மேனியராயெ பிரகஸ்ட த ௮க்குதிப்பினையறிம்‌ ௮, நூல்‌ வழி-சாமுதீதிரிகை நாலின்‌ 
வழியே, யார்க்கும்‌-எவாக்கும்‌, அத்‌ தேமன்‌ கோதை-அம்சக்காந்திமதிமின இ, உறி 
ப்பு இயல்‌ தேற்றுவான்‌ - அவயவங்களி ஸனிலக்கணங்களைக்‌ தெளியக்கூலுனெரார்‌, 

தேமன்கோதை-தேன்‌ நீிலைபெறற கூஈதலையுடையாள்‌, தோகை-மமில்போ 
அஞ்‌ சாயலையுடையாள்‌. (௨௯) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
பெருகநீண்ட றவுங்குறுடொவாகபெபிளந்திடாக்கடை யவாய்த்தமை௩க த 
கருவிவான்வண்டின்கணமெனக்கறுத்துக்கடைகுழன்மியன்மணங்கான்று 
புரையறசசெதிர்‌ தஅுநெறிந்துமெலலென்றுபுக்திகண்கவரகெய்ததிருண்ட 
மருமலா்க்குழலாடன்பதிககினியமல்லலவான்‌ செல்வமுண்டாகும, 

(இ-ள்‌.) பெருக நீண்டு-மிகவும்‌ நீண்டு, அற வுல்‌ குறு டொ ஆட-மிகவுங்‌ கு 
அகாமல்‌, பிளர்திடாத கடைய வாய்‌-பிளவுபடாத தனியையுடையனவாகி, தழை 


ந்து - (கடுவுங்‌ கைபிழியெண்ணெயும பெற்றதுபோல) இயற்கையிலே பொலிக, 


௪௪௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கருவி வான்‌ என வண்டின்‌ கணம்‌ என கறுத்து - உலூற்குத்‌ தணைச்காரணமாகிய 
குற்கொண்ட மேகம்போலவும்‌ கருவண்டின்‌ கூட்டம்போலவுங்கறுத்‌. த, கடைகுழ 
ன்று - றுனியில்‌ வளைர்து, இயல்‌ மணம்‌ சான்று - இயல்பாகவே மணம்லீரி, புரை 
அற்‌ செறிந்து - குற்றமற இடைவெளியின்றி நெருங்கி, நெறிர்து - கெளிவுடைத்‌ 
தாடி, மெல்லென்று - மெததென்ற தன்மையுடையதாட, புர்தி கண்‌ கவர - (கண்‌ 
டோர்‌) மனத்தையும்‌ சண்ணையுங்‌ கொள்ளைகொள்ள, செய்த்து இருண்ட - நெய்ப்‌ 
பசையுடைத்தாக இருள்போலும நிறம வாய்ந்த, மருமலர்‌ குழலாள்‌ தன்பதிககு - 
வாசமிச்க மலரையணிஈத கூகதலையுடையவள்‌ கணவலுககு, இனிய மல்லல்‌ வான்‌ 
செல்வம உண்டாகும்‌ (கடைபோங்காறும) இனிய வளமையும பெருஞ்‌ செல்வமும்‌ 
உண்டாகும்‌. (௩௦) 
திண்மதவேழமத்தகம்போலத்திரண்யெர்சென்னியாளவட 
னுண்மகிழ்கணவனாயுணீண்டகிலவுலகரசுரியறாமெடடாக்‌ 
தண்மதிபோன்றுமயிர்ஈரமபகன்றுதசைம்‌ துமூவிரலிடையகன்ற 
வொண்மதிதுதறன்பதிககுநற்றிருவொடுலப்பிலாரோகபயெழுண்டாம்‌, 


(இ-ள்‌,) இண்‌ மதம்‌ வேழம்‌ மத்தகம்‌ போல திரண்டு உயுர்‌ சென்னியாள்‌ 
அவள்‌ - திண்ணிய மதத்தையுடைய யானையின்‌ மத்தகம்போலத இரண்டு உயாந்த 
தலையையுடையவள்‌, தன உள்‌ மதழ கணவன்‌ - தனது மனத்தால்‌ மகிழகூரபபட்ட 
தீலைவன்‌, ஆயுள நீணடு அகில உலகு அரச உரியன்‌ அம்‌ - ஆயுள்‌ நிறைஈது எல்லா 
வுலகங்களையு தனதடிப்படுததிய ௮ரசனாவான, தண எட்டாம மதி போன்று-தண்‌ 
ணிய எட்டாஈாள்‌ சஈதிரனையொத்து, மயிர்‌ நரம்பு அகன்று - இடையில்‌ மயிரும்‌ 
ஈரம்பும்‌ ஒழிர்த, தசைநது - தசைப்பறறுடைதசா, மூலிரல்‌ இடை அகன்ற ஒள்‌ 
மதி நுதல்‌ தன்‌ பதிக்கு - மூன்று விரலளவு புறாவததிற்கும்‌ கூந்தலுக்கும்‌ இடையே 
பரர்த ஒளளிய சகதிரன்போன்ற செற்தியையுடையவளது கணவனுக்கு, கல்‌ திரு 
வோடு - முட்டின்றி இன்பமூட்டுஞ செலவததோடு, உலப்பு இல்‌ ஆரோககியம்‌ 
உண்டாம - ௮ளவிலலாத அரோககியமும உண்டாகும்‌, (௩௧) 


கண்கடைசெவர்தான்பாலெனவெளுாக்துகடுவிழிகழியவுங்கரிதா 
யெண்கவினடைந்துகோமளமாதியிமைசருமயிர்ததெனினினிய௰ 
வொண்கரும்புருவங்குனிசலையொத்ததத்தமிலொத்திருதொனளையும்‌ 
பண்கொளவுருண்டுதுண்டமெட்போதுபதுமமேற்பூத்ததுபோலும்‌, 


(இ-ள்‌.) கண்‌ கடை செவந்து ஆன பால்‌ என வெளுத்து கடைக்கண்‌ செவ 
ச்து பசுவின்பாலைப்போலப்‌ புறம்பே வெண்ணிறம்வாய் ஈத, ஈடுவிழி சழியவும்‌ கரி 
அ ஆய்‌-ஈடுவிலுள்ளகருமணி மிசவுற்கரியமிறமுடையதா ட, எண்‌ கவின்‌ ௮டைக்து- 
யாவருங்‌ கருதும்‌ அழகு வாய்ர்‌,த, கோமளம்‌ அட - இனியபதசதை யுடையதாக, 
இமை கர மயிர்த்து எனின்‌ - இமை கருமயிரினையுடையதாகப்பெறின்‌, இனி௰-(௮ 
வ்விலக்சகணங்கள்‌ அவளுக்கு என்றும்‌) இனபம்‌ தருவனவாம்‌, ஒள்‌ கரும்‌ புருவம்‌ - 
ஒள்ளிய கரியபுருவங்கள்‌, குனி சிலை ஒத்த - வளைஈத வில்லை (தம்முள்‌) ஒத்தனவா 
யிருத்தல்வேண்டும்‌, துண்டம்‌ - ஈார்யொன அ, இரு தொளையும்‌ தத்தமில்‌ ஒத்த-இ 
ரண்டுதொளையும்‌ வேறுபாடின்றித்‌ தம்முள்‌ மிகர்தது, பண்‌ கொள உருண்டு-அமை 
திபெற உருட்யுெடைத தாடு, எள்‌ போது பதமம்‌ மேல்‌ பூத்தது போலும்‌ - எள்ளி 
ன்மலர்‌ தாமரைமலர்மேல்‌ பூத்திருத்தல்போ லிருததல்வேண்டும்‌, (௩௨) 


உக்கிரகுமாரனுக்குவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௪௭ 


வள்ளைபோல்வார்ச்‌ துதாழ்ர்திருசெவியுமடற்சுழிஈல்லவாய முன்னர்த்‌, 
தீள்ளியகாதுமனோகரமாகுர்தன்மையானன்மையேதழைககுமொள்‌ ளிய 
கபோலம்வட்டமாய்த்தசைந்திட்டுயரர்‌ துகண்ணாடிமண்டி லம்போற்‌, றெ 
ள்ளியலற்றமினியதுகன்றென்றேதினான்‌ நிரைகடற்செல்வன்‌. 

(இ-ள்‌.) இரு செவியும - இரணகொதுகளும்‌, வள்ளை போல்‌ வார்ஈது தாழ்‌ 
ந்து - வள்ளைததண்போல வராசலுடைததாடக கீழேதாழ்ர்து, மடல்‌ சுழி ஈல்லஆ 
ய்‌ முன்னர்‌ தள்ளிய - மடலின்‌ சுழிகள்‌ ஈல்லனவாக முன்பு தள்ளினவாயிருததல்‌ 
வேண்டும்‌, சாது - (அவ்வாறு உளள) செகிகள, மனோகரம்‌ ஆகும்‌ தன்மையால்‌ - 
அழகுசெப்யும்‌ தன்மையுடையனவா யிருதகலால, ஈன்மையே தழைக்கும்‌- (உடை 
யவளுக்கு என்றும்‌) நன்மையையே பொலியசசெயயும்‌, ஒள்ளிய கபோலம்‌ வட்ட 
ம்‌ ஆய தசைச்‌ இட்டு உயர்ம்து - ஒளிவாயந்த கபோலமானது வட்டவடிவினதாய்‌ 
த்‌ தசைப்பாஅடையராகி "யாகு, கணணாடி மணடிலம்‌ போல்‌ தெள்ளிய ஊற்‌ 
றம இனிய. - கணணாடியின வட்டம்‌ போல மிக்கபரிசமான து சருச்சரை யகன்று 
(காண்போர்ககு]இனபததையே சருமாயின,திரை கடல்‌ செல்வன்ஈன்று என்று ததி 
னான்‌ - அலைககுங கடறசெல்வமறகிய வருணன்‌ ௮௮ ஈலமே விளைசககுமென ற கூதி 
யிருக்கின்றன, (௩௩) 

கொவ்வைவாயதரர்திரண்டிருபுடையுங்குவிச்‌ துசேக்திரேகைரேர்டெை 
ந்தா, லவ்வணிபிமைதன்னனபலுச கென்றுஈண்புருவாருமெண்ணான்கு, 
வலலவாளெயிறுமிடைவெளியின றி வராம்‌ துமேல்கழிரண்டொழுங்குனா, 
செவ்வனேர்க்தாவின்பாலெனவெள டி நடுகழினனழென்பர்‌ நூறெலிம்‌ 
தோர்‌, 

(இ-ள்‌.) கொவ்வை வாய்‌ அதரம்‌ திரண்டு இருபுடையும்‌ குவிந்து சேந்து - 
கோவைககனிபோனற வாயினிசம்‌ திரண்டு இரண்டுபககமும்‌ குவிர்து செவர்து, 
கேர்‌ இரேகை இிடர்தால்‌ - கேரே வரைகளிருககுமானால்‌, அவ்‌ வணி இழை - அந்தப்‌ 
பெண்‌, தன்‌ ௮னபனுககு எனறும்‌ ஈணபு உருவாகும்‌ - தன்‌ கணவனுககு என்றும்‌ 
நட்பினளரயீருப்பாள்‌, எண்‌ ளானகு வலல வாள எயிறும்‌ - முபபததிரண்டென வ 
ரையறைப்பட்ட வனமையையுடைய ஒளியையுடையபறகளும்‌, இடை வெளி இன்றி 
வார்்து - இடையே வெளியின்றி வராதல்‌ உடை ததாகி, மேல ழ்‌ இரணடு ஓழும்‌ 
கும்‌ செவவன்‌ நேர்நது - மேலுய்முமாகிய இ. ண்வெரிசைகளும்‌ நிரையாகத்‌ தம்‌ 
முளொத த, ஆவின்‌ பால்‌ என வெள இ இகழின - பசுவினது பால்போல்‌ வெண்ணி 
றம்வாய்ம்‌ து விளங்கினால்‌, நூல்‌ செளிரதோர ஈனஅ எனபா - சாமுத்திரிகைாலிற்‌ 
தெளிந்த வல்லோர்‌ நன்மையை விள சகுமெனறு சொல்லுவராகள, 

வெள்கி பண்படியாகபபிறநத இறர்தகாலவினையெச்சம்‌ வெண்மை பகுதி, 
கு சாரியை, ஈ௮கெடுதலும உகரககேடும சஈதி, இ எச்சவிகுதி, (௩௫) 


மெல்லிதாய்சசெவதக்‌துகோமளமானநாவினாள்வேட்டவேட்டாய்கே 
வல்லைவந்கெய்ததுகர்ந்திடுந்தசைந்துவட்ட மாயங்குலமிரண்டி 
னெல்லையதரதகிமஞ்சுளமாகியிருப்பதுசு புககன்றென்ப 
ரல்லியங்கமலம்போன்மணக்திருடீர்ந்தவீாரமதிபோல்வதுமுகமே, 

(இ-ள்‌.) மெல்லிது ஆய்‌ செவர்து கோமளம்‌ ஆன காவினாள்‌ - மென்மைய 
தாக்‌ செர்கிறம்வாய்ர்தி தடிப்பில்லாத நாக்களையுடையவள்‌, வேட்டது வேட்ட 


௪௪௮ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


ஆங்கே வல்லை வரத எய்த அகர்ஈதிடும்‌ - விருமபியது விரும்பியபடியே விரைவில்‌ 
வஈதடைய அனுபவிப்பாள்‌, சுபுகம்‌ - மோவாய்‌, தசைந்‌து-தசைப்பற்துடையதரக, 
வட்டமாய்‌ - வட்டவடிவாய்‌, அங்குலம்‌ இரண்டின்‌ எல்லையதா - இரண்டங்குல 
அளவினதாி, மஞ்சுளம்‌ ஆ௫ இருப்பத - அழனையடையதாஇியிருத்தல்‌, ஈன்று 
என்பர்‌ - (உடையவருக்கு) சன்மையைத்தருமென்று கூறுவர்‌, முகம்‌-முகமான அ, 
அல்லி ௮ம்‌ கமலம போல்‌ மணாது - அசவிதழையுடைய அழகியதாமரைமலர்‌ 
போல மணம்லீசி, இருள்‌ தீர்ஈது அவிர்‌ மதி போல்வது - பொலிவில்லா இருத்த 
லொழிர்து விளங்குஞ்‌ சர்திரனைபபோலத்‌ தண்ணிய ஒளிலீசியிருத்தல்வேண்டும்‌. 

கோமளம - இளமை, வேட்டது ஈறுதொககுகின்றது. (௩௫) 
திரைவளைக்கழுத்துத்தசைக்கு நால்விரலினளவதாய்த்திரண்டுமூன்றிரே 


வரைபடிற்கொழுகனகலமன்னவனாமார்பகந்தசைஈதுமூவாறு [கை 
விரலளவசன்றுமயிர்ஈரம்பகன்றுமிகம்ததேல்விழுமிசாம்வேய்க்சோள 
புரையறததசைக்துமயிரகன்றென்புபுலபபபடாமொழியகேோமளமாம்‌, 
(இ-ள்‌.] தரை வளை சமுக - அலைகள்‌ எறியுஞ்‌ சஙகுபோன்ற கழுத்து, த 
சைச்து - தசைப்பற்றையுடை,5கா0, சால்‌ விரலின அளவதாய்‌ இரணடு - நான்கு 
விரல்‌ அளவினையுடையதா யுருட்சிவொாயகது, மூன்று இரோகை வரைபடில்‌ - மூனறி 
சேசைச்£ற்‌.றுகள்‌ பொருகதியிருகதால்‌, கொழுநன்‌ அலை மன்னவனாம்‌ - (அவவிலக்‌ 
கணமுடைய கழுத்தையுடையவள்‌) கணவன எல்லாவுலகஙகளுக்கும்‌ அரசனாவான, 
மார்பு ௮கம்‌ தசைர்‌ து-மார்பினிடக தசைபபறறுடையதாய்‌, மூவாறு விரல்‌ அளவு 
அகன்று-பனிரணடுலிரற்பரப்பின ளவுபரக து, மயிர நரம்பு அகன்றன மிதந்த தேல்‌ - 
(இடையில்‌) மயிரும ஈரம்பும ஒழிஈது சிறிது உயர்ந்திருக்குமாகில்‌, விழு மித அம்‌- 
(௮௮2) மேன்மையைததரும்‌, வேய்‌ தோள - மூஙகிலையொத்த தோள்‌, புரை அறத்‌ 
தசைநது-குறறமறத தசைபபந்றினையுடையதாகு, மயிர்‌ அகன்று என்பு புலப்படா- 
மயிரொழிஈது எலம்புதோன்றாமல்‌, மொழிய - மொழிகளையுடையனவாடு, கோம 
ளம்‌ இம - மெததெனறததனமை யுடையனவா யிருததல்வேண்டும, (௩௬) 
செங்கைடீண்டுருண்டுகணுககளபெற்றடைவே சறுத்திடிற்செல்வமேச 
இன்பச்‌, தங்கும்வளளுகாசெந்துருண்கெண்ணுள்ளககவாவதாயச்சரசர 
ப்பகன்றா, லங்கவைகலலவகங்கைமெலலென சசேந்திடைவெவியகன்றி 
டையுயர்க்து,மங்கலமாயசசிலவரைகளினலலவிலககணவரையுளமாதோ 


்‌ (இ-ள,) செய்‌ கை நீணடூ உருண்டு கணுககள்‌ பெறறு அடைவே இறுத இடி. 
ல்‌ - செ௮நீதகைகள்‌ நீணடு உருட்டிெவயாயந.த கணுக்களைபபெறறு முறையே சிறுத்த 
ருக்குமாகில்‌, செல்வம்‌ இனபம்‌ தங்கும - (அவறறையுடையவளுக்குச்‌) செல்வமும 
இன்பமும்‌ (இடைவிடா) நிலைபெறும்‌, வள்‌ உர சேது உருண்டு - கூரியநகங்‌ 
கள்‌ செவர்து உருட்சிவாய்நது, கண உளளம கவர்வதரய்‌ ௪ரசரப்பு அகனறால்‌ - 
(சண்டோர்‌)கண்களையும்‌ மனஙகளையுங்‌ கொளளைகொள்வதரய்ச்‌ சருச்சரையொழி்‌ 
இருக்தால்‌, அவை ஈல்ல-அநசகம்கள்‌ உடையவளுககு கன்மையையே என்றும தரும்‌, 
௮கம்‌ கை மெல்லென சேந்து-உள்ளயகை மெசதெனறு செந்கிறம்வாய்ச்து, இடை . 
வெளி அகன அ இடையுயர்ர்‌ த-இடையே வெளியிடம்‌ ஒழிக்து இடையே உயர்ம்‌௮, 
மங்கலம்‌ ஆய்‌ - (கணடோர்‌ சண்களுக்குப்‌) பொலிவைத்தருவனவாய்‌, சில்‌ வரை 
களில்‌ ஈல்ல இலக்கண வரை உள - சில இரேகைகளுள்‌ நல்ல அச்சலா 
இடோரகைகள்‌ உள்ளனவாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 


ஓடு - எண்ணிடைச்சொல்‌, (௩௭) 


உக்கிரருமாரனுக்குவேல்வளைசெண்டுகெரடுத்தபடலம்‌.௪௫௯ 


மூத்தணிதனங்கள்கடினமரயத்தசைக்‌ அவட்ட்மாய்முகிழ்த்திருகட்சே 
சொத்திறுமாக்தீர்க்கிடையறகெருங்யெள்ளனமெலிக்தமர்ச்துசோம 
ப,த்திபெற்றயலேமயிர்ஈரம்பகன்‌றபண்டியாளுண்டிவேட்டாஙசே 
அய்த்திடுகாபிவலஞசுழித்தாழ்ந்தாற்றொலைலிலாத்திராவள ம்பெருகும்‌, 
(இ-ள்‌) முத்து அணி தனங்கள்‌ கடினம்‌ ஆய்‌ தசைக்‌ - முத்தாரத்தைய 

ணிர்த முலைகள்‌ இறுகியவாய்ச்சசைப்பறறுடையவா, வட்டம்‌ ஆய - வட்டவடி 
வினவாய்‌, முகழ்தது - தாமரை அருமபுபோல அரும்பி, ரு கடம்‌ கேர்‌ ஒத்து 
இறுமார்‌ த-(தம்முளொதத) இரண்டுகடஙகளையொசறு (யானைக்கொமபுபோல) 
இறுமாப்புற்று, ஈர்க்கு இடை அறரெருஙகி உள்ளன - ஈர்க்கு இடையேபோகாமல்‌ 
(தம்முள்‌) செருங்‌ உள்ளளவும்‌, மெலிசு அமாக,அஃ-குழைர்னு பொருந்தி, உரோ 
ம பத்தி பெற்று-(இடையே) உரோமவரிசைபெறறு, அயலே மயிர்‌ நரம்பு அகன்ற 
பண்டியரள - அதன்பக்கத்துமயிரும்‌ ஈரமபும்‌ ஒழிசாவயிறுமுடையவள்‌, வேட்ட 
உண்டி வேட்ட ஆங்கே - விரும்பியவுணவை விரும்பியபடியே, அய்த்திடம்‌ - அண 
பலிப்பாள்‌, ஈரபி வலம்‌ சழிதது அழாசால்‌ - உரதிவலடபாற்சழித்து அழகதிருக்‌ 
குமாகில்‌, தொலைவு இலா திறுலளம்‌ பெருரும-(அதனை யுடையவளுக்கு) என்றும்‌ 
அழிவில்லாத செல்வவளம்‌ (மூடிவகாறும்‌) ஒரே தனமையாய்ப்‌ பெருகிரிற்கும்‌. 

தீசைர்து பெயாடியாசப்பிறந்த (நெர்தசால வினையெச்சம்‌, தசைபகுதி, 
இறுமாந்து இறச்சசால வினையெர சம்‌ இறுமா பகு9, வேட்ட ஈறுதொச்க இறந்த 
காலப்பெயசெசசம்‌, வேள்‌ பகுதி, (௩.௮) 
இடைமயிர்கரம்பற்திருபகோடெருகான்‌ சகெழில்விரலளவொடுவட்ட 
வடிவதாய்ச்சிறுிமெலிவ துகிதம்பமக்சகம்யாமையின்புறம்போற்‌ 
படிவநேரொத்தனன்றிருகுறங்கும்படுமயிரென்பகன்‌ நியானைத்‌ 
,தீடவுடைக்கையுங்கரபமுஙககலிதகண்டுமொச்திருக்கென்றென்ப, 

(இ-ள்‌.) இடைம௰ிர்‌ ஈரம்பு ௮ற்று-டுடையே மயிரும்கரம்பும்‌ ஒழிந்து, எழில்‌ 
இருபதோடு ,ஒருகான்கு விரல்‌ ௮அளவொடு-தோறறதுசையுடைய இருபத்‌ இகான்கு 
விரல்‌ அளவினசோடு, வட்டம்‌ வடிவது ஆய்‌ சறட மெலிவது நிதம்பம்‌ - வட்ட 
வடிவினதாய்ச்‌ சிறுத்தும்‌ குழைந்ததன மையுடையதாயெ அல்குல்‌, மததகம்‌ யாமை 
யின்‌ புறம்போல்‌ - யானையின்மததகதசையும இமையின புறததையும்போல, படி 
வம்‌ நேர்‌ ஒததல்‌ ஈன்று - (அவற்றின்‌) வடிவத்தைச்‌ (றிதமவழுவாதி) ஓ.ர்திரு 
தீதல்‌ நல்லத, இருகுறம்கும்‌-இரண்டுதொடையும, பமெயிர்‌ என்பு அகன்று-பொரு 
கீதியமஙிரும்‌ எலும்பும்‌ ஒழி, யானை தடவு உடைய கையும்‌ - யாளையினது 
பெருமையையுடைய அதிச்கையையும்‌, கரபமும - கையினடியையும்‌, கதலித்தண்‌ 
டும்‌ - வாழைத்தணடையும்‌, தது இருக்கில்‌ ஈன்று என்ப - (தம்முள்‌) ஒத்திறாம்‌ 
தால்‌ நன்மையைத்தருமெனறு கூறுவர்‌, 

தடவும்‌ கபவும நளியுமபெருமை”' என்ற தொல்காப்பியச்சூச்இரத்தால்‌ 
தடவு பெருமை எனவுணாக, எழில்‌ தொழிற்பெயா, எழு பகுதி, உகரச்சேடுசந்தி, 
இல்‌ தொழிற்பெயர்‌ விகுதி, (௩௧௯) 
அங்கமுண்மறைந்‌ துவட்டமாய்த்தசை வதணிமுழக்தாண்மயிர்ஈரம்பு 
தங்கடொதடைவேயுருட்சியாயசசிறுத்துசசமவடவரயழகடைக்த [கு 
சங்கையாஞ்சிரையென்பறத்தசைந்தியாமைமு துகெனததிரண்டுயர்ர்‌ தழ 
மங்கலம்யொலிர்தபுறவடிமடக்கைமன்னவன்பன்னியாமன்னே, 

a 


௫௫0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌) அணி முழக்தாள்‌ - அழகியமுழர்தாள்‌, அல்கம்‌ உள்‌ மறைந்து 
வட்டம்‌ ஆய்‌ த புறம்பு தோன்றாமல்‌ வட்டலடிவரய்த்‌ தசைப்‌ 
பற்துடையதாமிருத்தல்வேண்டும்‌, சங்கை - கணைககால்‌, மயிர்‌ ஈரம்பு தங்கிடா.த- 
மயிரும்‌ ஈரம்பும்‌ ஒழிர்த, உருட்யொய்‌ - உருட்வொபய்ர்து, அடைவே சத்து - 
முறையேசிறத்த, சமவடிவாய்‌ - (தம்மில்‌) ஒத்தவடிவாய்‌, அழகு அடைந்த 
ஆம்‌ - பொலிவுடையனவாயிருத்தல்வேண்டும்‌, சிரை என்பு அற தசைர்து - நரம்‌ 
பும்‌ எலும்பும்‌ ஒழியத்‌ தசைப்பற்றுடையதாய, யாமை முதுகு என திரண்டு-யா 
மையின்முதகுபோலும்‌ திரட்சவொய்ம்‌௫, உயர்ற்து அழகு. மங்கலம்‌ பொலிர்த புற 
அடி மடந்தை-மெலுயர்ம்து அழகாலும (கட்புலன்களுசகு) இனிமையாலும்‌ நிறைக்‌ 
அவிளங்கயெ புறங்கால்யுடையபெண்‌, மனனவன்‌ பன்னியாம - அரசன்பன்னி 
யாவாள்‌, (௪௦) 


அல்லியங்கமலக்கால்விரலுயர்ர்‌ து நாயவாயழகவாய்க்கழுகிர்‌ 
மெல்லிதழ்கிரைத்தாங்கொழுங்குறத்நிரண்டவொ லுிர்வெண்மதிப்பிளவு 
புல்லீியபோன்அமெல்லியவாகிப்புகரறத்தசைந்தனவசுத்தாள்‌ 
சொல்லியதசை வுமென்மையுஞ்சமமுந்துகளறப்படை த்தன ன்றால்‌, 

(இ-ள்‌.) அல்லி ௮ம்‌ கமலம்‌ கால்‌ விரல்‌-அகவிதழையுடைய அழகிய தாமரை 
மலர்போன்ற கால்சளின்விரல்கள்‌, உயர்ர்‌து தூய அய்‌ அழசவாய்‌-(தம்மூள்‌) உயர்‌ 
த்து குற்றமற்றுப்‌ பொலிவுவாய்ர்து, கழுகீா மெல்‌ இதழ்‌ நிரைத்த அங்கு-குவளையி 
ன்‌ மெல்லியவிதழ்களை வரிசைபடவை த்தாற்போல, ஓழுங்கு உற இரண்டு - ஓழுங்‌ 
குபடத்திரண்டு, வால்‌ உசிர்‌ - வெள்ளியஈகக்களை, வெண்மதி பிளவு புல்லிய போ 
ன்று - ௮ர்த்தசர்தரனைக்‌ கெளவியனபோலவாய்ர்து, மெல்லிய ஆட. மென்மைத்‌ 
தன்மையை யுடையனவா, புகர்‌ ௮ற தசைர்தன - குற்றமறத்‌ தசைப்பற்றுடைய 
னவாகி யிருத்தலும்‌, அகத்தாள்‌ - உள்ளங்கால்‌, சொல்லியதசையும்‌ மென்மையும்‌ 
சமமும்‌ துகள்‌ அற படைத்தன - நூலிற்சொல்லிய தசைப்பற்றும்‌ மென்மைத்தன்‌ 
மையும்‌ தம்முளொத்தலும்‌ குற்றமறப்பெற்றிருத்தலும்‌, ஈனறு - ஈன்மையைவி 
ளைக்கும்‌. 

நிரைத்த ஈறுதொக்க இறந்தகாலபபெயரெச்சம்‌, (௪௧) 
வண்ணமாந்களிர்போற்செவர்தெரிபொன்போல்‌ வைகலும்வெயர்வையற்‌ 
முண்ணமாயிருக்கிற்செல்வமுண்டாகுமொண்மணம்பாடலங்குவளை [ க 
தண்ணருமுளரிமல்லிகைஈறுந்தண்சண்பகம்போல்வனவாரும்‌ 
பண்ணவாங்ளெவிகுயில்கிளியாழிற்படின்‌ வரும்பாக்கியமென்னா. 

(இ-ள்‌.) ஆகம்‌ - உடம்பான2, வண்ணம்‌ மார்தளிர்போல்‌ - செர்கிறம்வாப்‌ 
நீத மாந்தளிர்நிறத்தைப்போலவும்‌, எரி பொன்‌ போல்‌ - விளங்கும்‌ பொன்னைப்‌ 
போலவும்‌, செவர்து - செக்நிறம்வாய்ர்‌ த, வைகலும்‌ வெயர்லை அற்ற - எந்தா 
ளும்‌ வெயர்வரும்பாமல்‌, உண்ணமாய்‌ இருக்கில்‌ - மெத்தென்றிருக்குமாகல்‌, செல்‌ 
வம்‌ உண்டாகும்‌ - பெரும்‌ செல்வம்‌ என்றும்‌ உண்டாரும, ஒள்‌ மணம்‌ - (அவ்வு 
டம்பின்‌) மிக்ச வாசனை, பாடலம்‌ - பாதிரிமலரும்‌, குவளை - நீலோற்பலமலரும்‌? 
தண்‌ அறா முளரி - வாசளையினின்ற நீக்காத தாமரைமலரும்‌, மல்லிகை - மல்லி 
சைமலரும்‌, ௧௮ம்‌ தண்‌ சண்பகம்‌ - ஈறிய தண்ணிய சண்பகமலருமாகிய இம்மலர்‌ 
களின்வாசனைகளை, போல்‌ வன வாகும்‌ - ஒத்திருத்தல்வேண்டும்‌, பண்‌ ௮லாம்‌ 
இளவி - இசைவிரும்பும்‌ சொற்கள்‌, குயில்‌ ளி யாழின்‌ படின்‌ - குயிலின்கூரல்‌ 


உக்கெொகுமாரனுக்குவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபட்லம்‌. ௪௫௧ 


போலும்‌ இளிமின்குரல்போலும்‌ வீணையினிசைபோலும்‌ இருர்தால்‌, பாக்கியம்‌ 
இரும்‌ என்னா - (உடைய வளுக்கு) செல்வமுண்டாகுமென்றுகூறி. 


செவர்து உரிச்சொல்லடியாகப்பிறர்த இறந்தசாலவினையெச்சம்‌ செவ விளை 
ப்பகுதி, பெருக நிண்டறவும்‌ என்னும்‌ செய்யுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ தனித்த 
ஸி ஒவ்வொருபொருளின்‌ இலக்கணங்களைக்கூறுதலால்‌ பொருட்டன்மையணி,(௪௨) 


அறு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


கருங்குழற்கற்றைதொட்டுச்செம்மலர்க்காலினெல்லை 
மருங்குனல்கூர்ந்தகன்னிவடிலெலாம்வாக்கின்‌ செல்வ 
ஜெருயகுநாலுணர்வாறறெள்ளியிம்பரின்‌றும்பர்தேத்து 
மிரங்குமிக்குயிலன்னுண்‌ மெய்யிலககணமரியதென்றான்‌. 


(இ-ள்‌. கற்றை கரும குழல்‌ தொட்டு - நெருங்யெ கரியகூர்தல்தொடங்டி, 
செமமலர்‌ காலின்‌ எலலை - செரதாமரைமலர்போன்ற பாதத்‌இினளவும்‌, நல்‌ கூர்க்த 
மருங்குல்‌ களனிவடிவெல்லாம்‌ - வறுமைகூர்ர்த இடையையுடைய கார்திமதியின்‌ 
வடிவங்களையெல்லாம, வாக்கின்‌ செல்வன நூல்‌ உணாவால்‌ ஒருங்கு தெள்ளி-பி7 
கஸ்பதி சாமுத்திரிகை நாலுணர்‌சசியால்‌ ஒருசேர வாராய்ஈதுணர்$த, இரங்கும்‌ 
இக்குயில்‌ அன்னாள்‌ மெய இலக்கணம்‌ - க.வும்‌ இந்தச்குயில்போலுஞ்‌ சொல்லை 
யுடையவளது உறுப்பிலககணம, இம்பா இன்று - இரரிலவுலகிலுள்ள பெண்களு 
க்ரூமில்லை, உமபா தேதறும்‌ அரியது என்றான்‌ - விணறுலகத்திலு மில்லையென்று 
கூறினார்‌. 

இமபர்‌ இகரச்சுட்டிடைச்‌ சொல்லடியாகப்பிறர்த இடப்பெயர்ச்சொல்‌ இ 
டவாகுபெயராய்‌ உயிரகளமேல்‌ நினறது, இ-பகுதி, மகரத்தோற்றம்‌ சர்தி, பர்‌ 
பகுதிப்பொருளவிகுதி, தேம்‌ இடப்பெயர்க்சொல்‌, அச்துசாரியை, நிலைமொழிமீ 
அம வருமொழி உயிரும கெடுதல்‌ சதி, (௪௩) 


அங்கதுகேட்டேோரர்யாருமகங்களிதளும்பவிப்பாற்‌ 
கொங்கலாகறுக்தார்க்குஞுசியுககிரருமரன்போம்து 
மய்சலவரிசைமானமத்தமான்சுமந்தவையைச 


சங்கெறிதுறைகீராடி சககுங்கடிவனப்புககொள்வான்‌. 


(இ-ள்‌,) அங்கு ௮.து கேட்டோர்‌ யாரும்‌ - அவ்விடத்தில்‌ அதனைக்கேட்டவ 
ரெல்லோரும்‌, அகம்‌ களி துளுமப - மனஙகளிகூர, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌, சொங்கு 
அலர்‌ ஈனும்‌ தார்‌ குஞ்சி - மகரசதததசோடமெலார்த ஈறுமணங்கமமும்‌ மாலைவேய்‌ 
ந்த சிசையையுடைய, உககிரகுமான போகு - உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ (அங்கு 
நின்றும்‌) எழுச்‌த, மங்கல வரிசை - மஙகலவரிசைகளோடு, மானம்‌ மத்தம்‌ மான்‌ 
சுமட்த-மிக்கமதமயக்கத்தையுடைய யானை சமர்‌ அவர்த, சங்கு எறி வையை அறை 
நீர்‌ ஆடி - சங்னேவீசும்‌ வையைத்துறையினசணணுள்ள தீர்த்தமாடி, தகும்‌ கடி 
வனப்பு கொள்வான்‌ - (தமத) அரசச்செலவத்‌ அக்குத்தக்க கலியாணத்திருக்கோல 
ல்கொள்ளத்‌ தொடங்கினார்‌. 

மங்கலவமிசைகளாவன - சாமரம்‌, நிறைகுடம்‌, கண்ணாக, தோட்டி, முரச, 
விளக்கு, சொடி, இணைக்கயல்‌, (௪௪) 


௪௫௨ ... இருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


கட்ட விழ்கண்ணிவேய்ம்‌ துமான்மதக்கலவைச்சாக்த 
மட்டனஞ்செய்துநுத்தரன்மாண்கலன்முழுதுந்தரக்இ 
விட்டவீ£கலைவரன்‌ றிங்கள்‌ வெண்கதிந்சசெல்வன்போல்வம்‌ 
திட்டபூந்தவீரின்மெற்கொண்டிருந்தனன்‌ சங்கமேங்க, 

(இ-ள்‌.) கட்டு அவிழ கண்ணி வேய்‌ஈ.ஐ - முறுக்கவிழ்ர்சமாலைகுடி, மான்‌ 
மதம்‌ கலவை சாந்தம்‌ மட்டனம செயது - மிருகமதங்கலந்த சற்தனத்தையப்பி, 
முத்தால்‌ மாண்‌ சலன்‌ முழுதும்‌ ராங்கி - முததுக்களால்‌ தொடிதத மாட்சிமைப்ப 
ட்ட ஆபாணமுற்றும்பூண்டு, விட்டு அவிர்‌ கலைவான திங்கள்‌ வெண்‌ கதிர்‌ செல்வன்‌ 
போல்‌ வம்‌,து - விட்டுவிட்டுவிளங்கும்‌ ரரெணந்தையுடைய பூரணசர்திரனவர்தது 
போல (அலங்காரமண்டபததினின்றும்‌) வஈழ, சமகம்‌ ஏங்க - மங்கலச்சங்கங்கள்‌ 
கோலிக்க, இட்ட பூம்‌ தவிசின்‌ மேல கொணடு இரு£ஈனன்‌ (மணவறையில்‌) இட்‌ 
டபொலிவினையுடைய வரசனத்தினமேலிரு தார்‌. (௪௫) 


அந்நில்மணநீராடடியருயகலபபோர்வைபபோர்த்‌ 3 
கன்னியைககொணாம்‌, நுகமபிவலவயிறகவினவைத்தரர்‌ 
பன்னியோடெமும்துசோமசேகரன்பரனும்பஙகின்‌ 


மன்னியவுமைபுமாகமதிம்துநீர்சகிரகங்தாங்‌டி, 


(இ.ள்‌.) அர்கிலை மணம்‌ மீர்‌ ஆட்டி - அப்பொழு ஐ வாசமூட்டியகீராட்டி, 
அரும்‌ கலப்‌ போர்வை போரத்த கன்னியை சொளார்£ து- மிலையுயர்ச் ச ஆபரண 
மாயெ போர்வையால்‌ பேராகசபபட்ட சாஈதிமதியைஃசொண்டுவநது, நம்பி வல 
வயின்‌ சவின வைத்தார்‌ - ஆணபாறுட்‌ சிறர்தவராயெ உஃ்மிரகுமாரா வலப்பால்‌ 
பொலிவுபெறவைததார்கள்‌, சொமசேகரன பன்னியோடு எழுது - சோமசேகரச்‌ 
சோழன்‌ (தனத) மனைவியோடெழுஈ அ, பரனும பங்கில்‌ மனணிய உமையும்‌ ஆக 
மதஇத்தஃ-ரிவபெருமானம்‌ அச்வெபெருமானிடப்பாக ந்தினினறு நீங்காத வுமாதேவி 
யமாக (அவர்களைக்‌) கருதி, பீர்‌ சரகம்‌ தாஙூ-டீரநிறைகச ஈரசத்தைககாத்‌்இிலேக்தி, 


கொணர்ச்து நெகதகாலவினையெர்சம, கொண பகுஇ, மண$ராவத - பத்‌ 
அத்‌. தவரிலும்‌ ஜுூுதவாசனையிலும முபபஈடுருவகையோமாலிகையிறும ஊறியநீர்‌. 
பத்துத்துவராவன - பூவம இரிபல்புணரவன கருங்காலி, சாவலொடு சான்மரமாம்‌- 
பூவம்‌, மாமரம்‌, திரிபலை, சடுககாய, தான்றிக்காய்‌, செல்லிககாய்‌, நால்மரம்‌-ஆல்‌) 
அரசு, அத்தி, இத்தி, ஐுதுவாசனையரவன, “'சொட்டஈதுருச்சக்தசரமகிலாரம்‌, 
ஒட்டியவைநஈதும்வினா'' முப்பசதருவகையோமாலிகையாவன - “(இலலங்கம்பசச 
லைக்கச்சோலமேலம்‌, குலவியகாகணயசோடடம-கிலவி.ப, நாகமதர்வரிசிதக்கோல 
நன்னாரி, வேகமில்வெண்கோட்டமேவு£ர - போகாத, கததூரிவேரிவிலாமிச்சைக 
ண்டி.லவெண்ணெய்‌, ஒத,தகடுரெல்லீயுயாதான்றி- கொததலரும்‌, வண்ணச்சச்சோ 
மரேணுகமாஞ்யெடன்‌, எண்ணுஞ்சயசோசமின்புமுகு-சன்னியிளம்‌, புனனைகறுர்‌ 
தாதுபுலியுரெபூஞ்சரளம்‌, பினலுதபாலமபெருவழுளம்‌-பன்னும்‌, பதமுகறுண்ணே 
லம்பைல்கோடுவேரி, சதாரகையாயோமாலிகை” இதகலிவெண்பா, (௪௬) 
மங்கலநீரானம்பிமலாடி விளக்கிவாசக்‌ 
கொங்கலர்மாலைகுட்டிக்குளிரம அ பருக்கமுடடி 
நங்சைதன்கையைப்பற்றிகம்பிதன்கையிலேற்றிப்‌ 
புங்கவரறியகன்னீ£மந்திரம்புகன்றுபெய்வான்‌. 


&கிிரகுமாரனுக்குந்துல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌. ௪௫௩ 


(இ-ள்‌.) மங்கலம்‌ நீரால்‌ - மங்கலமமைக்த அச்கரகரீரினால்‌, ஈம்பி மலர்‌ 
அடவளக்- உக்கரகுமாரபாண்டிய/த தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களை விளச்‌ 
தாம்‌ கொங்கு அலர்மாலை குட்டி - வாசமிச்ச மசரக்தத்தோடு மலர்க்த மலர்‌ 
7 யைச்சூட்டி, குளிர்‌ மதபருககம்‌ ஊட்டி - குளிர்க்த மதுபருச்சத்தையுண்பித்‌ 
அரங்கை தனகையை பற்றி ஈம்பி தன்கையில ஏற்றி - பெண்பாலிற்சிறந்த காச்‌ 
இிமுதியின்‌ கையைப்பற்றி உக்கிரகுமாரபாண்டியரத கையில்‌ வைத்து, புங்கவா ௮ 
திய'- சேவர்முதலியோர்‌ அரிய, மாதிரமபுகன அ ஈல்நீர்‌ பெய்வான்‌ - மநதிரங்‌ கூ 
தி ரல்லதாரைரீர்வார்ப்பவன. 
்‌ மது பருக்கம்‌ - பாலும்பழமும்‌ ௪ரு கரைய ௦ மெய்யுங்கலம்தள்ளது. (௪௭) 
இரவிதன்மருமான்சோமசேகரனெனபேர அங்கண்‌ 
மசபினைவிளககவக்தரம்‌ தரமாறன்மைந்த 
அரவுநீர்ரூாலந்தாமருமுக்ரேவருமற்னெறென்‌ 
குரவலர்க்கோதைமாைமககொடுததனனெனநீாயவார்த்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்‌ பேர்‌ இரவி தன மரு மான்‌ சோம சேகரன்‌ - என்றுடைய 
பேர்‌ சூரியன்புததானாகிய சோமசேகரச சோழன்‌, மகள மரபினை விளக்க வாத 
சுர்தர மாறன்‌ மைந்தன்‌ - சமதிரனம பினை விளக்க யத ௪ ஏஈதரபாண்டியரறாடை 
ய புத்திரராயெ, உரவு நீர்‌ ரூலம தாங்கும்‌ ஈ க்ிரவறாமற்கு - பெரியகடல்குழ்ந்த 
வுலூனைப்‌ (புயந்தில்‌ மாலைபோல) ஏமியெ உ கதிரருமாரபாண்டியருக்கு, இன்று- 
இப்பொழுது, என்‌ குரவு அலா கோதை மாதை கொடு தளன்‌ என்ன-என்னுடைய 
புத்திரியாகிய குரவமலரையணிச பெண்ணைக்‌ கொடுதானன என்று, நீர்‌ வார்த்தா 
ன்‌-தீமாவார்ச்தான்‌. (௪௮) 

மைக்‌ துறுமடங்கற்றிண்சான்மணிவடவயிரஷ௪ 
லைந்துடன்பதஞ்செய்பஞ்சியணயினோடன்னத்‌ நாவிப்‌ 
பைக்துலெணையிலார்‌ தபவளவாய்ப்பசும்பொன்மேனி 
யிந்திரமணிக்கட்பாவைவிரக்குகான்ெடடி யென்ப, 

(இ-ள்‌.) மைத்து உறு மடங்கல்‌ இண்‌ சால்‌ - வலிமைமிகக ்கத்தின்‌ இண்‌ 
ணிவகால்போலும காலமைந்த,மணி வடம்‌ வயிர ஊசல்‌ ஐறஈதடன்‌உம்‌-முத்தவடம்‌ 
பூட்டிய வைரததாற்செய்தவூசலைஈதோடும்‌,பசம செய பஞ்சி ௮ணையின்‌ ஒடு உம்‌-ப 
தீன்செயத பஞ்சுசெறிதத மெததையோமும்‌, ௮வ்னம அயி பைம அபில்‌ அணை ஈர்‌ 
ஐச்து உம்‌-அனனத்இன தூவிசெறித த(பாமபின ரிபோ ன ற)மெலலியவஸ்திரத்தால்‌ 
அமைர்தமெததைபத்தம, பவளம வாம-பவளமேவாயாசவும,பசும்‌ பொன்‌ மேனி- 
பேபொன்னே மேனியாகவும்‌, இரதிர மணி சண்‌ - நீலமணியே கண்ணாகவும்‌ (௮ 
மத) பாவை விளக்கு கான்கு இரட்டி உம்‌- பாவைவிளக்று எட்டும்‌. 

அனனத்தூலி - ௮ன்னததின்‌ சிறையடியில்‌ உள்ள மெலலிய மயிர்‌, என்பா 

சநிலை, பை என விகாரப்பட்டு நின்ற பசுமை என்றும்‌ பண்பு மென்மைமேல்‌ 
கின்ற து. எண்ணும்மைசள்‌ தொகுததல்‌, (௪௧) 
அட்டில்வாயடுக்குஞ்செம்பொற்கலங்கணூறம்பொன்வாக்கு 
யிட்டிழைமணிக்களாஞ்சியேழுபொற்கவரியெட்டு 
விட்டொளிர்பசம்பொற்ணெ்ணப்பந்திருழ்‌ விளங்கநாப்ப 
ணட்டபொற்காலினோோ கைமணிக்கல நூறென்ப, 


ழ்‌ ih 


௪௫௫௪ இருவிளைஊட்ற்பு ரணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அட்டில்‌ வரய்‌ அடுக்கும்‌ செம்‌ பொன்‌ கலன்கள்‌ நாறு உம்‌-ஆடக்௪ 
லையிலடுக்கும்‌ அடுக்சுசளரயெ செவந்த பொன்னாலாகிய பாத்திரங்கள்‌ அம்‌, அம்‌ 
பொன்‌ வாக்கி - அழயெ பொன்னால்‌ கருக்கட்டிவார்த்‌த, மணி இட்டு இழை களா 
ஞி ஏழும்‌ - இரத்தினங்களை விளிமபுகளி லிட்டிழைத்த படிக்கங்களேமும்‌, பொன்‌ 
சவரி எட்டும்‌-பொன்னாற்‌ (காம்பு) செய்த சாமரைகள்‌ எட்டும்‌, விட்டு ஒளிர்‌ பசும்‌ 
பொன்‌ ண்ணம்‌ பாதி குழ்‌ விளங்க - ஒளிலீசம்‌ பசிய பொன்னாலாடிய சண்ணப்‌ 
பட்திகள்‌ நிரையாகப்‌ புறம்பே சூழ்ந்து விளங்க, ஈரப்பண்‌ ஈட்ட பொன்‌ சார்லி 
னோடு ஈகை மணி கலன்‌ மூனும்‌ - ஈடுவேட்ட பொன்னாலாயெ காலோடுவிளஙக்கும்‌ 
இரத்தினங்களிழைத்த பாத்திரஙகள நூறும, ச 


என்ப - அசைநிலை, (௫௦) 


பெருவிலையாரபபேழையாயிரம்பெற்ற நுண்‌ 

சருவிலைப்பட்டுவெவ்வேறமைத்தன பேழைமுக்தா 
௮ருவமுதெழுதிசசெயகலோவியபபரவையன்னார்‌ 
இருமணிககலனோேடேவறசேடியசெழுநாற்றைவர்‌, 


(இ-ள.) பெரு விலை ஆரம பேழை உம்‌-அளவுபடுததற்கரியவிலையுள்ள மூத்தா 
முதலிய அரங்களவைககும பெட்டிகளும்‌, ஆயிரம பெறற றுண அசும்‌-௮ளத்தற்‌ 
கரிய விலைபெற்ற நுண்ணிய பருசஇயம, ௮ருவிலை பட்டு - ௮ளத்தறகரிய விலையை 
யுடைய படடுகளுமாயெ,வெவவேறு அமைததன பேழை முர்‌,நாறுஉம்‌-வெவ்வேரு 
டைகளை வைக்கும்‌ பெட்டிகளும்‌ வகை ஒன்றுக்கு முஈநூறும்‌, திரு மணி கலன்‌ ஓடு- 
சிறந்த ரத்தினங்களிழைத்த ஆபரணங்களோடு, அமுது உருவு எழுதி செய்த ஓவி 
யம்‌ பரவை அனனாூ - அமுதிறறோயதஅ உருவம்திட்டிய சிததிரபபதுமையொத்ச, 
ஏவற்‌ சேடியர்‌ எழு நூற்று ஐவா உம்‌ - ஏவலசெய்யும்‌ தோழியர்‌ எழுதறறைவர்‌க 
ளும்‌. 

ஒவ்வோரவயவங்களும காண்போரக்கு இன்பமபயத்தலின்‌ - உருவமு தெ 
முதிச்செய்த வோவியம எனறு, அன்னார்‌ உவமை யிடைச்சொல்லடியாகபபிறக்த 
குதிப்புலினைமுறஅப்‌ பெயரெச்ச,ந்தின்மேல்‌ நின்றது, அன்‌ இடைச்சொழ்பகுதி, () 


விளவொடுமுன்‌ அமு தூர்மின்னுவிட டெறியுஞ்செம்பொ 
னளவிருகோடியின்னவரும்பெறன்மகட குச செல்வ 
வளமுறவரிசையாகவழஙகினான்‌ முழஙகிவண்டு 
திளைம.துக்கண்ணிசசோமசேகரமன்னன்மாதோ, 


(இ-ள்‌.) விளை வொடு மூன்று மூதூர்‌ உம்‌ - விளைச்சலோடு மூன்று பெரிய 
ம்க்‌ மின்னு விட்டு எறியும செம்‌ பொன்‌ ௮ளவு இரு சோடி உம்‌ - ஒளிவிட்டு 
வீசும்‌ செம்பொன்னளவு இரண்டுகோடியும்‌, இன்ன உம்‌ - இவைபோலுள்ள ஏனை 
ப்பொருள்களும்‌, (யெ இவைகளை) அரும பெறல்‌ மகட்கு - (தனத) பெறுதற்கதிய 
புத்திரிக்கு,வண்டு முழங்கி மது தளை கண்ணி சோம சேகரன்‌ மன்னன்‌ - வண்டுத 
ள்முழங்கி மதுவிறதிளைக்கும்‌ மாலைகுடிய சோமசேகரச்சோழன்‌,செல்வ வளம்‌ உற 
வரிசையாக வழங்கினான்‌ - தங்கல்‌ வரிசைகளாசச்‌ கொடுத்தான்‌, ர 


இன்ன உவமை றவ க்கக்‌ பிறஈத குறிப்புவீனை முற்அய்‌ 
பெயர்‌, (௫) 


உ.கஜரருமாரனுககுவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌.௪இடு 


தூர்த்தனவியங்களெல்லாமமரர்மர்தாரமாரி 
தூர்த்தனர்வேள்விச்செந்தீச்சுழிச்ததுவலமாய்த்துள்ளி 
வார்த்தனமடவார்நாவின்றுளைத்தனவாழ்த்துமன்றல்‌ 
பார்த்தனர்கண்களெல்லாமபெற்றன படை தீத பேணு. 


(இ-ள்‌.) இயங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஆர்த்தன - வாத்தியங்களெல்லாம்‌ ஒலித்தன; 
அமர்ர்‌ மந்தாரம்‌ மாரி சார்த்தனா - தேவர்கள்‌ மநதாரபுஷ்பவருஷத்தை (எங்கும்‌) 
இச்தினர்‌,வேள்வி செகதீ வலமாய்‌ அள்ளி சழிசசது - யாகச்செரழி வலஒப்பாலாக 
வெழுர்து சுழித்தது, வார்‌ சனம்‌ மடவார்‌ நாவில்‌ வாழ்த௮ முளைத்தன - சச்சணி 
த்த தனத்களையுடைய பெணகள்‌ காவில்‌ வாழ்த்துப்பாடல்‌ அரும்பின, மன்றல்‌ பார்‌ 
தீதனர்‌ சணகள்‌ எல்லாம - கலியாணமகோற்சவத்சைப்‌ பார்சதோர்‌ கண்தளெல்‌ 
லாம்‌, படைத்த பேறு பெற்றன - தாமடையும பயனை ௮டைதன, 

) சுழிததது பெயரடியாகப்‌ பிறக்ச இறமதகாலவினைமுற்று. சுழி பகுதி, (டு) 
பொதியவிழ்சடபபர்தண்டார்ப்புபத்‌இளங்காளையன்னான்‌ 
முதியவர்செர்தீயோம்பவின்னியமூழங்கக்காக்தி 
மதியைமங்கலகாண்பூடடிவரிவளை சசெங்கைபற்மி 


விதவழியேனைமன்றல்வீனையெலாகிரம்பசசெய்தான்‌. 


(இ-ள்‌), பொதி அவிழ்‌ கடப்பம்‌ தண சார்‌ புயதது இளமை காளை ௮ன்னான்‌- 
மூதுக்கவிழ்ச்த கடப்பமலராலாடிய தண்ணியமாலையணிர்த புயத்தையுடைய முருக 
ச்சடவுளையொத்த உகடூரமுமாரபாண்டியர்‌, முதியவர்‌ செர்தி ஒம்ப- (வேதமுதலி 
யதூல்களில) பெரியோர்‌ ஒமததை விதி [நி வளாச்சவும்‌, இன இயம்‌ முழங்க-இனி 
யவாத்தியங்கள (ஒருபால்‌) முழங்கவும, கரஈதிமதியை மங்கல நாண்‌ பூட்டி - கார்‌ 
இமதிக்கு மங்கலகுததிரம்‌ புனைந்து, வரி வளை செம்‌ கை பற்றி வரிபொருர்திய 
வளையலணிர்த செவந்த சைகளைப்பிடிதது, விதி வழி ஏனை மன்றல்‌ வினை எல்லாம்‌ 
நிரம்ப செய்சான்‌-வேதநூல்விதிவழியே அஅவொழிந்த மணவினை யெல்லாவற்றை 
யும்‌ குறைவின்றிச்‌ செய்த முடித்தார்‌, 

இயற்று வோன்‌ ரெழிலை ஏவி முடிப்போலும இயற்றுதறகருத்தாவாகலால்‌ 
ஏனை மன்றல வினையெலாம்‌ கிரம்பச்செயதான்‌ என்றா. அரசன்‌ கட்டிய கோயில்‌ 
எனவருதல்காண்க, (௫௫) 

ழே. வேறு, 
எண்ணிலாதவளத்தினொடுமிரவிமருமான்மடப்பிடியைப்‌ 
புண்ணிலாவுமறையொழுக்கம்பயப்பவேள்விவினைமுடித்‌ இத்‌ 
கண்ணிலாவெண்கலைமதியுக்தாரரகணமுக்கவழக்‌்துழல 
விண்ணிலாவுமணிமாடவீ.திவலமாய்வருமெல்ல, 

(இ-ள்‌.) எண்‌ இல்லாத வளத்தினொடும்‌-அளவில்லாத செல்வவளசத்தோடும்‌, 
இர்வி மரு மரன்‌ மடப்‌ பிடியை - குரியன்மரபில்‌ வசத சோமசேகரச்‌ சோழனுடை 
ய-புத்திரியாயெ சார்திமதியை, பண்‌ நிலாவு மறை ஒழுக்கம்‌ பயப்ப - பண்கள்‌ கி 
ஜைர்க வேதவிதிவமுவா ௮ நிரம்ப, வேள்வி வினை முடித்து - இருக்கல்யாண மூடி. 
தீது, தண்‌ மிலா வெண்‌ கலை மதியும்‌ - தண்ணிய ரெணம்‌ நிறைந்த வெள்ளிய கலை 
கையுடைய சந்திரலும்‌, தாரா கணரும தவழ்ந்து உழல்‌ - ககூதிரச்கூட்டமுர்‌ தவ 
ம்ச்து (பேரக்குவரவுதெரியாமையாக்‌) சழன்றுவருச்ச, விண்‌ நிலரவு மணி மாட 


௫௬ திருவிளையாட ற்புசாணம்‌ 


வீதி வலமாய்‌ வரும்‌ எல்லை. விண்ணுலசமட்டும்‌ உயர்ச்து' விளங்கும்‌ இர 
குயிற்றிய மாடங்கள்‌ செருங்ிய வீதியை வலமாக வரும்பெர்முது. 
கடிப்பிடி இளமைபொரும்‌ இய பெட்டையானைடைபோன்ற ஈடைகி 


. 


த, 
, கின்னேர்பொன்னர்தொடியினருமென்செம்பஞ் யெடியின 
இபர்ன்னேர்மணிப்பூண்‌ முலையினரும்புலம்புமணிமேகலையினீரு 
அஆன்னேரோதித்தாரினருமாடிக்கண்ணுமனமுமவன்‌ 
முன்னே தா தடப்பதென௩டப்பஈடங்கார்முதிழ்‌ முலையார்‌, ல்‌ 
(இஃள்‌.) மின்‌ நேர்‌ பொன்னம்‌ சொடியினரும்‌ - ஒளிநிறைந்த பொன்‌ தல்‌ 
இய அழடய வளையலணிர்த முனகையையுடையவரும்‌, மெல்‌ செம்‌ பஞ்ச? அடிஙின 
ரும்‌ - மெல்லிய செம்பஞ்சக்குழம்பூட்டிய கால்களையுடையவரும்‌, பொன்‌ 60 
ணி பூண்‌ நூலைமீனரும்‌ - பொன்னாற்செ.ப௮ தமமுளொதத இரததினங்கள்ப ப்தி 
ஆபரணங்கள்விளங்கும்‌ மூலையையுடையவரும்‌, புலம்பு மணீ மேகலையிளரும்‌- ஓலி 
க்கும்‌ அழகிய மேகலாபரணத்தை யணிக்தவர்களும்‌, ௮ல்‌ சேர்‌ ஒதி தாரினரும்‌ 
ஆூ-இருனளையொச்க கூர்தலிற்‌ செறுயெ மாலையை யுடையவருமாகி, கண்ணும்‌ கன 
மும்‌ அவன்‌ முன்னே தூது நடப்பது என நடப்ப - (சம) கண்களும்‌ மன 
ங்களும்‌அவன்முனனே அாஇசெல்லுதல்போல (அவைகள்‌ அவர்முன்னே) செங்ஸ்‌, 
முகிழ்‌ முலையார்‌ ஈடர்தரா - தாமரையராம்பையெொதத அப்பெண்கள்‌ சென்றார்கள்‌, 
ஈடப்பது எதிர்காலவிடை நிலைபெற்ற தொழிற்பெயர்‌, பவனிபார்க்கவீத்த 
பெண்களாதலிற்‌ பொன்னம்தொடியினரென்ப.து - பெதும்பைப்பருவப்‌ பெண்கனார்‌, 
ம்‌, செம்பஞ்ச௮டி.யினரொன்ப,த-மங்சைப்பருவப்‌ பெண்களும்‌, மணிப்பூண்முஸையி 
னரென்ட அ - மடம்தைப்பருவப்பெண்களும்‌, மணிமேகலையினரென்பது - அரிறை TY 
பருவப்‌ பெண்களும்‌, அல்‌ ரேர்‌ ஒதிததாரினரென ப த-தெரிவைப்பருவப்பெண்‌ 
ம்‌ ய இவர்கண்மேல்‌ நின்றனவெனக்கொள்க, ( 


சருங்குமிடை யார்தன்பவனிதொழு துவருவார்தமக்கிரங்கி ' 
மருங்குற்பாரக்கழிப்பான்‌போற்கலையைக்கவர்ந்‌ தும்வளைத்தோண்மே ப்‌ 
லொருங்குபாரங்கழிப்பான்‌்போல்வளையைக்கவர்க்‌ துமுள்ள,த்து 
ணெருங்குபாரங்கழிப்பரன்போனிறையைககவர்ந்‌துநெறிச்செல்வான்‌.. 

(இ-ள்‌.) சருங்கும்‌ இடையார்‌ தன்‌ பவனி தொழுத வருவார்‌ தமக்கு இரு 
ங்கி (அளகமுதலியபாரத்தால்‌) மெலியும்‌ இடையையுடையவராகித்‌ தமதுபவஜதி 
யைத்‌ தொழ வருபவர்களுக்கு இரக்கங்கூர்‌ஈ இ, மருங்குல்‌ பாரம்‌ கழிப்பான்போன்‌ 
௮வ்விடையின்பாரத்தை யொழிப்பவரைப்போல, கலையைக்‌ கவர்ந்தும்‌-மேகலைஷீத்‌ 
(முன்னே) கொள்ளைகொண்டும்‌, வளை சோண்‌ மேல்‌ ஒருக்கு பாரம்‌ கழிப்பா்‌ 
போல்‌ - வளையலணிச்த கரங்களில்‌ ஒருசேரவுள்ள பாரங்களையொழிப்பவர்போக 
வளையை கவர்ந்தும்‌ - வளையல்களைச்‌ சொள்ளைகொண்டும்‌, உள்ளத்துள்‌ செரு 
பாரம்‌ கழிப்பான்‌ போல்‌ - மனத்தில்‌ நெருங்யெ பாரத்தைக்‌ சழிப்பவர்போல,நிஷ்‌ 
யை கவர்ர்திம்‌ - நிறையைக்‌ கொள்ளைகொண்டும்‌, நெறி செல்வான்‌ - வீதியில்‌ வல; 
வருஒன்றார்‌. 
நிறை - மனச்‌ நீசெறிதிற்‌ செல்லாது சன்னெறியில்‌ நிறுத்‌ அதல்‌, தொழுதி 
செயலெ னெச்சத்திசிப்ர்நிகுசிலை - கலை - முதற்குறை. பெண்களிடத்‌.தமிகழ்ம்தீ ஒ௫ 
தலைச்சாமமா தலர்ல்‌ இழி பெண்பாற்கற்‌ அல்கைச்களைத்திணை, இதுமெலிதற்துலதி? 


ஸ்‌ 


உக்கிரகுமாரனுக்குவேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம்‌.௪டு௭ 


வானமதிசேர்முடிமறைத்தவழுதிமகனேயிவனென்றா 
லானையெருத்திற்சில்க விள வட லேறென்னவயல்வேகர்தர்‌ 
சேனை தமுவவரும்பவனிக்கொப்பேதொப்புச்செப்பும்கால்‌ 
யானைமகளை மணந்துவருமிளயோன்பவனிசசெல்வமே. 


(இ-ள்‌.) இவன்‌ வானம்‌ மதி சேர்‌ முடி மறைத்த வழுதி மகனே என்றால்‌- 
இப்பாண்டியன்‌ அகாயத்திற்றவமும்‌ சந்‌தரனையணிஈத முடியை மறைத்து வரந்தரு 
ளிய சோமசுக்சரபாணடி யருடைய புத்திரனே யென்றுசொன்னால்‌, அனை எருத்தில்‌ 
இளமை அடல்‌ சர்கம்‌ ஏறு என்ன-யானையின்பிடரில்‌ இளம்பருவததையுடைய வெ 
ற்றிவாய்கத சிங்கவேறு பவனிவருசல்போல, அயல்‌ வேந்தா சேனை தழுவ வரும்‌ 
பவனிக்கு ஒப்பு ஏது-மறுபுலச தரசர்களசேனை புறகதிற்றமுவ வராநின்றபவனிக்கு 
உவமையாது, (இலலையென்றபடி.) ஒப்பு செப்புஙகால்‌ - உவமைசொல்லுமிடத்னு, 
யரனை மகளை மணந்து இளையோன்‌ வரும்‌ பவனி செல்வமே - தெய்வயானையாரை 
மணவினைமுடித்அக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ வலமவரும்‌ பவனிச்செல்வத்தையே (ஒக்கு 
மென்அகூஅவார்‌ ) 

இத காண்டற்றுறை, ஒருதருமத்தை யாரோபித்தற்பொருட்டு மற்றொருத 
ருமத்தை மறுத்தலால்‌ அவத தியணி, (௫௮) 


[்‌ ட்‌ is} ௪ 6 ௪ 
இம்மைதனிலுகன்மைதருமசன்றனையும்வாசவற்ரு 
வெம்மைதருவன்பழிதவிரத்தவிமலன்றனை புமங்கயற்க 
ணம்மைதனையும்பணிக்துமிண்டரசன்கொயிலடைம்‌ நின்றோர்‌ 


தம்மைமுறையாலடிக்கமலந்தலையிற்பணிட்‌ தான்றனிக்குமரன்‌. 


(இ-ள்‌.) இம்மை தனிலும்‌ ஈன்மை தரும்‌ ஈசன்‌ ஐனையும்‌ - (தமத பிதாவி 
ன்‌ இன்மார்த்தமாய) இபபிறப்பிலும (வழிபடுவோர்க்கு) வேண்டி யாங்கு அரு 
ஞம்‌ மஹாபீஷடபிரதேசுரரையும்‌, வாசவறகு வெமமை தரு வன பழி தலிர்தத 
விமலன ஐனையும்‌ - சேவேசதிரனுகருக்‌ சொடிய வலியபழியைத்‌ தவிர்த்த சோமசு 
ததரக்கட வளையும்‌, அங்கயறகண அம்மை தனையும்‌ - அய்கயறகணம்மையாரையும்‌, 
தீனி குமரன்‌ பணிகத மீணடு - உக்கிரபாணடியா வணஙதெ திருமபி, அரசன்‌ கோ 
யிலடைகது - சவுஈதர்பாணடியர்‌ இருககோயிலையடைம்னு, என்றோ தம்மை - தம்‌ 
மைப்பெறற இருமுதுகுரவரையும, முறை யால - முறைப்படி, அடிச்‌ கமலம்‌ லை 
யில்‌ பணிர்தான-(அவர்கள அ) திருவடி சதாமரைகளைத்‌ தமஅததலையால்‌ வணம்கினார்‌, 

சோமசுந்தரக்கடவுள ௪வாதரபாண்டியராய்‌ அரசுசெய்துவருங்‌ கரலையில்‌ 
அரசர்கள்‌ சியபூசைசெய்யவேணடுமெனத்‌ தாமருளியதை, ஆனமாக்கள்‌ கைக்கொ 
ண்டுய்ய ஈடுவூரென்னும்‌ ஓர்‌ ஈகா கணடு அர௩ஈகரிற்றாபிதத சிவலிம்சத்தின்‌ இருக 
மம்‌ மஹாபீஷ்டபிரதேசரர்‌ ஆதலால்‌ - இமமைதனிலும்‌ ஈன்மைதரு மீசன்றனை 
யும்‌ எனவும்‌, விருத்திராசரனேக்கொன்ற வன்பழி விடாதுபற்ற ௮ச்ச மிக்குத்‌ தாம 
ரைநாளத்தில்‌ ஒளித்திருர்க இம்திரன்‌ தனது ஆசிரியர்‌ ஏவலால்‌ அங்குநின்றும்‌ நில 
வுலல்வம்து பூசிக்க அவன்பழி தொலைத்தருளினமையால்‌ - வாசவற்கு வெம்மை 
தரு வன்பழிதவிர்த்தவிமலன றனையும்‌ எனவுங்கூதினார்‌. இல்‌ ஏதுப்பொருளில்‌ வந்த 
ஐச்தனுருபு. அடிக்கமலம்‌ பரதங்களாக உருவுதிரிந்த தாமரை என்பத பொருளாத 
லால்‌ திரிபணி, (டக) 

௫௮ 


௪௫௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆனாவாறுசுவையடி சிலயில்வோர்தம்மையயில்வீத்து 
நானவரிசைவானமுறையானல்கிவிடை யுஈல்கிப்பின்‌ 
வானாட்வர்க்கும்விடை கொடுத தமதிக்கோனொழுகிவைகுநாட்‌ 
டேஞர்கண்ணித்திருமகனுக்கிசனை ச செப்பியிது செய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) மதிக்‌ கோன்‌ - சந்திரன்மரபிற்‌ ஹறைவரரகிய சவுர்தாபாண்டியர்‌, 
ஆனா ஆறு சுவை அடிசில்‌ - நீங்காத வறுசுவை யமைந்த கறியையும்‌ போனகத்தை 
யும்‌, அயில்வோர்‌ தம்மை அயில்வித்‌அ - உண்போர்தம்மை உண்பித்து, கானா வரிசை 
வரனமுறையால்‌ ஈல்‌6-(அவரவர்கள்‌ தகுதிக்கேற்பப்‌) பலவரிசை களையும முறைப்படி 
கொடுத்து, விடையும்‌ ஈல்‌5-விடையுங்‌ கொடுத்த, பின்‌ வானாடவர்க்கும்‌ விடைகெர 
டுச்‌.த-பின்பு தேவர்களுக்கும்‌ விடைகொடுத்து, ஒமு வைகு நாள்‌ - (செல்கோல்‌) 
செலுத்தி யெழுந்தருளியிருச்குங்காலையில, தேன்‌ ஷா கண்ணி திரு மகனுக்கு-சேனி 
றைந்த மாலையணிந்த (தம) புத்திரனுச்கு, இதனை செப்பி இது செய்வாள்‌ - இத 
சைக்கூறி இதுசெய்இன்றார்‌, 

சுவை கறிமேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌, அடிசில்‌ தொழிலாகுபெயர்‌ அடு 
பகுதி, உகரக்கேடு ௪௫, இ சாரியை, சகரம்‌ வீரித்தல்‌ விகாரம, இல்‌ தொழிறபெ 
யர்விகுதி, னாத ஈறுதொகுத்தல்‌. இதனைக்கூறி மிதுசெய்வான்‌ என்பதை அடியி 
ம்கரண்க, (௬௦) 

மைந்தகேட்டி.யிக்‌ தூனுங்கட லுமுனக்ரூவான்பகையாஞ்‌ 
சந்கமேருத்தருக்கடை புஞசதவேளவிக்கோன்முடி சிதற 
விந்தவளை கொண்டெ. மிசடலிலிவ்வேல்விடுதியிசெண்டா [ம்‌ 
லந்தமேருதனைப்புடையென்றெடுத் துக்‌ கொடுத்தரானவைமூன் று 


(இ-ள்‌.) மைந்தகேட்டி - புத்திரனே கேளாய்‌, இரதிரனும்‌ கடலும்‌ உனக்கு 
வானபகையாம்‌ - இம்திரனும்‌ வருணனும்‌ உனக்குப்‌ பெரியபகைவரரவார்‌, சநதம்‌ 
மேருதருக்குஅடையும்‌ - பொலிவமைஈத மகமேரு (உன்‌ வழி நில்லா) இறுமாப்ப 
டையும்‌ (அதலால்‌) சதவேள்விக்‌ கோனமுடி சிதற - அவ்விர்‌திரன்முடிசிசற, இந்த 
வளைகொண்டு எறி .. இந்தச்சக்கரய்கொண்டுஎறியாய்‌, கடலில்‌ இவவேல்விடுதி - ௪ 
மூத்திரத்தில்‌ இவவேலைவிடுவாய்‌, இச்செணடால்‌ அந்தமேருதனை புடை எனறு - 
இரதச்செண்டாயுதத்தால்‌ ௮ஈசமகமேருவை யடியென்று, ௮வைமூன்றும்‌ எடுத்‌ 
லுக்கொடுத்தான்‌ - ௮ர்தமூன்றாயு தங்களையும்‌ எடுததச்சொடுத்தருளிஞர்‌. 

சதவேள்லிக்கோன்‌ நூறு அசுவமேத யாகங்களைச்‌ செய்தவனாதலால்‌ இந்தி 
லுக்கு ஒர்பரியாய சாமம்‌, விடுதி இங்கு இகரவிகுதி முன்னில்யொருமையேலற்‌ 
பொருளில்வர்தது. விடு பகுதி, ௮ சாரியை, உகரக்கேசெசதி, இ விகுதி, (௬௧) 

௮ன்னமான்றுபடைக்கலமுக்கொழுதுவாங்கயெடலேறு 
தன்னைகேராயெதிர்கிற்குர்‌தனையன்றனையுக்குரவழுஇ 
'யென்னவாஇமறைமுழங்கவியங்களேங்கமுடிகவித்துத்‌ 
தன்னதாணையசசுரிமைதனிச்செங்கோலுக்தானல்கா. 

(இ-ள்‌.) அன்னமூன்றுபடைக்கலமும்‌ தொழுதுவாங் - அந்தகூன்றாயுதங்‌ 
களையும்‌ தொழுது சையிலேற்று, அடல்‌ ஏறு தன்னைசேராய்‌ எதிர்நிற்கும்‌ தனையன்‌ 
றனை - கொலைச்தொழிலமைந்த சிங்கத்தையொத்தத்‌ (சமதி) எதிர்கிற்கும்‌ புத்திர 


உக்ரெகுமார அக்குவேல்வளை செண்டுகொடித்தப்ட்லம்‌. ௪௫௯ 


னை, உக்கிரவமுதி என்ன - உக்ரெபாண்டிய௰னேயென்றழைத்து, இதி மறை முழக்க- 
தொன்றதொட்டுள்ள வேதங்கள்‌ (ஒருபால்‌) முழன்கவும்‌, இயல்கள்‌ ஏங்க - (ஒரு 
பால்‌) வாச்சியல்சள்‌ ஒலிக்சவும்‌, முடிகவித்து - முடிசூட்டி, தன்னது அணை அர 
சு உரிமை - (எவ்வுயிரையும்‌) தனதரணைவழிநிற்கச்செய்யும்‌ ௮ரசியலுரிமையையும்‌, 
தீனிச்செங்கோலும்‌ - ஒப்பற்றசெங்கோலையும, தான்‌ ஈல்கா - தாம்தக்தருளி, 


௮ரசியலுள்‌ செங்கோல்‌ ௮டங்குதலால்‌ அரசுரிமை என்றதை இறைமை 
எனக்கொண்டு இரண்டுபொருள்களாகக்கொளக, அனன எ௬ட்டுத்திரிபு - கவித்து 
மரபுவழாகிலை-ஈல்சா செய்யா என்னும்வாய்ப்பாட்டி றச்தசால வினையெச்சம்‌, அன்‌ 
ன சஈட்டுத்திரிபு, உக்கிரவமுதி அண்மைவிளி. (௬௨) 


சூழ்ச்சிவினையிற்பொன்னனையசுமதிதன்னைத்தொன்னூலின்‌ 
மாட்சியதிஞார்கமைகோகடவம்மினிவனைக்கண்ணிமைபேரற்‌ 
காட்டிபமக்குங்கல்வியும்போற்காப்பிரிதுநுங்கடனிம்ம 


ளூட்சியிவனதென்றிளையவரியேறனையான்றனைகல்கா, 


(இ-ள்‌.) சூழ்ச்சி வினையில்‌ பொன்‌ அனைய சமதிதன்னையும்‌ - மர்திராலோச 
னைத்‌ தொழிலில்‌ பிரகஸ்பதியை யொத்த மதியையும்‌, தொல்நூலின்‌ மாட்டி ௮றி 
ஞா தமையும மகோககி-தொன்றுதொட்டுள்ள நூல்களாராய்சசியிறபெருமை வாய்‌ 
நசமுதியோனாயுமபராத அ, வம்மின்‌-வாருங்கள, இவனை சண்‌ இமைபோல்‌-இப்பு 
ததிரனைச்‌ கண்களைககாக்கும்‌ இமையும போலவும்‌, காட்சி பயககும்‌ கல்வியும்‌ 
போல்‌ - தளர்ச்வெரதவதி) அறிவுத்‌ து ஊன௱றுகோல்‌ போலுதலும்‌ கல்வியும்போ 
லவும்‌, காப்பீர்‌ - சாச்சச்சடலீர்‌, இதுறுமகடன்‌ - இதுஅமஅகடமை, இமமண்‌ ஆ 
ட்சி இவனது எனறு - இர்நிலவுலகுரிமை இவறுடையதென்று, இளைய அரி ஏறு ௮ 
னையான்‌ தனைநல்கா - இளஞ்சிங்‌க ஏற்றையொத்த அவவுக்கெகுமாரபாண்டியரை 
அயர்கள்‌ கையடையாகககொடித்அ, 


வம்மின்‌ முன்னிலைப்பன்மையேவல்‌ வினைமுற்று வா பகு, முதல்‌ குறுகல்‌ 
விசாரம்‌, மகரமெய்சந்தி, மின்‌ முன்னிலைப்பன்மையேவல்‌ விகுதி, (௬௩) 


மேற்படி. வேறு, 
வெய்யவேற்காளையன்னான்றன்னையும்வேறுகோக்கி 
யையவிவ்வையந்தாங்கியளிததனனெடுகாளிக்ச 
மையறுமனத்தார்சொலலும்வாய்மையாறொழுகிநீயுஞ்‌ 
செய்யகோன்முறைசெய்தாண்டுதருவொடம்பொலிகவென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) வெய்ய வேல்‌ காளை யன்னான்‌ தன்னையும்‌ வேறு கோச்சி - சொடி 
யவேலையேச்திய காளைபோலும்‌ பெருமிதமடைவாய்கத சமது புத்திரனையும்‌ தனித்‌ 
அப்‌ பார்த்தருளி, ஐய - ஐயனே, நெடு நாள்‌ இவ்‌ வையம்‌ தரங்கி ௮ளித்தனன்‌-பல 
சாளிவ்வுலனேச்‌ சமர்து பாதிகாத்‌ வந்தனம்‌, நீயும்‌ இகத மை அன மனத்தார்‌ 
சொல்லும்‌ வாய்மை ஆஅ ஒழு) - நீயும்‌ இர்தக்‌ குற்றமற்ற சுமதிமுதலியோர்கூறு 
ம்‌ உண்மைவழியிற்சென் று, செய்ய கோல்‌ முறை செய்து ஆண்‌ செய்கோலை மறு 
அல்முறைவழி வழானி ஈடாத்தி நிலவுலகாண்டு, திரு வொமெ பொலிக என்றான்‌- 


௫௭௬0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
(மறபுலத்தரசர்கள்‌ இிறையளக்கும்‌) பெருஞ்செல்வத்தோடும்‌ பொலிர்து விளங்கச்‌ 
சடவாயென்று ஆசீர்வதித்தருளினார்‌. 

வெய்ய செய்ய பண்பு ௮டி.சளாசப்பிறந்த குறிப்புவினைப்‌ பெயரெச்சங்கள்‌ 
வெம்மை, செம்மை பண்புகள்‌, ஈறுகெடுதலும்‌ முன்னின்ற மெய்‌ திரிதலும்‌ சந்தி, 
௮ எச்சவிகுதி. நெசொள்‌ என்று அறுபச்சாராயிரவருடததை. (௬௪) 

பன்னருங்கணங்களெல்லாம்பண்டையவடிவமாகத்‌ 

தன்னருட்ணெயாய்வந்ததடரதகைபபிராட்டியோடும்‌ 
பொன்னெடுங்கோயில்புக்குப்பொலிந்தனனிச்சை தன்ன 
வின்னருட்படிவஙகொள்ளுமீறிலாவின்பமூர்த்தி, 

(இ-ள்‌,) பன்‌ அரும்‌ கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ பண்டைய வடிவம்‌ அக - (உருவ 
மாதி எவல்வழிநின்ற) சொல்லுதறகரிய வெகணஙகளெல்லாம்‌ முனனுள்ள வடிவ 
மாச, தன்‌ அருள்‌ துணையாய்‌ வாத தடாதகைப்‌ பிராட்டி யோமெ - தமதுதிருவரு 
ளே தமக்கோ துணைவியாகச்‌ கோலங்கொண்டருளிய தடாதகைப்‌ பிராட்டியாரோ 
டும்‌, தன்‌ இச்சை தன்னால்‌ இன்‌ அருள படிவம்‌ கொளளும - தமதிச்சைவழியால்‌ 
இனிய அருளுூருவங்‌ கொண்டருளிய, ஈன இல்லாத இனபழூர்ததி - முடிவில்லாத 
பேரின்பமூர்ததமாகிய சோமசஈதரக்கடவுள்‌, பொன்‌ நரெடும கோயில புககு பொ 
லிச்தனன - பொன்னாலாஜிய நெடிய திருக்சோயிலுட்‌ சென்று விளங்கினா. 

பிரான்‌ ஆட்டி - பிராட்டி இது ஒருசொல்‌. (௬௫) 

கலிவிருத்தம்‌. 
பின்னருக்கிரப்பெயர்தரித்தவத்‌ 
தென்னர்‌ கொமகன்றெய்வநான்‌ மறை 
மன்னுஈலலறம்வளரவையகம்‌ 
தன்னதாணையாற்முங்கிவைகினான்‌. 

(இ-ள்‌,) பின்னர்‌ உக்ரெப்‌ பெயர்‌ தரித்த ௮ தென்னர்‌ கோமகன்‌ - பினபு 
உக்ரரென்னும்‌ இருசாமங்சொண்ட அப்பாண்டியா பெருமானார்‌, தெயவம்‌ சான 
மறை மன்னு ஈல்‌ ௮றம்‌ வளர - தெய்வதசன்மையையுடைய கான்குவேதங்களும்‌ 
நிலைபெறற நல்லதருமமும்‌ நீடித்தோங்க, வையகம்‌ தனனது ஆணையால்‌ தாங்‌ 
வைகினான்‌ - நிலவுலகைத்‌ தமது ஆணைவழிகிறகச்சுமந்து ௮ரசியல்செய்௮வக்தார்‌. 

பின்சாலப்பொருளில்வர்த இடைச்சொற்பகுதி, னகரத்தோற்றம்‌ சந்தி, அர்‌ 
ப்குதிப்பொருள்விகுதி, (௬௬) 


உக்ரெகுமாரனுக்கு வேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபட்லம்‌ முற்றிற்று. 


ஆகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௦௩௪, 


டட ந அள 


கடல்‌ சுவறவேல்விட்டதிடூவிளையாடல்‌ 


த 1 
CS த வட்ட 
பக்‌ வ 
= 
“ஆச்‌ 


பதின்மூன்முவது 
கடல்சுவற வேலவிட்டபடலம்‌. 


¥ 


கலிவிருக தம்‌. 
வளையொடுசெண்டுவேன்மைக்தற்கஞ்சுரும்‌ 
பளையவேம்பணிஈககோனளிததவாறிதத்‌ 
தளையவிழ்தாரினான்றனையன்வேலைமே 
விளையவனென்னவேலெறிநததோதுவாம்‌, 


(இ-ள.) அம்‌ கரும்பு அளைய வேமபு அணிந்தகோன்‌ - அழயெவண்டுகள்‌ 
மச வேபபமலர்மாலையையணிச்த சவுரதரபாண்டியர்‌, மைர்தறகு வளையொடு செ 
ண்டு வேல்‌ அளிதத ஆறு இனு - (தமத) பசதிரருககுச சசகரத்தையுஞ்‌ செண்‌ 
டையும்‌ வேலையும கொடுத்த திருவிளையாடல்‌ இரதசஇருவிளையாடல்‌, தளை அவிழ்‌ 
சாரினான்‌ தனையன்‌ - கட்டலிழ்ஈத மால்யையணிரத அசசவுந்தரபாண்டியர்‌ புத்தி 
ராகிய உகரெகுமாரபாணடியா, வேலை மேல இளையவன்‌ என்ன வேல்‌ எஏறிர்தலு 
ஓதவாம்‌-கடலினமேல்‌ (சூர பன்மன நில்கெடவேலெறிசத) முருசுககடவுள்போல 
வேலெறிர்கு திருவிளையாடலை இனிச்சொலலுவாம. (௧) 


தியகளிலுக்கெச்ரெழியன்‌ வெண்குடை 
யெய்கணுமிழறறயி றறி, ருகருகாளவயிற்‌ 
சங்கையில்லாகமரதருமவேளவிகள்‌ 
புயகவர்புடைக/2மிபபோறறவாங்றுகாள்‌. 


(இ-ள்‌.) உச்டிரச்‌ செழியன்‌ - உககிரமுமாரபாணடியர்‌, திங்களின்‌ வெண்‌ 
குடை எங்கணும்‌ நிழறற மீறறிருககும்‌ சாள்‌ வயின - சகதிரனைப்போல வெள்ளை 
வட்டச்குடை எலவிடத்தும நிழலசெயய நிகரறறிருக்கும நாளில, சங்கைஇல்லாத 
மா தருமம்‌ வேளலிகள்‌ - அளவிலலாத பெரியதருமங்களையும யாகங்சளையும, புங்‌ 
கவர்‌ புடை தமுவி போற்ற ஆறறும நாள்‌ - தேவாகள பகசததிற குழ்ம்துததிக்கச்‌ 
செயது வருங்காலையில்‌, (௨) 


அரும்பரிமகக்தொனூற்றாஅசெய்‌ தடிச்‌ 
சுரும்பரினிசை த்தருததோனறறண்ணறா 
விரும்பரிமுரன்றுசூழ்வேம்பினஙகுழைப்‌ 
பொரும்பரிவீரன்மேற்பொறாதபொயஙகினான்‌. 


(இ-ள்‌.) அரும்‌ பரி மகம்‌ தொண்ணூறு ஆறு செய்த உழி - அரிய அசுவ 
மேதயாசச்‌ தொண்ணாறருறு செய்த வீடதத, சுரும்பரின்‌ இசை தரு தோன்றல்‌. 
வண்டுகளி னிசைநிறைர்த பஞ்ச தருககளின்‌ றலைவனாகிய இர்திரன்‌, தண்‌ கரு விரு 
ம்பு அரி முரன்ன குழ வேம்பின்‌ ௮ம்‌ குழை - தண்ணிய தேனைவிரும்பி வண்டுகள்‌ 
இசைபாடிப்‌ புறம்பே சுழ்ச்த வேம்பின்‌ பூங்கொத்தையணிந்த, பொரும்‌ பரி வீரன்‌ 
மேல்‌ - (பசைவரோடு) போர்செய்யுங்‌ குதிரைச்சேனையையுடைய உக்கிரகுமாரபா 
ண்டியர்மேல்‌, பொறாஅ பொங்கினாள்‌ - மனம்புமுங்கிச்‌ கோபித்தான்‌. 

தூறுயாகஞ்செய்தால்‌ தனது பட்டத்துக்கு வருவாரென்றுய்‌ காரணத்தால்‌ 
மனம்‌ புழுக்னெமையால்‌ பொறாது பொய்கினானென்றார்‌, (௩) 


௪௬௨ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


, மன்னியகரடெலாம்வளஞ்சுரர்துவான்‌ 
பொன்னியனடுபோற்பொலிதலாலிக்த 
மின்னியவேலினுன்‌ வேள்விசெய்வதென்‌ 
௮ுன்னியமகத்தஜனோர்சூழ்சசியுன்னினான்‌. 

(இ-ள்‌,) மன்னிய காடு எல்லாம்‌ வரன்‌ வளம்‌ சுரந்து - நிலைபெற்ற நிலவுல 
செல்லாம்‌ பெரியமழை வளமிக்கு, பொன்‌ இயல்‌ காடு போல்‌ பொலிதலால்‌-பொன்‌ 
னுலகுபேரல விளங்குங்காரணசதால்‌, இஈத மின்னிய வேலினான்‌ - இந்த விளஙகா 
கின்ற வேலையேந்திய உக்ரெகுமாரபாணடியன, வேள்வி செய்வது என்று “யாக 
ஞ்செய்கிறசென்று, உன்னிய மகத்சன்‌ ஜா சூழ்ச்சி உன்னினான்‌ - கருதியமனத்‌ 
தையுடையவனாய்‌ ஓர்வினயஞ்செய்தான்‌. (௪) 

பொருங்கடல்வேர்தனைக்கூளிபபொன்ளென 
விருங்கட லுடுக்தபாரேமுமூழிகா 
சொருங்கடுவெள்ளமொத அருத துபபோய்வளை நீ 
தீருங்கழமதுரையையழிததியாலென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) பொருங்‌ கடல்‌ வேர்தனை கூலி - கரையொடுமோதும்‌ கடற்கரசனா 
இய வருணனையமைத து, பொள்ளென - விரைம்து, இரும கடல்‌ உடுதத பார ஏழும- 
பெரியகடல்குழ்க்த நிலவுலகாய்ப்‌ பரந்த சத்த இவுகளையும, ஊழி ஈரள்‌ ஒருங்கு 
அடு வெள்ளம்‌ ஒத்து - ஊழிக்சாலத்தில்‌ ஒருசேர அழிக்கும்‌ மஹாப்பிரளயத்தை 
யொத்த, உருத்து போய்‌ வளைந்து - கோபிததுச்‌ சென்று முற்றுகைசெய்அ, அரும்‌ 
கடி மதுரையை அநழித்தி என்றான - செயதற்கரிய காவல்பூணட மதுரைககரததை 
யழிப்பாயென்ற ஏவினான்‌, 

சத்ததீவுகளரவன - நாவல்‌, இறலி, குசை, இரவுஞ்சம்‌, புட்கரம்‌, தெங்‌ 


கு, கமுகு, (௫) 
விளைவதுதெரிகலன்வேலைவெக்தலும்‌ 


வளவயன்மதுரையைவளைக்திட்டிம்மெனக்‌ 
களைவதுகருதினன்பேயுங்கண்படை 
கொளவருஈனக்‌ தலைக்குருட்டுக்கககுல்வாய்‌, 


(இ-ள்‌.) வேலை வேச்தனும்‌ விளைவ அ தெரிலென்‌ - கடறகரசனாகிய வருண 
னர்‌ (சனச்குப்பின்‌) விளைவதைச்‌ சற்றும்‌ இலேரசியாதவனாய்‌, வளம்‌ வயல்‌ மதுரை 
யை வளைந்திட்டு - வளமிகக வயல்குழ்ர்தமதுரையை முறதுகைசெய் து, இமமென 
களைவது கருதினான்‌ - விரைர்‌,து களையக்கருதி, பேயும சண்‌ படை கொள - பேயுங 
சணடுயில்கொள்ளவும்‌, குருடு வரும்‌ - (சட்புலன்‌ உடையவரும்‌) குருட்டுத்தன்மை 
யையடையவும்வரும்‌, ஈனகதலை கங்குல்‌ வாய்‌ - (இருள்மிக்ச) பாதஇிராத்‌இரியில்‌,(௬) 

எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 


கொதித்தலைக்கரங்களண்ட கூடமெங்குமூடுபோ 
யதிர்த்தலைக்கவூழிஈாளிலாரததலைக்கும்த்தமாய 
மதித்தலத்தையெட்டிமுட்டிவருமொரஞ்சனப்பொருப்‌ 
புதத்தலொத்துமண்ணும்விண்ணுமுட்கவர்ததுததியே. 


கடல்சுவறவேலவிட்டபடலம்‌. ௪௬௩ 


(இ-ள்‌.) உததி கொதித்து - கடலானது கோபித்து, அலை கரங்கள்‌ ௮ண்ட 
கூடம்‌ எங்கும்‌ ஊடு போய்‌ - அலையா கரங்கள்‌ அண்டகூஃ மெங்கும்‌ ஊடுருவிச்‌ 
சென்று, அதிர்ச்து அலைக்க - கோஷிசது லைக்க, ஊழி ஈாளில்‌ ஆர்தது அலைக்கும்‌ 
நீத்தம்‌ ஆய்‌ - ஊழிக்காலத்தில்‌ கோஷித்து (நிலைகடம்‌ ௮) அலைக்கவரும்‌ பெருவெ 
ள்ளமாய்‌, மதிதலத்தை எட்டி முட்டி - சகதிரமண்டிலத்தை எட்டி. அளாவி, வரும்‌ 
ஓர்‌ அஞ்சனம்‌ பொருப்பு உதித்தல்‌ ஒத்து - வராகின்ற ஒரு நீலமலைத தோற்றததை 
யொத்த, மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ உட்கவநதது - மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலகமும்‌ கிலை 
தூமொறவர்‌.5௮. (௭) 


வங்கவேலைவெள்ளமாடமதுரைமீ துவருசெயல 
கங்குல்வாயதிங்கண்‌ மீதுகாரிவாயகாருடல்‌ 
வெங்கண்வாளராவிமுங்கவீழ்வதொக்குமல தகா 
ரங்கண்மூடவருவதொககுமல்லதேதுசொல்வதே, 


(இ-ள்‌ ) வங்கம வேலை வெள்ளம்‌ - மரக்கலமூருன்‌ கடற்பெருக்கானது, மா 
டம்‌ மதுரை மீ௫ வருசெயல்‌ - மாடங்கள்‌ நெருங்கிய மதுரை௩கர்மேல்வருஞ்‌ செய்‌ 
கை, கங்குல்‌ வாய திங்கள மீத - இராப்போதி திகத சஈஇரன்மேல்‌, காரி வாய 
சார்‌ உடல்‌ வெங்‌ கண்‌ வாள்‌ அரா விழுங்க விழ்வனு ஓக்கும்‌ - விஷம்‌ நிறைந்த வா 
யையுடைய கரிய உடலையும கொடியகண்களையும்‌ உடைய வொள்ளியராகுவென்னு 
ம்‌ பாமடி விமுங்கும்படி விரைர்‌தவருதலையொககும்‌, அல்லது - அன்றி, கரா அங்‌ 
கண்மூட வருவது ஓக்கும்‌ - (சிவபெருமான ஏவலால்‌) நான்குமேகங்களும்‌ அவ்லிட 
த்து கானமாடக்கூடலாய்‌ வருஞ்‌ செயலையொககும்‌, அல்லது - இவையனறி, ௭௮ 
சொல்வது - எதை உவமையாக எடுகதுக கூறுவது. (௮) 


வட்டயாமைபலகைவிசுவாளைவாள்கண்மகரமே 
பட்டயானைபாய்நிரைப்பரப்புவாமபரித்திரள்‌ 

விட்டதோணியிரதமின்னவிரவுகானையொகெட 
லட்டமாகவழுதிமேலமர்க்கெழுக்ததொக்குமே, 


(இ-ள்‌.) வட்டம்‌ யாமை பலகை - வ.டமாடிய இமைகள்‌ சேடகங்களாச 
வும்‌, வீசம்‌ வாளை வாள்கள்‌ - எறிந்துதரவும்‌ வாளைமீன்சள்‌ வாள்களாசவும, மகர 
மே பட்டம்‌ யானை-சறாமீன்௧ளே ரெற்றிப்பட்டததையுடைய யரனைகளாசவும்‌, பா 
ய்திரை பரப்பு வாம்‌ பரித்திரள்‌ - மடங்கிப்பாயும அலைகளின்‌ பரப்புகளேதாவிச்செ 
ல்லுங்‌ குதிரைக்கூட்டங்களாகவும்‌, விட்ட தோணி இரதம்‌ - கடலிற்செல்லுந்தோ 
ணியே தேராகவும்‌, இன்ன விரவு தானையோடு - இவைபோன்ற இன்னும்‌ பலவு. 
ப்புகள்கலந்த சேனையோடு, ௮ட்டம்‌ ஆக - குறுக்காக, வமுதிமேல்‌ அமர்க்கு எழு 
ந்தது ஓக்கும்‌ - உக்ரகுமாரபாணடி.யாமேல்‌ கடல்‌ போர்ச்கெழுச்துவகத தோற்ற 
திதையொக்கும்‌, 

அட்டம்‌ - திசைச்சொல்‌. திருத்தொண்டர்புராணம்‌ - சண்ணப்பகாயனார்‌ 
புராணத்தில்‌, “மஞ்சலைக்குமாமலைச்சசிப்புறத்‌ திவந்தமா , அஞ்சுவித்தடர்ச்குமாய்ச 
எட்டமாசவிட்டு” எனவருஞ்செய்யுளாலுணர்ச. 


இவைபோன்ற உறுப்புகளென்றது - வராலும்‌ மரச்கலமும்‌ நுரையும்‌ முத 
லியன, H (௧) 


௪௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இன்னவாறெழுக்கவேலைமஞ்சுறங்குமிஞ்‌௪கூழ்‌ 
கன்னகர்க்குணக்கின்வக்‌ துகணுகுமெல்லைய்ரையிரா 
மன்னவன்கனாவில்வெள்ளிமன்றவாணர்சித்தராய்‌ 
மூன்னர்வக்‌திருக்தரும்புமுறுவறோன்றமொழிகுலார்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்ன ஆளு எழுந்தவேலை - இவ்வாறு சேனைவடிவமாச எழுர்த 
கடலானது, மஞ்ச உறககும்‌ இசி சூழ்‌ - மேகங்கள்‌ கண்ணாறங்கும்‌ மதிலசூழ 
த்த, ஈல்‌ ஈகர்‌ குணக்கன்‌ வர்‌.ஐ ஈணுகும்‌ அரையிரா எல்லை - ஈல்லமதுரையின்‌ கழ்‌ 
பால்வச் தடையும்‌ ஈடுராத்திரிக்சாலத்தில்‌, மன்னவன்‌ கனாவில்‌ - உககிரகுமார பா 
ண்டியர்கனவில்‌, வெள்ளிமன்றவாணர்‌ சித்தராய்‌ முன்னாவம்து - வெள்ளியம்பல 
வாணராகய சோமசர்தரக்கடவுள்‌ சித்தவடிவங்கொணடு முன்னேவர்‌௮, அரும்பு 
முறுவல்‌ தோன்ற மொழிகுவார்‌ - அரும்பிய புன்னகைகோன்றக்‌ கூறுனெறார்‌. 

வாணர்‌ - வாழ்வோரென்பத பொருள்‌. வாழ்‌ பரு, ஈகரம்‌ எ திர்காலவிடை 
திலை, ழகரக்கேடும ஈகரத்திரிபும்‌ சகதி, அர்‌ பலர்பால்விகுதி, (௧௦) 


வழுதஇயுன்றனகரழிக்கவருவதாழிலல்லை£ 
யெழுதிபோதிவென்றிவேலெறிகதுவாகைபெறுகெனதஜ்‌ 
தொழுதசெங்கரத்தினான்‌்றுதிக்குகாவினை [டக்‌ 
கழு திறங்குகங்கு லிற்கனாவுணர்ம்‌ துகாவலான்‌. 

(இ-ள்‌,) வழுதி-பாண்டியனே, அழி-கடலான இ, உன்‌ தண்‌ நகர்‌ அழிக்க 
வருவது - உன்னுடைய ஈகரையழிக்கவராநினற தி, நீ வல்லை எழுதி - நீவிரைதெ 
மூவாய்‌, போதி- போவாய, வென்றி வேல்‌ எறிகது வாகை பெறுக என - (அதன்‌ 
மேல்‌) வெற்றியையுடைய வேலைவீசி வெறதிமால்பெறக்கடவாயென்று (கூறியரு 
எள) காவலான்‌ - காத்தலில்‌ வல்லவராயெ அவவுக்ரெகுமாரபாணடியர்‌, தொழுத 
செங்கரத்தினான்‌ - கூப்பிய செவர்ககையையுடையவராய (எழுந்த) கழுது உறங்‌ 
கு சங்குலின்‌ கனாவுணர்கது - பேயுங்‌ கண்ணாறங்கும்‌ நடுராததிரியில்‌ 95 தவேட 
சாரய்வகத ௮ச்சோமசந்தரச்கடவள்‌ உணர்ததிய கனவின்‌ தறததையுணர்ம்தி, 

வல்லை யென்னும இடைச்சொல்‌ வினையெச்சபபொருள்மேல்நினற த, (௧௧) 

கண்ணிறைக்தவமளியிற்கழிக்துவாயில்பலகடம்‌ 
தண்ணிழைந்தமதியமைச்சருடன்விரைர்‌ அகுறுகியே 
மண்ணிறைந்ததெனமுழங்கிவருதாங்கவாரிகண்‌ 
டெண்ணிறந்தவதிசயத்தனாகிரிறகுமெலலைவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) கண்‌ நிறைர்க அமளியில்‌ கழிக்து - கண்டியில்கூருதற்குத்சக்ச படு 
ச்சையினின்று நீங்கி, பலவாயில்‌ கடர்து - பலவரயில்களைக்கடர் அ, உள்‌ நிறைந்த 
மதி அமைச்சர்‌ உடன்‌ விரைர்து குறு - உள்ளீடாகமிறைர்த அறிவமைந்த மக்திரி 
களோடு வீரைர்தசென்று, மண்‌ இறர்தது என முழங்க வருதரங்கம்‌ வாரி கண்டு- 
நிலவுலகழிச்ததென்று (கண்டோர்சொல்ல) சோஷிதத வரும்‌ அலைகளேயுடைய சட 
லைககணடு, எண்‌ இறர்த அதிசயத்தன்‌ ஆட நிற்கும்‌ எல்லைவாய்‌ - அளவில்லாத அதி 
சயமடைந்து நிற்குஞ்சமயத்தில்‌, (௪௨) 

சனவில்வக்தத்தவேடர்ஈனவில்வர்‌ துகாவலோ 
னினைவுகண்டுபொழுதுதாழகிற்பதென்கொலப்பனே 


கடல்சுவறவேல்விட்டபடலம்‌. ௪௬டு 


சினவிவேலைபோலவம்ததெவ்வைமானவலிகெட்‌ 

முனையவேலெறிச்‌ தஞால முட வுதீர்த்தியோாலென, 
4 (இ-ள்‌,) கனவில்‌ வர்த சித்த வேடர்‌ ஈனவில்‌ வர்து - சனவில்‌ வர்தருளிய 
சத்தவேட மூர்த்திகள்‌ ஈனவில்வடதருளி, காவலோன்‌ நினைவுசண்டு - உக்ரெகுமார 
பரணடியருடைய கருத்தையுணர்நது, அப்பனே பொழுது தாழ நிற்பது என்‌ கொல்‌- 
அப்பனே கீ காலம்‌ தாழகிறகுங்‌ காரணமயா௮, செவி வேலைபோல வந்த தெவ்வை- 
கோபித்துக்‌ கடல்வடிவமாகவர்த பகைவனை, மானம்‌ வலி கெட - மானமும்வலியுய்‌ 
கெட, முனைய வேல்‌ எறிந்து ஞாலம்‌ முடிவு தோசஇ என - நுதியையுடைய வேலை 
யெறிர்து (அக்கடலால்‌) உலகததிறகுவந்த இறுதியையொழித்தியென்றருள. (௧௩) 

எடுக்தவேல்வலந்திரித்தெறிக்தவேலைவேன்முனை 

மடுத்தவேலைச ஃறெனவறக்‌ துமானவலிகெட 

வடுத துவேரிவா கையின்‌ றியடிவணங்குகெவ்வரைக்‌ 

கடுத்தவேல்வலான்கணைக்காலின்மட்டதானதே. 

(இ-ள்‌.) எடுத்த கேல்‌ வலம்‌ திரித்து எறிக்ச வேலை - எடுத்தவேலை வலப்பா 
ல்‌ சுழற்றி வீசியகாலத்தில்‌, வேல்‌ முனை மடுத்த வேலை சஃறென வறந்து- வேலி 
ன அனிசோய்ந்க கடல்‌ சஃறென்று வறநது, மானம வலி கெட அடுசது - தனது 
மானமும்‌ வலிமையுங்‌ செட்டழிய அடைக்கலம்‌ புகுகஅ, வேரி வாகை இன்றி ௮டி. 
வணங்கு தெவ்வரை கடுத்தத-வாசயிக்க வெற்றிமாலைபுணேயாத (தம்மாறருர்‌) சாலி 
ல்வணம்கும்‌ பகைவரை யொச்‌.அ, வேல்‌ வல்லான்‌ கணைச்‌ காலின்‌ மட்டது ஆனு- 
வேலை வலச்கரத்திலேக்திய உக்சிரகுமாரபாண்டியருடைய கணைச்காலினஅளவின 
தானது, 

கடுத்தது -ஈறுதொக்கு நின்ற வினைமுற்று வினையெச்சப்‌ பொருள்மேல்கின்‌ 
று, வடுத்து குற்றப்பட்டு எனப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்று, சுஃறென ஒலிக்கு 
திப்புப்பொருளில்வர்த இடைச்சொல்‌. (௧௪) 

சந்தவேதவேள்வியைத்தடுப்பதன்‌ றியுலகெலாஞ்‌ 
சிர்‌ தவேறுசூழசசிசெய்ததேவர்கோவினேவலால்‌ 
வந்‌ தவேலைவலியழிக்தவஞசகர்க்குகன்றிசெய்‌ 

இர்‌ தவேலைவலியிழப்பதென.றுமுள்ளமேகொலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) சர்தம்‌ வேதம்‌ வேள்வியை தடுப்பது அன்றி - பண்‌ அமைந்த வே 
தீ விதி வழாது செய்யும்‌ யாகத்தைச்‌ தடுப்பகல்லாமல்‌, உலகு எல்லாம்‌ சரத வே 
அ சூழ்ச்சி செய்த தேவர்‌ கோவின ஏவலால்‌ - உலகமெல்லாம்‌ நிலைகெட்டழியச்‌ இ 
யஆலோசனைசெய்த இர்திரனுடைய ஏவலால்‌, வந்த வேலை - வந்தகடலானது, வலி 
அழிர்தது - வன்மைகெட்ட த, வஞ்சசர்க்கு ஈன்றி செய்து - தீயருக்கு உதவிசெய்‌ 
அ, இந்த வேலை - இந்தக்சடலான அ, வலி இழப்பது என்றும்‌ உள்ளதே கொல்‌ - 
(தன௮) வலியிழத்தல்‌ என்றும்‌ உள்ள செயலேயாம்‌, 

முன்னொருகால்‌ சூரபன்மனுக்கு இடங்கொடுத்து முருகக்கடவுள்‌ வேலால்‌ 
தீன வலிகெட்டழிர்தும்‌, விருத்திராசுரனுக்கு இடங்கொடுத்து அசத்திய ராசம 
னதச்தரல்‌ வலியழிர்தும்‌ உளதாதலால்‌ இர்தவேலை வலீமிழப்பதென்று முள்ளதே 
கொலாம்‌ என்றார்‌, முன்‌ தொடங்க ஒன்றை முடித்தற்குப்‌ பின்‌ னொருபொருளை 
வைத்துச்‌ கூறினமையால்‌ இது வேற்றுபபொருள்‌ வைப்பணி, அழிர்தத ஈறுதொ 
குத்தல்‌, (கடு) 

௫௬ 


௮௬௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


௮௮ ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
புண்ணிடைநுழைக்தவேலாற்புணரியைப்புறங்கண்டோன்பான்‌ 
மண்ணிடைகின்றத்தர்வானிடைகிறைக்‌ துஞானக்‌ 
சண்ணிடைநிறைக்‌ துதோன்றுங்கருணையால்வடிவங்கொண்டு 
விண்ணிடையணங்களோேடுவிடையிடை வீளங்கிரின்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) புண்‌ இடை நுழைந்த வேலால்‌ - பகைவருடலில்‌ அழைர்துசெல்‌ 
அம்‌ வேலாயுதத்தினால்‌, புணரியை புறம்‌ கண்டோன்‌ பால்‌ - கடலைமுதுகுபார்த்த 
உக்கிரபாண்டியரிடத்‌ த, மண்‌ இடை நின்ற சித்தர்‌ - மண்ணுலடுல்‌ சித்தவேடழூர்‌ 
த்தமாய்‌ நின்ற சோமசுந்தரக்கடவுள்‌, வானிடை நிறைந்து - சதொசாயமாய்‌ என்‌ 
கும்‌ நிறைர்‌ அ, ஞானக்கண்‌ இடை நிறைந்து தோன்றும்‌ கருணையால்‌ - ஞானக்க 
ண்ணில்கிறைர்‌ துபுலப்படும்‌ தமது திருவருளால்‌, வடிவங்கொண்டு விண்‌ இடை 
அணகம்ோடு விடை இடை விளங்கி நின்றார்‌-திருவருக்கொண்டு ஆசாயத்தினிட 
த்தில்‌ உமாதேவியாரோடு இடபவூர்தியில்‌ விளங்கிகின்றருளினார்‌. 

பரஞானவடிவாய்‌ நிறைதலால்‌ தன்னையுணர்ச்த பரிபக்குவ ரதிவிற்கு விள 
ங்த்‌ தோன்றுவானாகையின்‌ ஞானக்கண்ணீடை நிறைந்து தோன்றும்‌ எனறார்‌ “வ 
ள்ளல்வரவர வந்தொழிந்தானென்மனததே?' என்ற திருவாக்காலும்‌, “விதவெனப்‌ 
படும்‌ தாதுவின்வித்தையும்‌ - உதையமுமுயிர்கட்குயிராயெ - பதிதனக்குருவம்மது 
பக்குவர்‌ - மதிதனக்குவிளக்செனவாய்தததே” என்ற திருவாக்காலுமஉணர்க, வர 
னிய இடமென நிற்றலால்‌ வானிடை, ஒருசொல்‌. வானிடை நிறைந்து என்பதற்கு 
ஞானாகாசமாயெ அம்பலத்தில்‌ நிறைந்து எனப்‌ பொருள்கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, () 

முக்கணும்புயங்கணான்கு முளை மநிக்கண்ணிவேய்க்த 
செக்காஞ்சடையுங்காளகண்டமுக்தெரிக துதென்னன்‌ 
பக்கமேபணிக்தெழுந்துபரந்தபேரன்புக்தானுக்‌ 
தக்கவஞ்சலிசெய்தேத்தித்தரைமிசை நட ந்துசெலவான்‌. 

(இ-ள்‌.) முக்கண்ணும்‌ புயல்கள்‌ நான்கும்‌ - திரிரேத்திரங்களையும்‌ ரான்குஇ 
ரப்புயங்களையும்‌, முளைமதி கண்ணிவேய்ர்த செக்கர்‌ ௮ம்‌ சடையும-தேோரனறிய இ 
எஞ்சர்திரனே மாலையாகச்சூடிய செவந்த அழயெசடாமுடியையும்‌, சாளகண்ட 
மும்‌-சாளசண்டத்தையும்‌, தென்னன்‌ தெரிகது-உகரெகுமாரபாணடியர்‌ தரிசித்த, 
பக்கமே பணிரச்து எழுந்த - சோமசுர்தரக்கடவுளருகில்‌ வணங்டு எழுந்து, பரந்த 
பேர்‌ அன்பும்‌ தாலும்‌ தக்க அஞ்சலி செய்து ஏததி - பரவியெழுந்த பெரிய அன்பும்‌ 
தானும்‌ விதிப்படி அஞ்சலிசெய்தஅதித் து, சரைமிசை நஈடம்‌த செல்வான்‌ - நிலவு 
லூன்மேல்‌ (பருக்தினீழல்போல்‌) விடாஅதொடர்ந்து செல்லுனெமுர்‌, 

விதிவழி யஞ்சலிசெய்தலாவத - ௮ட்டாங்கம்‌, பஞ்சாங்கம்‌, திரியாங்கல்க 
ளாம்‌. ௮வற்றைமுன்னர்ச்சாண்க. பரவசமுற்ற முதலையுஞ்‌ சனையையும்‌ வேறுவை 
த்துக்கூஅதல்‌ நெறி அதலால்‌ அன்பு தாலும்‌ அஞ்சலிசெய்தேத்தி என்றார்‌ “நானு 
மெனசிரந்தையும்‌ காயகனுக்கெவ்விடத்தோம்‌ ?' என்ற இருவாச்சால்‌ உணர்க, (௪௭) 

அட்துபியைம்‌ தமார்ப்பப்பாரிடக்தொழுஅபோர்ப்பத்‌ 

தந்திரவேதகதேந்த இம்பியெண்டிசையுந்தரக்க 
வந்தரகாடரேத்தவகல்விசும்பாறதாக 
வந்துதன்கோயில்புக்கான்‌ வரவுபோக்கிறந்தவள்ளல்‌, 


கடல்சுவறவேல்விட்டப்டலம்‌, ௫௬௭ 


(இ-ள்‌.) அச்.துமி ஐர்தும்‌ ஆர்ப்ப - பஞ்ச அர்‌தபிகளும்‌ (ஒருபால்‌ கோஷிச்ச 
வும்‌, பாரிடம்‌ தொழுத போர்ப்ப - சிவகணங்கள்‌ தொழுஅகுழ்ம வரவும்‌, தர்திர 
ம்‌ வேத ம்‌ ததும்பி எண்‌ இசையும்‌ தாக்க - பலகலைகளமைம்த வேதததங்கள்‌ 
கிறைச்து அட்டதிக்குகளிலும்‌ பரவவும்‌, அந்தர நாட்‌ ஏத்த-தேவர்கள்‌ (ஒருபால்‌) 
அதித்தவரவும, வரவு போக்கு இறஈதவளளல்‌ - பிறப்பு இறப்பில்லரதவராயெ 
சோமசுசதரச்சடவுள்‌,௮சல்‌ விசம்பு ஆறது அகவந்து தன்‌ கோயில்‌ புச்சான்‌-௮௪ 
ன்றவிண்ணே வழியாசவந்து தமது திருக்கோயிலுள்‌ எழுக்தருளிஞர்‌, 

ஆறஅ ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, (௧௮) 


அஞ்சலிமுகிழ்த்‌ துசசேவிச்தருகுறவந்தவேக்த 
னிஞ்சிசுழ்கோயிலெய்திபிறைஞ்சினன்விடைகொண்டேடஇப்‌ 
பஞ்சின்மெல்லடியாரட்ட மஙகலம்பரிப்பகோககி 

, மஞ்சிவர்குடுமிமாடமாஎிகைபுகுந்தான்மன்னே. 

(இ-ள்‌,) அஞ்சலி முழெ்‌ந்து சேவித்து அருகு உற வர்தவேர்தன்‌ - அஞ்ச 
லிகூப்பிச்‌ சேவைசெய்து அருரல்விடாதுவந்த உக்ரகுமாரபாண்டியர்‌, இஞ்சி 
சூழ்‌ கோயில்‌ எய்தி இறைஞ்செனன்‌ - மதில்சூழ்சத இருக்சோபிலையடைந்து வண 
ங௫, விடைகொண்டு ஏகி - சோமசுகதரககடவுளிடத்து விடைபெற்றுக்சென்று, 
பஞ்சின்‌ மெல்லடியார்‌ - பஞ்சினு மெல்லியகால்களையுடைய சமங்கிலிகள்‌, அட்ட 
மங்கலம்‌ பரிப்ப சோக்கி - ௮ஷ்டமங்கலங்கள்‌ சமாது எதிர்வரப்பார்த்து, மஞ்சு 
இவர்‌ குடுமி மாடமாளிகை புகுநதான்‌ - மேகர்தவமுஞ்‌ கெரத்தையு மேன்மாட 
திதையமூடைய (தமஅ) திருக்கோயிலுட்செனறார்‌. 

பகைவென்று வாகையேய்க்து வருபவராதலால்‌ பஞ்சின்மெல்லடி.யாரட்ட 
மங்கலம்‌ பரிப்ப கோக்டு என்றார்‌, (௪௧) 


வளையெயின்மதுரைமூ.தூர்மறிகடலிவற்றினாப்பண்‌ 
விளைவயனகரமெல்லாம்வெள்ளியம்பலத் துளாடுக 
தளையவிழ்கொன்றைவேணிச்தம்பிரான்றனக்கேசோத்‌ துக்‌ 
களைகணாயுலருக்கெல்லாமிருந்தனன்காவல்வேந்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) வளை எயில்‌ மதுரை கூதூர்‌ மறிகடல்‌ இவற்றின்‌ நாப்பண்‌ - வளை 
ரீதமதில்சூழ்சத மதரையாெய தொன்றுதொட்டுள்ள ககரமும்‌ அலைகள்மடங்கிவ 
ரும்‌ தென்கடலுமாகிய இவறறின்மததியிலுள்ள, விளைவயல்‌ ரகரம்‌ எல்லாம்‌-வினை : 
வினையுடைய வயலும்‌ ஈகரமுமாயெ இவைகளை எல்லாம்‌, வெள்ளியம்பலத்துள்‌ 
ஆடும்‌ தளை அவிழ்‌ கொன்றைவேணி தம்பிரான்‌ தனக்கேசேர்தீது - வெள்ளியம்ப 
லத்துள்‌ திருசடனஞ்செய்யும்‌ கட்டலிழ்ர்‌த கொன்ளைமாலையையணிந்த சடாமுடி 
யையுடைய சோமசுச்தரக்சடவுளுக்கே யுரிமையாக்கி, காவல்‌ வேந்தன்‌ - காவல்‌ 
செய்யும்‌ உ௨ச்ரகுமாரபாண்டியர்‌, உலகுக்கு எல்லாம்‌ களைகணாய்‌ இருர்தனன்‌- 
நிலவுலனெ பகுதிக்செல்லாம்‌ பற்‌.றுச்கசோடாக இருக்து அரரசுபுரி$துவர்சனர்‌. 

ஆய்‌ செயவெனெச்ச திரிபு. (௨௦) 

கடல்சுவற வேல்விட்டபடலம்‌ முற்றிற்று, 


அகப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௧0௫௪, 
வசவு அவிவ்‌ பஜே 


பதினான்காவது. 
இந்திரன்முடிமேல்‌ வண்ாயெறிந்தபடலம்‌. 


ஸ்‌ 


அற ரடியாரிரியவிருத்தம்‌. 


மின்னவிர்மணிப்பூண்மார்பன்வேலையைவேலால்வென்று 
பொன்னவிர்வாகைவேயச்தபுகழுரைசெய்தேம்காக 
நன்னகராளிசெம்பொன கைழுடி்சவந்த 
மனனவன்வளைசொண்டேோசச வென்றதும்வகுத்துசசொல்லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) மின்‌ அவிர்‌ மணிப்பூண்‌ மார்பன்‌ - மின்னல்போல்‌ விளங்கும்‌ 
இரத்தினம்பதித்த அப. ரணத்தையணிர்த மார்பையுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌, 
வேலையை வேலால்‌ வென்று - கடலைத்‌ (தம.த)மேலால்வென்று, பொன்‌ அவிர்‌ வர 
கை வேய்ந்த புகழ்‌ உரை செயதேம - பொனனிறங்கொண்டுவிளங்கும்‌ வாகை 
மாலையையணிநத புகழாகிய இருலிளையாடலைக்கூறினேம்‌, நல்‌ நாகம ஈகர்‌ ஆளி 
செம்பொன்‌ ஈகைமுடி. ரத - ஈல்லபொன்னுலகாள்வோஞுகிய இந்திரனுடைய செ 
வமதபொன்னாலாகிய விளக்கத்தையுடைய மகுடஞ்சதெற, அந்த மனனவன வளை 
கொண்டு ஒசசி வென்றதும்‌ வகுத்து சொல்வாம்‌ - அர்தவுகதிரகுமார பாண்டியா 
சக்கரம்‌ எறிர்து வென்ற இருவிளையாடலையம இணி விரிததுக்கூறுவாம்‌, (௧) 

கோமகனிகழுகாளிற்கோணிலைபிழைக்‌ தக்கொண் மூ 
மாமழைமறுப்பப்பைங்கூழ்‌ வறந்துபுற்றலைகந்‌ து 
காமருகாடுமூன்‌ றங்கையறவெய தமன்னர்‌ 
தாமதுதீர்வுகோகடிக்தமிழ்ரானியிருக்கைசார்க்தார்‌, 

(இ-ள.) கோமகன நிகழும்‌ நாளில்‌ - (இவ்வாறு) உக்ிரகுமாரபாண்டியர்‌ 
அரசியல்‌ வழுவாது செங்கோல்செலுததிவருங்காலையில்‌, கோள நிலை பிறழைதது- 
நவகூரகஙகள்‌ தத்தமக்குரிய நிலைமினின்று தவ.றுதலால்‌, கொண்மூ மாமழை மறு 
ப்ப - மேகங்கள பெருமைமிக வருஷிததலொழிய, கரமரு மூனு நாடும்‌ - விருப்ப 
மிச்ச சேரசோழபாணடியாகளுடைய மூனறுநாடுசளும்‌, பைங்கூழ்‌ வறந்து - பட 
யபயிர்கள்‌ தீர்‌, புல்‌ தலைகள்‌ தீஈது-பசியபுலலின்தலைகள்‌ கரக, கையறவு எப்த- 
வறுமைகூர, மன்னர்‌ தாம்‌ அது நாவு கோககி- அவவரசர்‌ ௮வ்வறமையொழிசத 
லைக்கருதி, தமிழ்முனி இருக்கை சார்ஈதார்‌ - அகததியமுனிவ ரிருகசையாயெ பொ 
இயமலையையடை £தரா, 

கையறவு ஒழுக்கம்‌ அறுதல்‌, மக்கட்பரப்பிற்கன்‌ நி ஏனைவிலங்கின்‌ பரப்பீற்‌ 
கும்‌ உணவொழிர்தது என்பார்‌ புற்றலைகடீஈஜ எனவும்‌, இடத நிசழபொருள்களி 
ன்றெழில்களை யிட த்தின்மே லேற்தித நீச்து கருகிக்‌ கையறவெய்தவெனவும்‌ கூறி 
னார்‌, ட ர (௨) 

முனிவனையடைந்தவேந்தர்மூவருந்தங்கண்ட்டிற்‌ 
பனிவருமாரியின்‌ றிவறக்தமைபகரமேருக்‌ 
குனிவருசலையார்க்கன்பர்கோணிலைகுற்க்துரோக்கி 
பினிவருமாரியில்லையா தினாலென்று கேண்மின்‌. 
(இ-ள்‌.) வேர்தர்‌ மூவரும்‌ முனிவனை அடைந்து - பாண்டியர்முதலிய மூன்‌ 
றாசர்களும்‌ அகத்தியமுனிவரை யடைர்‌ அ, தங்கள்‌ காட்டில்‌ பனிவரு மாரி இன்றி 


(ணை லை ணை வலவ 


பத்த 7 
( 
ப 


+ 


இந்தினமுடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௭௬௯ 


வறந்தமை பகர - தங்கள்‌ காடுகளில்‌ குளிர்ச்சியைத்தரும்‌ மழையில்லாமையினால்‌ 
வறுமைமிருந்தமையைக்கூற, மேரு குனி வருசிலையார்க்கு அன்பர்‌ - மகமேருவாகி 
ய வளைம்‌்தவில்லேயேர்திய சிவபெருமானுக்கு அன்பராகிய அகத்தியர்‌, கோள்‌, நிலை 
குறித்து நோக்கி - இரகங்கள்‌ நிற்கும்கிலையை ஆராய்ஈ௮ுபார்த,ஐ, இனிவரும்‌ மாரி 
இல்லை - இணிப்பெய்யும்‌ மழையில்லை, யாதினால்‌ என்று கேண்மின்‌ - என்னகாரண 
த்தால்‌ என்று சொலலககேளுங்கள்‌, 

உம்மை இனைத்தென ௮றிபொருளில வந்த முற்றுப்பொருட்டு, பனிமழையி 
ன்மையால்‌ வரும்‌ ஓர்‌ சோய எனப்‌ பொருள்கொண்டு பனிவரு மாரியின்றி என்பத 
ற்குப்‌ பனியென்னு கோய்வருதற்குச்‌ சருவியாகுய மழைவறந்தமை எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலும்‌ ஒனறு, பணி ௮மமை. இது குடகாட்டு வழக்கு, (௩) 


காயசினவேய்வொன்சேயோன்றான்செலக்கநிர்கால்வெள்ளித்‌ 
தேசிகன்பினபுசென்றுகடக்குமிசசெயலான்கருக்நீர்த்‌ 
தூசினவுலகிற்பன்னிராண்டுவான்சுருப்குமென்று 


பேசினநால்கண்மாரிபெயவிபபோற்சென்றுகேண்மின்‌, 


(இ-ள்‌.) சாய்சினம்‌ வெய்யோன்‌ சேயோன்‌ முன்செல- உயிர்களைச்சுட்டு 
வருத னம்‌ கோபததையுடைய சூரியனும்‌ அங்காரகறும முன்னேசெல்ல, கதிர்கால்‌ 
வெள்ளிததேசிகன பின்பு சென்று நடக்ரும்‌ இச்செயலால்‌ - இரணத்தைவலிசம்‌ ௪ச்‌ 
திரன்‌ அக்கோள்களுக்குப்‌ பின்பு சென அடக்கும்‌ இககாரணத்தால்‌, முட்நீர்‌ தூசி 
ன உலடுல்‌ பன்ஙி£ ஆண்டு வான ரஈருங்கும என்று நூல்கள்‌ பேரின - கடலையா 
டையாகவுடைய உலகில்‌ பன்னிரண்டிவருடம்‌ மழைபெய்யாதொழியுமென்ற௮ நூ 
ல்கள்்‌க றின, (அதலால்‌) மாரி பெய்‌ விபபோன சென்று சேண்‌ மின்‌ - மழைபெய்‌ 
விக்கும இர்திரனேச்சென்று கேளுங்கள்‌, (௪) 


என்றவனெடிர்யாமெவ்வாறேகு துமென்றாரைந்தும்‌ 
வென்றவன்சோமவாரவிரதநீரகோற்றுவெள்ளி 
மன்றவனருளைபபெற்‌ றுவான்‌வழிசசென்மினென்றக்‌ 


குன்றவன்‌ லெயானோன்பின்‌ விதிய்னைக்க அகன்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்றவன்‌ எறி - என்றுகூறிய அகசுயெழுனிவா எதிரில்‌, எவ்வா 
ன யாம்‌ ஏகுதும்‌ என்முர்‌- எபபடி. யாம (வான்வழி௪) செலவோம்‌ என்று வினவி 
ஞர்கள்‌, ஐர்‌.தும்‌ வென்றவன - பஞசேந்திரியங்களையம வென்ற அமமுனிவர்‌, நீர்‌ 
சோமவார விரதம்‌ கோற்று வெளளி மனறவன்‌ அருளைபபெறறு - நீஙகள்‌ சோம 
வாரவிரதச்தை யறுட்டித௮ வெளளியம்பலத்துள நடனஞசெயதருளிய பெருமா 
னார்‌ திருவருளையடைஈத, வான்‌ வழி செல்மின்‌ எனறு - அகாயத்தின்வழியரகச்‌ 
செல்லுங்கள்‌ என்று, ௮க்குன்றம வன்‌ சிலையான கோன்பின விதியினை கூஅன்றா 
ன்‌ - அர்தமகமேருவா டய வலியலில்லையேஈதிய சிவபெருமான்‌ விரதத்தின விதியி 
னச்சொல்லத்தொடங்கனார்‌, (௫) 


 உத்தமவானோர்தம்முளுத்தமனாகுமீ௪ 
னுத்தமசத்திமாருளுத்தமியுருத்திசாணி 
புத்தமவிரதக்தம்முளுத்தமக்‌திங்கணோன்பென்‌ 
அத்தமமறைதநாலா தியுரைக்குமிசசோமவாசம்‌, 


௭0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) உத்தமம்‌ வானோர்‌ தமமுள்‌ ஈசன்‌ உத்தமன்‌ அகும்‌ - உத்தமத்தன்‌ 
மைவாய்ச்த திருமால்முதலிய தேவாகளுள்‌ சிவபெருமான்‌ உத்தமனாவன்‌, உத்தம 
சத்‌ இமாருள்‌ உருத்திராணி உத்தமி - உத்தமத்தன்மைவாய்ச்த இலக்குமி முதலிய 
சத்திமாருள்‌ உருத்திராணி உத்தமிபாவாள்‌, உத்தீம விரதம்‌ தம்முள்‌ தின்சள்‌ சோ 
ன்பு உத்தமம்‌ என்று - உத்‌ தமத்தன்மைவாய்ந்த விரதங்களுள்‌ சோமவாரவிரதம்‌ 
சோற்றல்‌ உத்தமமென்று, உததமம்‌ மறை நூல்‌ இதி உரைககும்‌ - உத்தமத்தன்மை 
வாய்ற்த வேதம்முதலிய நூல்கள்‌ கூராகிற்கும, இச சோமலாரம்‌ - இந்தசசோமவா 
ரமான, (௬) 

£ மந்தரங்காசியாதிபதிகளில்வஇக்‌ துகோற்கத்‌ 
த திடும்பயனிற்கோடிதழைததிடுமதுரைதன்னி 
லிந்தஈல்விரககோற்போர்ககதிகம்யாதென்னிற்சோம 
சுக்தரனுரியவாரமாதலாற்சோமவாரம்‌. 


(இ-ள்‌.) மந்தரம்‌ காரி அதி பஇிகளில்‌ வெது நோற்க தர்திமம்‌ பயனில்‌- 
மந்தரம்‌ காடுமுதலிய திருப்பதிகளில்‌ தங்க அறுஷ்டிக்க 6௮வ்விரதம்‌) தரும்பய 
னிலும்‌, மதுரைதனனில்‌ இரத ஈல்விரதம்‌ கோறபோர்க்கு-மதுரையிலிரார்து இந்த 
நல்லவிரதத்தை யதுட்டிப்பவர்க்கு, கோடி தழைததிடம்‌ - கோடிமடங்குபயனாண்‌ 
டாம்‌, அதிகம்‌ யாது என்னில்‌ - (அம்மதுரையிலிருக்‌துமோறறலால) ௮திகபலன இ 
டை தீதீற்குக்‌ காரணம்‌ யாது என்றால்‌, சோமவாரம்‌ சோமசுஈதரன்‌ உரியவாரம்‌ 
ஆதலால்‌ - சோமவாரமானத சோமசர்தரக்கடவுளுக்கு உரியவாரம்‌ ஆதலால்‌ (௭ 
ன்ற ௮றியுங்கள) (௭) 

அங்கதின திகபபேஅண்டருக்சனின்மதிதோய்ம்தொன்றித்‌ 
தங்கியதில்கனோன்புதகுதியினோற்கவல்லார்க்‌ 

திங்கதின திகநீதியீட்டியபொருளகொண்டாற்று 
மங்கலவிரகபபேறொன்றனந்கமாய்வளருமன்றே, 

(இ-ள்‌.) அருக்கனில்‌ மதிதோய்ந்து ஒன்றி தம்யெ திங்கள்‌ நோன்பு - சூரி 
யனில்‌ சஈதிரன கலா தஅபொருந்திய அமாவாசையில்வகத சோமவாரவிரதமகோன்‌ 
பை, துதியில்‌ மோற்க வல்லராக்கு - அகமவழியால்‌ அனுட்டிக்கவல்லவருக்கு, 
அங்கு அதின்‌ அதிகம பேறு உண்டு - அபபயனிலும்‌ ௮திகபயனுண்டு, நீதி ஈட்டி. 
ய பொருள்‌ கொண்டு ஆற்னம்‌-நீதிவழிரின்ற தேடியபொருளைக்கொண்டு செய்யும, 
மங்கல விரதம்‌ பேறு-மங்கலந்தரும்‌ சோமவார விரதப்பயன்‌, இங்கு அதின்‌ அதி 
“கம்‌ - இங்கு ௮ப்பயனிலும அதிகமாம்‌, ஒனறு அனந்தமாய்‌ வளரும்‌ - ஒன்று பல 
வாய்ப்பெருகும்‌. 

தங்கிய வினையாலணையும்பெயர்‌, (௮) 

கலமலிவிரககோற்ககதொடங்குகாணவில்வாக்தேளிற்‌ 
சிலையினிலாதலன்றியிரடடியதெரிசஞசேர்ந்த 
மலமதியொழித்துமற்றைமதியிலுமுக்தைப்பக்கத்‌ 
தலர்கதிர்வாரத்தகல்‌ லூணயின்றிடாவயலிற்றுஞசா. 

(இ-ள்‌.) சலம்‌ மலி விரதம்‌ சோற்க தொடங்கு காள்‌ மவில்வாம்‌-ஈன்மைமிக்‌ 
க சோமவாரவிரதத்தையலுட்டிக்கத்‌ தொடங்கும்‌ ஈல்லமுகூர்த்ததினத்தைக்‌ கூறு 
வாம்‌, தேளில்‌ செயினில்‌ ஆதல்‌ அன்றி - விருச்கெமாதத்திலுர்‌ தனுர்மாதத்திலும்‌ 
அனுட்டிக்கத்தொடல்குதலுமல்லாமல்‌, இரட்டிய தெரிசம்‌ சேர்ந்த மல மதி ஒழி 
தீன்‌ - இரட்டித்தவரும்‌ அமாவாசைசேர்ர்த மலமாசத்தையொழித்து, மற்றை 


இந்தினமுடி மேல்வளையெறித்தபடலம்‌. ௪௭௧ 


மதியிலும்‌ - மற்றைமாதத்திலும (அனுட்டிக்கத்தொடங்டில்‌) முக்தைப்‌ பக்கத்து - 
சுக்லெபச்கத்தில்‌, அலர்‌ கதிர்‌ வரரத்து ௮ல்‌ - பராதரணதசையுடைய ஞாயிற்றுக்‌ 
இழமை யிரவில்‌, ஊண்‌ அயின்றிடாது அயலில்‌ தஞ்சாது - ஊலுண்ணாமலும்‌ வேத்‌ 
நிடத்தில்‌ நித்திரைசெய்யாமலும்‌, 

விரதம்சோற்கத்‌ தொடங்குவோர்க்கு இரண்டமாவாசைகூடிய மாதம்‌ மல 
மாதம்‌ அதலால்‌ அந்சமாதத்தையொழிதது ஏனைமாதல்களில்‌ தொடங்கவேண்டு 
மென்பது தோன்ற மலமதியொழி$,த என்றா, சோமன்‌ வெண்ணிறமுடையவனா 
தலால்‌ முகதைப்பச்கத்தில்‌ கொடஙகவேண்டும்‌ எனபது, (௬) 


வைகறையெழுக்‌ துசேறகண்மணாளனையுள்‌ கியெற்றைச 
செய்கடனிறிஇககாமாதிரிர்தைநீததலாபொற்கஞ்சப 
பொய்கையையடைக்‌_துகையிறபவித்திரம்புனைந்துவாக்கு 
மெய்கருத்தொருப்பாடெயதசசநகறபம்விதம்துகூலி, 


(இ-ள்‌.) வைகறை எழும்‌ து - விடியற்காலத்தி லெமுஈத, சேல்‌ கண்‌ மணாள 
னை உள்கி - ௮ங்சயறகணம்மையரா தலைவராிய சோமசசதாககடவுளைத தியானித 
அ, அற்றை செய்‌ கடன்‌ நிறுவி - அன்ன செய்யும நிததியகடன்களை முறையாகச்‌ 
செயது முடிதத, கரமாதி இதை நீத - காமமுதலிய தீககுணங்களை மனததினி 
ன்றுநீக்து, அலா பொன கஞசம பொயகையை அடைந்து - அலாஈத பொற்றாமரை 
த்திருககுளத்தை யடைஈள, கையில பவிசதிரம புனைந்து - கைவிரலுள அனாமிகை 
யில்‌ பவிததிரந்தரித்து, கருதத வாக்கு மெய்‌ ஒருப்பாடு எயத - மனவரக்குக்காயங்‌ 
கள்‌ ஒன்றுபட, சஙகறபம்‌ விதந்து கூறி - சங்கறபம்‌ எடுநதுச்சொலலி, 

சங்கற்பம்‌ ஆவன தானெடுததகாரிய முட்டின்றி மூடிர்து பயன்‌ எளிதிற்‌ 
கைகூடக்கூறுவ.து, பவிதஇிரம பாவதிதைநீகச முததியைத்தருவது, காமாதி- கா 
மம்‌, குரோதம, உலோபம, மோகம, மதம, மாற்சரியம்‌, இவ்வாறும்‌ உட்பகையர 
தலால்‌ காமாதிசிக்தை நீதத என்றா, மனவாசஈகுக்காய௩கள்‌ ஒருப்படுதலாவது 


தம்முள்‌ ஒன்அபட்டுரிற்றல்‌ வைகறை அறறைநாட்கழிகதறதல்‌, (௪௦) 
கடமபடி முளை த்தமுக்கடகரும்பினைகினைந்துஞாலக்‌ 


தஇடமப்‌ ஜாததபெல்லாமாடியபயனையிண்டுத 
இடமபடததருதியெனனாகதிரை க்கட மபடிஈ்‌ துவெண்ணி 
டமபணிக்சக்கமாலையொளிபெறவிதியாற்றா ய. 


(இ-ள.) கடமபு அடி முளைதத முககண்‌ கருமபினை நினை - கடம்பமரத்‌” 
தினடி.யில முளைதசெழுந்த மூனறுகணகளையடைய கரும்பினைததியானித.த, ஞால 
தீது இடம்படு நீர்ததம எல்லாம ஆடிய பயனை - நிலவுலகத்தீனிடததிற பொருந்தி 
யதீர்சதங்கள எலலாவறதிலும்‌ மூழகியபயனை, ஈண்டு இடம்‌ பட தருதி என்னா- இ 
தீதீர்த்தத்தி ஓ தியாகத்‌ தந்தருள்வாய்‌ என்று, இரை தடம படிஈ.ு - அலையையு 
டைய பொற்றுமரைத்தீர்தீதத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய் த, வெள்‌ நீறு விதியால்‌ உடம்பு 
அணிர்‌த-வெள்ளியநீற்நினை ஆகமவிதிப்படிதமதுஉடம்பிலுள்ள உறுப்புகளில்‌ அணி 
ந்து,௮ச்சமாலை ஒளி பெற தாங்‌? - உருததிராகூமாலிகைகளை யொளிலீசத்தரித்து, 

தலை, செற்றி, மார்பு, உர்‌, முழங்கால்‌, கை, கழுத்து, மூ௮கு, செவி ஆயெ 
இவ்வுஅப்புகளில்‌ நெறறி, மார்பு, தோளடி என்னும்‌ உறுப்புகளில்‌ ஆறங்குலமும்‌, 
ஏனையுறுப்புசளில்‌ ஓரம்குலமுமாக விபூதிதரித்தலும்‌ ; சிகை, தலை, கமுத்த, மார்பு, 
புயம்‌, சை, காது யெ இவ்வு௮ப்புகளில்‌ சிகையில்‌ - ஒருமணியும்‌, தலையில்‌ - முப்‌ 


௪௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பத்தா௮மணியும்‌, கழுத்தில்‌ - மூப்பத்திரண்மெணியும்‌, மார்பில்‌ - தூற்றெட்டுமணி 
யும்‌, புயத்தில்‌ - பதினாறுமணியும்‌, சையில்‌ - பனிரண்டுமணியும்‌, காதில்‌ - ஒருமணி 
அல்லது ஆ௮மணியும்‌ தகக கோவைசெயத உருததிராட்சமாலிசகையணிசலும்‌ விதி 
யாதலால்‌ விதியாலணிக த, தாங்‌ என்றார்‌, முககட்சரும்பு - திரிசெததிரய்களையு 
டைய சருமபுபோல்பவர்‌எனவும்‌, மூன்றுகணுக்களையுடைய கரும்பு எனவும்‌, செம்‌ 
மொழிச்‌ இலேடையாகப்‌ பொருளகொணடு, தன சாதிப்பொருளிடச்அத்‌ தோன்று 
தல்‌ மர்பாதலால்‌-கடம்படிமுளைத்த முக்கட்கருமபு எனறார்‌, தான்‌ எடுத்த காரியம்‌ 
இனி முடிர்து இன்பம்‌ தரவேண்டு மென்றும அபிப்பிரரயத்தோடு முக்கட்கரும்‌ 
பினை நினைர்து என்றது கருதீதிடை யடையணி, (சக) 


வெள்ளைமக்தாரமுல்லைமல்லிகைவெடிவாய்சசாஇ 
கள்ளவிழ்மயிலையாதிவெண்மலர்சவர்க்துவேழப்‌ 
பிளனளையையுந்தப்பூசித்திரந்துசஙகற்பம்பேசி 
புளளணைந்துச்சிமேற்பன்னிருவிர லுயரசசிககும்பர்‌, 

(இ-ள்‌.) வெள்ளை மந்தரரம்‌ முல்லை மல்லிகை வெடிவாய்‌ சாதி- வெள்ள்ம 
8ீதாரமலரும்‌ முல்லைமலரும மல்லிகைமலரும, வெடிதகவாயையுடைய சாதிமலரு 
ம்‌, கள்‌ அவிழ்‌ மயிலை ஆதி வெள மலர்‌ கவாம்து - தேனொடுமலர்ச்சகஇருவாக்ஷிமல 
ரம முதலிய வெளளிய மலர்களைககொய்து, வேழப பிளளையை முர்தப்‌ பூசித்தி- 
இத்திலிராயகக்கடவுளை முன்பு பூசித்த, இரம்அு சங்கற்பம்‌ பேசி - குறையிரா து 
தாம்‌ எடுத்தகாரிய மினிது முடியவேண்டுமென இம சங்கறபங்களை யெடுததுக்கூறி, 
உள்‌ அணைம்து - திருக்கோயிலுள்‌ சென்று, உச்டிமேல்‌ பன்னிரு விரல்‌ உயாச்சிக்கு 
உம்பர்‌ - உச்சிமேல்‌ பன்னிருவிர லுயர்ச்சிச்குமேலுளள அவாதசாஈதத்தில்‌, (௧௨) 


சதீதியஞானானந்தீதீத்‌ துவந்தன்னையுள்‌ கி 
வைத்ததன்வடி வங்கொண்டுமண்‌ முதற்வெமீமுன 
வத்துவவிலிஙகந்தன்னையாசனஞூர்த இரமூல 
வித்தைமற்றாலுநூலின்‌ விதியிறைபூசைசெய்க, 

(இ-ள்‌.) சத்திய ஞானானந்த தத்திவம்‌ தன்னை உள வைத்து - உண்மைய 
றிவானஈதவடிவாகிய சோமசர்தரக்கடவுளை த்‌ (தமது) மனத்தில்‌ தியானிசதுவைத்‌ 
அ, அதன்‌ வடிவம்‌ கொணடு - ௮சசவவடிவமாய்‌ நின்று, மண்‌ முதல்‌ வெம்‌ ஈறு 
“ஆன அத்தஅவ இலிங்கம்‌ தனனை - பிரிதிவி ததஅவம்‌ முதலாயச வெதத்தவமீறாகரி 
ன்ற சிவலில்‌ஃப்பெருமானை, ஆசனம்‌ மூர்ததி மூலம்‌ விததையாலும்‌-ஆசனமாதிரத்‌ 
தாலும்‌ மூர்த்திமச்திரத்தாலும்‌ மூலமர்திரததாலும்‌, நூலின விதியினாலும்‌ - ஆகம 
வீதியினாதும்‌, பூசை செய்க - பூசைசெய்யக்கடவர்‌. 

அப்அவம்‌ - வடசொறகிரிபு, 

உச்சிமேற்‌ பன்னிருலிரலுயர்ச்சிக்கும்பர்‌ என்றது தொடங்கிச்‌ தனு 
ஞானர்ததத்‌.துவர்தன்னை யபூள்சவைத்த தன்வடி.வங்சொண்டு என்பதுசாறும்‌ மாகத 
பூசை ஆதலால்‌ சூச்துமதேசசுத்தியம்‌, அலதேகசத்தியும்‌, ஆன்மசுத்தியும்‌ அடங்‌ 
கும்‌. விடைபெற்றுப்‌ பின்னர்ப்‌ புறப்பூசை நடத்‌. அதலால்‌ ஆசனமூர்ததி மூலவித்‌ 
தை மற்றாலு நாலின்‌ விதியினாற்பூசைசெய்க என்றார்‌. ஆன்மதத்தவம்‌ அடிப்பாசமு 
ம்‌, வித்தியாதச்துவம்‌ தடுப்பாகமும்‌, சிவதத்துவம்‌ முடிவுமாக - இருத்தலின்‌ மண்‌ : 
முதற்‌ லெமீரன தத்திலம்‌ என்றார்‌. (௪௩) 


இந்திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪௭௩ 


ஜந்தமுதரவினைம்‌ துகறுங்கனியைம்‌ தசெந்தேன்‌ 
சந் தனகோயம்புட்பத்கண்புனன்மணிநீராட்டிச்‌ 
சுக்தரவெண்பட்டாடைகருப்புரச்சுண்ணஞ்சரர்தங்‌ 
கச்தமல்லிகைமுன்னன வெண்மலர்ககண்ணிசாத்தி, 


(இ-ள்‌.) ஐது ௮மு ஆவின்‌ ஐது ஈ.றங்கனி ஜர்‌. - பஞ்சாமிர்தம்பஞ்௪ 
கவியம்‌ ஈறுமணநகமமும்‌ வரழைக்கனி முதலிய ஐஈ.துகனிகள்‌, செம்‌ தேன்‌ -செ 
வந்ததேன்‌, சஈதன தோயம - சநதனக்குழம்பு (ஆயெ விவைகளாலும்‌) புட்‌ 
பம தண புனல - மலர்பெயத தண்ணியநீராலும, மணி நீர்‌ - கங்கைமுதலியநீரினா 
லம்‌, ஆட்டி - திருமஞ்சனம்செய்து, ௪௩தரம வெண்‌ பட்டாடை கருப்புரம்‌ சுண்‌ 
ணம சாந்தம்‌ - அழகிய வெளளிய பட்டாடையையும்‌ பச்சைகருப்புரங்‌ கலாத கல 
வையையும்‌ வெளளிய சகசனககுழமபையும, காசம்‌ மல்லிகை முன்‌ இன வெண்‌ 
மலர்‌ கண்ணி சாத்தி-வாசமிகக மல்லிகை முதலாயெ வெள்ளியமலர்களாலாகியெ 
கண்ணிமாலையையுஞ்சாத்தி 


கண்ணிமாலை - வட்டவடிவாகக்‌ கட்டிய மாலை, (2௪) 


காசணிபொலம்பூண்‌ சாத்கெகனைகழலாதியற்க 
பூசனேசெய்துசேற்கட்பூரணபரையையவ்வா 
மிசனைக்தெழுத்தைபபெண்பாறகிசையவுசசரி ச்துப்பூசித்‌ 
தாசறுகரபித$மபாலட்ட வீன்னமுடுறோடும்‌. 

(இ-ள்‌.) காசு அணி பொலம்‌ பூண்‌ சாததி - இரத்தின மிழைத்ச பொன்னா 
லாகிய திருவாபரணங்களசாததி, கனை சழல்‌ ஆதி அயக பூசனை செயது - ஒலிக்கு 
ம்‌ வீரகண்டையையணீிக்க பாதாதிகேச மிறாக வுள்ள அங்கபூசை செய்தமுடித் அ, 
சேல்‌ கண்‌ பூரண பரையை - அங்கயற்கணணியாமிய பராச சதியை, ௮ ஆல - அவ்‌ 
வகையாக (பூசித௧) ஈசன்‌ ஐது எமுகதை - சிவபெருமான ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர த்தை, 
பெணபாறகு இசைய உச்சரித அப பூசி, து-பெணபாலாயே அப்பராச ததிககுப்பொ 
ரத உச்சரிதஅப்‌ பூசனை செய்து, 3௬ அறு சுரபி தீம பால்‌ அட்ட இன அமுதின்‌ 
ஒடும - குற்றமற்ற இனிய பசுவினபாலோடு கலக சமைத்த இனிய திருவமுதேர 
மம. (௧௫) 

பண்ணியவகைபானியநிவேதன ம்பண்ணிவாச 
கண்ணியவடைகாயகலூிகறுவிரைததாபக்‌ திப 
மெண்ணியவகையாற்கோட்டிக்கண்ணடியேனைமற்றும்‌ 
புண்ணியன்‌ மிருமுன்காடடிவிலவததாற்பூசை செய்தல்‌, 


(இ-ள்‌.) பண்ணியவகை பானியம்‌ நிவெதனம்பண்ணி - பலசாரவகைக 
ரூம்‌ பரனீயமும்‌ ஆய இவைகளை நிவேதனமசெயது, வாசம்‌ நண்ணிய அடை 
காய்‌ சல்‌ - (தக்கோலம்முதலிய) வாசனைத்திரவியங்கூடிய வெற்றிலையும்‌ பாக்குக்‌ 
55௫, ஈறுவிரை தூபம்‌ தீபம்‌ எணணிய வகையால்‌ கோட்டி - கற௮ுமணக்சமமும்‌ 
அபததையும்‌ தீபத்தையும்‌ வரையறுததவகையால்‌ வளைத அ, கண்ணடி ஏனை மற்‌ 
அம்‌ புண்ணியன்‌ திருமுன்‌ காட்டி - கண்ணாடியும்‌ அதவொழிந்த மற்றை உபசரர 
ங்களையுஞ்‌ சோமசுக்தரக்சடவுள்‌ திருமுன்காட்டி, வில்வத்தால்‌ பூசைசெ ய்தல்‌ஃவில்‌ 
வத்தாலருக சிக்கக்கடவர்‌, 

பஞ்சோபசரரங்களுள்‌ - பண்ணியம்‌, அடை, காய்‌, வெற்றிலை, பாக்கு, இ 
வை பிரிதிவிசம்பர்தமாயுள்ளன. பானீயம அப்புச்சம்பர்தமாயுள்ளத, இபம்‌ ௮௧௯ 

௬௦ 


௪௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கினிசம்பந்தமாயுள்ள அ, கண்ணாடியும்‌ அவவக்கிவிசம்பந்தமுள்ள இ, தூபம்‌ வாயு 
சம்பர்சமுள்ளது. மற்றும்‌ என்றது மணியோசைமுதலிய ஆசாயசம்பச்சமுள்ள 
வற்றை, 


வரையறுத்தவகை என்றது மூன்றுதரம்‌. பானீயம - பானக்கம்‌, (௧௬) 


புரகரனிசசாஞானகிரியையாயப்போக்கவில்வ 
மரமுதலடைக்துமூனறுவைகலூணுறக்கமின்றி 
யரகரமுழக்கஞுசெய்வோரைம்பெரும்பாதகங்கள்‌ 
விர கலசெய்கொலைசடீருமாகலால்விசேடமவில்வம, 


(இ-ள்‌.) புரகரன்‌ இச்சாஞான திரியையாய்‌ போத வில்வமரமுதல்‌ அடை 
ந்து - சவெபெருமாலுடைய இச்சாஞான ரியாசததிகளின்‌ வடிவாய்வநத வில்வம 
மத்தடியில்வற்து, மூன்று வைகல்‌ ஊண உறக்கம இன்றி - மூன்றுநாள்‌ ஊண உற 
க்கமில்லாமல்‌, அரகர முழக்சம செய்‌ வேர ஐமபெரும பாதகஙகள்‌-அரகரவென்‌ 
லும்கோஷம்‌ செயவோருடைய ஐர்துமகரபாதகங்களும்‌, விரகு இல்‌ செய்‌ கொலை 
கள்‌ தீரும்‌ - பேரறிலில்லாமையால்செயயும்‌ கொலைகளூஈ9ரும, அதலால்‌ வில்வம 
விசேடம்‌ - அதலால்‌ அருச்சனைப்பொருளகளில வில்வம வீசேடமாம்‌, 


அடைந்தவர்‌ மாயையை வேரோடரிதலின்‌ அரன எனச்‌ சிவபெருமானுக்கு 


ஓர்‌ இருகாமம்‌, ''சரரததிலுறையுமாறரா ஞரணன்சோகசசோரமாயை, வோழுற்ற 
மரியுமாற்றாலரன்‌” எனவருஞ்செய்யுளாலுணாக, (௧௭) 


மடங்கெழ்சுருங்கல்வாஉயுலர்க்ததுமயி£ச்‌ சிக்குண்டன்‌ 
மூடஙகுகாற்கிலம்பிக்கூடுபழுக்கடி முதலாஙகுற்ற 
மடங்குஙகுற்றமிலலையுக்கமமாகுமவில்வக்‌ 


தீடங்கைகொண்டீசனாமமாயிரஞசாற்றிசசாத்தல்‌, 


(இ-ள்‌,) மடங்கு இசம்‌ ஈருங்கல்‌- இசழ்மடங்கிச்‌ சுருங்க இருத்தும்‌, வா 
டி உலர்கததும்‌ - வாடியுலர்ஈதிருசசலும்‌, மயிர்சசிககுண்டல்‌ - மயிரச்சிகருண்டி. 
ருத்தலும்‌, முடக்கு கால்‌ சிலமபி கூடு - முடஙகியகாலகளையுடைய சிலமபிபபூச்‌ 
சி கூகெட்டியிருததலும்‌, புமுக்கடி - புழுக்களின்‌ சடியும்‌, முதலாக குற்றம்‌-அகிய 
இவைமுதலாயுள்ளவை குற்றமாம்‌, ௮டஙகனும குறறம இல்லை-௮ககுறறஙகஈ டக்‌ 
இயிருப்பினுல்‌ குற்றஙகளாகா, வில்வம்‌ உசதமமாகும்‌- விலவம உதசமமாம்‌, ஈசன்‌ 
நாமம ஆயிரம்‌ சாற்றி தடம்‌ கைகொண்டு சாசதல - அதனைக்கொண்டுச்‌ சிவபெரு 
மான்‌ சசஸ்‌இிரகாமங்களைக்க..ஜி ரீண்டசைசளால அருகச்சிக்கக்கடவர்‌. (௪௮) 


அடியனேன்செய்யுய்குற்றமன்றைக்கன்றனந்தமாகுங்‌ 
கொடியகஞ்சமுதாக்கொண்டாயகுற்றமுங்குணமாக்கொண்டு 
படியெழுதரியமங்கைபங்களேகரத்தியென்று 
மூடியுறவடியில்வீழ்க்‌ தமும்முறைவலஞ்செய்தேத்தி, 

(இ-ள்‌.) அடியனேன்‌ செய்யும்‌ குற்றம்‌ அன்றைக்கு அன்று அனம்தம்‌ அரு 
ம்‌-அடியேன்செய்யுக்தவறுகள்‌ ஈாளும்முறாள்‌ அனர்தமாயுள்ளன, கொடிய சஞ்சு 
அமுதசச கொண்டாய்‌ - கொடியசஞ்சத்தையும்‌ அமுதமாகக்கொண்ட பெருமா 
னே, குற்றமும்‌ குணமாச்சொண்டு-அடியேன்செய்த) ௮க்குற்றங்களையுங்‌ குணங்க 


இத்திரன்முடி.மேல்‌்வளையெறித்தபடலம்‌. ௪௭௫ 


சாசக்கொண்டருளி, எழுத அரிய பழிவம மங்கை பங்கனே காத்தி என்௮-எமு௮ 
தீற்கரிய இருவுருவத்தையுடைய உமாதேவியாரை யிடப்பாகத்திலுடையவனே கா 
ப்பாய்‌ என்று, முடி உற அடியில்‌ வீழர்‌த முமமுறை வலம்‌ செய்து ஏத்தி-(தமது) 
தீலைகள்தோயத்‌ திருவடி.மேல்விமுகத மூன்‌,றுதரம்‌ பிரதக்திணஞ்செய்த துதித்து, 
படிவம்‌ ஈறுதொகுத்தல்‌, கொடியகள்சமுசாக்கொண்டாய்‌ என்றதற்யை 
யக்‌ குற்றமுங்‌ குணமாகககொள்ளவேண்டும என நிரனிறையாகவைத்துப்‌ பொரு 
ள்கொள்க, (கக) 
வனமனங்கரையரின்‌ அவேண்டியவரமகள்வேண்ட 
நனமணபபேறுமக்கட்பேறுஈல்வாக்குக்கல்வி 
பொன்மனக்கினியபோகர்கெவ்வரைப்புறகுகாண்ட்‌ 
லிம்மையிலரசுமற்நுமெண்ணியாஙகெய துமன்னே. 


(இ-ள்‌ ) வல்‌ மனம்‌ கரைய நின்று வேண்டியவரங்கள்‌ வேண்ட - (கல்பேச 
ஓய்‌) கடியமனம்‌ மெழுகுபோல இளககின்று தமககுவேண்டிப வரங்களைக்கூறி 
யிரகச, ஈல்மணம பேறு மக்களபேறு நல்வாக்கு கல்வி பொன - நல்லவிவாகமபெ 
அகையும நல்லபுததிராபெறுகையும நல்லவாக்கும்‌ கலவியும இரவியமும, மனக்கு 
இனிய போகம - மனதுககிளியபோகமும, தெயவரை புறகு காண்டல்‌ - பகைவ 
ரைப்‌ புற ககாணுசலும, இமமையில்‌ ௮ரசும மற்றும - இபபிறபபில்‌ பலஅரசுரிமை 
யம இவையொழிசதனவும, எண்ணிய ஆங்கு எய தும்‌ - எணணியபடி டிம்‌, 

அரசுரிமை எனற அரயெல்‌, இவையொழிசதன என்றது அவற்றிற்குரிய 
அங்கங்களை. (௨0) 
அதியிவ்விலியகர்‌ இீண்டற்கருகாலலாதவேச 
வேதியாமுகலோரிட டவிலிமகத்திவ்விதியாலர்சசிதீ 
கோதியவிரககோறகவாசசளைகருமியரல்லாச 
சாதியாபொருணோர்தாதிசைவராற்பூசைசெய்தல்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆடி இவ்விலிங்கம இண்டற்கு அருகர்‌ அல்லாத வேத வேதியர்‌ 
முதலோர்‌ - ஆதியாகிய இர்தசசிவலிங்கபபெருமானைதநீணடி யர்ச்‌ கக அருகரல்‌ 
லாத வேதமுணர்சத அசதணர்முதலியோர, இட்ட இலிங்கதது இவ்விதியால்‌ அர்‌ 
சகித்து ஓதிய விரதம சோறக - இட்டலிற்ச தில்‌ முனனர்க்கூறிய விதியால்‌ அருச்‌ 
சமாசெயற சோமவாரவிரகம அனுட்டிக்கககடவா, அாசசனககு உரியர்‌ அல்லா £ 
சாதியா - வொர்சசணைககுரியரல்லாத சாதியார்கள்‌, பொருள்‌ சோந்து இதிசைவ 
ரால்‌ பூசைசெய்தல்‌ - பொருள்கொடுதது ஆதிசைவர்களால்‌ பூசைசெய்விக்கச்‌ 
கடவா, 

செய்தல்‌ உடன்பாட்டு வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, (௨௪) 

எழு£ீரடியாசிரியவிருசதம்‌, 
பொருவிலிவ்விரசமைவகைத்துச்சப்போதிறூணிரவிதூணிரண்டு 
மொருவுதலுறங்காதிருத்தலா சசனைகால்யாமமுழமுஞற்று தலென்னக்‌ 
கருதினிவ்வைந்துமொன்றனுக்கொனறுகழியவுமதிகமாகோற்கும்‌ 
வருடமொன்றிரண்டுமூன்றுபன்னிரண்வெருடம்வாழ்காளளவிவற்றுள்‌, 

(இ-ள்‌.) உச்சிப்‌ போதில்‌ ஊணும்‌ - உச்சிச்சாலத்தி இண்ணுதலும்‌, இரவில்‌ 
ஊணும்‌ - இராக்காலத்திலுண்ணுதலும்‌, இரண்டும்‌ ஒருவுதலும்‌ - இவ்விரண்வெகை 


௪௭௫ திருவிளையாடழ்புசாணம்‌ 


யையும்விடுதலும்‌, உறங்கா திருத்தலும்‌-கித்நிசைசெய்யா இருத்தலும்‌, ௮ர்ச்சனை கா 
ல்‌ யாமமும்‌ உஞற்றுதலும்‌ என்ன - சிவரர்சசனை சான்குசாமங்களிலும்‌ செய்தலும்‌ 
என்று, பொருவில்‌ இ விரதம்‌ ஐவகைத்து - ஒப்பில்லாத இஈசவிரதம ஐஜஈதுவகையா 
யுள்ளஅ, கருதின்‌ இவ்வைம்தும ஒன்றனுககு ஒன்று சழியவும்‌ ௮திகமாம்‌-ஆராயின்‌ 
இவ்வைவகைவிரதமும்‌ ஒன்றுககொனறு அஇிசபலனறருவனவாம்‌, நோற்கும்‌ வரு 
டம்‌ ஒன்று இரண்டு மூன்று பன்னிரண்டு வருடம்‌ வாழ்‌ காள அளவு - அனுட்டிக்‌ 
கும்‌ வருட அளவு ஒருவருடமும்‌ இரண்டுவருடமும்‌ மூன்றுவருடமும்‌ பனணிரண்டு 
வருடமும்‌ வாழ்காள்‌ ௮ளவுமாம்‌, இவற்றுள - இசகாலவளவைகளுள்‌, 


எணணும்மைகள்‌ சொககுநினறன. (௨௨) 


உடலளவெண்ணிகோற்பவர்மூக்தவுத்தியாபனஞ்செய்துகோற்கக்‌ 
கடவரவ்வருடக்கட்டளேக்கிறுதிகழிப்பதுத்தாபனவீதிதான்‌ 
மடலவிழ்மாலமண்டபஙகுண்டமணடலமவருக்துமாபதியைப்‌ 
படசொளிவெள்ளிழுபபதுகழஞசிற்படிமைமானிருமிதஞசெய்து, 


(இ-ள்‌.) உடல்‌ அளவு எணணி சோற்பவர்‌ - (தமத) உடலின்‌ இயற்கையள 
வை எண்ணிச்‌ சோமவாரவிரதம்‌ கோறபவர்‌, முத உத்தியாபனஞ்‌ செய்து ரோற்‌ 
கச்‌ கடவர்‌-முற்படவுத்தியாபனஞ்செய்து சோற்கக்கடவர்‌,உத்தரபன விதி தான்‌-௨ 
தீதாபனவிதியான அ, அவ்‌ வருடம்‌ கட்டளைக்கு இறுதி கழிப்பது-மேறகூறிய அவ்‌ 
வருடங்களில்‌ தரம்‌ மேற்கொண்ட காலவளவையி னியதியின்‌ இறுதியிற்‌ செய்யுங்க 
உன்களை முந்தமுடிப்பஅ, மடல்‌ அவிழ்‌ மாலை மணடபம்‌ குண்டம்‌ மண்டலம்‌ வகு 
த்து - இதழவிழ்சத மாலை தொடுதத மண்டபமும்‌ குணடமு மண்டலமும்‌ வகுத்து; 
உமாபதியை படர்‌ ஒளி முபபது கழஞ்சு வெள்ளியின்‌ படிமை நிருமிதம்‌ செயது - 
சிவபெருமானை விளங்குங்‌ இரசேததையுடைய முப்பதுகழஞ்சு அளவின்‌ வெள்ளியி 
னல்‌ திருவுருவம்‌ நிருமிதத. 

ஆல்‌ அசை. (௨௩) 
காலேயிலாசான்சொல்வநிநிக்தக்கடன்முடித்துசசிதொட்டந்டி 
மாலையினளவும்புசாண.நால்கேட்டுமாலைசொட்டியாமமோர்கான்குஞ்‌ 
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சேலனகண்ணாள்பங்கனைப்பூசைசெய்கவப்‌,,சனைமுடிவின்‌ 


மூலமக்திரநாற்றெடடு நாறறெடடுமுறையினாலாகு இிமுடித்தல்‌. 


(இ-ள்‌.) காலையில்‌ ஆசான்‌ சொல்‌ வழி நித்தம்‌ கடன்‌ முடித்‌. - உதயகாலை 
யில்‌ ஆரிரியன்செரல்வழிகின்று நித்தியகடனசளை முடித்த, ௨௪௪ தொட்டு அந்தி 
மாலையின்‌ அளவும்‌ புராணநூல்‌ கேட்டு - உச்சிசசாலச தொட்டு மாலைக்காலமளவும்‌ 
சிவபுராணங்கேட்டு, மாலை தொட்டு யாமம்‌ ஓர்‌ கான்கும்‌ - மாலைக்காலக்தொட்டு 
நான்குசாமங்களிலும்‌, சேலன கண்ணாள்‌ பங்கனை பூசைசெய்க-சேற்கெண்டை யை 
யொத்த கண்களையுடைய பிராட்டியாரை இடப்பாசததிலுடைய சிவபெருமானைப்‌ 
பூசைசெய்யக்கடவர்‌, அப்பூசனை முடிவில்‌ - அர்தப்பூசனைமுடி.வில்‌, மூலமந்திரம்‌ 
அற்றெட்டு நூற்றெட்டு முறையினால்‌ ஆகுதி முடித்தல்‌ - மூலமந்திரம்‌ நூற்றெட்‌ 
டால்‌ நூற்றெட்டுத்தரம்‌ ஆகுதிசெய் ௮ முடிச்சச்சடவர்‌. (௨௪) 
வில்லமாயிரல்கொண்டாயிரநாமம்விளம்பிகால்யாமமுஞ்சாத்த 


னல்லவைக்தெழுத்தாலைக்தெழுர்‌ அருவினாதனுக்கருக்யெங்கொடுத்த 


இத்திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪௪௭ 


லெல்லையின்‌ மூலமந்திரத்சாஜிமேனைம௩்இிரங்களினலும்‌ 
வில்லழலோம்பிப்பூரணாகுதிசெய்இிறிலான்‌ வேள்வியைமுடித்தல்‌. 

(இ-ள்‌ ) ஆயிரம்‌ வில்லம்‌ கொண்டு ஆயிர காமம்‌ விளம்பி சால்‌ யாமமும்‌ 
சாத்தல்‌- ஒராயிரவில்வங்கொண்டு சஹஸ்‌ரகாமம்கூறி கான்குசாமமும்‌ அருச்சிக்கக்‌ 
கடவா, நல்ல ஐந்து எழுத்தால்‌ ஐஈ.து எழுத்து உருவின்‌ சாதலுச்கு அருக்யெங்கெர 
டுத்தல்‌ - ஈன்மையைததரும ஸ்ரீபஞசாகூரததால்‌ அந்த ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரமே இருவரு 
வமாகககொண்ட சிவபெருமானுக்கு அருகதியஙகொடுக்கச்கடவர்‌, எல்லையில்‌ மூல 
மந்திரத்தாலும்‌ ஏனைமக்திரல்களினாலும்‌-௮ளவில்லாச மூலமஈதிரங்களிஞலும்‌ அது 
ஒழிஈத மந்திரங்களினாலும்‌, வில்‌ அழல்‌ ஓம்பி பூரணாகுதி செய்து - வில்வடிவாகச்‌ 
செய்த குண்டததில்‌ வேளவித்திவளர்த்துப்பூரணாகுதிசெய்து, ஈறு இல்லான்‌ வேள்‌ 
வியை முடித்தல்‌ - முடிவில்லாத அச்‌வெபெருமானுடைய வேள்வியை முடிக்கக்‌ 
கடவர்‌, 

வில்‌ அழல்‌ ஓமபி என்றதற்கு விளங்கு $யோம்பி எனப்பொருள்கொள்ஷ 
தலும்‌ ஒன்று, (௨௫) 
புலர்க்தபின்னித்தவினை முடி த்தாம்பைபொதுளும்பாசிலைபதின்மூன்றி 
ன்லந்தருதாவெள்ளரிசிபெய்தினியகறியகாய்கறியொபெரபபி 
யலந்தரவான்பானிறைகுட.மபதின்‌ஜறன்றரிசிமேல்வைத்தரனடியிற்‌ 
கலந்தவன்பினராயசசிவாசசனைககுரியகடவுள்வேஇியாகளைவரித்து, 


(இ-ள்‌.) புலாஈத பின்‌ நிரத வினை முடித த - விடிர்தபின்‌ காலையில்செய்யும்‌ 
நித்தியகடன்களை முடிதத, அரமபை பொதுளும்‌ பாசு இலை பதின்‌ மூன்றில்‌ - வா 
மைமரத்தில்‌ கெருங்குத்‌ தளித்த பரிய பதின்மூனநிலைகளில்‌, ஈலம தரு தூ வெள்‌ 
அரிச பெய்து - ஈன்மையைத்தரும புனிதமாகிய பச்சரிசியை நிரப்பி, இனிய ஈறி 
ய காய்‌ கறி யொடு பாபபி - சுவையைத்தரும்‌ ஈறுமணங்கமமும்‌ காய்கறிகளைப்பர 
ப்பி, அலசதர - ௮மைவுபெற, ஆன்‌ பால்‌ நிறை பதின்‌ மூனறு குடம அமிசி மேல்‌ 
வைகத்ன-பசுவினபால்‌ நிறைஈக பதின்மூனறுகுடங்களையும்‌ (ஒவவோரிலைகளில்‌ மிர 
ப்பிய) ஒவ்வரிசிகளின்மேல்‌ வரிசைபடவைதஅ, அரன்‌ அடியில்‌ கலாச ௮ன்பின 
ராய சிவார்ச்சனைக்கு உரிய கடவுள்‌ வேதியர்களை வரித்து - சிவபெருமான்‌ திருவ 
டியிற்கலஈத அன்பினையுடையவராசெ சிவாரச்சனை (தமககே) உரிய தெயவததன்‌ 
மைவாய்கத ஆதிைவர்களை வரவழைத் ன, (௨௬) 


காதணிகலனுங்கையணிகலனுங்கவின்பெறவளித்தரனாக 
வாகரம்பெருககினைக்தருசசனைசெய்கரியதக்கணையொடும்பாதப 
போதணிகாப்புவிரெறிதண்கவிகைபூச் தகின்முதற்பலவுடனே 
மேத்குதானஞ்செய்துபின்குருவைககற்புடைமின்னிடையோடும்‌. 


(இ-ள்‌,) காது ௮ணி கலனும்‌ கை அணி கலனும்‌ கவின்‌ பெற அளித்து - கர 
திலணியுங்‌ குண்டலமும்‌ சையிலணியுங்‌ காப்பும பொலிவுபெறத்‌ தர்து, அரன்‌ நக 
அதரம்‌ பெருக நினைந்து அருச்சனை செய்து - சிவபெருமானாக அன்புபெருக அவ 
ரகளைச்‌ சிச்தித்து அருச்சித்து, அரிய தக்கிணை யொடும்‌ - ஆசைகிரப்பும்‌ தக்ஷிணை 
யோடும்‌, பாதம்‌ போது அணி கரப்பு விசிறி தண்‌ சவிசை பூம்‌ அதில்‌ முதல்‌ பல-பா 
தமாக தாமரையிலணியும பாதையும்‌ சிவிறியும்‌ தண்ணிய நிழல்தரும்‌ குடையும்‌ 
பொலிவுகிறைந்தபீதாம்பமமுமாயெ இலைமுதலாய்ப்‌ பலவாச, உடனே மேதகு 


௪௪௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தானம்‌ செய்து - விரைந்து மேன்மைமிக்க தானங்கொடுத்தனுப்பி, பின்‌ குருவை 
கற்பு உடைய மின இடை யோடும - பின்பு (தமது மரபின) குருவை அவரு கற்‌ 
பினையுடைய பத்தினியோடும்‌ வரிதது. (௨௭) 


ஆசனத்திருத்திப்பொலமந்துகில்கா துக்கணிகள்‌ கைக்கணிகளுமணிச்‌ து 
வாசநன்மலரிடடருசசனைசெய்துமலைமகடலைவனைவரைந்து 
பூசனைசெய்கபடிமையோடமபொனபூதலம்பதாஇகளபிறவுக்‌ 
தாசலர்மாலைகோட்டணிபுனைக்தரரபிமாகானமுஞ்செய்து, 

(இ-ள்‌.) சனத இருத்தி-ற௪சனசதிலெழுகசருளியிருச்சச்செ.ப்‌.ஐ, பொல 
ம்‌ துல்‌-பீசாம்பரம்‌(தரிபபித.து,) காதிககு ௮ணிகள கைக்கு அணிகளும்‌ ஏணி(த- 
காக்கு ஆபரணங்களும கைக்த நபரணஙககளும ௮ணிவித்து, வாசம நல்‌ மலர்‌ 
இட்டு ௮ரூசசனை செய்து - வாசமிகச ஈல்லமலாசாததி யருசசிரது, மலை மகள்‌ 
தலைவனை வரை£து பூசனை செய்த படிமையோடு - உமாதேவியரா இறைவனாகிய 
சிவபெருமானைப பூசிதத இருவுரலகதோடு, ௮ம பொன்‌ பூதலம பதாதிகள பிற 
வும - அழகிய பொனனும்‌ பூமியும சேனைகளும்‌ அவையொழிச்தன்வு ௦, மூக அலர்‌ 
மாலை - வஸ்திர மும பூமாலையும, சோடமி அணி புன சத சுரபிமா தானமும செய்‌ 
அ-கொமபிற்‌ பூண௮ணிதரிர்க பசுவும்‌ கூகிய பெரிய தானம்களையும செய்த.(௨௮) 
இனையவாறுதசாபனமுடிச்காசானேவலாற்கவனர ககன்பர்‌ 
தனையரோடொககலுடனருதரும்கறகுஇியிவவிரகருன்கண்ண 
னனையதாசரையோனிஈதிரன்புதல்வாறா-வாருவறுகணத்கோ 
ரனைவருகோறறாமனிதருமனுடடி 5 ,தருமபெறற்போகம்விடடையக்தார்‌, 


(இ-ள்‌,) இணய ஆறு உர்தாபனம்‌ முடிகஇ - இவ்வாறாக முடிவிற்செய்யும்‌ 
உத்தாபனவிதியை முடிக, ஆசான்‌ ஏவலால - இசிரியன ஏவலால, சிவன அடிககு 
அன்பர்‌ - சவபெருமானடிககனபராகிய அடியாரோடமே்‌, தனையா ஓடம்‌ ஒககல்‌ ௨ 
டன அமுஅ அருரதல்‌ தகுதி - பு/திரரோடிம சுற்றததாரசோடும்‌ திருவமுது உண்‌ 
ணுதல்‌ தக்கதி, இ௨விரசம - இஃசோமவாரலிரசசசை, முன - பூர்வததில்‌, கண்‌ 
ணன்‌ அனைய தாமரையோன இமசுதிரன்‌ முதல்‌ வாணாடவா மூ வறு கணததோர்‌- 
திருமாலும்‌ ௮சசத சாமரையில வசிககும பிரமனும இசதிரனும முதலிய சேவ 
ரரயெபதினெணகணதசொரும்‌, அனைவரும்‌ கோற்றார்‌-யமவரும்‌ அனுட்டி ததார்கள்‌, 
மனிதரும்‌ அனுட்டிதது அரும்‌ பெறல்‌ போகம வீ9 அடைக்சார்‌-ம்னிதாகளும அனு 
ட்டித்துப பெறுதற்கரிய போசதசையும்‌ மோக்ஷததையும்‌ அடைகதார்கள. 

அனைய எனலும்‌ சுட்டுத்தீரிபு உயர்வினமேல்‌ நின்ற. (௨௯) 
ஈதுரோற்பவர்வெம்பகைமனல்துயாதாக்காயிரமபிறவியிலியற்றும்‌ 
திதுசேர்வினை தீர்க்தெடுத்தயாக்கையினிற்சிவகதியடை வரிவ்விரத 
மோதினோகேட்டோமனைவியாமசகளொக்கலோடினிதுவாழ்க்தும்பர்‌ 
மேதகுபதினாலிக்திரன்பதத்தில்விற்றினிதிருப்பரென்றறவோன்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈது ரோற்பவர்‌ - இவ்விரதத்தை யனுட்டிப்பவர்கள்‌, வெம்‌ பகை 
மனம்‌ அயர்‌ தீர்க்து - சொடியபகையும்‌ மனத்தன்பமும்‌ ஒழிர்து, ஆயிரம பிறவி 
யில்‌ இயற்றும்‌ இது சேர்‌ வினை நீர்ச்‌. - அளவில்லாத பிறவிகள்தோறும்‌ செய்தவ 
த்த தவினைசளொழிந்த, எடுத்த யாக்சையினில்‌ - எடுத்த மானிடசரீரத்தி னிறுதியி 


இத்திரன்முடி மேல்வளையெறிந்தபடலம. :௪௪௯ 


ல்‌, சிவ கதி அடைவர்‌ - சிவகதி பெறுவார்கள்‌, இவ்‌ விரதம்‌ ஒதினோர்‌ கேட்டோர்‌- 
இச்சோமவாரவிரத,நாலை ஒதினோரும்‌ கேட்டோரும்‌, மனைவியர்‌ மககள்‌ ஒக்கலோ 
டும்‌ இனி வாட்கது-(தமதி) மனைவியர்‌ புத்திரர்‌ பகுதுககளோடும்‌ இடையூதின றி 
வாழ்க, உம்பர்‌ மேதகு பதினால்‌ இசதிரன பசததில இனிது வீறறிருப்பர்‌ என்று- 
மேனமைமிக்க பதினானகு தேவேக்திரபட்டங்காறும ௮வன்பதததில்‌ கிகரின்றி மக 
ழ்கூர்்‌ திருப்பார்களென்௮, அறவோன - அகத.தியமுனிவர்‌. 
பதினான்கு இரதிரபட்டம்‌ ஒர்‌ பிரமகற்பம “ உர்தியேோன்கறபத்திரேழ்பொ 
ருவிலிக்திராகண்மரய்யா ?' எனவருஞ செய்யுளாலுணாக, (௩௦) 
௮றுசீரடியாசிரியவிருசதம, 

சொல்லியகெறியாநசோமசந்தான்விரதகோற்பான்‌ 

விலலிடுமணிபபுண்வேர்சா முனினைவிடைகொண்டேஜ 

யல்லியஙகனகக௫சக கரடி யஙகா,றகண்வல்லி 


புலலியபாகன்றனனைவழிபா இபபோற்றிபொற்றா, 


(இ-ள்‌ ) சொல்லிய நெறியால்‌ - கூறியவழியால்‌, சோமசகசரன விரதம்‌ 
கோத்பான - சோமசாஈதரச்கடவளுடைய சோமவாரவிரதத்தை சோறகுமபொரு 
ட்டு, வில்‌ இடு மணி பூண வேஈதா முனிவனை விடைகொண்டு ஏ9 - ஒளிலீசம்‌ இர 
சுதினமமுச இய ஆபரண சதை யணீா5 சேர சோழபாண்டியர்‌ அகத தியமுனிவரிட 
தீது விடைபெற்றுச சென்று, அலலி அம கனகம கஞ்சதது அடி - அழகிய அசலித 
ழ்களையடைய பொற்றாமரைக்‌ 8ரஈ௪ இல்‌ ஸ்ரானஞசெயது, ௮ங்‌ கயற்‌ கண்ணி வ 
ல்லி புலலிய பாகன்‌ றனளை வழிபடடு போற்றி ரோற்றார்‌ - அங்கயற்கண்ணம்மை 
யார்‌ பொருஈதிய இடபபாகத்தையுடைய சோமசுநதரககடவுளை வழிபட்டுத்‌ அதித்‌ 
அ அவவீரதததை ய.நட்டி தசராகள கூச) 

சும்கதரன்றன்னைப்பூசை த தொழில்செய்தவரம்பெற்றேகி 
யக்தரத்தாறுசெலவாரஃதீறிகதமராவேக்கன்‌ 
வந்தவரிருககவேறுமடங்கனமான்றவிசு மூன்‌ அ 

தர்‌ நிடப்பணிசதானிடடார்தன தரியணையிற்றாழ, 

(இ-ள்‌.) சுகரன தன்னை பூசை தொழில்‌ செய்து-சோமசர்தரக்கடவளைப்‌ 
பூசித்து, வரம்‌ பெறறு ஏட ௮ஈதரத்து அன செல்வார்‌ - வரம்‌ பெற்றச்சென்‌ ட 
ஆகாயமார்ககத்தின்வழிச்‌ செல்வாராயினா, அமரர்‌ வேர்தன ௮ஃது அறிது - 
தேவர்கள தலைவனாயெ இந்திரன்‌ அவாகள்‌ வருசையை அறிட்து, வாதவா இருக்க 
வேறு மூன்று மடங்கல்‌ மான தவிசு தந்திட பணிச்சான-வகத நிலவுலகரசரிருக்க 
வேறே மூன்று சிமமா கனங்களிட ஏவிஞன,ஏன.த அரி அணையில்‌ தாழ இட்டார்‌ - 
தனல சிம்மாதனத்துககுத்‌ தரழ்கதிருக்க ஏவலாளர்கள்‌ இட்டார்கள, (௩௨) 

வான்வழிவந்தமுன்றுமன்னரும்பொன்னாடெய்தி 
பூன்வழிகுலிசவைவேலும்பர்கோன்மருகவற்புக்கார்‌ | 
தேன்வழிபோக்தின்கண்ணிசசேரறுமார்‌க்‌தரர்வேக்துங்‌ 
கான்வழிதாருகரடன்காட்டியதவிசின்லைக, 

(இ-ள்‌.) வான வழி வத்த மூன்று மன்னரும்‌ - ஆகாயகெறியாக வந்த சேர 
சோழ பாண்டியர்‌ மூவரும்‌, பொன்‌ னாடு எய்தி ஊன்‌ வழி குலிசம்‌ வை வேல்‌ உம்‌ 


௪௮0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பர்‌ கோன்‌ மருங்கில்‌ புக்கார-பொன்னுலகடைந்து ஊன்‌ சிர்தும்‌ வச்சிராயுதத்தை 
யேட்திய இர்திரனருதில்வர்து, தேன்‌ வழி போர்தின்‌ கண்ணி சேரலும்‌ - (அவ 
ருள்‌) தேன்சிர்தும்‌ பனைமாலையணிர்த சேரனும்‌, ஆர்‌ தார்‌ வேம்தும்‌ - அத்தி 
மாலையணிர்த சோழனும்‌, கான்‌ வழி தாரு காடன்‌ காட்டிய தவிசின்‌ வைக-லாசம்‌ 
லீசுல்‌ கற்பககாட்டையுடைய இந்திரன்‌ சுட்டிக்காட்டிய அசனத்திலிருக்க, (௩௩) 
மைக்கடல்வறப்பவென்றவாகைவேற்செழியன்மெளலிச்‌ 
செக்கர்மாமணிவிற்காலத்தேவோகோனறவிசிலேறி 
யொக்கவிற்றிருக்தரனாகவும்பர்கோனமுக்காறெய்திப்‌ 
பககமேயிருட்தவேனைப்பார்த்திபர் முகததைப்பாரா, 

(இ-ள்‌,) மை கடல்‌”வறப்ப வென்ற வாகை வேல்‌ செழியன்‌ - கரியகடல்‌ ௪ 
வற வென்ற வெற்றிமாலையணிசத வேலையே திய உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌, மெளலி 
செக்கர்‌ மா மணி வில்‌ கால - கிரீடத்திறபடித்த செவாத பருத்த மாணிககஙகள்‌ஓஒளி 
வீச, தேவர்‌ கோன்‌ தவிசில்‌ ஏறி ஒக்க வீற்றிரும்தான ஆக - (இந்திரன்‌ ஆசனத்துக்‌ 
குத்‌ தாழவிருந்த ஆசனததி லிராமல்‌) அவன அசனததிலேறி அவனொடுகூட நிகரி 
ன்றி இருக்க, உம்பர்‌ கோன்‌ அழுக்காறு எய்தி - இரதிரன பொறாமை யடைந்து, 
பக்கமே இருந்த ஏனை பார்த்திபா முகத்தைப்‌ பாரா - தனனயலிலிருந்த மற்றைச்‌ 
சேரசோழர்கள்‌ முகம்‌ பார்த்து. (௩௪) 

முகமனன்கியம்பிகீவிர்வக்ததென்மொழிமினென்ன 
மகபதியெல்கணாட்‌ ஒன்மழைமறுத்தடைந்தேமென்றா 
ரகமலர்க்தனையாரநாட்உனளவும்வான்சுரக்க௩ல்கி 
ஈகைமணிககலன்பொன்னாடை ஈல்கிரீர்போமினென்றான. 


(இ-ள்‌.) முகமன்‌ நன்கு இயம்பி - உபசாரவார்த்தையை இனிதாகக்கூறி, 
நீவிர்‌ வராதது எனமொழிமின்‌ எனன - நீங்கள்வசதசாரணம யாத கூறுங்கள்‌ என 
அவிளமப, மசபதி- இரதிரனே, எங்கள்‌ நாட்டில்‌ மழை மறுத்து அடைசதேம்‌ 
என்றார்‌ - என்களுடையகாடுகளில்‌ மழைவளம்‌ இல்லாமையால்‌ வர்தோமென்றுகூ 
மினார்‌, ௮சமலர்கஈது அனையார்‌ நாட்டின்‌ அளவும்‌ வான்‌ சரக்க நல்‌ இொதிரன்ம 
னமூழக்து சேரசோழர்சாடுளளளவும மழைவளஞ்சரக்கததாது, மகைமணி கலன்‌ 
பொன்‌ அடை நல்கி நீர்‌ போமின்‌ எனறான்‌ - விளஙகும இரததினமபதித்த ஆபரண 
,அகளும்‌ பீதாம்பரஙகளுங்கொடுத்த நீககள்‌ போய்களென்று கட்டளையிட்டான்‌, 


௮ன்னவரகன்றபின்னையமரர்கோன்கன்னிகாடன்‌ 
றன்னரியணமேலொக்கத்தருக்கினொடிருக்குமாறும்‌ 
பின்னருமாரிவேண்டாப்பெருமிகவிறுநேரக்கி 
யின்னதுபலப்படாமையினையதோர்வினயமுனனா, 


(இ-ள்‌,) அன்னவர்‌ அகன்ற பின்னை - சேரசோழர்கள்‌ போனபின்னர்‌, தம 
ரர்கோன்‌ - இர்திரன்‌, கன்னிகாடன்‌ தன்‌ அரி ௮ணைமேல்‌ ஒக்க தருக்கன்‌ ஓடு இரு 
க்கும்‌ இறும்‌ - பாணடியன்‌ தனசிம்மாதனத தின்மேல்‌ தன்னோடுகூட இறுமாப்போ 
டிருக்கும்‌ விதத்தையும்‌, பின்னரும்‌ மாரிவேண்டா பெருமித வீலும்‌ கோச்‌ - பின்‌ 
னும மழைவளம்வேண்டாத பெருமிதச்‌ செருக்சையும்பார்த்து, இன்னது புலப்ப 
டாமை இனையது ஓர்‌ வீனையம்‌ உன்னா-(அவன்வருகை) இன்னதென்று (தனக்குப்‌) 
புலப்படாமையால்‌ இவ்வாறு ஓராலோசனைசெய்அ. (௩௭) 


இற்திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪௮௧ 


பொற்புறவரிசைசெய்வான்‌்போலளவிறக்கோர்தாங்கி 
வெற்புதழ்திணிதேரளாற்றன்மெலிவகதோராரந்தன்னை 
யற்புறவளித்தான்வாய்யெலர்மதுத்தார்போலீசன்‌ 
கற்புடையுமையாண்மைந்தன்கதுமெனக்கழுத்திலிடடான்‌. 


(இ-ள்‌.) பொற்பு உற வரிசை செய்வான்‌ போல்‌-பொலிவுமிக வரிசைசெய்‌ 
பவனைப்போல, அளவிறகதோ தாங்கி - எண்ணிறஈதோர சுமாதுவந்த, வெற்பு 
உறழ்‌ திணி தோள்‌ அறறல்‌ மெலிவது - (உக்கிரகுமாரபாண்டியருடைய) மலையை 
ஒதீத திண்ணிய தோளின்‌ வலிமை மெலிவதற்குக கருவியரயெ, ஓர்‌ ஆரம்‌ தன்னை 
அன்பு உற அளித்தான - ஒருமுததுமாலையை அன்புமிகத்தஈதான்‌, ஈசன்‌ கற்பு 
உடை உமையாள மைஈதன வாஙகி - சவுஈசரபாணடி.யர்‌ கறபின்கிழத்தியாரரயெ 
தீஃரதகைப்பிராட்டியரா குமாரராயெ உககிரகுமாரபாண்டியா ( அதனை | வாங்‌, 
அலா மறு தராபோல கதுமென கழுததில்‌ இட்டான்‌ - அலார்‌த தேன்‌ ஒழுகு 
னற மலர்மாலைபோல விரை த கழுத்திறறரிததார்‌, 

இரதிரன்கொணடகருத தழுங்கசசெயதான்‌ என்பா, கதமெனக்கமுத்தி 
லிட்டான்‌ என்றா. (௩.௭) 


கண்டனன்கட வுணாதன்கழியவுயிறும்‌! ;துள்ளய்‌ 
கொண்டனவின்றுதொட்டுககுரையலிதுழாவுகிம்பத்‌ 
தண்டழைமார்பவாரக்காககுபாண்டியனென்றுன்னை 
மண்டலமதிக்கவென்முன்வானகாடுடையமன்னன்‌. 


(இ-ள்‌) கடவுள்‌ சாசன கண்டனன்‌ - இரதிரன்பார்த்து, கழியவும்‌ உள்ளம்‌ 
இறும்பூது கொண்டனன்‌-மிசவும மனதில்‌ வியப்புச்கொண்டு, வான ராடு உடைய 
மன்னன்‌ - விணணுலசையுடைய அவவிகதிரன்‌, குரை அனி அழாவு திம்பம்‌ தண்‌ 
தமை மார்ப-ஒலிஈகும்வண்டுகள்‌ மசரச,சததிலளையும்‌ வேப்பமலர்மாலையும்‌ ரண்மை 
யம்‌ நிறைஈத மராபனே, இனறு தொட்டு ஆரம தாங்கு பாணடியன்‌ எனறு உன்னை 
மண்டலம்‌ மதிகக என்றான்‌ - இரநாள்தொட்டு உன்னை அரரதாய்கு பாண்டியனெ 
ன்று நிலவுலகத்தேரர்‌ மதிக்கக்கடவா என்று புகழ்ஈதான்‌, (௩௮) 


அன்ன துரிறிதுமெண்ணதங்றாகில்‌ றிழிக்துதென்னன்‌ 
, றன்னகரடைக்தானிப்பாறச தமகனாணேயாலம்‌ 
மன்னவரிருவர்நா டெறழைவளம்பெருகபபெயத 


தென்னவனாடுபண்டைசசெயலதாயிருக்ததன்‌ றே. 


(இ-ள்‌) தென்னன அன்னது சிறி. ம எண்ணாது - பரணடியர்‌ இர்திரன்‌ 
தமக்குக்கூறிய புகழ்ச்சியை௪ சிறிதும்‌ பொருசாரகக்கருதாஅ, அம்முடின்று இழிச்‌ 
து- ௮ச்சிறகாசனததினின்றும இறங்கி, தன ஈகா அடைஈதான - தமது மதுரை 
ஈகரையடைக்தார்‌, இப்பால்‌ சதமசன ௮ணையால்‌-இப்புறம்‌ இசதிரன ஆணையினால்‌, 
அம்‌ மன்னவர்‌ இருவர்‌ ஈாடம்‌ வளம்‌ பெருக மழை பெய்த-௮௪சேர சோழருடைப 
இருவர்‌ சாடுகளிலும்‌ வளமிக்சோல்க மழை பெயதன, தென்னவன்‌ நாபெண்டை, 
செயல ஆய்‌ இருந்தது - பாண்டியனாடு முன்னுள்ளவண்ணமே மழையொழிக்திரு 
கசத, (௩௯) 

௬4 


௪௮௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஆயதோர்வைசல்வேட்டையாவொனண்ணல்விண்ணம்‌ 
தாயதோர்பொதியக்குன்றிற்சக்கனச்சாரனண்ணி 
மேயகோலரிமானேனம்வேங்கையெண்‌ கிரலையின்ன 


தீயவோர்விலம்குவேட்டஞ்செய்‌ துயிர்செகுக்குமெல்லை. 


(இ-ள்‌.) ஆயத ஓர்‌ வைகல்‌ - (தமகாடு) மழைவறங்கூர்ந்திருக்குள்‌ காலை 
யில்‌, அண்ணல்‌ வேட்டை ஆடுவான்‌ - உச்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ வேட்டையாட, வி 
ண்ணம்‌ தாயது ஓர்‌ பொதியம்‌ முன்றில்‌ சஈதனம சர்ரல்‌ ஈண்ணி-விண்ணுலகை நூ 
ருவிச்சென்ற ஒப்பில்லாத பொதியமல்யில்‌ சசதனமரம்‌ செருங்யெ சாரலையடை 
த்து, மேய சோல்‌ அரிமான ஏனம்‌ வேங்கை எணகு இரலை இன்ன தீய ஓர்‌ விலங்கு 
வேட்டம்‌ செய்து - (அம்மலைச்சாரலிற) பொருகதஇிய யானையும்‌ சிங்கமும்‌ பன்றியும்‌ 
புலியும்‌ கரடியும்‌ மானும்‌ இவைபோன்ற கொடிய ஒப்பில்லாத மிருகவேட்டையர 
ழ., உயிர்‌ செருக்கும்‌ எல்லை-௮வற்றினுடைய உயிர்களைக்கொல்லுங்‌ காலையில்‌, (௪௦) 


பொன்றத்‌ துமருவிக்குன்றிற்புட்கலாவருத்தமாதி 
மின்றத்துமெகநான்கும்விழ் ந்தன மேயக்கண்டு 
குன்றத்தனெடியதிண்‌ டோடகொற்றவனவற்றைப்பற்றிக்‌ 
கன்றத்திண்களிறுபோலக்கடுக்தளைசிக்கயாத்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ தத்தம்‌ அராலி குன்றில்‌ - பொற்கட்டிகளை அரித்துப்பாயும்‌ 
அருவியையுடைய பொதியமலையில்‌, புட்கலா வருத்தம்‌ ஆதி மின்‌ தத்தும்‌ மேசம்‌ 
நான்கும்‌ வீழ்ந்தன மேய-புட்கலாவருத்தமுதலிய மின்னிடும்‌ சான்கு மேகங்களும்‌ 
வீழ்ச்துமேய, குன்றத்தின்‌ ரெடிய இண்‌ தோள்‌ கொற்றவன்‌ கண்டு - மலையினும்‌ 
உயார்த இண்ணிய தோளையுடைய உககிரகுமாரபாண்டியர்‌ பார்த்து, அவற்றை ப 
ற்தி- அம்மேகங்களைப்‌ பிடித.த, கனற - (அவைகள்‌) வருந்த, இண்‌ களிறு போல 
கடும்‌ தளை சிக்க யாததான்‌ - தணணிய யானைபோலக்‌ கொடியவிலங்கை விரை 
யப்பூட்டினான்‌. 

புட்கலாவருத்த முதலிய சான்குமேகங்களாவன - புட்கலரவர்த்தம்‌, ௪ல்‌ 
காரித்தம்‌, அரோணம்‌, காளமுக, இவைமுறையே பொன்‌, பூ; மண, கல்‌ பொ 
ழிவன, (௪௧) 

வேட்டத்திற்பட்‌ டசெங்கண்வேழம்போற்கொண்டுபோடுக்‌ 
கோட்டத்திலிடடானாகக்கமான்றிறகரிக்தவென்றி . 
நாட்டதீதுப்படிவத்தண்டகாடன்மற்றதனைக்கேட்டெ 

சாட்டத்‌ துககனல்போழ்‌ 8 மிககட¥ஞ்சமர்குறிதக்‌தச்செல்வான்‌, 


(இ-ள்‌.) வேட்டத்தில்‌ பட்ட செம்‌ கண்‌ வேழம்‌ போல்‌ கொண்டு போதி - 
வேட்டையி லசப்பட்ட செவமர்த கண்களையுடைய யானைகளைப்போல மேகங்களைக்‌ 
கொண்டு சென்று, கோட்டத்தில்‌ இட்டானாக-றைக்கடத்தில்‌ இட, குன்அ இறகு 
௮ரிச்ச வென்றி நாட்டத்ன படி வத்து அண்ட காடன்‌ அதனை கேட்டு-மலையின்‌ சற 
கரிர்த வெற்றி வாய்ர்த கண்கள்‌ நிறைந்த உடலத்தையுடைய இர்திரன்‌ அதனைச்‌ 
கேள்வியுற்று, சாட்டத்து கனல்‌ போல்‌ £ீநி-விறதிற்பற்றிய தப்போலச்‌ கடுங்கோ 
பங்கொண்டு, கடுஞ்‌ சமர்‌ குதித்த செல்வான்‌ - கொடியபோர்குதித்துச்‌ செல்லத்‌ 
தொடங்னொன்‌, (௪௨) 


இற்தின்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪௮௩ 


வாங்குநீர்வறப்ப வேலைவிடுதத.தும்வலியவாரம்‌ 
தரஙகியசெருககுங்காரைத்தளையிடுதருக்குகோக்கி 
பியகொருமனிதயாக்சைக்கிச்‌ துணேவலியா தென்னா 


விய்கியமானரூக்கமீினவன்மதுரைசூழ்ந்‌ தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வா௮௫ு நீர்‌ வறப்ப வேலே விடுசசதும்‌ - வளைந்த கடல்சுவறவேலை 
யெறிரததும்‌, வலிய ஆரம தாயகிய செருக்கும்‌ - (சாயகுதற்கரிய) வன்மையையு 
டைய முததாரறதாங்கயெ இறுமாப்பும, கானை தளை இடு சருககும்‌ கோக்டு - புட்க 
லாவருததமுதலிய மேகங் சனை லிலஙகுபூட்டிய பெருமிதமும பார்தத, ரங்கு ஒரு 
மனிச யாககைக்கு டதத வலியாலு எனம - பசெகிலவுலடில்‌ ஒருமணிதசரீரத்‌ 
துககு இவவளவு வலிமைவசர்ாது யாதுகாரணம என்று, யிற்யெமொனம ஊக்க-மே 
லெழுர்த மானம்‌ செலுத்த, மீனவன்‌ மதுரை சூழ்ஈரரன்‌- உககிரகுமாரபாண்டிய 
ருடைய மதுரையை முற தகை செய்தான்‌. 

உடையவன ஜொழிலை உடைமை மேலேறதி இச்துணே வலியாது என்னா 
லீங்யெமானமூகக என்றா, (௪௩) 

கலிவிருர்தம. 
ஒ௲னரொற்றாபோயச செ.ழியனொண்சழல்‌ 
சூடினர்ஈகாப்புறஞ்சுரர்கள்சேனைகண்‌ 
மூடினவென்னலுமுனிவுமானமு 
நீடினனரியணேயிரும்‌ துநீவளுவான்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒற்றர்‌ ஒடினர்‌ போய்‌ - தூதுவர்‌ ஓடிக்‌ சென்று, செழியன்‌ ஒண்‌ 
கழல்‌ சூடினர்‌ - உக்ரெகுமாரபாண்டயருடைய ஒளபரிய இிருவடிகளைத (தமத) 
தீலையிற்குடி, ஈகர்ப்புறம சுரர்கள சேனைகள்‌ மூடின என்னலும - நகரின்புறந்துத்‌ 
தேவர்கள்சேனைகள முற்றுகை செயதன வென்றுகூ..ற, முனிவும்‌ மானமும்‌ நீடி 
னன-கோபமும மானமும்‌ மேலெழுச தோல்கி, அரியணை இரும்து நீயகு வான்‌-சிய்‌ 
காதனததினின்அ போர்க்குச்‌ செல்ல நிங்கும ௮ப்பாண்டியா, 


ஓடினர்‌ - சூடினர்‌, மீடினன வினைமுறறு ௭௪ சங்களாயின. (௪௪) 


பண்ணுகசேபறிபகடுவீரர்ருன 
னண்ணுககடிதெனடேத்தியாவரென்‌ 
றெண்ணலன்மதமலையெருத்தமேற்கொடு 
கண்ணகன்கடி நகர்ககாபபுநீஙகு மூன்‌. 


(இ-ள்‌.) தேர்‌ பரி பகடு பணணுச - தேரையும்‌ குதிரையையும்‌ யானைலமிீயும்‌ 
போர்க்கோலஞ்‌ செய்யககடலீர, பீரா சடிது மண்ணாக என முன்‌ ஈடத்தி - பதாதி 
லீராகள்‌ விரைந்து செல்லக்‌ சடமீ£ என்று முன்னே ஈடத்தி, யாவர்‌ என்று எண்‌ 
ணலன - போர்க்குவர்தஎர்‌ இன்னாரென்று சறிதும எண்ணாது, மதம்‌ மலை எருத்தம்‌ 
மேல்‌ கொடு - மதத்தையுடைய யானைமேலேறி, கண்‌ அகன்‌ கடி. ஈகா காப்பு நீஙகு 
முன்‌ - இடம்‌ (பரந்த) காவல்பூண்ட ஈகரின்‌ (புறம்பு) காவலரகச்சூழ்ர்த மதிலைவி 
ட்டுநீங்குமுன்‌. 

மலை, காடு, மதில்‌, சடல்‌ என்னும்‌ சால்வகையரணுள்‌ மதில்‌ ஓர்‌ அரணாத 
லால்‌ காப்பு என்றது சொழிலாகுபெயராய்‌ மதில்மேல்‌ ன்றது. அரண்‌ - காவல்‌, 


௪௮௪ திருவிளையாடற்பு ராணம்‌ 


சண்‌, ௮கன்‌ இவ்விரண்டும்‌ இடம்‌ என்னும்‌ ஒருபொருளைத்‌ தருஞ்‌ சொற்சளாதலா 

லின்னீசை தரவர்த ஒருபொருட்‌ பன்மொழி. (௪௫) 
அடதெதனர்வானவரார்த் துப்பல்படை 
பெடுக்கனர் வீசினர்‌ சிலையிலெய்கணை 
தொடுத்தனரிறுதிகா_-சொரியுமாரிபோல்‌ 

விடு தனாமடிக்குலவிரன்சேனை மேல, 

(இ-ள்‌.) வானவர்‌ அடுத்தனர்‌ ஆத்து - சேவர்சளடுதறக்‌ கோவிதஅ, பல்‌ 
படை எடுத்தனா வீடினர்‌ - பலவாயுசங்களைய தொட்டு வீரி, சிலையில்‌ எய கணை 
தொடுத்தனர்‌ - வில்லினதமாணில்‌ பிரயோதிததறகுரிய அமபுகளைசதொடுச ௮, மதி 
க்குலம வீரன்‌ சேனைமேல்‌ - சந்திரன்‌ மரபிறறேன்றிய உகதிரகுமாரபாணடியர்‌ 
சேனையின்மேல்‌, இறுதி நாள்‌ சொரியம மாரி போல்‌ விடுஈசனா - ஊழிக்காலத்தில்‌ 
சொரியும்‌ மழைபோலப்‌ பிரயோடித்சார்சள. (௪௬) 


ஆர்த்தனர்மலயவெற்பரையனசேனையோர 
பார்கதனாவெறுபல்படைககலககுவை 
தாத்தனர்ருனிசில்தொடுத்துவாளியாற்‌ 
போரக்கனரமராமெய்புை தத்தவென்பவே. 

(இ-ள்‌.) மலய வெற்பு அரையன்‌ சேனை யோர்‌ ஆஅர்த்தனா-பொதியமலைக்கு 
அரசராயெ உக்ிரகுமாரபாண்டியர்‌ சேனாவீரர்கள்‌ சோஷித்த, பார்க்கனர்‌-அராய்ஈ 
அ, வே௮பல்‌ படைக்‌ கலம்‌ குவை மார்த்தனர்‌-வெவவேறு வகைப்பட்ட பல ஆயுதக்‌ 
கூட்டங்களை இடைவெளியினறி எறிகத, குனி சிலை தொடுத்து வாளியால்‌ போர்த்‌ 
தனர்‌ - வளைசத விலலில்‌ சாணேறிட்டெ௪ சரவருஷசதால்‌ மறைதசார்கள, அமரர்‌ 
மெய்‌ புதைதத - தேவர்கள்‌ சரீரத்தில்‌ தைக்தன. 

என்ப - ஏ இவ்விரண்டூம, ௮சைநில்கள, (௪௭) 

தறிக்தனதாள்சிரம்தகாரந்ததொள்கரம்‌ 
பறிற்தனகுருதிநீரகடலிற்பாய்ம்தன 
செறிக்தனபாரிடஞுசேனஙகூளிகண்‌ 
முதிர்கனவானவா முதல்வன்சேனையே, 


்‌ (இ-ள்‌.) தாள்‌ தறிந்தன - (சிலர்க்குக்‌) கால்கள்‌ ௮றுபட்டன, சிரம்‌ தகர்‌ 
ந்த - (சிலர்க்குத்‌) தலைகள்‌ உடைபட்டன, தோள்‌ கரம்‌ பறிர்தன - (சிலர்க்குட்‌) 
புயங்களும்‌ (லெர்ககுக்‌) கைகளும்‌ குறைபட்டன, குருதி நீர்‌ கடலில்‌ பாய்ந்த ன- 
உதிரரீர்கடலிற்சென்ன பாய்ந்தன, பாரிடம சேனம்‌ கூளிசள செறிர்தன - பூதங்க 
ரூம்‌ சமுகுகளும்‌ பசாசுசளும்‌ போரக்களத்தில்‌ நெருங்கின, வானவா முதல்வன 
சேனை முறிர்தன - தேவர்கட்கு இறைவனாயெ இர்திரறுடைய சேனைகள்‌ முதுகுகா 
ட்டி ஒடின. (௪௮) 
ஆடினகுறைத்தலையவிர்தபோரக்களம்‌ 
பாடினபாரிடம்விடைப்பாவைகாள்‌ 
சூடனகூளிகள்‌ சோரிசேசரப்பரா 
ரூடி.னபிணக்குவையண்டி முட்ட்வே, 


இந்திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம்‌. ௪டு 


(இ-ள்‌.) குறைத்தலை ஆடின-கவந்தங்களாடின, போர்க்களம்‌ அவிந்த -போ 
ர்க்களம்‌ போரொழிஈதன, பாரிடம்‌ பாடின - பூதகணங்கள்‌ (களிகூர்க்து உக்கு 
மாரபாண்டியர்‌ பிரதாபததைப்‌) பாடின, விர்தை பாவைதாள்‌ கூளிகள்‌ சூடின-வி 
ஓயல௯ஷுமியின பாதங்களைப்‌ பசாசுகள்‌ (ரெமேற) சூடின, சோரி சோர பிணக்‌ 
குவை அண்டம்‌ முட்ட பார்‌ மூடின - உதிரம சோரப்‌ பிணக்குப்பல்கள்‌ ௮ண்டமு 
கடுரிஞ்ச நிலவுலகை மூடின, 

இடததி ஸனிசழ்பொருளின்‌ ௫ொழிலை பிடத்தினமே லேற்றிப்‌ போர்க்களம்‌ 
அவிர்சத எனறார்‌. (௪௯) 

வெஞ்செனவலாரிகன்யி7 சசேனைக 
டுஞ்னெகண்டெரிசொரியுங்கண்ணனாயப்‌ 

_ பஞ்சின்முன்னெரியெனபபதைததுததெய்வத 


வழ னபபடைகளான்மலைவதுன்னினான்‌. 


(இ-ள்‌ ) வெஞ்சினம வலாரி - கொடிய கோபத்சையுடைய இரான்‌, தன்‌ 
வீரம்‌ செனைகள்‌ அருசின கணடு - தனன வீரமிக்க பதாதிமீரர்கள இறநதொழித 
லைககணடு, எறி சொரியுங்‌ கணணன அய - கோபாக்கினி சிதம்‌ கணகளையுடைய 
வனாய்‌, பரன்‌ முன எரி என பதைத - பஞ்டின்‌ முறபட்ட நெருப்பு விரை து 
பறறுதல்போல (கோபம விரைஇ பறறப) பைத்‌ அ, வருசினம்‌ தெய்வதப்படை 
களான மலைவது உன்னினான - நெடுமொழிகூறிச தெயவசதன்மையுடைய ஆயுத 
ஙகளால்‌ போர்செய்யக கருதினான்‌. 

வஞ்சினம - போர்முகததத்‌ தமதலீரத்தைப்‌ புகழா கூறல்‌, இது நெடு 
மொழி வூித்துறை * ஒன்னதாரபடைகெழுமித - தன்னுண்மையெடுத.துமாைத்த 
ன்ன” என்றும (தொ) குததிரசதாலும்‌  நமபனிலைவாய௩டகருங்கணைமிச்சிலல்‌ 
லால்‌- அமபொன்முடிப்பூணரருமமிலை”” என்றாஞ்‌ (4)செயயுளாதும்‌ உணர்க,(௫௦) 

‘ அஅ££ரடியாசிரியவிருத்தம 
வெய்கதிர்ப்படைவீடடரா ததான்‌விண்ணவனதனைத்‌ திங்கட்‌ 
பைய்கதிர்பபடைதொடடோச சியவிததனன்பாராள்வேம்கன்‌ 
சிங்கவெம்படைவிடடார்ததான்றேவர்கோனதனை ச கெபுட 
புங்கவன்படை.கதொடடோசசியடக்கினான்‌புணரிவென்மோன்‌. 


(இ-ள்‌.) விண்ணவன்‌ - இந்திரன்‌, வெங்‌ கதிர்‌ படை விட்டு ஆர்ததான-சூறி 
யாஸ்திரர்தொட்டு வீசோஷசெய்தான, அரனை - அமத அஸ்திரததை, பார்‌ ஆள 
வேந்தன - நிலவுலசையாளும்‌ உககிரகுமாரபாணடியர்‌, பைங்கதா திங்கள படை 
தொட்டு ஒச்‌ப ௮லிததனன்‌ - இளஙகிரணத்தையுடைய சமதிராலதிரததை வில்லி 
ல்தொடுததப்‌ பிரயோடிதனு அழித்தான்‌, தேவர்‌ கோன்‌ வெஞ்‌ சிங்கப்‌ படை விட்டு 
ஆர்த்தான்‌-௮வ்விஈதிரன்‌ வெவவிய நரசிம்மாஸ்திரசதைப்‌ பிரயோகஞ்செய்து வீர 
கோஷஞ்செய்தான்‌, அதனை-௮₹த ௮ஸலஇிரசை, புணரி வென்றோன்‌ - கடல்‌ சவறு 
வென்ற அ௮வ்வுச்ரெகுமாரபாணடியா, புங்கம வல்‌ சிமபுள்‌ படை தொட்டு ஓச் 
அடக்கனான்‌-மிகக வலிமையையுடைய சரபாலதிரத்தைத்‌ தொடுத்துப்‌ பிரயோச 
ஞ்செய்து ௮தன்வலிமையை படக்கினொன. 

பசுமை என்னும்‌ பண்பு இங்கு இளமைமேல்‌ நின்றது. முன்னர்த்‌ தெய்வத 
ப்படை என்றமையால்‌ சியகப்படை யென்றதை ஈரசிம்மாஸ்திரம்‌ என்றாம்‌, (௫௧) 


௪௮௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தானவாபகைவன்மோகசரந்தொடுத்தெறிக்தானாக 
மீனவனதனைஞானவாளியால்விளித்துமாய்க்‌ து 
போனபின்மற்போராற்றிப்புககனா புக்கார்தம்மில்‌ 
வானவன்மண்ணினான்மேல்வச்சிரம்விரியார்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌ ) தானவர்‌ பகைவன்மோக சரம தொடுதது எறிக்சானாக - சுரம்‌ 
பகைவனாதிய இநதிரன்‌ மோகாஸ்திரத்தை விலலில்தொடதெதப்‌ பிரயோகஞ்செய்ய, 
மீனவன்‌ அதனை ஞான வாளியால்‌ விளித்து - உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ அந்த ௮ஸ்‌ 
திரத்தை ஞானாஸ்திரததாலழிகக, மாய்ஈதபோனபின்‌ - (அநத அஸதிரம்‌) அழித 
பின்‌, மல்போ£ அறறி புக்கனா - இருவரும்‌ மல்யு2ஈஞ்செயயப்‌ புகுகதார்கள்‌, புக்‌ 
கார்‌ தமமில்‌ - அவவாதுபோரசெய்யப புகுறதவருள, வானவன - அவ்விகதிரன்‌, 
மண்ணினானமேல்‌ வச்சிரம வசி ஆர்ததான - ௮வவுகரெகுமாரபாண்டியர்மேல்‌ வச்‌ 
சிராயுதம்லிசி மீரகோஷஞ்செய் தான 

விளித்து, ஆற்றி செயவெனெச்சத்திரிபுகள்‌, (௫௨) 

காய்சனெமடங்கலன்னான்‌ கைவளை ச ழற்றிவல்லே 
விசினன்குலிசந்தன்னைவீழத்தறுவிடுத்தான்சென்னித்‌ 
தேனென்மகுடக்தளளிசசிதைத்ததுசிதைத்தலோபடுய்‌ 
கூனெனஞ்சிப்போனான்குன்றிறகரிக்தவீ ரன்‌. 


(இ-ள்‌,) காய்‌ சினம்‌ மடங்கல்‌ அன்னான்‌ - வருத துங்கோபத்தையுடைய இங்‌ 
கத்தையொத்த உககிரகுமார்பாணடி. யர்‌, கைவளை சழற்றி வல்லே வீசினன்‌ - கை 
மிலேதிய சக்கரத்சைச்சுழற்றி விரைதுலிச, குலிசசதன்னை வீழ்த்தது- வச்‌ 
சிராயுதத்தைசசிதைத து, ௮௮ வீடுகதான்‌ செனனி தேசின்‌ ஈன்‌ மகுடம்‌ தளளி்‌ 
சிதைததத - அவ்வச்சிராயுதழதை விமிதத இமதிரனாடையரிரரில அணிரதவிளக்க 
த்தையுடைய ரல்லகிரீடசதைத்தளளியழிததத, சிதைததலோடும்‌ - (அவ்வா) 9 
தைக்க, குனனு இறகு அரிந்த வீரன்‌ - மலையின்‌றெகரிந்ச வரனாயே அவ்விரதிரன்‌, 
கூென்‌ அஞ்டிப்போனான - நாணியஞபெ புறங்கொடுத்தபபோரழான்‌, (௫௩) 


இந்திரண்டனையகூர்ம்பல்லிருளவரைகமெஞ்ச போழ்ம்த 
மைந்கனில்வலியகாளைவரைம்தெறிரேமிசென௰] 

இர்‌ இிடாதாகியம்பொன்மணிழுடி.சதறசசோம 
சும்கதாசாகன்பூசைக்கொழிற்பயனளித்‌ ததென்னா. 


(இ-ள்‌.) இரண்டு இர்து அனைய கூரமபல்‌ இருள்‌ வரை நெஞ்சு போழ்ந்த 
மைந்தனில்‌ வலியகாளை - இரண்டு அர்த்தசஈதிபளையொதத கூரியபந்களையுடைய 
இரவுஞ்சசரியின்‌ மராபைப்பிள ஈத முருகக்கடவுள்போல வன்மைவாய்க,; உககிர 
குமாரபாண்டியர்‌, வரைச்து எறி நேமி - சைமிறகொண்டெ திந்த சக்கரமானஅ, செ 
ன்னி சிர்திடாதாட அம்‌ பொன்‌ மணிமுடி சிசற-(50 ] கிராதைச்‌ சேதிச்கரமல்‌ ௮ 
ழூ பொன்னாலாயெ இரத்‌ னெம்பதித்த ரீட... ... ', சோமசுசசரசாதன்‌ 
பூசைததொழிற்பயன்‌ அளித்த என்னா-சோமசும்தரக்கட வளை (மாம்‌ முனனர்ப்பூ 
இத்த) பூசைத்தொழிலின்‌ பயன்‌ (இப்போதசமமைக்‌) சாத்ததென்றுகருதி, (௫௪) 


இந்திரன்முடி மேல்வளையெறிந்தபடலம்‌, ௪௮௭ 


போரினுக்காற்றாதோடிப்பொன்னகர்புகுக்தவென்றித்‌ 
சாரினுக்கிசைர்தகர்வேற்ச தமகன்‌ பின்புகின்னட்‌ 
ீரினுக்கெல்லாமாரியுதவுவேனிகள நீகதிக்‌ 
காரினைத்தருகவென்னாக்கவுரியற்கோலைவிட்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) போரினுக்கு ஆறரு௮ ஒடி. - (உக்கிரகுமார பாண்டியருடைய) போ 
ருக்காற்றாமல்புறங்கொடுததோடி, பொன நகர்‌ புருரத வென்றி தரரினுக்கு இசைந்த 
கூர்வேல்‌ சசமகன்‌-விண்ணுலூல்பகு5த வெறறிமாலைககிசைநத கூரியவச்சிராடிசத 
தையேர்திய இநதிரன்‌, பின்பு - பின்னா, நின்‌ சாடு ஊரினுச்கு எல்லாம்‌ மாரி உச 
௮வேன்‌ - உனதுகாட்டிலுள்ள வூரிறுச்செல்லா மழைவளர்‌ தருவேன்‌, நிகளம்‌ நீக 
காரினைத்தருச என்னா கவுரியற்கு ஒலைவிட்டான்‌ - விலங்கினினமநீகடுப்‌ புட்சலா 
வருத்தமுதலிய மேகங்களைத்தரக்கடலாயென்று உக்கிரகுமாரபாண்டியருக்குத இ 
ருமுகம்‌ ௮னுப்பினான, (௫டு) 


மூடங்கல்கொண்டணைந்ததூகன்‌ முடிகெழுவேக்தன்பாதத்‌ 


கொடுங்கின்ளறோேலைட்டடவுமரையளா௦ றர வன்வாங்கி 
மடங்கலேளையான்்‌॥ான்னாவாிரதுக்காட்டக்கேடடு 
{ பி ட்‌ அ 


விடங்கலுழ் வேலான்‌ விண்ற»ோர்வேர்‌ நுரைதேரானாி, 


(இ-ள.) முடங்கல்‌ கொண்டு அணைந்த தாரன்‌ - இருமுகவ்சொண்டுவர்‌ ழ்‌ 
தெவதாதன்‌, முடிகெரு வேதன பாததன ஒபிய்‌ நினறு ஓலை நீட்ட - கிரீடமணி 
ந்த உச்ரெருமாரபாண்டியர்‌ திருவடிக்‌! [ம்‌ ஓஒடுஙடி (ஒரபால்‌) கினறு நிருமுகம்நீட்ட , 
உழை உளான்‌ ஒருவன்‌ வாங்‌ - அருகலுளள ஒருவன (அர்திருமுகததை) வாமி, 
மடங்கல்‌ ஏறு அனையான்‌ முனனர்‌ வாடிக்‌ தக கரடட-சிங்கவேறறையொத்த அவ்‌ 
வுச்சரகுமாரபாணடிபர்‌ முன்புவாசிச்து உணர்சத, விடம சலுழ வேலான்‌ கேடடு. 
விஷத்சைச்செொதும்‌ வேலையேஈஇய (௮௩௧) உக்கிரருமாரபாண்டியர்கேட்டு, விண்‌ 
றளோர்வேசது உரை சேமுளாக - (இிருமுகததிலடங்கிய) இர்திரனுடையவராததைக 
ளை நம்பாமல. 


தரானாடி ஒருசொல்‌, (௫௭) 


இட்டவன்சிறையைமீக்புயெயிலியைவிடா.துமாறு 
படடசிம்சையனேயாகப்பாகசாதனனுகசென்று 
நட்டவனொருவேளாளனான்‌ பிணேயெனறுதாழந்தான்‌ 
மட்டவிழகதொழுகுகிம்பமாலிகைமார்பினானும்‌. 


(இ-ள்‌.) இட்ட வன்‌ பிறையை நீக எழிலியை விடாத மாறு பட்டிகை 
யனே ஆக - பூட்டிய வலியவிலங்கினைநீகப்‌ புடகலாவருத்தமுதலிய மேகங்களை 
விடாமல்‌ பகைகொண்டமனத்தை யுடையவராகவே உக்கிெரகுமாரபாண்டியர்‌ இரு 
க்க, பாகசாதனலுக்கு என்றும்‌ ஈகட்டவன ஒருவேளரளன்‌ மான்‌ பிணை என்று தா 
மந்தான்‌ - இர்நிரனுக்கு எந்சாளும்‌ சிகேகனாயெ ஒருவேளாளன்‌ நான்‌ பினையென்‌ 
அவணங்னொன்‌, அவிழ்க்து மட்டு ஒழுகு கிம்பம்‌ மாலிகை மார்பினானும்‌ - மலர்ச்‌ 
தேன்செர்தும்‌ வேப்பமலர்மமல்யையணீந்த மார்பையுடைய அவ்வுக்கிரகுமாரபா 
ண்டியரும்‌, 

பாகசாதனன்‌ - பாகனென்னும்‌ ஒர்‌ ௮சுரனைவென்றவன, - (௫௭) 


௪௮௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


இடக்கணவம்‌ தயி! ககுமூற்றமெய்‌்தினும்வாப்மைகாத்‌ த 
வடுக்களேம்தொழுகுறாலாமர பினனுலாயையாத்த 
னெடுத்துரைமறைபொத்குழ்க்துரிறைக்களத்திடடயாப்பு 
விடுத்தனன்பகடுபோலமீண்டனமேகமெல்லாம்‌. 


(இ-ள்‌ ) இடுககண வமது உயிரகமும ஊறறம்‌ எய்தினும்‌ - வறுமைமேலிட 
லால்‌ (தனத உடமபிறகன றி) உயிருக்கும்‌ இடை.முறுவரிறம, வாயமை காத து வடு 
களைந்து ஒழுகும்‌ ஈாலாம்‌ மரபின்‌ உரையை-(பிறாசகுசசொலலிய) வரய்சசொல்‌ 
லைக்காததுக குற்றறகளைஈது ஈல்லொழுககத்திற செலலும்‌ நான்காம்‌ வருணத தனா 
கிய வேளாளன்வாய்ச்சொலலை, ஆதன்‌ எட உரை மறைபோல்‌ சூழ்க - சிவ 
பெருமானவிதநது கூறியவேரவாகமியம்போலச்‌ சஈஇநதஐ, சிறைக்களதது இடட 
யாப்பு விடுத்தனன - றைககளத்திறபூட்டிய விலங்கைதத்றித விட்டார்‌, மேகம்‌ 
எல்லாம்‌ பகடுபோல மிரடன - புட்கவாவருத்நமுதலிய மே “ல்களெலலாம்‌ யானை 
கள்போல ௮ங்குகினறுஈஜிருமபின, 

வத எனறாம செயசெனெசசம்‌ காரணபபொருட்டு, உம்மை - இறந்தது 
தழீஇய உயாவுறெபபு, (௫௮) 

தேவாகோனேவலாலேதியகண்மும்மாரிபெய்‌.து 

வரவியுககுளலுமயாநுமடிககளுமடுத துககளவாயக 
கரவிகுழவயலுமூசெயயுஞ்மசெரநெலுங்கனனறகா மெ 
பூவிரிபொறிலுய்காவும்பொலிரத துகனனிமாடு, 

(இ-௭.) தேவா கோன ஏவலால திய்கள முமமாரி பெய்து - இரதிரன்‌ ஏவ 
லால்‌ மாதமதோறும்‌ மூ.॥௮மமைபெயதுவர, வாவியும குளனும்‌ யாறும மடுகக 
ரூம்‌ மடுதது - வாவிகஞூம குளங்கரூம ஆறுகளும மடுககளும்‌ நிறைதலால்‌, கள 
வாய காலி குழவயலும செய்யும - தேன செதும வாயையுடைய நீலோறபலங்கள்‌ 
நெருங்யெ வயல்களிலும்‌ படடயகயிறும்‌ உளள, செதெல காடும்‌ கன்னல்‌ ௧ரமம- 
செககெற்கரடுகளாலும கருமபின்காடுகளாஇஐம, பூவிரி பொழிலும்‌ காவும - மலாவி 
ரிர்த பூஞ்சோலைகளாலும பயன சருஞசோலைகளாலும்‌, கனனிசாடு பொலிஈதது- 
பாணடிராடு பொலிவுபெறறு ஓங்கியது, 

பெய்து - செயவெனெச ச ததிரிபு, மடுதது - சாரணப்பொருளில்வந்த வினை 
யெச்சம, (௫௧) 


இகதிரன்முடிமேல்‌ வளையெமிந்தபடலம முறறிற்று, 


௮கப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௧0, 


கவச ரிவர்‌ “வச வா 


(ம௫வைச்‌ 6 ௪ண்டாலடித த இி௫விளையாடல்‌ , 
| நனை ர வரம தா 

( (5 

ல (ய ந 

கப்பி ட 

நர] படமா பய 
சி 7, ரன 7 பில்வ 
ப ய்‌ 


LULL. 
1 


nich AL A 


ஷ்‌, 


[4] 
1414-1) 


A 


f ல்‌ 
H ( ரு 

% A 

(ல வ்‌ ரு 4 | ட்‌ 


ஙி 
1117 


[ 
22 அ. 
A க = மி அன 


பதினைந்தாவது. 
மேருவைச்செண்டாலடி தீதபடலம்‌, 


வட்ல த வல்ல 
எழு£ரடியாடிரியவிருத்தம்‌, 
அண்டரஞ்சவமருழந்தவமரர்கோனையரசர்கோன்‌ 
வண்டலம்புமெளலிசிக்தவளையெறிச்‌ துவெம்புறங்‌ 
கண்டவண்ணமின்னதன்னகன்னிநாடன்மேருவிற்‌ 
செண்டெழிர்‌ துவைப்பெடுத்தசெயலுகன்குசெப்புவாம்‌, 


(இ-ள்‌.) அமர்‌ உழந்த ௮மரர்‌ கோனை - போர்செய்த இர்திரனை, அண்டர்‌ 
அஞ்ச - தேவர்களரு௪, அரசர்‌ கோன்‌ - உகடரகுமாரபாண்டியர்‌, வண்டு அலம்பு 
மெளலிதிந்த வளை எறிந்து - வண்கெளெரலிககும்‌ (வெற்றிமாலைவேய்ர்‌ த) கிரீடஞ்‌ 
சிசறச்‌ சககரத்தையெறிர ஐ, வெர்‌ புறங்‌ கண்ட வண்ணம்‌ இன்னது - முத்குகண்‌ 
ட திருவிளையாடல்‌ இத்திருவிளையாடல்‌, ௮னன என்னி நாடன்‌ - அப்பாண்டியர்‌, 
மேருவில்‌ செண்டு எறிகது வைபபு எடுதத செயலும்‌ ஈனகு செப்புவாம்‌ - மகமே 
ருவினமேற செணடாயுதம்‌ எறிஈது வைபபுநிதியெடுத்த இருவிளையாடலையும்‌ இனிக்‌ 
குறைவினறிச்‌ சொல்லுவாம, (௧) 

மன்னவன்றனக்குமுன்னர்மலயவெற்பின்முனிவர்கோன்‌ 
சொன்ன திஙகளவிரதமன்‌அதொடடோற்றுவரலும டி 
ஈன்னலஞசெய்பேறுபோலகய்கைகாந்இிமதிவயிற்‌ 
அன்னருரஞசயஙகொண்மைந்தனொருவன் வ௱்துதோன்றினான்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ - ௨உக்டிரகுமாரபாண்டியர்‌, தனக்கு முன்னர்‌ மலயவெ 
ற்பின்‌ முனிவர்கோன சொனன திங்கள்‌ விரதம்‌ ௮ன்று தொட்டு சோற்று வர 
இம - தமக்குமுனபு பொதியமலையிலள்ள முனிவாகள்‌ தலைவராகிய அகததியமு 
னிவர்கூதிய சோமவாரவிரசததை அக்காலகதொட்டு அறுஷ்டித்தவர, ௮ நல்‌ 
நலம்‌ செய்‌ பேறு போல-௮வ்விரகசதச்தபயன்போல, ஈங்கை காந்தி மதிவயிறு- 
பெணணிற்‌ சிறந்தவராயெ காஈதிமதியின்‌ திருவமிறதில்‌, உன்னரும்‌ சயங்கொள் 
மைஈதன்‌ ஒருவனவக தோன்றினான்‌-நினைத்தற்சரிய வெற்றிகொண்ட புத்திரன்‌ 
ஒருவன் வது பிறகதான்‌. 

நன்னலமெனனுங்‌ கரரியம அதனேத்தரும்‌ சாரணத்தின்மேனிற்றலால்‌ காரி 
யவாகுபெயர்‌, (௨) 

ன 
வயந்தனைப்பயந்ததென்ன மைக்கனைப்பயந்தபோ 

இயம்‌ துவைத துககாகளிப்பவிலி நிரு ந்தபுரவலன்‌ 

சயம்தழைக்கவிகநிரன்‌சயந்கனைபபயந்தநாள 


வீயர்தகத்தடைக்கவீன்பமவிபை மகிழச்‌ சியெய்தினான்‌. 


(இ-ள்‌,) வயஈதனை பயந்த அ எனன -! ருமால்‌)மன்மதனைப்பெற்றது போல, 
மைச்தனை பயர்த போ - புத்‌திரனைப்பெற்றகாலறழ்து, இயம்‌ துவைத்து ஈகர்‌ 
களிப்ப - பலவாத்தியன்களும்‌ ஒலிக்கவும்‌ ஈகரிலுள்ளோர்‌ களி ரவும்‌, இனிது இரு 
ந்த புரவலன்‌-மழகர்ம்‌ திரும்த உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌, சயம்‌ தழைக்க இர்‌ திரன்‌ 

௬௨ 


௪௯0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சயந்தனை பயந்த நாள்‌ - வெற்றிபெருக இந்திரன்‌ சயந்தனைப்பெற்றகாலத்து, 
வியர்து அகத்து அடைந்த இனபம்‌ - அதிசயங்கூர்ஈது அவன்மனத்தில்விளைர்த இ 
ன்பம்போல, விளைமகழ்ச்சி எய்தினான்‌ - மிசகமூழ்கூர்ச்தார்‌. 

வயாதனைப்பயர்தது என்ன - வெறறியைப்பெற்றதுபோல எனப்பொருள்‌ 
கொள்ளுதலுமொனறு, துவைத்து செயவெளெச்சத்திரிபு, (௩) 


தென்னரேன்சாதகாதிசெய்துவீரபாண்டிய 
னென்னநாமவினைநிரப்பியெமுதொணாதகலைமுதல்‌ 
பன்னுகேளவிகரிகடேர்கள்பரிபடைக்கலம்பயின்‌ 


றழன்னகாதலான்விளங்கவகமகிழ்ச சியடையுநாள்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்னர்‌ ஏறு சாதகாதிசெய் இ - பாண்டியருள்‌ ஆண்டுங்கம்போ 
னற உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ சாதகனமமுதலிய இரியைகளைச்செய்து முடித்து, 
வீரபாண்டியன்‌ என்ன நாமவினைகிரபபி - வீரபரண்டியனென்று நாமகரணஞ்செ 
யத, எழுத ஒண்ணாத கலைமுதல்‌ பன்னு கேள்வி - வேதமுதலிய சொல்லப்பட்ட 
கலைகளையும்‌, கரிகள தேர்கள்‌ பரி படைச்‌ கல பயின்று - யானையேற்றமும்‌ தேரே 
ற்றமும்‌ குதிரையேற்றமும்‌ ஆயுதப்பயிற்சியும்‌ (ஆயெ இவைகளைப்‌) பயிலச்செய்த 
லால்‌, ௮ன்ன காதலான்‌ விளங்க - அப்புததிரன்‌ விளங்தெதோன்ற, ௮கமஒழ்ச்சி 
அடையு ஈாள்‌-'அவ்வுக்கரகுமாரபாண்டியா) மனமகிழ்சசி யடையுங்காலையில்‌. 


சாதகன்மமுதலிய இரியைகளாவன - உத்தாபனம்‌, ௮ன்னப்பிராசனம்‌, பிர 
வாசமுதலியன, இவற்றை உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ இருவவதாரப்படலத்திற்கா 
ண்க. அத்தியயனஞ்செய்து பயிலுதலன் றி யெழுதிப்பயிலதலினமையின்‌ எழுதொ 
ராத என்ற குறிப்பால்‌ கலை என்றதை வேதம்‌ என்றாம. “எழுதருமறைகடேறா”' 
என இறறூலுள வருதல்காண்க. (௪) 


மல்குமாறுகோடிிர்‌ தமழைசருஙடக தியு நீ 
சொல்குமாறுபருவமாறியுணவுமாறியுயிரொலா 
மெல்குமாறுபசிபுழந்துவேக தனலுக்குவிளை பொரு 


ணல்குமாமிலாமையின்னனலியவச்தகாடெலாம, 


(இ-ள்‌.) மல்கும்‌ ஆறுகோள்‌ இரிக்து - (உலகுக்குரன்மை) மிச்ச அதக 
ங்களும்‌ தத்தம்‌ கிலைசளினின்௮ மாறுதலால்‌, மழை சுருங்கி ஈதியும்‌ கீரும்‌ ஒல்கு 
மாறு - மழைவளஞ்சுருஙட ஈதியும நீர்கிலைகளும்‌ வறப்ப, பருவம்‌ மாறி - கார்ப்ப 
ருவம்மாறி, உணவுமாறி - (அ.தீனால்வரும்‌) உணவுகளும்மாறி, உயிர்‌ எல்லாம்‌ மெல்‌ 
கும்‌ ஆனு பசி யுழந்து - குடிகளெல்லாம்‌ மெலியும்வண்ணம்‌ பசியால்வருந்தி, வேற 
தனுக்கு விளைபொருள்‌ ஈல்குமாற இல்லாமை - அரசனுககு விளைதபொருள்களு 
ள்‌ த௮கூறிலொன்று கொடுக்கவும இல்லாமல்‌, எல்லாம்‌ ஈடு இனனல்‌ நலியவர்தீ 
து.எல்லாசாடுகளிலும்‌ வறுமை குடியேறி வருததவம்த அ. 

ஆறுசரசங்சளாவன - சமி, செவ்வாய்‌, குரு, குரியன்‌, இராகு, கேதுக்கள்‌. 


ஒல்குமா௮ு மாறு வினையெச்சப்பொருளில்வரும ஒரிடைச்சொல்‌, மாறி செயவெ 
னெச்சத்திரிபு. நீரினணி௮ தியில்‌ எண்ணும்மைதொகுத்தல்‌, (௫) 


மேருவைச்செண்டாலடி த்தபடலம்‌. ௪௯௧ 


மழைவறந்ததென்கொலென்றுவழுதிக றமுழுதுணர்ம்‌ 
கீழிவிலாதபிரமகற்பமள வுமெல்லைகண்ட் மூ 
லுழவர்கோளகளிரவிதன்னையுற்றுகோக்குநிந்றலாற்‌ 
மழையுமாரிவருடியாதொர்வருடமென்‌அசாற்றினா. 

(இ-ள்‌.) மழை வறகஈத.து எனகொல்‌ என்று வழுதிகூற - மழைவளம்வறம்‌ 
தீதி யாதுகாரணம என்று உககிரகுமாரபாண்டியர்வினவ, மூழுது உணர்ச்து அழி 
வு இலாத பிரமகறபம்‌ அளவும்‌ எல்லைகண்ட நூல்‌ உழவர்‌ - சோதிடதால்‌ முற்ற 
முணாக்து அழியாத பிரமகற்பங்சாறும்‌ சாலவளவைதேர்ச் அணர்ச்த புலவாகள்‌, 
கோளகள்‌ இரவி தனனை உற்று கொக்கி நிற்றலால்‌ - ஏனைககோள்கள்‌ சூரியனைய 
டைகது பார்ததுகிற்றலால்‌, ஜா வரு_ம தழையும்‌ மாரி வருடியாது என்று சாற்றி 
ஞா - ஒருவருடம்‌ (உலகைச்‌) செழிப்பிக்கும்‌ மழைவருஷியாழென்று கூறினார்கள்‌, 

பிரமகற்பம - பிரமனுக்கு ஒருதினம்‌. அ௮அ பதினான்கு தேவேமந்திரபட்டம்‌ 
௮ழியுங்காலம்‌. (௬) 

அறு 2ரடியாகிரியவிருத்தம்‌, 
மகவுறுநோயைகோக்கிவருக துற தாயபோன்மன்னன்‌ 
பகவுஅமதியஞகுமெபாஞகு டர்முன்போய்த்தாழ்ந்து 
மிகவுறுபசியால்வையமெலிவதையையவென்னாத்‌ 
திகவுறவிரநகெகண்ணீர்த துமபிகின்றிரம்‌ துவேண்ட. 


(இ-ள்‌ ) மசவுறு நோயை கோரக்‌ வருர்துறு தாய்போல்‌ - பிள்ளையடைந்த 
பிணியைரோகடி மனவருக கம்‌ தரய்போல, மன்னன-உக்கிரகுமாரபாண்டியா, பக 
வு உறு மதியம்‌ குமே பரஞ்சுடர்‌ முன்போய்‌ தாழகது- பிளவுபடட சர்திரனைய 
ணிஈத சோமசநதரககடவுள முன்செனறு வணங்கி, ஐய மிக வுறுபசியால்‌ வைய 
ம்‌ மெலிவது எனனா - ஐயனே மிக்கபசியால்‌ உயிர்கள்‌ வருர்‌.துன்றதே என்று, 
தகவு உற இரங்கு - மிகவும இரல்்‌ச, கண்ணீர ததும்பி நின்று இராது வேண்‌_- 
சண்ணீரசிஈதக்‌ குறைகூறிவேணட. 

தங்கோற்ழேவாழுங குடிகளுக்கு வருகலுன்பத்தைத்‌ தமதுதுன்பம்போற 
கருதித்‌ தாங்கிஞா எனபார்‌ மகவுறுகோயைசோக வருற்துஅர்‌ தாய்போல்‌ என்‌ 
றா. தறுமபி-செயவெனெச்சத்திரிபு, மெலிவதை ஐ சாரியை, (௭) 


இரைக்கடல்விடஞசேர்கண்டர்காலத்தின்‌செவ்விகோக்டு 
யிரக்கமில்லவர்போல்வாளாவிருத்தலுமருத்தார்மார்பன்‌ 
கரைககரிதாயதுன்பக்கடலில்வீழ்க்திருக்கைபுககா 

ன ரக்க்போர்க்கடலினிந்தியருக்கனீர்க்கடலில்வீழ்௩ தான்‌. 


(இ-ள்‌.) திரை கடல்‌ விடம்‌ சேர்‌ கண்டர்‌ - அலைக? புடைய கடலிற்றோன்‌ 
நிய விஷக்தங்யெ ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சேரமசர்தரக்கடவுள்‌, காலத்தின்‌ செவ்‌ 
விரோக்டி - காலத்தின்கூறுபாட்டைச இருவுளளத்திலோர்ஈ த, இரக்கம்‌ இல்லவர்‌ 
போல்‌ வாளா இருத்தலும்‌ - (உயிர்கள்மேல்‌) இரச்சமில்லாதவர்போல்‌ வாளாவிரு 
க்க, மருதார்‌ மார்பன்‌ - வாசமிக்ச மாலையையணிச்த மார்பையுடைய உச்சிரகுமார 
பாண்டியர்‌, கரைக்கு ௮ரிதாய அன்பக்சடலில விழ்க்து இருக்சை புச்கான்‌ - சொ 
ல்லுதற்கரிய துன்பசாகரத்துள்‌ மூழ்கி அழுந்தி (தமத) சோயிதுட்சென்ரூர்‌, ௮௬ 


௪௯௨ திருவிளையாடற்புராணம 


க்கன்‌ அரக்கர்‌ போர்க்கடலில்‌ நீந்தி நீர்க்சடலில்‌ வீழ்ந்தான்‌ - குரியன்‌ அரக்கர்செ 
ய்யும்‌ போர்க்கடலினின ஹ்‌ நீங்கி நீர்மயமாயெகடலில்‌ அழுந்தினான்‌. (அத்தமனஞ்‌ 
செய்தானென்றபம ) 
அயனமுதலிய பல்லுயிர்களுச்சரங்கு விஷமுண்டபெருமானார்‌ கிலவுலகிலு 
ள்ள உயிர்களிடத்து இரக்கமில்லாமல்‌ வாளாவிருந்தது அவர்கள்‌ வினைப்பயன்‌ 
கோக்‌ எள்பார்‌, காலத்‌இன்செவ்விரோக்டி என்றார்‌. புலததியர்முதலியமுனிவர்க 
ள்‌ மறைபாடவும்‌, சரதனமுதலியோர்‌ தேர்வடம்பற்றவும, கேதிமுதலிய அரக்கர்‌ 
கள்‌ வாளேர்தி முன்வரவும்‌, வாசகிமுதலியபாம்புகள்‌ தேர்சமற்தவரவும்‌, சாரத 
ன்முதலியோர்‌ இசைபாடவும்‌, இருத்தலைமுதலிய தேவப்பெண்கள்‌ நடனஞ்செய்‌ 
யவும்‌, குரியன்தொன்றி வருஙகாலிடையில்‌ ௮றுபததுகானகுகோடி அரக்கர்வந்து 
போர்புரிதலின்‌ அரக்கர்‌ போர்க்கடலினீந்தி என்றார்‌. 
“தருதியர்தணர்யாவருமர்தய்கடன்கழிப்பச்‌ 
சுருதியென்றும்வெருசசபமேலம்புகைதொடுத்துப்‌ 
பரிதிதன்பெரும்பகைவாமேல்விடுத்தலிறபரர்த 
குருதியாமெனச்செவகசெழச்செவர்ததுகுடபால்‌." 
எனப்பாரதத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௮) 


வள்ளறன்குடைக்ழ்த்தஙகுமுயிர்ப்பவெருக்தமெல்லாய்‌ 
கொள்ளைகொண்டிருக்தநெஞூற்குலிரமுகச்செவ்விகுன்றத்‌ 
தீள்ளரும்துயரின்மூழ்‌கித்தரையிடைத்துயின்றானாக 
வெள்ளிமன்றுடையார்சித்தவேட சாய்க்கனவில்வக்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) வள்ளல்‌ தன்‌ குடைக$€ம்‌ தங்கும்‌ உயிர்ப்பரி வருத்தம்‌ எல்லாம்‌- 
உச்சரகுமாரபாண்டியர்‌ தமத குடையின்$ம்சதஙகய உயிர்களின்‌ பரசிவருத்தமெ 
ல்லாம்‌, கொள்ளை கொண்டு இருந்த கெஞ்சில்‌ குளிர்‌ முகம்‌ செவ்வி குன்ற - (ஒரு 
சேரச்‌) கொள்ளைகொண்டு குடியிருந்த மனத்தினோடு குளிஈத முகமலர்ச்சகுறை 
ய, தள்ளரும்‌ அயரின்‌ மூழ்‌ தரையிடை அயின்றானாக - நிங்குதற்கரிய அனபத்‌ 
இல்‌ மூழ்கு நிலத்தின்மேறடெடெது நித்திரைசெய்ய, வெள்ளி மனறு உடையார்‌- 
வெள்ளியம்பலதீதையுடைய சோமசும்தரக்கடவுள்‌, சித்தவேட ராய்‌ கனவில்‌ வம்‌ 
தார்‌ - சத்தவேடமூர்த்தியாய்ச்‌ கனவில்வந்தருளிஞர்‌, (௯) 

அடற்கதாவேலோய்மாரியரிதிப்போததனைவேண்‌ டி. 

யிடர்ப்படல்வரைக்குவேக்தாயிருக்கின்‌றவெரிபொன்மேருத்‌ 
தீடப்பெருவரையின்மாடோர்தனிப்பெருமுழையிலிட்டுக்‌ 


கிடப்பதோரெல்லையில்லாக்கேழ.& -ச்சேமவைப்பு. 


(இ-ள்‌.) அடல்‌ கதிர்‌ வேலோய்‌ - கொல்லுதற்றொழிலையுடைய ஒளியமைர்‌ 
தவேலையுடைய பாண்டியனே, இப்போத மாரி அரிது - இப்பொழுது மழையில்லை, 
அதனைவேண்டி இடர்ப்படல்‌ - அம்மழைவருஷித தலைவிரும்பி வருர்கதலொழிக, 
வரைக்கு வேட்தாய்‌ இருக்கின்ற எரி பொன்‌ மேரு தடம்‌ பெருவரையின்‌ மாடு-ம 
லைகளுக்கரசாயிருக்கன்ற விளங்கும்பொன்னாயெ மேருவென்னும்‌ உயாந்த பெரியம 
லையின்பக்கத்து, ஓர்‌ தனி பெரு முழையில்‌ - ஒப்பில்லாத வொருபெருங்குகையில்‌, 
ஓர்‌ எல்லை இல்லா சேடு இலா வைப்பு சேமம்‌ இட்டு டெப்பஅ - ஒரு அளவுகடம்த 
அழிவில்லாத வைப்புநிதி சேமஞ்செய்திருக்கள்ற௮. (௧0) 


மேருவைச்செண்டாலடி த்தபட லம்‌. ௪௯௩. 


கடைத்‌துமற்றனையமேருகிரிசசெருக்கடங்கச்செண்டாற்‌ 
புடைத்துகின்னணை த்தாக்கிப்பொன்னறைபொதிந்தபாறை 
அடைத்துநீவேண்டகெகாறம்தொடடெடுதததனைமீள 
வடைகத்துகின்குறியிட்டையவருஇியென்றடி.கள்‌ கூற, 


(இ-ள்‌,) ஐய - ஐயனே, கிடைத்த - அடைந்து, அனையமேருகிரி செருக்கு 
அடங்க செண்டாற புடைத்த - அதமேருரிரியின்‌ இறுமாப்பு அடங்கச்‌ செண்டா 
யுதத்தாலடி. த்து, நின்‌ ஆணைத்து அகதி - (அம்மலையை) உனனுடைய ஆணைவழிப்ப 
டுத்தி, பொன்‌ அறை பொஇிர்த பாறை அடைதது - சேமகிதி இருக்கும்‌ ௮றைமேற்‌ 
பொதிஈத பாறையையெழுப்பி, நீ வேணடுங்காறுஈ தொட்டு எடுத்த - நீ பொன்‌ 
வேண்டு மளவும அள்ளி யெடுச அ, அதனை மீள அடைதது நின்‌ குறி இட்டு - அந்த 
அறையைததிரும்ப (அப்பாறையால்‌) அடை அ நினபெய ரிலச்சினையை இட்டு, 
வருதி என்ன அடிகள்‌ கூற-வருவாயென்று நிததவேடமூாத்திகள கூறியருள, (௧௪) 


விழித்தனனெழுமான்றேரோன்விழிக்குமுன்கடன்களெல்லாங்‌ 
கழித்தனன்மீனகோக்ககணெவனைவலமாயப்போக்து 
சுழிததெறிகடலனிககதொகைபுறஞரூழுக்கொண்டல்‌ 
கிழிக்தெழுவாயினிவகெழேதிசை நோக்கிசசெல்வான்‌, 


(இ-ள.) எழுமான்‌ தேரோன்‌ லிழிக்குமுன்‌ விழிகதனன்‌ - ஏமுகுதிலாபூண்‌ 
ட சூரியன்விழிததற்குமுன (தாம்‌) விழித்து, கடன்கள்‌ எல்லாம்‌ கழிததனன்‌ -கா 
லையிற்செய்யுங்‌ கடன்களெல்லாம்‌ செயதமுடி த்த, மீன சோகடு கணவனை வலமா 
ய்போந்து - சோமசர்தரக்கடவுளைப்‌ பிர தகதிண௫செ யதி, சழிதது எறிகடல்‌ ௮ 
னீகம தொகை புறம்‌ சூழ - சுழித்து அலைகளவீசம சமுதநிரமபோன்ற சேறாக. 
ட்டங்கள்‌ புறத்திற்குழ, கொண்டல்‌ இழித்து எழுவாயில நீலகி - மேகமண்டி.லச்‌ 
தைக்கிழிச. து ஒங்யெமதில்வாயிலினின அநீம்‌ி, ழ்‌ திசை கோக செல்வான்‌ -(௨உக்‌ 
ரெகுமாரபாண்டியர்‌) ழேததிசைரோக்கிச்‌ செல்வாராயினார்‌. (௧௨) 


அதிரக்தனமுரசஞ்சங்கமதிர்ந்தனவியஙகளண்டம 
பிதிர்க்தனவென்னவார்ப்பப்பெயாம்துவெண்கவரிதுளள 
முதிர்க்ககான்மறையோராசிமொழியகாவல்லோரேத்தப்‌ 
பதிம்‌ துபார்கிழியத்திண்டேர்பாகுமுன்செலுத்தலூர்க்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) முரசம்‌ ௮திர்ச்தன - பேரிகை ஓஒலிக்கவும, சல்கம்‌ அதிர்ர்தன-௫ற்‌ 
கு ஒலிக்கவும்‌, இயங்கள்‌ ௮ணடம்‌ பிதார்தன எனன ஆர்ப்ப - வாச்சியல்சள்ஷீண்‌ 
டங்கள்‌ பிளவுபட்டன பென்று சொல்லும்படி யொலிகசவும, பெயர்க - (அங்கு 
நின்றும்‌) பெயராது, வெண்கவரிதுள்‌ எ-வெள்ளியகர்மஎ கள்‌ எழுக்திதிள்ளவும்‌, 
முதிர்ந்த சான்மறையோர்‌ ஆச மொழிய - பயன்மிக்ச நானகுவேதங்களையுணர்த 
அர்தணர்கள்‌ ஆசிவசனங்கூறவும, ஈாவல்லோ ஏத்த - புலவர்கள்‌ பாடவும்‌, பதிக 
அ பார்‌ இழிய - உருள்பதிதலால்‌ நிலவுலகுகிழியவும்‌, திண்‌ தேர்‌ பாகு முன்‌ செ 
ஓத்த ஊர்ர்தான்‌ - இிண்ஸர்யதேரைப்‌ பாகன்முன்னேசெலுத்த ஈடக்தார்‌, (கக) 
பவளக்காற்பிசசம்பொற்கரற்பன்மணிக்கவிசைமுத்த த்‌ 
தவளக்காற்பசாகைக்காதொனவாளருவிதூங்குங்‌ 


௪௬௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கவளக்காற்பொருப்பும்பாய்மாக்கடலுமண்மடக்தையாகம்‌ 
துவளக்கால்வயவர்மான்றேர்த்தொகுதியுஞ்சூழல்போக, 


(இ-ள்‌.) பவளக்கால்‌ பிச்சம்‌- பவளத்தாற்செய்த காம்பையுடையபீலிக்கு 
டையும்‌, பொன்‌ சால்‌ பல்‌ மணிக்சலிகை - பொன்னாலாகிய காம்பையும்‌ அளவில்‌ 
லரத விலையையுடைய முத்துககேரவைசெயத விளிமபையுமுடைய குடையும்‌, மு 
தீதம்‌ தவளக்கால்‌ பதாகை காடு - முத்‌. துகள்கோத்த காலையுடைய விருதுகொடி 
க்காடும்‌, தானம்‌ வான்‌ அருவி தூம்கும்‌ கால்‌ சவளம்‌ பொருப்பும்‌ - மதமாஇிய பெ 
ரிய அருவி அசைக்திழியும்‌ காலையுடைய கவளமுண்ணும்‌ மலையையொதத யானைக 
ரூம்‌, பாய்மா கடலும - பாய்ந்துசெல்லும்‌ குதிரைவெள்ளமும்‌, கால்‌ வயவர்‌ மா 
ன்‌ தேர்‌ தொகுதியும்‌ - காலாள்கூட்டமும்‌ குதிரைபூட்டிய தேர்க்கூட்ட மும்‌, மண்‌ 
மடந்தை ஆகம்‌ தவள குழல்‌ போக-பூமிதேவியின சரீரம்வருக்தசகுழ்ச்துவரவம்‌, 

குழல்‌ போக ஒருசொல்‌, (௪௪) 

கோழிணர்ஞாழலன்னகோட்டுகிர்ப்புலவுப்பேழ்வாயத்‌ 
தாழ்சனவுழுவையொற்றைத்தனிப்பெருஙகொடியுங்கூனற்‌ 
காழசிலைக்கொகயுஞரூழக்கயற்கொடிகிலக்‌ துழாங்கை 
யேழுயர்வரைமேற்றோன்றியிருவிசுமபகடுறே, 


(இ-ள்‌) கோழ இணா ஞாழல்‌ அன்ன கோடு உட - கொழுவிய பூங்கொத்‌ 
தையுடைய குங்குமமரத்தின அருமபின்வளைவுபோனற வளைவினையுடைய நகத்தை 
யும்‌, புலவு பேழ வாய்‌ - புலால்காறறம்காறம பிளந்தவாயையும்‌, தாழ்‌ சினம்‌ - மிக்‌ 
ககோபத்தையும்‌ உடைய, உழுவை ஒற்றை தனி பெருங்கொடியும - புலியெழுதிய 
ஒப்பறற பெரியதுவசமும்‌, கூனல்‌ காழ சீலை கொடியும்‌ - வளைந்த வலியவில்‌ 
லெழுதிய கொடியும, குழ - (தனனைச) சூழகதுவர, கயல கொடி-மீனககொடியா 
ன, கிலம்‌ அழாம்‌ கை ஏழு உயாவரை மேல்‌ தோனறி - கிலத்ழைத்தீண்டு அதி 
க்கைமுதலிய ஏழுஅப்புயாகத மலைபோன்ற யானையின்மேல்‌ தோன்றி, இருவிசுமபு 
அகடு றே - பெரியவிண்ணுலகன வயிற்றைககழிததுச்செலலவும்‌, (௧௫) 

தென்கடலவடபாுக்கிெச செல்வ துபோலத்தென்னன்‌ 

றன்கடலனிகஙகன்‌ னித்தண்ட மிழ்காடுமீந்தி 

வன்கட நெறிக்கொண்டேகிவளவாகோனேதி கொண்டாற்று 
நன்கடன்முகமனேற்றுஈளிரபுனனாடுநீந்தி, 

(இ-ள்‌,) தென்‌ கடல்‌ வடபால்‌ நோக்கி செல்வதுபோல - தென்சமுத் நிரம்‌ 
வடபிசையைமோக்டிச்‌ செல்வதுபோல, தென்னன்‌ - ௨உக்கரகுமாரபாண்டியர்‌, தன்‌ 
கடல்‌ அனிகம்‌ - தமதகடலையொத்த சேனையோடு, கன்னி தண தமிழ்‌ கரடு நீந்தி, 
பாண்டிகாடாெ தமிழராட்டைககடந்‌ த, வல கடம்‌ நெறி கொண்டு ஏகி-வலியகா 
ட்டுவழிச்சென்று, வளவர்‌ கோன்‌ எதிர்கொணடு அறனும்‌ ஈனகடன்‌ முகமன்‌ ஏற்‌ 
அ - சோழன எதிர்கொண்டு செய்யும சல்ல வரிசையரகிய உபசாரங்களை அங்கேரி 
த்தி, சலிர்‌ புனல்‌ நாடு நீம்‌ தி-குளிரர்த கீர்சாடாகிய ௮ச்சோழாாட்டினின்று£ங்கி. 

வன்கடம்‌ என்றது முரம்புங்‌ கூர்ங்கல்லுரெரும்கியகாட்டினை, (௧௬) 


தண்ட கநாடுதளளித்தெலுங்ககாடகன்றசாய்தரட்‌ 
கண்டகக்கைதைவேலிக்கருஈடங்கடம்துகாடுக்‌ 


மேருவைச்செண்டாலடி த்தபடலம்‌. ௪௯டு 


தொண்டகம்‌ தஅலைக்குங்குன்றுநதிகளுக்துறந்‌ துகள்வரப்‌ 
வண்டகமலர்க்சாவேலிமாளவதேச ண்ணி, 


(இ-ள்‌.) தண்டக நாடுதள்ளி - தண்டகசாடாகிய தொண்டைநாட்டினின்‌ அ 
கீங்கி, தெலுங்க ராடு அகன்று - (திருவேம்சடதலுக்கு அப்பாற்பட்ட) தெலும்சசா 
ட்டினின்றுரீஙடி, சாய்‌ தாள கண்டகம்‌ கைதை வேலி கருநடம்‌ கடந்து - சாய்ந்த 
சகாரையுமுள்ளையமுடைய தாழையையே வேலியாகச்சூழகத கருடமகாட்டைக்சட 
நீது, காடும்‌ தொண்டகம்‌ துவைக்கும்‌ குன்றும்‌ நதிகளும்‌ துறந்து - முல்லைகிலத்‌ 
தையும்‌ தொண்டகம்‌ என்றும்‌ வாசசியம்‌ ஒலிககும குதிஞ்சிகிலததையும்‌ நதிகளை 
யும்‌ கட்த, கள்வாய்‌ வண்டு ௮௪ம்‌ மலர்‌ கா வேலி மாளவதேசம்‌ நண்ணி - மது 
வாய்ந்து வண்டுகளைச்‌ தமதிடத்துடைய மலர்களநெருங்கிய சோலைகளையே வே 
லியாகவுடைய மாளவதேசத்தையடைர்அு, 


தொண்டகம்‌ - குறிஞ்சிப்பறை, (௧௭) 


அஙகுநின்றெழுக்‌ துதிவாயருஞ்சுரமெறிபபடடே கி 
மங்குனின்றதிருஞசெம்பொன்மாடநீள்விசாடஈண்ணிக்‌ 
கொங்குகின்றவிமுங்கானஙகுன்றொரீஇவாபாயத்‌ 
தெய்குறின்றிளநீர்சிம்துமததியதெயத்தெயதி, 


(இ-ள்‌.) அல்கு நின்று எழுந்து - அரறாட்டினின்‌ நீங்கு, தீவாய்‌ அருஞ்* 
ரம்‌ ரெறிப்பட்டு ஏூ - வாபஈத செல்லுதற்கரிய பாலைகிலததின்‌ வழிப்பட்டுச்செ 
ன்று, மங்குல்‌ நினறு அதிரும்‌ செம பொன்‌ மாடம்‌ நீள விராடம ஈணணி - மேகங்‌ 
கள நின்ற முழங்கும்‌ செவந்தபொன்னாலாக௫ய மாடங்களநெருங்கிய விராடதே௪ 
திதையடைம்‌ ௮, கெரங்கு நின்று அவிழும்‌ கானம்‌ குனறு ஒருவி - மகரந்தம்பரவமல 
ரும்‌ மலர்கணிறைந்த முல்லையையுங்‌ முறிஞ்சியையுங்கடக அ, வாளை பாய தெங்கு 
கின்று இளநீர்‌ சிந்தும்‌ மத்திய தேயதது எய்தி - வாளைமீன்பாய்தலால்‌ தெனனைம 
2ததினின௮ இளநீர்‌ சிரசாரின்ற மசதியதேசச்தையடைநத. 

நினஅசெயவெனெச்ச த்‌திரிபு, (௧௮) 


அக்கெடுகாடுநிகயொடலேறுயர்தததேரன்றல்‌ 
பொன்னெடெசடையிற்றாழ்ம்துபுனிதமாந்நீர்ததக்காசி 
நன்னெசெகெரமெய்‌டிளிபுனறகங்கைநீந்‌ திக 
கன்னெடுநெறியனேககரவதங்கடந்த பின்னர்‌, 


(இ-ள்‌. ௮ கெடு நாடு நீங்கி - அரதரெடியராட்டினின்‌ அநீங்‌கி, இடல்‌ ஏறு 
உயர்த்த தோனறல்‌ பொன்‌ மெடும சடையில்‌ தாழ்சீது - வெற்றிவாய்ந்த இடபக்‌ 
சொடியை உயர்ததியருளிய சிவபெருமானுடைய பெர” பரனற நெடியசடையிற்‌ 
றங்‌, புனிதமாம தீர்ததம காசி நல்‌ நெடு ஈகரம்‌ எய்தி - புனிதமாகிய கங்கையை 
யுடைய காசியாகிய ஈல்லநெடியஈகரத்தையடைந்து, நளிர்‌ புனல்‌ கங்கை நீந்தி- 
குளிந்த நீமயமாகிய ௮ச்கங்கையைச்சடந்து, சல்‌ நெடு நெறி அனேககாவதம்‌ 
கடக்௫ பின்னர்‌ - கற்கள்செறிச்த தொலை௮ழியாயெ அனேசககாதங்கடம்தபின்பு. 


உமாதேவியார்‌ திருவிரல்களிற்றோன்றி யுலகமுற்றுங்கோத்த மகாவெள்ள 
த்தைத்‌ திருமால்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌ வேண்டுகோளால்‌ சிவபெருமான்‌ சன 


௪௯௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சடையிற்றரித்சமையால்‌ .பொன்னெடுஞ்சடையிற்றாழ்ர்து புனிதமாம்‌ எனவும்‌, ௮ 
ச்சங்கையுட்‌ சிறிதுபெற்றுச்சென்ற பிரமனுலஏலுள்ளகங்கை பகரதன்தவத்தால்‌ 
கிலவுலகில்வர மீளவும்‌ சடையிலேற்றுச்‌ சிறிதுவிடுத்த ௮ச்கங்கை இத்தீர்த்தம்‌ ஆத 
லால்‌ திர்த்தக்கல்கை எனவுங்கூறினார்‌. 
“மேதினியண்டமுற்றும்‌ விழுங்யெகங்கையுன்றன்‌ 
பாதியாள்கரசதிறரோன்றும்‌ பான்மையாலுனதசென்னி 
மீதினிற்செறிக்குமாண்பால்‌ விமலமாம”' எனவும்‌, 


அர்5திமூன்றுகன்னி லயனகர்புகுந்தகங்சை 
பன னருர்திறலின்மிக்க பரேதன்றவத்தானமீளப்‌ 
பின்னருமிமையாமுக்கட்‌ பெருக்தசைமுடி.மேற்றாங்க 
இரநிலவரைப்பிறசெல்ல விறையதில்விடுத்தல்செய்தான்‌” எனவும்‌, . 
“நானிலமிசையேயுய்த்த கன்னதிசகாரெல்லாம்‌ 
வானுயர்கதிபெற்றுயய மற்றவரென்பிறபாய்ந்து 
மீனெறிதரம்கவேலை மேயியது” 
எனவும்‌ வருதலைக காகதம்‌ தகூகாணடம்‌ ததியயெததரப்படலத்திற்காண்க, (௧௬) 


மடங்கன்மாகாகம்யாளிவழங்கலான்மனிதர்செல்லா 
விடககடக்தாகவைஞராற்றிரட்டியோசனைச்சாமெல்லைக்‌ 
கடங்கெழுகுமரிகண்டஙகடக்துமற்றதுபோலெட்டுத்‌ 
தடங்கெழுகண்டங்கொண்டபாரதவருடந்தள்ளி, 


(இ.ள்‌.) மடன்கல்‌ மாசாகம்‌ யாளி வழங்கலால்‌ - சிற்கமுதலிய பெரியயா 
னைகளும்‌ யாளிசளும வழங்குசலால்‌, மனிதர்‌ செல்லா இடம கடந்து - அள்வழச்‌ 
கொழிர்த இடங்களைச்கடஈத, ஆக ஐஞ்‌்னாறு இரட்டி யோசனைத்து ஆம்‌ எல்லை 
கடம கெழு குமரி கண்டம்‌ கடு 5-௮ 5அயிரயோசனையாசிய அளவையுடைய சொ 
டுவழி மிக்சகுமரிகண்டசதைக்கடம் ல, அதுபோல்‌ தடம்‌ கெழு எட்டுகண்டம்‌ கொ 
ண்ட பாரதவருடம தள்ளி - அதுபோல விசாலமிகக எட்டுககண்டங்கொண்ட பா 
ரதவருடத்தினின றும்‌ நீங்கி, 


இமையபரிக்குத்தெறகு, தென்சமுத்திரத்திற்குவடக்கு ஈடுவேயுள்ளது பார 
தவருடம்‌ இச்சண்டம்‌-சுவாயம்புமலுபுததிரன்‌ பிரியாவிரதனென்பவன்‌ சத்ததீவுச 
ளையும்‌ ௮ண்டுவருங்கால்‌ தனபுததிரர்‌ ௮ஙூஇரன்‌,மேதாதி, வபுட்டு, சோதிட்டு, ௮ 
இமான்‌, ௮வ்வியன்‌, சவனன்‌ எனனும்‌ எழுவர்க்கும்‌ ௮வ்வேழுஇவுகளையும்பகர்க்‌ 2 
டொடுக்க அவர்களாண்டுவருங்காலையில்‌ ௮ச்கிரேன்‌ தனதபுத்திரராயெ பாரதன்‌, 
இம்புருடன்‌, ௮ரி, கேதுமாலன்‌, பத்திராசுவன்‌, இளாவிரதன்‌, இரமியன்‌, ஏமன்‌, 
குரு என்னும்‌ ஒன்பதுபேருக்கு ஈரவற்றிவை ஒன்பதுகண்டமாக்கிப்‌ பசர்ச்தகொடு 
தீதனன்‌, அவர்களுள்‌ பாரதன்‌ தனது குமரியென்லும்‌ புததிரியோடு இர்திரன்‌, 
கசேருகன்‌, தாமிரபனனன, சபத்தி, நாகன, ௪வுமியன்‌, கார்தருவன்‌, வருண 
ன்‌ என்னும்‌ எட்டுப்புத்திரருக்கும்‌ தனது கண்டத்தை ஒனபஅகண்டமாக்கித்‌ 
தர்தமையால்‌ பாரதவருடம்‌ எனப்‌ பெயர்பெறறது. குமரித்திவு முதலியன 
கண்டம்‌ எனப்‌ பெயர்பெற்றன, வருடம்‌ பெரும்பிரிவு. இவற்றைச்‌ வெதரு 
மோத்தரம்‌ கோபுரவியலிலும்‌, கார்தம்‌ ௮ண்டசோசப்‌ படலததிலும்‌ காண்க, 
அஅ குமரிகண்டம்‌, இந்திரகண்டம்‌, சேருகசண்டம்‌, தாமிரகண்டம்‌, கபத்இக்‌ 


மேருவைச்செண்டரலடி த்தபட்லம்‌. ௪௯௭ 


கண்டம்‌, சாசகண்டம்‌, சவுமியகண்டம்‌, காக்‌ திருவகண்டம்‌, லருணசண்டம்‌, என 
ஒன்பதுகண்டமாக உள்ளது. அவற்றுள்‌ குமரிகண்டம்‌ ஓராமிரயோசனை யள 
வும்‌, அவ்வாறே எனையசண்டங்களும்‌ ஒவ்வோராமிரயோசனை யளவு முடைமை 
யால்‌ ஐஞ்னூற்றிரட்டியாமெல்லைததாடிக்‌ கடஙசெழுகுமரிகண்டம எனவும்‌, கும 
ரிசண்டத்தக்கு அப்பால்‌ இர்தரசண்டமூதலிய கண்டங்களாதலால்‌ கடம்‌.தி என 
வும்‌, ௮சசண்டம்போல ஒவ்வொருசண்டமும்‌ ஒவ்வோராயிரயோசனை விசாலமு 
டைமையால்‌ ௮துபோலெட்டுத்தடங்‌ செமுசண்டல்கொண்ட பாரதவருடம்‌ எனவு 
ங்கூறினார்‌, குமரிகண்டம்‌ தெறகுவடக்றோக ஏழுமலைகளையுடையத, அவற்தின்பெ 
யர்கள்‌ மயேசதிரரி, பொதியகிரி, சையரி, சுததிகசரி, விருக்குரிரி, வீர்தரிரி, 
பாரியாததிரிரி, 


“உன்னதர்தென்மயேரந்திரமே யுயர்மலையஞ்சையூரி 
வின்ளவிலஞ்ச ததிகமேலிருக்குமுயர்விக்தியமே 
பன்னுபுகழ்மிகுபாரியாத்திரமேயெனப்பகர்ந்த 
வின்னகிரியேழுமுதற் குமரிதலத்திசைநீதனவே,' 


்‌ எனவும்‌, 

“கங்கைமுதன திபலவுங்காரிமுதல்பதிபலவும்‌ 
பொங்குமயேர்‌ திரம்பொ தியமுதன்மலையும்பொருக்தியிட 
மங்கதற்குயோசனையோராயிரமுண்டெனவறிக 
லெங்கொடியமிலேச்சரிடமெட்டி ஐுமெண்ணாமிரமே'' எனவும்‌, 


இரஇரமேசேருகமேதரமிரமேயெழிற்கபத்தி 
சர்‌ துமலிமாசமதேசவுமியமேகாந்திருவ 
மந்தமலிவாருணமேயெளவெட்டுமதித்திட 
இச்சவளவெளைகிலத்‌துங்கரிலிரியிராபிரமே" 


எனவும வருதலைச்‌ வெதருமோத்தரம்‌ கோபு ரவியலிற்கரண்ச. (௨0) 


யாவையுமின்றாடன்னையின்றபொன்னிம௰க்தன்னைத்‌ 
தாவியப்பிறம்போய்ப்போகந்ததும்புகிம்புருடகண்ட 
மேவியஙக துநீத்தேமவெற்படைக் த துபின்னாக 
வோயவியப்புறத்‌.துத்தோன்றுமரிவருடத்தையுற்று, 


(இ-௭.) யரலையும்‌ ஈன்றாள்‌ தன்னை ஈன்ற பொன்‌ இமயம்‌ தன்னை தாவி, 
அப்பும்‌ போய்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ பெற்றருளிய உமையம்மையைப்பெற்ற பெர்‌ 
ன்னிறைந்த இமயமலையைக்கட$ஈது அப்புறமசென்‌அ, போகம்‌ ததும்பு இம்புருட 
கண்டம்‌ மேவி அங்கு அத நீத்து-போகமிக்க ஈம்புருடசண்டத்தை அ௮டைந்துவூ5 
கண்டத்தினின்றும்‌ நீங்க, ஏம வெற்பு அடைநது - ஏமம்‌ யையடைக்‌.த, அபின்‌ 
னாச ஓலி-௮ம்த ஏமமல்‌ பிற்படக்கழித்து, அப்புறத்து தோ ர்றும்‌ அரிவருடத்தை 
உற்று - அந்த ஏமமலைக்கு அப்புறத்கத்தோன்அம்‌ அரிவருடகண்டத்தையடை கதி. 

இமயரிரிக்கும்‌ ஏமகிரிக்கும்‌ இடையிறுள்ளபாீகம்‌ இம்புருட்சண்டம்‌ ஆத 
லால்‌ பொன்னிம௰ர்தன்னைத்தாவி யப்புறம்பேய்ப்‌ போகர்ததும்பு ஒம்புருடகண்‌ 
டமேலி யங்கது நீத்தேமவெற்படைர்து எனவும்‌, ஏமகிரிக்குவடக்கு மிசதிரிக்குத்‌ 
தெற்கு அரிவடரும்‌ ஆதலால்‌ அதபின்னாக - ஓவியப்புறத்துத்தோன்னும்‌ அிரிவரு 
டத்தையுற்று எனவும்‌ கூறினார்‌, 

ப 


௪௯௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


“இமகிரிக்குந்தென்கடற்குமிடைப்பாகம்பாரதமே 
யிமகிரிமற்றேமதிரிமிடைப்பரதல்கிம்புருடம்‌ 
௮மைகிலவுகிசதூரித்தென்பாகமரிவருடம்‌ 
இமையவருமிரும்தபெருவளைச்சாரலிளாவிரதம்‌” 

என மெ. இயலில்வருதலைக்காண்க, (௨௪) 


உற்றதுகழிர்தப்பாற்போய்நி௫த வெற்பொழிக்துசம்புப்‌ 
பொற்றருக்கனிகால்யாறுபோகிளாவிரதசண்டக்‌ 
துற்றனன்கண்டான்‌ மூன்‌ நாசொருங்கஞொன்றுகூனி 
வெற்றிவெஞ்சிலையாய்கின்றவெற்பினைமலயவெற்பன்‌,. 


(இ-ள்‌.) உற்ற அத கழிந்து - (தாம்‌) அடைக்க அவ்வரிவருடத்தைக்கடக்து, 
அப்பால்‌ போய்‌-அப்புறஞ்சென்று, நிசத வெற்பு ஒழி£து-நிசதமலையினின்றுமீங்கி, 
பொன்‌ சம்பு தரு சனிகால்‌ யாறு போகு இளாவிரத கண்டத்து - பொன்மயமாயெ 
சம்புலிருக்ஷத்தின்‌ கனிரிர்தும்‌ சாறுயெ அற௮செல்லறும்‌ இளாவிரதகண்டத்தை, மல 
யவெற்பன்‌ உற்றனன்‌ - பொதியமலைக்கரசராயெ உக்ர குமாரபாண்டியாடைக்து, 
மூன்று ஊர்‌ ஒருங்கு ௮டு ஞான்று கூனி வெற்றி வெம்‌ சிலையாய்‌ நின்ற வெற்பி 
கண்டான்‌ - திரிபுரங்களை யொருசேர எரித்தருளுங்காலையில்‌ வளைந்து வெற்றி 
வாய்ச்ச கொடியவில்லாய்கின்ற மகமேருவைப்பார்ததார்‌. 

கிசதகரிசக்குத்தென்பாகம்‌ அரிவருடம்‌ ஆதலால்‌ ௮த கடந்து எனவும்‌, அவ்‌ 
வரிவருடத்துச்சப்பால்‌ நிசதகிரி ஆதலால்‌ ௮ப்பாறபோய்‌ நிசதவெறபொழிச்‌,தஎன 
வும்‌, மகமேருவின்சாரல்முற்றும்‌ இளாவிரதகண்டம்‌ ஆதலால்‌ சமபுப்பெரற்றருக்‌ 
சனி சால்யாறு போூளொவிரதகண்டம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, முனனர்க்காட்டிய உதர 
ணத்தில்‌ “இமையவருமிருர்தபெருவரைச்சாரலிளாவிரதம்‌?? என்பசனாலுணர்ச, 

வெம்படைமறவர்சேனைவெள்ளநீத்தேடித்தென்பாற்‌ 
சம்புவின்கனியின்சாறுவலம்படத்தமுவியோடு 
மம்பொனிசாறுமாற்றினருகுபொன்மயமாய்கிற்கும்‌ 
பைம்புனங்கானகோக்கிவளைந்‌ துகென்பால்வந்தெய்தா, 


(இ-ள்‌.) வெம்படை மறவர்‌ சேனை வெள்ளம்‌ நீத்து ஏடு - கொடிய ஆயுத 
(ங்களையேர்திய வீரர்சேனாவெள்ளத்தினின்றும்‌ நீஙித்‌ (தனித்துச்‌) சென்று, தென்‌ 
பால்‌ சம்புவின்‌ கனியின்‌ சாறு வலம்பட தழுவி ஓடும்‌ அமபொன்‌ நீர்‌ ஆறும்‌ - தெ 
ன்பாலினின்ற நாவலின்கனியின்சாறானத வலப்பாற்படத்தமுவியோடாகின்ற ௮ 
ழயெ பொன்மயமாயெ நீர்கிறைர்த ஆற்றையும்‌, ஆற்றின்‌ அருகு பொன்மயமாய்‌ 
திற்கும்‌ பைம்புனம்‌ கானம்‌ கோச்ட - அவ்வாற்றின்‌ பக்கத்துப்‌ பொன்மயமாய்‌ நிற்‌ 
கும்‌ பசியகொல்லைகளையும்‌ காடுகளையும்பார்த்‌.து, வளைம்து தென்பால்‌ வந்து எய்தா- 
சுற்றி அக்தச்சம்புநின்ற தென்பக்கத்தைவர்தடைர்து, 

மேருமலைக்கு உறுதியாகச்‌ மேத்திசையில்‌ மர்தரபர்வதமும்‌, தென்றிசை 
யில்‌ கந்தமாதனபர்வதமும்‌, மேற்றிசையில்‌ விபலபர்வதமும்‌, வடதிசையில்‌ பாருச 
வவத்திரிபர்வதமுமுள, அவற்றில்‌ முறையாகச்‌ கடம்பு, சாவல்‌, அரசு, ஆல்‌ என்‌ 
னும்‌ விருக்ஷங்களும்‌, ௮ருணம்‌, மானதசரச, தோதம்‌, மசாமட என்னும்‌ தடங்க 
ஞூமுள,௮வற்றுள்‌ சடம்பின்பழச்சாற்றினின்றும ஆறுகள்‌ புறப்பட்டுச்‌ கீழ்த்திசை 


மேருவைச்செண்டாலடித்தப்டலம்‌. ௪௯௯ 


யிற்பாயும்‌, அரசமரத்தினின்று பால்முதலியன பஞ்சதாரையாகப்‌ பெருக்கெடுத்‌ 
அ மேற்றிசையிற்பாயும்‌, ஆலமரத்தின்‌ சாகையினின்று உண்டான பால்‌, தயிர்‌, 
செய்‌, தேன்முதலியன பெருக்கெடுத்து வட திசையிற்பாயும்‌, தென்பரல்நின்ற நாவ 
த்பழச்சரறு பொன்மயமாய்ப்பெருக்கெடுத்து மேருவை. வலமாகச்குழ்நதுவர்து 
அம்தராவன்மூலத்தைத்‌இிரும்பவற்தடைதலால்‌ தென்பால்‌ சம்புவின்சனி சால்யானது 
வலம்படத்தழுவியோடு மம்பொனீராறும்‌ எனவும்‌, அர்த ஆறுசென்றவழித்‌ தாமு 
ஞ்சென்று ௮சசாவன்மரத்தருகுவர்தமையால்‌ வளை ௮ சென்பால்வச்தெய்தா என 
வுங்கூறினார்‌, “£மஅவ அமக்கனிதநீீர்வரையதனைவலம்வருமே” எனக்‌ சவதருமேர 
தீதரத்தில கோபுரவியலில்வருஞு செய்யுளுரையிற்காண்க, (௨௩) 


அவ்வரையரசைகோக்கிவரைகளுக்கரசேயெர்தை 
கைவரிசிலையேபாரின்களைகணேயளவில்வானம்‌ 
தைவருசுடருங்கோளுகாள்களுக்தழுவிச்சூழுக்‌ 
தெய்வதவரையேமேலைத்தேவராலயமேயென்னா, 


(இ-ள்‌.) ௮ வரை அரசை நோக்கி - ௮ம்மலைக்கரசாயெ ௮திதேவதையைப்‌ 
பார்த்து, வரைகளுககு அரசே - எல்லாமலைகளுக்கும்‌ ஓர்‌ அரசே, எந்தை சை வரி 
சிலையே - என்‌ த௲தையாயெ வெபெருமானகையிலேரதிய கட்டமைந்தவில்லே, 
பாரின்‌ களை கணே - உலகிறகேரர பறறுக்கோடே, அளவில்‌ வானம்‌ தைவரு ௪ட 
ரும்‌ கோளும நாள்களும தழுவி குழும தெய்வ வரையே - வரம்பில்லாத வானத்‌ 
திற்றவமும்‌ சந்திரகூரியரும மமறைகடரகங்களும்‌ ஈக்ஷ்த்திரங்களும்‌ திழுவிச்சூழ்ச்‌ 
அலருஈ தெய்வததன்மையையுடைய மலையே, மேலை தேவர்‌ ஆலயமே என்னா- ன 
ண்ணாலலெள்ள தேவர்கள்‌ வாசஞ்செயயும்‌ இடமே என்று, 


உலகுகிலை தளராதிடைகிற்றலால்‌ பாரின்களைசணே எனவும்‌, குரியன்‌ முதலி 
ய ஈவகோளகளின்‌ தேர்களைத்‌ அருவன்காற்றென்னுங்கயிற்றிற்பிணித்து மேருவை 
வலம்வர இயக்குதலால தழுலித்தைவருசுடருங்‌ கோளு£ாள்களும்‌ தமுவிசகுமும்‌ 
தெய்வதவலாயே எனவும்‌, இசதிரன்‌ முதலிய திக்குப்பாலகறாம்‌ இவர்கள்‌ சவெர 
கப்‌ பிரமன்‌ முதலிய மூவரும அதன்‌ கொடுமுடிகளில வசித்தலால்‌ மேலைத்தேவரா 
லயமே எனவுங்‌ கூறினா. ௮க்சொடுமுடிகளாவன- கிழககில்‌ அமராவதியும்‌, அகி 
இனியில்‌ தேசோவதியும, தெற்கில்‌ சம்யமனியும்‌, நிருதியில்‌ இருட்டிணாங்காரவதியு 
ம்‌, மேற்கில்‌ சுசதவதியு ௦, வடமேற்கில்‌ கெரதவதியும, வடக்கல்‌ மகோதயபுரியும்‌, 
ஈசானத்தில்‌ எசேரவதியும்‌, இவற்றினிடையில பிரமன்‌ வசிக்கும்‌ இடம்‌ மகோவதி 
யும்‌, அதறகு மேற்திசையில்‌ திருமால்‌ வசிககுமிடம்‌ வைகுண்டமும்‌, வடழெச்இல்‌ 
உருத்திரரூர்ததி வகெகுமிடம சோதிட்கமுமாம்‌, காமவதி முதலிய கொடுமுடிகளி 


ல்‌ தேவகன்னியர்‌ முதலியோர்‌ வசிப்பாாகள. 
ரீனிறச்சலிங்கமபுனைசதவெஞசனியின்‌ பரியிருசானிகு௪ ! டகெடுந்தேர்‌ 
மாநிறவிரும்பினீயனறதாமிராகுக்கே துவின்மணிரெடிர்தடற்தே 
ருனமின்றியங்கும்வாம்பரியவ்வாருமெனவுரைப்பர்மற்றிவரைப்‌ 
பான்மையிற்அருவன்காற்றெனுங்கயிற்றிற்பனிவரைவலம்வரவியக்கும்‌.”' 
எனக்கூர்மபுரரணத்திலும்‌, 
“இர்திரனைமுதலாயவெண்டிசைப்பாலருமவற்றிற்‌ 
றக்தமக்குத்தக்கதிசைக்கொடுமுடி மிற்றம்கிடுவ 


௫00 திருவிளையாடற்புராணம்‌,, 


ரச்தவரையெட்டிலுக்குமவொகவணியுறவே 
முட்திமுளைத்தெமுகெரமூன்‌ றுளவேறாவர்க்கும்‌,” 
எனவருஞ்‌ சிவதருமோத்தரச்செய்யுளூரையிலும்‌, 
*மேருவரையதற்குரடுப்பிரமன்மூதூர்மிக்க மனோவதியதற்குமேலைத்திக்கி 
ரணன்வாழ்வைகுண்டமவட ழ்பாலினாகனமர்சோதிட்கம்‌,”” 
எனச்சாச்தபுராணததிலும்‌ காண்க, (௨௪) 


மாணிக்கமிமைக்கும்பூணான்விலித்தலும்வரைக்குலேர்தன்‌ 
பாணித்‌ தவரவுதாழ்ப்பப்பாகசாதனனைவென்றோ 

்‌ னாணித்தன்சினமுமேருககைவசைசசெருககுமாறச்‌ 
சேணுற்றசிகரந்தன்னிறசெண்டினாலடி,த்‌.துகின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) மாணிக்கம்‌ இமைக்கும்‌ பூறான விளித்தலும்‌ - மாணிக்கம்‌ விளம்‌ 
கும்‌ தபரணமணிந்த உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ அழைக்க, வரைக்கு வேந்தன்‌ வரவு 
பாணித்து தாழ்ப்ப-மலைக்கரசாகிய மகமேருவின்வருகை தாமதித்தலால்‌, பாக சா 
தனனை வென்றோன்‌ நாணீ-இந்திரனேவென்ற அப்பாண்டியர்வெட்‌ட, தன்‌ னெமும்‌ 
நகை மேருவரை செருக்கும்‌ மாற - தமதுகோபமும விளங்கு மேருமலையின்‌ இறு 
மாப்பும்‌ ஒழிய, சேண்‌ உற்ற கெரம தன்னில்‌ செண்டினால்‌ அடித்து நின்றான்‌-வி 
ண்ணுலகத்தை யளாலிய (அம்மகமேருவின )சகெரத்தைச்‌ செண்டாயுசத்தால்‌ அடி 
த்துரின்றா. 

இல்‌-உருபுமயக்சம்‌, (௨௫) 

அடித்தலுமசையாமேருவசைக்துபொற்பக்துபோலக்‌ 

அடித்ததசிகரபந்திசுரர்பயில்மாடப்பந்தி 
வெடித்தனதருணபானுமண்டி லம்விண்டு தூளாய்ப்‌ 
படித்தலைதெறித்தாலென்னப்பன்மணியுதிர்ஈ தவன்றே, 


(இ-ள்‌,) அடித்ததும்‌ - (செண்டாயதத்தால்‌) அடிச்ச, ௮சையாமேரு ௮சை 
ந்து பொன பந்துபோல அடித்தது - ஒருக்காஇஞ்சலியாத மகமேருசலீத்துப்பொ 
னாற்செய்த பர்துபோலத்‌ அடிததஅ, சகரபகதி சுராபயில மாடம்‌ பஈதி வெடித்‌ 
தன-சிகரவரிசைகளும்‌ தேவர்கள்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ மாடவரிசைகளுஞ்தறி, தருண 

உபரனு மண்டிலம்‌ விண்டு தூளாய்‌ படிதலை தெறிததால்‌ என்ன - இளஞ்குரியமணடி. 
லஞ்சிதறித்‌ அகளாய்ப்‌ பூமியிற்ரெதியத போல, பல்‌ மணி உதிரநத - பலரத்தினம்‌ 
களையுஞ்சிர்தின : 

செரபர்தி என்றது ஆயிரம்கொடுமுடிகளை, சரர்பயில்‌ மாடப்பர்தி என்றது 
அக்கொடுமுடிசள்தோறும்‌ தேவாகள்வரித்தலின சிசரபந்திரிர்தும்போ,து அவர்வ 
சிக்கும்‌ மாடபம்தியுஞ்‌ சிச்தம்‌ அதலின ஈகரபஈதியோடு மாடப்பஈடிமையும்‌ உட 
னெண்ணிஞர்‌, (௨௬) 
புடைவரைக்குலங்களெட்டும்புறக்தழீஇக்டச்குஞ்செம்பெர 
னடைகலோர்கான்குகான்குடடெங்கருமலர்க்தநான்கு 
தீட்மலர்ப்பொழிலுகான்குதருக்களுஞ்சலித்தவம்மா 
வுடையவனிடையூஅற்றாலடுத்தவர்க்குவகையுண்டோ, 


மேருவைச்செண்டாலடி த்தபடலம்‌. ௫0௧ 


(இ-ள்‌.) புடைவரை குலங்கள்‌ எட்டும்‌ - (மேருவின்‌) பக்சல்குழ்ர்த மலைச்‌ 
குலங்களெட்டும்‌, புறம்‌ தழுவி இ_க்கும ஒர்‌ கான்கு செம்பொன்‌ அடைகல்லும்‌- 
புறந்தழுவிக்டெக்கும்‌ சான்கு செமபொன்னாகிய அடைகற்களும்‌, சான்கு இடங்க 
ரும்‌ ௮லர்ச்த மலர்‌ சான்கு தடமும்‌ பொழிலும்‌ நான்கு தருக்களும்‌ சலித்த-மாள் கு 
இடங்குகளூம்‌ மலர்க்த மலர்க்கொத்துகளையுடைய நான்கு தடாகங்களும்‌ நான்கு 
சோலைகளும்‌ சான்குவிருக்ஷங்களுஞ்சலித்தன, உடையவன்‌ இடையூ உற்றால்‌ 
அடுத்தவர்க்கு உவகை உண்டோ - எசமானன்‌ வருத்தமடைந்தால்‌ ௮வனை அடுத்து 
நினறவர்களுககு மகிழ்ச்சி ஒருபொழுதும்‌ உண்டாகுமோ (இல்லையென்றபடி.) 

மேருவின்பக்கத்துள்ள எட்டுமலைகளாவன - தெற்டில்‌ நிசதூரியும்‌, அதற்‌ 
குத்தெற்கில்‌ ஏமகூடகிரியும, அதறகுத்தெற்டுல்‌ இம௰௫ரியும்‌, மேருவுக்குவடக்கில்‌ 
நீலகரியும்‌, அச்லிரிக்குவ_க்கில்‌ சுவேத௫ரியும்‌, சவேத௫ரிக்குவடகடில்‌ சருங்கட 
ரியும்‌,மேருவிற்குமேறகில்‌ கெர்சமாதனஇரியும்‌, மேருவிற்குக்ழெக்கில்‌ மாலியவான்‌ 
இரியமாம்‌. செம்பொனடைகலோர்‌ கான்கும்‌, நானகுதருக்களும்‌, நானகுதடங்க 
ளும்‌, முன்னர்ச்கூறியிருக்கின்றாம்‌, ஈான்குடெற்கராவன-நிழககில்‌ சயித்திரச்சாநடு 
லில்‌ தாமரைகள்‌ நிறைநத தாகம்‌ எனனும ஓடையும்‌, தெற்கில்‌ விசித்திரைக்கராடு 
வில்‌ குழுதோற்பலங்களநிறைஈ த மானதசரச என்னும ஓடையும்‌, மேற்கில்‌ வைப்‌ 
பிரசஈடுவில்‌ செர்தாமரைநிறைகத விமலோதக மென்னும ஓடையும, வடக்கில்‌ திரு 
தாச்யெகடுவில்‌ நீலோறபலநிறைந்த மனேரதமென்னுமோடையுமாம்‌, ஈான்குபொ 
ழில்களாவன - இழக்டில்‌ சயித்திரமும, தெறகில்‌ விதெதிரையும்‌, மேற்கில்‌ வைப்பி 
ரசமும்‌, வடக்கில்‌ இருகாக்யெமுமாம்‌, இவற்றைச வெதருமோத்தரம்‌ கோபுரவிய 
லிலும்‌ காந்தம்‌ அணடகோசப்படலதநிலுங்கராணக. தடம என்பதனிறுதியில்‌ எண்‌ 
முமமைதொகக து, , (௨௭) 

புடைததபின்மேருத்தெய்வம்புடைக்குலவரையெட்டென்னப்‌ 
படைத்தவெண்டோராகான்குமுடியுமேற்படிவெண்சோதி 
புடைத்தனிக்குடையுஙகொணடவுருவினோடெழுச்துகாணிக 
திடைத்ததுகருணேவேட்தன்களாரசினந்தணிக்துநோக்கா, 

(இ-ள்‌.) புடைததபின்‌ - செண்டாயுதத்தாலடி.த்தபின்‌, மேரு தெய்வம்‌-மச 
மேருவினதிதேவதை, புடை குலவரை எட்டு என்ன படைத்த எண்‌ தோளும்‌ - 
(த்னத) அயலிலுள்ள ௮ட்டகுல பாவதங்களைப்போலச்கொண்ட எட்டுப்புயங்களை 
யும்‌, கான்குமுடியும்‌ - ஈரன்குதலைகளையும்‌, மேல்படு வெண்‌ சோதி உடை தனிகு 
டையும்‌ - மேலேகவிக்கும வெளளியகிரணத்தையுடைய ஒப்பில்லாதகுடையையும்‌, 
கொண்ட உருவினோடு எழுந்து சாணி இடைததஅ - கொண்டவுருவததோடெமும்‌ 
து சாணங்கூர்ர்து எதிர்ப்பட்ட, கருணை வேஈதன்‌ கிளர்‌ சனம்‌ தணிர்து சோக்‌ 
கா - இருபையையுடைய உக்இரகுமாரபாண்டி.யர்‌ எம அமா உல்‌ கோப 
மாறிப்பார்தது. (௨௮) 

இத்தனை வரவுதாழ்த்ததென்னெனமேருத்தெய்வம்‌ 
வித்தகஈம்பிகேட்டிமீனெடுககண்ணியோடும்‌ 
பைத்தலையரவம்பூண்டபரனையிப்படிவங்கொண்டு 
நித்தலும்போகிப்போகிவழிபடுநியமம்பூண்டேன்‌. 

(இ-ள்‌,) இத்தனை வரவு தாழ்த்த என்ன ஏன - இவ்வளவுபோது உன்வ 
ருகை தாமதித்தகாரணம்‌ என்னென்றுவினவ, மேருதெய்வம்‌ - மேறாவின ததேவ 


௫0௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தை, வித்தகம்‌ ஈம்பி கேட்டி - ௪துரப்பாடுடைய பாண்டியனேகேளாய்‌, மீன்‌ செ 
டும்‌ கசணியோடும்‌ பைதலை அரவம்‌ பூண்ட பரனை- அங்கயற்கண்ணியோடும்‌ பட 
ம்பொருந்திய தலையினையுடைய சர்ப்பமணிரத சோமசுஈதரக்கடவுளை, இ படிவம்‌ 
சொண்டு நித்தலும்‌ போக போட வழிபடு நியமம்‌ பூண்டேன்‌-இவ்வுருவ௫கொண்டு 
தினமும்‌ சென்ற சென்று வழிபட்டுவணங்கும நியமத்தை மேறகொண்டிருந்தேன்‌. 


இ ன்றுகேட்டிலையோவையவேந்திழையொருத்திகாமக்‌ 
துன்றுமாகடலின்மோகசகழிததலைப்படடுவெள்ளி 
மன்னளாடியபொற்பாதம்வ[நிபடன்மறந்‌ துதா ழம்‌ து 
நின்றுளேனினையதிங்கினிமித்தினாலடியும்பட்டேன, 


(இ-ள்‌,) ஐய இன்றுகேட்டிலையோ - ஐயனே இன்றைததினம்‌ ஈடர்தசெய்‌ 
இயைக்‌ கேட்சவில்லையா, ஏந்திழை ஒருத்தி காமம அன்னு மாசடலில்‌ மோசம்‌ 
சுழித்தலை பட்டு - ஒருபெண்ணிறடைய காமமாடதிய மிக்கபெரசியகடலிலள்ள மோ 
சமாகிய சழியிலமுகதி, வெளளி மன்றுள்‌ ஆடிய பொன்‌ பாதம்‌ வழிபடல்‌ மறர்து 
தாழந்கு கின்றுளேன்‌ - வெளளியமபலதளாடிய பொன்போலும்‌ அரியதிருவடி 
களை வழிபட்வெணஙகல்‌ மறகது தாமதிச.த நின்றே, இனைய இங்கின்‌ நிமித்தி 
னால்‌ அடியும்‌ பட்டேன்‌ - (சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ இருவடிபிழைத்த) இத்திம்ச்‌ 
காரணத்தால்‌ நின்னால்‌ அடியும்‌ உணடேன. (௩.0) 

திருவடிபிழைத்த நீங்கு தீர்ததனையிதனிலையன்‌ 

றருவதோருஅதிதானுந்தக்ககோர்கைம்மாறென்னால்‌ 
வருவதுமுண்டாஙகொல்லோமற்ற துநிற்கமன்றற்‌ 
பருவரைமார பவட்தபரிசென்கொல்பகர்தியென்ன. 


(இ-ள்‌.) திருவடிபிழைதத தியகுநீர்த்தனை - சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ திரு 
வடிக்கு (அழ. யேன) பிழைதத இீங்Cனேயொழிததாய்‌, ஐயன்‌ இதனில்‌ தருவது ஒர்‌ 
உதி தானும்‌ - ஐயனே இதைபபராககிலும நீ செயயு மொருபயனும்‌, என்‌ 
னால்‌ தச்ச்து ஓர்‌ கைம்மாறு வருவ ம உண்டாம்‌ கொல்லோ-அதற்கு என்னால்‌ 
பிரதியாகச்‌ செயயததச்சதாயெ ஓர்‌ பிரதியுபகாரமும்‌ பெறுதல்‌ உளதோ (இல்லை 
யென்றபடி) அது நிற்க - அர்தச்செய்திநிறக, மன்றல்‌ பருவரை மார்ப வந்த பரிசு 
என்கொல்‌ பகர்தி என்ன-வாசமிக்க பருத்தமலைபோலத்‌ (திண்ணிய)மார்டையுடைய 
பாண்டியனே (இங்கு) வர்ததன்மையாது கூறாயென்றுவினவ, 

ஐயன்‌-௮ண்மைவிளி, (௩௪) 


மன்னவன்வெறுக்கைவேண்டி.வர்தனனென்ரானைய 
வுன்னதுபுலத்தேராககேற்பவுரைபடுமாழ்றதாய 
பொன்னளவிர்தேமாநீழற்புதைபடகடெக்குஞ்செம்பொ 
ளென்னவங்கையாற்சுட்டிக்காட்டியதெரிபொற்குன்றம்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ வெறுக்கை வேண்டி வர்தனன்‌ என்றான்‌ - உச்சரகுமா 
ரபாண்டி.யர்பொருளை விரும்பிவச்தோமென்றார்‌, ஐய உன்னது புலத்தோர்க்கு 
ஏற்ப உரைபடு மாற்றது ஆய செம்‌ பொன்‌ - ஐயனே உன தாட்டி ஓள்ளோர்க்குப்‌ 
பொருத உரைக்கப்படமொற்றுள்ள செம்பொன்‌, பொன்‌ அவிர்‌ தேமா நீழல்‌ புதை 


மேருவைச்செண்டாலடித்தபடலம்‌. ௫0௩. 


பட. இடக்கும்‌, என்ன - போன்போலவிளங்கும்‌ தளிர்களையுடைய மாமரத்தி னிழ 
லின£ழ்‌ (ஓர்‌ அறையில்‌ ஒர்பாறையால்‌) மூபெட்டுக்கிடக்காரிற்குமென்று, எரி பெ 
ன்‌ குன்றம்‌ அல்சையால்‌ சட்டி காட்டியது - விளங்காநினற பொன்மலையினதிதே 
வதை (தனஅ) ௮ங்கைவிரலால்‌ சட்டிக்சாட்டியது. 

மாற்றசெமுள்ள பொன்னும்‌ அதனிடத்திளதென்பார்‌ உன்னதுபுலத்தோர்‌ 
க்சேற்ப உரைபடுமாற்றகாய பொன எனசகூறியதெனருர்‌. (௧௨) 

மின்னகுவேலரன்‌முந்டீர்வேலையைவணககங்கண்டோன்‌ 
பொன்னறைமருங்கிற்போகபபொத்தியபாறைநீககித்‌ 
கன்னவாவளவிற்றாயகமனியருசஈ துருடிப்‌ 
பின்னதுந்தன்னதாகப்பெயரிலச னையும்‌ தீட்டா, 

(இ-ள்‌,) மின்‌ ஈகு வேலால்‌ முந்நீர்‌ வேலையை வணக்கம்‌ கண்டோன்‌-மின்‌ 
போல விளங்கும்‌ வேலினால்‌ ச௪டறறெயவமாகிய வருணனைத தன சஈடிக்கீழப்பமிதஇ 
ய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌, பொன்‌ அறை மருங்கில்‌ போடு - பொன்னிறைநத ௮ 
ஹறையின்‌ அயலிற்சென்று, பொததிய பாறை நீக தன அவா அ௮ளவிறறு இய தம 
னியம்‌ முகந்த மூடி - அதன்மேல்‌ மூடியபரறையைறீக் தமத ஆசையினளவின 
தாகப்‌ பொன்னை யெதெது அபபாறையைமுடி, பின்னதும தன்னது ௮௪ பெயர்‌ 
இலச்சினையும்‌ நீட்டா - எஞ்சியசையும்‌ தமமுடைய பொருளாகத தமதுபெயர்முத்‌ 
'இனாயையும ஒப்பாறைமேலெமுதி, (௩௩) 

மின்நிகழ்மணிப்பூண்மார்பன்மீண்டுகன்றுனையோக்‌ 
தென்றிசைகோக்பெபாகன்செலுத்தமான்றடந்தேருர்க்து 
பொன்றிசழ்வரையும்போகபூமியும்பிறவுநீத.து 
நன்றிகொண்மனிதர்வைப்பினண்னுவானணணுமெல்லை, 

(இ-ள்‌.) மின்‌ திகழ மணி பூண்‌ மார்பன்‌ தன்‌ தானையோடு மீண்டு- மின்னல்‌ 
போலவிளல்கும்‌ இரத்தினங்குயிற்றிய ஆபரணமணிர்த மாபையுடைய உக்கிரகு 
மாரபாண்டியர்‌ தமதுசேளையோடும அங்குநின றராதிரும்பி, சென்‌ ,திசை கோக 
பாசன்‌ செலுத்த மான்‌ தடம்‌ சேர ஊர்ர்து - சென திசையைரோக்டப்‌ பாகன்செ 
ஓத்தச்‌ குதிரைபூண்ட பெரியதேரைடததி, பொன திகழ வரையும்‌ போக பூமியும்‌ 
பிறவும்‌ நீத்து - பொன்மலையையும்‌ (அதனைச்குழ்ர்ச) போசபூமியையும்‌ மற்றுள்ள 
காடுகளையும்‌ கமழிதது, ஈன்றி கொள்‌ மனிதர்‌ வைப்பில்‌ ஈண்ணாவான்‌ - ஈன்மைமிக்க 
மனிதர்கள்‌ வதிககும்‌ காடுகளில்‌ வரததொடங்கனார்‌, ஈணணும்‌ எல்லை-வரும்போது, 

மகமேருவைச்குழ்ந்த எல்லைகளில்‌ போகபூமி அஅவகைப்படும்‌, ௮அவையர 
வன - ஆதியரிவஞ்சமும்‌, ஈல்லரிவஞ்சமும்‌, ஏமதவஞ்சமும, ஏமவஞ்சமும்‌, தேவ 
குருவஞ்சமும்‌, உத்தரகுருவஞ்சமுமாம்‌. ச (௧.௪) 

தத்‌ அனல்‌ அது அதன்‌ 
பார்த்திபர்பிறருக்கக்கம்பதிகொறும்வரவுநோக்குத்‌ 
தேர்த்திகழனிகத்தொடுஞ்சென்றெதிரமுகமவ்செய்யத்‌, 
தீரர்த்திருமார்பன்கன்னித்தண்டமிழ்காசொர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) மாத்திமர்‌ விராடமன்னர்‌ மாளவர்‌ தெலுங்கதேயப்‌ பார்த்திபர்‌ 
பிறரும்‌ தத்தம்‌ பதிதொறும்‌ வரவு சேரக்‌ - மரத்திமாட்டரசரும்‌ விராடராட்டர 


௫0௪ தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சரும்‌ மாளவராட்டரசரும்‌ செலுங்கமாட்டரசரும்‌ ஏனைகாட்டரசரும்‌ தத்தமக்கு 
ரிய சாகெள்தோனம்‌ (தமது) வருகையை எதிர்கோக்கி, தேர்‌ திகழ்‌ அனிகத்தோ 
டும்‌ எதிர்‌ செனறு முகமன்‌ செய்ய - தேரொகடகெடிவிளக்குஞ்‌ சேனையோடும்‌ எதிர்‌ 
கெரண்டுசென்று உபசாரஞ்செய்ய, தார்‌ திரு மார்பன்‌ சன்னி தண்‌ தமிழ்‌ சாடு 
சார்ந்தான்‌ - மாலையாற்பொலிவுமிக்க மரர்பையுடைய உக்கிரகுமாரபாண்டியர்‌ 
ஏற்று பாண்டி நாடாகிய சண்ணியதமிழ்சாட்டை அடைந்தார்‌, (௩௫) 


கன்னிப்பொன்னெயில்சூழ்செம்பொற்கடி ஈகர்க்கணியனாகிப்‌ 
பொன்னிற்செய்திழைத்தரீள்கோபுரத்தினைக்கண்டுதாழ 
வுன்னித்தேரிழிக்தெட்டோடைக்‌ துறுப்பினாற்பணிந்தெழுக்து 


வன்னிச்செஞ்சுடர்க்கணெற்றிமன்னவன்மதுரைசார்க்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) நெற்றி வன்னி செம்‌ ஈடர்‌ கண்‌ மன்னவன்‌ - சிெவபெருமானுதலி 
அள்ள இச்கண்ணிறறோன்றிய உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌, கன்னி பொன்‌ எயில்‌ சூழ்‌ 
செம்பொன்‌ சடிரகர்க்கு ௮ணியன்‌ ஆ - அழியாத பொன்னாலாகயெ மதில்குழ்ஈத 
செம்பொன்‌ நிறைந்த சாவல்பூண்ட மதுரை£கர்க்குச்‌ சமீபித்தவனாட, பொனனில்‌ 
செய்து இழைத்த நீள்‌ கோபுரத்தினை கண்டு தாழ உன்னி-பொன்னாற்செய்து மணி 
களிழைத்த நீண்டகோபுரத்தினைக்கண்டு வணங்கககருதி, தேர்‌ இழிஈ த எட்டோடு 
ஐந்து உறப்பினால்‌ பணிக எழுந்து - (தமது) தேரினின்றும்‌ இறங்‌ எட்றெப்பும்‌ 
ஐர்துறப்பும்‌ நிலத்திற்றேயப்‌ பணிஈதெழுகது, மதுரா சார்ம்தான்‌ - மதிரைத்திரு 
ஈகரடைக்தார்‌. ்‌ 

கோபுரம்‌ தூல இலிம்‌மாதலால்‌ நீளகோபுரத்தினைக்கண்ட தாழ என்றார்‌, 
அட்டாங்கத்திற்கும, பஞ்சாங்கத்திற்கும்‌, எட்டுறப்பும்‌, ஜம்தஅப்பும்‌ ஏதுக்களாத 
லால்‌ எட்டைர்துதுபபினால்‌ பணிநதெமுநதென்றார்‌. ஓடு-எண்ணிடைச்சொல்‌, (௬௬) 


அறத்தறையர்கணாளர்துறக்தவரரன்றாள்பட்றிப்‌ 
புறததுறையகன்றசைவபூதியர்புனிதன்கோயிற்‌ 
மிறத்துறையகத்துத்தொண்டர்திரண்டெதிர்கொள்ளமுத்தி 
னிறத்துறைவையைநீத்துநெமேதில்வாயில்புக்கான்‌, 


(இ-ள்‌.) அறத்துறை அந்தணாளர்‌ - தருமரெதியிற்செல்லும்‌ பிராமணரும்‌, 
அறர்தவர்‌ - துறவினரும்‌, அரன்‌ தாளபற்றி புறம்‌ துறை அகன்ற சைவம்‌ பூதியர்‌- 
சிவபெருமான்‌ றிருவடிப்புணைபற்றிப்‌ புறச்சமயமாகிய கடலைக்க...ர்ச சைவப்பெ 
ருஞ்செல்வவாழ்வினரும்‌, புனிதன்‌ கோயில்‌ திறத்துறை அகத்து தொண்டர்‌- 
சிவபெருமான்‌ திருக்கோயிலினிகமும்‌ நிச்தமுதலியவாகக்க றப்பட்ட விதியினின்ற 
அகம்படி.த்தொண்டர்களும்‌, இரண்டு எதிர்கொள்ள - ஒருசெரத்திரண்டு எதிர்கொ 
ள்ள, முத்தின்‌ நிறத்துறை வையை நீத௮ செடுமதில்‌ வாயில்‌ புக்கான்‌ - முத்தின 
ஒளிமிக்க நீர்த்துறையையுடைய வையையரற்றைக்கடர்து விண்ணுலகையளாலிய 
மதிலின்‌ வாயிலிற்புகுச்தார்‌, (௩௭) 

கொங்கலர்கோதைமாதர்குங்குமம்பனிப்பச்‌சிர்து 
மங்கலம அ தினேகிமறைகள்குழ்கோயிலெய்தித்‌ 
தங்கணுயகனைச்சூழ்ச்‌ துதாழ்க்செழுச்தேத்திப்போம்‌.து 
திங்களூர்குடுமிச்செல்வத்திருமணிக்கோயில்புக்கான்‌, 


மேருவைச்செண்டாலடி த்தபடலம்‌. டு0டி 


(இ-ள்‌.) கொங்கு அலர்‌ கோதை மாதர்‌ குங்குமம்‌ பனிப்ப ிச்தும்‌ மங்க 
லம்‌ மகன்‌ ஏ9 - வாசம்பரம்த கூர்தலையுடைய பெண்கள்‌ குங்குமரீரைத்‌ தண்‌ 
மைசெய்யத்தெளிக்கு மங்கலகிறைந்த லீநியிறசென்று, மறைகள்‌ கும்‌ கேரயில்‌ 
எய்தி - வேதகோஷங்கள்‌ நிறைர்க திருககோயிலையடைம்து,. தங்கள்‌ மாயகனை சூழ்‌ 
நீது தாழ்ந்து எழும்‌து ஏத்தி போரது - தமது இறைவனாகிய சோமசுந்தரக்‌ கடவு 
ளைப்‌ பிரதகூதிணஞ்செய் அ வணங்கி எழும்‌து அத்து அங்குகின்றும்‌ திரும்பி, தின்‌ 
கள்‌ ஊர்‌ குடுமி செல்வம்‌ திருமணி கோயில்‌ புககான்‌ - சநதிரன றவழுஞ்‌ சகெரத்‌ 
தையுடைய செல்வமிக்ச பொலிவையுடைய இரதஇனங்களகுயிற்றிய(தம.து)கோயி 
லையடைர்தார்‌. (௩௮) 


பொன்மலைக்கடவுளிர்தபுண்ணியநிதியையந்த 
நன்மலைமானக்கூபபிகல்பெபல்குடியுமோமபித்‌ 
தென்மலைக்கிழவன்றெய்வந்தென்புலவாணரொக்க 
மன்மனைவிருக்‌ தகாத அதீதருககினனிருக்குநாளில்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்மலை நிழவன்‌ - பெடியமலைக்கிறைவராயெ உச்கிரகுமார 
பாண்டியர்‌, பொன்மலை கடவுள ஈத புண்ணியம்‌ நிதியை - மகமேருவி னதிதேவ 
தைத்த தருமவழியா லீட்டிய பொருளை, அந்த ஈல்‌ மலை மான கூப்பி நல்கி பல்‌ 
குடியும்‌ ஓம்பி - அர்த மல்ல பொன்மலையையொப்பச்‌ குவிததுச்‌ கொடுத்துப்‌ பல 
குடிகளையும்‌ பாதகாத்தி, தெய்வம்‌ தெனபுலவாணர்‌ ஒக்கல்‌ தன்‌ மனை விருந்து 
காத்து தருககினான்‌-தெய்வத்தையும தெனபுலத்தாரையும்‌ சுற்றத்தரரையும்‌ தம 
மனைக்கு வந்த லிரு்தினரையும்‌ ஓமபி மகழ்சசியோடு, இருக்கும்‌ ஈாஸில்‌ - (இவ்‌ 
வா) இருக்குங்காலையில்‌, 

மறகிலையாற்‌ பொருளீட்டலும அரசர்ககுரிய செயலாதலால்‌ புண்ணியநிதி 
என்றதற்குத்‌ தருமவழியா லீட்டிய பொருள எனமும. தென்புலவாணர்‌ என்றது 
பிதிரமை. பிரமன சத்துவவுடலெடிததுத சேவரையும்‌ பிதிரரையும்‌ படைத்தமையா 
ல்‌ தெயவம தென்புலவாணர்‌ என வுடனெணணினார்‌, இலவாழச்கையர்‌ தெனபுல 
த்தரா முதலாயினோலாப பாறுகாத்தல்‌ தலையாகிய கடனாதலால்‌ செய்வ தென்பு 
லவாணசொச்சல்‌ தன மனை விரு5த காதல எனறார்‌, “£ தெனபுலதீதார்தெய்வம்‌ 
விருகதொக்கமுனென்றுக- கைமபுலததாறோம்பறலை ” என்ற இிருக்குறளாலுணர்க, 

ஐவினைடத்துமீசனணையானடககுஙகோளூஞ்‌ 

செய்வினைத்திரிவுமாறததென்னறடெங்குமாரி 
பெய்வினையுடையதாபெபெருவளமபகாநதுகல்க 
வுயவினைபுடையவாகியுய௮ஒலாஈதமைத்தவன்றே, 


(இ-ள்‌.) ஐவினை ஈடததும ஈசன ஆணையால்‌ ஈடக்கும்‌ கோளும்‌-(ஆன்மாச்‌ 
களின்பொருட்டெ) பஞ்சூருத்தியக்களை ஈடத் திம சிவபெருமான்‌ ஆணைவழியால்‌ 
நடக்குங்‌ சோள்களும, செயவினை திரிவு, மாற - மழைவறங்‌ கூரசசெய்யும்‌ பொல்‌ 
லாக்‌ செயகையினின றுநீங்க, தென்னன நாடு எயகும்‌-பாண்டியனட முற்றும்‌, மாரி 
பெய்‌ வின உடையதாக பெருவளம்‌ பூர்ம்து ஈல்க-மழைபெய்யுக தொழிலையுடை 
யதாடிப்‌ பெரியவளங்களை உயிர்களுக்குப்‌ பல்குசெய்து கொடுக்க, உமீர்‌ எல்லாம்‌ 
உய்வினை உடையவாட தழைத்த - எல்லாவுயிர்களும்‌ வருர்தும்‌ பசிப்பிணியினின்‌ 
அம்‌ நீற்ிப்‌ பிழைச்குஞ்‌ செயலையுடையவாகிப்‌ பெருகின, 

௬௪ 


௫0௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ஐவினை என்ற சிருஷ்டி, இதி, சங்காரம்‌, தஇிரோபவம்‌, ௮௮க்‌ரெகங்களை, 
திரோபவம்‌ அருட்சத்தியே அனமாக்சளுக்குப்‌ பரிபரகம்வ£ ஆணவமலததோடு 
கூடிரின்௮ு அவ்வான்மாவி னிச்சாஞானக்கிரியைகளை மறைப்பது. ஆணை என்ற த 
அவன்‌ சத்தியை, மழையால்‌ எல்லா வளங்களும்‌ உளதாதலால்‌ மாரிபடர்க்து ஈல்க 
என்றார்‌. ““கெடுப்பதுஉங்கெட்டார்க்குச்‌ சரர்வாய்மற்றாங்கே - எடுப்பதூஉமெல்லா 
மழை”' என்ற திருக்குறளால்‌ உணர்க, (௪௦) 
எழு£ரடியாசிரியலிருத்தம்‌. 
புவனியிம்முறையாற்புரக்தளித்தாரம்பூண்டபாண்டியன்றிருமகனுக்‌ 
கவனியேழதியவீரபாண்டியனென்றணிமுடிகவித்தரசளித்‌.து 
நவநிர நிசயபூரணவின்பஞானரோக்கருளியமதுரை௪ 
சிவனடிநிழலிற்பிளப்பறப்பழையதேசொடுகிறைக்‌துவிற்றிருந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) ஆரம்‌ பூண்ட பாண்டியன புவனி இம்‌ முறையால்‌ புரர்து அளி 
தீது - உச்சரகுமாரபாண்டி.யர்‌ நிலவுலகை இம்முறையால்‌ பாதுகாத்து ஓம்பி, இரு 
மகனுக்கு அவனி எம்‌ அறிய வீரபாண்டியன்‌ என்று அணி முடி கலிதத - (தமது) 
செல்வப்புத்திரனை ஏழுலகுமறிய லீரபரண்டிய என்றழைத்து அழகிய முடிகு 
ட்டி, அரச அளித்து - (தமத) அரசியல்‌ தர்அ, நவ நிரதிசய பூரண இன்ப ஞான 
ரோக்கு அருளிய மதுரை வென்‌ அடிநிழலில்‌ - புதிய நிரதிசயமாயெ பரிபூரண 
இன்பத்தைத தகதருளும்‌ ஞானகோகூளை அடியார்க்‌ கருளும்‌ மதுரையிலெழுக்தரு 
ளிய சோமசம்தரககடவுளின்‌ திருவடிரிறலால்‌, பிளப்பு அறபழைய தேசொடு நிறை 
நீது மீற்றிருகதான்‌ - வேறுபாடற முனறுள்ள தேசொடு கலந்து நிறைந்து நிகரின்‌ 
ஜியிருஈதரா, 
இனபம்‌ ஆராததன்மையதாதலால்‌ ஈவம எனவும்‌, ஆன்மபோதத்தாற்‌ சட்‌ 
டி. யறிதற்கரியதா, ல்ல நிரதிசயம்‌ எனவும்‌, என்றும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ நிறைதவில்‌ 
பூரணம்‌ எனவும, பாசக்ஷயமசெய்து அருளொடு கூட்டுசையால்‌ ஞானரோக்கு 
எனவும்‌, அடியார்க்கு விரைந்தருளுசலால்‌ இறஈதகாலப்‌ பொருள்பட. அருளிய 
எனவும்‌, திருவடியே திருவருளாதலால்‌ ஏதுப்பொருளில்வர்த ஐர்தனுருபுதர்து 
அடிடிழலில்‌ எனவும்‌, செந்தழல்‌ நாட்டமீன்ற செல்வனாதலால்‌ பழைய தேசெொ 
டு நிறைகஹு வீறறிருந்தான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 4 இன்பத்தை யருள்பெருக்கு 
கையால சர்தருளுமென்மும்‌. ££ பருக்யுமாரேன்‌ - விழுங்யுமொல்லடல்லேன்‌ ” 
” எனவும்‌, * உள்ளததுணர்ச்ியிழ்‌ கொள்ளவும்படாஅன '” எனவும்‌, “£ அண்ட 
ச்கடஈத பொருளளவில்லதேர ரானம்தவெள்ளப்பொருள்‌ ” எனவும்‌, :* தில்லை 
நூதாராடியதிருவடி ?' யெனவும்‌, “£ அன்பினலடியே னாவியோடியாக்கையானம்‌ 
தமாய்க்கிொரதுருக - என்பரமல்லா வின்னருடக்தாய்‌ '' எனவும்‌ வருச்‌ திருவாக்‌ 
குகளாலுணர்க, முன்னாத்‌ திருவவதாரப்படலத்தில்‌ “ செஈதமனாட்டமீனறசெ 
ல்வன்‌'' எனச்‌ கூதியிராத்தலால்‌ ஞானகோசக்குப்‌ பாசத்தை யழிக்கும்‌ ஒற்றுமை 
ஈயம்பற்றி எல்லாவற்றையும்‌ அழிக்கும்‌ ஐதற்கண்‌ எனப்பொருள்சொண்டு நெற்றிக்‌ 
கண்ணால்‌ தம்மையருளிய எனப்‌ பொருள்சொள்ளுதலும்‌ ஒன்ற, (௪௧) 
மேருவைச செண்டாலடித்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௫௪. 
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பதினாமுவது 
வேதத்துக்குப்‌ பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌ 


எமு£ரழ யாசிரியவிருத்தம்‌, 


உலம்பொருதடந்தோளுக்கிரசசெழிய னுயரியமேருமால்வரையை 
ப்‌, பொலம்புரிசெண்டாற்புடைத்துவைப்பெடுத்துப்போந்தருளடைக்த 
வாபுகன்றும்‌, வலம்படுதிணிதோள்வீரபாண்டியன்கோால்வழங்குகாண்ம 
அரையெம்பெருமான்‌, புலம்பொருமுனிவர்கேறகால்வேதபபொருளுண 
ர்த்தியதிறம்புகலவாம்‌;. ்‌ 


(இ-ள்‌.) உலம்‌ பொரு தடம்‌ தோள்‌ உக்டிரச்‌ செழியன்‌ - இரண்ட கல்லோ 
டொதத பெரிய புயத்தையுடைய உகூரகுமாரபாண்டியர்‌, உயரிய மேரு மால்‌ 
வரையை பொலமபுரி செண்டால்‌ புடைத்து வைப்பு எடுத்து போது அருள்‌ அடை 
நீத இன புசன்றும்‌ - உயர்ஈசு பெரிய மேருமலையைப பொன்னாற்செய்த செண்டா 
யுதத்தால்‌ அடித்து நிதியை எடுத்து அல்குநினறும மீணடு சோமசுந்தரக்கடவுள்‌ 
திருவருளை அடைந்த திருவிளையாடலை கூறிமை, வலம்‌ படு இணி தோள்வீரபாண்‌ 
யன கோல்‌ வழங்கு மாள்‌ - வெறறிமிக்க இண்ணிய தோளையுடைய வீரபாண்டி. 
யன்‌ செங்கோல்‌ நடத்துங்காலையில, மதுரை எம்பெருமான - மதுரையி லெ 
முந்தருளிய சோமசுஈதரச்கடவுள்‌, புலம்‌ பொரு முனிவா தேற ரால்‌ வேதப்‌ பொ 
ருள்‌ உணாததிய திறம்‌ புகல்வாம்‌ - இஈதிரியஙகளை வென்ற கண்ணுவர்‌ முதலிய 
முனிவர்கள தெளி துய்ய நான்குவேதங்களினபொருளகளை (ஐயமற) உணர்த்திய 
திருவிளையாடலை இனி யெடுத்தக்‌ கூறுவாம்‌. (௧) 
ஐம்பெரும்பூதநிலைதிரிஈ்‌ ரேழடுகயெவுலகொடுமயன்மா 
லும்பர்வான்‌பதமுமுதிரதவாழொடுய்கவுருத்ததோரூழிவஈ்தெய்தச 
செம்பொருண்மறையுமொடுங்கியவநிகாட செஞ்சுடாக்கடவுண்முன்மல 
வம்பவிழ்கமலமெனவரன்றிருமுன்மலர்க்ததாலகிலமுமாகோ. [ரம்‌ 

(இ-ள்‌,) பெரு ஐம்பூத நிலை இரிஈது - பெரிய ஐஈதுதூல பூதஙகளும்‌ தத்தம்‌ 
நில்களினின அமாறபடுதலால்‌, ஈரேழ்‌ அடுக்கிய உலகும்‌ அயன மால்‌ உம்பர்வான்‌ 
பதமும ௨இதத ஆண ஒடுஙக-பதினான்‌ குலகம்களும்‌ ௮வற்றுளடங்கிய பிரமன்‌ இரு, 
மால்‌ இர்திரனாதிய இவாகளுடைய பெரியபதங்களும்‌ தேரன்றியபடி.யே ஒடுங்கும்‌ 
படி, உருதீதது ஓர்‌ ஊழி வநது எயத-கோபிதது ஒரூழிக்காலம்‌ வசதடைய, செம்‌ 
பொருள்‌ மறையும்‌ ஒடுங்கெ-வேதங்களும ஒடுங்கின, வழிநாள்‌-பின்னாளில்‌, சேஞ்‌ 
சுடர்க்‌ கடவுண்‌ முன்‌ மலரும்‌ வம்பு அவிழ கமலம்‌ என - குரியன சந்நிதியில்‌ 
மலரும்‌ வாசமிக்க தாமரைமலர்போல,அரன இருமுன்‌ ௮9 மும்‌ மலர்ர்தத - சவ 
பெருமான்‌ சரநிதியில்‌ ஒடுங்கிய யாவுக தோன்றின, 


ஜம்பூதம நிலைதிரிதலாவ து பிரிதிவு அபபிலும்‌, அப்பு நெருப்பிலும்‌, செறாப்‌ 
புக்‌ காற்றிலும்‌, காற்று ஆகாயத்திலும்‌ ஒடுங்குதல. ஒன்றின மேலொன்‌ அநிற்றலால்‌ 
அடுககியவுலகு எனவும்‌, ஈரேழென முன்னாத்‌ தொகைப்படுத்தினமையால்‌ அவற்‌ 
அள்‌ கினறு வகைப்படுத்தி அயன்மாலும்பர்வான பதமும்‌ எனவும்‌, அயனும்‌ திருமா 
லும்‌ பிரருதிசமபர்தமுடையராதலால ஆகாயம்‌ அங்காரதத்துவததிலும்‌, அது மா 


௫0௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்தத்தவத்திலுஞ்‌ ௮௮ பிரரெதி தத்துவத்திலுஞ்‌ சென்றொடிக்குதலின்‌ அவர்கள்‌ 
தத்தமக்குரிய பதங்களோடு ஒடங்னெராதலின்‌ ௮யன்மாலும்பர்வான்பதமுமொடு 
ங்க எனவும்‌, உருத்திரமூர்த்தியால்‌ பிரருதியினின்அ ஏனைத்தத்‌ தவங்கள்‌ தோன்றி 
னமையால்‌ உதிததவான எனவும்‌ மகாபபிரளயம்‌ ஆதலின்‌ உருத்ததோரூழி எனவு 
ம்‌, பேரூழிக்சாலமாதலால்‌ சுத்தமாயையிற்றோன்றிய விக்துவீல்‌ வேதம்‌ ஒடுக்குத 
லில்‌ செம்பொருள்மறையும்‌ ஒடுல்வயெஎனவும்‌, தோறறததிலும்‌ ஒடுக்கத்திலும்‌ சிவம்‌ 
விகாரமின்தி நிற்றல்‌ தோனறச்‌ செஞ்சுடர்ககடவுள்முன்‌ மலரும்‌ வம்பலீழ்கமலமல 
ரென எனவுங்கூறினார்‌. திருமுன்‌ எனறது வசதஇயை, ஐம்பெரும்பூதகிலை திரிதலை 
“ ழரநிலம்புனலிலொளிக்குமப்புனல்போயவன்னீயிற்கரக்குமவவனனி 
யூனமில்வளியிற்சேருமவவளிபோயுயர்விச ம்படையுமவ்விசம்பாங்‌ 
கேனையவாங்கரத்திடையொளிக்குமாங்கதுமகரனிடையெய்த 
மானவம்மகான்‌போயுயர்பிரரொதிதனனிடையினி இனினமரும. ”” 
எனவருங்‌ கூர்மபுராணதீசாலுணர்க, (2.) 
பண்டுபோற்பின்னுமுத்தொழினடத்தப்பராபரஞ்சுடர்‌நருவுள்ளங்‌ 
கொண்டுபோர்த்திகிரிவலவனை த்தரவிக்குரிசிறன்னாபிமுண்டகத்தில்‌ 
வண்டுபோற்பிரமனுதித்துமுவுலகுமவரன்‌ முறைபடைககுநாணஞச 
முண்டுபோற்றியவானவாக்குயிரளித்தவும்பர்காயகன்‌ றிருவாக்கில்‌. 


(இ-ள்‌.) பண்டுபோல்‌ பின்னும்‌ - முன்புபோலப்‌ பின்னரும்‌, முத்தொழில்‌ 
நடத்த பராபரஞ்சுடர்‌ திருவுள்ளங்கொண்டு - படைப்பு முதலிய மூன்று தொழில்‌ 
களையும்‌ ஈடத்தச்‌ சவபெருமான திருவுள்ளங்கொண்டு, போர்‌ திரி வலவனை தர - 
போர்த்தொழிற்குரிய சக்கர கசையேகதிய இருமாலைச்தர, அக்குரிசில்‌ தன்னாபி மு 
ண்டகத்தில்‌ வண்டுபோல்‌ பிரமன்‌ உதித்து - ௮சதிருமாலிறுடைய உகதித்தாமரை 
யில்‌ வண்டுபோலப்‌ பிரமன்‌ ரோன்றி, மூவுலகும்‌ வரன்முறை படைக்கும்‌ நாள்‌ - 
மூன்றுலசல்களையும்‌ முறையாகப்‌ படைச்குங்காலையில்‌, ஈஞ்சம்‌ உணடு போற்றிய 
வானவர்க்கு உயிர ௮ளிசத உம்பர்‌ நாயகன்‌ இருவாகடுல்‌ - ஈஞ்சினையுண்டு தன்னைத்‌ 
தித்த அயன்‌ முதலிய சேவாகளுகரு உயிரதகுதருளிய தேவதேவன்‌ திருவாக்கில்‌. 

தோற்றமும்‌ ஒடுக்கமும்‌ காலமபோல மாறிமாதி வருமென்பார்‌. பண்டுபோ 
ற்‌ பின்னும்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்சளுக்குப்‌ பாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டென்பார்‌. முத்‌ 
தொழில்ஈடத்தப்‌ பராபரஞசுடா திருவுளளங்கொண்டு எனவும்‌, அவ்வான்மாக்கள்‌ 
'கன்மம்புசித்தாலன்றி மலபாகம்‌ வருதற்கு ஏதுவின்றென்பார்‌, போர்த்திரிவலவ 
னெத்தர எனவும்‌, “ மற்றத தோறறமலபாகமவர” எனறமையால்‌ அவ்வான்மாக்கள 
யலமாகம்வந்து தனத இருவடியிற்‌ கூதெறகு மீளவுநிச்தாலனதி யின்றென்பார்‌. 
அக்குரிசிறன்னாபிமுண்டகத்தில்‌ வண்டுபோற்‌ பிரமனுதிதது எனவும்‌, சிவபிரான்‌ 
திருவருளால்‌ 'பிரமன இருட்டி, மகத்துடைச்சிருட்டி, சத்தாதிசிருட்டி, இந்திரியா 
திசிராட்டி, தருவாதிசிருட்டி, மிருகசீருட்டி, தேவசிருட்டி, மானிடசிருட்டி, பூதா 
திசிருட்டி, கெளமாரரருட்டியென வொன்பதுவகைப்படும்‌ எனபார்‌ வரன்முறை 
படைக்குநரள்‌ எனவும்‌, அப. ரப்பிரணவத்தின்‌ வாச்யெமாய்ப்‌ பரபபிரணவமாய்‌ கின 
றான்‌ என்பார்‌ உம்பர்காயகன்‌ எனவுல்கூறினார்‌. இருமால்‌ உக்திசதாமரையில்‌ பிரம 
ன்தோன்றச்செய்தஅ, இலிங்கபுராணம்‌ மாயனும்‌ அரியும்‌ வரம்பெற்ற அத்தியாயத்‌ 
தில்‌ “முதியதனிரான்‌மறைவடி ததமுதல்வன்பாத்மகற்பத்தள்‌, புதல்வனாியுர்திவ 
எர்பூரதாமரையிற்றோன்‌ அவனால்‌” எனலருஞ்செய்யுளால்‌ உணர்க, (௩) 


வேதத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫0௯ 


பிரணவமுதித்ததகனிடைவேதம்பிறக்கனகைமிசாரணியத்‌ 
தீருணிறைமுனிவர்கண்ணுவர்கருக்கராதியோரஇகரித்தவற்றின்‌ 
பொருணிலைதெரியாதுள்ளமுமுகமும்புலர்ச்‌ தனரிருப்பவப்போதத்‌ 
திருண்மலவலிவென்றவனர பத்தனென்றொருவேதியன்வக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) பிரணவம உதிததன - பிரணவந்தோன்றியத, அதனிடை வேதம்‌ 
பிறந்தன - அப்பிரணவத்தில்‌ வேநதஙகள்தோன்றின, ரைமிசாரணியத்து அருள்‌ 
நிறை முனிவர்‌ கண்ணுவர்‌ கருக்கா ஆதியோர்‌ அதிகரித்து - சைமிசாரண்ணியச்‌ 
தில்வசிக்கும்‌ கருணேமிறை£த முனிவாகளரகிய கண்ணுவர்‌ சருக்கர்முதலியோர்‌ 
ரெரும்‌ி, அவற்றின்‌ பொருள நிலைதெரியாது உள்ளமும முகமும்‌ புலர்சதனர்‌ இரு 
ப்ப - அவற்றின்‌ உட்டிடையாயுளள பொருளை யுணராமல்‌ மனமும முசமும்‌ வாடி 
யிருக்க, அப்போது-௮அக்கரலையில்‌, இருள மலம வலிவென்றவன்‌ அரபத்தன்‌ என்று 
ஒருவேதியன்‌ வந்தான்‌ - ஆணவமலவலியைவெனற அரபத்தரென்னும்‌ இருகாமத 
தையுடைய ஒருமுனிவர்வாதார்‌, 


பிரணவம்‌ என்ற அ அபரப்பிரணவத்தை, பிரணவம்‌ பரப்பிரணவம்‌,அபரப்‌ 
பிரணவம்‌ என இருவசைப்படும்‌. பரப்பிரணவம்‌ அவது சச்‌தொனந்த சொரூபமா 
கிய சிவமே யின்பத்தைப பெருக்கும்‌ ஆதிச்சததோடு பொருச்தவிருப்பது, அபரப்‌ 
பிரணவம்‌ வது மாயாசொருபமாய்ச்‌ சசதவழ.வமாய்ச்‌ வெதத்துவ வுண்மைஞர 
னமாகிய அச்சத்தை யுண்டாக்‌ி யான்மாககளுக்கு எல்லா நனமைகளையும்‌ 
தருவது, வாசசமாடிய அது வாச்சியமாழிய பரப்பிரணவததை யடைசறகுக ௧௫ 
வியாய்‌; எல்லாப்பொருளகளு௪ தோன்றுதற்கு மூலமாயுளள அகரம, உகரம்‌, மக 
ரம்‌ என்னும்‌ ௮ககரங்களினவடிவாப்ப்‌ பரவெம்‌ பிரதிலிமபித்தறகு விம்பமாய ௮ 
ப்பரசிவமும்‌ தானும்‌ இருமபும ரெருப்புமபோல வேறனருய்ச்‌ சிவவாசகமாயிரூத்‌ 
தலின்‌ ௮வவாறுள்ள அவ்வபரப்பிரணவந்தோன்றினதெனபார்‌, உமபர்ரரயகன்‌ 
திருவாக்கில்‌ பிரணவம உதிதததெனவும, அபபிரணவததினின்று இருக்கு முத 
லிய மூன்று வேதங்களும்‌ பினனாத தோன்றினதெனபார்‌, அதனிடை வேதம்‌ 
பிறர்தனவெனவும பிரணவதஇற்றோன்திய வேதத்தைப பயின்றதொழிய அவற்றி 
னபொருளை யுணா£திலரென பாரா. ௮வறறின்‌ பொருணிலைதெரியாதுள்ளமுமுகமும்‌ 
புலர்ச்தனரிருபப எனவுங்கூதினார்‌. 


கலியுகத்தேரீற்ற த்தில முனிவாகள்‌ பிரமனபாறசென்று யாங்கள்‌ தவஞ்செ 
ய்தற்கு ஒரி௨ங்கூறுக என இரபப, ௮ப்பிரமன்‌ தருபபையால்‌ ஜா கேமி செய்து 
இது போய்நின்றவிடத.து இருது தவஞ்செயயக்கடலீா எனற உருட்ட அரகேமி 
நின்ன சம்பர்தமானவிடம்‌ நைமிசம்‌ எனப்பேர்பெற்த.த. 
இிறகர்லண்டிமிருமவட்டவாய்க்கமலச்செழுமபொரு டரசலிற்றிருக்கும்‌ 
மறைமுதற்கிழவன்முனிவரரவேண்டவளைத தனன்விடுததபுனனேமி 
யிறவுறாதின்றுமாயிடையுறைவதெனக்கவின காட்டிடும்‌” 
எனவருங்காஞ்சிப்புரணச்செய்யுளாலுணாக.. (௪) 


வர்‌ சவேதஇியனையிருக்தவேதியர்கள்வரவெதிர்ர்திறைஞ்சிவேமிருக்கை 
சற்தவேலையிலம்மறையவன்‌ முனிவர்‌ தமைமுகநோக்கிமீ துரைப்பான்‌ 


டு௧0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பச்தவேதனைசாலவாவெறுப்பிகக்தபண்பினரரயினீர்நீவிர்‌ 
சிந்தைவேருூமுசம்புலர்க்‌இிருக்குஞ்செய்தியாதெனவவர்சொல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) வர்த வேதியனை இருந்த வேதியர்கள்‌ வரவு எதிர்ந்து இறைஞ்சி 
வேறு இருக்கை தட்த வேலையில்‌-வந்தமுனிவரை ௮ங்‌இருர்தமுனிவர்கள்‌ அவர்‌ வரு 
கையை எதிர்கொண்டுவணங்கி வேறு ஆசனரந்தர்தகாலையில்‌, ௮ம்மறையவன்‌ முனி 
வர்‌ தமை முகம்‌ கோக்கு ஈது உரைப்பான-அவ்வரபத்தர்‌ ஏனையமுனிவர்கள்‌ முகம்‌ 
பார்த்து இதனை ச்கூறுனெளூர்‌, நீவிர்‌ வேதனைபர்தம்‌ சால்‌ அவா வெறுப்பு இகஈத ப 
ண்பினர்‌ ஆயினீர்‌-நீல்கள்‌ பாசபர்தத்இனின்‌ மிக்க விருப்பு வெறப்புகளினின்ற நீங்‌ 
இய தன்மையையுடையரரயினீர்‌, சிசதை வேரா? முகம்‌ புலாம்து இருக்கும்‌ செய்தி 
யாது என - (இப்பொழு) மனம்வேறுபட்டு முகம்வாடியிருக்கும செய்தியாதெ 
ன்று வினவ, அவர்‌ சொல்வார்‌ - அம்முனிவர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌, 


தீறுப்பையாலியற்றிய ஆசனம என்பார்‌ வேதிருக்கை என்றார்‌, (டு) 


மருட்பமொயைகழிந்தவனமொழிந்தமறைபயின்‌ அரைசெய்தேகெனற்‌ 
கிருடபமெனததேமிருத்‌ அமாலையயா அகுழிதற்கெனக்கேட்ட 
தெருட்படுமனத்தோன்செப்புவான்‌வேசஞ்செப்பியவபசஞசடரே 
யருட்படிவெடுத துப்பொருளையுமுணர்த்தமல்லஅசூழ்சசியாதறைவீர்‌, 


(இ-ள்‌,) ஐய-ஐயனே, மருள்‌ படு மரயை கழிந்தவன்‌ மொழிந்த மறை பயி 
ன்ற-மயக்கம்நிறைநத மாயையினீன ற இயல்பாகவே நீங்கெ வெபெருமான்‌ நிரு 
வாய்மலர்ச்சருளிய வேதங்கள்‌ பயினறு, உரை செய தேரெகென்‌ அற்று இருள்‌ படும்‌ 
மனத்தேம்‌ இருத்தும்‌ - அவற்றினுட்‌ இடைப்பொருளையுணாத்தும அடிரியரில்லாம 
ல்‌ அஞ்ஞானம்‌ நிறைநத மனத்தையுடையோமாயிருககன்றோம்‌, இதற்கு சூழ்‌ யா 
அ என - இதறகுதலோசனை யாதென்று வினவ, கேட்ட தெருள்‌ படு மனத்‌ தோ 
ன்‌ செப்புவான்‌ - அசனைக்கேட்டஞானமகிறைர்த மனத்தையுடைய அரபத்தா கூ 
அஇன்றார்‌, வேதம செபபிய சுவபரம ஈடரே அருள்‌ படிவம்‌ எடுத்த பொருளையும்‌ 
உணர்தலும்‌ - தவவேதங்களைக்‌ கூறியருளிய அச சிவபெருமானே அருஞருவங்கொ 
ணடுவந்து அவற்றினுட்‌ கிடைபபொருளையும்‌ உணாத்துவான, அல்லன குழச்சியா 
த - இதவனறி வேறு தலோசனையா ௮, அறைகலீர்‌- கூறுவீர்‌ (எனககூறி.) (௬) 
பண்ணியதவத்தாலன்‌றியாதானும்படுபொருள்பிறிதிலைதவமும்‌ 
புண்ணியகலத்தினல்லதுபலியாபுண்ணியதலக்தினும்விழுப்ப 
கண்ணியசைவதகலகத்தினிலியறறினல்குமசசிவதலங்களினு ட 
மெண்ணியவதிகதலத்தினிலியற்றினிருக்தவமெளி தடன்பயக்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) பண்ணிய தவத்தால்‌ அன்றி யாதானும்‌ படு பொருள்‌ பிறிது இ 
லை-செய்யும்‌ தவச்தாலன்றி யாதொன்றாலும்‌ (ஒருவனுக்குக்‌) கைகூடும்பயன வேறி 
ல்லை, தவமும்‌ புண்ணியதலத்தின்‌ அல்லது பலியா - அத்தவங்களும்‌ புண்ணியதல 
ங்களிற்‌ செய்தாலன்றிக்கைகூடா, புண்ணீயதலத்தினும்‌ விழுப்பம்‌ ஈண்ணிய சை 
வதலத்தினில்‌ இயற்றின்‌ நல்கும்‌ - ௮ப்புண்ணியதலங்களிலும மேனமைமிக்க சைவ 
தலங்சளிற்செய்தால்‌ ௮து கைகூடும்‌, ௮ச்சிவ தலங்களிலும்‌ எண்ணிய அதிகதல 


வேதத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. டுகக 


தீதினில்‌ இயற்றின்‌ இருர்சவம்‌ எளிது உடன்‌ பயக்கும்‌- ௮6 தச்சைவதலங்களிலும்‌ 
ஈன்குமதிக்கபபட்ட மேம்பட்ட சைவதலததில்‌ செய்தால்‌ அப்பெரி.பதவப்பயன்‌ 
எளிதில்‌ விரைந்து கைகூடும்‌, 


அறமுதலிய கரன்கு பொருள்களையும பெறுதற்குத்‌ தீவத்தாலன்றி அவை 
ஏனையவற்றாற்‌ கைகூடா என்பார்‌ பண்ணிய தவத்தாலனறி யாதாலும படுபொருள்‌ 


பிறிதிலை என்றார்‌. (௪) 


அச்சதகுதலமற்றிமாதெனினுலகமூலமூக்தன்றுடம்பான 
விச்தகன்சென்னிப்பன்னிருவிரன்மேல்விளங்கெதலமது வன்‌ 
முக்தராயெண்ணில்வானவர்முனிவோர்முயன்‌ அமாதவப்பயனடைர்‌ து 
சித்தமாசகன்‌ றுவதிவதென்றற நூல்செப்பியமதுரையர்ககரில. 


(இ-ள்‌.) அத்தகு தலம்‌ இயாது எனில்‌ - அர்த மேம்பட்ட சைவதலம்‌.யா 
தென்று வினவில்‌, உலகம அகிலமும்‌ தன்‌ உடம்பான விததகன்‌ சென்னி பன்னிரு 
விரல்‌ மேல்‌ விளங்கிய தலம்‌ ௮.௮ என்று - எல்லாவுலகங்களூம்‌ தனது சரீரமாகவு 
ள்ள விராட்புருடனுடைய ெத்தின்மேல்‌ பன்னிரண்டுவிரல்‌ அளவுக்குமேல்‌ விள 
ங்யெதலமாயுள்ளதெனவும்‌, சீவன்‌ முத்தராய்‌ எண்ணில வானவர்‌ முனிவோர்‌ மா 
தவம்‌ முயன்று பயன்‌ ௮டைர்‌து சததம மாச அகன்று வதிவது என்று- வேன்முத்‌ 
தீராய்‌ அளவில்லாத பெரியதேவாகளும்‌ முனிவாகளும பெரியதவஞ்செய்து அத்த 
வப்பேற்றை எளிதிலடைர்‌ அ மனககுதறமுமொழிகது என்றும்‌ வ9ப்பதாயுள்ளது 
எனவம, அறம்‌ நூல்‌ செப்பிய மதுரை - தருமநூலெடுததுக்கூறும மதிரையாம்‌, 
அுர்கரில்‌-அத்திருரகருள்‌. (௮) 


தெளிதருவிசும்பினிழிர்கதோர்விமானசிகாமணியருகுதென்மருங்கன்‌ 
முூளலிதருபராரைவடநிழல்பிரியாமுழு முதல்வழிபடுமறவோர்க்‌ 
களிதருகருணை முகமலர்க்களவாவருங்கலையனை ததையும்தெளிவித 
தொளிதருமனையமுர்ததியேறுங்கட்கோ தியமறைபபொருளுணாத்தும்‌, 


(இ-ள்‌.) தெளிகரு விசும்பின இழிர்தது ஒர்‌ விமான சிகாமணி அருகு தென்‌ 
மரும்சின்‌-ஒளிமிக்க லிணணாலனின அம வரத ஒபபில்லாத தெய்வசவிமானங்களு 
க்கெல்லாம்‌ சிகரமணியாயுளள விமானததின்‌ அருகில்‌ தென்பாலில்‌, முளிதரு பரா 
ரை வடஙிழல்‌ பிரியீ£ முழுமுதல்‌-உலார்த பருத்ததூரையுடைய கல்லாலவிருக்ஷ்தீதி 
னிழலினின்றும்‌ பிரியாத தக்திணாரர்தஇி, வழிபடும்‌ அறவோர்க்கு அளிதரு கருணை 
மூசமலர்கது அளவா அருங்கலே அனைத்தையும்‌ தெளிவித அ ஒளிதரும்‌-தம்லை வழி 
பட்டொழுகும்‌ சனகர்‌ முதலிய முனிவர்களுக்கு அன்பும்‌ அருளும்‌ மிக்கமுகமலர்‌ 
ச்சிசெய்த அளவில்லாத அரியதூலமுற்றையும தெளியச்செய்து விளக்குவர்‌, அனை 
ய மூர்த்தியே அங்கட்கு ஒதிய மறைப்‌ பொருள்‌ உணர்ததம்‌-அ௮ந்தமூர்த்தியே உங்‌ 
களுக்குத்‌ (தாம்‌) இருவாயமலர்்தருளிய வேதத்தினுட்பொருளை புணர்த்தாகிற்பர்‌, 
௮ங்கவன்றிருமுனருக்கவவிரதமாற்றுவான்‌ செல்லுமினெனவப்‌ 
புங்கவனருள்போல்வர்தமாதவன்பின்புனிகமாமுனிவருமங்கை 
பஙசவன்மதுரைப்பதிபுகுக்சம்பொற்பன்மணிக்கோயில்புக்காழிச்‌ 
சங்கவன்கைபோல்வளை செறிசெழும்பொற்றாமரைத்தடாதநீரரட.. 


டு௧௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) அவன்‌ திருமுன்‌ அரும்‌ தவவிரதம்‌ ஆற்றுவான்‌ செல்லுமின்‌ என- 
அம்மூர்த்தியின்‌ திருமுன்னரிறார்‌ த செய்தற்கரிய தவத்தைச்‌ செய்யச்செல்லுங்க 
ளென்று கூற, அப்புங்கவன்‌ அருள்போல்‌ வந்த மாதவன்‌ பின்‌ - அம்தமூர்த்தியின்‌ 
திருவருள்போல்‌ வட,துதவிய அரபதச்தர்பின்பு, புனிதம்‌ மர முனிவறாம்‌-களஞ்கமில்‌ 
லாத கண்ணுவர்முதலிய முனிவர்களும்‌, மங்கை பங்கவன்‌ மதுரை பதி புகுந்து- 
அங்கயற்கணம்மையை இடப்பாலிலுடைய சோமசந்தரக்கடவுளுடைய மதுரைத்‌ 
இருஈகரத்திற்செனறு, ௮ம்‌ பொன்‌ பல்‌ மணி கோயில்‌ புககு - அழகிய 'பொன்னாற்‌ 
செய்த பலரத்தினங்களழுத்திய திருச்சோயிலுட்புகுகத, அழி சஜ்கவன்‌ கைபோ 
ல்‌ வளை செறி செழும்‌ பொன்‌ தாமரை தடாகம்‌ நீர்‌ அடி. - சக்கரத்தையும்‌ சங்கை 
யும்‌ ஏர்திய திருமால்‌ கரத்தைப்போலப்‌ பாஞ்சசன்னியம்‌ விக்கும்‌ பொலிவுமிக்க 
பொற்றாமரைப்பொய்கையில்‌ ஸ்சானஞ்யெ த. (௧0) 
கரைகடந்துள்ளங்கடக்தவன்புக்தக்கடி துபோய்நான்‌கருவெள்ளி 
வரைகடம்பிடரிற்கடடர்ததோர்மெருவரைபுரைவிமானமேற்காணா 
வுரைகடம்பொருளைக்கண்களாற்கண்டாங்கும்பர்‌ தம்பிரானைநேர்கண்டு 
தஇரைகடக்திடும்பேரின்பவாரியிலுஞ்சேணிலத்திலும்விழுந்தெழுர்தார்‌, 

(இஃள்‌,) கரை கடர்‌,த உள்ளம்‌ கடந்த அன்பு உ௩த கடிதபோய்‌ - எல்லைக 
டந்து இதயத்தையுமவிமுங்கி (மேலெழுந்த) ௮ன்பரனது (தம்மைச்‌) செலுத்த வி 
ரைர்‌தசென்‌அ, ஈரன்கரு வெள்ளிவரைகள்‌ தம்பிடரில்‌ கடாதது ஒர்‌ மேருவரை 
புரை விமானமேல்‌ - எட்டுவெள்ளிமலைகளின்‌ பிடரின்மேலிருக்ச ஒருமேருமலை 
யையொத்த எட்டுவெள்ளையானைகள பிடரிறசுமரதவிமான த்தின்‌ மேல்‌, காணா உரை 
கள்‌ தமபொருளை கண்களால்‌ கண்டால்‌ ஆங்கு - (தமது உள்ளக்கண்களாற) கண்‌ 
டூறியாத வேதவாக்யெககளினபொருளை (புறததிலுள்ள) கண்களால்‌ கண்டாறபோ 
ல, உம்பர்‌ தம்பிரானே கேர்கண்டு-சேவர்களதேவஞுயெ சோமசுச்தரக்கடவுளை நே 
சேதரிசித்த, இரை கடச்திடும பேரின்ப வாரியினும்‌ சேண நிலததினும்‌ விழுந்து எ 
முக்தார்‌ - அலையொழிந்த பேரின்பசகடலிலும பரஈத நிலவுலகத்‌தஇனமேலும விழும்‌ 


அ எழுர்தார்கள, 
கடலோடு பேரின்பச்சடல்‌ வேற்றுமையுடைய தென்பார்‌ திரைகடந்திடும்‌ 
பேரின்பவாரி என்றார்‌, (௧௧) 


கைதலைமுகிழ்த்‌ துக்கரசரணங்கள்கம்பிதஞசெய்‌ துகண்ணருவி 
பெய்தலைவெள்ளத்தாழ்ச்‌ துவாய்குமமிபபிரமனமாலின்னமுக்தேறா 
மைதழைகண்டவெள்ளிமன்றாமெவானவாநாயகவானோ 
ருய்தாவிடமுண்டமுதருள்புரிக்தவுத்தமபோற்றியென்றேத்தா, 

(இஃள்‌.) தை தலை முத்து கரசரணங்கள்‌ கம்பிதம்‌ செய்து-கைகளைத்த 
லை மேற்கூப்பி ௮க்கைகளுங்‌ கால்களுங்‌ சம்பித்து, கண்‌ அருவி பெயது அலை வெள்‌ 
ளத்து அழ்ர்து வாய்‌ குழறி - கண்கள்‌ அனந்தவெள்ளஞ்சொரிய அலைக்கும்‌ அவ்வா 
னர்தவெள்ளத்தில்‌அழுர்தி வாய்குழறி, பிரமன்‌ மால்‌ இனனமும்‌ தேறா மை தழை 
கண்ட வெள்ளி மன்ன ஆடும்‌ வானவர்‌ காயக - பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ இன்னமு 
தெரிகச்துணராத கருமைமிக்க ஸ்ரீகண்டத்தையுடையானே வெள்ளியம்பலத்தாடும்‌ 
தேவர்கள்‌ தேவனே, வரனோர்‌ உய்தர விடம்‌ உண்டு அமுது அருள்‌ புரிந்த உத்தம 
போற்றி என்று ஏத்தா - தேவர்களுய்ய லிடமுண்டமுதருளிய உத்தமனே உன்னை 
வந்திக்கக்கடவேமென்ன வந்தித்து, 


வேதத்துக்கூுப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௧௩. 


எங்களஜியாமையையொழித்த வேததநின்பொருளையருளுக என்னும்‌ அபி 
ப்பிராயகதோடு பொருகத வானோருய்தரவமுதுண்டருள்புரிசத உததம என்றது 
சருததுடையடையணி, (௧௨) 


மறைபொருளகாணாதுள்ளமாலு[றநதுவாடி யவெமக்குநீயேயக்‌ 
சிறைபொருளாகிகின்றனையதறகுகியலாறபொருள்பிறிதியாதென்‌ 
விறைவனையிமைவன்பவலஙகயமகணிைவியையம்முறையேத்தி 
முறைவலமுசெய்துவடகிழலமாகதரதோததிமுன்னெய்திஞர்‌ முனிவோர்‌. 


((9-ள.) முூனிவோ - கணணாவா முதலிய முனிவாக௱, மறை பொருள்‌ கா 
௮ உளளம மால உறநது வாடிய எமக௫கு-வேகததின்பொருளை யுணராது மனம 
யங்கிப்‌ புலாஈத எஙகருர்ககு, நீயே ௮ நிறை பொருளாகி நின்றனை - நீயே அவ்வேத 
ததினுட்கிடையாய்‌ நிறைறத பொருளாய்‌ கின்றாய்‌, அறகு நீ அலால்‌ பொருள்‌ 
பிறிதயாது என்று - (ஆசலால) அவலேதரநிறகு நீயேயன்றி வேறுபொருள யாது 
(௨௭) என்று, இறைவனை ஏதுதி-இலறவனாகிய சோமசகாதரக்கடவுளை வணங்க, 
இறைவன பங்கில்‌ அயகயறகண இறைவியை அமமுறை ஏத்தி - அச்சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுளின்‌ இடபபாலமா க அஙயக்யறகணணமமையா கிய இறைவியையும்‌ அம்முறை 
யே அதித வணங்கி, முறை வலம்‌ செய்து - முறையாகப பிரதகூதிணஞ்செயஅ, 
வடகநிழல அமாக்தராததி முன்‌ எய்திஞா- கலலாலலிருகூ ததி னிழலினகழ்‌ எழும்‌ 
தருளிய சசதிணாமாதஇயின நிருமூீனனரடைகதாரகள 


மறைபபொருளதொகு சல (௧௩) 


பீதளபபளிசருமேனியும்பளிக்குச செழுமலைபடுதததுப்பன்ன 
பாத்முமசெவ்வாயமலருமுக்கண்‌ ணுமபயகயசசெங்கரகான்கும்‌ 
வேதபுததகமமமுகருமபமுககன்விழிமணிவஎடமுமெயஞ்நான | த்தா. 
போதமுகதிரையககரிததகோதனிமைப போதன்முன்றாழ்கதெழுந்கதே 


(இ-ள்‌) களம்‌ பளிக்கு மேனிபும-குளிர்சத பளிககுமலயையொத்த வெள்‌ 
ளிய இருமேனியையும, செழு பளிஃ்கு மலை பதிக்க அபபு அன்ன பாதமும்‌-ஒளிகி 
றை சத அப்பளிங்குமலையில படித்த பவளததையொதத பாதங்களையும, செவவாய்‌ 
மலரும-செவநத திருவாயாயெ தாமரையையு!, முககண்ணும்‌-திரிறேததிரங்களையு 
ம்‌, பங்கயம செம கரம சான்கும்‌-ாமலாயையொதத செவந்த திருக்கரங்கள்‌ நான 
கையும்‌, வேத புத்தகமும-உணமையை விளமபும ரூனபுத்தகத்சையும்‌, அமுத கும்‌ 
பமும-அமுதம நிறைநத கமணடலநதையும, தன விழி மணி வடமும்‌- தன கண்ம 
ணியாகிய உருததிராகக வடததையும்‌, மெய்ஒஞானபோத முததிராயும்‌ சீரிததனஇு 
ஓர்‌ தனிமை போதனமுன்‌-உண்மை|ரூானபபயனைத தெரித்தரூளும்‌ சின்முததினா 
யையுஈ தரிததருளிய ஓபபில்லாத தக்ஷிணாமுத்தி திருமுன்‌, தாழாது எழுது ஏத்‌ 
தா - பணிகறு எழுது இநித்து, 

தேவர்கள்‌ மரை திரை முப்பு முதலியவறறை நிக்குர்‌ தேவாமீரதம்போலப்‌ 
பிறப்பிறப்புகலைப்போககும ஞானாமி க நிறைஈத குமபம்‌ ஆதலால்‌ வேதபுததகருத 
லியவத்ரோடு எணணி ௮மூதகுமபமும்‌ எனவும்‌, ஜேவர்கள்‌ இரிபுரவாசிகளால்‌ தங்‌ 
களுகரு உண்டாயெ வருதத௩களை யெடுூதஐ விண்ணப்பஞ்‌ செப்தகொள்ளச்‌ சிவ 
பெருமானார்‌ ஆயிரச தேவவருடம்‌ தமது இரிசேததிரங்களையு மலர்த்தியிருந்தருள 
௮த்‌இருச்சண்கள்‌ நீர்பொழிர்தருளின, குரியன்‌ வடிவமாயெ வலக்கண்பொழிரத 

௬௫ 


௫௧௪ 'திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


நீரில்‌ நின்று பன்னிரண்டுருச்திராட்சமரங்களும்‌, சந்திரன்‌ வடிவமாகிய இடக்கண்‌ 
பொழிச்த நீரில்‌ நின்று பதினாறுருததிராட்சமரங்களும்‌, அக்னிவடிவமாயெ செ 
ற்றிக்கண்‌ பொழிந்த கீரினினறு பச ருததிராட்சமரங்களுர்‌ சோன்றினமையால்‌ 
தீனவிழி மணிவடம்‌ எனவுள்‌ கூறினா. (௧௪) 


வடநிழலமர்ந்தமறைமுதன்மேகாமனுவெழுத்திருபதுமிரண்டுக்‌ 
தி... முறவரபத்தன்றனாற்றெளிக்துகெேணிறைமதிமுதலடை விற 
படுமதியளவும்‌,தருப்பணமோமம்பார்ப்பனவுண்டி முப்போ து 


மடை ௮றறுவன்னுசொற்குமாதவர்முனருமறைப்பொருள்வெளிவருமால்‌. 


(இ-ள்‌.) வடநிழல்‌ அமர்ரத மறைமுதல்‌ மேரா மறு எழுத்து இருபதும இ 
ரண்டும்‌ - கல்லாலவிருக்ஷகூனிழலில்‌ எமுகசுரி.ப தகஷிணாமூர்‌தகியின மேகாமக 
இிரமாகயே இருபத்தரண்டெழு தைம, திடம்‌ உற அரப சதன்‌ தன்னால்‌ தெளிக து- 
உதிப்பட அரபத்த்‌ முனிவரால நோகதநிணாகனு, தேள்‌ நிறை மதிமுதல்‌ அடைவி 
ல்‌ பமெதி ௮ள௮ம்‌-விருச்சிசமாகமு ல முறையெவரும்‌ அவ்லிருசசிகமாதங்காறும, 
தீருப்பணம்‌ ஓமம்‌ பார்ப்பன உணடி முப்பொதும அடைவுற ஏவன்று மோறரு மா 
தவர்முன்‌-தருப்பணச்தையும ஐமசதையும்‌ பராப்பனவுண்டியையும காஸ்‌ உசசிமா 
லை எனனும்‌ முப்போதிலும்‌ முறையாகர்செய்து அறுட்டிகச.3 கோறகும்‌ கண்ணாவர்‌ 
முதலிய முனிவர்கள்‌ முன்பு, ௮௱மறைப பொருள வெளிவரும்‌ - (சட்புலனகளால்‌ 
பிறர்‌) அதிதற்கரிய தக்ஷிணாாததி (௮வாசள) கட்புலன்களாலறிய வகதருளூஇ 
னருர்‌, 

மேதா தக்ஷிணாமூர்த்தி பிரசாசசமசையடைதற்குரிய மூலமந்திரம்‌, அது மெ 
ய்ஞ்ஞானத்தைத தருதற்குரி.ப திருமசதிரமாதலால மேதா என்றுப்‌ காரணப்பெய 
ரே இயறபெயராய நினறதசென விக, அதடிருமசதிரகை அயிரமதரம செபிததா 
ல்‌ பர்திககெொன று அருககயமும, நூற்றுககொனறு ஓமமும, அயிரததுக்கொனறு 
பிரரமணபோசன முரு செய்விகதல முறையாதலால்‌ அடைவுற நூவனறு என்றார, 
௮வவாறே பதினாயிரம இலடசததுக்றாய கொள்க, (௧௫) 

கீலிவிருதத.௰, 


மானமுனிலோரதிசயிப்பவடநிழன்‌ 
மோனவடி.வா கயமுதற்குர/வனெண்ணன்‌ 
கூனமிலிலக்கண வஏஅபபகலவைகானாா।ன 
கானவொருகாளைமறையோன்வடி.வமா௫, 


(இ-ள்‌,) மானம்‌ முனிவோர்‌ ௮இசயிப்ப- பெருமையையடைய சண்ணுவர்‌ 
முதலியமுனிவர்சள்‌௮இசயஙகூர, வடம நீழல மோனம வடிவாகிய முதல்‌ குரவ 
ன்‌-கல்லாலவிருக்உச்தினிழலில மெளனமாததமா யெமுநதருளிய காரணசேகிகர்‌, 
ஊனம இல்‌ எண்ணானகு இலக்கண உறுப்பு அகவை கானானகு ஆன - குற்றமில்‌ 
லாத முப்பத்திரண்டிலக்கணங்களையும்‌ வாய்ர்ச அவயவங்களும்‌ பநினான்குவயது 
முள்ள, ஒருகாளை மறையோன்‌ வடிவம ஆஃ - ஒப்பில்லாத சாளைப்பருவத்தையுடை 
ய ௮ந்தணர்திருக்கோலங்கொணடு, 

ஆசிரியன்‌ கைகால்முதலிய வுலுப்புகளிற்‌ குறறமில்லாதவனாய்ப்‌ பேரழகு 
வாய்ர்திருப்பவன்‌ உத்தமதேசிசனாதலால்‌ ஊன மிலிலக்கணவுறுப்பு எனறார்‌. “என்‌ 
றேயிசைத்தவிவைமுதலாகுமபழுதுள்‌ - ஒன்றுமிலாருததமரென்றோர்‌ ” எனவரும்‌ 
சைவசமயரெறித்‌ இருச்குறளரலுணர்க, (௧௬) 


வேதத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௧௫ 


நீண்ட திரிமுண்டமழனெற்றிவிழிபொத்தக்‌ 
காண்டகையகண்டிகைவளைக்தொ மூகுகாதிற்‌ 
பூண்டகுழைகெளவியபொ லன்செய்பலகரசு 


சேண்ட.வரநிளங்கதிசிரிகதிருள்‌ சிதைப்ப. 


(இ-ள்‌,) நிண்ட திரிமுண்டம்‌ அழல்‌ நெற்றி விழி பொத்த - நீண்ட இரிபுண்‌ 
டரமான அ அக்கனிவடிவாகிய நெறரிககண்ணைமறைககவும்‌, காண்‌ சகைய சண்டி 
கை வளைந்து ஒழுகு காதில்‌ - கண்சுளாறகாணுதோ தும்‌ அழகுசெய்யுய்‌ கண்டிகை 
வளைந்து விளங்கும திருக்காதில, பூண்ட குழை கெளவிய 'பொலன செப்‌ பலகாசு- 
தீரித்த குண்டலத்திற்‌ பதிஈத விளக்கம செய்யும பல இரத்நிளங்களும்‌, சேண்‌ தவ 
ழ்‌ இளங்‌ கதிர்‌ சிரித்து இருள சிதைப்ப - ஆகாயத்தில்‌ தவமும்‌ இளஞ்குரியனிலு 
மிக்குச்‌ ரெணமவீ இருளை ஒட்டவும, 

ஏனையுஅப்புகளிலணிர்‌ 5 திரிபுண்டரத்திலும்‌ கெறறியிலணி:௪ திரிபுண்டரம்‌ 
நீண்டதாதலால்‌ நீணடதிரிமுண்டமெனவும, காதிலணியும்‌ உருத்திராட்சகண்டிகை 
பனிரண்டு திருமுகயாகளை யுடையதாதலால்‌ காண்டகையசண்டிகை யெனவுன்‌ 
கூறினர்‌. (௧௭) 

உத்தரியவெண்படம்வலம்படவொதுங்க 
முூததவன,நாலிஞெடிருக்மமிடையிடடு 

வைத தணியுமக்கவடமாலையெறிவாளாற்‌ 
பத்தரைமறைத்தமலபந்கவிருள ரிந்த 


(இ-ள்‌.) உத்தரிய வெண்‌ படம்‌ வலம்பட லங்க - உத்தரியமாநிய வெள்‌ 
ளிய ஆடை வலப்பாறபட ௨.௮ங்கவும, தவள முகநூலி னொடு - வெள்ளிய வுபவீத 
தீதோடு,முசதம இடையிடடு வைத அ அணியும்‌ அக்கம்‌ வடமாலை-முத்தற்களையிடை, 
மிடையிட்டுக்‌ சோவைசெய்௫ புனர்த உருச்திராககமால்‌, எறி வாளால்‌ - வீசம்‌ 
மணத்தால்‌, பததரை மறைதத மல பந்த இருள கத - ப்ப அனாதியில்‌ ம 
றைத்த ௮அணவவிருள்‌ தையவும்‌, 


பிரரமணதேசிகர்‌ தரிக்கவேண்டி௰ முதநிரைகளுள்‌ ஒன்ராதலால்‌ உத்தரிய 
வெணபடம வலமபட வொதுங்கவென௮ம, ஏழு பூணால்‌ தரிககவேண்டுவத முறை 
யாயினும்‌ ஒவ்வொரு பூரதூலும்‌ ஒன்பநிமையால்‌ மூறுச்சிய வொவ்வொருநூலா ல 
மைர்த மூன்‌ றது நூலாதலால்‌ முசசவள நாலினொடு எனவும்‌, கட்புலஙகளைமறைக்கும்‌ 
புறவிருளைச்‌ தும்‌ குரியனொளியிலும்‌ மேம்பட்ட ஒளியையுடைய தாதலால்‌ சொ 
ல்லாறறல்தோன்ற எறிவாளால்‌ எனவுங்‌ கூறிஞா. (கி 


கண்டிகைதொடுததிருகர க நிஜெடுவாகு 
தண்டினிமொலைவிடவாளரவுதளள 
வெண்டுகிலிறைை வீம்கோவணமருங்கெ 


றண்டரியபட டிகைவளைகதொளிதழை। ப, 


(இ-ள்‌.) சண்டிகை தொடுத்த இருகரத்தின்‌ ஒடு தண்டு வான்‌ இடுமாலை.. 
கண்டிகையாசப்‌ புளைர்‌,த இரண்டுகைகளோடு தணடினையொத்த புயங்களி லணிந்த 
உருத்திராகூமாலிகை, விடம்‌ வாள்‌ அரவு தளள - விஷத்தையுடைய சர்ப்பத்தை 
மொழிக்கவும்‌, வெண்‌ அகிலின்‌ ஆன விரி கோவணம்‌ மருங்கில்‌ - வெள்ளியவஸ்‌இ 
சத்தாற போக்கிய கோவணத்தின்பக்கத்தில்‌, தண்டரிய பட்டிகை வளைந்து ஒளித 
ழைப்ப - நிங்குதலில்லாத பட்டிசை குழர்து விளங்கவும்‌! (௪௧) 


டு௧௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வண்டுவரிபாடுவனபோலமலர்பாத 
புண்டரிகமேலுழலசிலம்புகளபுலம்பத்‌ 
தொண்டசகமாசிருடுணித்துமுடிசூட்டு 
முண்டகமலர்ப்புறம்விறற்கழன்‌ முழங்க, 
(இ-ள்‌.) வண்டு வரி பாவென போல - வண்கெ ளிசைபாடுதல்போல, மலர்‌ 
பாத புண்டரிச மேல்‌ உழல்‌ சிலமபுகள்‌ புலம்ப - மலர்றத திருவடி த்தாமரைமேல்‌ வ 
ளைம்‌துடெக்கும சிலம்புகள்‌ ஒலிக்கவும்‌, சொணடா அகம மாசு இருள்‌ தணிதது 
முடி சூடடும்‌ முண்டக மலாப்‌ புறம்‌ - அடியாருடைய மனககுற்றச்தை (வீளை 
க்கும்‌) ஆணவமலத்தை வீட்டி (அவாகள்‌) முடியிறகுட்டுக தாமஸாமலர்போன்றதிரு 
வடியினமேல்‌, விறல்‌ கழல்‌ முழங்க - வெற்றியையுடைய வீரகண்டை முழங்கவும. 
குற்றங்களாவன - விகற்பம்‌, சஙகறபம, குரோதம்‌, மோசம்‌, கொலை, அன்‌ 
பம்‌, அகல்லாரம்‌, ஈகை, கட்புலங்களுககு விடபமரடன்ற பொருள்களை மறைத்துத்‌ 
தன்னைப்‌ புலபபடுச்தி கிற்ரும புறவிருலிலும்‌ ஆன மாககளுககு விடயமாயெ பொ 
ருள்களையு மறைச்துத்‌ தன்னையு மறைகரு மிச்சவிருளாதலால்‌ அணவமலசதை இ 
ருள்‌ எனவும்‌, அடியார்சள விளைகளைவென்று பிறப்பினை யறுர றமுத்‌ இருவடியிற 
கட்டும்‌ ஒரறிகு றியாசலால்‌ விறறசழல்‌ எனவும, மூனிவாகர்‌ எராலி சரளூஇசகளின்‌ 
ஆரவாரங்களை யோட்டச்செல்லும பரநாதமாதலால்‌ லெமபுகளபுலம்ப, முழங்க எ 
னவுங்கூதினார்‌. “ லீட்டின்ப வெளளததமுர்இவிடுந சாளிறுமடியார்‌ - உளள வினு 
ம்‌ பிரீ்யாவொண் சிலம்பும்‌ - கள்ளவிளை - வென்றுபிறபபறுககசசரசிஇயயிரக சழ“ 
ம்‌” எனப்போற்றிப்‌ பரறொடையில்வருசல்காணக, முடிஞட்டிம என்றதை ஈட்டு 
வார்‌ வினையொத்தபோது ” என்னார்‌ செயயுருரைமிறகதாணக, (௨௦) 


ஏதீமில்பவிதநிரம்வலக்கரனிமைப்பப 
போதமவரை புத்தகமிடககையதுபொறப 
வோதியுணராதலறமியோலமிடேயேவேதம 


~~ . 
பாதுகைகள்‌ யிருபாகமலர்ருட. 


(இ-ள்‌. ஏதம்‌ இல்‌ பலித்திரம வலககான்‌ இமைப்ப-குறறமில்லார பவிசதி 
ரம்‌ வலக்கையீல்‌ விளங்சவும, போரம்‌ வரை புகரகம இடககைய பொற்ப - சிவ 
ஞானபோதமெழுதிய புததகம இடகசையில விளஙகவும, ஒழி உணராது அலறி ஓ 

(லம்‌ இடும்‌ வேதம பா தசைகளாகி - எதெதக்க நியும அறியாத கதறிக்‌ கதறி அப 
யமிடும்‌ வேதங்கள்‌ பாதுகைகளாக, இரு பாதம மலர்‌ குட - இரண்டு பாசதாமரை 
களைச்‌ சூடும்‌, (௨௪) 

கள்ளமாளரிச்குண்முரல்சகாளையறுகால 
புள்ளொலியினாவுமிகமும்புடைபெயாந்து 
துள்ளவெழுவேதவொலிதொண்டர்செவியாற்ரு 
அள்ளவயல்புக்குவகையொண்பயிவளர்ப்ப, 


(இ-ள்‌.) கள்ள முளரிக்‌ கு உள்‌ முரல்‌ காளை யறு கரல புள்‌ ஒலியின்‌ - தேனை 
யுடைய தாமளைக்குளிருர்‌து ஒலிக்கும்‌ அஅகால்களையுடைய ஆண்‌ வண்டின்‌ ஒலி 
யைபபோல, நாவும்‌ இசமும்‌ புடை பெயர்ந்து அள்ள எழு வேத ஓலி - சாவும்‌ இத 
மும்‌ (சத்தம நிலயிணினறு) புடைபெயர்‌ஈது அள்ளகெழா நினற வேதவொலியா 


உ. வே, சிபா வதய நால்‌. ந்‌ லையம்‌ 


ப சம 7 ட்‌ ப்‌ 
ப்‌ ம்‌ த்‌ 1 


வேதத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௧௭ 


ணத, தொண்டர்‌ செவி ஆரூல்‌ உள்ளம்‌ வயல்‌ புக்கு உலகை ஒள்‌ பயிர்‌ வளப்டர்‌- 
சண்ணுவாமுசுலிய முனிவரகளுடைய காதாமிய கால்வழியால்‌ மனமாரயெ வயலிற்‌ 
சென்ற சகதோஷமாடிய ஒள்ளியபயிரைவளர்ககவும. 


உசாத்தம, அதுதாததம, சொரிதமாயெ சாபேதங்களால்‌ வேதததின்பொ 
ருள்விளங்க இசையஅத்‌ அசசரி; அவர்தார என்பரா நாவுமிதமும புடைபெயர் த 
அள்ள வெழுவேதவொலி உவகையொணபயிர்வளாப்ப எனக்கூறினா, (௨௨) 


5 ர 
ச தமணிமூசறிருவா யசிறிதரும்ப 
மா தவாகளகாணவெயிவ௩ துவெளிநின்[ு 
னுகமூடிவாயளவிருன்மறையினந்தப 
போதவடிவாடுமிரை ஈபரணபுசாணன்‌, 


(இ-ள்‌.) சாத முடிவாய்‌ - ஈர த துவததின முடிவாய, அளவில்‌ ரான்மறை 
மீன்‌ அச்சம்‌ போத வடிவாகி நிறை பூரண புராணன - அவவிலலாத கான்கு வேத 
ஙசளின்முடிவில ஞானவழமு வாயநிறைநத என்றும பழையராகிப பூரணராயுள்ளபெ 
மானா, தம மணி முரல்‌ திருவா ப நிறு அருமப - குளிரகத அழயெ புள்முறு 
வ இருவாய்‌ உ ராமப, மாதவாகள்‌ காண எளி வது வெளி நின்முன்‌ - கண்‌ 
வி முரி முனிவாகளகாணக (சடபுலனசமாசரு வெளிப்படடு) வெளவிடை 
யில்வகது கின்ற।ாளினா. 

தமககோர்‌ சோறறமு மிறுஇயுமில்லாராதலின்‌ - புராணனென்றதற்கு என்‌ 
அம்‌ பழையரெனப பொருளகூ தினம, நினமலமாயெ வெம மாயைக்கப்பாற்பட்ட 
தாதலால ஏ ததமாயையின காரியமா பிப மார சீனியா துக்கும்‌, அம்மாயையிறறோ 
ன்றிய வலிரதுநததுவததின்‌ காரியமாகிய வேகஙகயரககும்‌ ர நின்றது 
எனபரா ஈாதமுடிவரமி யளலினைமறையின நாப - போதவடிவாகிறிறை எனக்‌ கூ 
சினா, 

“ வேநவேசாகதம்விளக்கருசெயவிஈதுவுடன 
நாதகாராகதகவே தம- பொநதத ரல்‌ 
ஆமளவுதகேடவளவிறந்தவபபாலை௪ 
சேமவொளி ?'” 

எனப போறறிபபலஃ்ரொடையில்‌ வருதல்கரணக, (௨௯) 

அறுரடியாசிரியவிரு கம. 
வடடவாண்மதிகண்‌டார்ககுமுவாககடன்மானமாண்ட 
சட்டராமுனிவர்காளோேததேரிகவடிவகோககி 
யொடட முவுவகைவெளளமேறகொளவுருத்தகூற்றை 
யட்டசகாமனாதக௫சென்னிசகணிமலராகததாழந்தாா. 


(இ-ள்‌.) வட்டம்‌ வாள்‌ மதி கண்டு ஆக்கும்‌ உவாக கடல்‌ மான - வட்டமா 
நிய வொள்ளிய பூரணசந்தானைக்கணடி ஓ ஒலிச்கும நிறை , கடலையொப்ப, மாண்‌ 
ட சிட்டராமுனிவர்‌ - மாட்சிமைப்பட்ட பெரியேசராயெ முனிவர்களா, காளை தேசி 
கவடிவம்‌ கோகதி - காளைப்பருவததையுடைய தேசிகர்‌ திருவுருவசதைகோகக, ஒட்‌ 
டு அரு உவகை வெள்ளம மேல்‌ கொள - நீங்காத மகிழச்சியாகய வெளளம்‌ மே 
லெழுச்தோங்க, உருத்த கூற்றை அட்ட தாமரை தம்‌ சென்னிக்கு அணிமலர்‌ அக 
தாழ்ர்தார்‌ - கேரபித்தெழும்த இயமனை உதைத்தருளிய தாமரைபோனற திருவழிக 
ஊத்‌ தமது ரெசஅக்கு அணியும்‌ மலர்‌சளாகச்குழ வணங்னோர்கள்‌. (௨௪) 


டு௧௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


அளவறுகலைகட்கெல்லா முறைவிடமாதிவேத 
விளைபொருளாகிநின்றவேதியசரணமென்ற 

வளைவு அமனத்தினாரைத்தேகெவள்ளலேக்கிப்‌ 
பசரகறுதவததீர்வேட்கையாதெனப்பணிந்‌துசொல்வரர, 


(இ-ள்‌.) அளவு அறு கலைகட்கு எல்லாம்‌ உறைவிடம்‌ டு - அளவில்லாத 
தால்களுக்கெல்லாம்‌ உறையுளாகி, வேதம்‌ விளை பொருளாக நினற வேதிய - வேத 
ததில்‌ விளையும்‌ பொருளாய்‌ நின்றருளிய வேதியரே, சரணம என்ற வளை வறு மன 
தீதினாரை - (மீர்‌ எமக்கு) அடைக்கலமென்றடைகத கோட்டமுற்ற மனத்தையுடை 
ய கணணுவா முதலிய முனிவர்களை, தேசிக வள்ளல்‌ ரோக்க-ஆசிரியமூர்த்தமா யெ 
முர்தருளிய தசுஷினாமூர்த்தி ரோக்யெருளி, பளமு அனு தவததீர்‌ - குறறமறறநவத்‌ 
தையுடையீர்‌, வேடகை யாது என - உங்கள விருபபம யாதென்று வினவ, பணிகது 
சொலவார்‌ - வணங்கி முனிவர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌, 

அவரது அருட்சத்தியால்‌ சததமாயையிறரறேன நிய விச்சு தத்திவத்தினின்‌ 
அட்‌ தோனறினமையால்‌ அளவறுகலைகடகெல்லா முறைவிடமாடுபெனருர்‌. (௨௫) 


அடியரேமுய்யுமானமுலகெலாமளிககுமா றும்‌ 
படியிலாவரத்தவேதப்பயனறாளசெய்தியென்னக்‌ 
கொடியமாபாசம்‌ நீரப்பரனகுர வனம்முனிவரோடு 


மூடிவிலாவிலிங்கமுன்போயமறைபபொருண்மொழிவதானான்‌. 


(இ-ள்‌ ) அடியரேம்‌ உய்யும்‌ ஆறும்‌ - தடியேங்கள்‌ ஐயமற த தெளிர்‌திபிழை 
க்கும்‌ வண்ணமும, உலகு எல்லாம்‌ ௮ளி௰கும்‌ ஆறும்‌ - ௨உலசத்தை யெலலாம்‌ பாது 
காககும்வணணமும்‌, படி. இலலா வரத்த வேதம பயன்‌ அருள்‌ செய்தி என்ன - ௮ 
ளவில்லாத சனமையையுடைய வேோததின்பொருளை உணர்ததியருளா யென்று (கு 
ஹையிரப்ப। கொடிய மா பாசம்‌ நரபபான (விடாத கூழ்றத) சொடிய பெரியமலப 
பிணிப்பை யொழிக்க, குரவன்‌ அமமுனிவரோடும்‌ - அரிரியர்‌ இருக்கோலங்கொண 
டுவ£த பெருமானார்‌ ௮ஈசமுனிவர்களோடும்‌, முடிவு லலா இலிங்கம்‌ முன்‌ போய்‌- 
(என்றும்‌) தனக்கோர இறுதியில்லாத இலிங்கமூர்ததியின இருமுனசென்று, மறைப்‌ 
பொருள மொழிவது ஆனான்‌ - வேததழிறுட்‌ கடைபபொருளைத தெரித்தருளத்திரு 
வாய்மலர்சதருளினார்‌, 

வேதத்தின்‌ பொருளுணர்ர்தால்‌ உமது அருட்பேறு வாய்க்கும்‌ என்பார்‌ ௮. 
யோமுய்யுமாறும்‌ எனவும, எங்கட்கு இவவேதபபொருள கைகூடில்‌ பலருக்தெள்‌ 
ளிதி னெங்களிட த்‌ துணர்மது பிறவியைக களைந்‌ அய்வார்களென்பார்‌ உலகெலாம 
ளிக்குமாறும்‌ எனவுங்க தினார்‌, (௨௬) 

அந்தணிர்கெண்மின்சாலவருமறைப்பொருள்களெல்லர 
மந்தணமாகுமிஈகதமறைபபொருளறிதமுனே 
ஈந்தலில்லாதபோகப்பயனுக்குஈலியும்பா ௪ 
பந்தனைகழிக்கும்விட்டின்பயலுக்குங்கருவியாகும்‌, 

(இ-ள்‌.) அர்தணிர்‌ கேண்மின்‌ - முனிவர்களே கேளுங்கள்‌, சால அருமறை 
பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ மர்தணம்‌ அகும்‌ - மிகவும்‌ அரிய வேதங்களின்‌ உட்டுடைப்‌ 
பொருள்களெல்லாம இரகசியமரயிருக்கும்‌. இர்த மறைப்பொருள்‌ அறிதல்‌ தானே- 


வேதத்துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௧௯ 


இர்தவேகத்தினுட்‌ இடைப்பொருளையறிதலே, ஈஈதல்‌ இல்லாத போசப்‌ பயனுக்கும்‌- 
கெடுதலில்லாத போகப்பேற்றிற்கும, ஈலியும்‌ பாச பந்தனை கழிககும்‌ வீட்டின்பய 
னுக்கும்‌ கருவியாகும்‌ - வருத்தும பாசபாதத்தைப்‌ போக்கும்‌ மோக்ஷப்பேற்றிற்‌ 
குஞ்‌ சரதனமாம்‌, 

வேதம்‌ சருமசாண்டம்‌, ஞானகாண்டம்‌ என இருவகைப்‌ படுதலால்‌ சரம 
காண்ட சதிற்கூறிய யாகாதிபுண்ணியங்களால்‌ போசமும, ஞாளகாண்டததிற்க.றி 
ய நின்மலசொரூபியாகிய சிலகால முத்தியங்‌ கைகூடுதலால்‌ மறைபபொருளறித 
ல்தானே போசப்பயனாக்கும்‌ லீட்டினபயனறுக்குங்‌ கருவியாகும்‌ என்றார்‌. சாலோக 
முதலியபச முத்திகளாசலால ஈம்தலிலலாத போகப்பயனென்றா “ தெருட்பெறு 
போகலீ காரணமாயச்‌ வெமயமா மறைப்பொருளை ? எனப பினனர்‌ வருதலுங்‌ 
காண்ச, (௨௭) 


உத்தமசயம்புக்குளளுமுத்தமதசாாய்மேலாட்‌ 
ததீதுவமாகுமிக்கசரஈுந்தரசயமபுலிங்க 
நிச்தமாய்மறைகடகெலலாநிகானமாமபொருளாயுண்மைச்‌ 
சுத்தவக்துவிதமானசயமபரகாச மாகும்‌. 


(இ-ள்‌.) உத்தம சயம்புக்கு உளரும்‌ உத்தம தரமாய்‌-உச்சம சயம்புமூர்த்‌ 
திசரூக்குள்‌ ரூம்‌ மேம்படட வு. 5, £மஎயமபுவாய, மேலாம்‌ ததனவ மாகும இரத ௬ 
கதர சயம்பு லிங்கம்‌ - மேம்பட்ட ஈசதவர்களின்‌ வடிவமாகிய இந்தச்சுயம்புலி 
௩சமாகிய சோமசர்தாமூர்த்டி, நிசதமாய்‌ - எனு அழியாததாய, மறை கட்கு 
எல்லாம நிதானமாம பொருளாய - வேதஙகளுசகசெல்லாம்‌ ஆதிகாரணமாடிய பொ 
ரூளரய்‌, உண்மை சுத்த அததுலிசமான சுயப.பிரசாசமாகும- உண்மையாயெ சத்‌ 
தாத்துவிதமான சயம்பிர மாசமாக விளங்கும, 


ராத விக்கு தகஅவங்களின்‌ பொருளாய்‌ விளஙகுசலால்‌ மேலார்‌ தத்தி 
மாகும எனவும, பிரணவசொருபமாய்‌ நிறறலால நிதானமாம பொருளாய்‌ எனவு 
ம்‌, ஏனையேரகூறுதல்போலாது, உடலும உயிரு தமமுளொன்றுபட்டறியும அதி 
வும்‌, கண்ணினொளியும்‌ குரியனொளியுக தமமுளொன்றுபட்டுக்‌ காணக்‌ தனமையை 
யம பிரிககககூடாக போலச்‌ சிவற்தையம பிரபஞ்சததையும்‌ சமமிறபிரிககவொ 
ண்மை இரணடறரிறகும்‌ அதனதுவிசமாதலால சுததவததுவிதம எனவுயகூ தினார்‌. 


நிறைபராபரம்விரஞானநிராமயமென்றுநூல்க 
ளறைபரம்பிரமமாகுமிகனுருவாகுமேக 

மறையதன்‌ பொருளேயிகதசசுந்தரவடிவரயியற 
னுறைவலிங்கமொன்றேயென்பர்‌.நாலுணாக்கஈல்லோர்‌, 


» 
(இஃள்‌,) கிறை பரா பரம விஞ்ஞானம்‌ நிரரமயம என்று - எங்கும்‌ நிறைந்த 


பராபரமென்றும்‌ விஞ்ஞானமெனறும கிராமயமென்றும்‌, நூல்கள்‌ அறை பரமபிர 
மம்‌ ஆகும இதன்‌ உரு ௪௪ மறை அகும்‌ - நூலகள்கூ௮ும்‌ பரம்பிரமமாஇிய இந்த 
ச்வெலிற்கமூர்த்‌தியின்‌ இருவுருவமே ஒன்றாயுளள வேதமாம, நூல்‌ உணர்ம்த ஈல்‌ 
லோர்‌ - நூல முறறுமுணர்கத பெரியோர்கள்‌, அதன பொருளே - அவவேதத்தின்‌ 
பொருளே, இந்த சுந்தரம்‌ வடிவாய்‌ இங்ஙன்‌ உறை சிவலிங்கம்‌ ஒன்றே என்பர்‌-இ 
ந்தச்‌ சோமசுர்தரகூர்த்தமாய இவ்விடத்து எழுர்தருளிய சிவலிக்சமூர்த்தி யென்‌ 
றே என்ன கூ௮வார்‌, 


௫௨0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


பரரபரம்‌ பரரசச்திககு மேலானவன்‌. விஞ்ஞானம்‌ மேலான பாஞான வட. 
“வாயுள்ளவன்‌. நிராமயம்‌ நோயில்லாதவன்‌, பரம்‌ பிரமம மேலான வியாபியாயுள்‌ 
ளவன்‌, இவ்வாறுள்ள நினமலசொரூபமரயெ வெபெருமானொருவனே கததாலாய 
நிற்றலால்‌ வேசுமும்‌ ஒனறேயெனவும்‌, அசரிவபெருமான பிரதிவிம்பித்தறகு விம 
பமாய்‌ நின்ற பிரணவ ஈதிறறேன அதலால்‌ ௮௨வேசம்‌ அவனுருவாகும்‌ எனவும்‌, 
அபபீரணவத்டின்‌ வாச்சியமாய்‌ கிறறலால்‌ அதன்‌ பொருளே சிவலிங்கம்‌ எனவும்‌, 
பூரணசத்சாவாகிய பரசிவததைப்போல்‌ அப்பராசததியாயும்‌ நிறதலால்‌ நிறை 
யெளவுங்‌ கூறிஞர்‌, பராபரம என்றன தாபரமூர்ததம்‌ எனவும, பரம்‌ பிரமம்‌ எனற 
அ சொரூபரிவம எனவுமகொள்க, சிவபெருமான்‌ பிரதிவிமபும்‌ எனவும்‌, அசன 
பொருளே வெலிங்கமெனவும்‌ கூறியதறகு ““அகநிலவிபபிரணவ த தப்ப சிவமே 
பிரதிலீம்பமாயிராக்கும - அகலமுறவாதலினமறறது சிவவரசகமென்றே யதிஞா 
சொல்வா - அசுமிலபரமபொருள அவுமிதுயு மிரணடலவஙிரும்புமழவும்போலும?' ௭ 
னவம, ““பேராரிபபர ரிவமும்‌ பிரணவததினவேருகாபபெறறியாலே'' எனவும்‌ சூ. 
சங்கிதை எகயே லைபவகாணடம பிரணவைமுரைதத அத்தியாயததில்‌ வருதலசா 


ணக, (௨௯) 


ஆகசையான்மறையுமொன்‌ ரேயருமறைப்பொருளுமொன்றே 
சாகையாலனந்தமாசித்தறைதத்தசசாகையெல்லா 
மேோகையாலிவனையேததுமுலகுதயா திகத 
வேகனாணையினன்மூன்றுமூர்த்நியாயிரும்கானன்றே, 
(இ-ள்‌.) ஆகையால்‌ - நூலுணர்நதோ ரிவவானு கூனுசலால்‌, மறையும்‌ ஒண்‌ 
ற - வேதமும ஒனறே, அ௮ருமறைப்பொருஷம்‌ பண்றே - அவ்வேதததின்‌ அரிய 
பொருளும ஒன்றே, சாகையால்‌ அனஈசமாகதெ தழை கச அ - (அவவொரு வேதா) 
சாகைகளால்‌ அனசத பேசமாயத்‌ தழைகதிளன து, அச்‌ சாகை யெல்லாம்‌ ஓகை 
யால்‌ இவனை ஏசதம - ௮யவேசததின சாகைகளெல்லாம விருப்பால்‌ இவனையே 
அதியாநிறகும, உலகு உதயாதிக்கு இறத ஏகன்‌ அணையில்‌ மூனறு மாததியாய 
இருஈசான - உலகததோறறசதிறகும பாதுகாப்பிறராம இறதிககும்‌ இரசச்‌ சோ 
மசு5தரமூர்ததி(சன.த)அருட்சச்தீயால்‌ பிரமன முதலிய நாக கேளாயிருர்தான, 
வேதம்‌ ஒன்றே சாசாபெதங்களால இருககு முரலியனவாக கானகுவகைப்‌ 
பட்டது ஆசலால்‌ சாகையாலனநதமாடித்‌ தழைததசெனவும்‌, அதுபோல ஏசமாயு 
ள்ள தானும்‌ சிருஷ்டி, த, சங்காரசதஇின பொருட்டுப்‌ பிரமன முசலிய திரிமாததி 
களாய நிறறலால்‌ உலகுதயாதிககநத ஏகனணேயினால மூனறமூாததியாயிருகசான 
எனவும்‌ கூறினார்‌. சாசாபேதங்களால்‌ வேசம நான குவசைப்பட்டதென்பது “இட்‌ 
டி சைமுசகத” எனப பினவருஞ செயயுளாலுணர்க, (௩0) 
மலர்மகனுகிஷன்றுை எயமும்படை சீறுமாலா 
யலைவறகிறு,தகிமுககணா ரியாயழித்தமருவர்‌ 
தலைவயைப்பரமாகாசசரீரியாயமுதலீறின றித்‌ 
கொலைவருஞ்சேரதியாமிசசுந்தரவிலிஙகந்தன்னில்‌, 
(இ-ள்‌.) மலர்‌ மகனாகி மூன்று வையமும்‌ படைத்து - பிரமா? மூன்றலக 
ங்களையும்‌ படைத்து, மாலாய்‌ அலைவு அற நிறுத்தி- இருமாலாய்‌ உயிர்கள்‌ வருத்த 
மறத தாம்‌), முக்கண்‌ அதியாய்‌ அழித்து - இரிரேத்திரங்களையுடைய உருத்திரர்‌ 


வேதத்‌அக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௨௧ 


சதியாய்‌ இணைப்பொழித்து, அம்மூவர்‌ தலைவனாய்‌ - அத்திரிமூர்த்திகளுக்கு மிறைவ 
னா, பரமாகாச சரீரியாய்‌ - சதொகாசமே தனக்கோர்‌ திருமேனியாக வுடையவ 
னாய்‌, முதல்‌ ஈ௮ இன்றி தொலை வரும்‌ சோதி ஆம்‌ இச்சுக்தர இலிங்கம்‌ தன்னில்‌- 
தோற்றமும்‌ நடுவும்‌ இறுதயுமில்லாமல்‌ என்றும்‌ கெடாத ஒளிவடிவாயுள்ள இந்த 
ச்சோமசுர்தர இலிஙசுமூர்த்‌ தியில்‌, 

மூசலீறு என்றமையால்‌ ஈடுவென்ப,துகூராதே யமைதலால்‌ ஈடுவென விரித்‌ 
அக்கூறிஞம்‌, ஆன்மாககளுககு மலபாகம வருவித்துத்தனஅ இருவடியிற்கூட்டுதற்‌ 
குச்சிருட்டியாதிததொழிலகளை£டத்துதலரல்மலர்மகனாகி மூன்‌்றுவையமும்‌ படை 
தீது மாலாய்‌ அலைவற நிறுததி முக்கணாதியாயழித்து எனவும்‌, இத்தொழில்களை யம்‌ 
மூவரும தனன இணைமேற்கொண்டு டத்த நிற்றலால்‌ அம்மூவ்ர்‌ தலைவனாய்‌ எனவ 
ம, இவற்றில தாகசற்று விகாரமின்றி நிற்றலால்‌ பாமாகாசசரீரியாய்‌ எனவும்‌, இவ்‌ 
லாறதுநிறபவன வாக்குமனாதிதனாதலால்‌ முசலீதினறி எனவும்‌,சர்திர குரியாக்ினி 
கக்தத்திரங்கள்‌ முதலியவறறிற்கெல்லாம்‌ ஒளிதருவோன்‌ ஆதலால்‌ தொலைவருஞ்‌ 
சோதியாம்‌ எனவுங்‌ கூறினர்‌, சிவபெருமானே சிருட்டியாதிம்‌ தொழில்களை ஈடச்‌ 
அனெறான்‌ என்பன ““போற்றியெல்லாயுயிர்க்கும்‌ தோற்றமாம்பூங்கழல்கள்‌ - போ 
ற்றியெலலாவுயிர்க்கும்‌ போசமாம்பூங்கழல்கள்‌ - போற்றியெல்லாவுயிர்க்கு மீறாமி 
ணேயடிகள்‌ - பேரறறிமானானமுகனும்‌ காணாகபுணடரிகம்‌- போற்றியாமுய்யவாட்‌ 
கொண்டருளும்‌ பொன்மலர்கள்‌”” எனத்‌ திருவாசகத்திலும்‌, அம்மூவர்‌ தலைவனாய்‌ 
என்பது “மூவண்ணல்தன்‌ சடநிதி முததொழில்செய்யவாளா - மேவண்ணல்‌'' என 
இச்நாலிலும்‌, விகாரமின்றி எனபது “கர்தமலரயனபடைக்கும்‌'என்னும்விராத்தத்தி 
ல்‌ “வீகரரங்கள மருவான” எனச்‌ வெப்பிரகாசத்நிலும்‌, சந்திர குரியாக்கினி ௯௩ 
தீதிர முதலியவற்றிற்கு ஒளிசருவான்‌ என்றது ““மெய்ச்சுடருக்கெல்லாம்‌ - ஒளிவ 
நீத ஒங்கழல்‌” என ழே. திருவாசகத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்ச, (கூச) 

எழுீரடி யாசிரியவிருத் தம்‌. 

ஆதியிலான் மதத அவமான வலாமசன்பாக மு௩டுவி 
னீதிபின்விச்சாதத்துவமானகெடியவன்பாகமுமுடி வி 
லோதியசிவதத்துவமெனலரனவுருகதிரபாகமுமுதிக்கும்‌ 
பேதியிம்மூன்‌ நிலெண்ணிறத்‌ தவங்கள்‌ பிறக்குமம்கூன்‌ மினுமூறையால்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதியில்‌ அன்ம தத்தவம்‌ ஆன அலர்‌ மகன்‌ பாசமும்‌ - முதலில்‌ 
ஆன்மதத்தவமாயுள்ள பிரமன்‌ பரகமும்‌, நடுவில்‌ நீதியின்‌ விச்சாதத்துவமான ரெ 
ழ. பவன்‌ பாகமும்‌ - மத்தியில்‌ முறைப்படி விசதியாதத்‌ அவமாயுள்ள திருமால்டரக 
மும்‌, முடிவில்‌ ஒதிப சிவ தத்துவம்‌ எனல்‌ ஆன உருத்திரபாகமும்‌ உதிக்கும்‌ “மத்‌ 
சகசஇல்‌ கூறப்பட்ட சிவதத்திவமென்னும்‌ உருததிரபரீகமுக்‌ கொன்றும்‌, பேதி 
இம்மூன்றில்‌ - இவ்வாறு வேறுபட்ட இம்மூவகைத தத்தவங்களில்‌, எண்ணில்‌ சத்‌ 
தீதுவம்கள்‌ பிறக்கும்‌ - அளவில்லாத ததத வங்கள்‌ தோன்றும்‌, அம்மூன்றினும்‌ மு 
றையால்‌ - அம்மூன்று தீததிவங்களிலு முறைப்படி, 

சிவலிங்கம்‌ பனனிரண்டங்குலமால்‌ ஈர்சான்கங்குலங்களாசப்பிரிச்து மு 
றையே ஆன்மதத்துவமுதலாகக்கொள்ளநிந்றலால்‌ ஆதியில்‌, நடுவில்‌, முடிவில்‌ 
என்றார்‌. 

ஆன்மதத்துவம்‌-௨௪, பூதம்‌-டு, புலன்‌-நி, ஞானேம்திரியம்‌-௫, சன்மேந்திரி 
யம்‌-௫, ௮ச்தக்கரணம்‌-௪, அ, ௨௪, வித்தியாதச்துவம்‌ காலம்‌, நியதி, கலை, வித்‌ 

ன்ள்‌ ள்‌ 


௫௨௨. ்‌ இருவிளையாடற்புராணம்‌ 


தை, இராகம்‌, புருடன்‌, மாயை ஆ ௭, வெதத்தவம்‌ சுத்தவித்தை, ஈஸ்வரம்‌, 
சாதாக்கியம்‌, சத்தி, சிவம்‌ அ, ௫. இத்தத்‌தவங்களினின்று குச்குமை முதலிய 
வாக்குகளும்‌, பிராணவாயுமுதலிய வாயுக்களும்‌, வாதிகளும்‌, குணதத்‌ தவமும்‌, 
தைசதமுதலிய ஆங்காரமும்‌, சாக்கிர முதலிய அவத்தைகளும்‌ ஆயெ இவை முத 
லியன தோன்றதலால்‌ பேதி யிம்மூன்றி லெண்ணிறத்துவங்கள்‌ பிறக்கும்‌ என்றார்‌. 
மத்தகம்‌ என்றது பூசாம்சத்தை, (௩௨) 


ஓதருமகாரமுகாசமேமகாரமுதித்திடும்பிரணவம்விர்து , 
காதமோடுதிக்கும்வியத்ததாரகத்தினல்லகாயத்திரிமூன்ன 
பேதமாம்பதத்தாற்பிறக்குமிக்காயத்‌திரியிருபேதமாம்பேதம்‌ [ம்‌ 
யாதெனிற்சமட்டி.வியட்டியென்‌ றிரண்டுமேதுவாம்வேட்‌ ட. வைக்கெல்லா 


(இ-ள்‌.) ஒது அரும்‌ அகாரம்‌ உகாரம்‌ மகாரம்‌ உதித்திடும்‌-சொல்லு தற்கரிய 
சாரமும்‌ உகாரமும்‌ மகாரமும்‌ அததத்துவங்களினின்று தோன்றும்‌, பிரணவம்‌ 
விந்து சாதமோடு உதிக்கும்‌-(அவ்வககரங்களோட) பிரணவமான த விந்து நாதங்க 
சளோடுந்தோன றும்‌, வியத்த தாரகததின்‌ ஈல்ல காயத்திரி மூன்று பேதம்‌ ஆம்‌ பததி 
தால்‌ பிறக்கும்‌-விளங்கும்‌ ௮ப்பிரணவத்தில்‌ (வியாகிருதிகளேழோட) ஈன்மையைத்‌ 
தரும காயத்திரி மூன்றுபேதமாய பதங்களால்‌ தோன்றும்‌, இகாயத்திரி இருபே 
தம்‌ ஆம்‌ - இர்தச்சாயத்திரி மிரணடுபேதமாம்‌, பேதம்‌ யாது எனில்‌ சமட்டி விய 
ட்டி - பேதம்‌ யாதென்று வினவில்‌ சமட்டி வியட்டியாம்‌, என்ற இரண்டும்‌ வேட்ட 
வைக்கு எல்லாம்‌எ வாம்‌ - என்று கூறப்பட்ட இவவிரணடும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ விரும்‌ 
பினவைகளெல்லாம்‌ பெறதற்காக்‌ காரணங்களாம்‌, 

வியத்ததாரகம்‌ என்றதற்கு விளங்கும்‌ ஆதாரமாடிய இச்சிவலில்கமூர்த்‌ தியி 
னின்று எனப்பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்று, 

பிரணவமான அ அகர,முதலிய ஐநதக்கரங்சளின்‌ வடி.வாய்‌ நிற்றலால்‌ அவ்‌ 
வக்கரவ்களோடு எனறும்‌. இருபத்துமான்கு எழுததிகளின்‌ வடிவாயுள்ள காயத்‌ 
இறி மூன்று வாக்யெ முடிபாயுள்ளது ஆதலால்‌ காயத்திரி மூன்றுபேதமாம்‌ பதத்‌ 
தாற்‌ பிறக்கும்‌ என்றார்‌. அகரமுதலிய ௮ச்கரங்களின்‌ வடிவாய்‌ நிறறல்‌ ““அவ்வுட 
ஓவ்வுமவ்வுமனம்‌ புத்தியகங்காரங்கள்‌ - செவ்வியவிர்தரா தஞ்‌ சித்தமோடுள்ளமா 
மம்‌ - ஓவ்வெனுமெமுத்தாமைச்தும' எனவரும்‌ சிவஞான சித்தியாரில்‌ சமட்டியிற்‌ 
பிரணவரூபம்‌ ஐச்தெழுத்தாம்‌ எனக்கூறியிருத்தல்காண்க, வியரதருதிகளேழென்ற 
அ காயத்திரிக்குரிய௮ங்கங்களை. சமட்டி,வியட்டி, என்றது உச்சரிப்பின்பேதங்களை, 
இன்னவையிரண்டுமிவனருள்்‌ வலியாலீன்றகான்மறையையக்கான்கும்‌ : 

'பின்னிவனருளாலளவிலவானபிரணவமரதிமச்திரமு 


மன்னவாமுனதாரதத்தகாரமாதியக்கரற்களுமுஇத்த 
சொன்னவக்கரத்தின்சிவாகம.நூலிசசுரவரனடுமுகத்‌ துதித்த, 


(இ-ள்‌.) இன்னவை இரண்டும்‌ இவன்‌ அருள்‌ வலியால்‌ சான்மறையை 
ஈன்ற - இவ்விரண்டும்‌ இச்சோமசுச்தரக்கடவுளின்‌ திருவருட் சத்தியால்‌ சானகு 
வேதங்களையும்‌ தத்தன, அர்கரன்கும்‌ - ௮ச்சான்கு வேதங்களும்‌,- பின்‌ இவன்‌ 
அருளால்‌ அளவு இலவான - பின்பு இம்ஜூர்த்தியின்‌ திருவருளால்‌ அளவில்லா 
தனவாய்‌ வீரிக்தன, பிரணவம்‌ ஆதி மச்திமும்‌ ௮ன்னவா௮ இன - பிரணவத்தை 
முதலிலுள்ள சத்தகோடி மகாமஈதிரங்களும்‌ (௮ப்பிரணவத்தில்‌) அவ்வாறு தோ 


வேதத்துக்குப்பொருள்ரூளிச்செய்தபடலம்‌. ௫௨௩. 


ன்றின, தாரகத்து அசாரம்‌ ஆதி ௮க்கரங்களும்‌ உதித்த - அப்பிரணவத்தில்‌ அகார 
முதலிய ஜம்பத்தோரக்கரங்களுஈ தோன்றின, சொன்ன அக்கரத்தின்‌-கூறிய 
அக்கரங்களின்‌ (வடிவரயுள்ள) வொகமதூல்‌ இச்சுரவரன்‌ சடுமுகத்து உதித்த 
சிவாசமதால்கள்‌ இந்தச்‌ சோமசர்தரக்கடவுளின்‌ ஈடுமூசத்திற்றோன்‌.றின, 

தாரகம்‌ என்றது வேதமுதலியன தோன்றுதற்கு ௮தா.ரமாய்‌ நிற்றலால்‌ 
அக்காரணம்பற்றிப்‌ பிரணவத்தின்மேல்‌ கின்ற, என௮திச, 

சிவாகமங்கள்‌ காமிகம்‌, யோகசம்‌, சிர்இியம்‌, காரணம்‌, அதம்‌, திப்தம்‌, 
குக்குமம்‌, சகச்சிரம்‌, அஞ்சுமான்‌, சப்பிரபேதம்‌, விசயம்‌, கிச்சுவாசம்‌, சவாயம்பு 
வம்‌, அக்கிரேயம்‌, வீரம்‌, ரெளரவம்‌, மகுடம்‌, விமலம்‌, சக்‌ இரஞானம்‌, முகவிம்பம்‌, 
புரோற்கீதம்‌, இலளிதம்‌, சித்தம்‌, சந்தானம்‌, சருவோக்தம்‌, பாரமேச்சுரம்‌, கரண 
ம்‌, வாதுளம்‌ என - ௨௮. இவை தனிததனி ஞானபாதம்‌, யோகபாதம்‌, இரியாபா 
தம்‌, சரியாபாதம்‌ என ஈானகு பாதங்களை யுடையனவாயிறுக்கும்‌, (௩௪) 


கட்டிசைமுகத்தொன்றடுத்தகாலைக்திற்களைத்ததாலிருக்கதுதென்பா 
லீட்டியவிரண்டாம்வேததாறருவோடெழுந்த அகுடதிசைருகத்தி 
னீட்டியசாமமாயிரமுகத்தானிமிர்க்ததுவட திசை முகத்தி 
னட்டியவொன்பதுருவொடுகிளைத்‌ தடகந்க துநான்‌௧தாமறையே. 


(இ-ள்‌,) கீழ்‌ திசை முகத்து ஒன்று அடுத்த காலைந்தில்‌ சேத்த அ இருக்கு - 
தற்புருடமுகத்தில்‌ இருபத்தொரு சாகையோடு இருக்குவேதம்‌ தோன்றியது, தென்‌ 
பால்‌ ஈண்டிய இரண்டாம்‌ வேதம்‌ நூறு உருவோடு எழுந்தது - அகோரருகத்தில்‌ 
செரும்யெ யசர்‌ வேதம்‌ நாறு சாகைகளோமி தோன்றியது, குட இசை முகத்தில்‌ 
நீட்டிய சாமம்‌ ஆயிர முகததால்‌ நிமிர்ச்சகறு - வாமதேவமுகத்தில்‌ அளவில்லாத சா 
மவேதம்‌ கயிரஞ்சாகைகளோடு தோன்றி எழுந்தது, வடதிசை முகத்தில்‌ சாட்டிய 
ஒன்ப, உருவொடு செத்து சான்காம்மறை ஈடர்தது - சத்தியோசாத முகத்தில்‌ 
உண்ஷமைப்பொருளை மிலைசிறுததிய ஒன்பது சாசைகளர இதர்வ வேதர்தோனறி 
கட்த, ப்‌ 

இருக்கது நான்௧௮ அது பகுதிப்பொருள்விகுதி, ஈட்டிய வலித்தல்விகாரம்‌, 


அருமறைகால்வேறாகையால்வருணமாச்‌சிரமல்களுநான்காம்‌ 
தீருமம்யாகா திகருமமுமறையின்றகைமையிற்றோன்‌ நினமறையுங்‌ 
கருமநான்னான நூலெனவிரண்டாங்கருமதூலிவனருச்சனைக்கு 
வரும்வினையுணர்த்‌ தஞான மநூலிவன்றன்வடி விலரவடி வினையுணர்த் தம்‌, 


(இ-ள்‌.) அருமறை சால்‌ வேறு இகையால்‌-அரியு வேதங்கள்‌ நான்கு கூறா 
சையால்‌, வருணமும்‌ ஆச்சிரமங்களும்‌ சான்சாம்‌ - வருணமும்‌ ஆச்‌ரெமங்களும்‌ 
கர்சான்கு அள்சப்படும்‌, கருமம்‌ யாகாதி சருமமும்‌ மறையின்‌ தகைமையில்‌ தோன்‌ 
தின - தருமவடிவாயெ யாகமுதலிய சருமங்களும்‌ வேதத்‌இன்பொராளின்‌ வழியிற்‌ 
ரேன்றின, மறையும்‌ சருமநூல்‌ ஞானநூல்‌ என இரண்டு ஆம்‌-வேதமும்‌ சருமநால்‌ 
ஞானநாலென இரண்வெகைப்படும்‌, கருமநால்‌ இவன்‌ அருச்சனைக்குவரும்‌ வினை 
உணர்த்தும்‌-கருமதூல்‌ இலனருச்சனைக்குரிய இரியைகளைச்‌ கூறும்‌, ஞான நூல்‌ இவ 
ன்‌ தன்‌ வடிவு இல்லரவடிவினை உணர்த்‌ அம்‌-ஞானணுஸான அ இச்சிவபெருமாலுடை 
ய நின்மல சொரூபத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌, 


௫௨௫ 


வருணம்‌ சான்காவன பிசம்‌,.எத்திரிய, வசிய, சூத்திரர்‌ எனப்படும்‌. அச்சி 
மம்‌ சான்சாவன பிரமசரியம்‌, சருசுத்தம்‌, வானப்பிரத்தம்‌, சச்கியாசம்‌ ஏனபபடும்‌, 
வேதத்தின்‌ ௮அபரார்த்தமாகிய திருமம்‌ மாகாதி கருமல்சளாதலால்‌, தருமம யாகர 
திகருமம்‌ எனவும்‌, பரதம்‌ அலம்‌, குச்குமம்‌ என இருவகைப்பதெலால்‌ பொதுப்பட 
யாகாதியெனவும்‌, கராமம்‌-மான தம, வாசிசம்‌, காயிசம்‌ என மூவகையபடுசலால்‌ 
முற்றும்மை தந்து சருமமும்‌ எனவும்‌, கருமம்‌ எல்லாத்தொழிற்கும்‌ பொதுப்பட 
நின்றதெனினும்‌ சிவார்ச்சனை வெத்தைப்‌ பெறுகைச்குரிய தொழிலாகையால்‌ ௧௫௬ 
மதூலிவனருச்சனைக்குவரும்‌ வினையுணர்ததம்‌ எனவும்‌, வேதத்தின்‌ பரார்த்தம 
சிவத்தைப்‌ பெறுகைக்கு ௮ப்பரசிவசதின்‌ நின்மலசொருபத்தை யுணர்த்துசலால்‌ 
ஞான்‌ நூலிவன்றன்‌ வடி.விலா வடிவிளையுணர்ததம்‌ எனவுங்‌ கூறினா. (௩௬) 


முதனுகர்நீராற்கனைகுழைத்தாங்கிம்முழுமுதற்கருத்‌ தால்‌ ல வியின்‌ 
பதமிவன்‌வடிவப்பண்ணவர்பிறர்க்குக்‌திருத்தியாம்பர னிவன்‌ முகததின்‌ 
விதமுஅுகித்தமரதிமூவினைக்கும்வேண்டி யங்குலகவர்போகங்‌ 
கதிபெறவியற்அஞ்சிவார்‌சசனை வினைக்குங்காரணமிச சவகோசம்‌, 


(இ-ள்‌.) முதல்‌ நுகர்‌ நீரால்‌ சினை குழைத்‌ தால்‌ ஆங்குஃ-வேர்‌ அகராம நீரினால்‌ 
இளைகள்‌ தளிர்த்தாழ்போல, இம்‌ முழு முதற்கு அருதஅம்‌ கல்‌ அவியின்‌ பதம்‌ - இச்‌ 
இவலிக்ச்ட்பெருமானுச்கு ஊட்டும்‌ ஈல்ல அவியுணவு, இவன வடிவம்‌ புண்ணவர்‌ 
பிறர்க்கும்‌ இருத்தியாம்‌ - இமஞாத்திமின்‌ நிருவுருவமாகிய தேவர்கள்‌ பிறர்க்‌ 
குக்‌ திருத்தியாய்‌ மூடியும்‌, பரன இவன்‌ முகததில்‌ - இறைவனாகிய இச்சிவபெ 
௫மான்‌ சர்நிதியில்‌, விதம்‌ உறும கிததம ஆதி மூவினைக்கும-(செயயும்‌) வெவ்வேறு 
வகைப்பட்ட நித்த முதலிய மூன்று தொழில்களுககும, உலகவர்‌ போகம்‌ கதிவே 
ண்டி. பெற இயற்றும்‌ சிவார்ச்சனை வினைசகும்‌ - உலகினர்‌ போகத்தையும முத்தியை 
யும்‌ பெறச்செய்யும்‌ வொர்ச்சனைச்கும்‌, இச சிவ கோசம்‌-சாரணம - இக்சிவலிங்க 
மூர்த்தியே காரணமரயுள்ள அ, 

பிரமன்‌ முதலிய ஈவவடிவமாய்‌ நிறறலால்‌ இமமுமுமுதற்சறாத்து ஈல்லவி 
யின்‌ பதமிவன்‌ வடிவம்‌ பண்ணவா பிறர்க்கும்‌ தருததியாம எனரா, நித்த முதலி 
ய மூவினைகள்‌ நித்தம்‌, நைமித்தம்‌, காமியம இவைகளை முன்னாச்‌ காண்க, அங்கு 
அசைநிலை, (௩௭) 


மறைபலமுகங்கொண்ட லறிவாயிளை த்‌ துமயஙகவேறகண்டபூரணமாய்‌ 
நிறைபரம்பிரமமாகுமிக்குநியைக்கருமநன்னெஜிவழாப்பூசை 
முறையினுஞானகெறியினிப்பொருளையருளினன்‌ முயக்கறமுயல்கு 
மதிவினுக்தெளிவதுமக்குகாமுரைத்தவருமறைப்பொருள்பிறர்ச்கரிசால்‌, 
(இ-ள்‌,) மறை பல முகங்‌ கொண்டு அலறி வாய்‌ இளைத்து மயங்க - வேதங்‌ 
கள்‌ அனேக முகங்கொண்டு (தேடியுமுணராத) கதறி வாய்சோர்ர்து மயக்க, வே 
அ அகண்ட பூரணமாய்‌ நிறை பரம்‌ பிரமம்‌ ஆகும இக்குறியை - (அவற்றிற்கு) வே 
றாய்‌ அகண்ட பூரணமாக நிறைர்த சொருபசிவமாயெ இஈதச்‌ வெலிங்கப்பெருமா 
னை, சல்‌ கருமம்‌ நெறி வழா பூசை முறையினும்‌ - கல்ல கருமகாண்டத்திற கூறிய 
ரெதியினின்றம்‌ தவறாத பூசைமுறையினாலும்‌, ஞான நெறியின்‌ இப்‌ பொருளை ௮௬ 
ளிஞல்‌ முயச்சூ ௮ற முயஞ்தும்‌ அதிவினும்‌ தெளிவது - ஞானகாண்டததிற்கூறிய 
ரெதியினின்‌ று இச்வெலில்‌சப்பெருமானை (அவன த) திருவருளிஞல்‌ சலபபறக்கல 


வேதத்‌துக்குப்பொருளருளிச்செய்தபடலம்‌. டுஉடு 


க்கும்‌ உணர்வினாலும்‌ அவனையறிதல்‌, உமக்கு ராம்‌ உரைத்த அருமறைப்பொருள்‌ - 
உமக்கு சாங்கூறிய வேதததிலுட்டைப்பொருள்‌, பிறர்க்கு அரிது- (இசனைவுணர்தல்‌) 
ஏனையோர்க்கரியது. 
பலமுகங்கொண்டு என்றது சாகைகளை, வேதச்திறுட்டைப்பொருளாயி 
ருப்பினும தவ்வேதம்‌ சடமாயுள்ள விர்துவிற்‌ றோன்றினமையால்‌ சித்தாயுள்ள சவ 
தீதை யதிதலருமையால்‌ அலறி வாயிளைத்‌ த மயங்க வேறகண்ட பூரணமாய்‌ நிறை 
எனவும்‌, ஞானகாண்டம்‌ வடிவிலா வடிவினை யுணர்த்‌ததலால்‌ அவனது நின்மல 
சொரூபத்தை யவன்‌ நிருவருளாலே இரண்டற நின்றுணரவேணடுதலால்‌ அருளி 
னான முயக்கற முயங்கும்‌ அறிவிறும்‌ எனவும்‌ கூ.திஞர்‌, (௩௮) 
அஅ£ரடி யாசிரியலிருத்தம்‌. 
கருமத்தான்‌ ஞான முண்டாங்கருமந்தைசசித்தசுத்தி 
சருமத்காலிகந்தரித்தசுத்தியைத்தரும௩ல்கு 
மருமைத்தாந்தருமத்தாலேசாந்தியுண்டாகுமாண்ட 
பெருமைததாஞ்சாக்யொலேபிறப்பதடடாம்கயோகம்‌, 


(இ-ள்‌.) கருமத்தால்‌ ஞானம்‌ உண்டாம்‌ - கருமகாண்டத்திற்கூறிய சற்கரு 
மத்தால்‌ ஞானகாண்டத்திறகூறிய ஞான்‌ கைகூமே, கருமத்தை சித்த சுத்தி தரு 
ம்‌ - அச்சற்கருமத்தைச சிததசததி கொடுக்கும்‌, மத்தம ஆல்‌ இகந்த சித்த சுத்தி 
யை தருமம ஈல்கும்‌ - மயக்கததினினனும்‌ நீங்கிய சத சததியை அததருமங்‌ கொ 
டிக்கும்‌, அருமைதஅ ஆம்‌ சருமத்தால்‌ சாந்தி உண்டு அகும்‌ - அருமையை யுடைத்‌ 
தாய அததருமத்தாலே சாதி உண்டாகும, மாண்ட பெருமைதது ஆம்‌ சாதியா 
லே அட்டாங்கயோகம்‌ பிறப்பது - மாட்சிமைப்பட்ட பெருமையையுடைய அச்சா 
க்தியினாலே ௮ட்டாங்கயோகா தோன்றும்‌, 

கருமம்‌ என்ற முன்னர்க்கூறிய சிவார்ச்சனையை, ஞானம்‌ என்றது பர 
ஞானத்தை, சித்த சுத்தி என்றது நிததிய நைமித்திய கருமங்களைச சிவார்ப்பணமா 
கச்‌ செய்ததால்‌ வந்த பயனை, தருமம்‌ எனறது பத்திவகைப்பட்ட சிவபுண்ணியம்‌ 
தை, சாச்தி எனற அகக்கரணநிககிரகததை, ௮ட்டாம்கயோகம்‌ என்றது இயம 
முதலிய எட்டினை, சிவபுண்ணியம்‌ கொல்லாமை, பொறுமை, உண்மைகூறல்‌, பழி 
பாவத்துக்கு அஞ்சுதல்‌, புண்ணியததிலிச்சை, மனமுதலியவற்றை யொடுக்கல்‌, 
கொடை, சிவார்ச்சனை, தவம்‌, சதாரிவாதி விக்கிரகங்களைத்‌ தியானித்தல்‌ எனப்‌ 
பத்தாம்‌. அட்டாங்கயோகம்‌ இயமம்‌, நியமம்‌, ஆசனம, பிராணாயாமம்‌, பிரத்தியா 
காரம்‌, தாரணை, தியானம்‌, சமாதி என எஃடுவகைப்படும்‌. கருமத்தால்‌ ஞானமுண்‌ 
டாம்‌ என்பது 'சரியையெனமருவுமவையாவுஞானங்‌ மை .த்தற்குமிமித்தமெனச்‌ 
இளக்கும” என்னுஞ்‌ வெப்பிரசாசததாலும, தெதசுத்தி எனபது “நித்தியகைமித்தி 
யகன்மக்கணிட்காமியமாகப்‌ - பததியுறச்செய்வதனாற்‌ பாவமெலாசாசமூ௮ம்‌ - ஒத்‌ 
நியன்மற்றதனானே யொழியாமலு௮ சித்த - சுததியுளதாமென்று சொல்லமான்ம 
றையனைத்தும்‌" என்னும்‌ கூதசங்கிதையாலும்‌, சிவபுண்ணியம்‌ பத்தென்றது “அயி 
ம்தைபொழையேமெய்ம்மை யறைதலேயரியமாணே - உயர்ந்தவாத ரவேயுள்ள 
மொடுச்சலேகெரடுச்கைதானே - வியந்தவர்ச்சனையேமெய்யூன்‌ வெறுத்து தவமே 
மேனி - ஈயச்தபாவனையேயென்னத்‌ தசமிவைகனறெம்ராளும்‌?' என்னும்‌ வெதரு 
மோத்தரத்தாலும்‌, ௮ட்டால்கயோகம்‌ “(இயமரியமமாசனமே மிலங்குபிராணாயா 
மமே - வயுமரர்பிரத்தியாகாாம வருதராணையேதியானமே - பயமார்சமாதி யென 


௫௨௬ .  தருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வெட்டு” என்னும்‌ டே. சூதசல்தையாலும்‌ உணர்க, இயமமுதலியவற்றைலிரிச்‌ 
ஒற்‌ பெருகும்‌, மத்தம்‌ ஈறுதெரக்குமின்றஅ. ஆல்‌ உருபுமயக்கம்‌, (௩.௯) 


திரியையான்‌ ஞானம்தன்னற்கிளர்வெபத்திபூசை 
தெரிசனஞ்சைவலிங்ககாபனஞ்செய்தலிசற்‌ 
குரியமெய்யன்பர்பூசையுருத்திரசின்னக்தாங்க 
லரியதேசிகன்பாற்பத்தியனைத்தையுக்கெரியலாகும்‌. 


(இ-ள்‌.) ரியையால்‌ ஞானம்‌ தன்னால்‌ - ரியையினாலும்‌ ஞானத்தினாதும்‌, 
பெர்‌ வெபத்தி பூசை தெரிசனம்‌ - விளங்கும்‌ சிவபத்தியும்‌ சிவபூசையும்‌ சிவசெரீ 
சனமும்‌, சைவ லிங்க தாபனம்‌ செயதல்‌ - சிவலிங்க தாபனஞ்‌ செய்தலும்‌, ஈசற்கு 
உறிய மெய்‌ அன்பர்‌ பூசை - சிவபெருமாலுக்குரிய மெய்யடியார்‌ பூசையும்‌, உருத்தி 
ர சின்னம்‌ தாங்கல்‌ - சிவவேடம்‌ தாங்குதலும்‌, அரிய சேன்‌ பால்‌ பத்தி - பெறு 
தற்கரிய ஞானாரிரியனிடத்து அன்பு கொள்ளுதலும்‌, அனைத்தையும்‌ தெரியலாகும்‌- 
(தய) இவை முற்றும்‌ அறியலாம்‌. 

பரஞானமடைச்த வேன்முத்தர்களும்‌ பற்றற நீங்கின மும்மலங்களும்‌ ப 
மழைய வாசனாபலத்தால்‌ விளக்கறறம்‌ பாரக்கும்‌ இருள்போல்‌ அறிவற்றம்பராத்தித்‌ 
தாக்குதலால்‌ அவற்றைப்‌ பரிகரிததற்குத்‌ அணையாகச்‌ ரிவபத்தி, வெபூசை, வெதரி 
சன முதலியவறறைக கொள்ளவேண்டுதலால்‌ ஞானச்‌ தன்னால்‌ அனைத்தையும்‌ தெ 
ரியலாகும்‌ என்றார்‌. “செயகமலத்தாளினாகள்‌ சேரவொட்டாத்‌ - திரிமலங்களஅத்‌ 
திச னேசசொடுஞ்‌ செறி£திட்‌ - டற்கவர்தஈதிரு வேடமாலயங்களெல்லாம்‌ - அர 
னெனவேதொழுதிறைஞ்‌ி யாடி.ப்பாடி. - எங்குமியாமொருவருக்கு மெளியேரமல்‌ 
லோம்‌ - இயாவருக்குமேலானோமென்‌ நிறமாப்பெய்தித்‌ - திங்கண்முடி யாரடியா 
ரடியோமென்று - திரி£திவெொசெஞானச்‌ செய்நியுடையோரே? எனவரும்‌ வெஞா 
னசிச்தியாரால்‌ உணர்க, (௪௦) 


மறைவழிமதங்கட்கெல்லாமறைபிரமாணம்பின்சென்‌ 
றறைதருமிருதியெல்லாமவைக்கனுகுணமாமின்ன 
முறையினானமார்த்தமெனறுமொழிவதம்மார்த்தஞசேர்ந்த 
அறைகள்‌ வைதிகமாமேலாசசொல்வதிசசுத்தமார்க்கம்‌, 


(இ-ள்‌.) மறைவழி மதல்கட்கு எல்லாம்‌ மறை பிரமாணம்‌ - வேதத்தின்‌வழி 
நின்ற கொளகைகளுக்கெல்லாம்‌ வேதமே பிரமாணமாம்‌, பின்‌ சென்று அறை தரும்‌ 
மிருதி எல்லாம்‌ அவைக்கு அனுகுணம்‌ ஆம்‌ - அவ்வேதத்தின்‌ வழியே சென்று அவ்‌ 
வேதத்திற்குப்‌ பொருக்தக்கூறம மிருதிகளெல்லாம அக்கொள்கைகளுக்கு அனுகு 
ணப்பிரமாணமாம்‌, இன்ன முறையினால்‌ மார்த்தம்‌ என்று மொழிவஅ - (வேதத்தி 
ற்குப்‌ பொருந்தக்கூறும்‌) இர்த முறையினால்‌ அவ்வனுகுணப்பிரமாணம்‌ மராத்தமெ 
ன்று கூறப்படும, அம்‌ மராததம சேர்ந்த துறைகள யைதிசமாம்‌ - அம்மார்த்தஞ்‌ 
சேர்ந்த பாகுபாடுகள்‌ வைதிகமாகும்‌, இச்‌ சுத்த மார்க்கம்‌ மேலா சொல்வது - இச்‌ 
சுத்தமார்க்கமாகிய வைதிகமார்ச்கம்‌ மேலாகச்‌ கூறப்படும்‌, 

வேதத்திற்கூஅங்‌ கொள்கைக்கு மிருதியிற்க நுல்‌ கொள்கை விருத்தமின்றி 
யொத்திருக்கவேண்டி்‌ என்பார்‌ பின்சென்றறைதரும்‌ எனவும்‌, இந்தப்பிரமாணம்‌ 
இரண்டாவது என்பார்‌ அனகுணமாம்‌ எனவும்‌, சுருஇியிற்கூறுவ.து சிரெளதம்‌ என 
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தி அன்னிய 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௨௭ 


ரூற்போல மிருதியிற்கூறுவது மார்த்தம்‌ என்பார்‌ இன்ன முறையினால்‌ மார்த்தம்‌ 
எனவும்‌, தன்னொடு முரணுதலின்றி நின்ற மார்த்தக்தழுவிய வாகத்‌ என்‌ 
பார்‌ வைதிகம்‌ எனவுல்‌ கூறினார்‌. (௪௧) 
எழு£ரடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
தெருட்பெறுபோகம்வீடகொரணமாய்ச்‌ சவமயமாமறைப்பொருளை 
மிருட்கெடவுரைத்தேமிப்பொருடகதிகமில்லையிபபொருளெலா முமக்கு 
மருட்கெடத்தெளிவதாகெனவினையவழிவழாமாதவர்புறத்தை 
யருட்கையாற்றட்வியிலிக்கத்‌துட்புகுக்தரனருள்பமுத்தன்னதேசிகனே, 


(இ-ள்‌.) செருள்‌ பெறு போகம்‌ வீடி காரணமாய்‌ - தெளிவுபெற்ற பந்த 
மோக்ஷங்களுக்குக்‌ காரணமாகி, வெமய மாம மறைப்‌ பொருளை இருள்‌ கெட உரை 
ததேம்‌-வெமயமாயெ வேசச்நிறுட்பொருளை மயக்கங்கெடக்‌ கூறிறோம்‌, இப்பொ 
ருட்கு அதிகம்‌ இல்லை-(காம்கூறிய) இதப்‌ பொருளுக்கு மேம்பட்ட பொருளில்லை, 
இப்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ உமககு மருள்‌ கெட தெளிவது ௮ கென - இப்பொருள்களெ 
ல்லாம்‌ உங்களுக்கு அறியாமை நீ௰க விளம்கக்கடவசென்று, அருள்‌ பழுத்தால்‌ 
அன்ன தேசிகன-அருள கனிஈசாலொச்த திருவுருவததையுடைய தேசிகர்‌, இனைய 
வழி வழா மாதவர்‌ புறததை அருள்‌ சையால்‌ தடவி இலிஙகத்துள்‌ புகுந்தான்‌ 
(கூறிய) இம்மார்க்கத்தினின்‌ அஞ்‌ சிறி தம்‌ வழுவாத கண்ணுவர்‌ முதலிய முனிவர்‌ 
களுடைய முதுகைக்‌ கருணையோடு தமத திருக்கரத்தால்‌ தடவிச்‌ வெலிங்க மூர்த்‌ 
தியுள்‌ கரந்தருளிஞர்‌, 

பக்குவர்க்குப்‌ பிராரத்தவரதனையை ஒழித்தற்குச்செய்யும்‌ தீக்கையரதலால்‌ 
மரதவர்புறததை யருட்கையாற்றடவி எனறார்‌, (௪௨) 


வேதத்துக்குப்‌ பொருளருளிச செய்தபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௯௩. 


பதினேழாவது. 
ப்‌ ௦ a ௨ 
மாண்க்கம்விறுறபடலம்‌, 
த த 1-2-0 ட்ப 
கலிகிலை* தறை, 

சுகக்தவார்பொழின்மதுரையெம்பிசான்றன துணைத்தா 
ஞூகக்்‌தவாவறுகண்ணுவமுனிமுகலோ.து 
மகந்தவாதபேபன்பருக்கருமறைப்பொருளைப்‌ 
பகர்க்தவா திதுமாணிக்கம்பகாந்தவாபகர்வாம்‌, 

(இ-ள்‌,) சுகந்தம்‌ வார்‌ பொழில்‌ மதுரை எம்‌ பிரான்‌ தன கணேத்தாள்‌ ௨௪ 
த்து - மல்ல வாசமிக்க சோலைசூழ்க்த மதுரையிலெறுர்தருளிய சோமசுந்தரக்கடவு 
ளுடைய இரண்டுதிருவடிகளையும்‌ விரும்பி, ஏவா ௮.று கண்ணுவ முனி முதல்‌ ஓதும்‌- 
ஆசையொழிர்கு சண்னுவமுனிவர்‌ முதலாகச்‌ கூறும்‌, ௮௫ம்‌ தவாத பேர்‌ ௮ன்பரு 


௫௨௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


க்கு - மனத்தினின்று நீங்காத பெரிய அன்பினையுடைய முனிவர்களுக்கு, அருமறை 
ப்‌ பொருளை பகர்ச்த ஆனு இத - அரிய வேதத்தின பொருளைக்‌ கூறிய இருவிளையா 
டல்‌ இததிருவிளையாடல்‌, மாணிக்கம்‌ பகர்ர்த ஆறு பகாவரம்‌ - மாணிககமலிறற இ 
ருவிளையாடலை இனிக கூஅவரம, 
தீவாத என்னும எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சத்தின்‌ பகுதி தா என முதல்‌ குறு 
கின்றத, (௧) 
அன்னகாள்வயின்விரபாண்டியற்கணங்கனைய 
மின்னனாருளைம்போகமும்விளைகிலமனைய 
பொன்னனார்பெறுகாளையரைங்கணைப்புத்தே 
ளென்னவிறிஞர்வான்பயிர்க்கெமுகளையென்ன, 


(இ-ள்‌.) அன்ன காள்‌ வயின்‌ - அர்காளில்‌, வீரபாண்டியற்கு அணங்கு அனை 
ய மின ௮ன்னாருள்‌ - வீரபாண்டியலுககுக்‌ கொல்லியமபாவையை யொத்த இிழததி 
யருள்‌, ஐம போகமும்‌ விளை நிலம்‌ அனைய பொன்‌ ௮ன்ஞா பெறு காளையர்‌ - ஐது 
போகங்களூம்‌ விளை£ற தரிய காமக்ழெததியா பெற்ற புததிரர்கள்‌, வான்‌ பயிக்கு 
எழு களை என்ன - பெருமபடன்றரும்‌ பயிர்க்கு இடையூறாக மேலெழுரதோங்குல்‌ ௧ 
ளை யைப்போலவும, ஐங்‌ சணைப்‌ புததேள்‌ எனன - பஞ்சபரணங்களை யேந்திய மன்‌ 
மதனைப்போலவும்‌, வீறினார்‌ - ஒங்கினார்கள்‌, 

கோடாசசெஙகோல்‌ என்றாறபோல ௮ணங்கனைய மினனனார்‌ எனறசனுள்‌ 
மின்னஞர்‌ விசேடியமாகநின்ற து, மினனன்னார்மின்னலையொசதவர்கள்‌. பொன்ன 
ன்‌ ஞர்‌ இலச்குமியையொச்தவர்கள்‌, ஐம்‌ போகம்‌ கணடி கேட்டு உணடு உயாசஅ 
ப்பரிசிசதலாகிய ஐமபுலன்களால நுகரும போகங்கள்‌. ஏனை விளைநிலங்கள்‌ முப்‌ 
போகங்களைத்‌ தருவன இப்பெண்கள்‌ ஐம்போசங்களை தீ தருபவர்‌ என்பா ஜமபோக 
மும விளைநிலமனைடமின்னஞார்‌ என்றார்‌, (௨) 


பின்னரும்பெறற்குமரனைப்பெறுவ துகருதி 
மன்னனுநகுலததேவியு ககயற்கணிமனாளன்‌ 
றன்னைரோகதநியடட மிசதுர்ததசிமதிவார 
மின்னகொன்பு கொற்றொழுகுவாரிறைவனின்னருளால்‌. 


(இ-ள்‌.) பின அரும்‌ பெறல்‌ குமரனை பெறு வற கருதி - பின்பு பெறுதற்க 
ரிய புசதிரளைப்‌ பெறக்சருதி, மனனனும குலத தேவியும்‌ கயல்‌ கண்ணி மளைன்‌ 
தன்னை கோககி - வீரபாணடியலும்‌ அவனகுலமா அம்‌ சோமசுந்தரக்கடவுளைகோக 
௪, அட்டமி சழர்சசடி மதிவரரம இனன ரோன்பு கோறறு ஓமுகுவார்‌ - அட்டமி 
சோனபு சதர்த்தசிரோனபு சோமவாரகோன்பு ஆகிய இஈகோனபுகளை கோறறு ஈ 
டப்பாராமினர்‌, இறைவன்‌ இன ௮ருளால-௮ச்சோமசகதரகசடவுனின இனியதிரு 
வருளால்‌, 

அட்டமி திதிகளுள்‌ சிவபெருமாலுக்குரிய விரததிதி, சதுர்த்தி மாதந்தோ 
௮ம்‌ வருஞ்‌ சிவனிரா இவைபஞ்சபருவங்களுளடல்கினவை, சோமவாரம்‌ வாரங்க 
ஞள்‌ சிவபெருமானுக்குரியலீரதவாரம்‌, ்‌ (௩) 


இிறிதுநாள்கழிக்தகன்றபின்கங்கையித்சிறக்க 
மறுவிலாவ டமீன்புரைகற்பினாள்‌ வயிற்றிற்‌ 


மாணிக்கம்விற்றபட லம்‌. ௫௨௯ 


குமியவாலவித்தங்குசம்போன்றொருகுமச 
லிறையுகீருலகருட்குடைநிழற்றவந்துஇத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) சிறிது காள்‌ கழிசஈ,த அகன்றபின்‌ - சிலகாள்செனறு மீம்னெபின்‌, 
கங்கையில்‌ றெட,த மறுவு இல்லா வட மீன்‌ புரை சற்பினாள்‌ வயிற்றில்‌ - கங்கையி 
ஓம்‌ புனிதமரமிய குற்றமில்லாத அருசததியையொத்த அற்பினையுடைய வீரபரண்‌ 
ழ.யன்‌ மனைவியின்‌ வயிற்றில, குறிய ஆல வித்து அங்குரம போன்று - (ஈகத்தாற்ட 
ள்ளியெடுகெகும்‌) சிறிய அளவினை யுடைய ஆலலிததினின்‌ அர்தோன்றிய முளையைப்‌ 
போல, ஒரு குமரன நிறையும்‌ நீர உலகு அருள குடை நிழற்ற வந்து உதித்தான்‌- 
ஒருபுத்திரன்‌ கிறைகத மீரமயமாகிய (கடலகுழகத) உலகத்திற்குத்‌ (தனது) கருணை 
யே வெள்ளிய வட்டக்‌ குடையாக நிழலசெய்யவரது அவதரித்தான்‌. 

கங்கை எல்லாபபொருள்களையும்‌ மிசச புனிதமாக்கும்‌ நீர்த்தமாதலால்‌ அத 
ணினு மேமபடட புனிதமுடைமை போதர நிறறலால இன்‌ உருபு உறழ்‌ பொருவு 
பொருட்டு, எறிய ஆலலிததினினற தோன்றிய ௮ங்குரம்‌ பலசாகைகளாகப்‌ பரந்து 
பல இயங்யெற்பொருள்களுககும்‌ தண்ணிய நிழல்கர்து கொடிய வெப்பத்தைப்‌ போ 
ககுதல்போலத்‌ தன்குடைக£ழ வாழுங்‌ குடிசளுககுப்‌ பகைவெப்பொழிம்‌ அத்‌ தண்‌ 
மைதருதல்‌ தோன்றக குடைநிழறறவ௩ துதிததான என்பது தோன்ற கிறறலால்‌ 
குறிப்பணி, (௪) 

அத்தனிசசிறுகுமர றுக்ககங்களிறெப்ப 

மெய்தத நான முறைசாதகவீனைமுதலவினையும்‌ 
வைதீதனான்பொலிவெய துகாண்மனனவலுூழ்வம்‌ 
தொததகரள்வரவேடடைபுககுழுவைகோடபடடான்‌. 

(இ-ள,) ௮ தனி சிறு குமரனுககு - ௮ஈத வொப்பில்லாத இளங்குமரனுக்கு, 
அகம்‌ களி றெப்ப மெயத்த நூல முறை சாதக வினை முதல்‌ வினையும்‌ வைத்து- மன 
ங்களிகூர உணமையரகிய வேதறூல்முறையே சாதகனம முதலிய இரியைகளையுஞ்‌ 
செயதுமுடிகக, அன்னான பொலிவு எயறு நாள - (கரளுக்குகாள) அப்புத்தின்‌ 
வளாகதுவருங்காலையில, மனனவன்‌ ஊழ வாது ஓத்த ஈாள்‌ வர - வீரபாண்டி. 
யன்‌ போகூழ்‌ கூடிவருங்காலமவர, வேட்டை புககு உழுவை கோட்பட்டான -வே 
ட்டைமேறசென்ற புலியால்‌ விழுககபபட்டான 

சாதகனமமுதீலிய இரியைகளை எனற அ உக்செகுமாரர்‌ திருவவதாரப்‌ படல்‌ 
சீதிற்காணச, வைததி செயவெனெசசததிரிபு, வலியினமையா ஓமுவைகோட்ப, 
டான அல்லன எனபரா ஊழவகதொததநாளவர என்றா, (௫) 

வேங்கைவாயபடு மீன வன்‌ விண்விருகதாக 

வாஙகு நான்மருயகிமக்கரமார்பெறிகதா ரக 
தாங்குகொங்கைசாந்தழிரதிடததீடயகண்முத்‌ இறைப்ப 
வேங்கமாதர்பொன்னகருளாரயாவருமிரய்க, 

(இ-ள்‌,) வேங்கை வாய்‌ படி மீனவன்‌ பண விருர்து இக - வேங்கைவாயிற்‌ 
பட்ட கீரபாண்டியன்‌ லீரசுவர்ச்கத்டுற்கு (ஜா) விருகதரகச செல்லுதலாரல்‌,வாககு 
நூல்‌ மருங்கு இற - ஒசியும்‌ நாலிழையையொசத இடை முதியும்படி, சரம்‌ மார்பு 
எதிஈத - (தமத) கைகளால்‌ மார்படிதத, ஆரம்‌ தாககு கொங்கை சாராது அழிஈதி 


ட - முத்தா ரத்தைச்‌ சமாத தனங்களிறறிமீரகத கலவைச்சார்தழிய, தடம்‌ கண்‌ 
ள்ள 


௫௩.0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


முத்தி இறைப்ப - விசாலித்தசண்கள்‌ நீர்சிக்த, மாதர்‌ எங்க - கூலமாது முதலிய 
காமக்கிழத்தியர்‌ வருந்தவும்‌, பொன நகர்‌ உள்ளார்‌ யாவரும்‌ இரங்க-இலக்குமி(வ9ி 
க்கும்‌) மதரைஈகரிலுள்ளோர்‌ யாவரும்‌ வருர்தவும்‌, 
பொன்னகருளார்‌ யாவரும்‌ இரங்க என்பதறகு - இம்மரதரழுங்குதலைசோக்‌ 
இ விண்ணுலகிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ வருந்த எனப்‌ பொருள்‌ கூறுதலும்‌ ஒனறு, (௬) 
மற்றவேலைகரமக்கிழ த்திய/பெறுமைந்த 
ரற்றசகொக்கியிதமையமென்றானைமாவாதி 
யுறறபல்பிழபொருணிதியொண்கலனோடுய்‌ 
கொழற்றமெளலியுங்கவர்ச்சனர்சொண்டுபோயமறைந்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) மறற வேலை - அவ்வாறு யாவரும்‌ வருந்துங்‌ காலையில்‌, சாமக்கிழ 
த்தியர்‌ பெறும்‌ மைந்தர்‌ ௮றறம நோக்கி - காமகநிழதடியர்கள்‌ பெற்ற பிளளைகள 
௮ச்சமயம்நோச்ச, ஈது அமையம்‌ என்ற - 3) மான மல்லசமயமென று, அனை மா 
ஆதி உற்ற பல்‌ பிற பொருள்‌ நிதி ஓண கலன்‌ கொற, ம மெளலியும்‌ கவார்தனா கொ 
ஊடு போய்‌ மறைந்தரா - ஆனை குரை மூதலாகவுளள ஏனைப்பொருள்களும்‌ திர 
வியமும்‌ ஒள்ளிய இபரணமும வெற்றியையுடைய இரிடமும்‌ (ஆயெ இவைகளைக்‌) 
கொள்ளைகொணடுபோ யொளிததராகள, (௪) 


ம்ன்னனுணையாமொழுகியமநஇரக்கிழவர்‌ 
மினனுவேலீளககுமரனைககொண்டுவிண்ணடைக்க 
தென்னாகொமகறகிறுதியிறசெய்வினைநிரப்பி 
யன்னகாதலற்கணிறுடிகுடடவெரனமைக்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்னன்‌ ஆணை ஆறு மையெ மர்திரக கிழவர்‌ - வீரபாண்டியன்‌ 
ஆணைவழிச்சென்ற சமதிமுதலிய மந்திரிமராகள்‌, மின்னு வேல்‌ இளம குமரனைக்‌ 
கொண்டி - மின்னல்போல மிளஙகாகின்ற வேலையேதிய புத்திரனைக்கொண்டு, வி 
ண்‌ ௮டை£த தென்னர்‌ கோமகற்கு இறுதியில்‌ செய்‌ வினை நிரப்பி - விண்ணுலகடை, 
ம. லீரபாண்டியனுக்கு இறுதி.பிற செயயவேண்டிய ௮கஇயேட்டிமுசலிய கடன்ச 
ளச்செய்தமுடிச்‌ த, அனன காதலறகு அனி மூடி ரூட்டுவான்‌ அமைநதரா - அப்‌ 
புததிரனுககு மகுடஞ்சகுட்ட யத்தனிததார்கள்‌. 

உலகலையாது காத்ததபொருடடு ஆதலால்‌ முடிசூட்டுவா னமைர்தார்‌ என்‌ 
ரர்‌. (௮) 

காடிப்பொன்னறைபுகுந்தனர்சவமணிமகுடக்‌ 
தேடிக்கண்டிலர்கிகிிலகண்டிலர்தஇிகைத்து 

வாடி சசிந்ரை கோயுழந்திவைமாற்றலர்கூடடுண்‌ 
டோடிப்போயினவாகுமென்றுணர்ந்தி.அுகினை வார்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ அறை புகுந்தனர்‌ நாடி - கருவூல,தில்‌ புகுந்து ஆராய்ந்த, 
நவ மணி மகுடம்‌ தேடி கணடிலர்‌ - ஒன்பதிரத்தினங்கய, முததிய ூரீடத்தைத்‌ தே 
உக்சாணுது, லெ மிதி கண்டிலர்‌ - ௮ரியவிலையுள்ள லெ ஆபரணங்களையு காணாது, 
திகைத்து வாடி சிர்தை கோய்‌ உழந்து-மயங்கி வாடி மனம்‌ வருந்தி, இவை மாற்ற 
லர்‌ கூட்ணெடு ஓடிப்போயின ஆகும்‌-இவைகள்‌ பகைவர்‌ கொள்ளையாடிக்‌ கைக்கொ 

ஊடபோயினகாகும்‌, என்று உணர்க்து - என்றாராய்ர்‌ ௮, இது நினைவார்‌ - இதனை 
. லேரசிக்கன்றார்கள்‌. 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௩௧ 


இவை போயினவாகும்‌ எனச்செயப்புடுபொருளை வினைமுதல்போல வைத்து 
வினைமுதல்‌ வினையேற்றிச்‌ கூறினமையால்‌ கருமகருத்தா, புகுந்தனர்‌, கண்டிலர்‌ 
வினைமுற்றுகள்‌ எச்சங்களாய்‌ நின்றன. (௬) 

வேறுமாமுடிசெய்தமாலென்‌ னினேவிலைமிக்‌ 
கேறுமாமணியிலையரசிருக்கையின்றின்றேற்‌ 
றேறுநீருலகஃயுமென்செய்வ நிந்கென்னா 
வாறுசேர்சடையாரருஎசாண்டுமென்றமைச்சர்‌, 

(இ-ள்‌,) வேறு மாமுடி செயதும்‌ எள்னினோ - வேறே விலைமிக்க சரீடத்‌ 
தைச்‌ செயதுமுடிப்போமென்று கருஇினாலோ, விலைமிககு ஏ.றுமாமணி இல்லை-அள 
வறுத்தறசரிய வில்யுள்ள பெரிய இரததினங்கள ஈம்பாலில்லை, அரசு இருககை 
இன்அ-(எப்போது மருடமில்லையோ) அப்போது அரசிருககையுமில்லை, இன்றேல்‌ 
தேறு நீர்‌ உலகு அலையும்‌ - அரசிவலையாகில்‌ தெளிஈசகடல்ரூ.௦5த உலகுவருர்றும்‌, 
இங்கு என செய்வது எளளு - இங்கு (ஈம்மால்‌) செய்றதமுடிப்பதஅ என்னவென்று 
கருதி, ஆறு சோ சடையார்‌ அருள காண்டும என்று ௮மைச்சர்‌-கள்சையையணிர்த 
சடையையுடைய பெருமாஞா இருவருளைச்காண்போமென்ற மட்டுரிமார்கள்‌. 

கம்மாலாவ,து ஒன்றுமிமலையென்று கருதினார்‌ என்பார்‌ இங்கெனசெய்வது 
என்றார்‌, (௧0) 

கரைசெயாப்பெருங்கவலைசூழுமனத்தராய்க்கறங்கு 
முரசுகண்படாக்கடிமனைமுற்றகீத்தருமை 
யரசிளந்தனிக்கொழுந்‌ இனைக்கொண்டபோயம்பொன்‌ 
வரைசெய்கோபுரவாயின்முன்‌வருகுவார்வருமுன்‌. 

(இ-ள்‌.) கரை செயா பெரும கவலைகுழ்‌ மனச்சராய - அளவுசெய்தற்கரிய 
மிச்ச தன்பநிறைர்த மனத்சையுடையவராய்‌, கறங்கும்‌ மாரக சண்படா சடி.மனை 
முற்றம்‌ நீத்து - ஒலிக்குமுரசஙகணடுயிலாத கரவல்பூண்ட அ. ரசன்கோயிலின்‌ மு 
றற ததினின்றும்‌ நீக்கி, அருமை தனி ௮ரசு இளம்‌ கொழுந்தினை கொண்டுபோய்‌- 
அடைதற்கரிய வொப்பில்லாத அரசகுமாரனைக்கொண்டுசென்று, ௮ம்‌ பொன்‌ 
வரை செய கோபுசவாயில்‌ முன்‌ வருகுவார்‌ - அழகிய மசமேருமலையைச்‌ கோபுர 
மாகச்‌ செய்துவைத்தா லொசத கோபுரத்தின்‌ வாயிலின்‌ முனட த்தொடம்கினார்‌ 
கீள்‌, வருமுன - ௮வர்களவருதற்றாமுன, (௪௧) 

எற்றதும்புகோவணவுடையிடம்படப்பிறங்கத்‌ 
துற்றபல்கதிர்மணிப்பொதிசுவன்மிசைத்‌தாங்க 
மற்றடம்புயவரைமிசைவரம்பிலா வீல்கள்‌ 
பெற்றவங்கதகம்பரிதியிற்பேர்ச்‌ துபேர்க்‌ திமைப்ப, 

(இ-ள்‌.) எல்‌ சம்பு கோவண உடை இடம்பட, பிறங்க - ஒளிமிக்க கோவ 
ணமாகப்போககெய ஆடையானது இடப்பாற்படவிளங்சவும்‌, தறற பல்‌ கதாமணி 
பொதி சுவல்‌ மிசை தூங்க - நெருங்ய பலவகைப்பட்ட இரண ம்தையுடைய இர 
தீதினப்பொதியான த பிடரினமேறறொங்கியசையவும்‌, மல தடம புய வரைமிசை 
வரம்பு இல்லா விலைகள்‌ பெற்ற அங்கதம - மறபோர்செய்யும்‌ பெரியபுயமாயெ மலை 
யின்மேல்‌ அளவில்லாத விலைபெற்ற வரகுவலயமான த, பரிதியின்‌ பேர்ந்து பேர்‌ 
ந்து இமைப்ப - சூரியனைப்போல விட்டு விட்டு ஒளிகீசவும்‌, 


௫௩௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வரம்பில்லாத செல்வப்பெருச்சன்‌ மிகுதிசோன்ற வரம்பிலாவிலைகள்பெற்‌ 
றவர்சதம்‌ பரிதியினிமைப்ப எனறார்‌. பேர்ந்து பேர்ந்து - மிகுதியபொருளில்வர் 
அடிக்குத்தொடர்‌. (௧௨) 

மக்திரப்புரிதால தவலம்படப்பிறழ 
விந்திரத்திருவில்லெனவரரமார்பிலங்கச்‌ 
சுக்தரக்குழைகுண்டலந்கோள்புரண்டாடத்‌ 
தந்திரத்தருமறைகளிதாணிலக்தோய, 

(இ-ள்‌.) மர்திரம்‌ புரிதூ ௨௮ வலமபட பிறழ - மரதிரவிதி யமைந்த உப 
வீதமானது வலப்பாற்படப்‌ புரணடுவிளங்கவும, இரு இகதிர வில்‌ என இரமமா 
ர்பு இலங்க - பொலிவமைந்த இச்திரதனுவைப்போல இரசதீனமாலைகள்‌ மார்பில 
விளங்கவும்‌, சுந்தரம்‌ குழை குண்டலம-அழகமைநத சஙககுண்டலமணிஈத (காதி 
லணிந்த இரத்தினம்பதிதத) குணடலமான அ, சோள பாண்டு ஆட - தோளின 
மேல்‌ புரண்டாடவும்‌,தர்திரத்து அருமறை களிதாள்‌ நிலம்‌ தோய - கலைகளமை௩ த 
அரியவேதங்கள்‌ (ஈம) சளிக்கும இருவடிகள்‌ நிலவுலகன்மேறறோயவும்‌. 

குழைசங்கம்‌ அதுதானியாகுபெயராய்க்‌ காதையுணர்ந்திரின்றது. (௧௩) 

கலிவிருத்தம்‌. 
பொன்னவீிர்க்திலஙகுகொபுரமுன்போதுவார 
முன்னவர்‌ துனிய கூர்முன்னநீக்யெ 
தென்னவர்குலப்பெருகதெயவமா திய 
மன்னவாவணிகராய்வந்‌ து கோன்‌ மிரா, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ அலிர்க்து இலங்கு கோபுரமுன போதுவார்‌ முள - பொன்‌ 
ஞற்செய்து விளங்கும்‌ நிருக்கோபுர வாயிலின்முன்வரும்‌ மஈதிரிமுதலியோர்க்கு 
முன்‌, அவர்‌ துனிவு கூர்‌ முன்னம்‌ நீக்யெ - அவாகளுடைய வருத்சமிக்க மனக்கு 
றிப்பைநீக்கத, தென்னவர்‌ குலம்‌ பெரும தெய்வமாகிய - பாணடியா குலததிறகு 
மூதற்றெய்வமாயெ, மன்னவா வணிகராய்‌ வகததோன்றினார்‌ - சவுஈதரபாணடி 
யர்‌ வயெகுலசிகொாமணியாய்வம த தோனறியருளிஞா 

சிவபெருமானுக்குப்‌ பாண்டியர்‌ வழிவழிக்‌ சொத்தடிமையாயுள்ளார்‌ அத 
ல்‌ரல்‌ தென்னவர்குலப்‌ பெருந்தெய்வமாகிய எனருர்‌, (௪௪) 

வந்தவரெதிரவருவாரைமம்மர்கொள 
சிக்தையராய்வருசெய்தியாதென 
முந்தையில்விளைவெலா முறையிற்கூஜினாரக்‌ 
கெக்தையாம்வணிகனீதியம்புமாலரோ, 

(இ-ள்‌,) வந்தவர்‌ எதிர்‌ வருவரரை - வசியருலசிரோஷ்‌_.. ராய்வந்த பெருமா 
ஞர்‌ தம்முன்வரும்‌ மக்திரிமுதலரமினோரை (நோக்கியறாளி) மம்மர்‌ கொள்‌ சிச்சை 
யரரய்‌ வரு செய்தி யாது என - மயஙஇியமனமுடையவராய்‌ நீர்வரும்செய்தி 
யாதென்றுவினவ, முச்தையில்‌ விளைவு எல்லாம்‌ முறையிற்‌ கூறினர்க்கு-முனனடம்‌ 
தசெய்திகளை'எல்லாம்‌ முறையாகத தொகுத்துச்சொல்லிய மகதிரிமுதலியோருக்கு, 
எம்தையாம்‌ வணிகன்‌ ஈது இயம்பும - என்தர்தையாயெ வணிகர்பெருமானார்‌ இத 
னைக்கூ௮ன்றார்‌. 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌, ௫௩௩ 


மனத்தாார்ச்சியை மெய்ப்பாடடாலறிதனராதலால்‌ மம்மர்‌ கொள்சிர்தை 
யராய்‌ வருசெய்தியாசென என்ன வினவினா, மெய்பபாடாவன உடல்வாடல்‌, மூ 
கங்கருகல்‌, தளர்மடை முதலியன, (௧௫) 

என்படரெய்துதின்‌ ரிாரகளென்வயி 
னொன்பதுமணிகளுமுளளவாலவை 
பொன்பதினாயிரங்கோடிபோன தென்‌ 
றன்புமமணியெலாமடைவிறகாடடுலாா, 

(இ-ள்‌.) என படர்‌ எயன இன்றிரகள்‌ - (இரததினம்‌ இல்லையென்று) ஏன்‌ 
ன்பப்படுகின்றாகள, என வயின்‌ ஒன்பது மணிகளும உள்ள - என்னிடதஇல 
நவமணிகளுமுனளன, அவை பதிறாயிரசகோடி. பொனபோனது எனறு-௮5த இர 
தநினங்கள பதினாபிரஙகோடி பொனவிலையளவுசென்றள என்று, அன்பு உற மணி 
எலலாம்‌ அடைவில்‌ காடடுவார - (தவாகளமேல) அனபுமிக இரததினங்களையெல்‌ 
லாம முறையாகககாட்டதசொடகடிஞா, 

மணிகளுட்லெ இருகலின்‌ ௮வாகள குறைபரடொழியாதாகலால்‌ எனப... 
ரெய்தனெறிரக ளெனவயின - ஒன பதிமணிகளு முளள எனவும்‌, சறுவிலைமணிச 
ளாயின்‌ மகுடததுககு அமையர இதலால பொனபதிறாயிரங்கோழ, போனதென்ன 
எனவும்கூறிஞர்‌, (௧௬) 

இருந்கனாலிழ்த்திசைரோகபியிட்டதோர்‌ 
கருகதுகெடுவுமிஈதிராஇிஈரவல 
ரரு௩கதிரையெடடினுமடைவிமசெம்மணி 
பெருக்கண்ழமுத்தாதியெண்மணியுமபெயதரோ, 

(இ-ள.) மேததநிசை நோக்கி இருரரனா -8ழ்த்திசைகசோக்டியிருர்து, இட்‌ 
ட ஓர்‌ கரும துலெ ஈடுவும்‌ - பரப்பிய கம்பலத்தின்‌ மசதியிலும்‌, இந்திராதிகாவ 
லா அரும இசை எட்டினும்‌ - இரதிரன்முதலிய இக்குப்பாலகர்‌ வரிக்கும்‌ செல்லுத 
ற்கரிய எட்டுத்திக்லும, அடைவில - முறையாச, செம்மணி - பறுமராகமென்னும 
இரததினத்தையும்‌, பெரும தண முசது அதி எணமணியும பெய த-பெரியகுளிர்ஈத 
முததமுதலிய எட்டுவகை இரததினசளையமலை ர்‌ அ. 

கம்பலத்தின்‌ ஈடிவில்‌ பதிமராகததையும, ௮சனைச்சூ, . எட்டுத்திககிலும்‌ 
முத்துமுதலிய எண்வகை டுரத்தினங்களையம வை தநாரெனப பொருள்கொளக, 
மணிவிலைபகாவோர்‌ கமபலததைப்பரபபிக்‌ கழ்‌ சதிசைகேோக$ூயிருததல்‌ மரபாதரை 
ல்‌ இருந்தனர்‌ ம? திசைரோககி மிட்டதேரகருகறலுகில்‌ எனறு, (௧௭) 
இமமணிவலனுடற்சின்னமென்னவக்‌ 
கைம்மறிகரக்கவா கூ.மக்சறற நூற 
செமமதியமைசசரசசெமமலயா ரவன்‌ 


மெய்ம்மணியாயதென்விளமபுகென்னவே. 


(இ-ள்‌,) இம்மணி வலன்‌ உடல்‌ சின்னம என்ன ௮ கை மஜி கரர்தவர்‌ கூற- 
இர்தரத்தினங்கள்‌ வலாசரனுடைய வுடமபிலுள்ள உறுப்பின பேதங்களெனறு கை 
யிலேச்திய மானை யொளித்திவந்த அவவணிகர்பெருமானார்‌ கூறியருள, நூல்‌ கற்ற 
செம்மதி அமைச்சர்‌-மஅதூல்முதலியவற்‌ றச்‌ கற்றுணர்கத நுண்ணியவறிவமைர்த 
சுமதிமுதலிய மந்திரிகள்‌, ௮ செம்மல்‌ யார்‌ - ௮வ்வலன்‌ ஏன்பவன்யார்‌, அவன்‌ 


௫௩௫௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மெய்‌ மணிபாயத என்‌ - அவனுடைய வுடம்பிலுள்ள உறுப்புகள்‌ இரத்தீனல்கள்‌ 
ஆனவகையாது, விளமபுக என்ன - கூறககடலீரெனறு குறையீரப்ப. (௪௮) 


மேவரும்வலனெனுமவுணன்மேலைகாண்‌ 
மூவரின்விளங்கெயமுககண்மூர்த்திசெஞ 

சேவடியருசசனை த்தவத்நின்செய்தியால்‌ 
யாவ துவேண்டுமென்றிறைவன்கூறலும்‌, 


(இ-ள்‌.) மேவரும்‌ வலன்‌ எனும்‌ அவுணன - பகைவரடைம்‌ ௫ போர்செய்த 
ற்கரிய வலன என்னும்‌ அசுரன்‌, மேலை நாள்‌ - முனனாளில்‌, மூவரின்‌ விளங்கிய முக்‌ 
கண்‌ மூர்த்தி - உலகு சிருட்டி. இட சங்காரப்பட்டவெருதறகு ஏதவாகத திரிமூர்த்தி 
களின்‌ வடிவமாய்‌ விளங்கிய திரிரேத்திரவகளுடைய வெபெருமானாராடைய, செம்‌ 
சேவடி அருச்சனை தவத்தின்‌ செய்தியால்‌ - செவர்க திருவடியில்‌ அருக்சனையா டப 
தீவத்தைச்செய்துவருதமையால்‌, இறைவன்‌ - அச்சிவபெருமானார்‌, யாவது வேண்‌ 
டும்‌ எனறு கூறலும்‌ - என்னவேண்டுமெனறு கூதியருள. 

மூவரின்‌ விளஙயெ என்பதறகுப்‌ பிரமன்‌ முதலிய மூவரினு மேம்பட்டு விள 
ங்கிய எனப்‌ பொருள்‌ கொளளுஈலும ஒனறு, அருச்சனை கரயிகதவத துள்‌ அடங்‌ 
குதலால்‌ அருச்சனைத்தவததின்‌ என்றா. (௧௯) 


காழ்ந்துகின்‌பியம்பும்யான்சமரில்யாரினும்‌ 
போழ்ந்திறவாவரம்புரிதியூழ வினை 
சூழ்க்திறந்தாலென்பெய்துறக்தமாந்தரும்‌ 
விழந்திட கவமணியாகலவேணடுமால, 


(இ-ள்‌.) தாழ்ந்து கின்று இயம்பும்‌ - பணிக்துநின்று கூறுவான்‌, யான சம 
ரில்‌ யாரினும்‌ போழக்து இறவா வரம்‌ புரிதி-பான்‌ போரில்‌ எவராலும்‌ பிளவுபட்டு 
இறக்காதவரம்‌சருவாய, ஊழ்வினை சூழஈது இறஈதால்‌ - போகூழகெருககால்‌ (ஒரு 
போத) இறப்பிலும்‌, என்‌ மெய்‌ துற மாந்கரும வீழஈதிட - என்னுடலைச்சிதைத்‌ 
தவிரரும்‌ விரும்ப, ஈ௨மணி யாதல்‌ வேணடும்‌ - (என உடலின உறுப்புகள்‌) ஒனபது 
வகை இரததினங்களாகவேண்டும்‌, 

கூழ்ர்து காரணப்பொருளில்வகத இறர்தகாலவினையெச்சம்‌ ஆதலால்‌ நெரு 
க்கால்‌ எனப்பொருள்கொண்டாம, என்னைவென்றோ ரடையம்‌ பெருஞ்செல்வப்பேறோ 
௪ என்னுறுபபுகள்‌ பயனபடவேணமும்‌ என்பான்‌ என்மெயதுறந்தமாநதரும்‌ வீழ்ர்தி 
ட ஈவமணியாதல்‌ வேணமிமால்‌ எனக்கூறினான. (௨௦) 

என்றுவேண்டலும்வரமீசனல்கினா 
னன்றுபோயமாகுறித்தமரர்கோனொடு 
சென்றுபோராழ்றலுக்தேவாகோனெதிர்‌ 
நின்றுபோசாற்றலனீங்கிப்போயினான்‌. 

(இ-ள்‌.] என்று வாம்‌ வேண்டலும்‌ - என்றுவரம்‌ வேண்ட, ஈசன்‌ மல்கி 
னான்‌ - சிவபெருமானார்‌ (அவ்வாறே) தசதருளினார்‌, அன்றே அமர்குறித்து போய்‌- 
அப்பொழுதே போர்குதித்துச்சென்று, அமரர்‌ கோனொடு சென்று போர்‌ ஆறற 
அம்‌, இர்திரனோடெதிர்த்தப்‌ போர்செய்ய, தேவர்‌ கேரன்‌ எதிர்‌ கின்று போர்‌ 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌, ௫௩௫ 


ஆற்றலன்‌ நீங்‌ போயினான்‌-அவ்விந்திரன்‌ எதிர்மின்‌ அபோர்செய்யவன்மையின்திப்‌ 
புறய்கொடுத்தச்சென்றான்‌, 

அவன்பூசித்‌ து வரம்பெற்றது இர்நிரன்முதலியோரை வெல்லுதல்குதித்தே 
யாதலால்‌ அன்றுபோயமர்குறித்‌ தமராகோனொடுசென்றுபோராற்றலும்‌ எனக்கூறி 
னார்‌, அன்ற என்பதன்‌ இ.றுதியில்‌ பிரிநிலை ஏசாரஈதொகுத்தல்‌, (௨௧) 

தோற்றவானாட வன்‌ மீண்டுசூற்க்தம 
சாற்றினும்வெல்லரிதழிவிலாவர 
மேற்றவனாதலாலிவனை சசூழ்சசியாற்‌ 
கூற்றினூரேற்றுதல்குமிபபென்றன்னியே, 

(இ-ள்‌,) தோற்ற வான சாடவன மீண்டு சூழ்ந்து - தோல்வியுற்ற இந்திர 
ன்மீள வாலோரிதஅ, அழிவு இல்லா வரம வறறவன்‌ ஆதலால்‌ - அழியாதவரத்‌ 
தைச்‌ சிவபெருமானிடத அபபெறறவன்‌ அகையால, அமர்‌ அற்றினாம்‌ வெல்‌ அரித- 
(எதஜிாததுப்‌) பேோசெய்தாலும்‌ (ஈம்மால) வெற்றிகொள்வது அரிது (கையால) 
சூழ்ச்சியால்‌ இவனை கூறறின ஊர்‌ ஏறறுகல குறிப்பு என்று உனனி - விநயத்தால 
இவவசுரனை இயமனூரில்‌ குடியேறுதல்‌ தச்கதென்றுச௬ 9, (௨௨) 


விடங்கலுழ்படைக்கலனின்றிவிண்ணவ 
சடங்கலுக்கழிடுககொளவடுத்துக்‌கானவ 
மடநுகலைவருகெனகோகவானவக்‌ 
கடஙகலுழ்யானைபோறகரைந்றுகூறுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) விடம்‌ கஓழ்‌ படைககலன்‌ இன்றி - விஷத்தைக்‌ சிந்தும்‌ ஆயுதமி 
ல்லாமல்‌, விண்ணவர்‌ ௮டஙசலும தழீ இகொள அடுத்து-தேவர்முறஅம்‌ (தனளைச்‌) 
குழ்ரதுவரப்‌ (போக்களத்தை) அடை அ, தானவ மடஙகலை வருக என-௮௪ ருள்‌ 
ஆண்சிங்கமபோன்ற வலனைப்‌ போர்க்கு வருக என (அறைகூவி) கோகூ- (அவனே) 
பா£தத, கடம்‌ கலுழ்‌ வானவ யானை போல - மததசைச்‌ நெலம்‌ ஐராவதம்போல, 
கரைந்து கூறுவான - நெடுமொழி கூறஇன்றான்‌. 

அறைகூவல்‌ போர்க்கு வாவென்றமைத்கல்‌, நெடுமொழிலீரனறனனைப்‌ புக 
ழ்ர்து கூறுங்கூற்று, இது வஞ்சித்ளையுள்‌ அடங்கும்‌, (௨௩) 

விசையகின்றோள வலிவென்றிவிக்கமெத்‌ 
இிசையினுமபரகமவசசாகதிகோககியுண்‌ 
ணசையமுமகிழ்சசியானலருவேனுனக்‌ 
இசையவேண்டியவரமயாதுகேளென. 


(இ-ள்‌.) விசைய - வெற்றியையுடையோய்‌, நின்‌ தோள்‌ வலி வென்றி லீக்‌ 
கம்‌ எத்திசையிலும்‌ பராத - உன திபுயத்தின்‌ வன்மையும்‌ வெற்றியின பெருக்கமும்‌ 
எர்சதஇசையிலும்பரகின, அச்‌சாததிசோக்‌கி-அப்பிரதாபத்தைப்பார்தத,உள்‌ ஈசை 
அறா மூழ்ச்சியால்‌ உனக்கு இசைய ஈல்குவேன்‌ - (எனத) மனததிலெழுச்சு தசை 
ப்பெருக்கினின்று நீங்காத மழெச்சியால்‌ உனக்குப்‌ பொருநதுவனவற்றைக்கொடுப்‌ 
பேன்‌, வேண்டிய வரம்‌ யாத - (உனக்கு என்பால்‌) வேண்டி யவரம்யாது, கேள்‌ 
என-(அதனை) கேளாயென்றுகூற. 

யான்‌ பொருத அசரர்‌ பலருள்ளும்‌ உன்னைப்போலத்‌ தோள்வன்மையையும்‌ 
வெற்றிப்பெருக்கனையும்‌ உடையவர்‌ ஒருவரையுங்கண்டிலேன்‌ என்பான்‌ தோள்வலி 
வென்றி லீக்க மெத்திசையினும்‌ பார்த என்றான்‌, (௨௪) 


௫௩௬ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


கழ.பகெற்பகநாடுகாவலோ 
னெடியுரைசெவித்துளை தழையத்தானவ 
னெடியகைபுடைத்துடனிமிர்துகார்படு 
மிடியென௩கைத்திகழந்தினையகூ இவான்‌, 
(இ-ள்‌.) கடி படு கற்பக நரடு சாவலோன்‌ கொடி. உரை செவித்துளை நுழை 
ய - வாசமிக்ச விண்ணுலகு கரவல்செய்யும்‌ இகதிரன்கூறியவார்த்தை (தனத) இர 
ண்டுசெவிகளின்‌ ,தளைகளிலும்‌ புக, தானவன நெடிய கை புடைத்து - வலாசரன 
(அதிசமிததத்‌ தனத) நீண்டகைகளைச்‌ கொட்டி, உடல்‌ நியிர்ம்து - சரீரமசோர்தலி 
ளி கிமிரகது, கார்‌ படும்‌ இடி என நஈகைதது - மேசத்திற்றோனறும்‌ இடியேற்றை 
யபோல ௮ட்டகாசஞ்செய்து, டுகழ்‌ஈது - அசதியாடி, இனைய கூறுவான்‌ - இததன்‌ 
மையுடையனவறறைச்‌ சொலலுகின்ருன்‌, 
தனககுத்தோறற இரதிரன கூறியது அவனுக்குப்‌ பெருசாணை லிளைத்தலா 
ல்‌ கைபுடைத்‌ தடல கிமிகத காாபடுமிடியென ஈகைதழிசழக இனையகூறுவான்‌ ௭ 
னமூர்‌, (௨௫) 


அஅசீரடியரசிரியவிருததம்‌. 


நன்றிதுமொழிக்காயாருககைக்கரீயெனைவெக்கண்ட 
வென்றியுமதனாற்பெறறபுகழுநின்வீறுபாடு 

மின்‌ அநின்பொரிற்காணப்படடவேயிசைபேோயெய்கு 
நினறதேயிதுபோனின்கைவண்மையுமிற்பதன்றோ. 

(இ-ள.) யாரும்‌ ஈகைகக ஈன்று இது மொழிஈதாய - எவருமநகைக்க மனங்‌ 
கூசாது இரஈதவார்த்தையைக கூதினாய்‌, மீ எனை வெக கண்ட வெனறியும - நீ என 
னைப புறங்கணட வெறறியும்‌, அதனால்‌ பெற்ற புகழும்‌ - அவவெறறியாலவகத பிர 
தாபமும, நின வீறு பாடும - இவறறா லெழுகத உனத இறுமாபபும, இன்று நின 
போரில்‌ காணப்படட - இபபொழுது (எனனுடனிகமழரத) உனபோரில்‌ பலராலும்‌ 
காணப்பட்டன, எங்கும்‌ இசை போய்‌ மினறது - எவ்விடததும்‌ உன பிரதாபம செ 
ன்று நிலைபெறறஅ, இத போல நின சை வண்மையும நிறபது அன்றே - இபபிர 
தாபம்‌ நிலைபெறறுளள துபோல உன்‌ ஈகையும்‌ நிலைபெறறுளளதல்லவா, 

உனது சிறுமையைக்‌ கருதா தி கூறினாய்‌ என்பான்‌ யாரும்‌ ஈகைக்சரான்றிது 
மொழி தரய என்வும, பலகாலும எனனால்‌ அடிபடடுப்‌ புறங்காட்டிசசென றாய்‌ என்‌ 
பான்‌ எனை வெர்கணட வெனறியும்‌ எனவும, இவறறால்‌ உளககுவிளைர்தன பெரும 
பதியும்‌ மானமின்மையுமே எனபான்‌ பெறறபுகழும கின்மி௮பாடும எனவும்‌, இவற்‌ 
றைப்‌ பலராலும்‌ அறிக கனகுமதககபபட்டாய எனபான்‌ இன்று நின போரிறகா 
ணப்பட்ட எனவும்‌, எங்கும்‌ இசைபோய்‌ நின்றது ஏனவும, இகத அழிதகைமையை 
யுடையார்‌ கொடையும்‌ அழிதகைமையுடையது என்பரன நின்‌ கைவணமையும்‌ திற்‌ 
பதன்றே எனவுங்கூறினான்‌, - (௨௬) 

ாறிலானளித்தஈல்லவரமெனக்கிருக்கநின்பால்‌ 

வேறுநான் பெறுவ அண்டோவேண்டுவ அனக்கியாதென்பாற்‌ 
கூறுநீயகனையின்னேகொடுக்கலேனாடினின்போற்‌ 
பாஅவிழ்களத்திற்றோற்றபழிப்புகழ்பெறுவனெனறான்‌. 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௩௭ 


(இள) ஈறு இலான்‌ எனக்கு அளித்சு ஈல்ல வரம இருக்க - (தனக்கு) ஓர்‌ 
இறு தியில்லா த சிவபெருமான்‌ எனககுத தரசருளிய ஈல்லவாங்கிடைததிருக்க,நின்‌ 
பால்‌ நரன பெறுவது டு உணடோ - உன ஸணிடததில்‌ மான பெறும்வரம்வேறுள 
தோ, உனககு வேண்டுவது யானு - உனக்கு வேணடும்‌ வரம்‌ யாது, என்பால்‌ நீ 
கூறு - என்பசுகல நீ சொலலு, அதனை இனனே சொடுக்கலேன்‌ ஆடல்‌ - அதனை இப்‌ 
பொழுசே சார கொடாசொழிக போனா, கின்‌ போல்‌ பாறு வீழ்‌ உளச தில சோற்‌ 
2 பழிபபுசழ்‌ பெறுவண்‌ என ரான - உனனைபபோலப பரும்‌த விரும்பி வீமும போர்‌ 
ககன சில புறக்சொடு- க சிடியை நால்‌ பெருவேன என்று கூறினான்‌, 

ஈனசகு ஜா பைபயா லமாக வெபெருமான்‌ அருட்கொடை பெற்றுள்ளே 
டர த ர பெறுுகொடை சிரிறுமிலலை என்பான்‌ வேறுரான பெறுவது 
ணடோ எனவ, அப வெப்பமான மி இரடகசொடையையடைஈத என்னால்‌ நீஇ 
பா பாகடைக மான இடரபடடச லும்‌ பெருமபேறுடைய செல்வங்கொடுச்கஉள்‌ 
எது என்பா உணர வேணடுவறியாறு எளவும, ஒரு றெ துரும்பும அசசிவபெ 
ருமானப, பெற உ இருமால முசலியோர படைககுச ிறிபஞ்‌ சலியாதநிறகுமா 
கில அவன அருள்பெற யாறு ந ிரிநிர்சலிடபேனோ என்பான்‌ கொடுக்கலேனா 
கிலெனவு॥, னை ஈமபி யடைஃ தொர பட்டபாடு போரக்களத்திற்‌ றெரியும்‌ என்‌ 


பான பாறுவிழகளம எளவு! கூறினை (௨௭) 


ந்ரகண்டவவுணன்மாறறமகபநிகெடடுவர்‌ து 


கோகண்‌டமேருககோடடககொமெபுரமபொழடி த்தான்‌ வெள்ளி 


வேதண்ட மெயநியாயகேோரோவெளவியான்புரிவனியப்‌ 


போசண்டாக்க.ட டவாவாய்பபோ துவாய்வல்லையென்றான்‌. 


(இ-ள.) மா ரசணடம்‌ அவுணன்‌ மாறறம மகபி கேடடு - பெரியதண்டாயு 5 
தரையே5 யே வலாசாறுடைய வாரததையை (தரன்‌ சேட்டு, உவரது - (தான்‌ 
நினை தச னு சைகிையயரென்று) மடிமஉரஈது, கோதணடம்‌ மேரு கோட்டி கொடும்‌ 
பூர பொழு ககான-விலலாக மசமேருவை வனா்துக்‌ கொடிய ]பு.ர ததை நகை ஈர 
ச்‌ சாமபலாககிய சிவபெருமான (லீறறிருசகும,) வெளளி வேதணடம்‌ எயதி நங்கு 
ஜா வேளவியான்‌ புரிலன - வெளனிமலயையடைது அவவிடததில்‌ ஓாயாகததை 
யானசெய/ வணி க போது அபனடாக்கு வாட. அவாய்‌ வலை போது வாய்‌ என்‌ 
முன்‌ - நீதபபொழுஅ ( ரவாகளாககு அலீமட்ட ஒர பசுவாய விரைஈது வாராயஎன்‌ 
௮ இநதிரனக. நினான. 

இஈ௫ஏரனெணணமுறறியதரகையரல்‌ உவஈது என்றார்‌, ஈஉரமேதயாகம்‌ எள 
அலாஸ்யமக 5. தவத திற்‌ உ௱ப்படடுளு. (௨௮) 


அனமறெருதவகதோனென்புவச்‌சிரமெரன்றேயாக 
வொனறியகொடையாறபெொறபுகழுடம்பொன்றேயென்போல்‌ 
வென்றியினாலுமவியா மெய்யெலாமணிகளாகப்‌ 
பொன்றியகொடையினலும்புகழுடமபிரண்டுண்டாமே, 


(இ-ள்‌.) ௮ன்று ஒறு கவசதோன்‌ என்பு வசெம்‌ ஒனறே ஆக - அல்சாலத்‌ 
தில்‌ சிரிமுனிவருடைய முதுககதணடெலுமபு வமணிகளுள்‌ ஒரு வைரமேயாச, 
ஒன்திய சொடையால பெற்ற புகழ்‌ உடம்பு ஒனற - மனமிசைந்து கொடுத்த பூத 
வுடமபின்‌ சொடையினால்‌ அடைநடபு சமுடம்பு அமமுனிவர்க்கொன்றே(௮னறி)வெ 

௬௮ 


௫௩௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


ன்தியினாலும்‌ - பிறர்‌ வெல்லுதற்கரிய வெற்றியினாலம, லீயா மெய்‌ எலாம்‌ மணிக 
ளாக பொன்றிய கொடையினாலும-(பிறர்‌ இயுதங்களினால்‌) அழியாத என தசரீரத து 
ள்ள உறுப்புகளெல்லாம ஈவமணிகளாகப்‌ பூதவுடம்பழிர்த கொடையினாலும்‌, என 
போல்‌ புகழ உடம்பு இரண? உண்டரமே-எனனைபபோலப புகமுடமபு (அவருக்கு) 
இரண்ணெடாகுமா (இல்ல்யெனறபடி ) 

த,சசிமுனிலா இமர்திரனவேணடத்‌ தமது பூசவுடம்பு வச்சிரம்‌ ஒன்றேயாக 
க்கொடுத்துப்‌ பெறற புகழுடம்பு ஒன்று, யான்‌ பிறா வெல்லுத்ற கரிய வெற்றியு 
ம எனத மெய்யுறபபுகளெல்லாம்‌ ஈவமணிகளாகப்‌ பூசீவுடம்பு அழிதலும ஆசய 
இரண்டுசொடையையும்‌ உடையவன்‌ என்பான்‌ என்போல்‌ புக மடமபு இரணடுண்‌ 
டாமோ எனவும, சிவபெருமானிடத்‌ அப பிறரால்‌ தனத பூதவு_மபு அழிகலில்லா 
தீ வரத்தைப்‌ பெறறுளளோன்‌ எனபான அ௮வ்வரசதை வெண்றிமிளுல எனவும்‌, ரு 
வாறு பூகவுடமபுக்கு அழிவுவரினா௦ என பூதவடானபச்‌ சை ஈசோன விருமபிச 
கொள்ள அவ்வுடமபின்‌ உறப்புககளெலலாம ॥£வமாணிசராசப பெற்றேன்‌ எனபான்‌ 


பொனறிய கொடையால்‌ பெறற பு£முடமபு எனவுங கூறினா (௨.௯) 
மேவலனல்லைநியேோட டவன்மேலைவானோர்‌ 
யாவருமருகதுமாறறுலமைபுகழறெனக்கெயொக 
வாவுரூவாதியென்முயன்னகேசெயவேெனயு, 


னிவதேபெருமையன்மியிரககிள்றிிபேயன ர. 


(இ-ள்‌) மேவலன்‌ அல்லை - (நீ எனககுப்‌) பகைவனல்ல, நீயே கட்டஉன்‌- 
நீயே எனக்குக்‌ சிரேகன்‌, மேலை வரஜர்‌ யாவரும்‌ ௮௬ஈதும ஆறமுல - விண்ணுல 
இலுள்ள சேவர்களெல்லோரும (எனஅ பூதவு_ம்பை அனியணவாக) உண்ணாமவ 
கையால்‌, அறம்‌ புசழ்‌ எனக்கே அக - புணணிபமும்‌ அசன்‌ புகமும்‌ எனககு உள 
வாக, இ உருவாதி எனறாய - பஈவினவடிவாக வருலாயபெனறாய்‌, அனனதே செய 
வேன்‌ என்றான்‌-அசுனையே செயது முடிபபனெனறு வலனகூறினான்‌, வத பெரு 
மை ஏ அன்றி இரககின்றது இழிபே அவ?(-(ஏறமோககுக) கொடுத ரல்‌ (ஒருவணு 
க்குப்‌) பெருமையேயல்லாமல்‌ (பிறாபாறசென் று) இரக இழிககதொழிலலலவா. 

தனக்குப்‌ பகைவறாயெ இரடிரன கூறியது கெடுதியை வினைபபினம தனக 
கு அறமும்‌ புகமுர்சகதமையால்‌ மேவலனல்லை நீயேட்டவன்‌ எனைன, முனனா 
க்கூறியதை முடிர்தற்கு ஈவதே பெருமையன்றி யிரகஇினற நிழிபேயனரோ என்‌ 
றது வேற்றபபொருளவைப்பணி, (௩௦) 


அதற்சை/ சவுணாவேக்தனமரர்வேந்தனை முன்போகடு 
மதர்க்கடுய்குருதசசெஙகண்மைக்தகனுககிறைமையீஈது 
மூதறபெருங்கலையாம்வேதமொழிமரபமைக சவானாய்ப 


புதர்க்கடுவேளவிசசால்பபுறததுவக இறுக துநின்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) அவுணர்‌ வேட்தன்‌ அதற்கு இசைந்து - அசுரர்தலேவனாயெ வலன்‌ 
அவ்வார்ததைக்குடன்பட்டு, அமரா வேகதளை முன்‌ போக்கி - தேவர்கள்‌ தலைவனா 
இய இர்திரனை முனனேயலுப்பி, மதர்‌, சடும குருதி செம கண்‌ மை£தலுக்கு இறை 
லம எட - மதர்ப்பையுடைய கொடியவுகிரமபோலச்‌ செவாதகணகளையுைய 
தனபுச்திரனுக்கு அரசியலை சதக்‌. ஐ, முதல்‌ பெரும்‌ கலையாம்‌ வேதம்‌ மொழி மரபு 
௮மைரத ஆன்‌ ஆய்‌ வந்து - (அறுபத்துநான்கு கலைகளுக்கும்‌) முதலாய்ப்பெருங்க 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. டு௩௯ 


லையாயுள்ள வேதவாக்கயெத்தினெறியே இலக்சணமமைர்த பசுவின்வடிவாப்வர்து, 
புசாக்கு ஆடு வேள்விசாலை புறத்து இறுத நினமுன்‌-தேவர்களுக்றா அலியுணவரசக்‌ 
கும யாசசாலையினபறதது கிலைபெயராது நின்றான்‌. 

சேவர்சளுகமு விபுதர்‌ எனபபெயராதலால்‌ புதர்‌ என்றார்‌. விபுதர்‌ விசேட 
மான அறிவுடையவர்‌, (௩௧) 


வாய்மையான்மாண்டநின்போலவளளல்யாரென்றுதேவர்‌ 
கோமகன்வியக்துகஉறந தருக்கு மேற்கொண்டுமேரு 
நெமியோடிகலுமவீர்கவரையெனநிமிடகமதுவேளவிக்‌ 


காமெனைபததேரடும்யாமினென்றடுத்துறின்றான்‌. 


(இ-ள,) வாய்மையால்‌ மாண்ட நியாபோல வள்ளல்‌ யாரென்று - (சொடு 
தககொடையைப்‌ பிறழ்மஐமறுககா ச) மெய்மையால்‌ மாட்ரிமைபபட்ட நின்னைப்‌ 
போல வள்ளல்‌ எவருளரெனறு, சேவர்‌ சோமகன வியந்து கூற - இந்திரன்மனம்‌ 
லிய த சொல்ல, தருக்குமேல்‌ கொணம்‌ மேரு சேமியோடு இசலும்‌ லிசசவரை 
என நிமிச ௮-அகங்கரித ஐ மேருமலையோமி பாகைசஅயாரம்ற விரசமலையைப்போல 
ஒங்யெயாரஅ, வேளவிககு ஆம்‌ எண பூபரநோடும்‌ யாமின்‌ என்று ௮06. நின்‌ 
ரேன்‌ - (நியகம செயயும) வேள்விசகுபபயன்பமிம எனனை முபஸ்தமபததோடும 
கடடுங்கள்‌ எனறு அதனேயடு அ இிறுமாகது நின்றான்‌. 


மனதஅரய்மைக்கு வாயமை ஈருவியாதலால்‌ வாய்மையான்‌ மாண்டரின்‌ 
போல்‌ வள்ளலயார்‌ என்ரான்‌, (௩௨) 


யாத்தனாதருப்பைத்காம்பாலூரனையால்யாத்தடங்கப்‌ 
போத்‌ தெனகின்டுனவாயைபபு மைதறுயிர்ப்படர்‌ கயிட்டி 
மாயததனாமாயகதவனள்‌ எல்வலலுமக் காரமசரி 


நாூர்ததிடவிமானமெிரதொல்யிடியுலகரஞசேர்கான்‌, 


(இ-ள.) தருப்பை தாமபால யாச்ரனா - சருப்பபயாலாயெ கயிற்றால்‌ பூப 
ஸ்தம்பச இல கட்டிளாகள்‌, ஊர்னை யால்‌ யாரந்த சிங்கப்‌ போத.து என நின்முன்‌- 
கமபலசகயிற்றால்‌ கட்டபபட்ட ண்டிறகம்‌ "பாலக ஈட்பெபட்டு நின்றான்‌, வாயை 
ப்புதைத்து உயிரபபு அடங்க விட டு. மாய தசனா - வாயையிலுகப்புசைதீதுச்‌ ஈவா 
சம்‌ உள்ள டயகககொன்றுர£கயா, மாயகத வஃ னல வலம்‌ - இறாதவளளலரிய்‌ 
வலாகரபும, மகதாரமாரி தாரதிட விமானம ஏரி பொலலிறி உலசம சேர்ந்தான்‌- 
(தேவர்கள்‌) மர்தாரவருஷஞு?ரிடத விமானம்‌ லேறிப பிரமறுலகததையடைநம்தான்‌* 

தொல்லித-பமையோனாயெ பிரமன்‌ எனபபொருள்சொள்க, சேவர்சள பி 
ணித தபிணீப்பு அவன்‌உன்டைக்கேற்ற பிணிப்பனறு என்பார்‌ ஊானையால்‌ யாதி 
தமெகப போததென எனவும, அவணன்கடடுண்டது டாய்மையழியாலாலென்பார்‌ 
நின்றான்‌ எனவுங்கூறினா, (௩௩) 

மணிததலைமலையின்பககமாயத்தவன்வயிரவேலாற்‌ 
பிணிததுயிர்செகுததவளளறபெரும்தகையாவைவேதம்‌ 
பணிக்திடும்வபையைவாங்கிபபடரெரிசுவைமுன்பரரக்கக்‌ 


குணித்தவாஞடர்க்கூட்‌ டிக்சோதிலாவேள்வீசெய்தான்‌. 


௫௪0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌,) மணிதலை மலையின்பச்சம்‌ மாய்ச்சவன்‌-இரததினம்சள்நிறைந்த சிக 
ரத்தையுடைய மலையின்சிறகையரிகத இஈதஇிரன, வயிர வேலால்‌ பிணித்த உயிர்‌ 
செகுத்த வள்ளல்‌ பெரும்‌ தகை இவை - தன நவசமிராயுதததால பபஸ்தகமபத்தில 
கட்டி யுயிர்மாய்கசப்பட்ட மறுக்காத கெடையின பெரு£தனமைவாயகத பசுவி 
ன்நினறு, வேதம்‌ பணித்திடிம்‌ வபையை வா௩ட- வேதமவிதித்த வபையினை வா 
ங்‌, படர்‌ எரி சுவைமுன்‌ பார்க்க குணிர.ஐ-படாசசெழுந்த வேள்வித்‌ ச சுவையினே 
முன்புபார்சச இட்டு, ௮ வானாடாககு ஊடடி கோது இலலா வேளவி செய்தான- 
(அலிப்பாகத்திற்குவர்‌ து நெருஙயெ) அத்தேவர்க்கு உண்பிததிக்‌ குறறமிலலாத யா 
சத்தைச்செய்து மூடி.த்தான. 

தேவர்கள்‌ செயலும்‌ இவனது ஆணைவழிபது ஆகையால - வயிரவேலால்‌ 
உயிர்செகுத்த என்றார்‌, வளளல பெருசச்கையாவை எனறமு-பசுவின்‌ வடிவாய 


வந்த வலாசரனை ஆவை-ஐ-உருபுமயககம (௩௪) 


அத்தகையாவின்சோரிமாணிச்சமாம்பன்புதகம 
பித்தைவயியேமென்புலசரிரமபிகதம்பசசை 
கெயத்தவெண்ணிணவகோமேஃகசைதுாகெடுநகில 


மெய்த்தவைபுருடராகமிவைகவமிபின் மோறறம, 


(இ-ள்‌.) அத்ரகை ஆவின்‌ சோரி மாணிசாமாம- உயமீமாயநந பசுலின்வடி 
வாப்வஈச வலாசுரன்‌ உதிரம்‌ மாலரிககமரம, பல மூசதம ஆம - பல்‌ ரா மாம, 
பித்தை வயியயெம்‌ - மயிர வயிிரிடமாம, என்பு வச்சி. ம ஆம- எ மாபு ஒவர மரம, 
பித்து பசசை - பிசச பச்சையாம, செய்த்‌? வெள நிணம்‌ கோமேதம்‌ ஆம - 
செய்ப்பசையையுடைய வெள்ரிப மகிணம மோமெஃ சமர, ஒசை இர்‌ பும- தசை 
பவளமாம்‌, கெடும்‌ கண்‌ நீலம- பரு ரகண்‌ நீலமாம, எய்ச,த ௪ புருடா மம-ஆரா 
ய்ச்தறியத்தகக கபம புருடராகமாம, இவை ய மஸியின சோரறம - பிகர கூ 
றிய வுறுபபுகள்‌ ஈவமணியின்‌ தோ ஙகபாரம, 

ஆம்‌ என்பசளை - ஏனையிடஙசளிலுவ கட்டு, பிரத மீ௮மைப த ட்பொருள 
விகுதி “பசுவெனபுவயிரமபலலு பனிமு ர தீற்குருதயொயில - வரையதஅகதாமாஸர்‌ 
க்கம்‌ மயிர்வயிடரியங்கள - நசைபவனங்கஉரீல? எருமபிச ரபபச்சைமெச ॥ -நிச்கப 
ம்புரூடராக மிணங்கோமெதகமென்றே தம” எனவருருசெயயுளில்‌ இங்குககூறிய 
முமையேவருதல்காணக, (௩௫) 


இவவடிவெடுத்துத்தோன்றியிருண்முகம்பிளபபச்கர மம 
தைவருமணஸியொனபானுளுசாரவிடகிறக்களசாகி 

WH [4 i 
தெய்வதமொளிமாசெளளிசசொதனைசெய்துகேர 


மெய்வரவணிவே!ரெயதுமபமவிவைவிதியாறசேணமின்‌. 


(இ-ள்‌.) இவ்வடிவு எடது தோனதி - இவவுருவெ அத தொனறி, இருள 
முகம்‌ பிளப்ப காதி தை வரும்‌ மணி ஒன்‌ பானும-இருவின முகம்‌ பிளவுபடவொளி 
லீசம ஒன பதமணிகளும, சராவிடம்‌ மிறங்கபா சரது தெய்வதம்‌ ஒளி மாச-தோன்‌ 
அமிடமும்‌ அவற்றின்‌ கிறங்சளும சாதியும்‌ செயவமும்‌ ஒளியும்‌ குறறமும, எளளி- 
(இவைகளுள்‌) களைவதைக்‌ கைர்‌, சோதனை செய்து தேசு மெய வர ௮ணிவோரர்‌- 
சோதிதஅ ஒளிவீசத்‌ தேகததநிலணிவோர்‌, எய்‌ தம பயன-அடையும பயனும,இவை 
லிதியால்‌ கேண்மின்‌ - (யெ) இவறறை விதிபபடி. சொலலககேளுங்கள, (௩௬) 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. டுக்க 


ஷே வேறு, 
வாளவிருமரணிக்கயகிரோகமுதலுககான்‌குமவழியேமக்கங்‌ 
கரனளபுசகதம்புசஞ்சிஙகளமிச்கான்‌கடைபபடுமககமலராக 
மாளுமிறமொன்பதரவிக்தமாதுளமபூவித்சமலகல்லாரம்‌ 
கோளசரியகசசோதரகதகறுமபல5 பேஙசோபமென்ன. 


(இ-ள,) வாள்‌ ௮ விரும்‌ மாணிசாம்‌ கோச முஸ்‌ கானகு &ஈமும்‌-ஒளிவின 
௩௫ம்‌ பறுமராகமானது கரேசாயுகமுகலிய சானரு உகங்களிலும, வழியே-ரெம 
மாக, மசகம காளபுரம துமபுரம சிங்களம இருகானகு இஈடப்படும-மககமும காள 

ல்‌ ச்‌ ப த (EN ன ப்‌ [௮ க. ௫ 
புரமும ஓமபுரமும சிங்களமும தகய ர தகான்குசேய5தினிடசதில்‌ தோனும்‌, 
௮கசமலராகம அஞம நிறம - அபபதுமராகம்‌ ௫ளாகினற நிறம, ௮ரவிசதம பூ மா 
திளம்‌ ப) மாதுளம விகது அழல்‌ கலலாரம கோள அரிய கசடோரம நரர்தம கறு 
ம பலம தீபம கோபம எனன ஒன்பது - த)மரைபட, மாஅளமபூ, மாதனமவிதனு, 
நெருபபடுசெய குரா, குறறமிலலார மிளமினிபட ச, மாரச்சையினசலலபழம, 


விளக்கு, இரதிர்கோபம்‌ (நிய இலைகளினிறபோல) னப வசை கிறயகளாம, 


கிலும்‌, 


பி ர்‌ 


பதுமராகம்‌ ரேசாயுசகதில மாகாதிழு, ரேதாயுகசநில்‌ காளபுர 
வாபாயுகததில ஐமபுநதிறும, கலியுக தி சொளததிலும முறைய ரதி 
னமையால வழியெ இரசான ப வெரிடைப்பமிற என யும்‌, இபபதுமராகம 8) 
07 2 TG ய்‌ ப ட்‌. oT ofA - 272 df » அம. மி விபபுவ்க்‌ 
யாலன மிப பொழுவகைபாலுளள நிரம ஒபபதராகையால்‌ அருநநிறம எனவுங்‌ ௯. 


றின்‌, (௩௭) 


இரதி ந்த பொறதுவாயமாி த்கமறை பவா, றன னிய 04 ரி 
சுனணிபல்பாறசாதுரயு கற தருவிமகுருிசென க நிக! ராவாக 
மென்னுமிவமறாறிறம துகான ஈானாமில வடை வொிட்கானமெஞஞர 
வொபரிபடிடிருகான்‌ றல்‌ ந செல்லககேண்மில 
சானனவெொபரிபர டிருகான்‌  நாதன்றுகரான ௧வ்வ புகு சொலலககேண்மின்‌. 


(இ- ர) பொல வாய இறகிறகக மாணிஃ கம - பொழுவாயுள்ள்‌ இவவொன்‌ 
௫ 2 ' 5 Hl 

பன நிறயகளையுடைய பஅிமராகமான 2, மறையவா முன மயல்‌ நால்‌ சாதி தன 
இயலபால - அரனார்‌ முத லிப சரனடுசாரிவெபைபபட்ரி வழப்கும வழக்கால, சாத 
ரங்கம குருவிகாம செளக௩இிகம கோலாருமம்‌ என நம இவறறால்‌ றட? மானகு 
௮/2 - சாசரங்கம குருலிராம செள 5௦திக௦ கொவரபகம எனறம இரகான்குவ 
கையாக மேம்பட்மி சானகுவசைபபடிம, இக தானதிறகும சொன்ன தலி- இகத 
கரன்‌ குசாதிககுங்கூறிய நிறமான ற, டுவவடையே பதது இரு காலாகு இரு முணு 
கரன்ரு - (முனனர்க்கூதிய) இதமுறையே பச தம எடமிம இஅம நானரும ஆம்‌, 


அவையும சொல்லக சேண்மின - அவவவறமி விறக்தையுஞு சொலலக்கேளுங்கள்‌, 


கோவாஙகம்‌ கவாங்கம்‌ என்றும வடசொறறிரிபு, கொவாங்மம்‌ எனப்பெய 
ரபெறுதல்‌ கலலாடததில்‌ ““கதிரகிரபபும்‌?' எனனும அகவனுள “குருவி ஈஞ்செள 
கடு கோவாங்கு - சரதரவ்கமெனச சாதிக்க சானகும” என இஅபோலச்‌ சாதிவ 
கையுட்‌ கூதியிருத்தல்காணக சூஃதிரச்சாதியாயெ கோவா கதகோடு நீலகெக்தி 
என ஒருவகைகூட்டி ஆலாஸ்யமகத தவ கதிற கூறப்படடிருககிற௮. சிலப்பதிகார 
ம மதுரைக்காண்டம்‌ ஊர்காண காதையில்‌ சாதரங்கம, செளகரதிகம, நீல்கெகதி 
எனவும, குருவிர்சம்‌, விர்சம்‌ எனவும, இரக்கவி எனவும, கோவாங்கம்‌, படிக 
ம்‌ எனவும்‌ உரையிற கூறியிருக்கன்றனா, நிறத்தின்‌ தொகைகளைப்‌ பினனர்‌ விரிதத 
லிற்காணச, (௩௮) 


௫௪௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சாதரங்கரிறங்கமலஙக்கருமெயதலிரவியொளிதழல்கசசோத 
மாதுளம்போததன்வித்‌துககார்விளககுக்சோபமெனவகுத்தீபத்‌ து 
மேதகையகுருவிக்தமிறம்குன்றிமுயற்குருதிவெள்ளலேரத்தம்‌ 
போதுபலாசலர்‌திலகஞசெவ்லாக்சம்விகாரமெரிபொன்போலெட்டு, 


(இ-ள்‌.) சாதரங்க நிறம்‌ - சாதரங்ககிறமான2, கமலம்‌ கரு நெய்தல்‌ இர 
வி ஒளி தழல்‌ ௧௪ சோதம்‌ மாதுளம்‌ போது அசன்‌ வித்து கார்‌ விளககு சோபம்‌ 
என வகுர்த பத்து - தாமரை கருநெயதல்‌ சூரியஞெளி நீ மின்மினி மாதுளமபூ 
மாதுளமலித்து மேகம பம்‌ இஈநிரகோபம எனப பாருபாடு செயத பத்துவகை 
நிறமா, மேசகைய குருவிஈக நிறம குன்றி முயல்‌ கரு வெள்ளலோரதம போது 

பலாச அலர்‌ திலகம செவ்வரததம்‌ லிசாரம எரி பொனபொல்‌ எட்டு - மேனமை 
சீதன்மையையுடைய குருவிஈதகிறமானத குன்றிமணி, முயல்‌ இரத்தம, வெளள 
லோசதம்பூ, முணமுருக்கமபூ, மஞ்சாடிபபூ, செவ்வரத்தமபூ, மூள்ளிலவமபூ, வி 
எங்கும பொன்னுமாகிய இவைகளைபபோல எட்டுவகைநிறமாம்‌, 

“சரதகப்புட்கண்டாமரைகருமீர்‌ - கோபமினமினிகொடுங்கதிர்விளக்கு - வ 
ன்னிமாதுளமபூவிதையென்னப - பன்னுசாதரங்கவொளிசகுணமபத அம" எனவும்‌ 
“ தாமரைகழுறீரசாதசப்புட்கண - கோபமின்மினிகொடிங்கிாவிளககு - மாதுளம 
பூவிதைவன்னியீரைர்‌ அம - ஒதுசாதர ககவொளியாகுமமே ?? எனவும, “ செம்பஞ 
சாத்தநதிலகமலோசுதம்‌ - மூபலின்சோரிரிர்‌ 2 ரங்குனறி - சவிரலாரன்னச்கவாகி 
மெட்டும்‌ ” எனவும, ““குருவிசசததின்‌ குறிசதனரிறமும- திலகமலோச்ஈஞசெம்‌ 
பருதிதிபபூ - கலிரமலாகுன்றிமுயலு தரமமே-பகதுரங்குககிற்கண்ணெனவெட மெ- 
எண்ணியகுருவிம்சமணஸியமிறமே ” எனவும்‌ கலலாடததிலும்‌, கலபபதுகாரம ௨ 
தாரணச்குத்ரெசுதிலும இவ்யவறறின்நிறம சிறிதுவேதபட வெருதல்கரணக, (௩௧) 


களிகருசெளகக்இுகத்தினிறமிலவம்போ துகுயிற்கண்ணசோகக 
தளிரவிர்பொன்செம்பமுியைவண்ணமெனவாறுதகுகொவாஙக 
வொளிகுரவுகுசுமபைமலா செய்தறகொவவைககவியென்றொருகான்கமறு 
மினிபதுமராகததைபபொதுமையிலறசோதிககவேண்டுமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) களி சர செளகநநிகத்தின நிறம்‌ - சாதோஷதசைஈ தரும செள 
கர்திகத்தினிறமான இ, இலவம்‌ போது குயிற்‌ கண்‌ அசோகா தளிர்‌ அவிர்‌ பொன 
செமபஞ்சி ஐ வண்ணம்‌ என ஆ.ற- இிலவமலா, சூயிலின்௧ண்‌, தசோகராசவிர, விள 
ங்கும்போன்‌, செம்பஞ்‌ர, மருதோன்றி என அறுவசைப்படும்‌, கோவாங்க ஒளி - 
கேோவாங்கத்தினிறமான த, குரவு மலர்‌ 5 மலர்‌ செஙகல்‌ கொய்வைக்சணி 
என்று ஒரு சான்கு - குரரமலர்‌, குசமபைமலா, சென்சாவிககல்‌, கொவ்வைககனி 
என்று ஒருரானகு வகைப்படும, ௮2௪ மிளிர்‌ றம கனல்‌ பொழதுமையினால்‌ சோ 
இக்சவேண்டும்‌ எல்லை - அத விளஙசாகினற பதிமராகததநினைப பொதுவிலககண 
த்தால்‌ ஆராயவேணடுமளவில்‌, 

: அசோகப்பல்லவமலரிசெயபஞ்சி-கோடிலக்கண்ணீளிலவலாசெ ம்பெனத்‌- 
தருசெளகசர்ததன்னிறமாறும்‌ ” எனவும்‌ 4 கோலைக்கண்செம்பஞ்சி சொய்மலர்ப்ப 
லாசம்‌ - அசோகப்பல்லவமணிமலர்க்குவளை - இலவத்தலர்களெனரறாறகுணமும்‌ - 
செளககிக்குச்‌ சாறறியகிறனே ” எனவும்‌, ': செர்கல்குராமலர்மஞ்சள கோவை- 
கு௩குமமை5இன்‌ கோவாங்குநிறமும்‌ "" எனவும “£கோவைசறசெங்கல்குராமலர்மஞ்‌ 


மாணிக்க ம்விற்றபடலம்‌. ௫௪௫௩ 


சளெனக்‌ - கூறியநான்றாங்கோவாங்குமிறனே ” எனவும்‌ மேற்காட்டிய நூல்சளுள்‌ 
நிறஞ்‌ சிறிது வேறுபட்டு வருதலகாணக, (௪௦) 


திண்ணியதாயமேல்‌£ழ்சூழம்பக்கருறவொளிவிடுதல்செய்தாற்செவ்வே 
யண்ணியவுச்தமருதன்மூன்முமென்பாசாகரஙகமணிவோர்விசசை 
புண்ணியவான்௧கன்னியறுகவைமன்னமுதலானபுனிததானம 


பண்ணியதுமபரிமேதயாகமுதன்மசமபுரிககபயனுஞசோவா. 


(இ-ள்‌.) திண்ணியசாய மேல்‌ ழ குழ பசசம்‌ உற ஒளிவிடுதல்‌ செய்தால்‌- 
ட்‌ 8 » 

கனமுடையதாய்‌ மேலுவ மும்‌ இவறறை-ரூழகத பகசமுமாடிய இவறறிலபொரு 
கத ஒளிலீசில்‌, செவ்வே ௮ணணி.ப உட தமமுதல ஹன்ராம என்பர்‌-ரெமமாகப்பொ 
ருந்திய உததமமுதலிய முன்அவகைபப எனபா॥, சாதரங்கம  அணிவேரோ விச 
சை புண்ணிய ஆன சன்னி அறுசுவை ஒன்னமுதலான புனி. ரானம பணணிய 
தம்‌-சாதரய்கததையணிவேரா கல்லியும புணணியவடிவாயுள்ள பசுவும கனனியம 
அஅசுவையமைநத கறியோடுஉடிய அன்னமுமுசலாயெ குற்றமிலலாத கானஙக 
ளைச்செய்தபயனையும, பரிமேத யாகமுதல்‌ மகமபுரிஈத பயறும்‌ சோவா-அசுவமே 
சமுதலிய யாகத்தைச்செயத பயனையுமடைவார,. 

உத்தமருதல்‌ மூன்றாவன - உச தமம்‌, மததிமம்‌, அதன்மம, இதுகுனாத்து 
ளும்‌, மாணிககதஇனிலககண க துள்ளூ.॥ அடங்கும்‌, “(குக்சையின்‌ மததகக குறி 
யினோரததின்‌?? எனக்கலலாடசநில குண அிளனணாும்‌ “மாண்ககததியல்வகுககுய 
சாலை - சமனொளிகுழிசத விருமான்‌டெனும்‌ - நால்வகைவருண ததி னவின்றவிபபெ 
யரும - பனனிருகுணமும பதிைசுற்றமும - இருபததெண்வகை மிலங்கியகிதனு 
ம்‌ - மருவியவிலையும்‌ ப. தியுமயாயகலுற - இவையெனமொழிப லியலுணாஈதோ 
மோ" எனவருஞ்‌ சிலபபடுகாரக்தில்‌, பாயதல்‌ என்படினுளளூம அடங்குதல்காணச, 

. ங்‌ க 
பிரமனும்‌ இருமாலும கொமபினதடியிலும, கோசாவரிமுதலிய ஈதிசனாம சரவசர 
வுயிாகளூம கொம்பினணியிலும்‌, வபெருமான ரிரததிலும, சதி நெறறிமிலும, 
முருகக்கடவுள 3 ுணியிலும, இக திரனமுதலிப தேலாகளமமக்கி ரனளிடததி 
அம, அச்சுவினிதெவாகள்‌ இரணமிகனன நடிவிலம, குரியறம சர்திரறும்‌ இரண 
மிசணகளிடததிலும, வாயு த௲தததிலும்‌, வருணன்‌ சாவிலும்‌, சலைமகள்‌ கெஞ்டி 
௮ம, இயமனும இயககரும மணிசளிடக ஓம, சசதிதெவுதைகன உரட்டிஓம்‌, இ 
ந்திரன்‌ கழுதநிலும, அருககதேவர்‌ முரிபபிலும, சாத்தியா மார்பிலும்‌, அகிலவாயு 
நரன்குகாலிலும, மருசதிவா முழநகதாளிலும, காகாகள காற்குளாபிணியி லம்‌, 
கஈதிருவா அசகுளமபி னடுவிலும, அரமபையர்‌ அககுளமபின மெலிடசதி, 0, 
உருகதிரா முதநினிடரத்லும்‌, அட்டவசுக்கள சரதுசளிலும, பி தாதகெவதைகள்‌ 
௮ரைபபரபபிலம, சத்தமாதாகள யோனியிலும, தழுமகள குச ஓம, ராகாதி 
பா்‌ ௮ட.வாலிலும, கு ரியனவா லி னரோமததிலும, அசாயகநுகை செசலக்திலும்‌, 
யமுனை சோமயததிலம, மாதவாகள உரோமறகளிலும, பூமிதேவி வயிறதி 
அம, கடல்கள்‌ கொஙகையிலும்‌, சாருகபததியம்‌ வயிறறிலும, அகவரீயம்‌ இதயத்‌ 
திலும்‌, தக்க ருக்கிரீயம்‌ முகதஇலும்‌, யாசத்சொழிலகள்‌ எலுமபினிடத்திலும்‌ ௪க்‌ 
, கிலத்தினிடச இலும்‌, கற்புடையபெண்கள்‌ ௮ங்கங்களமுற்றிலும்‌ வசிததலால்‌ புண்‌ 
ணியவான்‌ என்றார்‌. 

: வேதாவுங்கரியவலுமாவினதுகோட்டடியின்விளங்வொழவர்‌ 
கோதாலிமுதறிர்த்தங்கோட்டறுதிசசர। சரமுங்கூடி ற்கு 


டு௪௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


மீதானசித்தமலனவீமலையதனடுரெற்றிலிசாகனா௫ி 
மீதரனரதனிலதனுண்ணாெனினாகேசாவிளங்குவாரே,” 

“ அசகலவிருகன்ன சாப்பணசசவினிதேவரமாகறவாழவர்‌ 
சேசுடையபரிதிமிசயனசதிறறரசதிசெறியுயவாயு 
வோசையுறுசாவசணிலவருணறுரைமகளோக்கூ௩காரகெஞ்சி 
னேசமுறயமனியககாகெண்டசலுதெ£சாளுகிலவுவாசே,” 


f 


ஓட்ட சதிலதையாத மனசு தியிவையுறையுமுறைவன்‌ கண்ட தீ 
தீட்டமுடையிமதிரனேயிமிலிருபபரருககரெனலியமபும்தெவா 
வாட்டமிலாசசாரதியரோவாழ்வராசரரமானிலனிலவாயு 


நீட்டியகாளொருகானலெமருசதெளபர்முழசதாளினிலவுவாரே,?? 


* குரததினுநிபபன்ன கரே கொளவரா காட திருவாருர்‌ பைப்‌ 
ணீருப்பரரமகளிரகணமிவாலலரமேறகுர க நின்மு ல னெல்ல 
யுருகதிரரேசகதுசொழுமுறை௮ராகளவச௪ே2 ௨ாபிழாகளோகங்க 


பருத்தவரைபபலகைதனனிறபகத்துறைவரெழுமாதாபரிவுகூாககே.” 


6 இருமகளேயபான சுதினுகேசரடிவாலிறிறம்‌ த வாழவ 
ரிரவியோளிவாலின்‌ மயிரிலல்ியிடுஞ்சுரஈதிசானே।]மீரின 
வரமுடையயமுனைமயமதுசனனினமாதவர்களருரோமமவா டுவா 
உரமுடையபூதேவியுதா நதிற்பயோதர த இறுத தியெலலாம ”' 


கூ 
கூ 


சடரத்நினிசயத்திறற்ழைதஅமுகமதிதன்னிறறங்குமங்கி 
கடனுடனேகாருகபதச தீியமெழுலாயொருமூன்‌ றஙகடினவெனபி 
னஅடலுறுசகலெர்‌தனிறுமுறையுமகவினையனை ச்ச முஅப்புத்தோறுர்‌ 
இடமுறுகறடடைமடவாசெதிசஇருபபாரிமமுறையைசகிமமைசெயதே,” 


எனவரும்‌ சிவதருமோகதரசதிறகாணக, '௫க) 


௪ 4 * அ] ( * 
குருவிர்தந்தரிபபவர்பாருமுதுமொருருடைகிழலிறகுவிபபவாண்டு 
திருவிந்சையுடனிருபபாசெளசு௩திககதரிபபோ செல்வ ரெததி 
மருவிக்தபபயனடை வா கொவாங்கஃகதரிபபேரோதமமனையிறபாலும்‌ 


பெருவிகதமெனசசாலிமுதல்பணடமுடனசெலவபபெருககுமுண்டாம்‌. 


(இ-ள்‌.) குருவிசதம்‌ சரிபபவா-குரவிஈகசகைதஈரிபபவாகள, பார்முழுதும 
ஒருகுடைகிழலில குளிபப ஆண்டு திருவிச- சயுடன இருபபர்‌ - நிலவுலகமுறறுர 
தமது ஒருவெள்ளைஉட்டககுடை நிழதம்மழ்த சங்க ௮ரசாணடு தனலட்சமியோடும்‌ 
வீடயலட்சமியோட்க்கூடி யிருப்பாரகள, சென கடதிகம சரிப்போ- செளகநதிக 
ததைததரிபபோர்கள, செலவம €ர்தடி மருவு இகதபயன்‌ அடைவர்‌ - ரெல்வமுங்‌ 
இர்சதியுமாகிய பொருஈதி.ப இரதப்பயனகளை அடைவார்கள்‌, கோவாங்கம்‌ தரிப்‌ 
போர்‌ தம்மனையில்‌ - கோவாயகாஈதரிபபவர்களுடையலீட்டில்‌, பாலும்‌ பெருவிஈதம 
, என சாலிமுதல்‌ பணடமுடன்‌ செள்வபபெருககும உண்டாம்‌ - பாலும பெரியவிக்‌ 
தமலைபோல மெல முதலிய பல பொருட்முவைகளோடும செலவப்பெருககமும்‌ 


உண்டாகும்‌. (௪௨) 
எள்ளியிடுகுற்றமெலாமிகட்‌ துகுணனேற்மொலிவிடடரருள்கால்‌ த அக்‌ 
கீள்ளியவிசசெம்பதுமராகமதுபுளை சககோர்தம்பாலேனைதீ 


சூசிகை. 


இருவிளையாடற்புராணத்தில்‌ மதுரைக்காண்டம்‌ (௧௮) ஆம்‌ சஞ்சிகையில்‌ 
முற்அப்பெறுனெறத; அதற்குக்கூடியபாரம்‌ (௪௨) ஆனெறமையால்‌ அதனை 
ஒருபாகமாக்கி யொருபுத்தகமாகக்‌ கட்டிக்கொள்ளூமபடி முகவுபைப்பக்கம்‌ 
(௪௮) ஆம சஞ்சிகையோடு அனுப்பப்படும்‌. 

மூதற்பாரம்‌ ஈல்லகடிதமாகவில்லாமையால்‌ இப்போது ஈடத்திவறாங்கடி 
தத்தில்‌ பதிக்சபபடுதலால்‌ முகவுரைப்பககமும முதற்பாரமும்‌ பிரத்தியேக 
மாய்‌ அணா (௪) கொடுப்போர்கசே கொடுகசப்ப்டும்‌, 

நூசனமாகக கையொபபப்பணம்‌ அனுட்பும வெளிததேசத்தவர்கள்‌ கடக்‌ 
தேறியிருக்கும்‌ (௪௨) சஞ்சிசைகளுககும, திருவுருப்படம்‌ (௮) க்கும்‌ தபால்‌ 
செலவு கூடடி ரூபா (௨) அணா (௧௨) ம்‌ அனுப்பியே பெறவேண்டும்‌, 

நடக்னெற வருட சதிறகுச்‌ சென்றவருடமபோலவே மாதந்தோறும்‌ ஒவ்‌ 
வொருசஞ்சிசை வெளிப்படும, இபபனிரணடி சஞ்சைகளுக்கும்‌ திருவருப்‌ 
படம்‌ (௨௮) ஆனும்‌, படம (௧) கீது பை (௩) இகககூடிய அணா (௭) சஞ்சிகை 
தீபால்செலவு கூட்டி ரூபா (௨) அணா (௨0! இக ரூபா (௩) அண (௧) ம்‌ அனுப்‌ 
புவதோடு தாங்கள வெகு! நிடமும, லவககமும தெரிவிககவேண்டும்‌, உள்சா 
ட்டவர்கள்‌ அடிக்கடி தரமவரிக்கும்‌ இடறல்‌ மாறுதலால்‌ தாங்கள்வரிக்‌ 
கும்‌ லீட்டின்க௧தவிலக்கமும லீதியும கழ்‌. ப கக்கத்‌ சீ தெரிவிக்கவேண்டும்‌, 


சஞ்சிகை (௧) க்கு விலை அணா (௩) தபால்‌ 5 ட சதத்லு (௬) 

தாம்‌ வாங்கிவரும்‌ ர ர. இடையில்‌ சைச்செராவால்‌ அந்தச்சஞ்‌ 
சிகையிழந்தவாகள சஞ்சிகை ஓவவொன்றுககு அணா (௬ ௬) ஆகும்‌ படம்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றுக்கு பை (௬) ஆகவும்‌ தபால்சராசசுய்கூட்டி. யனுபபினுல அனுப்பப்‌ 
படம, 

மணியார்டராவது கடி. கமாவ து அனுப்புவோர்கள, செனனை எழுேரில 
ருக்கும்‌ கவரன்மெணடு சார்மல்ஸகூல்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ தஇ-௧. சுபபராயசெட்டி 
யாருக்கே யறுப்பவேண்டும்‌, மணியார்டர்‌ எமுமூர்ப்‌ போஷ்ட்டாபீஸில்‌ மாற 
அம்படி. யனுப்பவேண்டிம. வேரொருவசையா லறுப்பக்கூடாத. 

உள்நாட்டில்‌ சில கையொப்பச்காரர்கள்‌ (௪) ஆவது சஞ்சிகையில்‌ *௪ஞ்‌ 
சிசைவாவ்வெருவோ இடையில்‌ வரங்‌3,ஐ பீடிவார்களாகில்‌ தீங்கியசஞ்‌ி 
கைகள எங்களுக்குப்பயன்படா? ஆகையால்‌, கையொப்பக்காரா மூல்முற்று: 
மே வாங்கவேண 9.2”' எனக்கண்டிருப்பதைத்‌ தெரிந்திருந்தும்‌ ௫௦" யில்‌ வா 
ங்காது விடடிருககின்றனர்கள்‌, ௮௮ தவரறாதலால்‌ இனி முற்றும மேறகண்ட 
படி பெறவேணமிம, இபபோதிருப்பதுபோலவே இருபபார்களாஇல்‌ நூல்டு, 
வுவரைக்குங்‌ கூடியதொகையை எவ்வாறு பெறவேண்டுமோ அவ்வாற௮ுபெறு 
வோம்‌, வெளிச்சேசத்தவர்களுச்கும்‌ ௮வ்வாறே, 

தங்கள்‌" கடிதத்‌ துக்குப்‌ பிரதிவேண்மிவோர்‌ தபால்‌ முத்திரை. அனுப்ப 
வேண்டும்‌, 

இங்ஙனம்‌. 
தாரணா த சிவஞானலயர்‌. 
ிங்கரவி, £. ஆலாலசுந்தரம்பிள்ளை. 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௪௫ 


தெள்ளியமாத்‌துள்ளிட்டபன்மணியும்வக்தோங்குஞ்செய்யசளோடு 
'மொள்ளியஈற்செல்வமதற்கொப்பகெடும்பாற்கடலினேங்குமாலோ. 


(இ-ள்‌.) எள்ளி யிடு குற்றம்‌ எலாம்‌ இகம்அு - விலக்கப்பட்ட குற்றங்களெ 
ல்லாவற்றினின்அம்‌ நீல்‌, குணன்‌ ஏறறு ஒளிவிட்டு இருள்‌ கால்‌ சத்து தள்ளிய இ 
செம்‌ பதமராகம புனை தக்கோர்‌ தம்பால்‌-குணமிகுர்து ஒளிவீசி இருளை ச்சிதை 
ததோட்டும்‌ இந்தச்‌ செவத பதுமராகததை யணிஈத மேலோரிடத்து, ஏனை தெள்‌ 
ளியமுத்து உள்ளிட்ட பல்‌ மணியும்‌ வந்த ஒள்கும்‌-௮ தவொழிக்த குணமிச்ச முத்து 
உள்ளிட்ட பலரத்தினங்களும வா அமிரம்பும்‌, செய்யாள்‌ ஓடும்‌ ஒள்ளிய நல்‌ செல்‌ 
வம்‌ - இலக்ஷுமியோடும்‌ புகழைத்தரும்‌ ஈல்ல செல்வமும்‌, அதற்கு ஒப்ப நெடும்‌ 
பால்‌ கடலின்‌ ஓங்கும்‌ - ௮ம்மணிகளிருததறகேறப நெடியபாற்கடல்போல உயர்ச்‌ 
தோங்கும்‌, 

கருகிரொய்தாதல்‌, காற்று, வெருளி, இருகல்‌, முரணுதல்‌, செம்மண்‌, இறு 
சல்‌, மதீதசககுழிவ, காசம்‌, இலை£சுமி, வெச்சம்‌, பொரிவு, புசைதல்‌, புடாயம்‌, சம்‌' 
தை, ரெய்ப்பில்ியெனக குறறங்களபதினாறு. தேய்க்குதல்‌, செருப்பு, கையிலெடுத்த 
ல்‌, அவ்கைக்குறி, தூககல்‌, தகடு, வெயில்‌, குச்சை, மததகக்குறி, ஒரம்‌, ரெயப்பு; 
பார்வையாகிய இவைகளில்‌ ஒதத செரநிறமுடைமையாயிருக்குல்‌ குணங்கள்‌ பன்‌ 
னிரண்டு, “கருகிகொய்தாதல்காற்றுவெகுளி - திருகன்முரணேசெம்மணிறுகல்‌ - 
மத்தகக்குழிவுகாசமிலைசசுமி - வெச்சம்பொரிவுபுகைதல்புடாயம்‌ - சர்தைரெய்ப்‌ 
பிலி யெனத்தருபதினாறு - முதிய நூலின்மொழிகதன குற்றமும ” எனவும்‌ ““தேய்க்‌ 
இனெருப்பிற்செர்க்கினங்கையிற - நூக்கனறறகட்டி.ம்‌ சுடர்வாய்வெயிலிற்‌ - குச்‌ 
சையின்மத்தீகக்குறியினோ ரத்தில்‌ - செய்ப்பிற்பார்வையினோர்ச்‌ தசெவந்தாங்‌ - கொ 
த்தசறகுணமுடையபன்ணிரண்டும்‌ ” எனவுங்‌ கல்லாடததில வருதல்காண்க, முன்‌ 
னர்ச்காட்டிப சிலப்பதிசாரததின்‌ உதாரணச்குத்திரத்திலும்‌ வருதலகாண்க, காற்‌ 
௮, மண்‌, என்பனவற்றைக்‌ காறறேறு, மண்ணேறு என்பர்‌, (௪௩) 

௮ ரடியாசிரியவிருத்தம்‌, 
பிறகிறச்சார்புபுள்ளிபுள்ளடி.பிறங்குகற்று 
மறுவருதராசமென்னவமு,ர்தவைய்குற்றற்ச ள்ளி 
யறைதருபண்புசான்றவரதனமணியும்வேக்தன்‌ 
செறுகர்வாஞூற்றமின்றிசசெருமகட்கன்பனாவான்‌, 


(இ-ள்‌.) பிற கிறம்‌ சார்பு-(அவ்வவற்றிற்குக்‌ கூறிய) நிறமொழிர்த ஏனைகிறம்‌ 
பொருக்துதலும்‌, புளளி புள்ளடி-புள்ளியும்‌ பறவையின்‌ பாசவடிவாயுள்ள புள்ள 
டயும்‌, பிறங்கு த்‌ நு-விளங்காநின்ற நேம, மறுவரு தராசம்‌ என்ன வருத்த ஜன்‌ 
குற்றம்‌ தள்ளி - குறறம்பொருர்திய தாரசமென அ நூலில்‌ வகுத்த ஐச்.து குற்றங்க 
சையும்‌ ஒழித்த, அறை தரு பண்பு சான்ற ஜிரதனம்‌ அணியும்‌ வேர்தன்‌-(நூலுள்‌ அவ்‌ 
வவற்றிறகுரிமையாகக்‌), கூறுவ்‌ குணமிக்க இரத்தினங்களை யணியும்‌ அரசன்‌, செற 
சர்வாள்‌ ஊற்றம்‌ இன்றி செருமகட்கு அன்பன்‌ ஆவான - பகைவரேர்தியவாளால்‌ 
இடை யூதில்லாமல்‌ வீரலக்ஷுமிச்கு ஈண்பனாவான்‌. 

இதுமுதல்‌ ஒன்பதசெய்யுள்காறும்‌ இரத்தினன்களின்‌ பொஅவிலக்கணங்க 
எச்‌ கூனுஇன்றார்‌. புள்ளியை விச்து எனவும்‌, புன்னைக்‌ காகபாதம்‌ எனவும்‌, 


சீற்றைத்‌ தாரை யெனவும்‌ கூறுவர்‌. தராசம்‌ என்றது ஒளிசலித்தலை, (௪௪) 
௬௯ 


௫௫௭ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


கு௮கிலக்ழெவனேலுமவன்பெருங்குடைக்கழ்த்தங்கி 
மறுகுநீர்ஞாலமெல்லாம்வாழுமற்றவனைப்பாம்பு ச 
தெறுவிலங்கலகைபூதஞ்சிறுதெய்வம்வறுமைகோய்‌இக்‌ 
கஅவுகொள்கூற்றச்‌சற்றங்கலங்கிடவாதியாவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) குனு நிலக்‌ இழவன்‌ ஏனும்‌ - (இர்தரத்தினங்களை ) அணிபவன்‌ சிற்‌ 
மீரசனாயினும்‌,அவன்‌ பெருங்‌ குடைக்‌ சீழ்‌ மறுகு நீர்‌ ஞாலம்‌ எல்லாம்‌ தல்‌ வரமும்‌” 
அவ்வரசனது பெரிய வெள்ளை வட்டக்குடை ரிழலின்மே்‌ - (அலைமுதலியவற்றால்‌) 
சுழலும்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த வுலகமெல்லாம்‌ நிலைபெற்று வாழாடிறகும்‌, அவனை பாம்பு 
தெறு விலக்கு அலகை பூதம சிறு செய்வம்‌ வறுமை ரோய்‌ இ கறுவு கொள்‌ கூற்‌ 
ற்ம்‌ சீற்றம்‌ - அவ்வரசனைப்‌ பாம்பும்‌ கொல்லரநினற மிருகமும்‌ பேயும்‌ பூதமும்‌ 9 
அதெய்வங்களும்‌ வறுமையும்‌ ரோயும்‌ நெருப்பின்‌ வெம்மைபோல வெம்மை வாய்‌ 
நீத சோபமிக்ச இயமனது கோபமும்‌, கலஙதிட வாதியாவாம்‌ - நிலைகலங்கவாதியா 
வரம்‌, 

நானகுசாதிகளாக வகுக்கப்படும்‌ இரத்தினங்களை யணிவோர்‌ அடையும்பய 
ன்‌ பொதுமையால்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டது “£ மறையோரணியின்மறையோராடப்‌- 
பிறவியேழும்பிற£ தவாழ்குவரே”' மன்னவரணியின்மன்னவர்குழ-இரசிலவேச்சரா 
வரெழுபிறப்பும “£ வணிகரணியில்மணிபொன்மலிக்‌ அ - தணிலறவடைஈ த தரணியில்‌ 
வாழ்வர்‌ ' குத்திரரணியிற்றொகையில்கனகநெல்‌ - வாய்ப்பமன்னிமகிழ்ந்‌தவாழ்கு 
வரே ” எனச்‌ ப்பதிகாரத்தில்‌ ழே காண்டத்தில்‌, ழே காதையில அடியார்ககு 
கல்லார்‌ எடுத்துக்காட்டிய சுூத்திரங்களால்‌ இவ்வருண நதார்க்கு இப்பயன்‌ என்ப 
திணீர்க, 3 (௪௫) 

முன்னவரென்பகற்றோர்வச்‌சிரமுக்நீர்முத்த 
மன்னவரென்பதுப்புமாணிக்கம்வணிகரென்ப 
மின்னவீர்புருடராகம்வயியேம்வெயிற்கொமேதம்‌ 
பின்னவரென்பநீலமரகதம்பெற்றசாதி, 


(இ-ள்‌.) வச்சிரம்‌ முந்நீர்‌ முத்தம்‌ - வயிரத்தையும்‌ கடலிற்றோன்றிய முத்‌ 
தினையும்‌, கற்றோர்‌ முன்னவர்‌ என்ப - கற்றுவல்லோர்‌ ௮ர்சணரெனறு சொல்லுவர்‌, 
அப்பு மாணிக்கம்‌ மன்னவர்‌ என்ப - பவளத்தையும மாணிக்கத்தையும்‌ அரசன்‌ 
அகூஅவர்‌, மின்‌ அவிர்‌ புருடராகம்‌ வயியேம்‌ வெயில்‌ கோமேதம - ஒளிவிளங்கும்‌ 
'புருடராகத்தையும்‌ வயியேத்தையும்‌ ஒளியையுடைய கோமேதகத்தையும்‌, வணிகர்‌ 
என்ப - வைரசியரென்று கூறுவர்‌, நீலம்‌ மரகதம்‌ பின்னவர்‌ என்ப-நீலத்தையும்‌ மா 
ணிக்கத்தையும்‌ குத்திரரென்றுசொல்லவர்‌, பெற்ற சாதி-இவ்வயிரமுதலிய இர ததி 
னங்கள்‌ பெற்ற சாதியின்‌ வகுப்புகள்‌ இவையாம்‌, 

“ வயிரமுத்தர்களுசான்மாணிக்கம்பவளம்வேந்தன்‌ - ஈயமலிபுட்பராகஈல்ல 
கோமேதரீதி - வயவயியேமூன்றும்வாழ்ஙு றுவணிகனாகும்‌ - இயலுடைநீலம்பச்சை 
யிரண்ஞ்குத்திரனாமன்றே *' எனவருஞ்‌ செய்யுளரல்‌ உணர்க, (௪௬) 

பசர்த்திவர்மதிக்குமுத்தம்பளிங்கன்றிப்பச்சை தானுஞ்‌ 

சாத்திகம்‌துிர்மாணிக்கங்கோமேதர்தாமேயன்றி 
மாத்திகழ்புரூடசாகம்வயியேம்வயிர6 தாமு 
மேத்‌தசாசதமாநீலக்காமகமென்பராய்க்தோர்‌. 


மரணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௮௭ 


(இஃள்‌.) பார்த்தவர்‌ மதிக்கும்‌ முத்தம்‌ பளிங்கு அன்றி பச்சை தாலும்‌ சாத்‌ 
, இசம்‌ - அரசர்கள்‌ நன்கு மதிக்கும்‌ முத்தும்‌ பளிங்கும்‌ இவையன்றிப்‌ பச்சையும்சா 
தீஅவிதமர்ம்‌, அர்‌ மாணிக்கம்‌ கோமேசம்‌ - பவளமும்‌ மாணிக்கமும்‌ கோமேதமு 
ம்‌, அன்தி மாதிசழ்‌ புருட ராகம்‌ வயிடூயம்‌ வயிரம்‌ தாமும்‌ - இவையன்றி மிசவும்‌ 
விளங்கும்‌ பூருடராசமும்‌ வயியேமும்‌ வயிரமும்‌, ஏத்து இராசதமாம்‌ - பலருர்துதிக்‌ 
கும்‌ இராசதமாம்‌, நீலம்‌ தாமதம்‌ என்பர்‌ ஆய்ந்தோர்‌ - நீலத்தைத்‌ தரமதமென்ன 
லால்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ வல்லோர்‌ கூறுவர்‌, 

“வழி வுறுபடி கமுத்தவைத்தசாத்துவிகமாமால்‌ - விடு, தூர்மாணிகச்சம்கோ 
மேதகமிராச தம்மேல்‌ ? எனவும்‌, “அஞசனச்சல்லுரீலர்தானுக்தாமதமதாகும்‌-எஞ்‌ 
சில்சாத்துவிசக்தோடுமிராசதங்கலத்தல்வச்சிரம்‌- மஞ்சுறுபுட்பராகமணிவயமியேமா 
கும்‌ - தஞ்சராசதங்கலச்சசாத்திகமபச்சையாமே ”” எனவும்‌ ஒரு சாரரர்‌ கூ௮ஞ்‌ 

செய்யுள்களால்‌ குணத்தின பிரிவுகள்‌ சிறிதுவேறுபடுதல்‌ ' காண்க, (௪௭) 


இனையவையளக்துசண்டுமதிக்குகாளெழுமானிபொற்றேர்‌ 
மூனைவனாண்முதலாவேழின்மூறையினாற்பதுமராகம்‌ , 
கனைகதிரமுத்தம்‌துப்புககாருட.ம்புருடராகம்‌ 
புனையொளிவயிரநீலமென்மனார்புலமைசான்ஜோர்‌, 

(இ-ள்‌.) இனையவை அளந்த கண்டு மதிக்கும்‌ காள்‌ - இவ்விரத்தினங்களை வ 
ரையறுத்துச்‌ சோதிக்க ஆராயுங்காலம்‌, எழு மான்‌ பொன்‌ தேர்‌ முனைவன்‌ நாள்‌ 
முதலா ஏழில்‌ - ஏமுகுொபூண்ட பொன்னாலாகிய தேரையுடைய ஞாயிற்றுக்ழெ 
மைமுதலிய ஏழுகிழமைகளில்‌, முறையினால்‌ - (அஞ்ஞாமிற்றுக்ிழமைதொட்டு) 
முறையாக, பதுமராகம்‌ - பதமராகமும, கனை கதிர்‌ முத்தம்‌ அப்பு காருடம்‌ புரு 
டராகம்‌ - மிக்ககிரணத்தையுடைய முத்தும்‌ பவளமும்‌ பச்சையும்‌ புருடராகமும்‌, 
புனை ஒளி வயிரம்‌ நீலம்‌ என்மனார்‌ புலமை சான்றோர்‌ - பொருந்இய ஒளியையுடை 
ய வயிரமும்‌ நீலமும்‌ என்று கூறுவர்‌ ௮றிவின்மிக்க பெரியோர்‌, (௪௮) 

வெய்யவன்கிழமைகானேமேதகமனணிக்குமாகு 
மையறுதிங்கடானேவயியேமணிக்குமாகு 
மையறவிவையொன்பானுமாய்பவரகம்புறம்பு 
துய்யராயறலோராய்முன்சொன்னகாளடைவேயாய்வர்‌, 


(இ-ள்‌.) வெய்யவன்‌ ழெமை தானே மேதக மணிக்கும்‌ ஆகும்‌ - ஞாயிற்றுக்‌ 
இழமையே கோமேதகரத்தினத.தககும ஆராய்தற்கு உரியநாளாம்‌, மை அன இங்‌ 
கள்‌ தானே வயியே மணிக்கும்‌ ஆகும்‌ - குற்றமற்ற இங்கட்ழெமையே வயியேஇரத்‌ 
இனத்திற்கும்‌ ஆரரயதற்குரியகாளாம்‌, ஐயம்‌ அற இவை ஒன்பானும்‌ ஆய்பவர்‌-௪ந 
தேகமற இவ்வொன்பஅ இரத்தினங்களையும்‌ அளர்தறிவோர்‌, அகம்‌ புறம்பு அய்யரா 
ய்‌ அறவேரராய்‌ - உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ புனிதமுடையவராய்த்‌ தருமநெறியிற்‌ செல்ப 
வரரய்‌, முன்‌ சொன்ன நாள்‌ அடைவே ஆய்வர்‌ - முன்புக றிய சழமைதொட்டு மு 
தையே தராயக்கடவர்‌, 

“ஞாயிதமாணிக்கங்சொமேதகம்திங்கள்மாத்தம்‌-வாயப்வமியேருசெவ்வாய்வ 
னப்பவளங்களாகும்‌ - மேயவனபுதனிற்பச்சைவியாழமாம்புட்பராகம்‌ - காய்கதிர்‌ 
வெள்லிவச்ரங்கடுஞ்சனிமீலமாமே ” எனவருஞ்‌ செய்யுளால்‌ ஞாயிற்னுக்கிழமைமு 
கலிய ழெல்மகரூக்குரிய மணிக ளின்னவையெனவுணம்க, (௪௬) 


௫௪௮ திருவிளையாட ற்புராணம்‌ 


அல்லியம்பதுமஞ்சாதியரத்தவாயாம்பல்சோடல்‌ 
வல்லிசேர்மெளவற்போது நாற்பிதழ்மராகள்வாய 
மெல்லிதழ்க்கமுநீர்பேழ்வாய்வெள்ளை மந்தார மின்ன 
சொல்லியமுறையால்வண்டுசூழ ததம்முடிமேறகுடி 

(இ-ள்‌.) அல்லி அம்‌ ப.தமம்‌ சாதி அரத்தம்‌ வாய்‌ அம்பல்‌ கோடல்‌ - அகலி 
தீழையுடைய அழயெ தாமரைமலரும்‌ சிறுசஸண்பகமலரும செவகத வாயையுடைய 
ஆம்பல்மலரும்‌ செங்கரர்தள்மலரும்‌, வல்லி சேர்‌ மெளவல்‌ போத நூறு. இதழ்‌ ம: 
ரை - கொடியாய்ப்படர்க்த மல்லிகையின்‌ மலரும்‌ நூறு இதழ்வாய்ந்த தாமரைமல' 
றாம்‌, கள்வாய்‌ மெல்‌ இதழ கழு நீர்‌ பேழ்‌ வாய்‌ வெள்ளை மந்தாரம்‌ இன்ன-கள்பொ 
ருக்தியமெல்லிய இதழ்ரெருங்கெ குவளைமலரும்‌ செங்குவளைமலரும பிளசதவாயை 
யுடைய வெள்ளிய மர்தாரைமலரும்‌ ஆய இவைபோன்ற மலர்களையும,சொல்லிய 
முறையால்‌ வண்டு சூழ தம்‌ முடி மேல்‌ குடி - முன்னர்க்கூறிய முறையால்‌ வண்‌: 
செள்குழத்‌ தமஅ தலைமேற்குடி 

மாணிச்கத்திற்குத்‌ தாமரையும்‌ முததிறகுச்‌ ரிறுசெண்பகப்பூவும்‌ பவளத்தி 
ற்குச்‌ செவ்வாம்பலும்‌ மரகதத்திற்குக்‌ கரஈசளாம புட்பராகத்தறகு மலலிகைமலரு, 
ம்‌ வயிரத்திற்கு தூறறிதழ்த்‌ தாமரைமலரும நீலத்திறஞுக்‌ சருஙகுவளைமலரும்‌ கோ 
மேதகத்திற்குச்‌ செங்குவளைமலரும்‌ வயியேச்திற்கு வெள்ளைமநதரரமலருமெனச்‌ 
கொள்க, * ஈவமணியாச்சிததறகுகறமலாபுளைசலசெரல்வாம - தவறின்மரணிக்க 
த்திற்குத்தாமரைப்பூததரிக்க - உவகையாமுசறுச்சோதுமொணசிறுசணபசப்பூ - ௧ 
வைபடபெவளம்பராக்கற்கமமுஞ்செ ல வல்லிபபூவே ”'  மரகதங்காஈதள்புட்பராசம 
ல்லிசைப்பூவசரம்‌ - ஐலா தருகீரிறபூதத அற்றிதமத்தாமரைபபூ - கருநீலங்கருவிள 
ங்கோமேதகங்கமமுங்காவி - இரைவயி£ரியப்பூசதேஙசமழலவெண்மக்தாரை”' என 
ஒருசாரார்கூறுஞ்‌ செய்யுளசளால்‌ இரசதினங்களைப்‌ பூசிபபோர்‌ தாஞ்‌ சூடுமலரும்‌ 
அவவிரத்தினங்களைப்‌ பூகிரதறகுரிய மலரும்‌ இவையெனவுணர்க, இன்ன எனறமை 
யால்‌ நிலத்திற்குச்‌ கருல்குவளையும்‌ அனறிக கருவிளமலா இச்செய்யுளிற்‌கூறியிருத 
தலுக்கொள்க, (௫௦) 

தலத்தினைச்சுத்திசெய்துதவிரனையிடடுத்‌ தூய 
சலத்துகிலவிரிச்துத்செயவமாணிசககடுவேனவைத்துக்‌ 
குலத்தமுத்தாதியெட்டுஙகுணஇிசைமுதலெண்டி.ககும்‌ 
வலப்படமுறையேபானுமண்டிலமாகலவைத்து, 

(இ-ள்‌,) தலத்தினை சுத்தி செய்து - பூமியைச்‌ சுத்சஞ்செய்த, தவிசினை இ 
ட்டு - இசனத்தைமிட்டு, அய லம்‌ தல்‌ விரித௮ - அதன்மேல்‌ வெளளிய நல்ல 
வாடையை விரித்த, தெய்வம்‌ மாணிககம்‌ ஈடுவே வைத்து -செய்வத்தன்மையையு 
டைய பதுமராகத்தை நடுவில்வைத த, குலத்த முத்து ஆதி எட்டும - நன்மையை 
யுடைய முத்திமூதலிய வெட்டையும்‌, குண இசை முதல்‌ எண திக்கும்‌ - இழ்த்திசை 

முதலிய எட்டுத்திக்கும்‌, முறையே வலப்பட  - (குரியனுதிககுர்‌ திசைமுதல்‌) 
முறையே வலமாக, பாஜ மண்டிலமாக ன்றது சூரியமண்டி.லம்போல வட்டவ 
டூவமாகச்‌ குழவைத்னு, 
 தூயகன்னிலச்திலொத்த சத்தபீடத்தைவைத்து - மேயவப்பீடமிதவெ 
ண்படாம்லிரித்திவைத்‌அப்‌-பாயவப்படத்‌ அசாப்பண்பதமராகத்தைவைத்தச்‌ -சே 
யவாதவனுதிக்குர்திசைமுதறிசைகடோலும்‌?” “கோமேதாத்தமுத்துசீகுளிர்வயி? 


மாண்ரிக்கம்வீற்றபடலம்‌-. ்‌ ௪௯ 


ரியஞ்செர்‌ - தமேவுபவளம்பச்சைசர்தரப்புட்பரரகம்‌ - வரமேவுவமிரமீலமெண்டி ' 

சைவலஞ்சூழ்வைத்‌து ” எனவருஞ்‌ செய்யுள்களால்‌ இசத்தினங்களை வைக்கு முறை. 

மையுணர்க, (௫௧5) 
அன்புஅபதுமராகமா தியாமரதனங்க 
ளொன்பதுங்கதிரோனஇியொனபதுகோளுமேற்றி 
முன்புரைகமலபபோதுமுதலொன்பான்மலறாஞ்சாத்தி 
யின்புறமினை 5 துபூசையியன்‌ முறைவழா துசெய்தல்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்பு உறு பதமராகம்‌ ஆதியாம்‌ ௮ரதனங்கள்‌ ஒன்பதும்‌. - விரு, 
ப்பமிகக பதுமராகமுதலிய ஒன்ப இரத்நினங்கள்மேலும்‌, கதிரோன்‌ ஆதி ஒன்ப. 
கோளும்‌ ஏறறி-சுரிடன்முதலிய ஒன்பதகோளகளையும்‌ அஇிதேவதைகளாகத்‌ தா. 
பித்து, முன்பு உரை சமலப்போது முதல்‌ ஒன்பானமலரும்‌ சாத்தி - முனனர்க்கூ 
திய சாமனாமலாமுசலிய ஒன்பதமலனாயுஞ்சாசதி, இனபு உற . னைந்து சை 
இயல்‌ முறைவழாத செய்தல்‌ - இன்பமிக அக்கோள்களைத தியானித்துப்‌ பூசை 
யை நூலிறகூதியமுறைசவராமல செய்யசசடவர்‌,. 

பஅமராகத்திற்கு அதித்தனும்‌, முத்தததிற்குத திங்களும்‌, பவளத்திற்குச்‌ 
செவ்வாயும, பச்சைக்குப்‌ புதறும, புருடராசததிறகு லியாழமும, வயிரத்திறகு 
வெளளியும, நீலத்திற்குச்‌ சனியும, சோமெதசத்திறகு ௮வ்வாதித்தனும்‌, வயிடூயத்‌ 
திற்கு அத்திய்சளும அதிதேவனதைகளாதலால்‌ ஒன்பதகோருமேறறி என்றார்‌, 
முனனரககூறிய தாமரைமலர்முதலியவறறா லருச்சித்தலே * பமேவமுனனஞ்‌, 
சொனனபூவீனாற்பூசைசெய்வர்‌ '' எனவருஞ்செய்யுளாலும்‌ உணாக, (௫௨), 

தக்கமுத்திரண்டுவேறுகலசமேசலசமென்ன 

விககதிர்முக்கக்தோன்றுமிடன்பதின்மூன்றுசங்க 
மைக்கருமுகில்வேயபாம்பினமத்தகம்பன்றிககோடு 
மிக்கவெண்சாலியிபபிமீன்றலைவேழக்கன் னல்‌, 

(இ-ள்‌.) தச்சமுத்து தலசமே சலசமே எனன இரண்டு வேறு - குற்றமில்‌ 
லாத முத்தங்கள்‌ தலசமெனவும சலசமெனவும்‌ இரண்டுவசைப்படும்‌, இ சத முத்‌ 
தம்‌ தோன்றும்‌ இடன்‌ பதின்‌ மூன்று - இஈதவிளக்சகதையுடைய முத்தங்கள்தோ 
ன்று மிடஙகள பதின்முன்றிடஎகளாம, சங்கம மை கருமுகில்‌ வேய்‌ பாம்பின்‌ 
மத்தகம்‌ பன்நிக்கோட - சங்கமும்‌ கரியமேகமும்‌ மூஙகலும்‌ பாம்பின்‌ தலையும்‌ பன்‌ 
திக்சொம்பும்‌, மிச்ச வெண்‌ சாலி இப்பி மீனதலை வேழம்‌ கன்னல்‌ - மிச்சவெண்‌ 
ணெல்லும்‌ இப்பியும்‌ மீனின அ தலையும்‌ கருமபும. 

தலசம்‌ தலததிற்றோன்‌ நிய. சலசம சலத்திறறோன்‌ நிய. தலத்திற்றோன்‌ 
தியவை வேய்‌, பாமபின்றலை, பன்றிச்கொம்பு, கெற்பயிர, கீரும்பு, யானையின்கெர 
ம்பு, சஙகத்தின்கை, சறபுடையபெண்கள்கழுதது, சொககின்கழுத்து ஆய இவை 
களிற்றோன்றிய முத்தங்கள்‌. சலத்திற்றோன்‌ நியவை சங்கு, மேகம்‌, சிப்பி, மீனி 
ன்தலை தய இவைகளிற்றோன்றியமுத்தங்கள்‌, (௫௩) 

கரிமருப்பைவாய்மான்கைகற்புடை மடவார்கண்ட 

மிருசிறைக்கொக்கின்கண்ட,மெனக்கடைகிடர்தமூன் று 
மரியனவாதிப்பத தநிறங்களுமணங்குந்தங்கட்‌ 
குரியனமிறுத்தவாறேயேனவுமுரைப்பக்கெண்மின்‌, 


இஇ௦ திருவிளையாடற்புசாணம்‌ 


(இ-ள்‌.) கரி மருப்பு ஐவாய்மான்கை கற்புடைய மடவார்‌ கண்டம்‌ - யாணை 
மின்கொம்பும்‌ சிற்கச தின்கையும்‌ சற்பினையுடைய பெண்கள்‌ கழுத்தும்‌, இருரிறை 
கொக்கின்‌ கண்டம்‌ என - இரண்டுிெனையுடைய கொக்டின்கமுத்திம்‌ என (முன்‌ 
னர்ச்கூறிய இடக்களரம்‌) கடை நிடர்த மூன்றும்‌ அரியன - இறுதியித்கூதிய பெ 
ண்கமுத்திழேதலிய மூன்றிடம்களிற்றோன்றிய மூன்றுமுத்தங்களும்‌ இடைத்தற்க 
சியன, ஆதி பத்து கிறம்சளும்‌ அணங்கும்‌ - சங்குமுதலிய இடல்களிற்றோன்‌ நிய 
பத்த முத்தின்‌ நிறங்களும தெய்வமும்‌, தங்கட்கு உரியன நிறுத்த ஆறே எனவும்‌ 
உரைப்ப கேண்மின்‌ - அவைகளுக்குரியனவான ல்களில்‌ நிறுத்திய முறையே மற்‌ 
ஹறையவற்றையம்‌ சொல்லக்சேளுங்கள்‌. 

சிங்கத்திற்குப்பஞ்சானனம்‌ என்ப ஓர்பரியாயப்பெயர்‌ அத பரஈசமுகமு 

,டையது என்னும்‌ பொருள்மேல்நிறறலால்‌ காரணப்பெயர்‌, இதனைச்கருதான ஐந்து 
முகமுடையது எனக்கருதி ஐவாய்‌ மான்‌ எனககூறினார்‌ எனச்சிலர்‌ கூறுவர்‌ அது 
தவறு, ஐவாய்‌ மான்‌ எனறது மிருகங்களுக்கெல்லாம்‌ ௮ரசத்தன்மைவாய்ச்த மிரு 
கம்‌ எனப்பொருள்சொண்டு சிங்கம்‌ எனக்சொளக, மிருகராசன ஏன்பசனால்‌ உண 
ர்க, “பனிமதிகதலிமேகம்பைர்தொடி கழுத்காலின்பல்‌, தனியானேயேனக்கொம்பு 
தடங்கராவடும்புகொக்கு, வினையராச்சலஞ்சலமகர்திபபிமீன்ஞூங்இல்பூகம்‌, நினை 
செர்கெல்கரும்புசஞ்சநிகழிருபதின்முசதரகும” எனவருஞ்செய்யுளால்‌ முதல இரு 
பஇடத்திற்றோன்றுமெனப்‌ பிறர்கூறுதலுங்காண்க. (௫௪) 
மாடவெண்புறவின்றமுட்டைவடிவெனத்திரண்டபேழ்வாய்க்‌ 
கோகொன்முத்தம்வெள்ளைகிறத்ததுகொண்மூமுத்த 
நீடுசெம்பரிதியன்னகிற நததுகிளை முத்தாலி 
பீடுசானிற நதராவின்பெருமுத்தமீலத்தாமால்‌. 

(இ-ள்‌) வெள்மாடப்‌ புறவின முட்டை வடிவு எனஇரண்ட பேழ்வாய்‌ கோ 
டு கால்‌ முததம்‌ வெள்ளை நிறத்தன - வெள்ளியமாடப்புறாவின்‌ முட்டையின வடி. 
வைப்பேரலத்‌ திரட்டுவாய்ந்த பிளந்தவாயையுடைய சங்குபெற்ற முத்தம்‌ வெள்‌ 
ளைமிறத்சையுடையத, கொண்மூமுத்தம்‌ நீடு செம்பரிதி அன்ன நிறததன - மேக 
மபெற்ற முத்தம்‌ மிக்க செந்நிறம்வாய்ஈத சூரியனையொத்த நிறத்தையுடையது, 
இளை முத்து அலி பீமி சால்‌ நமிறத்தஅ - மூங்ிலின்முத்தம்‌ கல்மழைபோலப்பெரு 
மையமைகத நிறத்தையுடையது, அராவின்‌ பெருமுசதம நீலதது ஆம்‌ - பாம்பின 
அ பெரியமுத்தம்‌ நீலமணிபின்‌ நிறத்தையுடையசாம்‌. (௫௫) 

ஏனமாவாரஞ்சோரியீர்ஞ்சுவைசசாலிமுத்த 
மானதுபசுமைதீதாகும்பாதிரியனையதாகு 

மீன ததரளம்வேழமிரண்டினும்விளையுமுத்தம்‌ 
தானதுபொன்னின்சோதிதெய்வதஞ்சுரற்றக்கேண்மின்‌, 

(இஃள்‌.) ஏன மா ஆரம்‌ சோரி-பன்‌ றியின கொம்பின்‌ முத்தமான து உஇரநிற 
த்தையுடையஅ, ஈர்ஞ்சுவை சாலி முத்தம்‌ ஆனது பசமைத்து அகும்‌ - குளிர்ச்த 
இனிய வெண்ணெல்லின்‌ முத்தமான அ பயெநிறமுடையது, மீனது தரளம்‌ பாதிரி 
அனைய அ-மீனினதமுத்தம்‌ பாதிரிமலரையொத்த நிறத்தையுடைய த, வேழம்‌ இர 
ண்டினும்‌ விளையுமுத்தம்‌ தானது பொன்னின்‌ சோதி - யானைச்சொம்பு கரும்பு இர 
ண்டினறுந்தோன்றிய முத்தமானது பொன்னின்‌ நிறமுடைய அ, தெய்வதம்‌ சாற்ற 
கேண்மின்‌ - அவ்வவ்முத்தங்களுக்குக்கூறிய தெய்வங்களைச்‌ சொல்லக்‌ கேளுங்கள்‌. 


மரணிக்கம்விற்றபட லம்‌. இடுக 
பான்முத்தம்வருணன்றுத்தம்பகன்முத்தம்பகலோன்றாத்த 
மான்முத்தநீலமுத்தமாசறுகுருஇழுத்தங்‌ 
கான்றுத்தம்பயெருத்தங்காலன்றன்முத்தந்தேவர்‌ 
கோன்முத்தம்பொன்போன்முத்தல்குணங்களும்பயனுஞ்சொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) பால்முத்தம்‌ வருணனமுத்தம்‌ - (மேற்கூ நியமுத்துகளூள்‌) வெள்‌ 
ளியமுத்தங்கள்‌ வருணனுக்குரியமுத்தங்களாம்‌, பகல்‌ முத்தம பகலோள முத்தம்‌- 
குரியன்போலும்‌ ஒளிவிடும்‌ முததஙகள்‌ குரியனுக்குரியமுத்தங்களாம்‌, நீலமுத்தம்‌ 
மால்‌ முத்தம்‌ - நிலமிறத்தையுடைய முத்தஙகள்‌ இருமாலுக்குரிய முத்தங்களாம்‌, 
மாச அற குருதி முத்தம்‌ கால்‌ முத்தம்‌ - குற்றமற்ற உதிரமபோலுஞ்‌ செர்நகிறம்வா 
ய்ர்த முத்தங்கள்‌ வாயுசேவனுக்குரிய முத்தஙகளாம்‌, பசியமுத்தம்‌ பாலன்‌ தன்மு 
தீதம்‌ - பசியரிறம்வாய்ர்த முத்தங்கள்‌ இயமனுக்குரியமுததங்களாம, பொன்பேர 
ல்முத்தம்‌ தேவர்கோனமுததம்‌ - பொனனைபபோலும நிறமவாய்ந்க முத்தங்கள்‌ இ 
ந்திரஜச்குரிய முத்தங்களாம்‌, முணஙகளும்‌ பயனும்‌ சொல்வாம - முத்தின்‌ 
குணங்களையும்‌ அதனையணிவோ அடையும பயன்களையும்‌ எடுத்துக்கூற்வாம்‌.(டு௭) 


உடுத்திரளனையகாட ியுருட்சிமாசின்மைகையா 
லெடுக்திடிற்றிண்மைபார் வைக்கின்புறல்படி கமென்ன 
வடுச்திடகுணமாறின்னவணியின்‌ மூதணங்கோடின்மை 
விடுத்திடுக்திருவந்தெய்தும்விளைந்திடுஞ்செல்வம்வாழ்நாள்‌, 


(இ-ள்‌.) உடு திரள்‌ ௮னையகாட்சி - ஈக்த்நிரத்தின கூட்டத்தையொத்த 
தோற்றமும்‌, உருட்சி - இரட்சியும, மாக இனமை - குறறங்களில்லாமையும்‌, கை 
யால்‌ எடுத்திடில்‌ திண்மை - கையிலேடிக்கில்‌ கனமவாயசதிருத்தலும்‌, பார்வைக்கு 
இன்பு உறல்‌-கட்பாரவைக்கு இனபஞசெய்தலும்‌, படிகம என்ன அடுத்திடு குணம்‌ 
ஆன - பளிங்குபோலத்‌ தமமையடு சத பொருள்கள தமபாற பிரதிபிம்பிக்க விள 
ங்குக்குணமுடைமையுமாகிய அஅவகைப்பட ட குணலகளாம, இன்ன அணியின்‌- 
இச்குணங்களையுடைய முத்துகளை அணிந்தால்‌ (அணிவேராக்கு) மூதணகம்‌ சோடு 
இன்மை விடுத்திடும்‌-மூதேவியும மூதேவியாலலிளையும வறுமையும நீங்கும்‌, தருவர்‌ 
து எய்தும்‌ - இடைகசுமிவரது சோவாள, செல்வம்‌ வாழராள விளைகதஇடிம-(௮ ல்வில 
ட்சமியால்‌) செல்வமும்‌ ௮சசெலவததை அுகாதறகுகீடிய ஆயுளுமவஈ தகை கூடும்‌, 


குணம்‌ எனவே குற்தமுங்‌ கூறாதேயமையும்‌, அவை காற்றேறு, மண்ணேறு, 
சல்லேறு, நீர்கில்யென்னு மிநநரன்கு குற்றஙகளொழிர்‌ ஏ சுக்சரன்போல வெண்‌ 
மையையும்‌, செவ்வாய்போலச்‌ செக்கிறத்தையுமவாய்நறு உருஷீட வடிவினவாய்‌ 
முத்தங்களிருக்கவேண்டும்‌ என “காற்றினுமணணிலுங்கல்லினுரிரினுர்‌, தோற்தியகு 
ற்றர்துகளறத்துணிர்கவுள்‌, சக்திரகுருவேயங்காரகனென, வகதநீர்மைவட்டத்‌ 
தொகுதியும்‌” எனச்‌ லெப்பதிகாரத்தில்வருதல்காண்க. குற்றங்கள்‌ மணணேறு, 
செகநீர்‌, செவப்பு, முகங்கஅத்தல்‌, இனமருட்சி, இவ்வைர்தோடு கோணியிருத்தல்‌ 
எனப்‌ பத்துவகைப்படும்‌ என ££ இனிமுத்தின்குணமுருட்டியியலும்‌ வரன்மீனின்‌ 
றேசு, கனமறுவின்மைகோக்ழ்‌ கவிலனுறப்படி கன்று, வினவுமண்ணேறல்செர்ரீர்‌ 
செவப்புமென்முகங்கறுத்தல்‌, இனமருளிவற்றினோடு கோணலெனதிரைய்குற்றம்‌ ?' 
என ஒரு சா ரார்‌ செய்யுளில்‌ குணம்‌ ஆல்‌ குற்றம்பத்தும்‌ எனவருதல்‌ காண்க, () 


-இடு௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 
லாச அசவத்தோனென்பும்வலாசரனென்பும்விழ்‌ ந்த 
'சோசலமாதிராட்டிற்பட்டதுகுணத்தான்மாண்ட 
தேசதாயிலேசதாதித்கெள்ளிதாயளக்கினெல்லை 
வீசியவிலையதா மேம்படுவயிரர்தன்னை. 


(இ-ள்‌. மாசு அறு தவத்தோன்‌ என்பும்‌ வலாசரன்‌ என்பும்‌ வீழ்க்தஃ-குற்ற 
மற்ற ததிசிமுனிவருடைய முதுகக்தண்டெ லும்பின்பிதிரும்‌ வலாசுரனுடைய எலு 
ம்புகளூஞ்சிர்திய, கோசலம்‌ அதிஈாட்டில்‌ பட்டது - கோசலமுதலியமாகெளில்தேர்‌ 
ன்றி, குணத்தால்‌ மாண்ட சேசு ஆய்‌ - குணங்களால்மாட்சிமைப்ப்ட்டவிளச்சமூ 
டையதாய்‌, இலேசது ஆட -(கையிலெடுக்கில்‌) இலேசாய்‌, தெள்ளிது ஆய்‌-ச்ருச்‌ 
சரையகன்றதாய்‌, ௮ளக்்‌-(விலையை) வளாயறுக்கில்‌, எல்லை வீசிய விலைய ஆ 
மேம்படு வயிரம்‌ தன்னை - ௮ளவுகடக்தவிலையை யுடையதாட (இவ்வாறு) மேம்ப 
ட்டவயிரத்தை, 

கோசலமாதிராட்டிற்‌ பட்டத என்றதற்குச்‌ கோசலமுதலியகாட்டிற்றோே 
ன்றி நிறமும்‌ அதிதேவதையும்‌ சாதியமபெற்று எனக்கொள்க, கோசலமுசலியகாடு 
க்ள்ரவன - கேரசலம்‌, கலிங்கம்‌, மாதங்கம்‌, இமயம்‌, மாராஷ்டம்‌, சவவீரம்‌, பவு 
ணடரம்‌, மக்கமாம்‌, நிறங்களாவனஈகோசலகாட்டிற்பிறந்த வயிரம்‌ சாட்டுவாழைப்‌ 
யூரிதமும, கலிங்கராட்டிற்பிறக்த வயிரம்‌ பொன்னிறமும்‌, மாதங்கநாட்டிறபிறந்த 
வயிரம்‌ மல்லிசைமலாகிறமும்‌, இமயமலையிற்பிறர்தவயிரம்‌ வெண்ணிறமும்‌, மாரா 
ஷ்டராட்டிற்பிறக்சவயிரம்‌ செவரதகிறமும, சவ்லீரராட்டிற்பிறந்தவயீரம்‌ கரியநி 
ம்மும்‌, பவுணடரசாட்டிற்பிறந்தவயிரம்‌ குவளைநிரமும்‌, மக்கராட்டிற்பிறற்தவயிரம்‌ 
பொன்னிறமுமாம்‌, அதிதேவதைகளாவரா காட்ட்ொழை, வரழை,மூங்கில்‌, இவற்றி 
ன்மலர்போனற வயிரததிறகுசதிருமாலும்‌, தறுமூலைவாய்ச்ச வெண்ணிறமுடைய 
வயிரத்திற்கு இந்திரனும்‌, பசுவின்கொம்பு, வண்டு, குவளைபோலும்‌ உள்ள வயிர்த்‌ 
இற்கு இயமலும்‌, முள்ளிலவு, முண்முருக்குமலாபோன்ற வயிரத்திற்கு வாயுவும்‌, 
சேங்கமலர்பேர்லுமுள்ள வயிரததிறகு வருணனும்‌, நீர்போலும்‌ உள்ள வயிரத்திற்‌ 
குச்‌ சச்திரனும்‌, இ:திரகோபம்போலுமுள்ள வயிரத்திற்குச குரியனும்‌, நிடபோன்‌ 
தவயிரத்திறகு அக்கினியுமாம, சாதிசளாவன்‌ - படிககிறமபோலுமுள்ளவயிரம்‌ 
மறையவனும்‌, முயற்கண்போலுமுளளது அரசனும்‌, வாழைக்குருத்தப்போலுள்‌ 
ளத வைசியலும, மேகம்போலரிறமுடையத குததிரனுமாம, “ஒருவலாசரன்ததீரி 
யுடலென்புவீழ்ழ்ந்ததேசம்‌, அரதர்சடெனருகுமததேசங்கெள்சலாதி, வருமதிலுதி 
தீதவச்ரம்வாசைப்பூகிறத்தவாகும்‌, புலாசலிங்கத்‌,ததித்தவயிரம்பொன்னிறத்தவா 
மே.” “மூரதங்கசேசவச்‌ ரமல்லிகைமலரின மேனி, பீதஞ்சேரிமயவெற்பிற்பிறச்தன 
திலளமேணி, தீதங்கன்மரராட்டத்திற்‌ செனித்தனசெவர்சமேனி, யோதுசவ்வீர 
சேசத்துதிததனகரியமேனி,'' “£பேசியபவுண்டரத்திற்‌ பிறந்தனகுவனளைமேனி, ஒசை 
சோமக்கதேசத்திதித்தபொன்னிறத்தவிப்பால்‌, பூசியவாசைவாழை மூங்கலின்பூரி 
றத்த, மாசிலாவச்சிரங்கஃகட்‌ கச்சதன்றெய்லமாமே.? “ஒரமாறாய்வெளுத்தவயி 
ரத்திக்கும்பர்கோமான்‌, பாரியபசுவின்கொம்பிழ்‌ பலகிறவயிரக்கூற்றும்‌, கூரமுள்‌ 
ளிலவம்போது குலாவியபலாசம்பொற்பூச்‌, சீரியவயிரத்திற்குச்‌ செய்வமிவ்வாயு 
வாமே,” “சோங்கலர்நிறஞ்செறிர்தகுறையுமுவயிரத்திற்குத்‌, தேம்கெரொரஞ்சேருச்‌ 
தெண்டிரைவருணனாகும்‌, ஓங்குமீர்கிறவச்ரத்திற்கொளிகொள்வெண்டிங்கடேவன்‌, 
பாம்குறுகோபமேனி வயிரத்சேபரிதித்தேவே," “தீநிறவயிரத்திற்குச்செய்ய தக்சடீ 
வுடெய்வம்‌, ஆனவில்வயிரத்துள்ளு மமைச்தசாற்குலமுமுண்டு, வானுறுபடி. கம்பா 


்‌ மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௫௩. 


யுமுயற்கண்வாழைக்குருத்தி, ரீனிறைகார்வாளத்துகிறமணிமறையோரரதி," என 
ஒருசாரார்‌கூதியிருத்தலாலும்‌ ஆலாஸ்யமாசாத்மியச்தாலும்‌உணர்க, 9-இல்‌ அடியா 
ர்க்கு நல்லார்‌ எடுத்துக்காட்டிய “அர்சணனவெள்ளையரசன்செவப்பு, வந்த வைடி 
யனபச்சைசூசதிரன்‌, அர்தமில்கருமையென்றறைர்தனர்புலவர்‌,” என்ஐஞ்சூத்திர 
தீதால்‌ நால்வகைவருணததனொலியைக்காண்க, குணததால்மாண்டதேசதாய்‌ என்‌ 
பதற்குக்‌ குற்றத்‌ இனின்‌அரீஙகிச்‌ குணங்களால்‌ மாட்சிமைப்பட்ட லிளக்கமுடைய 
சாயெனட்பொருள்கொள்‌ ௧, குறறம்பனனிரண்டு, சரை, மலம்‌, ற்று, சம்படி, பிள 
த்தல்‌, அளை, கரி,விச்னு, காகபாதம்‌, இருந்து, கோடிமுரிதல்‌, தாரைமமுங்கல்‌ சரை 
மலக்கற்றுச்சம்படிபிளர்தல்‌, அளைகரிவிரதுகாகபாதம்‌, இருத்துககோடிமுரிதல்‌ 
சாரை, மழுங்கறம்மோடெணணீரா றம்‌, வயிரத்திழிபென மொழிபவான்றோ” எ 
வும்‌, கு௱றசதினபயன்‌ “காகபாதமநாககசொல்லும்‌, மலம்பிரியாதஅ நிலந்தரு 
ஊைகெடும்‌, விர்றுசிசதையிற சரதாபாதரும்‌, கற்றுப்பாலேற்றுமாடவா?” எனவும்‌, 
குணங்கள்‌ ஈர்‌ நு-பலகையெட்டு, கோஸணமாறு, தாரை, சுத்தி, சராசாம்‌, “பலகை 
பெட்டுங்கோணமா.றும, பல்நியதரரையுஞுசததியுரதராசமும்‌, ஐர்துங்குணமென்ற 
றைர்சனர்புலகர்‌” எனவும்‌, குண ரதின பயன்‌ “மறையே ணியின்‌ மறையோரா 
இப்‌, பிறவியேராம்பிறகதவாழசவரே” எனவும்‌ “மனனவரணியின்மனனவர்குழ, 
விரநிலவெந்தரயரெழுபிறப்பும்‌”” எனவும்‌ “£வணிஎரணியின்மணிபொன்மலிர்து, த 
ஊிலறவடைத, த தரணிபில்வாழ்வா' எனவும்‌ “சூரதிரரணியமிற றொெகையில்கனக 
செல்‌, வாயபபலணைி பீன்‌ மமழாதுவாரகுவரே? எனவும குறறங்கட்கும்‌ குறறங்க 
ளரல்வருமபயறுககும, கணங்களு£ கும டிணங்கள£ல்வரும்பயனுக்கும்‌ 8-இல்‌ அடி, 
யார்க்கு லார்‌ எடுததுககாட் ஓய உ சாரண௩க ரால உணாக குறறங்கள்‌ நானடுற்‌ 
குமட்டும்‌ பயன்‌ கூறினமையால்‌ ஏனைகுற்றஙசள்‌ சியபயணேககொடுப்பன வல்லவெ 
னக்கொள்க, வமிரசநின்‌ குணங்சள்‌ ஏமென ஒருசாரார்‌ கூறியிருததலை “(நஉனறிடு 
சானாகதி சொய்மையிசதிரசாபம்கோ, உவகசிமிபலகையரங்க ணோய்யெவெண்‌ 
கோணங்கள, அவர்சவிராறுகோணமைர்துகோணங்களாச, நிவம்திளகுணங்களே 
ழர நிசழச்‌ அபமணி ூல்வல்லோ?? எனபசனால்‌ உணாக, மேம்படு என்றமையால்‌ 
அரசர்‌, ரெடசதிலன்றி யேளையுஅப்புசளிலும்‌, அரசிமார்‌ மங்களாபாரணரச்திலும்‌ ௮ 
ணியச்கூடர எனப்பொருள்போர்,வெனககொளக “அரசர்தமமெளலிமேலு மணி 
டி * ௬ . ௬. % a 
யொணாவரசிமார்க்கும்‌, மருவிய; ாலிப்பூணில்வமீரததாறபணணவொண்ணா? என்‌ 
பதால்‌ உணாக, (௫௧) 
குறு ிலத்த ரசுந்தாங்கிற்முறைவு £ர்செல்வமெய்தி 
புறுபகையெறிக்‌ ததன்கோன்‌ முழ துலகோச சிக்காக்கும்‌ 
வறுமைநோயவிலககுசாரா வரைந்தநாளன் மிசசெல்லுங்‌ 
கறுவுகொள்கூற்றம்பூதவகணங்களுமணங்குசெய்யா, 


(இ-ள்‌.) குறு நிலத்து அரசும்‌ தாங்கில்‌ - குறு கீலக்‌ழெமைபூண்ட சிற்றரசம்‌ 
அணிர்தால்‌, குறைவுதீர்‌ செல்வம எய்தி-நிறைஈதசெல்வததையடை அ, ௨௮ பகை 
எறிந்து - மிச்ச பகைவரை யோட்டி, தன கோல்‌ உலக முழுகிம்‌ ஓச்சி காக்கும்‌ க, 
தனது செலகோல்‌ உலசமுற்றுஞ்செல்ல ஈடாததிக்‌ காப்பான்‌, வதமை ரோய்‌ வில 
ங்கு சாரா - (அவ்வரசனே வருதத) வறுமையும்‌ கொடியபிணிகளும்‌ மிருகங்களும்‌ 
அடையரவாம்‌, வலார்த காள அன்றி செல்லும்‌ க௮வு கொள்‌ கூற்றம்‌-வரையறுத்த 
காளன்‌ றி மிடையில்லரும்கோபமிக்ச இயமலும, பூதங்களும்‌ கணங்களும்‌ 'அணங்கு 
செய்யா - பூதக்சளும்‌ பசாசுகளும்‌ வருத்தஞ்செயயாவாம்‌, 

பக்க 


இடு௪ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


“ அம்புவாளிம்பர்த்தையா வாட்படைஞாட்பில்வெல்வார்‌ - செம்பொருட்சி 
அதேசத்தார்செலுத்‌தவர்பஃறேயங்கள - பம்பு௫ல்குரவுபூதம்பசாசுபரம்பங்‌கநிண்‌ 
டா - சம்புமுன்சொன்னதே? னல்வயிரங்கொள்வார்க்கே ” என்பதனாலும்‌ வயிரம்‌ 
அணிவோர்‌ அடையும்பயன்காண்க, (௬௦) 

மாமணிமரபுக்கெல்லாம்வயிரமேமுதன்மைச்சாதி 
யாமெனவுரைப்பர்‌நூலோரதிகம்யாதென்னினேனைக்‌ 
காமருமணிகட்கெல்லாக்தமரிகெருவியாமத்‌ 
தூமணிதனக்குந்தானேதுளையிடுங்கருவியாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) நூலோர்‌ - இரத்தினநூலுணர்ச்சியில்‌ வல்லோர்‌, மாமணி மரபுக்கு 
எல்லாம்‌ வயிரமே முதன்மை சாதி தம்‌ என உரைப்பர்‌ - பெரிய இரத்தினங்களின்‌ 
மரபுகளூக்கெல்லாம்‌ வ.டிரமே முதற்சாதியென்று கூறுவர்‌, அதிகம்‌ யாது என்னில்‌- 
௮வ்வயிரம்‌ மேம்பட்டது யாதகாரணம்‌ எனறு வினவில்‌, ஏனை காமரு மணிகட்கு 
எல்லாம்‌ தமர்‌ இடு கருவியாம்‌ - ( ௮௮ ) ஒழிந்த விருப்பஞ்செய்யும்‌ மற்றை மிரத்தி 
னங்களுச்செல்லாம்‌ துளையிடும்‌ கருவியாகும, ௮ தூ மணி - ௮நதப்‌ பரிசுத்தமாக 
வயிரம்‌, தனக்கும்‌ தானே துளையிடும சருவியாகும்‌- தனக்கும்‌ தானே துளைபோடும 
கருவியாம்‌, (ஆதலால்‌) 

“வயிரவசியுமயனவினையிரும்பும்‌-செயிரஅபொன்னைச்செம்மைசெயாணியும்‌- 
தமச்சமைகருவியுச்தாமாமவைபோல்‌-உலாச்திறமுணர்த்தலுமுரையதுதொழிலே ” 
என்னும்‌ ௮கத்தியச்சூத்திரச்சால்‌ வயிரத்தின முதன்மையுணர்க, (௬௧) 

மாரககததோற்றங்சேண்மின்வலாகரன்பித்த்‌ தன்னை 
யிரைதமக்காகக்கெளவிப்பறந்தபுள்ளீர்ந்தண்டில்லித்‌ 
தரைதனிற்சிதறவிழர்துதங்கியதோற்றமாகு 
முரைதருதோற்றமின்னும்வேறுவே.றுள்ள கேண்மின்‌, 

(இ-ள்‌.) மரகதம்‌ தோற்றம்‌ கேண்மின்‌ - மரகதத்தினது தோறறத்தைக்கே 
ரங்கள்‌, வலரசரன பிததம்‌ தன்னை - வலாசுரனுடைய பிச்சினை, தமக்கு இரை ஆ 
கக்‌ கெளவி பறந்த புள்‌ - தமக்கு இரையாகக கெளவிப்பறந்த கருடன்‌, ஈரம்‌ தண்‌ 
டில்லி தரை தனில்‌ சிதற வீழ்ந்து தங்கய தோற்றம கும்‌ - (8ீர்வளத்தால்‌) தண்‌ 
மைவாய்ம்த டில்லிகாட்டிற்தெற்‌ (அந்நிலத்தில்‌) வீழ்தலால்‌ அங்கு மரகதநதோன்‌ 
நிய கனிகளுளவாம்‌, இன்னம்‌ உரை தரு தோற்றம்வேறு வேறு உளள கேண்மி 
ஸூ - இன்னமும்‌ (மாம) சொல்லும்‌ மரகதத்தின்‌ தோற்றங்கள்‌ வெவ்வேறுள்ளன 
(அவற்றைக்‌) கேளுங்கள்‌, 

& வலாசுரன்‌ பிச்சினைக்‌ கருடன்‌ கவ்விக்‌ கைத்‌ த இமயமலைமுதலிய விடல்களி 

அமிழ்ர்தமையால்‌ மரகதத்திற்குக்‌ கருடேரற்கா ரம்‌ என்றோபெயர்வர்ததென அடி 

யார்க்கு நல்லார்‌ கூறினர்‌. (௬௨) 
வீதிர்த்தவேலனையவாட்கண்வினதைமாதருணச்செல்வ 
ஓதித்தவானமுட்டையோட்டையுவணவேற்றரையில்யாப்பக்‌ 
கதிர்த்தவோடரையிற்றப்பிவிழ்க்தொருகடல்சூழ்வைப்பி 
அதித்தவாறாகுமின்‌ அமுண்டொருவகையாத்றோற்றம்‌, 

(இ-ள்‌.) விதிர்த்த வேல்‌ வாள்‌ அனைய சண்‌ வினதை மாது-அசைக்கும்‌ வே 
ஸையும்‌ வாளையும்‌ ஒத்த கண்களையுடைய (தக்கன்புத்இிரியும்‌ சாசபமுனிவர்‌ மனைவிய 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. டுடுடு 


மாகிய) வினதை என்பவள்‌, அருணச்‌ செல்வன்‌ உதித்த வால்‌ முட்டை ஓட்டை ௨ 
வண ஏறு அரையில்‌ யாப்ப-அருணன்‌ உதித்த வெள்ளிய முட்டையினோட்டினைக்‌ ௪௬ 
டன து தரையிற்கட்ட, கநிர்த்த ஓடு அரையில்‌ தப்பி வீழ்ச து ஒருகடல்‌ குழ்வைப்பில்‌ 
உதித்த ஆறு ஆகும்‌-விளல்கும்‌ அம்முட்டையினோடு அச்தவரையினின்‌ அம்‌ வழுவி 
வீழ்ச்து கடல்சூழ்ர்த ஒரு தீபத்தில்‌ தோன்றிய வண்ணம்‌ ஒருவகையாம்‌, இன்னும்‌ 
ஒரு வகையால்‌ தோற்றம்‌ உண்டு-இன்னும்‌ ஒருவகையால்‌ மரசதத்‌ தோற்றமுள அ, 
உவமைக்கு உவமையில்லாமையால்‌ வேலனையவாட்சண்‌ என்பதற்கு கேல்‌ 
வாளனையகண்‌ எனச்‌ கொண்டு கூட்டினாம்‌ “£ உவமைக்குவமையில்லெனமொழிப ? 
என்னும்‌ சூத்திரத்தாலுணர்ச, (௬௩) 
முள்ளரைமுளரிக்கண்ணன்மோகினியணங்காயோட 
வள்ளரைமதியஞ்குடிமக்தரவரைமட்டாகத்‌ 
துள்ளரியேறுபோலத்தொடர்க்சொருவிளையரட்டாலே 
யெள்ளரிசாயசெகச்தியிர்தியக்கலனஞசெய்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) முள்‌ அரை முளரி கண்ணன்‌ - முள்‌'நெருங்கேய தூரையுடைய தரம 
ரைமலர்போலுங கண்ணையுடைய திருமால்‌, மோகினி ௮ணங்காய்‌ ஓட - மேரகினிவ 
டி. வாயோட, வள்‌ அரை மதியஞ்‌ குடி - ஒளிவண்மையையுடைய அர்ததசர்திரனைச்‌ 
சூடிய சிவபெருமானார்‌, மந்தர வரை மட்டு தக - மந்தரடிரியின்‌ எல்லையளவாக, 
ஒரு விளையாட்டால்‌ தள்‌ அரி ஏறு போல தொடர்ந்து - ஒரு திருவிளையாட்டால்‌ 
அள்ளிச்‌ செல்லும்‌ ஆண்சிங்கத்சைப்போலப்‌ பின்றொடர்ச்‌,த, எள்‌ அரிது ஆய செம்‌ 
த இர்தியக்‌ கலனம்‌ செய்தான்‌ - பழிப்பில்லாத செற்தியாயெ இந்தியலக்கலனஞ்‌ செ 
ய்தருளினார்‌. (௬௪) 

அப்பொழுதமலவித்திலரிகரகுமரன்கான 
வைப்புறைதெய்வத்தோடும்வக்தனனக்தவி£து 
தப்புறுகருடன்‌ கெளவிக்கடலிலுக்‌ துருக்ககாடடும்‌ 
பப்புறவிடுத்தவாறேபட்டதுசலுழப்பசசை, 


(இ-ள்‌.) அப்‌ பொழுஅ அமல வித்தில்‌- அச்கரலையில்‌ ௮.தீதியயெ இந்திரியத்‌ 
தில்‌, அரிகரகுமரன்‌ கானவைப்பு உறை தெயவத தோடும்‌ வகதனன-மகாசாத்தா 
காட்டில்‌ வசிககுர்‌ தெய்வப்பரிவாரங்களோடும வத தோன்றினார்‌, ௮5த விரத இப்‌ 
பு உறு கருடன்‌ கெளவி - அந்த வினை வலிமையுள்ள கருடப்புள்கெளவி, கடலி 
லும்‌ அருக்கநாட்டும்‌ பப்பு உற விடுதத ஆறே - கடலிலும்‌ துருச்சசாட்டிலும்‌ பரவ 
விடுத்த வழியே, கலுழப்‌ பச்சை பட்டது - கருடப்பச்சை தோன்றிய. , 

திருமால்‌, தேவர்முதலியோரோடு கூடிச்‌ வெபெருமானா ரருள் பெறாது கட 
லைச்சடைந்தவழி விடச்தோனற ௮ச்சமுற்றுத திருக்கமிலையை யடைர்௮ ஓலமிடச்‌, 
இவெபெருமானார்‌ அபயர்தந்‌து கடலைக்கடையுங்கள்‌ அமுதம்தோன்றுமென்றருள, ௮ 
வ்வரறேசென்று மூத்தபிள்ளையாரைச்‌ இந்தியாது கடைந்தவழி மத்தரகஙின்ற மந்த 
சரி நிலைகுலைர்து பாதாளத்திற்செல்லவும்‌ அதனைசோக்இி யப்பிள்ளையாரையாராதி 
த்துப்‌ புண்டு போற்கடைய அமுதகும்பம்‌ தோன்றியஅ, அதனைக்கண்ட தேவர்களும்‌ 
அசுரர்களும்‌ தம்மாலிதவர்ததென்று தம்முள்‌ மாறுபட்டுப்‌ போர்செய்யச்‌ கருதிய 
வழிச்‌ இருமாலுணர்ர்‌ து மோனிவடிவாய்‌ அவர்முன்‌ னிற்பத்‌ தானவர்கள்‌ காமங்‌ 
கொண்டு ரெறுங்னெர்சள்‌, ௮துசோக்கி யமுதத்தையும்‌ என்னையும்‌ விரும்பினோர்‌எவ 


டுடு௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சோ அவரவர்‌ அவ்அப்பொருள்களைப்‌ பெறலாமென்றகூற அசுரர்கள்‌ தன்னைக்‌ சை 
ச்கொண்டு செல்ல, அவர்களைரோக்கி வலியர்‌ யாரோ அவர்‌ என்னைப்‌ புணர்கவென 
அசுரர்கள்‌ யாம்‌ வலியோம்‌ யாம்‌ வலியோமென்று யாருர்‌ தம்முள்‌ முந்திங்‌ போர்‌ 
செய்து மாண்டனர்கள்‌, பின்னர்த திருமால்‌ தேவரிடஞ்சென்று அமுதம்பரெர்ரது 
கொடுத்துச்‌ தேவர்கள்‌ வணங்க இருர்தவிட தது, அச்செபெருமானார்‌ பேரழகுவா 
ய்ர்த திருவுருவத்தோடு மோடினிவடி வாய்நின்ற அத்திரமால்‌ முன்சென்று ஏம,த 
சத்திமாருள்‌ நீயொருசத்தியாதலால்‌ எம்மைப்‌ புணர்கவென்று சைநீட்டியவழி, 
அத்திருமால்‌ சாணியோடப்‌ பெருமானாரும்‌ பிள்‌ செனரேடிக்‌ சைப்பற்றி சாவற்றீவி 
ல்‌ ஓர்கடற்சார்பில்‌ வடபாலுள்ள ஒரிடத்திறகூ டிபபூணர்ர்தனர்கள்‌. அப்போது இரு 
வர்பாலும்‌ தர்‌ புததிரன்றோன்ற தரிசகரன எனனும்‌' சாமமிட்டிச்‌ லபரிவாரதேவர்‌ 
கலையுர்தந்தருளிஞர்‌, 
££ இநதவண்ணமிருக்கமுராரியும்‌ - அம்திவண்ணத்‌்சமலனுமாகியே 
முதுக டிமுயல்யெவேலையில்‌ - வருதனன்னெமைவாழ்விக்‌ குமையனே * 
“ அத்தகுர்திருமைக்தற்சரிசர - புசதிரனனெலுசாமம்புளைர்‌ த பின்‌ 
ஒத்தபானமையுருத்திரர்சம்மொடும்‌ - வைச்‌. தமிககவரம்பலஈல்கியே.” 


எனவருதலைக்‌ காசதம்‌ ௮சுரகாண்டம்‌ மகாசாத்தாபடலசஇிறகாண்க,(௬௫) 


காடமேசுப்பிரமேகாளமென்ககுணமூன்றாறகருடப்பசசைக்‌ 

ட அகினிதழ்ரிறத்தகாடம துசா தியினலிருவேருகுள்‌ 
சாடரியசகுணமெனசசதே ர£டமெனவவையிரணடி சகுணமாரும்‌ 
பீுபெறுகாடமொடுமுல்லசிகம்பேசலமபித்தகமேருத்தம்‌. 


(இ-ள்‌.) கருடப்‌ பச்சைக்கு காடமே ஈப்பிரமே காளமே எனக்‌ குணம்‌ மூன்‌ 
அ ஆம்‌-கருடப்பச்சைக்குக்‌ காடமெனவும்‌ சுப்பிரமெனயும்‌ காளமெனவும்‌ குணம்‌ 
மூன்றுவுகைப்படும்‌, ஈடு அறுன்‌ இதழ நிறசத சாடம அது - பெருமை பொருக்கி 
ய அறுினிதழ்போலும்‌ பசியநிறத்தையடைய காடமானஅ, சரடு அரிய சகுணம்‌ 
என சதோடம்‌ என சாதியினால்‌ 'இரு வேறு அகும்‌ - கெடுதலில்லாச சகுணமென 
வுஞ்‌ சதோடமெனவும்‌ சாதியினால இருவகைப்படும்‌, அவை இரணடில்‌ - அலவி 
ண்டிசாதியுள்‌, பீடு பெறு சாடமொடும உல்லரிதம்‌ என பேசலம்‌ என பித்‌ ரசம்‌ என 
முத்தம்‌ என - பெருமைபெறற காடமோடும்‌ உல்லதெமெனவும்‌ பேசலமெளவும்‌ 
பித்தகமெனவும்‌ முதசமெனவும்‌. (௬௬) 
ப்லலரியபிதுகமெனவிவையாறிற்காடமதுபுல்லீன்வண்ண 
முல்லசதெமெலிதாகும்பேசலமேகுளஃ செரெலொண்டரளம்போலு 
மீல்லடரும்பித்தகமேபசுஙகிளியின்‌சிறைசிறத சதாகுமூத்தல்‌ 
குல்லைகிறமபி துகமரையிலையிலிறனசதோட ததின்குணனைக்தாகும்‌, 


(இ-ள்‌. ) புல்‌ அரிய பிதுகம்‌ என சகுணம்‌ ஆஅ இம்‌-அடைதசற்கரிய பிதுகமெ 
னவும்‌ சகுணம்‌ ௮றுவகைப்படும்‌, இவை ஆறில்‌-இவ்வாறுள்‌, சாடம்‌ ௮௮ புல்லின்வ 
ண்ணம்‌ ஆகும-காடமரான அ புல்ஸ்ப்போலும பசியவணணமுடையதாம்‌, உல்லசிதம்‌ 
மெலித அகும்‌ - உல்லசிதமான அ மென்மைத்தன்மையையுடையதாம்‌, பேசுலம்‌ கு 
எச்‌ செந்றெல்‌ ஒள்‌ தரளம்‌ போலும்‌-பேசலமான து குளநீரால்‌ விளையும்‌ செச்செற்ப 
யிரிற்றேன்றிய ஒள்ளிய முத்துப்போன்ற பயெடிறத்தினையுடைய தாம்‌, அல்‌ அடரும்‌ 
பித்தசமே பசும்‌ சளியின்‌ சிறை நிறத்த அகும்‌-இருளையோட்டும்‌ ஒளிமிக்க பித்த 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌.. டுடுள 


சமான து பியெகிளியின்‌ நெகைப்போலப்‌ பசியநிறத்ததாம்‌, முத்தம்‌ குல்லை நிறம்‌ 
முத்தமானது அளபத்தினிலைபோலும நிறமுடையதாம, பிதுகம்‌ மரை இலையின்‌ கி 
தம்‌ - பிதுசமானத தாமரையின்‌ இலைபோலும்‌ நிறமுடையதாம்‌, சதோடத்தின கு 
ணம்‌ ஐட்தாகும்‌ - சதோடத்‌ இன்குணம்‌ (இவ்வாறு) ஐர்‌. தவகைப்படும்‌, 

சகுணம்‌ - குணசம்பகத முள்ளதெனவும்‌, சதோடம்‌ - தோஷசம்பச்தமுள்‌ 
ளசெனவும்‌ பொருள்சொள்க, 

சரணங்கள்‌ மயிறகமுரதையொததிருத்தல்‌, பபிபோன்திருத்தல்‌, பொன 
மை, சன்னுடல்‌ முற்றும பசஈ.ரசல்‌, மின்னல்போனறிருத்தல்‌, பாயதல்‌/பொன்வண்‌ 
டின்வயிறொத்தல்‌, சருசசனாயினமையென எட்டுவகைப்‌ படுமென, 9 - இல்‌ - அடி 
யார்க்கு ஈல்லார்‌ “ ரெய்த்சமயிறகமு 5 தொததபைமபயீரிற - பசத்தல்பெரனமைத 
னனுடல்பசததல்‌ - தடித்‌தப்பாய்தல்பொனவணடின்வயிறொத இ: - தெளிதலோ 
டெட்டுங்குணமெனமொழிப ”” என எடுந்தககாட்டியதால்‌ உணர்க, (௬௭) 


கோடலெசாஞ்சிதமேதஅடடமேதேரடமூர்சசிதமேவெய்ய 
கோடலேசத்தினெடுரூழ்மமததோடமெனததொருத்தவைக்திம்‌ 
டேரடலேசாஞகஞசமபிரவிலையாமலரியிலை துடடநீலத்‌ 
கோடகதாம்புல்லினிறந்தோடமூாச சிகமுளரிதோடலேசம்‌. 


(இ-ள்‌.) தோடலே சாஞ்சிதமே இட்டமே கோட மூர்சசிதமே - தோடலே 
சாஞ்சிசமெனவும அட்டமெனவும சோடமாச்ரிதமெனவும்‌, வெய்ய தோடலே 
சம்‌ ரூம்மாத தோடம என நரொகுக்க ஐ௩கில்‌ - கொடியதோடலேசமெனவும்‌ நீய்‌ 
காகமாகசதோடமெனவு5 தொழுத துல்கூறிய சரோடமைர்தனுள, தோடலே சாஞ்‌ 
சிதம சமமிரவிலயாம்‌-தோடலேசாஸவ்ிரமானறு எலுமிச்சையிலையின்‌ நிறமுடை 
யகாரம்‌, அட்டம - திட்டமான அ, அலரி இஸ்‌ - அலரியிலயின்‌ நிறத்தையும்‌, நீலத்‌ 
தோடது ஆம்‌ - சருங்குளளையி ணிசழ்கிறதசையும்‌ உடைய தாம்‌, தோடூாசசரிதம்‌ 
புல்லின்‌ நிறம்‌ - தோடமூர்ச்சிசமானது புலலினகிறததையுடையதாம்‌, தோடலே 
சம்‌ முளரி - தோடலேசம்‌ தாமரையில்‌ பின ரிற£த தாம. (௬௮) 


மர்தகோடங்கலபமயிலிறறினிறமாமிவ்வகு மக கோடஞ்‌் 
ஏிர்கவானாதகுணமணியணிவோர்காறகருவிச சேனைவாழ்கா 
ரூம்தவாழ்வார்வலன்கணீலமிரண்டரனகண்டத்தொளிவிடடோஙய்கு 
மி்திரநீலந்தான்மாநீலமென வேறிரண்டுண்டி.ந்தநீலம்‌, 


(இ-ள்‌) மச்ததோடம்‌ கலபம்‌ மயிலிறகின்‌ கிறமாம்‌ - மர்ததோடமான அ 
கலாபத்தையுடைய மயிலினடைய பிறடிணிறம்போதும கிறமுடையதாம்‌, இவ்வ 
குத்ததோடம்‌ எந்த குணம்‌ இனாசமணி அணிவேரா - இக்குவகுத்துக்கூறிய தோ 
ஷம்‌ நீங்க (மூன்னர்ச்கூறிய குணங்களினின்அ நீறகாசமரகசததை யணிபவர்கள்‌, 
சாற்கருவி சேனை வாழ்சாள்‌ உசதவாழ்வரா - சானகுசேனைகளோடு வழ்க 
னமேலோல்சப்‌ பேரரசராய்‌ வாழ்வார்கள்‌, வலன்‌ இரண்டு கண்‌ நீலம்‌ அரன்‌ 
கண்டத்து ஒளிவிட்டு ஓஙகும்‌ - வலாசுரதுடைய இரணடுகண்களாயெ இரண்டுரீல 
ங்களும்‌ வெபெருமான ௮ ஸ்ரீகண்டத்தைப்போல ஒளிலீசிவிளங்கும்‌, இந்த நீலம்‌- 
இச்த நிலமானது, இர்திர நீலம்‌ தான்‌ மரமீலம என வேறு இரண்டு உண்டி - இக்‌ 
திரமீலமெனவும்‌ மாரீலமெனவும்‌ வேறே இரண்டு வசையரயுள்ள௮, 


டுடு௮ . திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


சதோடங்கள்‌ சருகல்‌, வெண்மை, சல்லேறு, மண்ணேறு, சாற்றேறு, தரா 
௪, இஅகுதல்‌ என எழுவசைப்படுமென்‌ ற ச-இல்‌ அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ “கருகல்வெ 
ண்மை கன்மணல்கரறறுப்‌, புரிவுதராசாமிறுகுதல்மரக தத்‌, தெண்ணியகுற்றமிவை 
யேழெனமொழிப”” என எடுத்துக்கரட்டியதாலுணர்க , கருவியேசேனையாதலில்கரு 
லிச்சேனையென்ற த இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, (௬௬) 


முக்தியவிர்‌ திரரீலம்விச்சுவரூபனைமகவான்முடி த்தகாளி 
னந்தியபெழிதவிர்ப்பான்புரியுமகப்பரிமகத்‌தஇன றிய தாம 
முந்தியரும்பரியிமையாகாட்ட அழைர்தழிசேற்றினொழுகும்பீளை 
சிக்தியவாறிடை ப்படுமொன்றிந்திரவின்னீலமெனத்திகழுநீலம்‌, 


(இ-ள்‌.) முந்திய இர்திர நீலம்‌ ஒன்று - முற்பட்ட இம்‌. இரநீலம்‌ ஒன்று, விக்‌ 
சுவரூபனை மகவான்‌ முடித்த நாளில்‌-(சனக்கரசிரியனாய்ச்‌ தவட்டாவின்‌ புத்திரனா 
யுள்ள) விச்சுவரூபனை இர்திரன்‌ (அவன தவஞ்சததையறிச ௮) சேதித்தகாலத்தில்‌, 
தாதி ௮பெழி தவிர்ப்பான - மேலிட்டுத தன்னைவருத்தும்‌ பிரமகத்நியையொழிக்க, 
புரியும்‌ மகப்பரி மகத்தில்‌ நறியதூமம்‌ உர்தி அரும்பரி இமையா நாட்டம்‌ தழைம்‌ 
அ - செய்யும்‌ பெரிய அ௪வமேதயாகததில்‌ எழுந்த ஈறுமணங்கமமும்‌ புகையா 
னது ஓங்கிப்‌ பரக்து அரிய விலச்சண மமைர்த குதிரையினது இமையாத கண்க 
ளில்‌ நுழைசலால்‌, அழிசேற்றின்‌ ஒழுகும்‌ பீளை சஈதிய ஆறு இடைப்படும்‌ - இளக 
யசேற்றைப்போல அக்‌ எண்களினினறரொழமுகய பீளையான த ச௫இய விட்த்திற்ரோ 
ன்றும்‌, நீலம்‌ - இக்தநீலமான து, இர்திரலில்‌ நீலம்‌ எனதிசமும்‌-இநதிரசனுசிலள்‌ எ 
பஞ்சவர்னங்களுள்‌ ஒன்றாகிய நீலம்போல விளல்காரிற்கும்‌. 

வீச்சுவரூபனை இர்திரன்‌ தனக்கு ஆசிரியனாசககொண்டதை இர்திரன்பழி 
தீர்த்தபடலத்திற்கரண்க, மகப்பரிமகத்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு, (௭௦). 


சஞ்சையாம்பகற்கடவுண்மனைவியவன்சனலுடலக்தழுவலாற்றா 
தஞசுவாடன்னிழலைத்தன்னுருவாரிறுவிவனமடைநீதுகோற்க 
விஞசையாலஜிந்திர வீபின்றொட.ரமாப்பரியா மினனைத்தானாஞ்‌ 
செஞ்செவேவயப்பரியாய்மையல்பொறாதிக்தியததைச்‌சிக்தினானே, 


(இ-ள்‌.) சஞ்சை அம்‌ பகல்‌ கடவுள்‌ மனைவி - சஞ்சை என்னும்‌ பெயரையு 
டைய குரியனமனைவியானவள்‌, அவன்‌ கனல்‌ உடலம்‌ தழுவல்‌ ஆற்ருது ௮ஞ்சுவா 
ள்‌ - அவனது தழல்போன்ற உடலத்தைத்‌ தழுவப்பொருளாய்‌ அஞ்சுனெறவள்‌, 
தன்‌ நிழலை தன்‌ உருவா நிறுவி - தனது தேக கிழலைத்‌ தன அருவாகக்சண்டு (சாயை 
என்னும்‌ பெயருந்தாது இல்வாழ்க்கைக்கு) நிறுத்தி, வனம்‌ அடைந்து ரோற்க-(அவ 
னைச்தழுவுதற்கேற்ற வன்மைபெறுதற்பொருட்டு) வனத்திற்சென்று தவஞ்செய்ய, 
விஞ்சையால்‌ அறிந்து இரவி பின்‌ தொடர - தனத ஞானகோச்சாலுணர்ஈத குரி 
யன்‌ பின்சொடா, மாபரியாம்‌ மின்னை - (கணண்க்கன கட்டுக்‌ குதிரைவடிவாயோ 
டிய ௮ச்சஞ்சையை, தானும்‌ செஞ்செவே வயப்பரியாய்‌ - ௮ச்சூரியலும்‌ செவ்வே 
மிலச்சணமமைர்த இண்குதிரையாய்ப்‌ பின்சென்ற, மையல்‌ பொறாது இந்தியச்‌ 
தை இம்‌இனான்‌ - சாமமயக்கத்திற்கு ஆற்றாது இர்தியகலனஞ்செய்தான்‌, 

நெடுகாள்பிரிச்தவனாதலால்‌ மையல்பொறாதென்றார்‌. சஞ்சை-சம்ஙா என்‌ 
லும்‌ .வடசொற்றிரிபு, இவள்‌ சன்சகணவனாயெ குரியனொகெலர்கு வாழுங்கால்‌ .௮ 


மாணிக்கம்விற்றபட லம்‌. ௫௫௯ 


வனுடைய அழல்லெப்பத்தக்கு ஆற்றானாடுத்‌ தனது தேசச்சாயையைத்‌ தன்னைப்‌ 
போலச்சமைத்துச்‌ சாயை என்னும்‌ பெயருக்தர்து என்னாயகன்‌ உன்னைத்தமுவவ 
ரின்‌ யான்‌ ௪ஞ்சை யல்லவென அவனுக்குச்‌ கூறா தெரழிகவென வற்புறத்தித்‌, 
தீன்பிதாவாகிய விசுவகர்மா இல்லிற்சென்று லெநாளிருக்கத்‌ தன்பிதாவாயெ விசு 
வகர்மா நீ இங்குவகதமர்தல்‌ கற்புடைப்பெண்களுக்கு இலக்கணம்‌ அன்றே உன்னி 
ல்லிற்செல்கவெனவிடுக்க, மறக்காது அவன்‌ வார்ததைக்டிசைர் து தன்னில்லிற்குச்‌ 
செல்பவள்போலவனத்திற்சென்று அவன்‌ வெப்பத்தையாற்றும்‌ வன்மைபெறத்தவ 
ஞ்செப்துகொண்டிருச்சனள்‌. இங்கனமிருச்ச, சாயை என்பவள்‌ சூரியனைக்கலம்து 
சிலபிளளைகளைப்பெற்றுச்‌ சஞ்சையின்‌ பிள்ளைகளா யமன, காளிந்திஎன்னு ம்‌ 
இவர்களிடத்‌ அக்‌ சண்ணோடாது கலகஞ்செய்தவழி, அவர்கள்‌ தம்பிதாவாயெ குரி 
யனிடத்துக்கூறினர்கள்‌ ௮தனையுணாந்த வச்குரியன்‌ சாயையை ௮ ஈழத்து நிகழ்ச்‌ 
தீசெய்தியைக்‌ கூறுகவென; அவள்‌ நிகழ்ஈததைக்கூறக்கேட்டு விசுவகர்மா இல்லி 
ற்சென்று உன்புததிரி எங்கெனவினவ, அவன்‌ அவள்முனனரே தன்னில்லிற்குச்‌ 
சென்றனள்‌ என்றான்‌. அதுகேட்டு ஞானசோச்இனாலுணர்க்து வனத்திற்குச்சென்‌ 
றவழி இவன்வருகையைச்‌ சேய்மைககண்ணேகணட, சஞ்சையென்பவள்‌ பெண்று 
இரைவடிவங்கொண்டோட, அதனையும உணர்ந்து ஆண்குநிரைவடிவாய்‌ விலார்‌ 
தோடிட்புணர்ந்சன னெனபது புராணவரலாறு, (௭௧) 


௮வைசிதறும்புலக்தோன்றுகீலமாகீலமிவையணிவோர்வானோர்‌ 
நவையறு ர்மானவரிக்ககைநிலஞசாதியினைைவேறந்தக்‌ 
கவலரியவெள்ளை செவப்பெரிபொன்மைகலதந்‌இருக்கிற்கரிதாய்‌ முற்றும்‌ 
தவலரிதாயிருக்கிலிருபிறப்பாளாமுதனமுதனாற்சாதிக்காகும்‌, 

(இ-ள்‌.) அவை சிதறும்‌ புலம்‌ தோனறு நீலம்‌ மாகீலம்‌ - அவ்விர்திரியுங்க 
ள்‌ சிர்தியவிடங்களிற்றோன் அம்‌ நீலங்கள்‌ மாரீலங்சளாம்‌, இவை அணிவோர்‌-இர்‌ 
தலேங்களுள்‌ குற்றங்களைசது குணமுள்ளவற்றைத்‌ தரிப்போர்‌, வானோர்‌ ஈவை 
அஅசீர்‌ மானவர்‌ - தேவர்களும்‌ குறறமற்ற மாறுடர்களுமாம்‌, இச்ஈகை நீலம்‌ சாதி 
யினால்‌ மால்‌ வேறு - இந்தவொளியையுடைய மாநிலம்‌ சாதியினால்‌ ஈால்வகைப்படு 
ம்‌, கவலரிய அர்தம்‌ வெள்ளை செவப்பு எரிபொன்மை சலர்திருச்சில்‌ - குறைதலில்‌ 
லாத அழகுவாய்ர்த வெண்ணிறததோடும்‌ செர்நிறததோடும்‌ பொன்னிற த்தோடும்‌ 
சிறிதுகலர்‌திருக்னும, முற்றும்‌ கரிதாய தவல்‌ அரிதாய்‌ இருக்கில்‌ - முழு துங்கரிய 
தாயும்‌ செடுதலில்லாததாயுமிருக்தால்‌, இருபிறப்பாளா முதல்‌-அடீதணர்முதலாயுள்‌ 
ள, முதல்‌ ரால்‌ சாதிக்கு ஆகும்‌ - முதன்மைதங்டெய சான்குவருணததாருக்கும்‌ பய 
ன்படும்‌, 

குற்றல்கள்‌-இட்டம்‌, மஞ்சு, அணி, தராசு, பிணி, வச்சம்‌, இரசம்‌, சருச்ச 
ரை என எட்டாம்‌. குணங்கள்‌-குயிலின்சமுத்து, குவளை, வண்டு, பச்லின்சன்தின்‌ 
கண்‌, அவிரிச்சாறு, காயா, ரெயதல்‌, கனததல்‌, அளசி, மேகம்‌, பத்திபாய்‌ தல்‌ என 
ப்பதினொன்றாம்‌, சிறிது வெண்ணிறமுடையரீலம்‌ ௮ரதணருகமகும, சிறிது செக்கிற 
முடையநீலம்‌ சததிரியருக்கும்‌, சிறிது பொனனிறமுடையநீலம்‌ வைசியருக்கும்‌, 
முழுதிங்கரிதாயுள்ளநீலம்‌ சூத்திரர்ச்கும்‌ என ஏதிக, “நீலத்தியல்புரிறுக்குங்காலை, 
ஈால்வகைவருணமு ஈண்ணுமாகரமும்‌, குணம்பதினொன அங்‌ குறையிருரான்கும்‌, 
அணிவோர்செயலு மநிச்திரினோோோ” எனவும்‌, “கோகுலக்சமுத்துக்குவளைசரும்பர்‌, 
அகுலச்கண்ணின விரிச்சா, சாயாரெய்தல்‌ சனத்தல்குல்லை, கொண்முபத்திபாய்‌ 
தல்‌ என்னச்‌, முணம்பதினொன்றெளக்குறித்தனர்புலவர்‌?? எனவும்‌, வெள்ளைசெவப்‌ 


௫௬௦ இருவிளையாடற்புகாணம்‌ 


புப்பச்சைகருமையென்‌, றெண்ணியமாற்குலத்‌ இயல்யெரிமமே'” எனவும்‌, 9-இல்‌ 
அடியார்க்கு நல்லார்‌ எடுத்துக்கூறுசல்காண்ச, குறறம்‌ எட்டிற்கு “வாலியமேகமெ 
ட்டால்‌ கட்டமஞ்சணிதராக, மேலுமன்பிணிகொள்வச்ச மிரசஞ்சர்சசரையெட்‌ட 
னம்‌'” எனப்பிற தலில்‌ வருதல்காணச, (௪௨) 


இலங்கொளியவிந்கலமெய்பபபெபோர்மங்கலஞ்சேர்க்திருப்பாரேனை 
யலங்குகதிரநீலததிறபெருவிலையாயிரப்பததினளவைததாகித்‌ 
அலக்குவதான்பாறகடத்தினூுஅகுணச றெப்படைந்துதோற்றுஞுசோதி 
கலககுகடலுடைவைப்பிலரிதிகதவிக்திரன பேர்க்கரியமீலம, 


(இ-ள்‌.) இலங்கு ஒளிய இஈமீலம்‌ மெயபடுபபோர்‌ - லிளங்குங்கரணத்தை 
யுடைய விநதமகாமீலததைச்‌ சரீரததிலணிவோர்‌, மஙசலம சோத இருபபாஃ-மங்க 
ளாகரத்தை எந்காளுமடைாதிருப்பராகள்‌, ஏனை அலலது கதர நீலசதின்‌ டெருவிலை 
அயிரப்பத்தின்‌ ௮ளவைசதாக துலஙகுவத - அஅவொழிறச விளஙகானெறதிர 
ண ததையுடைய விக்திரரீலாதின்‌ பெருவிலையானது பதினா பிரரமன்னுமோர அள 
வினையடையதா9 மேமபட்டுததோன்௮வ2, தனபால சடசதின ஊறகுண இறப்‌ 
பு அடைந்து சோறறும சோதி - (மாரீலமான2) பசவினபால நிறைஈசருடததிற 
போட்டால தனத குணமே அபபால்‌ முறறுமடையம குணசகிறபபினைபபொருகதி 
விளங்குகசிரணசதையுடையது, கரிய இசச இகதிரன்‌ போ நீமை - (இகர த 
ன்‌ கருமைநிறம்போலக்‌) கருமைவாயஈத இரதவி£திரநீலமான ௮, கலஙரு கடல்‌ 
உடைவைப்பில அரிஅ - (அலைமுதலியவறரால) கலஙகுங கடல்கூழ்மத லிகதமிலவு 
லகிறகிடைததற்கரியனு. 

அளவலுததற்கரிய விலையின என்பார்‌ பெருவில்யெனவும, ஒர்வரையறை 
வேண்டுமென்பார்‌ அ௮ளவினமையை யோரளவாககி யாயிரப்பததின ௮ளவைததா 
இததுலங்குவதெனவுஙகூதினார்‌, (௭௩) 


மைச்துறுசெம்மணிமுகதுவாளவயிரம்பசசையொளிலழங்குகில 
மைக்திவைமேற்கோமேதமுதலபவள மீருகவறை£தகான்கு 
நநதொளியவேனுமவைசி.று2வட்‌ கைபயபபவழனமுசெய்குஞ்சி 
வெக்தறுகண்வலனிணநதகள்‌ சித நுமிடைப்படுவனகோமேதமென்ப, 


(இ-ள்‌.) மைந்து உறு செம்மணிமுத்து வாள்‌ வயிரம்‌ பசசை ஒளிவழங்கா 
நீலம்‌ ஜர்‌ த இவைமேல்‌ - வனமைமிகக பதுமராகம முசதம்‌ ஒளளியவயிரமமரகத 
ம்‌ ஒளிவீசும்‌ நீலம எனனும ஐாதாடிய விவற்றிறகுமேல்‌, கோமேத முதல்‌ பவளம்‌ 
ஈீருக ௮றைஈத நானகும - கோமேத முதலாகப்‌ பவ £ம இறுதியாசககூறும நா 
ன்கு இரததினங்களும, 6ஈ,த ஒளிய வேனும - மிகசவொளியை யுடையனவாயி 
மை, சிறுவேட்கைபயப்ப - இவவிரததினங்கள்‌ சிறியவிலையுள்ளன, அழல கு 
செம்‌ குஞ்ச வெம்‌ தறுகண வலன நிணஙகள்‌ தெறுமிடை படுவன கசோமேதம்‌ 
என்ப - செருப்பைப்போலும்‌ விளம்காரின்ற செவரதசிகையையும்‌ கொடிய அஞ்சா 
மையையுமுடைய வலாசரனஅ நிணங்கள்‌ சிர்தியவிடததில்ணடாகு மிரதஇினங்‌ 
கள்‌ கோமேதம்கள்‌ என்றுசொல்லுவார்கள்‌. னு 

கோமேதமுதல்‌ பவளமீறாக ஈான்கு என்றது கோமேதம்‌, புருடராசம்‌, வை 
யேம்‌, பவளம்‌, இவை பெருவிலையுடையன வல்லவென்பார்‌ சிறுவேட்கை பயப்ப 
வென்றார்‌. வேட்கை-விராப்பம்‌, இங்குச்‌ காரணத்தைச்‌ சாரியமாகவுபசரித்தார்‌.௪௪ 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௬௧ 


உருக்குகஅரெய்த்‌ துளிதேன்‌௮ுளிஈல்லான்புண்ணியகீசொத்துச்சேக்து 
செருக்குப சும்பொன்னிறமும்பெற்றுமெலிசாய்‌ க்தூய்தாய்தநிண்ணிதரகி 
யிருக்குமதுதரிக்கினிருட்பாவம்போம்பரிசுக்பியெய்‌் தும்வென் றிக்‌ 
தீருககுவலன்கபம்விழுக்தலிடைபபுருடராகமொளிதழையத்தோன்றும்‌, 

(இ-ள.) உருக்கு கறு செயத அளி - உருக்யெ ஈறுமணக்கமநும்‌ செய்த்‌ தளி 
யும்‌, தேன தளி-தேணின துளியும்‌ ஈல ஆன்‌ புணணிய நீ£ ஓக்‌. த-ஈல்லபசுவின்கோ௫ 
லமுமாகிய விவறறையொத்னு, சேர்க செருக்கு பகமபொன்னிறமும்பெற்று-செ 
வகதிறமாக்கும்‌ பியபொன்னிறததையுமபெறறு, மெலிது ஆய்‌ தூய்து ஆய்‌ இண்‌ 
ணி ஆ இருககுமஜ சுரிகனெ - வழுவழுபபுடையதாய்க்‌ கசாங்கமில்லாததாய்க்‌ 
களமுடையசாயிருக்கு கோமேதக௲தைதகரிததால, இருள்‌ பாவ்‌ போம்‌-இருள்‌ 
போலுங்‌ கருநிநரமவாயககபாவமபோம்‌, பரிசுததி எய்‌ தும - பரிசுத்தம உண்டாகும்‌; 
வெனறி தருக்கு வலன கபம விமுஈத இடை புருடராசம்‌ ஒளிதழையத்தோன்றும்‌- 
வென்றியிளகெருககுவாயர்க வலறுடையசபம விழுஈதவிடத்தப்‌ புருடராகமான 
அ ஒளிபெருசத(தோன்றாகிறகும. 

கோசலததைக கஙகையாசக்க.அதலால்‌ ஆன்புண்ணிய நீர்‌ என்றார்‌, உடை, 
யவன தொழிலை யுடைமைலேற்திச செருக்கு பசுமபொன்‌ என்றா, (௭௫) 
தாழ்ந்தபிலகதிழிந்தெரிபொற்கண்ணவுணலுயிர்குடிக்குக்கறுகடபன்றி 
டோழ்க்தமுழைவரப்திறக்‌ துசைசெவிடுபடஈகைததுபபொன்போறசகக்க 
வீழக்ககபம்படு?விறபடுமுசிவட்டமாயமெலிதாய்பபொன்போற் 
சூழ்க்தொளிவிட்ட விர ரழமலபோறகெளிலெய்திமன ங்கவாகதுதோறறஞ்செய்யும்‌. 

(இ-ள.) தாழ்மத பிலத்து இழிகச எரிபொன்கண்‌ அவுணன்‌ உயிரகுடிக்‌ 
கும தறுகண பன்நி-அழ்ர்தபாதலத்திற (பூமியைஃ சுருட்டிக்கொண்டு) சென்றொளி 
தீத வலிரணியாக்ஷனுடைய வுயிரைககுடிகத அஞ்சாமையையுடைய வராகமானத, 
போழாத முழைவாயதிறஈது இசைசெவிமி படஈகைதது கக்கி - பிளஈதகுகைபோ 
ன்ற வாயைததிறம்‌ பெடசெதிககுகளாம்‌ செவிபிபட அட்டகாசஞசெய்து கககுதலா 
ல்‌, பொன போல்‌ வீழஈத கபம படு வில படு௦- பொனனைபபோற சிததியிமுந்த 
சபம்பொருகதிய இப? இல்‌ (லருவரறு) தோனும்‌, உச்சிவடடமாய(௮௮) உச்சியில்‌ 
விருத்தமாய்‌, மெலிதாம்‌-மிருதுவடையதாய்‌, பொன்‌ போல்‌ அவிர்‌ தழல்போல்‌ சூ 
ழ்‌ ஈது ஒளிவிட்டு. பொன்னைபபோலவும்‌ விளங்கா கின்ற கெருப்பைப்போலவும்‌ சூழ 
லவொளிவீ9, தெளிவு எயதி மனம கவர்ஈது கொற்றமசெயயும - சருசீசரை கண்‌ 
ந கணடோமனதனதைக கொளளை கொண்டி விளங்கரநிறகும, 

இரணியாக்ஷன்‌ நிலவுலகைசகருட்டிப பாசலத் திறபுகுரதொளிக்கத்‌ தேவர்‌ 
முதலியேராகடங்கித இருமாலைசசரணடைய௰, அததிருமால்‌ வராசவடிவாயப பாத 
ல.சதிற்சென்று ஒளிதத அவலிரணிபாகஷனோட்‌ போர்செய்து சிவக ககன ள்‌ 
மீளவும்‌ ௮வ்வுலகைப பண்டுபோல்கி௮ தினா, என்பதைக காதம்‌ - தகூகாண்ட 
ம-ததிசியுத்தரபபடலததிற்காண்க, (௭௬) 


இந்தமணிபாரியாத்திர கிரியின்‌ கொடுமுடியாயிலக்குக்தெய்வ 

மந்தர மால்வரைப்புறஞ்சூழ்மேகலையாமயனிர்தமணியினாலே 

யந்தராடவனகருமர சிருப்புமண்டபமுமமைத்தானிக்தச 

சந்கமணிதரிப்பவரேதரியார்வெர்நிடவாகைதரிக்கவல்லார்‌, 
௭௧ 


௫௬௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) இச்தமணி பாரியாத்திர எரியின்‌ சொடுமுடியாய்‌ இலங்கும்‌ - இ 
ந்த இரத்தினம்‌ பாரியாத்‌திரசிரியின்‌ செரமாய விளல்காநிற்கும்‌, தெய்வம்‌ மந்தர 
மால்‌ வரைபுறம்‌ குழ்மேகலையாம - தெய்வத்‌ தன்மையையுடைய மந்தரமலையாக 
ய பெரியமலையின்புறத்திற்‌ குழ்ச்த மேசலையாசவும்‌ விளங்காநிற்கும்‌, மயன்‌ இந்த 
மணியினால்‌ - அசரததச்ச னிஈதவிரச்இினத்தால்‌, அந்தர காடவன்‌ ஈகரும்‌ அரசு 
இருப்பு மண்டபமும்‌ அமைததான்‌ - தேவேர்நிரனுடைய ஈகரத்சையும்‌ அவன்கொ 
அவிருக்கும்‌ (சதன்மம்‌ என்னும்‌) மண்டபத்தையும நிருமிததான்‌, இரத சாதம்‌ மணி 
தீரிபபவரே - இரதவழகய புருடராகததைத தரிப்பவர்களே, தரியார்‌ வெம்‌ நிடவா 
கை தரிக்க வல்லார்‌-பகைவர்புறங்கொடுசக வெற்றிமரலையைத்தரிக்கவல்லவராவர்‌, 

பாரியாத்திரரி குமரிகண்டச்திலுள்ள ஏழமலைகளுளொன்று, ௮தனைமுன்‌ 
னர்க்காண்க, மேகலை என்றது புறமாயுள்ள ஓரிடத்தை, (௭௭) 
வலன்மயிராம்வயியேமிளாவிர,தகண்டத்தில்வக்துகொன்றிப்‌ 
பலர்புகழுங்கோரககமகதஞ்சிங்கள மலயம்பா 7 க 
மிலகுதிரிகூடா திதேயககள்‌ பிறந பமெஙகும்தோற்று 
மலைகடலும்படுமிறுதிக்காரிடிக்கும்போதுகிறமதற்யொதென்னில்‌, 

(இ-ள்‌.) வலன்‌ மயிராம்‌ வயியேம்‌ இளா விரத கண்டத்தில்‌ வர்‌.து தோன்‌ றி- 
வலாச ரனுடைய மயிராய வையேமானழு இளாவிரதசணடசதின்‌ (மேற்குத்திசை 
யில்‌) வர்துதோன்தி, பலர்‌ புகழும்‌ கோரத்கம்‌ மாசம்‌ சிங்களம மலயம பாரரகம்‌ 
இலகு திரி கூடாதி தேயங்கள - பலருமபுகமும சோரக்கததிலும்‌ மகதத்திலும்‌ சிங்‌ 
களச்திலும்‌ பொதியமலையிலும்‌ பாரசீகததிலும்‌ விளங்காரினற இரிகூடம முதலிய 
தேசங்களிலும, பிற நீபம்‌ எங்கும்‌ தோறறும - பிறபபேங்களாயெ எவவிடத்திலும்‌ 
தோன்றாமிற்கும்‌, அலை கடும படும - அலைககுங்‌ கடலிலுஈ தோனறும்‌, இறுதி கார்‌ 
இடிககும்‌ போதும்‌ - ஊழிசகாலத்தில்‌ மேகங்களிடிக்கும இடிக்குகதோன்றும்‌, ௮௪ 
ற்கு நிறம்‌ யாத எனில்‌ - அவ்வையேததிறகு நிறம யாதெனறு வினவில்‌. (௭௮) 
கழையிலைகராமயிலெருத்தம்வெருகினகண்ணிறத்த தாய்க்கனத்ததாடு 
விழைவுதருகெளிதாகத்திண்ணிதாயமெலிதாவிளய்குமீதி 
லழகுபெறவலமிடமேலகழொளிவிடடனமுறையேயறவோராதிக்‌ 
தழைவுறுகாற்சாதகளா£தின மிதனைப்பூசிகதித்தரிக்கசான்றோ. 

(இ-ள்‌.) கழை இலை கார்‌ மயில்‌ எருததம வெரு சண்‌ கிறச்‌சத அய்‌- மூ 
ங்லிலையும கரியமயிலினபிடரும்‌ பூனையில சண்ணுமாகிய இவறறின நிறம்போலும்‌ 
நிறமுடையதாய்‌, கனத்தது ஆகி - சளமுடையதாய்‌, விழைவு தரு தெளிதா-விரு 
ங்பத்தச்க சருச்சராயகன்றசாய்‌, இண்ணிது ஆய்‌ - வனமையையுடையதாய்‌, மெ 
லிது ஆட விளங்கும்‌ - மிருதததனமைவாய்‌ 6 விளங்சாரிற்கும்‌, ஈதில்‌ அழகு பெற 
வலம்‌ இடம மேல்‌ £ழ்‌ ஒளி விட்டன - இவ்வையேததில்‌ முறையாகப்‌ பொலிவுமிக 
வலப்பாலாயினு மிடபபாலாயிலும்‌ மேற்பககத்தாயினும்‌ ழப்பக்கததாயினு மொளி 
வீசும்‌ தன்மையையுடையவை, அறவே ஆதி தழை வறு நால்‌ சாதிகளாம-அம்த 
ணாமுதலாகப்‌ பொலியும்‌ சானகுவருணங்களாம்‌, இதனை தினம்‌ பூசிதது சான்றோ 
ர்‌ தரிக்க - இவ்வைடயேத்தைத தினமும்‌ பூசித்து அறிவுடையோர்‌ தரிக்கக்கடவர்‌, 

வலப்பால்‌ ஒளிலீி லந்தணசாதியம்‌, இடப்பாலொளிகீசில்‌ ௪த்திரியசா இய 
ம்‌, மேற்றிசைப்பக்சமாக வொளிலீசில்வைசியசாஇயும்‌, சீழ்த்திசைப்பக்கமாகவொ 


மாணிக்கம்விற்றபட லம்‌. டு௬௩. 


ளிலீசில்‌ குத்நிரசாதியுமாகக்கொள்க, இடவேறுபரடுணர்தல்‌ வையேத்தைக்கையி 
லெடுச்சோனிருர் ச இசைரொக்கியெனவுணர்க, 


கோமேதம்‌, வைடூயம்‌, புட்பராகம்‌ இம்மூன்றும்‌ ஒருமுதலிற்றோன்றும்‌ இச 
த்தினங்களென்பனவறறை, வையேச்தைச்சொல்லுமிடத்‌. ௪, 9-இல்‌ “இருவேறு 
ருவமும்‌”' எனவும்‌, அதற்கு அடியார்ககு ஈல்லார்முற்கூறிய கோமேதகததின்மேல்‌ 
வெள்ளையான ஈன்னிறம வயியேம்‌, இத “ஓருமைததோறறம்‌”” எனவும்‌ பொருள்‌ 
கூறியிருத்தலாலும்‌ “£ தழைவயியேஞ்செம்பொற்றகட்டினில்‌ முலைப்பால்வாக்க, 
வொழுகியவொளியாங்கொமேதகமவயியேர்‌சனனிற, றழுவுதன்மேனியாம்புட்ப 
சாகம்பொற்றகட்டிறறேன்பாய்‌, முழுகிறமாமிவைகருமும்மணிடென்றுசாமம” ௭ 
ன ஒருசாரார்கூறியிருச்சலாலும்‌ உணர்க, (௭௯) 


வலத்தவுணன்றசைவிழ்ந்தவழிபடுக்துப்பயன்‌சந்‌திவடிவமாததென்‌ 
புலததவரைவிதிக்குமிடத்தவனுடன்மர சிழிபுலத்‌ தும்புயல்போல்வண்ண 
வலத்தமதுகைடவரைககுறைகுருதிவ பழிகிலத்துமகவான வெற்பின்‌ [ன்‌ 
குலததசைபிறகரிசோரிசிதறிடததும்வர்‌ துருடிகொண்டுகோன்றும்‌. 


(இ-ள்‌.) வலத்தவுணன்‌ தசைலீம்ஈத வழிதுப்புபடும்‌ - வெறறியையுடைய 
வலாசுரனது மாமிசஞ்சம்‌தியவழிப்பவளகதோனறும,அயன்‌ சந்திவடிவமாக தென்‌ 
புலததவரை விதிசகும இடத்து அவன உடல மாசு இழிபுலததும்‌ - பிரமன்‌ சத்தி 
வடிவமாகத்‌ தென்புலத்தவரைக்॥ரெட்டிக்துமிடதது அபபிரமன்‌ தன தடறகளங்க 
த்தை யொழிதத லிடத்திலும்‌, புயல்‌ போல்‌ வணணன்‌ வலத்த மதுகைடவரை 
குறைகுருதி வழிகிலத்தும்‌ - மேசம்போலுங்‌ கரியகிறததையுடைய திருமால்‌ வன்‌ 
மையையுடைய மதுகைடவரைச்சேதிர்த வுதிரஞ்சோர்கதவிட ததிலும்‌, மகவான்‌ 
வெற்பின்‌ குலத்தை இறகு அரி சோரி தெ நிடத்தும்‌ வந்து குடிகொண்டு தேரன்‌ 
ம - இர்திரன்‌ மலைககூட்டங்களின சிறகு அரிசத வுதிரஞ்‌ சிர்தியவீடத்திலும்‌ 
(ஓர்வகை) உதித்‌ தக்‌ குடியேறிலிளங்கும, 

பிதிரக்களைச்சிருட்டிக்க எடுததவுடலை விடுக்சசாலம்‌ சகதிக்சாலமாதலால்‌ 
சந்திவடிவமாத சென்புலத்தவரை விதிக்குமி_ச்தவனுடன்‌ மாி.நீபுலதீதும்‌ எனவு 
ம்‌, ஒர்கால்‌ பிரமன்‌ உடதித்தாமரையிலிருகக, திருமால்‌ திருபபாறகடலீல அறிது 
யில்‌ செய்யுமபோதஅ அவர்‌ இரணட செலிகளிலிருசது மதுகயிடவாதோன்றி ய 
ண்டங்கள்‌ ஈடுங்க வுலவும்போது அபபிமமன இவாயாரெனறு அணாககுற்துவிளவ 
அ௮ஞ்சேலெனக்கூறி, வீடடுணு சிட்ணு எல்‌ நிருவரைச்சிருட்டிசன ஏவ, அவர்கள்‌ 
கொன்றனராதலால்‌ புயல்போல்வண்ணன்‌ வலதசம.தகயிடவரைச்‌ குறை குருதி 
வழிகிலத்தும்‌ எனவுங்கூறினா “£எனறுமஏல்வையுயாபிதுர்ககடோனறவெடுத தவுட்‌ 
ல்விடுத்தான்‌, ஈண்ணுமுடலமுயர்சஈதியெனப”' எனவும “ தண்ணம்தாமரையயன்‌ 
வெரீஇச்சாறநுதல்கேளா, வெணணெயுணடமால்விட்டுணுசிட்டிணுவென்ன, கண்‌ 
ணுபேருடையிருவளாவகுத்தி கான்முகசதோன்‌, கண்ணணங்குறவருபவர்ச்கடிதி 
ரென்றுரைத்தான்‌” எனவும்‌ கூர்மபுராணததில்‌ பலவகைத்தோற்றமுரைத்த வத்தி 
யாயத்திலும்‌, ௮ட்டறூர்த்தியியல்புமாதத அத்தியாயத்திலுங்காண்க, மலைகளைச்சி 
றசரிரசவரலாற்றை முனனாக்காண்க, (௮0) 


அவ்வழியிற்படுபவள முருக்கம்பூப்பசுங்கிவிமூக்கலா ந்தசெவ்வீச்‌ 
செவ்வரத்தமலர்கொவ்வைக்கனிபோலுங்குணக்குற்றச்‌ திருகக்கோட 


௫௬௪௫ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


லெவ்வமுறப்புழுவரித்தன்‌ முகமொடிதல்பெரும்பா லுமிப்பூணேர்தல்‌ 
பெய்வளையார்தமக்கேயாக்‌ தரிக்கின்மகப்பேறுமுசல்பேறுண்டாகும்‌. 


(இ-ள்‌.) அவ்வழியில்‌ படுபவளம்‌ - அந்கான்‌கடத்திலுர்தோன்றிய பவளத்‌ 
தினஅ, குணம்‌ - நிறமான த, முருக்கம பூ பசங்கிளிமூககு அலர்ர்த செவ்வி செவ்வ 
மத்த மலர்‌ கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ - முருச்கம்பூவும்‌ பயெளியின் மூக்கும்‌ மல 
ர்க்தபருவத்தையுடைய செவ்வரத்தமலரும்‌ சொவ்வைக்கனியுமாிய இவற்றினிற 
தீிதைப்போலுமுள்ள அ, திருகெகொடல்‌ எவவம்‌ உற புமுவரிததல்‌ முகமொழி தல்‌ 
குறறம்‌-திருச்‌ே ஈணுதலும குறறமிகப்புழுவரிதசலும்‌ முகமொடிதலும்‌ ( அதற்கு 
ரிய) குற்றஙகளாம்‌, பெரும்பாலும இப்பூண ஏந்தல்‌ பெய்வளையரா சமக்கே ஆம்‌ - 
பெரும்பரலு மிப்பவளங்களாலரகய வரபரணங்களைத தரிததல்‌ பெண்களுக்கேயுரி 
யதாம்‌, தரிககல்‌ மகப்பேறு முதல்‌ பேறு உணடாகும்‌ (அவரகள்‌) தரிததால்‌ புததிர 
ப்பேறு முதலாகிய பெரும்பயனுணடாகும. 


பவளச்தின்குற்றக்கள்‌ பிளவு, கல்லிடுக்கிறபட்டுமுடங்குதல்‌, கருப்பதரே 
அளையுடைததாதல்‌, கறுப்பு, இருசல, வெளிறல்‌ என அராம எனவும, குணங்கள, 
சிந்தூரம்‌, செங்காய, முசமுசககைக்கனி, விரைககனி, தூதளங்கனி என ஜிதா 
மெனவும்‌ “பவளரற்குணஞ்சிசதுரம பன்னுசெமமணிச செஙகரயகற்‌, றுவமுசமுக 
க்கைவீரை தா.துளம்பழம்போனரமுகும, சவைமுடஈகொளைகறுபபுத திருகுதல்லே 
ளிறமுனென, நிவைகளோராறஙருறற மெனபாஈனபுலமையோரே'' என ஒருசாரா 
ர்கூறுதல்காண்க, (௮௧) 


இசரவியெதிரெரியிறைக்குங்கல்லுமதியெறாசெமுநீரிறைக்குங்கல்லு 
முரையிடுமொன்பதிலொன்றினுட்கிடையாய்க்‌ கடக்குமெனவொன்பான்‌ 
மரபுரைத்துவணிகசேராகியவானவரேறுவடபாகேகைடுப்‌ [வேறு 
பரவியிருக்கருச சத்துமணினகககொண்டெ தாமதுரைப்பரனைகோககா. 


(இ-ள்‌.) இரவி எதிர்‌ எரி இறைககும கல்லும்‌ - குரியனெநிரே யனலைச்ரிர்‌ 
அஞ்‌ சூரியகார் தக்கல்‌ லும்‌, மதி எதா செழுநீர இறைககும்‌ கல்லும்‌ - சக்திரனெதி 
ரே தணணியநீரைச்‌ அஞ்‌ சகதிரசாசதககலலும்‌ (ஆகியவிவை) உரை இமம்‌ ஒன 
பதில்‌ ஒன்றின்‌ உட்கிடையாய்‌ டெக்கும என - முன்னாக்கூசிய வொன்பதவசையி 
ரத்தினங்களுள்‌ ஒரு இரத்தினததினுட்கிடையாக வடஙகசெ௫டச்குமென்று, வணி 
கர்‌ ஏறு ஆயெ வானவா ஏறு - வணிகருளாண்டிங்கமாகிய தேவர்டில்சம்‌, ஒன்பான 
வேறுமரபு உரைத்‌ தஇ-ஒன்பதுவகையிர ச இினங்களைத சனிததனி யதனதனமரபுகள 
மூதலியவறறை முறையாக (எடுத்துக) கூறி, வடபால்‌ கேக்கி இருசது மணிபரலி 
அருச்சித்து கை கொணடு - வடதிசையைகோகடியிருகனு இரத்தினய்களைவணஙகி 
யறாச்சவைசெய்௫ கையிலே௩தி, மதுரை பரனை எதிர்‌ நோக்கா - மதுரையிலெழும்‌ 


தருளிய சோமசுர்தரமூர்ததியை யெதிரேரோக்யெருளி, 


சூரியகார்தமும்‌ சந்திரகார்தமும இரத்திரங்களூுள்‌ ஒருவகை யவென ஒரு 
சாரார்‌ கூறுவாராயிலும்‌ இரத்‌இஈங்களின்வகையிற்பட்டன ௮ல்லவென்பார்‌ உட்‌ 
இடையாய்க்டெச்குமெனவும்‌, அவைசோமேதம்‌, வயியேம்‌, புட்பராகம்‌ இம்மூன்‌ 
நினுள்‌ ஒன்றின்‌ 8ழ்ப்பட்டு அடல்கிற்பனவென்பார்‌ ஒன்பதிலொன்றின்‌ எனவும்‌, 
விலைபகருங்கால்‌ ழ்த்திசை ரோக்கயிருர்‌ தருச்சித்சலும்‌, கொடுச்கும்சால்‌ வடதிசை 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௬௫ 


கோக்கியிருக்தருச்சித்தலு மரபு என்பரா வடபானோக்கிப்‌ பரலியிருர்தருச்ித்‌தி 
எனவுங்கடறினார்‌, (௮௨) 
க  எனா ரக்‌ எர 
விஞசுகவென்றளித்தருளவிறைமகலும்விண்ணிழிக்தவிமானகோக்கிச்‌ 
செஞ்சரணம்பணிகந்திருகைகதாமரையுமவிரிததேற்முன்‌செல்வகாய்கர்‌ 
மஞசனையும்புடையின்றவமைசசரையுகோகஇமுகமலர்க்துசொல்வார்‌. 


_.. (இ-ள்‌,) அஞ்சலிசெய்து ௮கம்‌ சோச்சால்‌ இசகுமரற்கு அளவிறம்த ஆயுள்‌ 
செல்வம்‌ விஞ்சுக எனறு அளிதது அருள - கைகூப்பித திருவருட்ப *ர்லையாலிகத 
வாகிளங்குமரனுக்கு எல்லைகடநத வாயுளுஞ்செல்வமும்‌ ஓல்குகலெ ரஅகொடுதத 
ரள, இறைமகனும்‌ விண இழிசத விமானம கோசூ செஞ்‌ சரணம்‌ பணிஈழு இருகை 
தமமரையும்‌ விரித்து ஏற்றான-அவவரளெறுகுமரனும வானுலகினின றவதஇக்தி! வி 
மானததைப்பராததுக சோமசாதரக்கடவுளுடைய செவசததிருவடகளைவணஙடித 
தனது இரணமிகைகளாகிய விரண்டுதாமரைகளையு மலாததிவாம்கினான்‌, செல்வ 
காயகா - செலவமகிறைஈத வணிகராயவ₹த வச்சோமசசசரச்கடவள, மஞ்சனை 
யும்‌ புடை நினற அமைஃசரையும்‌ கோக மூகமமலர்கது சொல்வரா- ௮௧ தவரடி 
ளஙகுமரனையும அவன்‌ புடைகூழ்நதுநின்‌ற மகதிரிமாகளையுமபராததுத திருமுகம 
லாது கூறுஇன்ராா, 


மைஈதன்‌ மஞ்சன எனவருதல்போலி, (௮௩) 


இம்மணியாலிழைகதுகவமுடி ரூட்டியிச சங்கவிள வேறன்ன 
செமமறனையபிடேகபாண்டியனெனறியமபுமெனசசெமபொன்றாக்கிக்‌ 
கைமமறியில்வணிகறாக்குவில்கொடெபான்வருவர ரமுன்சருணேநாட்ட 
மமமகன்‌ மேனிரபபியிளஈகையரும்பிகின்றாரையஙகுக்காணா, 


(இ-ள்‌,) இ ஈவமணியால்‌ இழைத்த தமுடி குட்டி-இர்தவொன்பதுவகையிர 
தீதினங்களைக்கொண்டி ழைத்த மருடமுசூட்டி, இசசிங்க இளமை ஏறு அனன செம்‌ 
மல்‌ தனை அபிடேக பாண்டியன்‌ என்று இயமபும என - இரத விளஞ்சியகவேற்‌ 
றையொத்த வரரிளங்குமானுககு அபி டேகபாணடியனென் அ நாமமிடுக்களென்று 
கூறியருள, செமபொன்‌ நூககி சை மறியில்‌ வணிகராககு விலைகொடுப்பான்‌ வரு 
வரர்முன்‌-(விலையினமையால்‌) செம்பொன்னையேோர வரையறையாகத துலையாறதூ 
க்கச்‌ சமது இருக்கரததநிலே திய மாளைக்காம்‌தவர்த வணிகராயெ சோமசுரதரக்‌ 
கடவுளுககு விலையாகக்கொடுககவரு மகதிரிகள்முனபு, சருணைசாட்டம ௮ம்‌ மக 
ன்மேல்‌ நிரப்பி இளஈகை அருமபி நின்ராரை ௮ஙரு காணார்‌ - தமதுகிருபாநோக்க 
த்தை யர்தவரசிளங்குமரனமேற்பரப்பிப புனனகையருமபிரின்ற ௮ந்தவணிசே௪ 
ரை யவ்விடத்திறகாணாராயினாகள்‌, (௮௪) 
ஒருருவாய்கேர்நின்றவணிகேசர்விடையின்‌மேலுமையாளோடு 
மீருருவாயமுக்சண்ணுகாற்கரமுமஞ்சமரரிறவாவாறு 
காருருவாயெழுமிடறுக்காட்‌ டத்தம்கோயில்புகக்கண்டாரின்‌ று 
பாருருவாய்கின்றவணிகேசரிவொனவேபின்பற்றிப்‌ போவார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓர்‌ உருவாய்‌ கேர்‌ கின்ற வணி கேசர்‌-ஒரு இருவுருவங்கொண்டு ௮ 
வர்கள்‌ ரேர்நின்அ வேமணிகள்‌ தநத வணிகேசரரயுள்ளவா, விடையின்‌ மேல்‌ உமை 


௫௬௭௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌' 


யாள்‌ ஓடும்‌ ஈருருவாய்‌ - இடபத்‌இன்மே லுமையவளோடு மிரண்டுதிருவருவல்கொ 
ணடு, முக்‌ கண்ணும்‌ நாறகரமும்‌ அஞ்சு அமரர்‌ இறவா அன கார்‌ உரு வாய்‌ எழு 
மிடறதம காட்டி - திரிசேததிரங்களையும நான்கு திருக்கரங்களையும்‌ விடங்கண்டஞ்‌ 
சிய திருமால்‌ முதலிய தேவர்களிறக்காவணணம்‌ கரியகிறஙகொண்‌ டெழுர்த ஸ்ரீக 
ணடச்தையுங்காட்டி, தம கோயில்‌ புச தண்டார்‌ - சமது திருக்சோமிலுட்சென்றரு 
ளப்‌ பார்த்தார்கள்‌, இன்று பார்‌ உருவாய்‌ நின்ற வணிசேசர்‌ இவரே என பின்‌ புற்‌ 
மி போவார்‌ - இப்போதுலூனர்திருவருவங்சொண்டு ஈம்முன்‌ நின்ற வணிசேசர்‌ 
இவரேயெனறு பருஈதினிழலபோல விடாது பின்றொடர்ஈதசெல்வாராயிஞா. 


பிதிதினியைபுநீக்யெ ஒன்றுமுதல்‌ எழு ஈருய்கின்ற விசேடணங்களால்‌ இ 
றைவன அ ஏழுகுணங்களும்‌ இதனாற கூறப்பட்டன. வணிகனாயவம்தது உயிர்கள்‌ 
வாடரதிருத்தற்பொருட்டாதலால்‌ பெரருளுடைமைதோன்‌ ற ஒருருவாய்‌ நேர்டின்ற 
வணிகேசர்‌ எனவும்‌ “எத்திறமீசனினறானத இறமவளுநிறபள்‌”” என்றமையால்‌ சுத 
ச்திரனெனப்படு௪ தன்வயத்சனாதலும்‌ “£ பவன்பிரமசாரியாகும்பானமொழிகளனனி 
யாகும''என்றமையால்‌ இயல்பாகவே பாச௱களினீங்சரிறறலுமாகிய பொருளாற்ற 
ல்தோன்ற உமையரளோடூ மீருருவாய்‌ எனவும, ௮சாதியேயுளள முமமலங்களையம்‌ 
மர்தரமுதலிய சததிகிபாதமுமுடையவராய நூலவழி முததிவிருமபுஞு சசலர்க்கு 
ப்போக்குதலரல்‌ முடிவிலாறறஓடைமைதோனற முக்கண்ணும்‌ எனவும, அடியார்‌ 
விரும்பி யாங்சே கூறுதுணாஈ௫ ௮ச்சமொழிததுக்‌ சொதேதருளுதலால்‌ சர்வஞ்ஞ 
தீதுவம எனப்படு முறறு முணர்தல்தோனற ஈாறகரமும்‌ எனவும, பிரமனமுதலிய 
தேவா இறததல்போல இறப்பிலலானாதலால்‌ விசுத்ததேகமெனப்படுக அயவுடமபி 
னன என்ப,ததோனற ௮ஞசமரரிறவாவாறு எனவும்‌, கொலலும விட முண்டருளி 
யம்‌ அளவிலினபமுடையவனாயிருததலால்‌ பூர்த்தயெனபபடும வரம்பிலின்பமுடை 
மைதோன்றக்‌ சாருருவாயெமுமிடறும்‌ எனவும்‌ ௮லைவருமாறுகாண்க, தருருவாய்‌ 
என்பதுமுதல்‌ நாறகரமும்‌ எனபதுகாறும சொல்முரணணி, அஞ்சமரரிறவாவாறு 
காருருவாயெமழுமிட அம எனபதுகாறும பொருள்முரணணி, (௮௫) 


சேன்செய்ககொன்றைகெடுஞ்சடையார்முன்றாழ்ந்தெழுந்‌துசெங்கைகூ 
யான்செய்யுங்கைம்மாமுயெமபிராற்கொனறுணடோயானுமென்ன [ப்பி 
தூன்செயுடலும்பொருஞூமுயிருமெனினவையாவுமுனவேயையா 
வான்செய்யுஈன்றிக்குவையகத்தோர்செய்யுங்கைம்மாறுண்டேயோ, 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ செயத கொன்றை கெடுஞசடையார்‌ முன்‌ தாழந்து எழும்‌ 
ஹூ - தேன நிறைஈத கொனறை மலாமாலையையணிரத நெடிய சடையையுடைய 
சோமசச்தரச்‌ கடவுள்முன்‌ பணிஈசெழுந்து, செங்‌ கை கூடபி - செவஈதகைகளைச்‌ 
இிரதஇினமேற்குவித து, யான்‌ செய்யும கைம்மாறாய்‌ - கயயேன செய்யும்‌ பிரதிய 
பகாரமாக, எமபிராறகு யாலும்‌ ஒன்று உண்டோ - எமது பிரானாகிய உனக்கு என்‌ 
னாலும செய்யப்பமெ ஒன றள்ளதோ, என்னது ஊன செய்‌ உடலும பொருரரம்‌ ௨ 
யிரும எனின-எனறு ஊன்பொதிர்த வுடலும்‌ பொருளும அவியுமுளவெணில்‌, ஐய 
அவை யாவும்‌ உனவே-ஐயனே ௮வையெல்லாம (முன்னமே) உன்னுடையனவே, 
வான்‌ செய்யும்‌ ஈன்றிக்கு வையகத்தோர்‌ செய்யும கைம்மாறுஉண்டேயோ - மே 
சமசெய்யுமுதவிச்கு உலகினர்செய்யும்‌ பிரதியுபகாரமுளதோ, (இல்லையெறைபழடி..) 


_.. இனமாக்களுக்கு மலபாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டுத்‌ தனுகரண புவனபோச 
த்‌ தந்து கருவிகளையும ஆன்மாச்களையும்‌ கூட்டிப்‌ புப்பித்‌ தருளுனெறமையால்‌ மு 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌. ௫௬௭ 


ன்னமே யெனவருவித்தாம்‌, ஆன்மாக்களையுங்‌ கருவிகளையுங்கூட்டிப்‌ புசிப்பித்தல்‌ 
*! தனக்கெனவதிவிலாதான்றானிவைய றிரதசாரான- தனக்கறிவிலா தவாயிறானிவை 
யறிர்தசாரா - தனக்கெனவறிவிலாதான்றத்துவவன்னரூபன்‌ - தனககெனவறிவா 
னாலிச்சசலமுறுகருந்தானே ”' எனவருஞ்‌ சிவப்பிரகரசத்திறகாண்க, யான்‌ என 
ஒருமையிற்கூறி எம்பிராற்கு எனப்‌ பனமையிற்கூறியத வமுவன்றோ எனின்‌, சன்‌ 
னினத்தோரையும்‌ உளப்படுத்திக்‌ கூறினமையால்‌ வழுவன்றென்க. யானும்‌ எனப 
தினுமமை இழித்துரைப்‌ பொருளமேல்‌ நின்றது “ தாமலீழ்வரா”' சமமால்வீழப்ப 
டுவோர்‌ என நினறாற்போல எனால்‌ எனநினறது. செய்யப்படும்‌ இசை யெச்சம, 
உன பொருளடியாகபபிறகத பலவின்பாற படாககைக்குறிபபுவினை மறு, (௮௬) 
எனனாமுன்வமுததலுறும்விறன்மாறன்‌ கோக்கொழுக்ையிகலவேல்விக்‌ 
மன்னாகுமிவற்குமனவாககதிறந்தபூரணமாமதுரைநாதன்‌ [தை 
பொன்னாகுமணிமகுடஞகூடமணிகலகுதலாறபுவியனேகம்‌ 
பன்னாாமுறைபுரியத்தககதெனவாழததினார்பலசரன்றேோரும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்னா முன வழுக்த இறும்‌ விறல்‌ மாறன கோக்‌ கொழுநர்‌ த. என 
A திருமுனனின்று வணங்கித்‌ அதிககும வெறறிவாப்ஈத வீரபாண்டியறுடைய வர 
சிளங்குமரனும்‌, இகல்‌ வேல்‌ விதை மன ஆரும்‌ இவறகு - பேரசெய்யும்‌ வேலை 
யேந்திய சயலட்சுமிபின தலைவனுமாயெ விவவரசனுககு, மனம்‌ வாக்கு இறநத பூ 
ரணம அம மதுரை நாதன-மளவாககிறகெட்டாத பூரணமாகிய மதுமாயிலெழமுாத 
ருளிய சோமசஈதரக கடவுள்‌, பொன்‌ ஆகு மணி மகுடம சூட மணி ஈல்குதலால- 
பொன்னாற்செய்த விரததினங்களழுததிய கரீடஞசூட நவமணிகள்‌ தா தருளின மை 
யால்‌, புவி அனேகம பல்‌ நாளும்‌ முறை புரிய தககது என பல்‌ சான்றோரும்‌ வாழ்‌ 
தீதினா - உலகமுற்றிலு மெஈசாளும மறுநால்முறைப்படி செய்கோல செலுதத 
ச்கடவனெனறு அதிவாலமைகத பெரியேராகள புலரு மாரிவசனங்கூதிஞாகள, 

புரிய தக்கது வியங்கோள்‌ வினைமுற்று - ''பொ௮ப்பசறிவிலனகூறறுகக 
ளே” எனததிருவாசகததில்‌ துவ்விகுதி வியயகோடபொருளில்‌ வருதலகாண்ச, 
கொழுந்தை - ஐ- சாரியை யிடைகசொல்‌, (௮௭) 
ஏத்திவலங்கொண்டிருகான்‌ கிபந்தழுவபபெறறோய்கியிருக்குமடட 
மூர்ததிவிடையருளபெற.றுமூலாகானமமையாசிமுனிவாக.றப [விச 
பார்த்திவன்றனபொலன்மாட மனை புகுகதானிறைமணிப்பண்பாயுக்கேள்‌ 


சரத்நிரருமந்திரருமணிரோக்கிவியபபடை௩தரரசறுகைகாாம்தாா, ப்‌ 


(இ-ள்‌.) எத்தி வலம்‌ கொணடு இந மானகு பம தழுவ பெற்றது ஒல்கி இ 
ருக்கும்‌ அட்ட மூாததி அருள்‌ விடை பெறறு-து.திகதப பிரதக்ஷிணரு செயது ௮௨ 
டகசங்கள்‌ ஈமச்சபபெறற தெயவவிமரன த தில்‌ கிகரினறி யெழுக தருளிய அட்‌ 
மாத்தியாயெ சோமசுதரககடவுளருளும விடையைப பெறறு, மூவா ரல்‌ we 
முனிவர்‌ அசி சு ற - கெடாத நலலவே தங்களை யுணர்ர்த முனிவாகள்‌ ஆரிவச்‌ 
கூற, பார்த்தவன்‌ தன்‌ பொலன்‌ மாட மனை புகுகதான - அரசிளங்குமரன பொன்‌ 
லாகிய மேன்மாடமமை சத கோயிலுட்புகுகதான, இறை மணி பண்பு ஆயு கே 
ள்வி சாத்திரராம மகதிரரும்‌ - தலைமைவாயநத நவரத இனங்களின்‌ குணங்க? க 
ராய்ந்தஜியு நூறகேள்வியில்‌ வல்லவரும்‌ வேறுள்ள மஈதிரிமார்களும்‌, பிராக்‌ 
வியப்பு ௮டைச்தார்‌ சன்கை கூர்ந்தரா - (கொணடுவர்த) ஈவமணிகளை சன்டதிசயி 
த்தார்கள்‌ (கு ரியன்முதலிய கோள்களோவென்ற) ஐயங்கொண்டார்கள்‌, 


௫௬௮ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


நிறை எனச்‌ சொல்வகைசெய்து ஒளிரிறைர்தவெனப்‌ பொருள்கொள்ளுச 
மொன்று, சிவாலயத்திற்குத்‌ தரிசனஞ்செய்யசசெனறோர்‌ தரித்து மீளும்‌ 
கால்‌ விடைபெற்றுச்செல்லுதல்‌ முறையாதலால்‌ அட்டமுாததிவிடையராள்பெறறு 
எனறார்‌, ௮ட்டமூர்த்தி என்றதை முன்னர்ககாணக, நிலப்பெொருண்மேல்நின்ற பெ 
ற்றது என்னும்‌ வினைப்பெயர்‌ ஈறுதொச்க௮, கேள்வியுஞ்‌ சாத்திரமும ஒருபொருட்‌ 
இளவிகளாதலால்‌ நூற்கேள்வியில்‌ வல்லோர்‌ என்றாம. பொன எனனஞ்சொல ஈறு 
கெட்டு லகரமு மகரமும்பெறறுப்‌ பொலம்‌ என நினறு இறுதிரிலைப்‌ போலியாயப்‌ 
பொலன்‌ என நினறது “ பொனனென்ஜளவியிறுகெடமுறையின்‌ - முன்னர்த்தோ 
னறும்லகார்மகாரம - செய்யுண்மருங்றெறொடரியலான ? எனத்தொல்காப்பியம- 
எழுத்ததிகாரம்‌-புள்ளிமயஙூயலிற்காணக, (௮௮) 


டீ. வேறு, 
வேளெனவந்தகாய்கரா்சுந்தரவிடங்கரானா 
னாள்களுங்‌ சோளுமபற்றிசவமணியாக்கனாரோ 
தாளகளுந்தோளுமராபுநதரித்தநீணாகமின்ற 
வாளவிமெணியோவிந்தார்யாதெனமதிக்கறபாலெம்‌. 

(இ-ள்‌,) வேள என வரத நாய்கர்‌ சுந்தர விடங்கர்‌ ஆனால்‌ - முருகக்கடவுள்‌ 
போல வழகு மிளமையும வாய்ாதுவந்த வணிசேசர்‌ சோமசுஈதரககடவுளே யானா 
ல்‌, நாள்களும்‌ கோளும பறறி நவமணி ஆச்கினாரோ - அசுவினிமுதலிய ஈக்ஷசதிர 
ய்களையுஞ்‌ குரியன்முதலிய வேமுகோள்களையுமபறறி கவமணிசளாகச்செய்தாரோ, 
தாள்களும்‌ தோளாம மார்பும்‌ தரித்த நீள்‌ காகம ஈன்ற வாள வி மணியோ ஈம்தா 
ர்‌-(தமத) திருவடிகளின்மேலுச திருததோளின்மேலும்‌ மாபின்மேலுஞ்‌ சிலம்புக 
ளாகவும வரகுவலயமாகவும மதாணியாகவும்‌ தரிதத நீணடசாப்பங்கள்பெறற வொ 
ளிலீசுகன்ற ரத்தினங்களைத தசதருளினாரோ, யாத என மதிககறபாலேம - இவற்‌ 
அளெதுவென்று வரையறுததிக்கூறும பகுதியுடையேம, 


விடங்கா உளிரீக்சமுடையவா. இனனதெனத்துணியாமையால்‌ ஐயவணி, 


இர்திரக்கட வுணாடடுமிம்மணியரியவென்‌ 9 
மந்திரக்கிழவர்கல்கிமயனினுமாண்ட கேள்‌ வீத 
தந்‌ திரககனகக்கெல்லாச்குவபபனததுமபவிசிச 
செக்திருமராபினாற்குத்திருமணிமகுடஞசெயதார்‌, 
(இ-ள்‌.) இகதிரக்கடவுள்‌ நாட்டும்‌ இம்‌ மணி அரிய என்னா மந்திரக்‌ இழவர்‌ 
ம - இநதிரனுலகனு மிவலிரததினங்கள எடைசசற்கரியன வென்று அதிசயங்‌ 
5 அ மகதிரிகள்‌ தாத, மயனிலும்‌ மாணட கேளவி ததிரம களகச்‌ கொல்லர்க்‌ 
வெப்பன ததும்ப வீசி - அசரததச்சனிலும்‌ மாட்சிமைப்பட்ட சிறபறூலில்வல்‌ 
ல (ரற்கொல்லர்க்கு வேணடும்‌ பொருள்களை யாசைரிரமபததகத, செ தீரு மா 
ia தீரு மணி மகுடஞ்‌ செய்தார்‌ - இலக்குமிவசிக்கு மராபினையுடைய இரு 
மால்பூரன்ற வரசளெல்குமரனுக்குப பொலிவமைர்த விரததினமயமான கிரீடஞ்‌ 
செய்வ தார்கள்‌, ்‌ 

றைவனாயெ சோமசுந்தரச்சடவு எருளினமையால்‌ இர்திரச்கடவளுட்டு 
மி ம்மணியரிபவென்னா என்றார்‌. அமைச்சர்கள்‌ ஈவமணிகளையும்‌ பொற்கொல்லர்க்‌ 


மாணிக்கம்விற்றபடலம்‌, டு௬௯ 


குத தந்து மருடமசெய்யித்தராகள்‌ எனபது கருத்து, செயதார்‌ முதனிலை திரியாது 

வந்த பிறவினை வினைமுற்று, (௯௦) 
மங்கலமரபான்மாலைமணிருடி ரூடடிகாமஞ்‌ 
செயகணேறுயர்த்தகாயகாசெபபியமுறையால்வேத 
புமகவரிசைபபவிதிவலரரெயதுபுனிதன்பாத 
பங்கயமிறைஞசிவேக்கனபன்மணிககோயிலெய்தா,. 


(இ-ள்‌.) மஙகல மரபால்‌ மாலை மணி முடி சூட்டி - ஈல்ல முகூர்த்தராளில்‌ 
ாலிற்கூ றிய மரபால மரலைவேய்தத £வமணிமகுடச்தைச்சூட்டி, நாட 0 செம்‌ கண்‌ 
ஏறு உயாதத காய்கா செப்பிய முறையால்‌ - அபிடேக பாண்டியனெனச வெரதக 
ண்களையுடைய இடபச்கொடியை யுயாததியருளிய வணிசேசராய்வாத சோமசுந்த 
ரக்கடவுள்‌ பேரிமிகவெளச்‌ திருவாயமலாகசருளிய முறைப்படி, வேத புங்கவர்‌ இ 
சைபப - வேதநூலில்வல்ல அரதணராகூற, லிதி வலம்‌ செய்து புனிதன்‌ பாகபங்கய 
ம இறைஞ்சி - அரச வீதியைவலமவர்ு அசசோமசுஈதாக்கடவுளுடைய திருவடித்‌ 
தரமரைகளைவணங்கி, வேந்தன பல்‌ மணி கோயில்‌ எயதா - அவவபிடேசபாணட 
யன்‌ பலலிரசதினககள பதிதத ஈன று கோயிலையறடைக்து. (௬௧) 

போர்மகடகுறையுளானபுயத்தபிடேகத்தென்னன்‌ 
றோமுதல்கறாவிக்கானை த்தெவ்வர்மீண்முடியெலாம்தன்‌ 
வார்கழற்கமலஞாரட்மனுரறைபைய்‌ கூழ்காக்குங்‌ 
காரெனக்கருணேபெயதுவையகஙகாககுநாளில்‌. 

(இ-ள்‌.) போர்‌ மக. உறையுள்‌ அனபுயத்து அபிடேகத்‌ சென்னன்‌-சய 
மசட்கு உறைலிடமான புயதசையுடைய அ௮ுதவபிடேகபாணடியன்‌, தேர்‌ முதல்‌ 
கருவி தானை தெவவர்‌ நீள்முடி. எலலாம தன்வார்கழல்‌ கமலம்‌ சூட - தேர்முதலி 
ய கானகுவகைசசேனைகளையுமுடைய பகைவரது நீண்டடிரீடங்களெல்லா£ தனது 
நீண்டபாதசாமரைகளைஈ சூட, மறுமுறை பைங்கூழ்காககும்‌ கார்‌ என கருணைபெ 
ய்து வையகம்‌ காக்கும நாளில - மறுநூனமுறைப்படி பசியபயிலாககாக்கும மேக 
ம்போல (உயிரதசொசையின்மேற்‌) கருணைசொரிகது உலகனைக காததுவருமராளில்‌, 

எழு€ரடி.யாடிரியவிருரசம, 
தந்தைதன்காமககிழத்தியரின்‌றதனையராயததனகச்குமுன்னவராய 
முக்தைமாளரசன்பொன்னறைறமுரிதது முடிமுதலபொருள்கவா மீதுடகு 
சிக்தையராகிமறுபுலத்தொளிதலக்தெவவரைசிலாகொடுவிபெப [ஞ 
வந்தவர்கவர்்ததனமெலரமீளவாங்கிமுனிகதநிரமருமான்‌. 

(இ-ள்‌.) ராங்கதிர்‌ மருமான்‌ - குளிதரெணம்வாய்ச்த சநதிரன்மரபில்வ 
நீத வபிடேகபாண்டியன, தசைதன்‌ காமக்கிழததியர்‌ ஈன்ற தளையா ஆய்‌ தனக்‌ 
கு முன்னவர்‌ ஆய - தன ஐபிதாவாரிய வீரபாண்டியலுடைய காமக்கிழததியர்பெ 
ற்ற புததிரராய்த்‌ தனக்குமுனபிறஈதவராய, முந்தை நாள அரசன்‌ பொன்‌ அறை 
முரித்து முடிமுதல்‌ பொருள்‌ கவாஈது - முனனாளிலவலீரபாண்டியனடை௰ ௧௬ 
வூலத்தின்‌ தாளைமுரித்திக்‌ சரீடமுதலிய பெரும்பொருளகளை யெலலாங்‌ கொள்ளை 
யாடி, உட்கும்‌ டக்தையா தூ மறுபுலதத ஒளிதத தெவ்வரை - (தீச்செயலால்‌)தடு 
கடும்‌ மனமுடையவராய வேற்றூரிற்புகுகதொளிதத பகைவரை, லெர்கொடு வி 

௭௨ 


௫௭0 திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


டுப்ப வர்தவர்‌ கவர்ர்த தனம்‌ எலலாம்‌$மீளவாங்கனான - சிலவேவுகாரர்சொண்‌ 
டிவர்து விபெபவஈத அர்தக்காமக்றெத்தியா புதலவாகொள்ளையாடிய &ரீடமுதலி 
யபொருள்களையெல்லா மீளவும்வாங்கனொன 


சோமசர்தரக்கடவுளருளிய ஈவமணிகளின மான்மியத்தால்‌ எல்லாநாகெ 
ளையும்‌ தனதடிக்கீழ்ப்படுததினான்‌ என்பார்‌ மறுபுலததொளிதத கெல்வரைச்‌ சிலர்‌ 
கொடுவிடுப்ப வறதவர்‌ கவரநததனமெலலா மீளவாஙகினான்‌ என்றா. (௬௩) 


மாணிககம்விற்றபடலம முற்றிற்று. 


ஆகப்பாயிரம்‌ உளபடத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௨௮௭. 


பதினெட்டாவது. 
வருணன்விட்டகடவ வறறச்செய்தபடலம்‌. 


TT ச 
= Ci) = ~ 


௮று£ரடி.யாகிரியவிருததம 


காழ்கெழுகண்டத்தண்ணல்கெளரியனமமுடஞ்ரூட 
வீழகஇர்மணிகளீ ச தவியப்பிதவிடையோனசென்னி 
வாழ்கருமுகலைபபோக்கிமதுரையமெல்வருணன்விடட 
வாழகடல்வறபபககணடவாடலைப்பாடலசெயவாம. 

(இ-ள்‌,) காழகெமுகண்டதது அணணல்‌ கெளரியன்‌ மகுடஞ்ராட - கரிய 
மிறமிக்ச ஸ்ரீகண்டததையுடைய சேோமள்தரககடவு ளஎபிடேகபாண்டியன்‌ உரீட 
ஞ்சூட, கதிர்‌ வீழ்‌ மணிகள்‌ ஈர்தவியப்பு இத - குரியனமுதலிய கோளகரும்‌ விரு 
ம்ப ஈவமணிசள்த ஈத திருலிளையாடல இத, விடையோன செனனிவாம கருமுகிலை 
போக - இடபலூதியையுடைய வசசோமசுநதரக்கடவுள தமது சடாமுடியின 
மேல்‌ வாமும புட்சலாவாத்த முதலிய மேகங்களைச செலுததி, மதுரைமேல வரு 
ணனவிட்ட ஆழகடல்‌ வறபபகண்ட ஆடலை பாடல்‌ செயவாம - மஜுலாயினமேல்‌ 
வருணன' ஏவிய ஆழ்ந்தகடலை வற்றசசெய்தருளிய திருவிளையாடலை யினியெடுத 
அக்கூறுவாம்‌. 

முன்னர்க்கூறிய திருவிளயாட லான்மாச்களிடத்துவைதத கருணையினவி 
யப்பை யுணாததினமையால்‌ வியப்பெனபது தாணியாகுபெயராயப்‌ படலததின 
£மேனினறது. மணிசளென்றமையால்‌ சூரியனமுதலியகோளகள எனமும்‌. கதிர்‌ 
ஏனைககோளகளை யுணாததி நிற்றலால்‌ முதறகுறிபபு, (க) 

சித்திரைமதியிழ்சோக்தசித்திரைகாளிற்றென்னன்‌ 
மைததிரண்மிடற்றுவெள்ளிமன்றுளாற்களவுமாண்ட 
பத்திமைவிதியிற்பண்டம்பற்பலசிறப்பஈல்பெ 
புத்திபும்வீமிசல்கும்பூசனைஈட தீத லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) தென்னன்‌ சிததிரை மதியில்‌ சேர்க்க சிததிரை சாளில்‌ - அபிடே 
பாண்டியன்‌ (எப்பொழுதும்‌ அபிடேகம ஈடத்திவருவோனாப்‌) சித்திரைமாதத்தில்‌ 
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வருணனவிட்டகடலைவற்றச்செய்தபடலம்‌. ௫௭௧ 


வர்ற சத்திரைகதத்திரத்தில்‌, மைதிரள்‌ மிடற்று வெள்ளி மன்றுளசற்கு அள 
வுமாண்ட பததிமை - கரியகாளகண்டத்தையுடைய வெள்ளியம்பலசதி லெறுந்த 
ருளிய பெருமானாருக்கு எல்லைகடர்த அனபோடு, விதியில்‌ மாண்ட பற்பல சிறப்பு 
ல்க புததியும லீடும நல்கும்‌ பூசனை ஈடதத லுற்றான்‌ - ஆகமவிதிப்படி. பூசணேக்கு 
ரிய பலதிரவியங்களையும்‌ மிதபப (ஆதிசைவரிடத்நில்‌) கொடுத்தப்‌ போகததையும 
மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌ பூசையை ஈடத்தததொடங்கினான்‌, 


பெளரணைசோர்த செதிரைசக்௲ததிரம வருமாதஞ்‌ சித்திரைமாதமாதலால்‌ 
பெளரணை கூறுதொழிகதார்‌, தன பெயர்க்சாரணததைப்‌ புலப்படு $நினான என்‌ 
பார வீதியால பண்டம்‌ பற்பல சிறப்பகல்‌இப்‌ பூசனாடத்தலுறரான்‌ என்றா, (௨) 
நறியகெய்யாதியாரகறுஙகுழமபிமுவாட்டி, 
வெறியகாப்புசநீசாடடியறபுதவெளளம்பொங்க 
வீிறைவனைவியக்துகொகநியேத துவானெறிரீர்வையைக்‌ 


ம்றைவநீயென்காபபூரசுக்தரனேயோவென்றான்‌, 


(-ள,) கறிய செய அதி ஆரம ஈறுங குழம்பு ஈறாக ஆட்டி - ஈறு மணங்கம 
மும்‌ இனெய முதல நறுமணமலிசஞு சகதனககுழம்‌ பிறுதியாக வபிடேகஞ்செ 
யத, வெறிய காபபுர நா ஆட்டி-வரசமிசக பச்சைககர்ப்பூரக்குழம்பாலபிடேகஞ்‌ 
செயது, அறபுகம வெளளம பொங்க இறைவனே வியகது ரோககி ஏத்தவான்‌- சிவ 
சேயபபெருககுத தன்னைபிமுஙசச சிவபெருமானை யதிசயங்கூாரது பார்சஅத அதி 
ககும்‌ அபிடேகபாண்டியன்‌, எறி நீர வையை துறைவ 6 என்‌ காப்பூர சுதரனே 
யோ எனமுன்‌ - அலைவீசம கீரமயமாகிய வையைமாத்துறையை யுடையவனே நீ ஏ 
னது காபபூரசுதரனோவெறை அுதித் தான. 

இறைவன்‌ சவுந்தரபாணடியனாய்‌ அரசியல்‌ ஈடத்திவர்தமையால்‌ வையைத்‌ 
றைவ எனவும, வெரேயப்பெருககால்‌ விழுங்கப்பட்டவனாதலால்‌ எனகர்ப்பூரசும்‌ 
தீரனேயோ வெனவுங்‌ கூறினான்‌ எனவுங கூறினார்‌. (௩) 

பூசனைபுிபுமெல்லைப்பொன்னகாக்கிறைமைபூண்ட 
வாசவன்வருடந்தோறும்பூசிதது வருவானன்ன 
காசறுமனத்தான்பூசைகிவுறுமளவுக்தாழ்க து 
தேசமைகிறபபாபூசைசெய்துதனனாிபுககான்‌. 

(இ-ள்‌. பூசனை புரியும்‌ எல்லை - இவ்வாறு பூசனைகிகமுங்சாலையில்‌, பொன்‌ 
னகர்ககு இறைமை பூண்ட வாசவன-பொனலுலகிறகுஅரசுரிமைபூண்ட இந்திரன்‌, 
வருட தோறும பூசிதது வருவான்‌ - அசசிததிரைமாதததிற சித்திரைத்‌ இரம்‌ 
தோறும்‌ பூசித்த வருெறவன, அனன காசு அறு மனத்தான்‌ சை கழி வுஅம்‌ 
அளவும தாழா து-அம்தக குறறமற்ற மனததையுடைய வபிடேகபாண்டியன்‌ பூசை 
முடியுமளவுங்‌ கரலம்பார்தத நினறு, தேசு அமை சிறப்பு ஆர்‌ பூசை செய்து தன்‌ 
நாடுபுககான்‌ - விளக்கமமை6த இறப்புமிக்க பூசைமுடி த்தித தன விண்ணாலதிற்‌ 
புகுகதான்‌, 

ஆகமவிதிப்படி பூசித்தான்‌ என்பார்‌ தேசமைசிறப்பரர்‌ பூசை எனறார்‌, (௪) 

அன்றுநீர்க்டவுள்வேள்விராயகனவையத்தெய்தி 


நின்றவன்றன்னோய்‌£ருஞ்செவ்வியினிகழ்ச்‌ சிகோன்றக்‌ 


௫௭௨ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


குன்றவன்‌ெகராக்தகொற்றவன்முகத்தைநோக்கி 
யின்றுநீசிறிதுதேம்பியிருததியாலிதென்கொலென்றான்‌, 


(இ-ள்‌,) அன்ற நீர்க்‌ கடவுள்‌ - அக்காலையில்‌ வருணன்‌, வேளவி சாயகன்‌ 
அவையத்து எய்தி நின்றவன்‌ - மகபதியாகிய இகதிரதுடைய தேவசபையைய 
டைந்துநின்று, தன கோய்‌ திரும செவவியின நிகழ்சி தோன்ற - தனது சலோ 
தரரோய்‌ தன்னினின ஓம்‌ நீம்கும்‌ காலநிகழ்ச்சிவா துகைகூட, குனறம வனசிறகர்‌ 
ஈர்ந்த கொற்றவன முகத்தை நோக்க இனறு நீ சிறிது தேம்பி இருத்தி - மலை 
யினத வலியசிறகையரிந்த இந்திரனுடைய முகத்தைப்பார்கது இப்போது நீசிறிது 
வருர்தியிருக்கன்றாய, இது என்‌ கொல்‌ என்றான்‌ - இதுயாதுகாரணமென்று 
வினாவினான்‌, 


சிவபெருமான்‌ இருவருளிற றலேப்பட்டனன்‌ என்பார்‌ தன்னோய்தீருஞ்‌ செ 
வ்வியினிகழ்சசி தோனற எனககூறினார்‌, வருணன்‌ சலோதரமோயுடையவனென்‌ 
பத :'வலாரிதோளவாதகோயஏவணமதிகயரோயாளன, சலாவ.றவெப்பகோயா 
ற்றொடக்குண்டான தக்கனென்பான, உலாவுஅகாலிலாசமுடவனேயரங்கொணமம்‌ 
தன்‌, சலோதரரோய்ககோட்பட்டான்‌ றண்புனற்கரையன்மாதோ” எனவருதலால்‌ 


காண்க, (௫) 


திலைப்படுமுகிலூரண்ணல்செப்புவானீருட்ரன்‌ பின 
வலைப்படுபெருமானெம்மான்மதுரை யெமபிரானையன்பு 
தலைப்படுபூசைசெய்யத்தாழ்த்ததின்றதனாலிப்போ 
தலைபபடசசிறிதெலுள்ளமாகுலமடைந்ததுண்டால்‌. 


(இ-ள்‌.) சிலை படு முகில்‌ ஊர அண்ணல்‌ செப்பு வான்‌ - இக்திரசனுசு பொ 
ருக்திய மேகததை யூாதியாகாடத்து மிகதிரன்‌ கூறுகின்றன, இருள தா ௮னபின்‌ 
வலை படு பெருமான எம்மான்‌ மதுரை எமபிரானை - அ௮நாதியேயுளள வரணவமலத்‌ 
இணின்று நீங்கிய வடி.யராபத திவலையிலகப்படும பெருமாலு மெமமானும மதுரையி 
லெழுர்தருளிய வெம௮பிரானுமாயெ சோமசுகதரமூாசதியை, ௮னபு தலைப்படு பூ 
சை செய்ய இன்று தாழத்தது - ௮ன்பினறலைப்படட பூசைசெய்து முடிச்ச வின 
றோர்‌ ஈரபதியால்‌ தாமதிச் சத, அதனால்‌ இப்போது என உளளம்‌ அலைப பட சிறிது 
ஆகுலம்‌ அடைத்து உண்டு - அதனாலிப்பொழுதஅ என்றுடையமனம தட்டழியச்‌ 
'இதிது துன்பம்‌ நெரிட்டதுண்டு, 
சூரியனொளியால்‌ இருள்‌ ேப்பட்டுகின்றாற்போலச்‌ சிவஞாள மேலீட்டால்‌ 
ஆணவமலல்‌ தீழ்ப்பட்டுகிறகும்‌ எனபார்‌ இருடீர்‌ எனவும்‌, அதனால சிவததோடுகூடி. 
யிரண்டறநின்றறுபவிப்போ£ அன்பு எனபார்‌ ௮னபின்‌ வலைபபடும்‌ எனவும, என்‌ 
னிலுமேம்பட்ட சிவசேயமுடையான்‌ என்பான என்பார்‌ இன்று தாழ்ததத, உள்‌ 
ளம்‌ சிறிதாகுலமடைம்த துண்டு எனக்கூறினனை எனவுங்க தினார்‌, (௬) 


என்னவவ்விலிங்கந்தான்மாவிலிங்கமோவென்றுமுக்கீர்‌ 
மன்னவன்‌ வினவலோடுமகபதிமொழிவான்‌்முன்பென்‌ 
ஐன்னரும்பழியும்வேழசசாபமுந்தொலைத்ததன்றோ 
வன்னகையறிச்திலாய்கொலென்னநீரண்ணல்கூறும்‌. 


வருணனவிட்டகடலைவற்றச்செய்தபடலம்‌ ௫௭௩ 


(இ-ள்‌.) என்ன - எனறு இஈதிரன்கூற, ௮ இலில்சர்சான்‌ மா இலில்கமோ 
என்ற முக கீர மன்னவன வினவலோடும- (ம தரையிலெமுஈதருளிய) அந்தவிலிங்க 
மூரததியானது எல்லாத்‌ இருத்தலங்களில மெழுந்தருளிய இவலில்கமூர்ச திகளிலு 
ம மேமபட்ட விலிங்கஹாததியோவேன்அ வருணன்வினவ, மசபதி மொழிவான்‌- 
இஈஇிரன்‌ கூனுகன்றான்‌, முன்பு எனறன்‌ அறாம பழியும்‌ வேழம சாபமும தொலைத்‌ 
தீத்‌ அன்றோ-முன்பு எனது நீக்கு சற்கரிய பழியையும்‌ வெளளையானையினசாபததை 
யும்‌ தொலைதததல்லவா, அனனதை அறிகதிலாய்கொல என்ன - அதனை நீ யறியர 
யோவென்றுகூற, நீர ௮ண்ணல்‌ கூறும்‌ - வருணன கூஅகின்றான. 

ஏனைப்‌ புண்ணியதாதத தலமா,்திகளாலும்‌ நரததறகரியதெல்‌ பான்‌ என்ற 
ன்‌ னரும பழியும வேழசசாபமும்‌ எனறான்‌, (௭) 


அற்ற துவா கெறறெய்வமருத இவரரலுந்‌ நரச 
செறறிடவரிகாயென்னை 1 தெறுமபெருவயிற்றுகோயை 
வ௱றறிமிமாறுாககுஙகொலலெனவலாரியைய 
முற்றுநீவிளயதென்னென்‌ றுண்ணகையரும்பிச்சொல்வான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮௮ அர்றாரல்‌ - அ௫வெலிஙுகம ௮௩ சனமையதாகில்‌, தெயவ மரு 
ததுவராலும ரே செறறிட அரிதாய்‌ என்னை தெறும பெரு வயிறறு நேரயை வறறி 
டும்‌ ௮ ோகறாம கொல்‌ என- அச சுவினிசேவராலம என்னினின.று நீங்கபபோகளு 
தறகரிதா பென்னைவரு ௧௮௦ பெரியவயிறறுநோயைப பஸசயறநீசகுமோ வென்று 
வினவ, வலாரி ஐயம உறு நீ வினாயது என என்று-டுஈஇிரன நி சகதேகங்‌ கொண 
டு யாதென்று, உள ஈகை ஒருமபி சொல்வான்‌ - புனனகையருமபிக்‌ கூ 
௮னெரு (௮) 

அரிபயயராலுக கராப்பிறவிகோயறுக்கவல்ல 
பெரியவனிட கயாக்கைப்பெருமபிணிபிறல ந இர்த்தற 

கரிய னாவையன் செய்யு ரப அடடே 

தெரியநீசோதியென்னததெண்கடற்சோப்பன்சொல்வான. 


(இ-ள்‌) அரி அயராலும்‌ நீரா பிறவி சோய்‌ அறுக்க வல்ல பெரியவன்‌ - இரு 
மாலினாலும பிரமனால தீராத பிறலிசோயை வேரோடறுகசவலல பெரியோன்‌, 
இரத யாககை பெருமபிணி பிறவும ரிர்கதற்கு அரியனோ - நிசதப புல்லிய சரீரத்‌ 
திலுள்ள பெரிய சோய முதலிய பிறவறறினயு மொழிததறகரியவனு, ஐயன்‌ செ 
யயும இருவிளையாட்டை இனனே தெரிய நீ சோத என்ன-சமஅ பெருமானா செய 
தருளுஈ திருவிளையாடலை மிப்பொழுதே (உனக்குத்‌) செளிவுசோன்ற நீயாராய்ர்து 
பரராயெனறு கூற, தெண கடல்‌ சேர்ப்பன சொல்வான்‌ - தெள்ளிய கடற்றுறைக்‌ 
கஇறைவனாயே வருணன கூறுனெருன்‌, 


அவர்கள்‌ மாயை வசத்சராய்த தற்சதர்தரமிக்லாதவர்சள என்பான்‌ அரிய 
ய ராலுச்சரா எனவும,௮அராதியேமுதததைலால்‌ அமமாயையைப்போககவல்லானெ 
னபான்‌ பிறவிகோயறுககவலல பெரியவன்‌ எனவும, இப்பெரியோன மாயாகாரிய 
மாயெ சரீரததிலுளள சோயைபபேரக்குசல்‌ ௮வனுககு ஜா௮ரிய செயலனறென்பா 
ன்‌ யாக்சைப்‌ பெரும்பிணிபிறவக தீர்த்தறகரியலோ எனவும்‌, அப்பெரியோன்‌ அடி 
யார்க்கு ஏளியனாய்‌ நடிக்கும்‌ திருவிளையாடலை பபிடேசபாணடியன முன்னீலையரய 
தியா யென்பான்‌ ஐயன்செய்யுர்‌ இருவிளையாட்டை, மின்னே தெரிய நீசேரதி என 


வங்‌ கூறினான்‌. (௯) 


௭௪ திருவிளையாட்ற்புராணம்‌ 


கலலிறகரிக்தொயிங்குகான்வருங்காலைவேட்டரரக்‌ 
கெலலை மிலகாமஈலகுஞ்சுரபியுமின்பரல்சோரப்‌ 
புலலியகன்றுமாற்றுப்பட்டவப்போதுகண்ட 
கல்லசோபனக்தாலிந்தககன்மொழிகேட்டேனென்னா. 


(இ-ள்‌. கல்‌ இறகு ௮ரிரதோய்‌ இங்கு சான்‌ வரும்‌ காலை - மலையின சிறகை 
யரிகத விஈதிரனே ஈாணிஙகு வருங்காலையில்‌, வேட்டார்க்கு காமம்‌ எல்லையில கல்‌ 
கும்‌ சரபியும்‌-வீரும்பின வருக்கு விரும்பினபடியே இன்பத்தை யளவிலலாமற்கொ 
இக்குங்‌ காமசேனுவும, இன பால்‌ சோர புல்லிய கனறும அனு பட்ட-(தனஅ மடி 
யினின்றம்‌) இனிய பால சோரத தனனால்‌ தழுவப்பட்ட கன்றும்‌ வழியிலெதிர்ப்‌ 
பட்டன, அப்போது கணட கல்ல சோபனத்தால்‌- அப்பொழுது கான பார்த்த மலல 
மங்கலத்தால்‌, இடத ஈனமொழி கேட்டேன்‌ எனனா-இர்த ஈலலமொழியை யிப்பொ 
மூல கேட்டேனென்று, 


கான்‌ வரம்பில்போக அுகர்தற்கு இடையீடாய்‌ அச்சுவினிதெவராலும்‌ ரீர்த 
தற்கமிதாயுற்ற பெருரோயதிர்ஈ த எல்லையிலபோக நுகரவருங்காலததை முன்னாக 
குறிபபிததறகு ஒரேதுவாயிருந ததென்பான்‌ வேட்டார்க - கெல்லையில்கரமால்குரு 
கரபியுமீன்பால்சோரப்‌-புல்லியகன அ மாற்றுப்பட்டஎன்றான்‌, இது ஏதிவணி,(௧௦) 


வருணனமேடிவெள்ளிமன்‌ அடையடிகள்செய்யும்‌ 
திருவிளையாடல்சுண்டுவயிற்று கோய்‌ ரேபபானெண்‌ வி] 
முரசதநிமதுரைமூதூர்முறறுகீயழிததியென்னாக்‌ 
குரைகடறன்னை வலலேகூவினானேவினானே. 

(இ-ள்‌.) வருணனும்‌ ஏ - வருணணாஞ்சென்று, வெளளி மன்று உடை ௮ 
ட.கள்‌ செய்யும்‌ திருவிளையாடல்‌ கண்டு வயிற்றுகோய தீர்ப்பான்‌ எண்ணி-வெளளி 
யமபலததையுடைய சோமசஈதரககடவள செய்யரநினற திருவிளையாடலைப்பாரத்‌ 
அத தனது வயிற்றுகோயைத்‌ தோககசதானகருதி, முரச அதிர்‌ மதிரை மூதூர்‌ 
முற்றும்‌ நீ அழிததி எனனா - முரசங்‌ கணபடாத மதிரையாநிய தொன்றுதொட்டு 
எள ௧௧ரைக இறிதமின்றி மறறம மீ யழிபபாயெனறு, குரை கடல்‌ தனனை வல்‌ 
லே கூவினான ஏவினானே - ஒலிக்குஙகடலை வினா ஈதுகூவி யெலினான்‌, 


முரசு எனப பொறுப்படக்‌ கூறினாரேனம இற்துக கொடை முரசைச்‌ 
கொள்க, (௧௧) 


சொச்சசககலிப்பா. 


கொதித்தெழும்‌ துதருக்களிறக்கொத்தியெடுததெத்திசையு 
மதித்தெறிகதுவரைகமிளல்லாமகழக ததிசைபபுறஞ்செலலப்‌ 
பிதிரத்தெறிக துமாடநிரைபெயர்ததெறிக துபிரளையத தி 
லுதித்தெழும்‌ துவருவகெனவோக்குதிரைககடல்வருமால்‌, 
(இ-ள்‌.) ஓங்கு திரைக்கடல்‌ - மேலெழுந்தோங்கும்‌ அலைகளையுடைய கடலா 
னது, சொதிசது எழுது தருக்சள்‌ இற கொததி யெடுசது - கோபிததெழுக து 
மரங்களை வேரோடறப்‌ பறிததெடுத்து, எத்திசையும்‌ அதிர்த்து எறிரது - எந்‌ 
தீத்‌ இசையிலும்‌ கோஷித்து வீசி, வரைகள்‌ எல்லாம்‌ அகழ்ம்து திசைப்புறம்‌ செல்ல 
பிதிர்த்து எறிர்து - மலைகளையெல்லாம்‌ வேரோடு பறித்துத்‌ இசைகளினப்பாற்‌ செ 
ல்லப்‌ பிண்டிசெய்து வீசி, மாட நிரை பெயர்த்து எறிந்து - மாடவரிசைகளையுய்‌ 


வருணன்விட்டகடலைவற்றச்செய்தபடலம்‌. ௫௭௫ 


சல்லி வீசி, பிரளையததில்‌ உதநிதது எழுது வருவதெனவரும்‌-பிரளை யத்திலெல்லை 
கடத (உலகமூறறும்‌ போர்த்த) வருதல்போல, (நிலைகடா இ) வாராகிறகும்‌. 
கந்தமலர்த்தனிக்கடவுளகறபத துமழியாக 
விக கவளமபதிகதிடை பூறெயதியதெம்பதிக்குமினி 
வந்ததெனசசுர்தரனைவக திறைகுசிவானவருஞ்‌ 
சிந்தைகலககனர்வருணனசெயதசெயறெலியாதார்‌. 

(இ-ள்‌.) கஈதமலர்‌ சனிக கடவுள கற்பத்தும அழியாத இரத வளமபதிக்கு 
இடை ஊறு எயதியஅ - வாசமிகக தாமரைமலரில வடககும்‌ ஒப்பில்‌ ஈக பிரமகற 
பாகதததும தனது நிலைகலங்காத இகத வளமிகச மதுரைககு இடையூறு வாத, 
எம்பதிககும இனி வஈதது என-(பிரமகற்பசதுஅழியும) எமத பொன்னுலூலுக்கும்‌ 
அழிவுவரீத்து எனறு, வானவரும்‌ வருணன்‌ செயத செயல்‌ தெலியாதார்‌ - தேவர்‌ 
களும வருணன சேோதிசசற்பொருட்டுக்செயத செயலை யறியாதவராய்‌, ச௩தரனை 
வந்‌.து இறைஞ்சி சதை கலலகனா - சோமசுநதரக்கடவுளை வரது வணங்கி மன 
நங்கலஙடி சினமூரகள, 

சநதமலர்சதனிககடவுள்‌ கறபத்தமழியாத இரந்த வளம்பதி என்றதை முன 
னர்ச்கூறிய தலவிசேடத்தாலும பின்னர்வருர்‌ திருவிளையாடலகலாலு முணாக,() 

சூலமோடழலேம்‌ நுழஞசொக்காதிருவிமாயாட்டின்‌ 
ல்மோகாமியைநதூவினையினறிறமிதுவோ 
வாலமோவுலகமெலாமழியவருமபேரூழிக 
காலமோவென்ககலங௫ககடிககரம்பனிபபெய்த, 


(இ-ள்‌.) குலமோடு அழல்‌ ஏசதம சொககர்‌ திருவிளையாட்டின்‌ 2லமோ - 
ருலமொடு நெருப்பையுமோதிய சொககலிஙகமூர்ததியின்‌ திருவிளையரடலின்‌ மா 
னமியமோ, இது மாமிழைதத தீவினையின்‌ இறமோ - இவ்வூழிப்பெருக்கு நாம்‌ 
செயத பாவத்தின்‌ பாகுபாடோ, அலமோ-(சேவரகள்‌ நடுங்க எழுந்த) விஷமோ, 
எல்லாம உலகம அழிய வரும பேரூழிசகாலமோ என-எல்லா உலகமும கிலைகெட 
வாராநினற பெரிய சஙகாரகாலமோ வென்று, கடி நகரம கலயம்‌ பனிப்பு எய்த - 
சாவலமிகக மதுரைககரிலுள்ளோர்‌ மனங்கலங்கி நடுககவும. 

கான இறைவன்‌ கான்‌ இறைவனெனத தணிததனிகருதும்‌ பிரமன்‌ முதலி 
யோரகந்தையை யொழிததுத்‌ தான்‌ இறைவன்‌ என்பதை யுணததம்பொருட்டும, 
பக்குவருடைய மும்மலங்களைப்போகதிப்‌ பிறவிவேரறுத தி முததியிற்‌ கூட்டவல்‌ 
லோன தானென்பதை யுணர்ததற்பொருட்டும்‌, வேள்வியே பொருளென்றுழன்‌ ர 
தாருகவனத அ முனிவாகள தனனைச்கொலல ஏலிய அழலைததான பொருள்‌ என்று 
ணாததுதற்பொருட்டும ஏகதினான்‌ என்பார்‌ குலமோடழலேர்‌ அம்‌ எனவும்‌, இரதஇ 
னம்‌ தகதருளிய திருவிளையாடலைச கணடதிஈதவராசலால்‌ அதத வற்புசம்போல 
இதவும ஒனரோ எனபாரா சொககா திருவிளையாட்டின €லமோ எனவும்‌, ௮சசத்‌ 
தால விழுங்கப்பட்டோராதலால நாம செய்த டாவததிரட்சி யோருருககொணடுவ 
ஈததோ என்பார நாமிழைதத தீவினையின்றிற மிதவோ எனவும்‌, விஷமாயின்‌ சிவ 
பெருமானைத்‌ திருமான்‌ முதலியோர்‌ சரணடைந்துயச்ததுபோல நாமுஞ சரணடை 
கதுய்வோம்‌ என்பார்‌ ஆலமோ எனவும்‌, சர்வசங்காரகாலமாயின்‌ நாமுய்வஅ அரிது 
எனபார்‌ உலகமெலா மழியவரும்‌ பேரூழிச்சாலமோ வெனக்‌ கலங்கியெனவுங்‌ உ 
தினார்‌, * அல்லதஙசவர்தல்களைமுத்தலையயிலால்‌-மெல்லவேயெடுத்தேக்திடும்‌'" என 
வும்‌, * வன்னியந்தேவுமுட்க வநதிடுகனலையார்ச்கு-முன்னவனொருகையேந்தி'' என 


௫௭ ௬ திருவிளையாடற்புராணம்‌ 


வும்‌ வருதலைக்‌ காந்தம-தக்ஷகாணடம்‌-த தீபியுத்தாப்படத்திலும்‌, ““அழுச்சடையா 
மலாணடுகொணடருள்பவன - கமுககடைதன்னைக்கைககொண்டருளியும ?' எனவரு 


தல்‌ பர்ததிசதிருவகவலிலும காணக, (௧௪) 


மண்புதைக்கத்திசை புலைக்கமயக்கிருள்போல்வருநீத்தம்‌ 
விண்புதைககவெழுமாட வியனகரின்புறசதிரவி 
கண்புதைக்கவருமளவிறகண்ட ரசனடு௩யெகிப்‌ 


பெண்புதைக்குமொருபாகபபிரானடியேசர ணென்னா. 


(இ-ள்‌.) மண்‌ புதைகக இசை புதைக்க மயஙகு இருளபோல்‌ வரும்‌ நீதகம- 
மண்ணுலகு புதைபடவும எடடுததிக்குகளும்‌ புரைபடவும்‌ கட்புலன ஒளியை மய 
ககவோஙதிய இருளைப்போலவகத வெளளமான அ, லிண புசைக்க எழுமாடம்‌ விய 
ன்‌ நகரின புறதது இரவிகண புதைகக வரும்‌ அளவில்‌-விணணலக மறைபட வோ 
கய மாடங்கள்‌ செருங்கிய பெரிய ஈகரின புறத்தில்‌ சூரியறும அச்ச தால்‌ தன 
அ கணகளை மூடவரும அமையசதில, அரசன நெடுக பெண புசைசரும்‌ ஒரு 
பாகம்‌ பிரான்‌ இடியே சரள என்னா - அபிடோபாணடியன்‌ கண்டு விராவி௫ாப்ப 
டைஈன உ மாதேலியார்‌ வரசகும இடபபாசரரையுடைய சோமசும்சரககடவுளின 


திருவடியே யடைக்கலமென்று கருதி. 


பிரமன்‌ தன அ சிருட்டி பள்காதொழியக கவலைகார்து தனத புத்திரோ 
ர்‌ ருமாலோபிஞ சிவபெருமானைசசரபரடைகறு றை கூறக்‌, கருணேகூாடது அக்‌ 
சிருட்டி பலகுதறபொருட்டுத்‌ தன இடபபாகர்தைசோககித திருவருளே வாபா 
ல்‌ முறிறுமாகக கணடருளினமையால பெணபுசைசகும ஒருபாசம்‌ எனவும்‌, வழிவ 
மிசதன்‌ குலததினா குறைபாடுகளைக கூறுதறகு முன்னரே முநதிச்‌ செனறொழிக 
கும இறைவயனாயிருததலால பிரானடியே சரணெல் க எனவுங கூறினா, ££ ஏகண 
யரஜிவைகு மெரதை சனனிடப்பாலரன - வாகுவைகோககுமெல்லை மறதவணாமையா 
டோன்றப - பாகமஜிருததியனனாட்‌ பரிவொடுகலஈதமேயிச- கசோகரகக்கணணானை 
க குமரனையயமேததாசான்‌ ?? 6 தந்துழிமிசனறனனைக்‌ தனையருமயனுமாலும்‌- வ 
சசணைசெய்தபோறற மாயவனவசனகோக - ஈர்சமகருளசாரகு ஈங்கையோடினி 
அசேர்சசாம்‌ - முசசையினவேசாசசெயகை முறநிடுமபோதியெனரான்‌ ” எனவும்‌ 
வருதல்‌ மெ தத$ூயதசரபபடல க திறகாணக, (௪௫) 


ஆலமெழுக்இிமையலரமேலடரவரும்பொழுகஞசு 
மாலெனவுந்தனனுயிரமேன்மறலிவரும்பொழுதஞுகம்‌ 
பாலனெனவுங்கலம்‌ பெபசுபதிசேவடி மிலவிழுந 
நபேோலமெனமுறையிட்‌ டானுலகுபுகழுறையிடடான்‌, 

(இ-ள்‌,) உலகுபுகழ்‌ உறை இட்டான்‌ - உலமறெகுத தன அ புசழாகிய உறை 
யைச்செறிசத அபிடேகபாண்மயன்‌, ஆலம எழுதி இமையவாமேல அடரவரும 
பொழுது ௮ஞ்சுமால்‌ எனவும - விடமெழுகது தேவாகளை வருத்தவருங்‌ காலையில 
மனமஞய இருமாலைப்போலவம, தன்‌ உயிர்மேல்‌ மறலிவரும்‌ பொழுது அஞ்சும்‌ 
பாலன்‌ எனவும்‌ கலம்‌ 9-(கவர்சறபொருட்டுத) தனத உயிரினமேல்‌ யமன்‌ வருங்கா 
லயில்‌ மனமஞ்சிய மார்க்கணடேயரைப்போலவும்‌ தனது நிலைல, பசுபதி சே 
வடியில்‌ விழுது ஓலமென முறை இட்டான்‌ - அயன்‌ முதலிய பசுக்களுக்கு இறை 
வனாயெ சேரமசஈதரககடவுளூடைய செவர்த இருவடி.யின்மேல்‌ விமுஈ்து அடைக 
கலமெனத தனது குறைகூறி முறையிட்டான்‌. 


வருணன்விட்டகடலைவற்றச்செய்தபடலம்‌, ௫௭௭ 


தனது கோற்‌$£ழ்வாழுங்‌ குடிகள்படுர்‌ பெருக்‌ தன்பத்சைச்சண்டஞ்சினான்‌ 
என்பார்‌ தனது அணைவழிநின்‌அ சடைச்ச தேவர்கள்படுக்‌ தன்பத்தைக்கண்டு இரு 
மாலஞ்சினராதலால்‌ ஆலமெழுர்‌ திமையவர்மேலடரவரும்பொழுதஞ்சுமாலெளவும்‌ 
எனவும்‌, சோமசச்தரக்சடவுள்பாலுள்ள மெய்யன்பால்‌ பிரளையத்திற்‌ சஞ்சானா 
யிலும்‌ எல்லைகடச்த அதனூக்கங்கண்ட அஞ்சினான்‌ என்பார்‌ சிவபிரான்‌ திருவடி 
தீ தொண்டுபூண்ட மார்ச்சண்டேயர்‌ இயமலுக்கு ௮ஞ்சாராயினும்‌ வரம்புகடர்து 
அவன்‌ வீசிய பாசத்திற்கு அஞ்சினார்‌ ஆதலால்‌ தன்னுயிர்மேல்‌ மறலிவரும்பொழுத 
ஞ்சம்பாலனெனவும்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. 

(இதரஜன்றவாசகமென்றன்செவிகேட்க - ஓதாகின்றா ப்மேல்வருமூற்றமு 
ணர்கில்லாய்‌ - பேதாய்பேதாய்நீயிவணிறகப்பெறுவாயோ - டே தாய்போதாயென்‌ 
அரைசெய்தான்புகரில்லான்‌ ” என மார்க்கண்டேயர்‌ கூற தலையும்‌, :: எறிந்தான்‌ 
பாசமீர்த்திடலுற்றானிதுபோழ்தில்‌ - ௮திந்தான்றானுமீசனையேத்தியடி.நீழல்‌ - பி 
திக்தானல்லன்‌ மற்றினியி்தப்பெருமைந்தன்‌ - மறிர்தானன்றேவென்றிமையோ 
ருமருளுற்றார்‌ *' என இயமன்‌ செயலையும்‌ கார்தம்‌ - ஷீசரகாண்டம்‌, மார்ச்சண்டே 
யப்படலத்திற்காண்க, ்‌ (௧௬) 

முறையிட்டசெழியனெ திர்முறுவலித்தகஞ்சலையென்னாக்‌ 
கறையிட்டிவிண்புரந்தகந்தர சசுந்தரக்கடவு 
டுறையிட்டுவருகடலைச்சுவறப்போய்ப்பருகுமெனப்‌ 
பிறையிட்ட திருச்சடையிற்பெயனான்கும்வரவிடுத்தான்‌. 

, (இ-ள்‌) முறையிட்ட செழியன்‌ எதிர்‌. முறுவலித்து அஞ்சலை என்னா-குறை 
கூறி யடைக்கலம்புகுர்த பாண்டியனெதிரே புன்முறுவல்செய்து அஞ்சுதலை ஒழிக 
வென்று, சறையிட்டு விீண்புரம்த கந்தர சகதரக்கடவுள்‌ - விஷத்தை நிறுவிப்‌ பிரம 
ன்‌ முதலியோபைப்‌ பாதுகாத்த ஸரீகண்டத்தையடைய சோமசச்தரக்கடவுள்‌, ௮ 
றையிட்டு வருகடலை சுவறப்போய்‌ பருகுமென-பலதுறைகளைத்தோற்றி வாராநின்ற 
கடலை வற்றும்படி. சென்று உண்ணுங்களென்று, பிறையிட்ட திருச்சடையில்‌ பெய 
ல்‌ ஈரன்கும்‌ வரவிடுத்தான்‌ - இளம்பிறையையணிர்த அழலயெ சடையின்மேற்புனேந 
த புட்கலாவர்த்த முதலிய கான்கு மேசம்களையும்‌ ஏவியருளினார்‌, 

ஸ்ரீகண்டமே அயன முதலியோர்க்கு உயிர்தக்தருளியது என்பார்‌ கறையிட்‌ 
டூவிண்புரந்த சுந்தரம்‌ எனறார்‌, '* என்றனன்விரைவிற்றன்‌ கையேர்தியவிடமுட்கொ 
ள்ளச்‌ - சென்றது மிடற்றிலனன திறத்தினையாருதோக்கி - யெனறமதயிர்ரீகாத்தற்‌ 
இங்‌கதுசான்றாயங்கண்‌-நின்‌நிடவருடியென்றே நிமலனைப்போற்றலுற்றார்‌? “போற்‌ 
றலுமிடற்றிலெங்கோன்‌ பொலன்மணியணியதென்ன - மாற்றறார்தகைமைத்தான 
வலவிடகிறவியன்னார்ச்‌ - கேற்றகல்லருளைச்செய்ய யாவருமிறக்தேயின்று - தோற்‌ 
நினராகுமென்னச்‌ சொல்லருமூழ்ச்சிகொண்டார்‌ " எனச்‌ சார்தம்‌-சக்ஷசாண்டம்‌, 
ததீயெத்தரப்படலத்தில்‌ வருதல்காண்ச, (5௭) 

அறு£சடி யாசிரியலிருத்தம்‌. 
கிவப்புறவெழுந்தகான்குமேகமுகிமிர்க துவாய்விட 
டுவர்ப்புறுகடலைவாரியுநிஞ்சினவுறிஞசலோடுஞ்‌ 
சிவப்பெருங்கட வுள்யார்க்குக்தேவெனத்தெளிக்கோரேழு 
பவப்பெரும்பெளவம்போலப்பசையறவறக்ததன்றே, 

(இ-ள்‌.) கிவப்புற எழுர்த ஈரன்கு மேகமு நிமிர்ர்து வாய்விட்டு . சிரம்ப 
மேலெழுந்த அப்புட்சலாவர்த்த முதலிய சான்கு மேசுங்சளும்‌ உடல்‌ நிமிரீர்து சோ 


௫௭௮ திருவிளையாடற்புரரணம்‌ 


ஷித்து, உவர்ப்பு உறசடலை வாரி உறிஞ்னெ - உவர்ப்புமிக்க கடல்நீரை முகர்திதி 
ஞ்சின, உறிஞ்சலோடும்‌ - (அவ்வா) உதிஞ்ச, வெப்பெருன்‌ கடவுள்‌ யார்க்கும்‌ தே 
வு என தெளிச்தோர்‌ ஏழுபவப்‌ பெரும்‌ பெளவம்போல - பரசிவமாயெ பெரிய கட்‌ 
வுளை மக்கட்சன்றிப்‌ பிரமன்‌ முதலிய தேவர்களுக்குர்‌ தேவனென்று மனச்தெளிச்‌ 
தீவ௨ருடைய எழுபிறப்பா௫ுய அளவிடற்கரிய கடல்‌ சுவறுதல்போல, பசை ௮றவறச்‌ 
தீதி - (வருணன்‌ ஏவிய எழுகடலும்‌) சிறிதும்‌ நீர்ப்பசையறச்‌ சுவறியத. 


தனத சத்திபால்‌ பிரமன்‌ முதலியோரை மொடுக்கியும்‌ தோற்றியுர்‌ தானொ 
ரு விகாரமுமின்தி நிற்கும்‌ இறைவனாதலால்‌ சிவப்பெருங்‌ கடவுள்யார்க்குர்‌ தேவெ 
ன எனவும்‌, தமது போதங்களாயெ இச்சாஞானக்நிரியைகளில்ரின அ நீங்கத்‌ திரு 
வருண்‌ ஞானத்தாலுணரவேண்டுதலால்‌ தெளிர்தோர்‌ எனவும்‌, அவ்வாறு தெளிச்‌ 
தோர்க்கு அத்திருவருண்ஞானத்தால்‌ பிறவிக்கு ஏதுவாயெ சஞ்சிதமும்‌ ஆகாயமும்‌ 
ஒழிதலால்‌ ஏழுபவப்பெரும்பெளவம்பேர்ல எனவும்‌ கூறினார்‌, “ ட வன்‌ 
ணைத்துஞ்‌ செய்தாற்போனாடனைத்தும்‌ - ஈங்கையினாற்செய்தளிக்கும்‌ சாயகனை '* 
னவும்‌, “அவனருளாலே யவன்றாள்வணம்‌”” எனவும்‌, “£எல்லையில்பிறவில்கு ம்‌ 
ருவினையெரிசேர்விச்சின்‌ - ஓல்லையினசலுமேன்ற வுடற்பழவினைகளூட்டுச்‌ - தொல்‌ 
லைமின்வருதல்போலச்‌ தோன றிருவினைய அண்டேல்‌ - ௮ல்லொளிபுலாயுஞானச்‌ த 
ழலுறவழிர்துபோமே "' எனவும்‌ வரும்‌ ஏதுக்சளால்‌ முறையேதாண்க, எழுபிறப்பு 
முன்னர்ச்சாண்க, (௧௮) 

அந்கிலைகருளாரும்வானவராதியோரும்‌ 
தென்னவர்பிரானுமெக்தைஇிருவிளையாடனோக்கிப்‌ 
பன்னருமகழ்ச்சிபொங்கப்பன்்‌முறைபுகழ்ச்‌ துபாடி. 
யின்னறீர்மனத்தராகிமீறிலாவின்பத்தாழ்ந்தார்‌. 

(இஃள்‌,) அந்நிலை சசருளா௫ம்‌ வானவர்‌ ஆதியோரும்‌ தென்னவர்‌ பிரானும்‌- 
அப்ழொழுது ஈகரிலுள்ளோரும்‌ தேவர்‌ முதலியோரும்‌ பாண்டியன்‌ மரபில்‌ வரத 
அபிடேகபாண்டியனும்‌ எந்தை திருவிளையாடல்கோக்9-எமது தர்தையாராயெ சோ 
மசுந்தரக்கடவுரூடைய திருவிளையாடலைப்பார்த்த, பன்னரு மகிழ்ச்‌ பொங்க பல்‌ 
முறை புசழ்க்துபாடி - சொல்லுதற்கரிய மஒழ்ச்சிமேல்‌ எழும்தோக்கப்‌ பலதரமும்‌ 
(அவரது) சீர்த்தியைப்‌ புகழ்ந்துபாடி, இன்னல்‌ £ர்‌ மனத்தராடு ஈதிலா இன்பத்தாழ்‌ 
ந்தார்‌-துன்பத்தினினறு மீங்யெ மனத்தையுபையவரா 6 முடிவில்லாத இன்பமென்‌ 
லும்‌ கடலிலமும்தினார்‌ கள்‌, 

ஆழ்ச்தார்‌ என்றமையால்‌ கடல்‌ எனக்கொண்டாம்‌. அவர்களுக்குத்தோன்‌ 
திப ம8ழ்ச்சிக்கு ஒப்புயர்வில்லையென்பார்‌ பன்னருமதிழ்ச்‌ பொங்க எனவும்‌, ௮ம்‌ 
மடழ்ச்சியால்‌ விமுங்சப்பட்டோர்‌ புகழ்ச்‌ தபாடுதற்கு ஒரெல்லையில்லையென்பார்‌ ப 
ன்முறை எனவும்‌, அதனுலெழுக்த இன்பம்‌ அவரினின்றொழியாஅ என்பார்‌ ஈறிலா 
வின்பம்‌ எனவும்‌, அவ்வின்பத்தின்‌ வயத்தராயிருர்தார்‌ என்பார்‌ ஆழ்க்சார்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. ்‌ (௧௧) 

வருணன்விட்டகடலை வற்றச்செய்தபடல முற்றிற்று, 


ஆசப்பாயிரம்‌ உள்படத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௧௩௦௬. 
மதுரைக்காண்டம்‌ முற்றிற்று. : 
த 1 தைவ வ ளகைககை 


பரிசேோதனபத்திசம்‌, 


வெய்ய 1. வைகைகை 
பிழை, திருத்தம்‌. 
இரியாதிருத்தலின்‌ திரியாதிருச்தாளென்பார்‌ 
பெசதக்காலம்‌ பெத்தகாலம்‌ 
சனாதரர்‌, சனந்தரர்‌ சனாதனர்‌, சனக்தனர்‌, சனாதர்‌, 
சனக்தர்‌ எனவும்வரும்‌ 
நிற்பவராதவின்‌ நிற்பவனாதலி * 
பெட்டையானை பெண்யானை 
தானியாகுபெயர்‌ விடாதகாகுபெயர்‌ 
பத்து அத்த 
எழுரடி யாசிரியலிருத்தம்‌ ௮றுசரடி. யாசிரியலிருத்தம்‌ 
ஆபோல்‌ ஆறுபோல்‌ 
சாஞியெழுகோவை கரஞ்சியிருகோவை 
தோற்றஞ்செய்யும்‌ தேற்றஞசெய்யும்‌ 
௮ரசண்மை அரசனமை 
தஜஸ்தம்பம்‌ துவஜஸ்தம்பம்‌ 
பெட்டையன்னங்களும்‌ பேட்டன்னங்களும்‌, 
வே௮பலவடுக்யெ பெயரெச்சம்‌... டட டயம்‌ ட இரத்‌ அலக்‌ 
[களாய்‌ 
சிறப்பினால்‌ இழிமினால்‌ 
வலிகெடுவோர்‌ மனவலிகெடுவோர்‌ 
இணை இளை 
முத்திவேட்கும்‌ முத்திவேட்கும்‌ 
தேராரன்றது தேரறாவென்ற தி 
எனவும்‌௮வ்வேதம்‌ எனவுங்கூறும்‌ ௮வ்வேதம்‌ 
இருத்தலன்தி “ இருத்தல்‌, அன்றி 
ஈாரதமுனிவர்‌ தருவாசமுனிவர்‌ 
இருவாலவாயிலெழுர்தருளிய இருவாலவாயின்பெராுமையை 
சோமசுக்தரச்சடவுளின்பெரு 
மையை ்‌ 
அன்னோரெத்தனை அன்ோர்க்கெத்தனை 
மெய்ல்வணணம்‌, ஜவ்வண்ணம்‌ | மெய்வண்ணம்‌, ஐவண்ணம்‌ ' 
எக்கால க. CS} டட ரா. 
சொல்லுனெரோம்‌ சொல்லுனெறார்‌ - ்‌ 
ஆலாஸ்யமசத்துவம்‌ ஆலாஸ்யமகாத்மியம்‌ 
பசவென்னும பகமெனலும்‌ 
எங்களுக்குப்பயன்யாதபயன்‌ எத்களுச்குப்பயனயாது 
மக்கட்பதடி மக்கட்பதடியெனல்‌ 
தொடங்னொன்‌ தொடங்கினார்‌ 
கட்டியதேர்சளும்‌ கட்டியரெடியதேர்களும்‌ 
கைவவகை கைவகை 
சைவ்வண்ணம்‌ கைவண்ணம்‌ 
தனதபிதாவை தனதுபிதாவாகிய அவ்விசுவாவ 
இப்பாதாதி இவ்வா அபரதரதி [சுவை 
தெரித்து தெறித்து 
துணைவேண்டாயென்பாள்‌ துணைவேண்டாவென்பாள்‌ 
தாக்ஷி காட்சி 
ரதபதி நரபது 


ஸ்‌ ॥ ஆ ச ர்‌ க ட்‌ பப்‌ ர 
ட னிமெம்டுகி ிடுதிசளும்‌ 


கசத | சட சோன்கிப்பாசதிதில்விமுரத 
$ கஃடு| ௨௦| பருகும்‌ ட! * உ ர ப இல்‌ டது ந்‌ 

த்‌. மெ. (௨௬1னததெ ற்றி எதிர்காலத்‌ | எனபது எதிர்க்‌ கிளே 
| கை மித்‌ ்‌ லமாசச்சூஃமி ய te ப்‌ ள்‌ ட்‌ 


ஷ்‌ 


. |! இகாலங்முவமைஇஃ ன்‌ ர டு 
£௧௬ | எசு பெறறனமிதன்கெல்‌ ... பெற்றனமிதென்கொல்‌ : 
௩௫௨. என்றும்‌ து என்னும்‌ i 

| ௩௫௯) க தான்‌, தான்‌" தீரனே, தானே 
| ௧௭௮) ௪௩| சமைபபித்த 'சல்மதத 

௩௱௯ ௩௪ | பலவினபால ஆனறன்ப 

௩.87 | ௧௬| ஈடக்கும்ணெறு சடைக்‌ 3 

௬௯41௩௨ | கரடகககளில 2 கர்டில்களில்‌ 73% 

௩௬௫ । ௪௨ பிரதையின்புத்திரன்பராத்தன்‌ | பிரதையின்யுத்‌ 

௩.௯௭ | ௪௨| முறைசெய்து மதுநால்முறைதஜோ! 

௩௯௧ |உடு| சறபாத்திரங்களாம்‌ ்‌ .] சறபாத்திரல்கவிற்கொடுத்தல்‌ க 
௪௭௨௬௩௩ | ௮ப்‌௮வம்‌ வடசொரற்றிரிபு அப்தவமெனனும்‌ வடசெசத்திரி 
இடு௨| ௨௪| காட்வொழை ட்‌. த்சாப்வெதசை கம்‌ 13 

3 வாந ஏர நல்க, ழு ர்‌] 


௫௫௬ | ௪௦| கோகுலம்‌ , தத்து 

தலவிசேடப்படலத்தில்‌ ௨௦-ஆம்‌ வ ம்ம்‌ ாசிரேயமச்திரம்‌ 
என்பதறகு வாராணகானமும்‌ தகடகேய்கானிமும்‌ மந்திர்சானமும்‌ ஏன்வும, 
இவைமுன்னான பேருணர்வளிக்கும்‌ சானம்‌' என்பதத்குப்பூதிதானமும்‌, ரனத 
சாக.முல்கொள்ச, திருரகரக்சண்டபடலத்தில்‌ ௨௫௮௩தம்‌ ப்ச்சுத்தில்‌ என்னுச்‌ 
திருவாக்காலுணர்க என்பதை, என்பதனால்‌ இருமரல்‌ உலசபர்சி௫ருவாிப்‌ நிற்ற 
அணர்க எனக்கொள்க, ௧௭௩௯-ஆம்‌ பக்சததில்‌ விடுபட்ட பன்னரிய! என்பதற்குச்‌ 
சொல்லு ததகரிய எனப்பொருளகொள்க, ௩௬௪ - ஆம்‌“பச்சததிலிஈ' பிலிடரு வியி 
னமுஅமர்மசழபெருவலியின வசையா “என்னுஞ்‌ செய்யுளில்‌ மதமோ-டொளிற 
ளியின.றமாமுசபடமுடையன வெனவரலால்‌ என்பதுகாறுஏ கொணடு ஆனையி 
,அமதங்களோடு அவற்றையுண்ணுதற்கு வசஅவிமும்‌ வணடிகளையுடையதெனவும்‌ 
ஹரையரயெ மூகபடாத்தையுடையதெனவும வருதலால்‌ எனவும்‌ (மானைச்கு) 
மதஞ்‌ சிச்துத$லா அதனையுண்ண வச்துமீழும்‌ வண்டுகளை புடையன்‌ வடியும்‌ ; 
தரைபோன்ற முகபடாத்தை யுடையனவாடயும வருதலால்‌ யானையை த்தன 
எனப்‌ பொருள்‌ சொள்க..௫௩௯-ஆம்‌ பச்சத்தில்‌ “்‌ ஷானையரியரததசில்கபபோ 
ததென நின்றான்‌” என்பதற்கு: லெம்பிழாலாத்‌ கட்டும்‌ சிக்ககேல்பேற, 
எனப்‌ பொருள்‌ கூ.௮வாரும்‌ உளர்‌ என்ச, ட 

மகாமீகோடாக்பாரர டாகடர்‌ 


உ.வே, ட 


